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Gratis Præmiefordeling af Farvetryksbilleuer. 


Naar Krabben bider .. 
Hun er hed af det haſtige Lob; 

i Galop gik det nede ſra Stranden. 

Mau ſkal dog ikke ſtrax give Kjob, 

fordi Søren er lidt fra Forſtanden. 

Hau kom juſt med Baaden, hun ſtod kuns og fane, 
hvad Sejl den vel kunde fore. 

og naar Sejlet er rad: og Jollen er blaa, 


Ja hvad ſkal en Pige fan gjøre? 


| Hun ſtod der, han kom, og fan tog 
i 


han en Krabbe, og faa var der Fare; 


og hau raabte, mens Pigen hun jog 


giennem Sandet: „Ja, ta' Dig ivare!“ 


Hun brugte fit Bentøj, han brugte fin Mund, 


fan flap hun da hjem inden Dore . . 


men Freden deu varer viſt blot for en Stund, 


og hvad fkal en Pige faa gjøre? 


Hun er hed, hun er rod, hun er bleg, 


hun er frygtelig bange for Søren. 
Er han gal, eller har han en Streg? — 


hau vil ind, og nu ſprenger han Doren. 


Hun kjender ham nok, han har ingen Gier, 7 


han veed nok, hvad Sejl han kan føre, ... 


men naar Krabben bider og Ulken frier, 


ja hvad fkal en Pige fan gjøre? 


Holger Drachmaun. 


Bfter et Maleri af Burgers. 


Naar Krabben bider... 


dn Praſls Kjerlighedshiſtorie. 
Novellette efter Proſper Moͤrimet. 


Del er ingen Nytte til at fortælle, pan hvad Maade 
Vi er kommet i Beſiddelſe af efterfølgende Breve; mien, de 
fordom os at være interesſante, moralſke og gode at fan 
Forſtand af. Vi aftrykker dem uforandrede og ſtryger 
kun nogle Navne og Sætninger, ſom ikke har Noget at 
giore med vor Hells Evenlhr. 


1. Fru P. til Fru G. 
Noirmontiers. ... November 18. 

Jeg har lovet at ville ſkrive til Dig, kjcereſte Soſie, 
og ſom Du ſer, holder jeg Ord, — jeg har da heller 
intet Bedre at foretage mig i disſe lauge Aftener. 3 
mit ſidſte Brev fortalte jeg Dig, hvordan det paa engang 
var gaaet op for mig, at jeg var tredive Aar gammel og 
ruineret. Mod deu forſte Ulykke vorer der desverre ingen 
Urt; i ſaadan en ſom den anden har vi ondt ved at 
finde os, men vi finder os dog tilſidſt i den. For at 
kuuue komme pan Fode igjen maa vi blive boende mindſt 
to Aar paa deune ſkumle Borg, hvorfra jeg ſkriver til 
Dig. Jeg har været reut ud magelos. Ligeſaa ſuart 
jeg horte, Hvordan det ſtod med vore Finanſer, foreſlog 
jeg Henrik, at vi ſkulde flytte ud paa Landet for at ſpare, 
og otte Dage efter var vi i Noirmoutiers. Lad mig 
forbigaa Neſſen med Tavshed. Det var adſtillige Aar, 
ſiden jeg havde været faa fænge alene ſammen med min 
Mand. Naturligvis var vi Begge ikke juſt i overdreven 
godt Humor; men da jeg var faſt beſtemt paa at holde 
mig tapper, lob Alting godt af. Du kjender mine ſtore 
Forſcetter og vecd, at jeg kan fore dem igjennem. 

Og her er vi da. Min Sandten, — Noirmoutiers 
er faa maleriſt, ſom man vel kan ønffe ſig. Skove, med 
Klipper beſalte Bredder, og en lille Fierdingvej herfra 
Havet. Vi har fire ſtore Taarue med femten Fod tykke 
Mure. Jeg har indrettet mig et Arbejdskabinet i en 
Vinduezniche. Min tredive Alen lange Sal er dekoreret 
med et gammelt Gobelin; oplyſt med otte tændte Arm⸗ 
flager (hvad den dog kun bliver om Søndagen) tager ben 
dig virkelig pragtfuld ud. Jeg er nær ved at dø af Augſt, 
hoer Gang jeg kommer ind i den efter Solnedgang. Som 
Du nok kan tænke Dig, er ellers hele Moblementet her 
meget tarveligt. Dørene ſlutter ikke, det knager i Pane⸗ 
lerne; Bleſten tuder, og Søn brummer faa melankolſk. 
Alligevel begynder jeg at vænne mig til Opholdet. Jeg 
ordner, gjør iſtaud, planter, .. kort ſagt, for Froſten 
kommer, ſkal jeg have faaet lavet mig et ret taaleligt 
Kvarter. Du fan være gaufke vis paa, at dit Taarn 
ſtal være færdigt til Foraaret; blot jeg kunde holde Dig 
indeſperret der for beſtandig! Vi har ingen Naboer; 
det er et af Fortrinene ved Noirmoutiers, ... fuldftændig 
Enſomhed! 

Jeg faar Gud fle Lov ikke Beſog af Andre end af 
vor Bræjt, Hr. Aubain. Det er en meget fredſommelig 
ung Mand, ſkjondt han har et Par fan buede Sjenbryn 
og et Par ligeſaa ſtore forte Sine, ſom Forrederen i et 
Melodrama. Sidſte Søndag holdt han en Prædiken, 
der ikke var fan ilde endda af en Prediken ude pan 
Landet at være og desuden ligeſom ſkabt for os: om 
„at Ulykker er en Himlens Velgjerning og tjener til at 
lnttre vore Sjæle”. Ja maaſke! Paa den Maade man 
vi jo ovenikjobet være vor hederlige Bauquier taknemlig: 
for at luttre vore Sjæle lob hau fin Vej med vore Penge. 
Farvel, fjærefte Veuinde. Nu kommer mit Klaver og 
en hel Mængde Kasſer, ... jeg maa fe, hvordan jeg kan 
jaa Alt det ordnet.“ 


Efterſkrift. Jeg aabner Brevet for at kunne 
takke Dig for det Tilſendte. Det er Altſammen yudigt, 
meget for yndigt for Noirmoutiers. Den gran Hat er 
rigtig ſod, der fjender jeg din fine Smag igjen. Ban 
Søndag, naar jeg ffal i Kirke, tager jeg den pan — 
maaſke en Handelsrejſende kommer her forbi og kan be⸗ 
undre den. Men Romauerne! hvem i al Verden antager 
Du mig for? Jeg vil være alvorlig og fat, og jeg er 
det ogſaa. Har jeg maaſke ikke god Grund til at være 
det? Icg vil fe at lere Noget; naar jeg om tre Aar 
(Du almægtige Gud! fan er jeg allerede treogtredive!) 
kommer tilbage til Paris, vil jeg være en ren lille 
Profesſor. Men ærlig talt veed jeg ikke rigtigt, hvad 
Slags Bøger jeg ffal bede Dig om; hvad raader Du 
mig til at fafte mig over, Tydſk eller Latin? Det 
maatte være mageloſt at kunne leſe Hoffmauns fantaftifte 
Fortællinger i Originalen, Noirmontiers er vigtig et 
Sted for romantiſke Begivenheder. Men hvor ſkulde jeg 
kunue lære Tydſt her? Det kunde ogſaa nok more mig 
at lere Latin, jeg ſynes, det er en ſtor Uretfcerdighed, at 
alene Mændene ſfal kunne det Sprog. Jeg kunde have 
Lyſt til at tage Undervisning hos vor Praſt. 


Autiden. 


2. Samme til Samme. 
Noirmontiers, December 35 

Tiden gaar for mig bedre, end Du tror, og be rr 
eud jeg ſelv 1150 tcenkt mig, den vilde. Navnlig min 
Herred og Begteſtelles Spaghed hjælper godt kil at holde 
mit Mod oppe. Vi er dog virkelig det ſterke Kion 1 
legne! Hau er nedſlaget i en Grad, ſom overſkrider alle 
tilladelige Greudſer; han ſtaar fan ſent op ſom muligt, 
rider ud eller gaar pan Jagt, eller ogſaa tager han ind 
og beſoger de kjedſonnmeligſte Menneffer, SALEN 
Sagforere, ſom findes i Byen, det vil ſige en fæ 
herfra. Du ſlulde bare ſe ham, naar det regner! Han 
begyndte for otte Dage ſiden paa en Roman, og er endun 
idag ikke blevet færdig med forſte Bind! Dog —- heller 
roſe fig ſelb end dadle Andre“ er jo et af dine Mund⸗ 
hæld: og fan vil jeg da tie om ham og fortælle om 
mig ſelv. 

Landluſten gjør mig uſigeligt godt. Jeg beftuder 
mig ndmærfet, og naar jeg fer mig i Speilet (af Herre 
Jeſus, ſaadant et Spejl!), ſkulde jeg ikke tro, leg havde 
fyldt de Tredive; jeg ſpadſerer meget. Igaar fik jeg med 
ſtort Beſvcr Henrik til at folge mig over til Havet. 
Medens faa han ſkjod Maager, legte jeg Soroverues 
Sang af „Giaouren“; Du kan tro, at ſaadan nede paa 
den flade Strandbred, med det ſtummende Hav foran 
fig, falder Verſene endun meget dejligere eud ellers. Veed 
Du, hvad der ſlaar mig hos Byron? han fer og for⸗ 
ſtaar Naturen. Han ſuakker iffe om Havet efter at have 
ſpiſt Oſters, nej hau har fejlet, har vævet paa Sgen i 
Storm. For vore Poeter er Rimet Hovedſagen, forſt 
bagefter bryder de fig om Meningen, hvis den da over⸗ 
hovedet kan pasſe ind i Verſet. e 

Medens jeg gik frem og tilbage dernede og lerſte og 
fane og beundrede, mødte jeg Hr. Aubain; jeg huſker 
ikke, om jeg har talt til Dig om ham, hau er Sogue⸗ 
præft her i vor Landsby. Det er en ung Mand, ſom 
jeg ſynes ganffe godt om; hau er dannet, kundſkabsrig 
og forſtaar at omgaas Folk af det gode Selſfab. For⸗ 
reſten ſiger haus ſtore forte Sine og haus blege, melan⸗ 
kolſke Idre mig, at hau maa have en interesſant Hiſtorie: 
hau ſkal nok komme til at fortælle mig den. Bi pas⸗ 
ſiarede om Havet, om Poeſien, og (ia det vil undre Dig, 
da der kun er Tale om en Preeſt i Noirmoutiers, men ...) 
hau forſtaar fig paa det. Bagefter forte han mig op til 
Ruinerne af et gammelt Abhedi, ſom ligger helt ude ved 
den ſtejle Klippekyſt, og vifte mig en ſtor Portal, der 
var helt overſaaet med udhuggede Uhyrer. Aah, hvor jeg 
ſkulde lade Alt det reſtaurere, derſom jeg bare havde 
Penge! Trods Henriks Indvendinger — han vilde abſolut 
hjem at ſpiſe til Middag — forlangte jeg at gaa gjennem 
Prieſteboligen for at fe et mærkeligt Nelikvieſkrin, ſom 
vor Preſt havde fundet hos en Bonde. Det var virkelig 
nydeligt, en lille Kasſe med Limonſin⸗Emaille, der vilde 
have egnet fig mageloſt til et Juvelſkrin. Meu ſaadaut 
et Hus, Du! Og fan falder vi os fattige! Tenk Dig 
et lille bitte Verelſe i Stucetagen, med daarligt Fliſegulv, 
hvidtede Vægge, et Bord, fire Stole og en Halm⸗Leeneſtol, 
hvori der faa en lille, rund med rødt og hvidſtribet Lærred 
betrukken Bude af Tang. Paa Bordet en tre, fire græffe 
eller latiuſte Folianter, — Kirkefcedrene; og ligeſom ſtukken 
ind imellem dem opdagede jeg en Digtſamling. Han 
blev rød i Hovedet. Forreſten gjorde han nydeligt Honnor 
i fin usle Rede, — var hverken ſtolt eller falſk undſelig. 
Jeg auede nok, han havde en romantifk Hiſtorie; nu fif 
jeg Syn for Sagn. J det byzantinſfe Skrin, ſom han 
i faa en mindſt fer eller ſyv Aar gammel, visſen 

„Er det en Relikvie?“ ſpurgte jeg. 

„Nej,“ ſparede han, og blev forlegen, „ieg veed ikke 
Re 0 8 VR er kommet til at ligge der.“ — Og 
na tog han Bnkekten og lagde den forſigti i Borde 
ſkuffen. ... Var det ik tydeligt 17 5 W 

Forſtemt og dog fuld af Mod vendte jeg hjem lil 
vor Borg: forſtemt ved al den Faltigdon jeg havde ſe 
men med Mod til at bære min egen, der io i 195 910 
vilde være ſom orientalfk Pragt. Du ſkulde blot ſet h ine 
Forbapſelſe, da Henrik gav ham 20 Francs til e et haus 
Kone, han havde anbefalet til os. Jeg maa gi É fattig 

ver: ; løre ham 
en Preſent. Halmſtolen, jeg fad i, er altfor haard; ; 
vil forære ham Magen til den Fl guard; jeg 
tog med til Italie ugtftol af Jern, jeg 

n, og ſom var til at ſlaa ſammen. 


Ver fan ſod at vælge i ; 
hurtigſt muligt. n 8 n 


3. Samme til Samme. 


2 Noirmoutiers, 

Jeg fjeder mig virkelig ikke her. 
faaet en Interesjant Beſkeeftigelſe, ſom 
Preſt for. Han kan Alting, Du 
iklobet Botanik. En Dag undflap 
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Forreſten har ie 
leg kan takte vor 
alt Muligt n GER 
ham tilfældigvis det 
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„Ah, De er Botaniker?“ 
Ei Non pan fende hun, Lick aviberlebe8, end fan 
ſagde Jeg». 1 Folt dernde paa Landet opmeerkſomme pan 
15 1 ſom de kan have Nytte af, og navnlig 
e æg: fan hade Noget at adſprede mig med paa mine 
ſan, be Gpabdferelure,” — Jeg indſaae ojeblikkelig, hvor 
DE ut det kunde være for mig at plukle kjonne Blomſſer 
1 ne Spadſercture, torre dem, ordne dem pænt og 
115 ig del i Presſe i min ganile latinſke Foliant. „Ler 
1 2 lidt Volanik!“ bad ſeg. Han vilde vente fil For⸗ 
agre da der jo ingen Blomſter var pan denne Aarstid. 
„Men De har jo tørrede Blomfter,”. ſagde jeg, „eg har 
ſet nogle hos Dem.“ — Hvis jeg ikke tager fejl, har 
jeg fortalt Dig om en vis ombygaeligt gjemt SALE 75 
Men Du fulde have fer Udtryfket i haus — 2 Den 
Staktel! hvor jeg fortrod, at jeg havde været jaa nar⸗ 
aaende. For i en Fart at faa ham til at glemme det 
yndte jeg mig at ſige, at han Havde viſt en Samling 
—.— Planter, — Noget, man kalder et Herbarium. 
EG ſagde han Ja til, og den folgende Morgen bragte 
han mig indpalket i gront Papir en Mængde nydelige 
Planter med deres Navne neden under. Vore Botanik⸗ 
Timer er begyndte, og jeg glor forbavſende raſk Frem⸗ 
gang. Men jeg havde rigtignok ingen Anelſe om, at 
Botanik er fan umoralfk, og at de forſte Forklaringer var 
fan ſvcere at give, ovenikjobet for en Præft. Du Vecd 
jo nok, Sode, at Planterne gifter fig ligeſom vi Andre; 
men de Fleſte af dem er rene Mormoner! Nogle af dem 
kalder man „Phanerogamer“, og det betyder faanreget 
ſom, at de har holdt offenligt Bryllup; men der er ogfan 
„Kryptogamer“, hemmelige Agfeſkaber. Champignons, 
ſom Du faa godt kan lide, gifter ſig i Smug. Det er 
virkelig meget upasſende; ffjøndt — han træffer fig meget 
behændigt ud af Forlegenheden, bedre end jeg iafjald, der 
var fan dum at give mig til at le ganſke hojt ved et 
Par af de vanſkeligſte Steder. Men nu cer jeg blevet 
fornuftig og fpørger ikke mere.“ (Sortſattes) 


Adelaide Riſtori i „Medea“ 


Derſom jeg med ét Ord ſkulde forklare, hvordan Fru 
Riſtori er, vilde jeg ſige, at hun er en tapper Nalur, 
en Heltinde. Hun har ganffe viſt begyndt tidligt fit 
theatvalffe Felttog. Veed De, hvor gammel hun var, 
da hun farſte Gang vifte fig pan Breeꝛdderne? Otte 
Dage. ... Man ſpillede i Florents „Lereren i For⸗ 
legenhed“; og i Stedet for faa at give den ſtakkels Lærer 
et Pattebarn af Pap paa Armen, faldt man paa at 
give ham den lille Adelaide Riſtori, der lige var blevet 
født paa Thaaterloftet, — hendes Fader var Truppens 
forſte Skueſpiller. Saaledes debuterede hun 24 Timer, 
for hun endnu kunde fe ordenligt: man mag ind⸗ 
ronnne, at pan den Vis bliver man unægtelig ſcenevank. 
i Fru Niſtori er et af de ſmukkeſte Exemplarer, geg 
fjender, af hvad jeg kalder Kamp⸗Kuuſtnere, det vil ſige 
Kunſtnere, hvem Hindringer auſporer, ſom voper under 
Kamp, og ſom ikke har Noget mod et modvilligt Publi⸗ 
tum, hvem de tilſidſt kan paatvinge deres Opfattelſe og 
Begeiſtring. Ellers, veed De jo nok, nærer Skusſpillere 
gjerne en levende Forfjærlighed for Klap, ſelv om Kläguen 
ct betaft, ja om de endog ſelv far betalt den. Men den 
ng, Fru Riftori ſtulde ſpille førfte Gang i Paris, forfangte 
hun i min Nærværelfe af Direktoren, at Klaquen ikke 
maatte applaudere hende. „Det er ikke blot,“ ſagde hun, 
N dens utaalelige mekaniſke Spektakel irriterer mine 
Nerver; men den ſkinler Publikum for mig, fan jeg ikke 
veed, hvor jeg h O É 95 1 0 
deöd, Hvor jeg har det. Og dog er det netop Publikum, 
55 8 fe, det er Publikum, jeg har at gjøre med. For⸗ 
Piber 55 lig, — fan meget deſlo bedre, fan flaas vi. 
10 118 mig ud, — ſaa meget deſto værre for mig, 
ee 1 ff b fie e 
r jeg da talf ige: et er Bra⸗ 
aL 8 ſom Alto mig Eg BØR 
1 5 al e kun oprejſe en Wresſtatte, naar de 
Ruiner. Det rte en anden; de kan kun bygge op af 
Navn til 1 Besner har brugt Fru Riſtoris 
vendt Nachel. gde over ben beromte Nachels cller om- 
gels ül at flygge over Niſtori i 
at kun Nachel var rigt; 10 der Niſtoris. Man far de, 
ſtori. Sagen ér gtig klasſiſt, ikke derimod Fru Ni⸗ 
at alle de greſte T ab bi i lang Tid har bildt as ind, 
var ſkinnende N og alle de greeſke Billedſtotter 
af dem glimrede med N ek vidſte ikte, at aͤdſkillige 
om Side med Grckternes . Guld og VEdelſtene. Side 
herſkede Poeſi gik en 2 elegante, fljære, cedruelige og be⸗ 
Kraft. Vil De ; . e S flød 1 0 00 
mellem Rach zun, Alle Exempel gribe Forſticllen 
nccvnte 91 Sen „Medea“ kom den Forſt⸗ 
pan Korinths lille aabne Plads, 
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holdende i Haanden ſine to trætte og ſult 
lande, hvorpaa hun betonede Basel * 


Mod, kjcre Smaa 

5 nde Modet oppe .. . blot et Skridt 12 551 

en Maade, hvorpag hun lod ſi 

paa Stenbenken, og bees Gu 7 . 
til deres Klager, var faa am, faa ſertelig, fa 2 109 e 
af Medea ſtrar fra forſte Oieblik havde vund Sac 
Man elffebe hende... . „Jeg opfatter ikke Medbas Entry 
ſaaledes,“ ſagde Fru Riſtori til mig. „Hun er ikke blot 
Moder, Kvinde, Landflygtig, — hun er ogſaa et Vase 
fra Saguverdenen. Der maa over hendes forſte Fren⸗ 
treden bære noget Storſlaget ſom griber 5 r 
e ' griber Fantaſten og 
rurer Hjerterne.“ — „Men hvad vil De da gjøre?” 
ſpurgte jeg. — „Ja det ſkal De fan at fe imor en. 
Da jeg næfte Dag kom til Proven, var erke 
forandret; den foreſtillede endun en ſeyggefuld Plads 
udenfor Korinths Porte, men i Baggrunden hævede fig 
et Birvar af vilde Klipper. „Se der kommer jeg ned 
fra, ſagde hun til mig. Og da Publikum ſaa virkelig 
den forſte Foreſtillingsaften ſaae hende tomme langſomt 
frent oppe paa de golde Tinder, med det ene Barn paa 
Armen og det andet klyngende fig til hendes Gevandt: 
da hun vifte, nej aabenbarede ſig deroppe i Luften og 
ligeſom fra Toppen af fin Ulyfke beherſkede Tilſkuerne: 
— ja da bruſte begejſtrede Bravo Per heude imode fra 
hele Salen. De heroifke Tides Moder⸗Omhed var ſtaact 
op af Graven for Folks Øjne. 

Nuvel, det er det afgjsrende Træf ved Fru Riſtoris 
Talent: i et Sckund faar hun en hel Skikkelſe til at 
træde lyslevende frem for Dem. Tag f. Ex. „Marie 
Stuart,“ hvor hun indfører en my Perſon, nemlig et 
Krucifir. Dette Krucifix, ſom aldrig forlader hende, er 
hendes Fortrolige, hendes Støtte. Hvor hun fnæler ned 
for Eliſabeth, beder hun Krucifiret om Mod; da hun 
tilgiver Leicester, da hun ſiger Farvel til ſine Tjenere, 
endelig da hun gaar til Døden, ſtatter hun fig til det. 
Og idet hun ſaaledes føjer et nyt Træf fil Dronningens 
og Martyrerens ſtore Skikkelſe, gjør hun i Sandhed 
Marie Stuart til en Kvinde fra det 16. Aurh. ved at 
gjøre hende til en Kriſten. 

Jeg kunde anføre endnu flere Exempler, jeg kunde 
viſe Dem Fru Riſtori under Proverne pan „Medea, 
ſpillende alle Roller, lerende Jaſon at være bart, 
Creuſa at være blid, Børnene at være Fjærlige, Folket 
af være intelligent ... eller, bedre endun, karakteriſerende 
med et eneſte betegnende Udtryk fine Medſpillendes Talent. 
En Dag prøvede vi en Scene af „Romeo og Julie,“ 
— Scenen med Giften. Fru Riſtori var kun halvvejs 
tilfreds med fin Romeo, hvem hun ikke fandt tilſtrakkelig 
poetiſk og pathetift. „Nej, kjcere Ven,“ ſagde hun til 
mig, „ham faar vi ingen Fornøjelfe af. Han har ikke 
taget Gift, han har bare Mavekneb.“ Kan man med 
et eneſte Ord fremhæve ſkarpere Forſkjellen mellem den 
plumpe Materialisme og den poetiſke Virkelighed? — 
Dog, jeg fuldender dette Portræt, ſom jeg haaber ikke 
maa: have kjedet Dem, med eudnu et anſkueligt Træf. 

J anden Akt ſynker Medea, ude af fig ſelv af 
Raſeri og Smerte, ned paa en Bænk; hendes to Born 
kommer frem paa Dorterſkelen og falder, en Smule 
angſt, paa hende. Ved den anden Foreſtilling opdager 
jeg oppe fra min Loge, at lige ſom Børnene ffal ind 
pan Scenen, kommer den Weldſte til at træde den Yngfte 
paa Hælen, faa haus Sandal gaar halvt af. Jeg bliver 
umaadelig angſt; Publikum vil briſte i Latter, tenker 
jeg, naar det for den lille Staffel komme ſiokkende og 
hinkeude ind omtvent ſom med en Slebetoffel paa. Men 
Fru Niſtori havde ſet det, — og pludſelig forandrer hun 
fit Spil. Iſtedetfor at blive ſiddende og vente paa Bor⸗ 
nene, ſtyrter hun hen til dem, griber den Yugſte, lofter 
ham op pan Armen, tildoekker hans Fødder med ſin 
Kappe, bringer ham hen til Bænfen, fætter fig med 
ham, og uden at ſagtue Scenens Fart, uden med en 
eneſte Mine eller Bevcgelſe at forraade fig, river hun 
under Kappen Sandalen af og kaſter den, ubemerket af 
Alle undtagen af mig, ind under Benken .. . og det 
medens hun ſtadig hulker, græder og fylder Publikum 
med Forfærdelfe og Medlidenhed. Se det er det, jeg 
kalder en Kampens Kunſtner, en Kaup ⸗Natur, og ſom 
minder mig om en franfk Marſkalks ſutukke Ord. „Den 
ægte Soldat,“ ſagde hau, „er den, ſom hører bedſt under 
Kanontorden og fer bedſt i Krudtrog.“ 

Efter Erneſt Legouvé. 


og den 


Vork Noſe. 


Hos Folk, der er bevandret i Hiſtorien, eller ſom har 
læft Walter Scott, kan denne romantiſte Overſtrift let 


Nutiden. 
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lede Tankerne hen paa Kampene mellem den rod. xer, ſes det let, hvor fortjenſtfuld en Hiſtorie 


hvide Roſe og pan en af de yndefuldeſte Kvindeſkikkelſer, 
fom nogen Romauforfatter har tegnet. Men af — i 
disſe Linier drejer Talen fig kun om en (ganffe vift 
yderſt reſpektabel) Svinefamilie, hvis paa mange Udſtil⸗ 
linger præmierede Stammoder havde faaet Navuet „Horks 
Noſe.“ Hun nedſtammede da heller ikke fra ſimple For⸗ 
ældre: Slægt efter Slægt havde man giftet de ædlefte 
Svin ſammen, hun kunde fe tilbage pan en Nakkke 
Svine⸗Ahuer med det koſteligſte „blaa Blod.” Og naar 
man fane hende udi egen Perſon hvilende blodt paa fit 
gyldne Leje, bredende fine runde, fremveldende Former, 
med fit ſtraalende Hvide, roſeurodt underlobne Skind og 
henſunken i en Tilſtand af veltilfreds Orkesloshed, — 
ja hvem vilde vel da nægte, at hun var den ſtorſte 
Suvine⸗Skjouhed, ſom indtil Londoner⸗Verdensudſtillingen 
1862 havde lykſaliggjort Verden med fin Nerrverelſe. 
Naturligvis havde hun Bejlere i Masſevis; men kun 
„General Garibaldi“ anſaas ifølge Herkomſt og For⸗ 
tjeneſter for værdig til at dele fjendes Leje. Parrets 
Børn er ſenere vandret ud over Jorden med det glade 
Budſkab om den forædlede engelſke Svineavls uhyre ſtore 
Reſultater. 

De ſtakkels Svin! man eſtimerer dem ikke ſtort, og 
fan hører de dog til vore aller ældfte Ledſagere. Pele⸗ 
bygnings⸗Fundene ſynes jo endog at tyde paa, at i den 
ſaakaldte Stentid har en vis lille Svineart („das Torf⸗ 
ſchwein“) ſammen med Hunden været Menneſkenes eneſte 
Husdyr. Vort nuværende tamme Svin uedſtammer dog 
i lige Linie fra det i Evropa enduu exiſterende Vifdfvin, og 
hin ejendommelige lille Stentids⸗Art har da maaſke allerede 
været en gjennem mange Aars Opdretning forandret Race. 
Dengang var uden Tvivl det nordlige Europas Skove 
og Sumpe befolkede af halvvilde Svinehjorder med ſamt 
halvvilde Hyrder; navnlig i Brittanien kunde man have 
talt Flokke pan Tuſinder. Var det muligt at ſtille et 
af Datidens Svin ved Siden af et moderne engelſk, vilde 
Jungen falde paa at tro, de var i Familie med hinanden. 
Slagtſkabet er alligevel uomtviſteligt; Hemmeligheden er 
kun den, at man ved at gifte fremmede Stammer ind 
lidt efter lidt har faaet den oprindelige Form udviſket og 
har ſkabt et helt nyt Svin. 

Bi maa beſtandig ſoge til England. Allerede i 
den tidlige Middelalder fortrængtes her de indfødte Hjorder 
af den gammeldags Race, idet en ſtorre Art (ſom var 
dannet ved Indforſel af det i de foregagende Aarhundreder 
højt berømte portugiſiſke Svin) lidt efter lidt tog Luven 
fra dem. Da man ſaa i Midten af det 18. Aarh. 
overalt fik travlt med at omſkabe Hysdyrenes Former, 
maatte naturligvis ogſaa Svinet for. Der blev anſtillet 
alle mulige Forſog, ikke blot med indfødte udenlandſke 
Racer; nej man prøvede fin Lykke med faa fjerne og vidt 
forſtjellige Frænder ſom det fede, næften nøgue og bro- 
gede kineſiſke Svin, det indiffe og det neapolitanſke Svin 
etc. Af hele dette Materiale bryggede man den beſynder⸗ 
ligſte Blanding. J Begyndelſen var den jo lidt grumſet 
og uklar, men allerede i farſte Halvdel af det 19. Aarh. 
optraadte tre beſtemte Retninger indenfor Foreedlingen, 
ſom ſenere har holdt fig urokkeligt. Hos den ene ſpiller 
det „indfodte“ Landblod, hos den anden den kineſiſke 
Form Hovedrollen; Numer tre udmærker fig ved en har⸗ 
moniſk Forening af alle Forfedrenes meſt fremtrædende 
Egenfkaber og er i ethvert Tilfælde ,, Fremtids: Svinct.“ 

Porker⸗Racen, hvoraf „Roſen“-Familien er ud⸗ 
ſprungen, kan betragtes ſom det meſt Fuldendte, Dyre⸗ 
Omſkabningskunſten Hidtil har megtet at yde. Der er 
en ſtorre og en noget mindre Slags, — den ſidſte er 
Smaafolks Fedeſvin. Ti Maaneder gamle er Dyrene 
udvorne og kan fedes; den ſtorſte Slags driver det ved 
fuld Feduing, paa 3 à 4 Maaneder, til at veje 1000 
à 1200 Pund! Desuden kan næften Alt pan Dyret bruges; 
paa 800 Bund levende Vegt gaar kun 30 Bund tabt. Alle 
Knokler er fine og zarte, Benene ganſke forte og tynde 
ſom Pibekradſere. Da jo alle Legemsdele, ſom ikke be⸗ 
uyttes, efterhaanden gaar glip af deres oprindelige Form 
og Beſtemmelſe, er f. Ex. Trynen, hvormed Vildſpinet 
roder den haardeſte Jord op, her ſkrumpet ind til en 
kort, ſtump Suunde, og af Hugtender eller Sligt træffer 
man kun undtagelſesvis Spor hos Ornerne. Evnen til 
at formere ſig er ſamtidig blevet fabelagtigt udviklet. 
Medens f. Ex. et bayriſk Landſvin kaſter i det Højefte 
8, og de nedre Donaulandes ypperlige Mongolicza Race 
endog kun 4—5 Griſe, ſom voxer langſomt og forſt kan 
fedes efter 2 Aars Forløb, — fætter „Norks Roſer“ 
ufravigeligt 10—15 Efterkommere eller endun fler pan 
éngang ind i Verden, fon man tidt maa tage en Del 
af Griſene fra den ſkigune Moder, der ikke med fin bedſte 
Vilje kan ernære dem. Pattegriſe af denne Art betales 
imidlertid med en 70 Kroner Stykket; og da man alt= 
faa i 36 Maaneder kan faa en 40 Griſe à 70 Kroner 
i Rente, ſamtidig med at Kapitalen (Moderdyret) til en 


hele denne Avl er. Man forteller da ogſaa en Mængde 
Auekdoter om de forædlede engelſkte Svin. Etſteds havde 
en Preſt førft indfort en „Roſe“, og hun gik vidt om⸗ 
kring under Navnet „Kadet⸗Ammen“: hun, Svinct, maatte 
nemlig af fit frugtbare Skjod beſtride Udgifterne. til 
Preſteſonnens Opdragelſe pan Kadetſkolen, — og avan⸗ 
cerede ſenere med ham. Viſt er det, at Mange, ſom 
hverken kunde leve eller ds af deres Jordlod, har reddet 
fig ved et heldigt Indkjob af engelſke Svin. 

Om disſe „Roſer“ un er Svineavlens ſidſte Ord, eller 
om det vil lykkes ved fortſat Krydsning at frembringe endun 
mere fuldendte Exemplarer, — maa det overlades Frem⸗ 
tiden at viſe. De hidtil opnagede Reſultater friſter En 
ialfald næften til at ſtrege Ordet „Umulighed“ ud af 
fit Lexikon. Men allerede nu hav blandt alle praktifke 
Anvendelſer af Naturvideuſkaben ingen i det ſidſte Aar⸗ 
hundrede bragt et betydeligere eller for Almenvellet vig⸗ 
tigere Udbytte end „Zooplaſtiken“, — og det ikke mindſt 
ved dens Omdannelſe af Svinet. 

Citer Dr. Vilhelm Hamm. 


Den lille Huslege. 


Sikkert Middel til atfjerne Vorter og Ligtorne. 
Det være langt fra mig at ville gaa Ligtorneoperatsrerne i 
Naringen; men da jeg tilſeldigvis er kommet til at opdage en 
ſelvſteudig, un og uſejlbar Kur til at udrydde ſaavel Ligtorne 
ſom Vorter, ter jeg dog vel ogſaa nok henlede Opmerkſomheden 
paa den, — ſaameget mer, ſom Vorterne ialfald, ſaavidt jeg 
veed, ikke ſaaledes ſom Ligtornene er forpagtede af et ſerligt 
Laug Herrer og Damer. 

Se hvad Vorterne angaar, faa veed vi jo nok, at man 
bruger baade de ſaakaldte Sympathikure og Bortſtjcren ved 
Hjælp af en ombunden, ſteerkere og ſterkere tilſngret Stump Silke. 
Synipathi⸗Midlet beſtaar f. Ex. i, at en Anden, uden at Menne⸗ 
ſket med Vorterne veed Noget deraf, om Aftenen graver et jaa 
og faa ſtort Stykke Kjad ned et eller andet Sted i Jorden. Det 
kan virke fortreffeligt, — naar Vorterne af andre Grunde 
vil gaa af; ellers tror jeg nok, det tillader dem at blive ſiddende, 
hvor de ſidder. Skal paa den anden Side Vorten „bindes af“, 
faa gjør det ondt, Silletraaden pynter juſt ikke, og det varer 
temmelig fænge, for Vorten gaar fin Vej; desuden indtræder ag⸗ 
fan ofte Betendelſes⸗Smerter og Blødning. Mit Middel er nu 
fort og godt en Wiſeknr. Naturligvis har man ogſaa lid⸗ 
ligere brugt at ætfe Vorter bort, baade med Helvedesſten og 
med Salpeterſyre; men dels kommer der faa gjerne forte eller 
brune Pletter, dels gjør det ondt, idet tfeftoffet ofte breder 
fig ud over de omliggende Partier af Huden Mit Middel, 
ſom jeg fandt paa, da jeg ſkulde fjerne nogle ſlemme ſaakaldte 
Ligtuberkler, ſom jeg havde fanet ved i Embedsmedfor at aabne 
Lig, er lyſt farvet, eder fig hurtigt ind, breder fig ikke ud over 
Vorten, faar de organiſte Trevler tik at fkrumpe ind og ode⸗ 
lægger dem fuldftændigt, naar det anvendes rigeligt. Da det 
udøver ſamme Virkuing pan Planteſtoffer, maa Flaſten, hvori 
det opbevares, ikke lufkes med en Korkprop, men kun med en 
tilſleben Glasprop. Midlet, ſom fans uden Necept paa ethvert 
Apothek, hedder koncentreret Eddikeſyre (Aeidum ace- 
ticum concentratum) og danner Hovedſtoffet i Eddike, der 
er fortyndet Eddikeſyre, fan vi fjender Alle Lugten fra det dag⸗ 
lige Liv. Man bruger det un faaledes. Glasproppen veddes 
ved, at Flaſken vendes om, og med de pan Proppen efterladte 
Draaber trykker man gjentagne Gange raſk og dygtigt paa 
Vorten. Syren eder fig ſtrax ind, og gjør ikke videre ondt. 
Berer man fig ad ſaaledes to til tre Gange om Dagen, vil 
Vorterne i Løbet af en Ugestid ufejlbarligt forſvinde. Det kan 
hænde, at Vorten en Stund bliver ſortladen; men Huden, ſom 
kommer frem, bliver ialfald hurtigt rødlig, derefter indtræder et 
hvidligt Ar, og fort efter forfvinder ogfaa dette. 

Ganſte det ſamme Middel tor jeg tilraade at bruge mod 
Ligtorue. De ſtyldes ſom bekjendt Skomagerens Tilbojelig⸗ 
hed til at gjøre vort Fodtøj for ſuevert, og fjernes i Regelen 
ved en ſmertefuld, ofte farefuld Bortſtjcring. Jeg har ſet ſelv 
de ommeſte og værfte Slags Ligtorne forſpinde i Lobet af en 
Ugestid ved den ovenfor beſkrevne Brug af Eddikeſyre, og mindre 
ſleimme Ligtorne gaar enduu hurtigere bort. Men naturligvis 
kan de komme igjen, — hvis man ikke bekvemmer fig til at 
bruge lidt rummeligere Fodtøj. Efter Dr. Paul Kieſleher. 

Forbedring ved Symafkiner. En ung, raſt Dame, 
en forkrinlig Sopranſangerinde, ſom ved Juletid fik en Wheeler 
& Wilson forgrende og ſtrax gav fig ivrigt i Lag med den, 
llagede allerede i Slutningen af Januar over, at hendes Sterne 
un altid var belagt og uren. Overhovedet bringer Symaſkinerne, 
uden at man tenker paa at give dem Skylden, ind i Fami⸗ 
lierne Hjertebanken, kolde Fodder, Hovedpine, Ophovning af 
Halſeu, Halsſpulſter oſv. Den Holdning og de Bevegelſer, 
ſom disſe Maſtiner paatvinger visſe Dele af Legemet, er abſolut 
ſtadelig for Sundheden. En Ingeniør Hug i Beruburg bar 
imidlertid opfundet en elaſtiſk Tredefkammel (Prise. 5 Kr. 
40 Dre), ſom befæftes med to Skruer pan Maſtinens Fod, ſom 
kun kræver halv fan megen Kraftauveudelſe ſom de al⸗ 
mindelige Symaſkiuer, og ſom derved tillader at udføre dobbelt 
fan meget Arbejde. Fødderne bruges desuden fkiftevis og kan 
ſtiſtebis hvile, den øvrige Del af Benene behgver ſaagodtſom 
ikke at medvirke, man faar ikke de haarde Stød etc., fort ſagt. 
ſelv ſvagelige Damer kan uden Skade ſye paa Maſtiner, naar 
denne Skanimel paaſcites (Salgsſted: N. Pactom, Alexaudrinen⸗ 
Str. 37 a, Berlin S.). Jeg har ladet den prove af ovede 
Syerſker og tror, ſtgttende mig til deres Erfaringer, med frelſt 
Samvittighed at turde anbefale den. (Eſter Smume). 

Tendernes Pleje. Beſtyrelſen for de tudſte Tandla gers 
Centralforening gjør opmerkſom paa, at efter omhuggelig 
Provelſe maa det fortrinsvis anbefales at ſtylle Munden med 
Vand blandet med ren Spiritus og at borſte Tænderne med 
fint pulveriſeret Kridt. Saavel Bandet ſom Kridtet ſtal have 
nogle forøvrigt uvæfenlige arematiſte Tilſætninger. 
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Der er Jutet i Verden, ſom Meuneſkene higer ivrigere 
efter eud Guld og kaſter ligegyldigere bort end aſſtrogne 
Spovlſtikker. San er det dog gauſke interesſant at høre: 
at alt det Guld, man ui Løbet af et Aar finder i alle 
Verdens Vjergvcerker, forflaar ſuart ikke til at be⸗ 
tale de Tendſtikker, ſom man i et Aar ſtryger af og 
ſmider væl! 5 k 

Hvad Guldet angaar, veed man jo, at der i 
den nyere Tid anvendes færlig Omhu og Flid paa at 
faa Saameget af det med ſom muligt. Alt i Alt gav 
dog Aaret 1855, ſom Hidtil er det Aar, der har ydet 
Meſt, kun for c. 720 Millioner Kr. Guldmetal, og 
giennemſnitligt regner man en aarlig Iundvinding af for 
690 Mill. Kr. Guld. — Hvordan tror man nu, det 
forholder fig med Svovlſtikkerne. J de to Aartier, ſom 
fulgte efter det ſtore Guld-⸗Aar, er Fabrikationen af Tend⸗ 
ſtikker voret fan uhyre meget, at man ſkulde tro, vi Alle 
var gaaet hen og blevet Ildtilbedere om en Hals. Og 
lægger man Marke til de Summer, der gaar med, og til det 
ſtadig vorende Materiale, der bruges og neſten i et Nu 
forbruges, friſtes man halvvejs til at tanke, at Menneſke⸗ 
heden, takket være denne umaadelige Sdslen med Stof og 
Arbejde, maa ſtaa paa Randen af en almindelig Fallit. 
Eller aner De, Højftærede, hvor mange Tendſtikker der 
laves og forbruges om Aaret? 

Jndtil for fort ſiden kunde man faa noget nær 
kun gjætte "fig til det. Men i 1872 lagde Frankrig 
Skat pan Tendſtik⸗Fabrikationen, og det forte til, at et 
eneſte ſtort Aktieſelſfkab opljobte alle de c. 800 ſmaa 
Fabrikker, der fandtes, byggede 12 ſtore Fabrikker iſtedet⸗ 
for og un er ene Høne i Kurven og dakker Hele 
Landets Forbrug. Nuvel, af dette Aktieſelſkabs Regn⸗ 
ffaber opdager utan til fin Forbavſelſe, at alene Frauk⸗ 
rig Dag for Dag forbruger 180 Millioner 
Tændftiffer og ovenikjobet for denne Fornojelſe betaler Staten 
35 Millioner Fraues i Skat (en Francs = c. 72 Øre). 
Af disſe 180 Millioner Tendſtikker, der bruges om Dagen, 
er desuden kun 150 Mill: af Træ og 30 Mill. af ſaa⸗ 
faldet Vor. Heldigvis kun af „ſaakaldet“ Vox, det vil 
ſige af Stearin; thi virkeligt Vox vilde koſte umaadeligt. 

Af flige Tendſtikker bruges altſaa om Aaret 70 
Milliarder alene i Frankrig. Dog — Tal giver intet 
tydeligt Begreb; lad vs bruge Vegt⸗ og Rummaal til 
at forklare Forholdet nærmere, Til de Taudſtikker, der 
forarbejdes i Frankrig, bruges hver Dag 124 Bunker 
Træ, hvoraf hver Bunke er ſom en Tærning paa 1½ 
Alen. Tænf Den hver ſaadan Tærning ſom en Kasſe, 
der er 1½è Alen tyk, høj og bred, ſtabl de 124 Kasſer 
ovenpaa hinanden, ſom naar Born bygger Hus af Stene, 
— og De vil fan en Støtte, der rager op over al Verdens 
Kirketaarne og Triumfſojler, ja ſom fer Egyptens ſtorſte 
Pyramider nok faa flot over Hovedet. Og ſaadan en 
Støtte af Eg, Poppel, Esp, Birk eller Naaletre 
bruges dagligt, det vil ſige 365 Gange om Aaret. 
Havde man hele Treemasſen til et Aar ſamlet paa ét 
Sted, altſaa 365 af de omtalte Stabler- ſtagende ved 
Siden af hinanden, vilde der være gaaet en ret antagelig 
Sfov med til at bygge dem op. 

Til denne Masſe Træ — ſom i Frankrig ſpaltes 
til noget længere og tykkere Smaapinde end hos os — 
bruges nu om Aaret 1500 Tønder Svovl og 300 Tonder 
Fosfor (Tonden à 20 Centner). Til de 30 Millioner 
Voxſvovlſtikler om Dagen bruges i et Aar 6000 Centner 
ſpundet Bomuld ſom Vege, 6000 Centner Stearin ſom 
Breendſelsmateriale, og 1200 Centner Fosfor. De Masſer, 
der yderligere bruges til at farve Hovederne og kil at over⸗ 
træffe Tendſtikken med Gummi, for at den ikke ſkal fange 
altfor let, vil vi ikke engang giore os den Ulejlighed at 
regne med. Derimod maa vi jo teenke pan Tutterne og 
Aeſkerne, hvori Fabrikatet pakkes, og ſom ofte er elegant for⸗ 
arbejdede af Pap og med Billeder pan. Der forfardiges 
dagligt 3 Mill. af den Slags Beholdere, hvortil bruges 
5000 Ceutner Pap om Aaret. Til Lager, Indpakning, 
Forſending og Beregning kreves ſcerlige Arbejdsrum og 
Arbejdskrefter (foruden de 6000 ſtadige Arbejdere i 
Fabrikkerne); tager man Alt med, faar man vel endnu 
en 6000 Menneſker ſysſelſatte ved Aktieſelſkabet, og man 
kan regue en 80 Mill. Frances i aarlig Indteegt, Ud- 
gift og Gevinſt. 

Disſe Tal, ſom kun vedkommer Frankrig, giver os 
un en Maaleſtok ved Skjonnet over, hvor mange Tend⸗ 
ſtikker der bruges i hele den civiliſerede Verden. Natu⸗ 
ligvis formindſker Skatten i ikke ringe Grad Forbruget i 
nys nævnte Land; og man har desuden der fan høj Skat 
paa Tobak, at det at ryge delvis er blevet en Luxus. 
J de andre civiliſerede Lande er der ingen Skat pan 
Tendſtilker, og naſten. enhver (Bog ryger: følgelig tor 


Nutiden. 


Forbruget af Teeudſtikker nok antages for der at verre 
9 1 11 5 og følgelig tor man ſige, at der her 
paa Jorden ſikkert hver Aar gives Mere ud til og ſmides 
Mere væl i Teendſtikker, end der ſammenſkrabes og ind⸗ 
vindes Guld. . .. Alene af de yndede fvenffe Teendſtikker 
udførtes der exempelvis i ene Centuer, 
og ſeuere er Üdforſelen ſteget beiydeligt. 5 
LÅ Men in da 10 5 5 rent i Hundene, hvis vi 
bliver ved at forbruge og bortkaſte for ſaadan 6—700 
Millioner Kroner Tændftiffer om Aaret? — Svaret 
ligger ner. Den Tid og det Arbejde, Hver ifær [paver 
ved den nymodens Maade at gjøre Ild pan, reprœeſenterer 
for Hver ifær en langt ſtorre Bærdi end den, han giver 
ud til Tandſtikker. Ja man maatte heller give det 
Dobbelte for Teendſtikker end ſpilde blot / Minut mere 
af Tid og to Fingergreb mere af Arbejde ved et billigere 
Ildtoj. Tid er Penge, og Damp er Arbejde. Den, 
der ſparer Tid for os, gjør os rig, og den, ſom byder 
os Beſparelſe af Arbejde, giver os Mer end Guldgraveren. 
Efter A. Vernſtein. 


An, der miſtede ſtt Navn. 
Novelle efter Hjalmar Hjort Voheſen. 


— 


1. 


Den 2. Iuni 186. betraadte en ung Nordmand, Half⸗ 
dan Bjerk, ved Caſtle Gardens Landgangsbro Amerikas 
Jord. Idet han pasſerede de fnorlige og ſnevre Gjennem⸗ 
gauge, forelagde man ham de ſcedvanlige Spørgsmaal 
om hvad han hed, hvor han var fra, og hvor mange 
Penge hau havde. Alt det gjorde ham helt forſkrerket. 

„Naa . . . og Deres Beſtemmelſesſted?“ ſpurgte den 
vrantne Kontormand ved Hullet. 

„Amerika,“ ſvarede den unge Mand og loftede hof⸗ 
ligt pan Hatten. 

„Meuer De, vi ſidder her for at hore paa daarlige 
Vittigheder?“ foer Kontormanden op. 

Nordmanden ſtrog fig med Haanden gjennem Haaret, 
ſmilte ængfteligt og forbindligt og gjorde fig Umag for 
at fe fan ugenert ud ſom muligt; men hans Haand 
ryſtede, og haus Hjerte bankede paafaldende geſvindt. 

„Skriv ham bare ind til Nebraſka,“ erklærede med 
hes Breendevinsſtemme et i Tobaksrog indhyllet, under⸗ 
fætfigt og rodmusſet Individ, ſom havde Poſt ved Barrié⸗ 
ren: — „der gaar ikke Mange til Nebrafka for Tiden.” 

„Lad gad... til Nebraſka!“ 

Barriéren blev lukket op. De, ſom kom bagefter, 
trængte pan den ængftelige Rejſende, og Manden med 
Brandevinsſtemmen gav ham et lille Extrapuf, faa han 
dejſede hen mod et Gjærde, ſom indhegnede Vejen. Der 
fatte han fig og ſogte at gjøre fig det klart, at nu var 
han virkelig udi Frihedens Land. 

Halfdan Bjerk var et højt, ſlankt ungt Menneſke 
med fine Former, et Par vidunderligt klare og trohjertede 
Øjne, et ſkegloſt „Melk og Blods“⸗Auſigt ſamt blodt, 
blondt Haar, ſom var ftrøget tilbage fra Banden og faldt 
ned over Nakken. Munden og Hagen var ſmukke, men 
maaſke af en Mands at være lidt for udvidſkede i Om⸗ 
ridſene. Hau havde været fine Forceldres eneſte Barn. 
Faderen, en uformuende Embedsmand, var dod, dengang 
han endun var Barn, og Moderen havde givet Under⸗ 
visning i Muſik og holdt Penſioncerer for at kunne fkaffe 
fin Son (vad man falder en færd Opdragelſe. J Stolen 
anſaas Halfdan for at være færligt begavet, og da han 
18 Aar gammel, kom til Univerſiketet ſpaaede man ham 
en glimrende Fremtid. Han kunde ſkrive kjonne Vers 
ſpille alle Slags Inſtrumenter, klippe Silhouetter, tegne, 
ja male baade Landſkaber og Portreter, og Altſammen 
med forbavſende Feerdighed, om end ikke med en ſand 
Kunſtners Overlegenhed. En af hans Kammerater ſagde 
engang, i et Aufald af Skinſyge, om ham, at: „da 
Naturen havde faaet ſkabt tre Genier, en Digter SER 
Muſiker og en Maler, havde den taget det Materiale 
der var blevet tilovers, havde ryſtet det ſammen pan Mac 
og Ban, og — havde deraf lavet Halfdan Berk.“ 1 

Folk ved Univerſitetet nærede imidlertid beſynderli t 
nok, ikke en fuldt fan levende Benndring for al de 5 
e 9 19 5 Halfdan i hele 3 
havde or eredt fig paa at tage 2. Exa 
nmerkeligt, men ſikkert ind 3 dereg Nalter 05 Dan 
tagttager en højtidelig Tavshed, naar man ſpor ie 15 
om deres Embedsexamen. Som ofteft a Dem 
Menneffer tilſidſt ſom Huslarere i en eller e 8 
gaard, hvor de forelſker fig i den aldſte Date s 
men hos den ſkikkelige Halfdan var der r 1 
bojelighed til jor 100 raagnet en Til⸗ 
pleligh at gjøre „Avtoriteterne“ . 

Uheld med Studeringer anfvarlige for hans 
gerne, og denne Tilbojelighed (der 


tre Aar forgjcves 


ammen med en uklar Begeiſtring 


bundede i eller hang be hans Vedkommende til et andet 


for Republiken) forte fo 


0 t. Efterat han så 5 
W a begejſtrede eller vittige Taler om den al⸗ 


indeli Edſvorneretters Velſignelſer, 
1 fa 5 ganile Moder og efter⸗ 
(od 150 1119 ſit Moblement ſamt nogle faa, heldigvis 
11105 betydelige ubetalte Reguinger. Halfdan, der just 
itte kunde beſkyldes for at være praktiſt, tilbragte nogle 
f pſerdelige Timer med at „ordne ſin Moders Sager“, 
1 ate fluttelig i et Anfald af fuldſtendig Raad⸗ 
vllohed alle Efterladenſkaberne (med Undtagelſe af et Par 


0 5 ldſtads) til en Marſkandiſer for 250 10 
Ringe og lidt Gu fa han højtideligt Afſked fra Kamme⸗ 


iesdaler. Saa tog K 
Sk med en glimrende Tale om den demokratiſte For⸗ 


i in, — ; Dage efter ſvom⸗ 
8 ſtore Fortrin, og et Par ) 

1 over Havet mod ſine Forhaabningers Land, 
„det fjerne Veſten.“ 


2 


Caſtle⸗Garden vandrede Halfdan videre gjennem 
81 ASE forfulgt af en ſkraalende Bande Hetel⸗ 
Kommisſioncerer og lignende Kavalerer. „Kommen Sie 
mit mir! Ich bin auch deutſch!“ raabte en Finne. 
«Voila, voila, je parle frangais, ſkreg en Anden og 
greb efter hans Rejſetaſke. „Jeg er Danſk. Tale Danfi,” 
hvinte en Tredie med en Akcent, ſom gjorde hans Tro⸗ 
værdighed hajſt tvivlſom. For at flippe bort fra det 
uforſklammede Pak, krob han ind i den forſte Omnibus, 
han modte, ſatte ſig til at fe ud ad Vinduet, og optoges 


hurtigt ſaa fuldſtendigt af de brogede Scener, der gled ” 


forbi ham, at han egenlig flet ikke bekymrede ſig om, hvor 
Farten gik hen. Kondukteren gjorde et fort, frugtesloſt 
Forſog pan at komme til Forſtaaelſe med ham, og ſtaf 
faa hans Shilling i Lommen uden at give Penge tilbage, 
Endelig, efter næften en Times Kjorſel, holdt Vognen, 
Konduktoren raabte: „Central⸗Park!“ og Halfdan foer 
forſkrckket op af fine Drommerier, ſteg nglende, eftertenk⸗ 
ſomt ud, ſtirrede i haablas Forvirring paa de lange 
Rakker paladsagtige Huſe, og grebes af en engſtelig 
Folelſe af, at han var mutters ene nu og forladt. Hvor 
helt anderledes havde han ikke tænkt fig det! og hvor 
Verden dog var ſtor, fortvivlet ſtor og fremmed, og hvor 
han dog ſelv var et fortvivlet ubetydeligt Sandskorn i 
denne ſtore, fremmede, uſympathetiſke Verden! 

Han vaklede hen til en af Benkene ved Indgangen 
til Parken, og fad længe der og ſtirrede paa det Mylder 
af elegante Vogne, der hvirvlede forbi, og paa de ſpad⸗ 
ſerende, prægtigt flædte Damer, og pan de værdige Politi⸗ 
betjente og paa de opſtadſede Barnepiger og Bornevognene. 
Pludſelig blev en lille blaagjet Pige i blaa Polonnaſe, 
med blaa Paraſol og lyſe Glacshandſker, ſtagende foran 
ham og ſaae med ſky Forbavſelſe op paa ham. Det fore⸗ 
kom ham, Bornevennen, at være ſom en varm Vennehilſen, 
at denne lille Modedame netop havde værdiget ham Op⸗ 
markſomhed mellem de Hundreder af Menneſker, ſom fad 


omkring pan Bankene i de ſtore Træers Skygge. „Hvad 
hedder De, kjcere Barn?“ ſpurgte han. 
„Klara,“ ſparede den Lille nolende. Saa over: 


tydede hun fig ved 
ingen Fare var 
lojerligt!“ 

„Ja,“ ſagde han og bojede fi 5 

i 2 j g med for at tage en 

af hendes ſmaa Hænder, „jeg taler itte faa godt ſom De; 
Wen 9 ffal ſnart have leert det.“ 

vara fatte et meget forbavfet Anſigt Fade 
Par i 8 gt op, loftede ſin 
e ſlog med Natten, og ſpurgte: „Hvor gammel 

u.Bivengtybe Har.” 

5 1 ſig til at tælle halvhojt paa Fingrene: 
15 i 15 re ...;“ men allerede for hun var naaet til 
0 i; 520 e hun tabt Taalmodigheden, og udbrød: „Fire⸗ 
BR ee e e 

en Pony ti i 8 5 
SI ogfan en Ponh e“ ly til min Fodſelsdag. Har 
lasten“ de leg ejer ikke Andet, 
8 r; og tror 
ind i den?“ 9 tror De vel, 


H 1 . 1 
ål ed, font dee pan deere, ap gav fg 
Lommen, rodche ob, ſaa igjen alvorlig, ſtak Haaunden i 
et Porcellens D 10 0 Tundt, og traf endelig frem forſt 
endelig en Pin jr faa et lille røbmalet Brædt og 
hun SAS ham alle fine dee he dee e 
ſtingrende Sb tid kunde fan ſparet, raabte en ſkarp, 
arn, hvad er Byd Men for Gud i Himlens Syd, 
havde været 0 105 De foretager Dem?!“ og Ammen, ſom 
fat i Barnet plagen af fin Avis, kom farende til, fil 
et, og trak af med det. 5 


et nyt Blik pan ham om, at der 
paafcerde, og tilføjede: „Hvor De taler 


end hvad der er i Reiſe⸗ 
man kunde fan en Pony 


(Fortſcttes) 


for unge Rusſer havde holdt en 
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dm undhedens Betydning for en Br. 
(i hvad ſom lever, anfker at være raſk; et Li 
e en Kval og forckommer 1 1 SK 
Poden. Det Bend, wi tillægger Livet, afhænger jo nem⸗ 
tig af, at vi er iſtand til at forfølge de Sjemed og udføre 
bet Birkſomhed, ſom vi un engang hav valgt, vænnet os 
l eller er anlagt paa at udføre; men det, vi kalder 
: Eyndom, er netop en of vort legemlige Befindende frem⸗ 
falt Forſtyrrelſe i vor Evne til at folge disſe Sjemed 
119 ſorrette den Virkſomhed. Sundhedens Betydning for 
den Enkelte cv da ſelpfolgelig og aabenbar nok; derimod 
pude det maaffe ikke være overflødigt at forklare, hvor⸗ 
ledes Euhver af os ikke blot nyder Fordel af vort eget 
nen ahgſaa, vg ofte i endun højere Grad, af alle de 
Andres, af hans Medmenneſkers gode Helbred. Det, der 
fer fkal antydes, er allerede udtrykt i den jævne kriſtelige 
ore „Du kal elſke din Neſte ſom Dig ſelv.“ Men 
det fortjener at paaviſes nærmere, at denne Lære hviler 
i paa et meget naturligt Grundlag, og at en Kommune 
en By ikke blot lader fig lede af Humanitetshenſyn, naar 
den bringer Offre for at værne om Indbyggernes Sund⸗ 
hed, men at den tillige ſkaber og anlægger en Kapital 
ſom bærer høje Renter. å 
i J Krigen treder vel Sundhedstilftandens Betyd⸗ 
ming for Helbredet ſkarpeſt frem; thi en Armés Kamp⸗ 
færdighed er paa det Nojeſte ſammenkjcedet med dens 
Helbredsforhold. Hvad nytter det, at Soldaterne har 
gøde Baaben eller Forſvarsmidler, naar de ſelv ligger 
ge? Og det er en ſorgelig Kjendsgjerning, at i ſaa⸗ 
i; godtfonr alle Krige langt Flere miſter Livet ved Sygdom 
end ver Fjendens Vaaben og ved disſes Eftervirkninger. 
| 9 Krimkrigen kom af 309,000 Franffmænd 95,240 ikke 
| tilbage; og af dem faldt og dode af deres Saar kun 
20,000, medens omtrent det firdobbelte Antal bukkede 
| under for Sygdomme. I det to Maaneders italienffe 
Felttag 1859 dode 3664 af Vaabenſaar, 8674 af Syg⸗ 
dom, og af den amerikauſke Unionsarmés 52,152 Tabte 
mener man, at kun 10,142 har været Slagenes Offre. 
Den tyde DRE ſkal efter Stakiſttteren Engels Beregning 
i være fluppen forbapſende godt fra Krigen 1870—71; 
| men ſelb om der her faldt 28,282 for Fjendens Baaben 
ch kun 12,253 for Sygdomme, er det ſidſte Tal dog 
I altid alvorligt nok... . Saaledes ſtiller Forholdet fig altſaa 
| under Krige. Men ogſaa i Fredstid føres der en Slags 
Tilvnviſeskamp⸗ hvor Sundheden har en overvældende 
Belhdning. For at beviſe det maa vi blot have en 
| Ingelig Maaleſtok, ſom kan angive og om muligt ud⸗ 
i mytfe i Tal det Tab, der tilføjes en Kommune gjennem 
(| Shgdom. Jeg tror, man fan bruge ſom en ſaadan 
t Maaleſtok den Tid, hvori Sygdom gjennemfnitlig for⸗ 
I hindver os fra at rvøgte vort Kald og pasſe vore 
„FHorretninger. Talemaaden „Tid er Penge“ ſkriver 
fig, ſaavidt jeg veed, oprindelig fra en Naturforſker 
a meget praftiff Skonom, nemlig Benjamin Franklin; 
00 et engelſt Mundheeld ſiger, at-Tiden er det Stof, 
ora bet menneſkelige Liv er formet. Nu, enten man 
fehligt eller nødtvungent lädes Tiden gan unyttet hen 
| — de øfonomiffe Folger er ganſke de fanme. Hvis en 
I Arbejder. regelmæsfigt Holder. blaa Mandag og næfte Dag 
| har Zommermænd, der forhindrer ham fra at arbejde, 


| 
| 


joe undrer man fig ikke over, at han tilſidſt gaar 
Hundene og falder Kommunen til Byrde; men der er 
igſan en tvungen blaa Mandag med paafolgende Tømmer= 
mand — blot at det er i Sygeſtuen og ikke Varts⸗ 
hliſſet, Folk tilbringer den og henter fig dem. Disſe 
0 ſalkels ſyge Menneſker er, hvad deres Evne til at er⸗ 
7 hverve angaar, kun forſaavidt forſkjellige fra Døgenigter nt, 
| [om de uffyldigt maa bære Følgerne af deres Uvirk⸗ 
ſomhed. b 
| Hvor holt al man da auſlaa det af Sygdom fore 
dauſagede gjennemfnitlige Tab? Det er ſelofolgelig et 
fare indviklet Regneſihkke. Der er ſtor Forſtjel paa, 
om en Familiefader eller et lille Barn forſommer en Dag; 
09 faa maa ikke alene Forſommelſen, men ogſaa nö 
ane til Lege, Apothek, Pleje oſv. tages med i Sage 
ling, Det er en gammel Erfaring, at ſelb ſyge Born 
| fofter En meget Mer ikke blot af Maje, men ogſaa dl 
nge end rafke Børn; ja ofte koſter de endog fan Mege. 
Hg raff Baren kunde (eve deraf. Desuden lammer jo 
dgb j j te Deliagelfen, — 
Ugdomme — giennem Sjeleſmerten og o, g 1 
fu de Nærmeftftanendes Erhvervs⸗ og KEDE hug 
5 er ſaaledes mange Forhold, ſom ſpiller en l 
S5 deſto mindre plejer man jo allevegne at 170 
Ugdom ſom Noget, der kan anſettes til en vis . 


forſomt deres Pligter — gauſke 


| er ilke faa vidt ſom i England, hvor man le 
1 opkaſtet det Spørgsmaal, om ikke f. bor giores 

16 5 ru 
år arlige for Skade, fom opſtaar b bieden Domſtolene 


— 


der har Lovhjemmel ti 


der har dt ilde Med en ikjende Skadeserſtatning til Folk, 


i dfart ved en Jerubaneulykke e 
10 i i ieulykke. Men 
ne Jip følger da idetmiudſte ved Legemsbeſtadigelſer 

imeip, at om end den Forulcmpede ikke ſkal have 


Fordel af at blive lemleſt indv 
en f ſtet, fkal han dog endun mindre 


Alte i Alt kan mau for hver Syg vel neppe unom⸗ 


ſtunder anſlaa Udgifter o Fortjeneſte til mindr 
eee e 
bee e del man fer hen til, hvad der man 
Ae N alerne, ſelvb om Vedkommende er 
Det fuel S5 e derfor nyder Begunſtigelſer. 
D porgsmaal bliver faa, hvor mange Syge⸗ 
dage der giennemſnitligt al 11 hvert Meme 
108 Aaret, og herom har man temmelig paalidelige Op⸗ 
3 ninger. Mange Menneſker er fan lykkelige aldrig at 
15 ERE Få ſyg i Aaret; men til Gjengjælb maa 
M 9 5 ge andre holde Sengen i mange Uger, ja mange 
taaneder. Videnſkabsmendene har antaget, at i Gjennem⸗ 
ſuit er Menneſket ſygt de 19— 20 af Aarets 365 Dage. 
Lad os tage et rundt Tal og ſige, at 20 Dage om Aaret 
er ligeſom den Sygeſkat, Menneſkeheden giennemſnitligt 
maa udrede. Tager man da en By f. Ex. pan 200,000 
Judbyggere, giver 20 Sygedage for hver Perſon aarligt 
ialt 4,000,000 Sygedage, og naar vi ſom ovenfor an⸗ 
Turi regner 2 Kr. for hver af disſe, repræfenterer altfan 
Byens Sygelighed et aarligt Tab af 8 Millioner Kroner. 
Der er ikke ſtor Sandſynlighed for, at dette Tab er ſor 
hojt, end ſige meget for haft, regnet. Men fan er der 
9 1 en babe at tage i Betragtning, og det 
en, ſom baade humant og akonomiſk ſet maaſke er 
ſtorre og vigtigere end Tabet og - Udgifterne: 15 er 
Grvinſten af Liv og Livskraft i en hel Befolkning. 
Vi har kun talt om hvad Menneſkene gjennemſnitlig 
ufejlbarligt taber, naar de er ſyge, ikke derimod om, hvad 
de kan vinde, hvis de vedbliver at være raſke. Hvor 
Mange taber ikke pan Dette eller Hint uforholdsmecsſig 
Meget, blot fordi de til en vis Tid og under visſe Om⸗ 
ſtendigheder ikke kan optræde perſonligt handlende og gribe 
ind! Hvor ofte horer man ikke, at hvis den og den Fader 
eller Moder Havde været raſk i det Sjeblik eller havde levet 
lidt længer, vilde Familien have opnaaet ftove Fordele, 
undgaget ſtore Tab, vilde det og det ikke være ſket! Men 
denne Livets og Helbredets, den forogede Livskrafts og 
en loengere Levetids Værdi kan ikke taxeres; der kan en 
eneſte Dags Sygdom ofte ikke opvejes med tuſinde, end 
ſige da med to Kroner. 
Der er vel ingen Tvivl om, at hvis vi kunde afloſe 
hin trykkende Skat, hvorom der nys var Tale, vilde vi 
Alle ſtrax ſtemme for en anſtendig Aflosningsſum, over⸗ 
beviſte om, at vi derved ſikkrede os ſelb og vore Efter⸗ 
kommere ſtore Fordele. Helt kan den vel aldrig afloſes, en 
Reekke Sygedage vil Menneſkeſlegten ſikkert altid blive nødt 
til at betale; men denne Reekke er mange Steder allfor 
overdreven ſtor og kan overalt indſkrenkes yderligere. Det 
kommer blot an paa, at Indbyggerne holder af deres By 
paa den rette Maade. Det, man holder af, anſer man 
gjerne for det Bedſte og tilſtaar nodigt, at der findes 
noget endnu Bedre. Man vil have en Grund for ſin 
Kjerlighed og ſkuffer derfor ofte fig ſelvb med den Tanke, 
at det, man holder af, er allerede af den Grund ogſaa 
det Bedſte. Men det er egenlig kun Egenkjcerlighed og 
ilke ſand Kjærlighed ; thi den ſande Kjærlighed foreædler 
ſin Gjenſtand og hæver den efterhaanden til et højere 
Trin; den ikke blot e 0 e e og 
erſte, men ftræber efter virkelig at forſtaffe 
1 de "Als i — 9 g bernæft man man have den 
Fordont ryddet af Vejen, hvorefter Verden bliver ſſettere 
iſtedetfor bedre Dag for Dag. Menneſkene har tidligere 
hverken levet fan lenge ſom nu, eller været faa lidt ſyge, 
eller været faa ſtore og ftærfe. Vor Indbildningskraft 
har blot en Spaghed for 1 aan AL 1 0 100 
„anerfor Slægtens Hiſtorie ſom overfor vor egen! 
5 5 vor raten og alle Omgivelferne fore⸗ 
0 mer os fan pregtige og rummelige. Kunde man en⸗ 
9210 fe paa de middelalderlige Tilſtande, 1 0 8 158 
K e igjen pan vort forſte Opholds⸗ 
295 8 pen N at Indbilduingskraftens 
5 Bitleligheden var ſaare forffjellige. 
Billeder 8. Ex. Kempebyen London, hvor der lever 
over 5 Millonen Indbyggere, Hvor ber dale Pore 
rlendi vor der dog i 1872 
megen Nod og e af fe 1000 om Aaret. 
gjennemfnif ig 901 af Kirkebogerne bereguet den giennem⸗ 
Man har ve 


Jou farſkjellige Cider, og Mr. Greenhow, 
ſuitlige Levealder til forſtjellige 1 910 dur da funde 


HA 1 Perioder paa 
der har vegnet 1681—1690 hadde Byen e. 530,000 
Folgen af 1000 døde aarlig 42. Fra 1746 — 


og a f 1000 
antallet c. 653,000 og a 
1755 9056. Jr 1846 1855 havde London allerede 
bøde aarligt aun 


9. 362,236 Indbyggere, og af 1000 dode aarligt 25. 
2, 7 


J den ſidſte Periode faldt to ſtore Koleraepedemier, faa 
der altſaa er valgt et Tidsrum, hvorved det 19 de Aar⸗ 
hundredes Dodelighed gauſke ſikkert ikke ſmigres. Det har. 
da viſt fig, at Dødeligheden i London ikke er tiltaget, men ) 
tvertimod er aftaget med Byens Udvidelſe og Folkemengdens 
Forøgelje. Siden 1856 er London atter voxet baade i 
Udftræfning og Indbyggerantal, og dog er Dodeligheden 
yderligere aftaget til 22 pr. Tuſind om Aaret. 

Naar det ſaaledes ét Sted er gaaet fremad, tor alle 
andre Steder haabe pan, at de ogſaa kan komme med. 
Det gicelder blot om at opdage, hvad der da f. Ex. i 
London har hidfort del gunſtige Reſultat. Ved vor nu⸗ 
værende Viden kan vi vanſkeligt opregne alle de Faktorer, 
ſon har medvirket, eller ſige, hvormeget hoer enkelt Faktor 
har medvirket. Den offentlige Sundhedspleje i videſte 
Forſtand hænger jo ſammen med Alt, hvad der i nogen⸗ 
ſomhelſt Henſeende har Indflydelſe paa Menneſkenes Liv 
og Velbefindende, og man maa vel vogte ſig for at til⸗ 
ſtrive enkelte Aarſager altfor ſtore Virkninger eller endog 


den hele Virkning. Men blandt det Meget har Noget al; 

altid en nærmere, Andet en fjernere Interesſe, og det vil ET 

fan for enhver Tid være rigtigſt at beffæftige fig med de — 

Opgaver, ſom ſynes den at være de nermeſt liggende og 

meſt paatrengende. Efter Prof. Max Pettenkofer. JR 
Aar⸗ 
for⸗ 

Fra vor Boghyhlde. 

— „Klara-Rafael⸗Fejden“ har i Hr. Fredrik Bajer ædde 
fundet en flittig og paalidelig Hiftorifer. Han tager hvert en⸗ har 
felt Indleg for fig, fremhæver mer eller mindre udførligt dets 
Karakter og Netning, og føger ſaaledes at gjøre det flart, hvad 
man ſtredes om i hin Forpoſt'crgtning for Kvindens Emanclpa⸗ und⸗ 
tion, ſamt hvorledes man ſtredes. Nogle Oplysninger om No⸗ var 
vellen „Klara Rafaels“ Forfatterinde og om Forudſctningerne 
for dens Fremkomſt danner Indledning. (Topps Forlag). telle 

— Chr. A. Wulfsbergs „Blomſterhaveu i Verelſer“ 
er udkommet i andet forøgede Oplag (hos Alb. Cammermeyer). men 
Der er medtaget langt flere Bladplanter end tidligere (ſerligt ang. 
er Begonia⸗Slegten udførligt behandlet), og ligeledes er Ro⸗ til 
ſerne beſkrevet omhyggeligere, idet der er givet Navnefortegnelſer 
og Farve⸗Nuancer pan 80 af de ſmukkeſte og bedſte Sorter. 

De indledende almindelige Oplysninger om Dyrkning af Planter orſte 
i Verelſer anbefales til Blomſterelſkeres Opmerkſomhed. iaet. 
— en 

Villedtexter. Mis 

Viadukten over Lyſedal i Norge. J en Egu, ſom under 155 


Svenfkernes og Nordmandenes Fjendſkab fod fil fortrinsvis at 
være udſet til at hærges med Ild og Jer, har nu Ilden og ale. 
Jernet fkabt let og fredelig Samſcerdſel. Allerede for omtrent at 
otte Aar ſiden havde Trangen til en hurtig Forbindelſe mellem en 
Sverigs og Norges Hovedſiæder freinkaldt Banen fra Laxd fil bun 
Kriſtiania; men den drejer i en ſtor Bue nord om Venernſgen, 
tager ikke Veſt⸗ og Mellemſverig med, og letter ikke Norges an 
Forbindelſe med Gøteborg, Sydſverig, Daumark og Tydſkland. wre 
Da derfor i 1872 Goteborgerne havde paabegyndt Gateborg⸗ d. 
Falun⸗Gefle⸗Banen, der giennemſtjcrer de paa Træ og Me⸗ 
taller rige Egne veſt for Veuern, og da den norſke Regering 
havde beſluttet at bygge en Jernvej til Frederikshald, tog en 
Del indflydelſesrige Svenſke fat paa den un fuldendte Dals⸗ I 
landsbane, ſom udgaar fra Mellerudſtationen paa Berglagsbanen 
og ſyd for Frederikshald udmunder i det norſke Jernbanenet. 
Den 24. Juni indviedes i Kongens Nervcrelſe den mye Jern⸗ 
vej, ſom fætter Kriſtiania i direkte Forbindelſe med Gøteborg. 
Bauen er indtil Frederikshald af færlig Interesſe for Reiſende, 
ſom har en dejlig Udfigt over ſkovomkrandſte Søer og tvæbevorte 
Bjerge. Naar man omtrent ved Ed⸗Stationen har overſkredet 
Rigsgrandſen paa en Bro mellem to Søer, kommer man paa 
den i omſtagende Illuſtration giengivne ſtore Viadukt over 
Lyſedal ſamt gjennem adſtillige i Granit fprængte Tunneler * 
og Indſkjceringer. Nær ved Frederikshald ſer man ud over t 
den dejlige Tiſtedal og over Fæftningen Frederiksſten, i hvis 4 
Lobegrave Karl XII faldt 11. Decbr. 1718. 
Viadukten har en Længde af c. 375 Alen og lober c. 48 t 
) 
t 
| 


5 . 


ſt 
* 
9 
r 
t 
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Alen oppe over Elven, der fra em nærliggende So ſtilferdig 
flyder hen gjennem Dalen. Den ene Bjergſkraaning er bevøzet 
med høje Naaletræer, faa Landſfabet har eu temmelig alvorlig 
og mark Karakter. Broen er bygget af den ſvenſte Ingenior 
Petterſon, og den me og driſtige Konſtruktion har vakt beiydelig 
Opſigt rundt om i Udlandet. 

Abu Simbels Klippetempel. Pragtverket „Agypten“, font 
nu nærmer fig ſin Afflutning, bringer mellent ſin Rigdom af 
Billeder omſtagende Gjengivelſe af en Tempelfagade fra den 
anden Katarakt paa den veſtlige Nilbred. Forfatteren Georg 
Ebers ſkriver omtrent ſaaledes om Templet: Denne Helligdom, 
hvortil man ikke finder Magen, udhuggedes i et nubiſt Klippe⸗ 
biergs jernholdige rodbrune Sandſten. Foran dets faeſmings⸗ 
lignende Front, ſom vender ud mod Nilen, ſtaar Kolosſer, der 
ofte er ſtorre end Memnonsſojlen. De er udhugget af ſelve 
Klippen og fremſtiller Ramſes II, ved Siden af ham hans 
Huſtru Neſert⸗ari og, mellem hans Fodder, i mindre Maaleſtok 
haus Born. Med vidunderlig Omhu og Kunſt er disſe Kampe⸗ 
ſigurer udarbejdede; Mafeſteæt og Ynde præger Kongens ſaavel⸗ 
ſom haus Dronnings Triek, og naar mau endelig river ſig 
los fra Giuet og betræder Klippetemplets Indre, vozer kun 
Ens Beundring. Tre Sale, hvoraf den forſte langs Sæggene 
har vældige Oſirisſtatuer, ſamt ti Siderum aabner fig for os, 
og Lyſene i vore Foreres Heender beſtinner utallige 1 Stenen 
hugue og med Stuk overtrnkne eller malede Fremttitlinger og 
HSicvoglyf-Wætter, der fortællev os om ældganfe Dages Til⸗ 
dragelfer og Bedriſter. ' 

Myrderiet i Kabul har vi alt korteligt omtalt i Nr. 157. Idet 
vi idag bringer en billedlig Fremſtilling fra hin beklagelſesverdige 
Begivenhed, erindrer vi om, at allerede forinden d. 3. Septbr. havde 
Forholdet mellem det engelſte Geſandtſkab ogEmiren antager en vis 
følig Karakter, og at navnlig en indflydelſesrig engelſkſindet Afgha⸗ 


TTT 


uers mistenkelige Død var 
lommen ſom et uhyggeligt, 
ſtiendt upaaagtet Varſfel. 
Den nævnte Dags Morgen 
henad Kl. 8 marſcherede de 
i Kabuls Citadel garniſo⸗ 
nerende tre Regimenter op 
for at fan deres Sold, og 
da denne ikke blev udbe⸗ 


Der er 


efter eud falt dem helt, brad Mytte⸗ 
Svovlſti riet los. Naſeriet vendte fig 
at alt mod det engelſke Geſandt⸗ 
Verdens ſtab; Soldaterne ſthrtede 
tale de ind i Cavagnaris Gaard 
tale de og angreb Folkene derinde, 
ſmider 1 ſom ſvarede med Bosſeſlud. 
Hu Derpaa plyndredes Arſe⸗ 
den nue malet, og underſtoktet af 
Byens Pobel gabnede Op⸗ 
fan Sa rprerne en Belejring af 
dog Ac Bygningen, hvis Beboere 
Meſt, forſbarede fig med ægte 
giennen engelſk Haarduakkethed og 
690 W Tapperhed. Da Aſgha⸗ 
zue nerne omſider flat Ild pan 
forholde Huſet, forſogte Briterne at 
fulgte ( giore et Udfald, men kunde 
ſtikker 1 ikle ſlaa fig igjennem: 
9 de enten faldt eller omkom 
var ga, under den brændende Byg⸗ 
lægger | nings Ruiner, Cavagnari 
Hand ig SE SS 77 
forbrug Rebus af Sr. 
heden, 
Arbejde 
Eller a 
laves o Opløsning paa Rebus i ſofrigo 
J Numer: 
kun gj. Beletage. 
Skat p 
eueſte Ansvarhavende Red.: 
Fabrik. Vilhelm Møller. 
for og 
1 Annoncer til „Futiden“ 
aber 
aid F THheatrene. Paa C.A. Topp's Forlag, Frode. 
Tændft! riksberggade Nr. I, er udkommet: 
35 Mi Fr. Bajer: 


. 5 Casino. 
Af disſ søndag d. 5. Oktober Kl. 7. 
er desu Ildebrand i gamle Huse. 
faldet 9 Vaudeville i en Akt efter det 
fige af Franske. i 

9 2 0 255 M . 
% bepette i 3 Akter af Meilhac o 
Millic i alévy. 8 
tydelig Forbi omtrent Kl. 10½. 


at for Omnibus til og fra Thoatret prima og secunda, 
forarbhver Spilleaften. eg Nicolai 


Klara-Rafael-Fejden. 
l et Digt af Benedicte Arnesen- 


Pris 1 Kr. 75 Øre. 
Faas i alle Boglader. 


Gulvtæppepap, 
Hansens People 


ARVE SEE STEL Fjer 3 ning ved Rundetaarn. 

Alen Folketheatret. b — 

der ei Søndag, f 5. Oktober K. 2. Tand- og Mund-Klinik. 

ovenp Glongehgvdingen. (Gammelholm) Peder Skramsgade 8. 
F i Tr, Kl. 11—3 

— ogF'olkeskuespil med Sange og Kor KI. 11—3, 

Kirkel i 5 Akter, Læge V. Haderup. 


Forbi omtr. Kl. 10'/«. 


BÅL Imorgen Mandag den 6te Oktober: 
n Tor 18e Cane 


J. Glafey Nati, 
8 prøvet siden 1808, 
4 Gange præmiebelan- 


8 å net faaes i alle bedre 
bruge (i ny Indstudering) - Forretninger. 4 
Havd 1 1 tog Pengene. i (1. 4. Glafey, Fumberg 
tspi i 4 Akter af Jelicien i D 
Sted etsp É 7 
Side Mallefile. Et Fallitho. 
Skool. ,Hver Spilleaften Omnibus fra Et Parti elegante Vinter- 


og til Frederiksberg. Mellem The- 
„ Btret og Tivoli 10 Øre, mellem 
til ncTheatret og Frederiksberg 20 Øre. 


frakker, Benklæder 0 
Veste udsælges eſter et Fallitbo 
fra 18, Grønnegade 18. 


„ Kunstflidslotteriet 


Breerudmærker sig ikke blot ved sine elegante og smagfulde Ge- 
der Winster udførte efter Tegninger af danske Kunstnere til en 
træff overordentlig billig Prisansættelse, men ogsaa ved den ene- 
altfo staaende og praktiske Maade, pua hvilken Tillægsgevinsterne 
regmlordeles mellem Spillerne. 
Nfl. Lodsedler til Afdeling A å ] Kr. 

arbej «i og til Afdeling B. . å 50 Øre, 

dag faas hos fåmtlige Kollektører og i Hovedkollektionen, Ud- 
500stillingsbygningen 21, ligeved Holdepladsen 
Forſ Vognene. 

Arbt 92 

an Østerbros og Omegns Beboere 


en 60nderrettes herved om, at jeg forudon den af mig i 10 Aar indfor- 
kau »Corne og forhandlede Java Kalle, fra J. Oktbr, 55 A. ogsnn ren 


sit H. A. C. Gamels brændte Java Kaffe. 


Bogge Sorter vil daglig leveres friskbræ 


n Bahar velvillige Erindring. Arb. ndte, Anbefalende samme 
190 Urtekram- Chr Fratz, 

uys Østerbrogade 28, H 6 1 af e e 

15 Billederne fra Vilh, Pacht i reed 
Teen 


modtages paa alle Annoncecxpedilioner samt i Bladets Ex 
Rudolf Mosse Bureau Hamburg, 


for Spor- 


1 


P 
85 4 
| 1 
0 — —.— 15 ir 
— 1 JA 
— 22828 
„ 2 
E — 2 2 
6 5 88 
0 8 8 
» 
FF Ros” 
oa 
7 2 3 5 88 
3 8 
3 
7 


Paa Jacob Erslevs 
Forlag er udkommen: 
Ekkehard. 
En Historie fra det 10de 

Hundredaar 


2 
Victor Scheffel. 


Joseph 
4 Kr. 25 "Øre. | 


0 


a Forfalskninger af Varemæ i 
Danmark endnu ikke straffes som 1 Rn 


lige Handlinger anmodes Publil 
. tu 
at se efter Mærket, som findes 
1 sar Teg- 
Art som oyenstaaende Pi ur. Th 


Stjerne findes i ; 
verne N Guld Bogsta- 


Hovedkommissionær: 


Jacob Erslev. 


. 


pedition, Kjobmagergade 44. 
Berlin, Köln. Nurnberg, zürich, Strassburg. Frankfurt, Breslau, Leipzig, Prag, Wien og Stuttgart. 


| 


— 


fandt, font maatte 0 
Liv i Kabul: 1841 wn 
bede Afghanerne ned lb 
Mellemrum to Mini 
reſidenter. * 

Trukfen af Damer, 1 
unge Damer i 1 0 


bar den tredie ale 


Connectilut, beredte m 
en af deres Veninder, 
med ſin unge Mand ben 
hjem fra Vrhllupsreſſe 
en højft uſcdvaulig Med. 
kagelſe. Da de Nygiſle fon 
Tod Jernbanekupeen, hilf, 
de unge Damer ſorſt 
dem, ag ſpendle fig bin 
paa felv for den venten 
Vogu. Under de Forny 
gagendes hojroſtede Jule 
traf det ſmukke Forſpan 
det overraſtede Par hin 
til dets Bopæl. 


Indhold. 

Naar Krabben bider, 
Digt af Holger Drac 
mann (med Billede af Hur 
gers). — En Præsts Kjærlig 
hedshistorle, Novellette eft 
Prosper Mærimie,— Ade. 
lande Ristori i „Medéa“, 
Ernest Legouvé. — To 
Rose, efter Dr. Vilh Hang 
— Den lille Huslæge, eſte⸗ 
Dr. Paul Niemeyer. — 
Guld og Tændstikker, efter 
A. Bernstein. — En, von 
mistoddo sit Navn, Novelle af 
Hjalmar fort -Boye- 
sen, — Om Sundheden I g 
By, efter Professor Ma 
Pettenkofer. — Fra vo 
Boghylde,.— Yiaduklen over 
Lysedal i Nørge (med Billede). 
— Abu Simbels jchippetempci 
(med Billede). — Myrderiet 4 
Kabul (med Billede), —-Tmt- 
ken af Damer (med Billedu), 
— Rcbus, af s- r. — Bekjendt- 
&jøorelser. 
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e som langt ere at foretrækk 

— fi * 05 1 as 1 
udleveres mod Indsendelse aue . EN 
af Postkvitteringerne og gade 28. Ældre Stole fo 
12 Øre til Emballage og synes med Fineer Sæder, & 
Porto, ny Stole leveres billigt. 


Ethvert Menneske, 


der lider af Ligtorne, Vortar, Karl | 
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— 5 
4. Samme til Samme. 


Noirmontiers, Februar 18. 


Du vil abſolut have at vide, hvordan det hænger ſammen 


med den fan omhyggeligt opbevarede Buket; men jeg har 


virkelig ikke Mod til at fpørge ham derom. Det er jo 
højjt ſandſynligt, at den ſletingen Hiſtorie har; og ſelv 


om den har, ſaa er det maaſle 
en Hiſtorie, ſom han ikke har 


ſig, men tog ſi 
vi beſtiller jo 
Jeg gad 


bildt mig ind, at De ikke frivilligt, af indre Tilbsjelighed 
allerede ſom ungt Menneſke førtes til at blive Geiſtlig.“ 


9 faa pludſelig ſammen og ſagde: „Men 
Ingenting? Og vor Botanik. . 2“ 
neſten ikke engang tænke paa alt det gamle 
Ha, der laa og flod paa Bordet, og udſpurgte ham videre: 
„Hvornaar traadte De ind i Ordenen?“ ' 
„For ni Aar ſiden.“ . 
„For ni Aar ſiden? Jeg teenkte, 
været i den Alder, 
Ja jeg veed ikke, 


De maatte have 
da utan. vælger fig en Livoſtilling? 
hvoraf det kan komme, men jeg har altid 


Lyſt til at fortælle Andre. Jeg 


„Ak nej!” ſukkede han halvt ſtamfuldt; „men naar 
jeg forſt langt ſeuere beſtemles dertil, og det af Aar⸗ 
fager... af en Aarſag, ſom ...“ — Han blev for⸗ 
legen og kunde ikke fuldfore Sætningen. 

Jeg ſamlede alt mit Mod. — „Jeg tor vædde 
paa,“ ſagde jeg, „at en vis Buket, jeg fane forleden, har 
bidraget Sit til at beſtemme Dem ... 

Det nesvisſe Spørgsmaal var ikke ſaaſnart und⸗ 
fluppet mig, for jeg bed mig i Leben, fordi jeg var 
rhkket frem med det; men nu var det bagefter! 

„Ja, naadige Frue, De har Ret. Jeg ſkal fortælle 
Dem det Altſammen, .. . men 
ilke nu .. . en anden Gang. 


Om et Sjeblik ringes der til 


for min Part er dverbeviſt 


Bon. 


om 


Og endnu for det forſte 


Nej! ingen Uſandheder! 


Klokkeflag lod, var han gaaet. 


Og Du veed jo ogſaa nok, 
at for Dig kan jeg ingen 


Jeg ventede at fag en 


eller anden gyſelig Hiſtorie at 


Hemmeligheder have. Jeg klen⸗ 


der den Bukels Hiſtorie, og 
jeg ſkal fortælle Dig den med 
to Ord; der kan ikke tænkes 


hore. ... Den folgende Dag 
kom han igjen, og optog af ſig 


ſelv vor afbrudte Samtale, 


Han tilſtod da for mig, at 


noget mere Dagligdags og Lige⸗ 


fremt. 
„Men hvor kan det dog 


han havde været forelſket i en 


ung Pige i N.; men hun 


bære, Hr. Paſtor,“ ſpurgte 


jeg ham en Dag, „at De med 


Deres Aand og ſtore Kund⸗ 


ſkabsmasſe har kunnet najes 


med at blive Preſt i en lille 


Landsby?” 


Han fvarede med et melan⸗ 


kolfk Smil: „Det er lettere 
at være Hyrde for nogle ſtak⸗ 
kels Bønder end for Kjobſtads⸗ 
folk. Enhver bor valge ſin 
Opgave efter ſine Evner.“ 

„Netop derfor burde De 
indtage en mere fremragende 
Plads.“ 

„Det falder mig ind,“ 


talte mig i ſin Tid, at Hr. 
Biſkoppen af N., Deres Onkel, 
allernaadigſt havde tænft paa 
at betro mig Kaldet St. Marie; 
det er det bedſte i hele Stiftet. 
Og da min gamle Tante, den 
cneſte Slægtning, jeg har faaet 
Lov at beholde, juſt boer i 
N., mente man, at det maatte 
bære en færdeles attraaelſes⸗ 
berdig Stilling for mig. Men 
leg befinder mig vel, hvor jeg 
er, og har med Glæde hort 
ſige, at Hr. Biſkoppen nok har 
truffet et andet Valg. Hvad 
favner jeg vel ogſaa? er jeg 
ikke lykkelig og tilfreds her i 
Noirmoutiers? Derſom jeg 
magter at udrette en Smule 
Godt her, er jeg netop paa 
min rette Plads og har ilke 
Lov at forlade den. Og 
dezuden minder Byen mig 
om . 

Han tav, ſtirrede morkt 
98 aandsfraværende frem for 


Ferskvandsfiskeri, efter Engel. 


havde ingen Formue, og han 


ſelv, Studenten, ejede ikke andre 
Resſurcer end ſit gode Hoved. 
Saa ſagde han til hende: jeg 
rejſer til Paris, jeg haaber at 
kunne ſkabe mig en Stilling 
der; men vil Du holde faſt 
ved mig, medens jeg arbejder 
Dag og Nat for at blive Dig 
værdig? Den unge Pige var 
kun en 16, 17 Aar og meget 
romantiſk; hun gav ham en 
Buket ſom Tegn paa ſin Tro⸗ 
faſthed. Men et Aar efter 
horte han, at hun havde giftet 
ſig med Notaren i N., og det 
juſt ſom han ſtod paa Nippet 
til at fan en Anſcttelſe ved 
Metropolitanſkolen. Slaget 
ucſten knuſte ham. Hau fog 
fin Anſogning om Embedet 
tilbage. Aar igjennem Havde 
han ikke kunnet tanke pan Andet 
end det, og endnn ved den 
blotte Erindring om haus jaa 
dagligdags Tilſkikkelſe lod han 
til at føle fig faa greben, font 
om Begivenheden lige var ſket. 

Saa traf han Buketten op 
af Lommen. „Det var barn⸗ 
agtigt af mig at giemme den,“ 
ſagde han, „ja det var vel 
nnaſke endog en Synd.“ Og 
han kaſtede den ind i Il⸗ 


var hort op at knittre og 
flamme, tilfojede han noget 
roligere: „Jeg takker Dem, 
fordi De onſkede at hore min 
Hiſtorie. Jeg fylder Dem 
Tak, fordi De har fkilt mig 
af med en Erindring, ſom det 
viſtnok neppe ſommed ſig for 
mig at bevare.“ 


Men han var tung om Hjertet, og man kunde nok 
fe, hvor ſvcert det Offer faldt ham. Du min Gud! 
ſaadant et Liv dog disſe ſtakkels Sejftlige fører! Endog 
de uſlyldigſte Tauler maa de nægte fig ſelb; de er ſor⸗ 
pligtet til at baulyſe fra deres Herter alle de Folelſer, 
ſom udgior andre Menneſkers Lylle, ia endog de Erin⸗ 
dringer, ſom kuytter fig til Livet, Det er med dem 
ſom med os Kvinder: alle ftærfe Stemninger betragtes 
ſom Forbrydelſer. Kun Lidelſen er tilladt, og felv den 
endda kun, naar den ilke har Udſeende af at være Li⸗ 
delſe! Farvel! jeg bebreider mig ſelv min Nysgjerrighed 
og finder den hieslig; meu Du har været Skyld i den. 

(Vi udelader her nogle Breve, hvori Praſten ikle omtales). 


5. Samme til Samme. 
Noirmoutiers, Maj 18. 

Allerede i lang Tid, kjereſte Sofie, har jeg havt i 
Sinde at ſkrive til Dig, og jeg veed ikke ſelv, hvad det 
er for en falſk Undſeelſe, ſom har afholdt mig derfra. 
Det, jeg har at fortælle Dig, er fan beſynderligt, ſaa 
latterligt og paa ſamme Tid ſaa ſorgeligt, at jeg ikke 
ved, om Du vil blive rørt eller Du vil le over det. 

Uden videre Forord gaar jeg over til Sagen. > 

Jeg har flere Gange i mine Breve talt til Dig 
om Hr. Aubain, ſom er Preſt i vor Landsby Noir⸗ 
moutiers; jn jeg har endog fortalt Dig et viſt lille 
Eventyr, ſom var Skyld i hans nuværende Stilling. J 
min Enſomhed og med det temmelig kunge Sind, Du 
ved jeg kau have, var en aandrig, dannet, elffværdig 
Mands Selſkab mig yderſt kjcerkomment. Sandſynligvis 
har jeg ladet ham merke, at han interesſerede mig, og 
efter meget fort Tids Forløb var han blevet os ſom en 
gammel Ven. f 

Oprigtigt talt, det var mig en helt ukjendt For— 
nojelſe at pasſiare ſaadan med en overlegen Natur, hvis 
Übekjendtſkab med Verden blot fif haus Aands Adel til 
at træde endnu ſterkere frem. Maaſke ogſaa — thi 
jeg maa tilſtaa Dig Alt, overfor Dig kan jeg ikke ffjule 
de uheldige Sider ved min Karakter — maaſke ogſaa 
jeg ubevidſt har gjort Brug af dette mit „naive Koketteri“ 
(Üdtrykket ſkriver fig fra Dig), ſom Du fan. ofte har 
bebrejdet mig. Jeg vil gjerne behage dem, ſom behager 
mig, vil elſkes igjen, hvor jeg ſelv elſker. ... 

Naa! jeg fer Dig allerede fætte et Par ſtore Øjne 
op ved den Indledning, og jeg ſynes, jeg kan høre Dig 
ſige: „Men Julie dog . ..!“ 

Ver Du blot rolig, i min Alder giver man ſig 
ikke til at gjore Dumheder. Men — jeg fortſetter. 
Der var opſtaget en vis Fortrolighed mellem os, uden 
at han dog nogenſinde (det ſkynder jeg mig at tilføje) 
havde ſagt eller gjort Noget, ſom kunde ſtride mod det 
hellige Embede, han bekleder. Hau var blot glad ved 
at være ſammen med mig. Vi talte lidt om hans 
Ungdom, og jeg var desværre mer end én Gang fan 
taabelig at bringe paa Tapetet hin romantiſke Lidenfkab, 
ſom han ſkylder den nu i min Kamin til Aſke brændte 
Buket og den triſte Dragt, han barer. Jeg opdagede 
hurtigt, at hau ſaagodtſom flet ikke mere teenkte paa 
den Utro. En Dag havde han mødt hende inde i 
Byen, ja endog talt med hende; det fortalte han mig, 
da han kom tilbage, og han tilſojede uden Spor af 
Siudsbevegelſe, at hun var lykkelig og havde nogle for⸗ 
tryllende Born. 

Tilfældet gjorde, at han blev Vidne til adſtillige af 
Henriks Luner. Deraf ſulgte Tilſtagelſer, font jeg paa min 
Side nodtes til at gjore, og for hans Vedkommende forøget 
Juteresſe. Han kjendte min Mand, ſom om hau havde 
bævet hans Skriftefader en halb Sues Aar. Forreſten 
er han en ligeſaa udmcerket Raadgiver ſom Du og meget 
mere upartiſk: for Du mener altid, at der er Uret paa 
begge Sider. Han gav beſtandig mig Ret, men an- 
befalede mig at være klog og politiſk, — tort ſagt, han 
vifte fig ſom en heugiwen Ven. Der er noget viſt 
Kvindeligt ved ham, ſom ſortryller mig. Hans Begavelſe 
minder mig om din. Af Karakter er hau exalteret og be⸗ 
ſtemt, fintfølende og koncentreret, — en Pligtens Fanatiker. 

Jeg kuytter Sætning. til Sætning for at forhale 
den afgjørende Tilſtagelfe; det falder mig fvært at tale 
cent ud, Papiret ſkremmer mig. Gid jeg havde Dig 
ſiddende her ved Kaminen, med et lille Haandarbejde 
imellem os, broderende pan det ſamme Gardin! —.— 
Men det nytter jo ikke, Sofie, det ffæbnefvangre Ord 
ſkal jo frem. . . . ' 

Den Ulykkelige var forelſket i mig! 

Ler Du, eller bliver Du opbragt? Gid jeg kunde 
fe Dig i dette Sjeblik! Vel at marke, han har Ingen: 
ting ſagt, men vi tager vel vanſkeligt fejl, . .. og faa 
hans ſtore, forte Sine! ... Ja nu ler Du viſt. 
Hvor mange af vore „Lover“ vilde ikke onſke, de havde 
ſgadaut et Par Øjne, der taler, ſelv om de ilke vil. 
Jeg har truffet en forjærdelig Mengde unge Herrer, ſom 


Nutkiden. 


fan umaadeligt Hun ile tale med deres Sine, og 
im kun ſagde Duͤmheder. : 

£ Sr da jeg ane hvorledes det var, fat vig 
Patienten, blev -— overfor Dig maa Jeg bel N En 
— det Stiygge i min Nakur naſten lykkelig ee et: 
Erobring i min Alder, og en ſaa uffylbig ee Sj 
ſiger dog virkelig Noget at kunne væffe ſaadau en un 115 
ſtab, en ven umulig Kjcrlighed. Men fy! e 
Stemning fortog fig hurtigt. Jeg ſagde til mig fe 1 
Du har her ſor Dig en brav Maud, ſom Übeſindighe 

fra din Side vil gjøre for evig ulykkelig. San grublede 
og grublede jeg over, Hvordan jeg ſkulde faa ham bort 
herfra. En Dag, medens det var Ebbe, gik vi og ſpad⸗ 
ſerede mede ved Strandbredden. Han vovoede ilke at ſige 
et eneſte Ord, og jeg var ogſaa forlegen. Hele fem 
Minnter varede denne pinlige Tavshed; jeg gik og ſamlede 
Muslingeſkaller for at ffjule min Forlegeuhed, og ſogte 
at blive Herre over mig ſelv. Endelig ſagde jeg: „De 
bor abſolut have et ſtorre Kald. Jeg ffal ſkrive til min 
Onkel Biſkoppen; ja kuiber det, tager jeg over til ham. 

„Forlade Noirmoutiers?!“ udbrod han og ſlog 
Heuderne ſammen. „Men jeg er jo lykkelig her. Og 
hvad kan jeg onſke mig Bedre, nu da De er her? De 
har gjort mig uſigelig lykkelig, min fattige Präaſtebolig 
er blevet forvandlet til et Palads! . ..“ 

„Nej,“ ſvarede jeg; „min Onkel er ſteerkt til Aars, 
og his jeg ſkulde have den Sorg at miſte ham, veed 
jeg ikke, til hvem jeg ſkulde henvende mig for at ſkaffe 
Deut et pasſende Kald.“ i 

„Ak, naadige Frue, De veed ikke, hvor det ſmerter mig 
at ſkulle forlade Landsbyen her. Preeſten i St. Marie 
er rigtignok død, ... men Hr. Raton vil faa haus Plads, 
og det beroliger mig. Naton er en værdig Sjeleſorger, 
Gud være lovet; thi derſom Hr. Biſkoppen havde tænft 
paa mig...” É 

„Er Præften i St. Marie død?” udbrød jeg. 
„Endnu idag fager jeg over til N. ... til min Onkel.“ 

„Nej, naadige Frue, gior det ikke! Naton er veerdi⸗ 
gere end jeg, og at ſkulle forlade Noirmoutiers uu ...“ 

„Hr. Aubain,“ ſagde jeg i en beſtemt Tone, „det 
maa være ſaadan.“ 

Saa bøjede han Hovedet og vovede ikke længer at 
ſige mig imod, Jeg naſten lob Hjem til Slottet. Det 
ſtakkels Menneſke fulgte lidt bagefter jan forvirret, at han 
ikke turde aabne Munden engang; han var rent tilintet— 
gjort. Jeg ſpildte ikke et Sjeblik. Klokken 8 var jeg 
hos Onkel. Han var meget opſat paa at vælge Raton; 
men han holder af mig, og jeg kjender min Magt. Ende⸗ 
lig, efter lange Debatter, opnaaede jeg, hvad jeg vilde. 
Naton er fortrængt, Aubain er Preſt i St. Marie. 
For to Dage ſiden flyttede han til Byen. Det ſtakkels 
Menneſke har forſtaaet mit „det maa være ſaadan“. 
Han takkede mig værdigt og alvorligt, og talte kun om 
ſin Erkjendtlighed. Det var kjont af ham, at hau fan 
hurtigt forlod Noirmoutiers og endog ſagde til mig, at 
han maatte ſkynde fig at aflægge Hr. Biſkoppen fin Tak. 
Jor han reiſte, ſendte han mig ſit ſmukke lille bhzautinfke 
Skrin og bad om Tilladelſe til jevnligt at turde fkrive 
til mig. 

Naa, Kjereſte, er Du fan tilfreds? Det er en 
Lære for mig; jeg ffal ikke glemme den, naar jeg vender 
tilbage til Verden. Men fan er jeg jo rigtignok 33 Aar 
og behøver vel neppe at geugſtes for, at Nogen ſkal gan 
hen og forelſte fig i mig . . . og forelſke ſig ſaaledes ſom 
her. Nej, det er umuligt. +. . Forreſten, — Alt, hvad 
der bliver tilbage af den Taabelighed, er da kun et ſmukt 
Skrin og en oprigtig Ven. Naar jeg har fyldt de Fyrre 
og er blevet Bedſtemoder, vil jeg intrigere for, at Hr. 
Aubain faar et Kald i Hovedſtaden. Du ſkal fe, Sodeſte, 
dine Dottre kommer endun til at gan til Alters forſte 
Gang hos haun. 


2. Hr. Aubain til Hr. Brun eau, Profesſor i 
Theologie i St. A. 


N.., Maj 18 
Min kjcre Lærer, — det er Soguepreſten i St. 
Marie og ikke den beſkedue Kapellan i Noirmoutiers, 
ſom ſkriver til Dem. Jeg har forladt Moſerne og er 
blevet Bymand; jeg boer i en ſmuk Bræftegnard ban 
9,78 Hovedgade og er Preeſt ved en ſtor, prægtig, vel 
aflagt Kirke, der ſindes afbildet i alle Billedvcerker over 
Frankrig. Da jeg forſte Gang leeſte Mesſen foran et 
Marmoraltar, der ſtraalte af Guldforſiringer, ſpurgte jeg 
mig ſelv, om det ogſaa virkelig var mig. Men det var 
og er virkelig mig. Jeg glæder mig inderligt til at ſe 
Dem hos mig i forſtkommende Ferie; jeg vil kunne byde 
Dent et godt Verelſe og en god Seng, for ikke at tale 
om en vis Bordeaux, ſom jeg kalder min Noirmontiers⸗ 

Bordeaux, og ſom, kor jeg nok ſige, er Dem værdig. . 3 
Meu, tænfer De, hvordan er han kommet fra Noirmon⸗ 


ders til St. Marie? De forløb mig zog udgange 
al ber eg eee ung nde gi wel, 
00 dee en ee forte en fornem Dau fra 

z Forfyuet, 12 5 t Ulyfkestilfelde, ſom jeg aldrig 
Paris til at oplebe⸗ Harde nodſagel hende ll at fe 
vil fomme til fene Tid lang dernde med 30,000 
at ſlaa fig 10 Det var en elffværdig lille Perſon, men 
85 sæd fox Re fordærvet ved frivol Lekture og Om⸗ 
d Hovedſtads⸗Lapſe. Hun var nær ved at kjede 
gang jel med ſin Mand, ſom hun heller ikke kan være 
fig er ſtolk af, og gjorde mig ben re at interesſere 
19 1 mL varnt for mig. Det var i Et væl Pre⸗ 
1 og Indbydelſer, der gik ikke en Dag, hvor hun 
ite manlte have fat i mig i en eller anden Anledning. 

57 Aubain, jeg vil lere Latin .. Hr. Aubain, jeg 
vil leere Botanik,“ og, horresco referens, vil De tente 
Dem, hun har ogſaa villet have, Jeg ſtelde holde Jor⸗ 
Nb Theologi for hende. Hvad vilde De have ſagt 
til det, fjære Leerer? Stort ſagt, ſkulde hendes Torſt 
efter Kundſkab have c KK havde man maattet have 

. orerne fra A. derud. re 
alle RE . bob hendes Indfald fig ikke længe, og 
Kurſus'et ſtrakte fig ſjeldenk over mer end tre Timer. 
Da jeg ſagde hende, at det latinſke rosa betod „ Roſe., 
udbrød hun: „Men, Hr. Aubain, Deres Biden er jo 
undtommelig. Hvor har De dog kunnet lade Dem be⸗ 
grave ſaadan i Noirmoutiers?“ 

Jeg maa tilſtaa, fjære Leerer, at den gode Dame 
havde proppet fit. Hoved med nogle beſynderlige Ideer fra 
de flette Bøger, man fabrikerer nutildags.” En Dag laante 
hun mig et Verk, ſom hun lige havde faaet fra Paris, 
og ſom hun var heurykt over: Abailard, af Hr. de Re⸗ 
muſat. De har ſikkert leſt det og beundret Forfatterens 
færde, desvcerre dog fejlagtigt ledede Underſogelſer. Jeg 
leſte forſt med levende Interesſe andet Bind, Abailards 
Filoſofi, og tog faa fat pan forſte Del, den ſtore Kietterg 
Liv, — ſom, vel at merke, var Alt, hvad min fornemme 
Frue havde veerdigedes at læje. Saa faldt der ſom Stjæl 
fra mine Øjne, kicere Lærer; jeg indſage, hvilken Fare der 
ligger i at omgaas ſmukke Damer, ſom er ſaa overorden⸗ 
ligt begejſtrede for Videnſkab. Hun fer vilde have over⸗ 
gaget Heloiſe i Exaltation. Den for mig fan uvante 
Situation fatte mig i den ſtorſte Forlegenhed; da ſagde 
hun pludſelig en Dag til mig: - 

„Hr. Aubain, De ffal være Præft i St. Marie, 
den forrige Bræft er død. Det maa være ſaadan.“ 

Og hun fatte fig ſporenſtregs i fin Vogn, opſogte Hs. 
Hojcrverdighed, og — fan Dage efter var jeg Preſt i 
St. Marie, lidt ſkamfuld ved at fylde Embedet en Dames 
Protektion, men heurykt ved at vide mig fjern fra en 
Hovedſtads⸗Lovindes Klaer. Lovinde, kicere Lærer, betyder 
i By⸗Jargon en Modedame. Skulde jeg maafke have 
viſt Lykken fra mig og trodſet Faren? San maatte man 
da have været ken ordenlig Dumrian! Tog St. Thomas af 
Canterbury maaſke ikke mod Henrik II's Slotte? — Levvel; 
fjære Lærer, om et Par Maaneder haaber jeg, at vi ſkal 
ſidde Hver i fin magelige Leneſtol, med en fed Kylling 
foran os, og filoſofere, more Philosophorum, ved en god 
Flaſke Bordeaur. Vale et me ama. 


Foraarsroſter. 


Naar Skoven nylig er ſprungen ud 

Ig lyjt Du ſtaar under Bogenes Kroner, 
Der gaar gjennem Luften et hviffende Bud, 
Der falder en Hegn af de ſagteſte Toner; 
Det er det gamle, visnede Løv, 

Der fænter fig ſtille, foruden Storme. 
Blandt Anemoner det bliver til Stov, 
Hvoraf fig unge Stannner ſkal forme. 


Jeg gik i Skoven, og op jeg fane: 
DE var, ſom med Et det begyndte at ſtromme; 
Men Solen ffinned, og Himlen var blaa 
Og ſtod i ſtraalende Foraarsdromme. 
Det Slag, der banker i Menneſkets Bryſt, 
Jeg folte ftærkt, ſkjondt jeg vidſte ej Grunden; 
Jeg faldt i Tanker, jeg horte en Naſt 
aturens Tale i Foraarsſtunden : 


Det Gamle flyder jeg fra mig blidt, 
Men forſt naar grønne ſtaar alle Kroner 
Jeg reder det Lejet blomſterblidt, 
Det ſegner under Lovſangens Toner; 

Af egen Drift det viger fin Ret, 

Naar Intet mer det har, det ſkal værne; 
Men Fremtiden loves frodigt og tæt i 
Over den Grund, det har frugtet faa gjerne,” 


—— Ricolnj Vogh⸗ 


sie 


—— — 
——. 


Troſesſor A. 5. Borgene 


Den 1. Oktober 1879 var en ſjelden Merke i 

alene i Profesſor Jørgenfens Liv, men ogfan og ABE 
for den theoretiſke Landbrugsundervisning i NG g 
Det var pan denne Dag 30 Aar ſiden, at Profesſor 
Jorgenſen blev anſat ſom Docent i Landbrugsfagene ved 
den polytekniſke Leereanſtalt, og i Virleligheden tog hermed 
den egenlige hojere Landbrugsundervisning ſin Begyndelſe 
i Danmark. Profesſorerne Olufſen og Begtrup havde 
fra Aarhundredets Begyndelſe og lige til 1841 ved Beg⸗ 
trups Dod holdt Forelæsninger” i Landbrug ved Kjoben⸗ 
havns Univerſttet. Der var imidlertid ikke ret mange 
Landmænd, der horte de Forelæsninger, ſom — beteg⸗ 
nende nok for Tidsaanden — iſcer aubefaledes de theolo⸗ 
giſke Studerende, Med Begtrups ſidſte Dage ſygnede desuden 
denne Undervisning helt hen, og indtil 1849 holdtes ingen 
Forelæsninger af den Art, medens der indrettedes et 
Kurſus for Landmænd pan Veterinerſkolen van Kri— 
ſtiaushavn. Mens 

J 1830 var B. S. Jorgenſen indtraadt ſom Verk⸗ 
ſtedselev paa den polytekniſke Lrreanſtalt, og i 1833 blev 
han efter at have taget Prelimincrexamen optaget font 
Examinand. J 1836 tog han den polytekniſke Examens 
mekauiſte Del og i 1838 den kemiſke Del. Selſtabet 
for Naturlcrens Udbredelſe og det kgl. Landhusholduings⸗ 
ſelſkab benyttede ſtrar den unge polytekniſke Kandidat til 
forſtjellige Opgaver, til Underſogelſe af et Lag Kildekalk 
pan Adelersborg og til Fortſcttelſe af nogle i 1836 
begyndte Forſag paa Hofmansgave med Fabrikation af 
hollandſk og engelfk Oſt. Aarene 1839—42 optoges 
verſenligſt af Underſogelſer af forſkjellige Jordlag, navnlig af 
Myremalm i Jylland, ſamt af Neiſer i Tydſkland, Harzen, 
Würtemberg, Rhinegnene og i Sverig og Norge for at 
ſtudere Trekulbrending og Jernudſmeltning. Paa Karls⸗ 
hytte gjordes Smeltuingsforſag med den jydſke Myremalm. 
J Sommeren 1843 gav Jorgenſen Undervisning i Til⸗ 
beredning af engelſk Oſt pan Sorupgaard ved Ringſted. 

J 1844 tiltraadte han derpaa fin ſtore land⸗ 
okonomiſke Studierejſe. Han beſogte forſt de forſkjellige 
Egne af Danmark for at blive nøje bekjendt med disſes 
Landbrugsforhold, og i Inni 1845 gik det videre, til 
Udlandet. Bejen lagdes forſt tilfods gjennem Slesvig og 
Holſten og derefter til Mecklenburg, Pommern, Rygen, 
Brandenburg og Schleſien. J Breslau overværede han 
et ſtort Landmandsmode og reiſte derfra gjennem Sachſen 
og Thyringen. Aarets ſidſte Maaneder tilbragtes i Berlin, 
og i Begyndelſen af 1847 ſtuderede han i 5 Maaneder 
ved det bekjendte Landbrugsakademi i Eldena i Greifs⸗ 
walde. Ogſaa Giesſen, ſom Liebig dengang endnu 
gjorde til Midtpunkt for det agrikulturkemiſke Studium, 
og hvor hau ſtadig ſamlede en Skare yngre Kemikere om 
ſig, beſogtes, og der gjordes et kort Ophold paa det 
würtembergſke Landbrugsakademi i Hohenheim. Rej⸗ 
ſerne fra Sted til andet lagdes gjennem forffjellige Egne 
ſom Meklenburg⸗Strelitz, Brunsvig, Pfalz, Elſas, Svejts 
og Bayern. Fra Hohenheim gik Turen ned ad Rhinen 
til Holland og Belgien, og fluttedes i Begyndelſen af 
November i Paris. Efter Vinterophold og Studium 
her lagdes Vejen over Normandiet til Storbritannien; i 
England, Skotland og Irland beſogtes ſaa de forſkjellige 
Egne af landokonomiſk Juteresſe ligeſom det kgl. engelſke 
Landbrugsſelſkabs Aarsudſtilling i Northampton i Juli 
Maaned. J Aͤoguſt endelig ſattes Kurſen atter mod 
Danmark, og i September deltog den Hjemkomne i Land⸗ 
mandsmodet i Kiel. : 

J 1848, da det af det. Orſtedſke Miniſterium paa⸗ 
teenktes at oprette en danſk Hojſkole i Sorg, blev B. S. 
Jorgenſen udnævnt til Medlem af den i dette Diemed 
nedſatte Kommisſion og tilbragte med den 6 Uger i Sorg. 
J Marts opgaves Tanken ved Miniſterſkiftet, og i April 
meldte Jorgenſen ſig ſom Frivillig til Centralſkolen, blev 
Underofficer i Maj og udtoges til at uddanne Nekruter. 
J Juli afgik han med et Kompagui til Als, udnævntes 
i Maanedens Slutning til Lientuaut ved Zdie Forſterk⸗ 
ningsbataillon, dannet af Frilodsmand, og gjorde Tjeneſte 
paa Als og i Dybbolſtillingen. Den 1. November per⸗ 
mitteredes han. 

Det er en grundig Uddannelſe i Naturvidenſkaberne, 
der erhverves pan den polytekniſke Lœreanſtalt, naar begge 
dens Afdelinger gjennemgaas, og mau opnaar i enhver 
Retning de Grundkundſkaber, ſom udfordres for at ſtudere 
Landbrugets Theori i alle dens enkelte Greue. Mathema⸗ 
tiken, Fyſtken, Melaniken og endelig Kemien udgjor 
jo ſaa at ſige Fundamentet for Studiet af den egenlige 
umiddelbare Landbrugsvidenſkab, der omfatter Agerdyrk⸗ 
ningsredſkabernes Indretning og Brug, Leeren om Jordens 
Behandling og Kulturplanternes Dhrkning, Laudbrugets 
hiſtoriſke Udvikling og Landbrugsudbiklingen i fremmede 
Lande. Flittigt Studium pan dette Grundlag og endelig 


Nutiden. 


den ÜUdvidelſe af Blikket og det Kjendſkab til det praktiſke 
Landbrug, ſom kan erhverves ved grundige Jagttagelſer pan 
Rejfer i Indland og Üdland, giorde da, at den unge Poly- 
tekuiker i 1849 ſtod vel ruſtet og bedre forberedt end nogen 
Anden til at overtage Undervisningen i Landbrugsfagene 
herhjemme. Til en ſaadan Undervisning var Trangen 
meget ſtor og almindeligt følt, Allerede i Begyndelſen 
af 1849 holdt hau nogle Foredrag med Underſtottelſe 
af Landhusholdningsſelſkabet, og den 1. Oktober udnævntes 
hau til Docent. 

Haus Forelcsninger, der i Forbindelſe med Under⸗ 
visningen paa Veterincrſkolen og i Naturbidenſkaberne 
pan Lereanſtalten dannede et taaleligt afſluttet theoretiſt 
Landbrugskurſus, drog ſnark ct ſtort Antal unge 
ſtuderende Landmænd til, og det lige indtil i 1858 
Landbohojſkolen oprettedes. J Fericopholdene mellem 
Jorelcsningerne modtog han fan Sendelſe til Verdens⸗ 
udftillingen i London 1851 og berejſte Holland og 
Belgien; i 1852 var han ſterkt beffæftiget med For⸗ 
beredelſerne til Laudmandsforſamlingen i Kjobenhavn. J 
1852 nducvntes han til Profesſor. J 1853 begyndte 
han at anvende fine Ferier til regelmeesſigt at berejſe 
Landets forſkjellige Egne, og blev ſammen med Hald 
Redaktar af Tidsſkrift for Landokonomi. J 1854 
var han Medlem af Komiteen for Landmandsmadet i 
Flensborg. 

En meget betydningsfuld Del af hele hans Livs 
Virkſomhed kog fin Begyndelſe i 1855. Han blev 
nemlig da udnævnt til Preſident i det kongelige dauſke 
Landhusholdningsſelſkab. Dette Selſkab havde netop 
dengang en meget ſvag Periode. Medlemmernes Antal 
var ſpundet ind til 43 bidragydende, 24 beſtandige og 
15 korreſponderende. Det fyldes i meget veſenlig Grad 
Profesſor Jorgenſens Virkſomhed, at der i de folgende 
Aar atter bragtes Liv i Selfkabet, og ſcrlig maa det 
fremhæves, at hertil bidrog overordenlig meget de Fore⸗ 
drag og Diskusſioner, ſom fra 1857 tog deres Begyndelſe 
ved Selſkabets Vintermoder. En Sætte udmarkede 
videnfkabelige Afhandlinger og praktiſke Meddelelſer ſkylder 
disſe Moder deres Fremkomſt og har gjort Tidsſkrift 
for Landokonomi til det værdifulde Vork, ſom det mu er. 
Det er bekjendt nok, at flere af de Foranſtaltninger, paa 
hvilke Landhusholdningsſelſkabet i ſin ſenere Periode kan 
fe tilbage med ſtorſt Stolthed ſom pan dem, der har ydet 
Landbruget ſtor umiddelbar praktiſk Nytte, ſkyldes i vœſen⸗ 
lig Grad Profesſor Jorgenſens Mærværelfe i Praſidiet. 
Heller ikke kan det være Andet, end at en Mand med 
grundig videuſkabelig Dannelſe i Ledelſen af en Inſtitution 
ſom det kgl. Laudhusholdningsſelſkab ſtedſe maa ove 
en ſcerdeles betydningsfuld Indflydelſe, navnlig da ogſaa 
i Retning ad at bringe de forſkjellige Foranſtaltninger i 
det rette Spor. 

J 1858 oprettedes Landbohojſkolen, og ſaavel i de 
Forhandlinger, der dannede ligeſom en langvarig For⸗ 
beredelſe for Landbohojſkolens Oprettelſe, ſom i ſelve 
Undervisningens Ordning har Profesſor Jorgenſen en 
meget væfenlig Andel. Det maa ſaaledes i ikke ringe 
Udſtrekuing tilſkrives hans udholdende Euergi, at det 
lykkedes at beſejre den Opposition, der ønffede Under⸗ 
visning i Theori og Praxis forenede og Skolen fjernet 
fra Kjobenhavn. Profesſor Jorgenſen havde Sede ſaavel 
i den af den almindelige Landmandsforſamling i 1852 
udnævnte Kommisſion, der fremkon med Forſlag paa 
Landmandsforſamlingen i Flensborg 1854, ſom ogſaa 
i deu af Regeringen ſamme Aar udnævnte Kommisſion 
til Forberedelſe og Ordning af den mye Skoles Plan 
og Anlæg. Erhard Frederikſen. 


Amerikanſſe Indtryk fra Danmark. 


8 det ſidſte Numer af det anſete amerikanſke Uge⸗ 
blad »Harpers Weeklys meddeler en Amerikauer, der 
har beføgt Kjøbenhavn, nogle Indtryk fra vor Hovedſtad. 
Og da det jo altid er morſomt at kigge ind ad ſine 
egne Vinduer gjennem fremmede Briller, ſkal her nogle 
af Turiſtens veeſenligſte Udeladelſer gjengives. 

Forſt og fremmeſt gjør han Kjobenhavn en al: 
mindelig Kompliment: det er, ſiger han, en overordenlig 
behagelig By at tilbringe fin Ferie i. Derpaa gaar han 
ſtrar over til at paatale en Ulempe, ſom har generet ham 
i allerhojeſte Grad, nemlig den: at der i Danmark ſtinker 
fan gauſke afſkyeligt af fra Sgen opſtyllet Tang. Det er 
ikke alene Tilfældet i Hovedſtaden, men rundt om i alle 
vore kjanne Kyſt⸗Stationer helt ned til Helſingor. De 
Dauſke, tilføjer han, generes dog ilke af Stanken, de 
finder tvertimod, at den hverken er ubehagelig eller ſkadelig 
for Sundheden. Udlændingenes almindelige Mening kan 
dog maaſke nok udtrykkes med Kong Nebnkanedſars Ord: 


1 


„Det kan vere gavnligt, men behageligt er det min 
Salighed ikke.“ ' 

„Saaſnart Turiſten kommer til Daumark, plejer 
han gierne at forlange et Glas kjabenhavnſt Sherry 
Brandy“ (Sherry Cordial), ſom han dog i Almindelighed 
ikke kan faa, da den udelukkende laves til Udforſel og 
aldrig drikkes af Danſkerne ſelv. Srnffet for fit forſte 
Ouſkes Vedkommende forſoger den Neiſende ſaa at troſte 
fig med at kjobe en ægte danſk Hund. Men ban bliver 
igjen narret, thi det Dyr, der gaar under Navn af danſk 
Hund, findes flet ikke i Danmark, men er af dalmatiſk 
Race. Samtidigt kan bemærkes, at der ikke eriſterer 
firbenede Wsler i Landet. Kun ui den zoologiſke Have 
findes et enkelt Exemplar, ſom derfor ogſaa er Gjenſtand 
for meget levende Beundring.“ 

Korreſpondenten omtaler derefter vort National— 
koſtumes Forſvinden (med Undtagelſe af Amagerbendernes), 
mener, at det er forholdsvis billigt at leve i Kjobenhavn, 
og gaar fan over til at fkildre vore Maaltider og Spiſe⸗ 
tiden, hvor han bl. A. fremſctter den pudſige Bemeerkning. 
at enhver ægte Danſk gjerne begynder Dagen med en 
Terrin „Ollebrodsſuppe“ beſtagende af fort Ol og Fløde 
med Skiver af Rugbrod ſpammende i. „Den beſynder⸗ 
ligſte Sammenſcetning, jeg har været med at ſpiſe, var 
dog „Rumſuppe“, en Ret, der beſtod af Melk, Nom og 
ſyltede Kirſebcer, varm og ſkummende ſom Fraade. De 
Danſkes til et Ordſprog blevne Haderlighed viſer fig 
blandt Andet pan deres Reſtavrationers Spiſeſeddel, hvor 
„Lafitte“ figurerer til tre Franks Flaſken, medens nægte 
Lafitte“ taxeres til fjorten Franks.“ 

Nu følger en indtvængende Advarſel til alle Ameri— 
kanere om, at de endelig ikke maa fløjte i Kjøbenhavns 
Gader. Korreſpondenten har ſelv havt Fataliteter med en 
Politibetjent i den Retning, og han har hort Tale om en 
britiſk Attache, ſom maatte vanke i Kachotten en hel Nat, 
fordi han haarduakket fortſatte fine Floftesvelſer. 

Efter ſaa at have omtalt de danſke Soldaters 
Tapperhed, ſkoſet lidt over de foran Slottet vagthavende 
Skildvagters noget ſlovede Driven og Praten med hyver⸗ 
andre ſamt givet Vagtparaden en lille Kompliment, 
morer han fig koſtelig over de „kongelige Løbere”. „De 
er kledte i en fort, fkarlagensrad Jakke med Knebenkleder 
og Silkeſtramper og bærer pan Hovedet en trekantet Hat 
med en Rigdom af kunſtige Blomſter. Hele Hovedpynten 
minder om en ſtor forgyldt Blomſterpotte ſyldt med 
Roſer og andre Blomſter. Da de fleſte af disſe Lobere 
tilmed er gamle og aflegs, giver deres Üdſeende Stof 
til megen Morſkab for en pietetlos Fremmed.“ 

„Det danſke Selſkab er noget ſtivt og ceremonielt. 
Den indfodte Stormand med Elefantordenens Inſignier 
og med den ſtore Kammerherrenogle ſvajende til den ene 
Side, gjør Viſit i Selſkabsdragt ganſke tidlig paa Mor: 
genen hos den officielle Üdlending og anſker Viſiten 
giengjældt pan lignende ceremoniel Maade. J Mellem⸗ 
ſtanden og de lavere Klasſer er man ogſaa gauſke 
umaadeligt høflig overfor hverandre. Hilſener pan Gaden 
er fan hyppige og dybe, at Hatteſkyggen meget hurtigt 
opflides.“ B. N. 


Joraldreloſe og forladte Born i Berlin. 


Da man herhjemme faa ſſeldent horer eller læfer Noget 
om det Smukke og Gode, der findes ! det tydſke Kejſer⸗ 
riges Hovedſtad, turde det maaſke være af Interesſe for 
Leſerne at gjøre et Indblik i en af de Birkfomheder, 
der fremfor nogen anden har fit Udfpring fra ſand Menneſke⸗ 
kjcrlighed, og hvis Foranſtaltninger er af den meſt ind⸗ 
gribende Betydning for Samfundet, nemlig: Omſorgen 
for ſaadanne Born, ſom enten ved Forældrene Dod, 
Sygdom og dybe Fattigdom eller ved deres Fengsling 
ſom Forbrydere, deres moralſke Usſelhed og Forſvinden 
er blevet hielpeloſe og forladte. — Anledning til min 
Skildring er et Beføg, jeg i Sommer havde Leflighed 
til at aflægge pan det ſtore Vajſenhus i Rummelsburg, 
en Anſtalt, ſom Berlin med Rette er ſtolt af. Den 
ſtorartede Stiftelſe, der udgjor et Led af den Sætte 
humane og praktiſke Foranſtaltninger, ſom Magiſtraten 
har ivcerkſat for at vande Bod paa en af et ſtork Sam⸗ 
funds foleligſte Braſt, ligger i nogen Afſtand fra Hoved⸗ 
ſtaden, i en fund og venlig Egu ved Spreefloden. Den 
omfatter en halv Snes ſeerfkilte Bygninger, og omgives af 
en ſtor Have, hvor endel af Eleverne beffæjtiges med 
Gartneri; der findes omtrent 400 Drenge og ef mindre 
Antal Piger, Hvilte ſidſte er indlagte pan det derværende 
Lazareth til Legebehandling. Foruden Adminiſtratious⸗ og 
Sfolebygningen findes der en Kvarankene, en Afdeling 
for Svagelige og 7 Bygninger med Rum fil Sobelokaler 
for et viſt Antal Drenge (der ſtaar under Dilſyn af en i 
Regelen gift Husfader) ſamt med Rum til Verk. 


ſteder. Disſe er ikke egenlig beregnede 
paa Elevernes profesſionelle Uddaunelſe, 
men ſkal kun være et Opdragelſes⸗ og 
Dannelſesmiddel og tjene til forberedende 
Ovelſe i de Haandveerk, ſom Drengene 
kommer til at lere efter Afgangen fra 
Vajſenhuſet. Fornden to Skradder⸗ 
veerkſteder, ſom alt har beſtaget i længere 
Tid, findes der un et Vaerkſted for 
Madratsſtopning og et Bogbindervoerkſted, 
hvor der iſcer foretages Reparationer til 
Bedligeholdelſe af Anſtaltens Bogſamling 
og Indheftning af Slriveboger. Skolen 
omfatter 7 Klasſer; men paa Grund af 
den meget forſkjellige Alder (6— 14), 
i hvilken Drengene optages, giennem⸗ 
gaar de Fleſte ikke alle Klasſerne. 
Baade Afgang og Tilgang var i 1878: 
123. De Profesſioner, hvortil der i 
den ſenere Tid hyppigſt ſoges Lere⸗ 
drenge fra Anſtalten, er Bagerhaand⸗ 
værket og Skomageriet. 

Da Deltagerne i den i Sommer i 
Berlin afholdte Blindelcerer-Kongres 
ifølge Indbydelſe af Magiſtraten ad Spree⸗ 
floden begav fig til en i Treptow arran⸗ 
geret Feſt, beſogte de undervejs Rummels⸗ 
burg. Det var Aften, og Drengene 
ſamledes til Leg paa en ſtor Grers⸗ 
plæne i Haven. Men de kom ikke 
lobende hver for ſig; anfort af et talrigt 
og velindovet Muſikkorps, beſtagende af 
Vajſenhusdrenge, marſcherede de from i 
ordnede Rekker ſom et Regiment Sol⸗ 
dater, og endog en enbenet Dreug hum— 
pede med pan fine Krykker, fan godt det 
lod fig gjøre. Da Selffabet forlod An⸗ 
ſtalten, fulgte Muſikkorpſet med ombord 
og fpillede derpaa undervejs og ved Feſt⸗ 
maaltidet; og da Skibet ſtodte fra Land, 
hilſtes de Fremmede med Hurraraab af 
Hundreder af hvidkledte Drenge, ſom 
flokkedes laugs Flodbredden. Fra denne 
Anſtalt modtog vi Alle et overordenlig 
gunſtigt Indtryk, idet Børnene ſage bande 
ſunde og fornojede ud, og der allevegne 
herfkede en monſterverdig Orden. 


Professor B. S. Jorgensen. (se 891 
R. P., af den svenske Vasaorden og den franske Preslegion. 
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Eleverne i Rummelsburg og de i 
Lazarethet indlagte Børn udgjor imid⸗ 
fortid ikke meget over Tiendedelen af de 
Vajſer, ſom Berlins Magiſtrat har af 
antage ſig. Storſtedelen af disſe an⸗ 
bringes i Familier, dels i, dels udenfor 
Berlin. Bed Valget af Plejeforceldre 
viſes ſtor Omhu. Man vælger deri 
kun ſaadanne, ſom har havt Bolig pag 
ſamme Sted et halvt Aar, og ſoger 
giennem Politiet oplyſt, om de holder 
Logerende, og overhovedet om Alt, hvad 
der mulig kunde gjøre det utilraadeligt 
at anbringe Born hos dem. Det nar⸗ 
mere Tilſyn med de i Pleje anbragte 


Vajſer føres faa i ſelve Berlin af de 


ſaakaldte „Gemeinde⸗Waiſenräthe“, his 
Antal er 157, og i hvilfe henved 700 
Herrer og 300 Damer er beſkeeftigede, 
— udenfor Berlin i Regelen af Sogne: 
prœſterne. Overopſynet med de udenfor 
Berlin anbragte Vajſer beſorges dels af 
Medlemmer af Magiſtraten, dels af Le⸗ 
rere ved Vajſenhuſet. 

Bed den forſte Indtredelſe under 
Vajſenveſenets Omſorg, ſaavelſom ſe⸗ 
nere ved Overgangen. fra ét Sted til 
et andet, anbringes Vajſerne i det 
ſaakaldte Depot, hvor den aarlige Af⸗ 
gang og Tilgang belober ſig til over 
2000, hvorimod Antallet af de Børn, 
der ſamtidigt opholder fig der, ſeedvan⸗ 
ligvis kun er henved 40. Blandt de 
dertil afgivne Vajſer findes en ſtor 
Mængde fpæde Born, fort fan an⸗ 
bringes i Pleje eller, om fornødent, 
indlægges paa Hoſpitaler eller paa Laza⸗ 
rethet i Rummelsburg. J 1878 an⸗ 
bragtes ſaaledes over 200. For de 
Born, ſom kun modtager Undervisning, 
er der ved Depotet indrettet en Skole 
med én Klasſe og et Bogbindervoerkſted, 
hvor der forfcerdiges Skrivebeger og ud. 
fores Reparationer. Desuden findes 
der i Depotet en Pigeſkole pan to Klasſer, 
beſtemt til at give kvindelige Vafſer over 
15 Aar, ſom er i Pleje hos Familier 
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i Berlin og ſom har manet overſte eller nceſtoverſte Klasſe 
i Kommuneſkolen, en fortſat Undervisuing navnlig i Hand. 
arbejde. Elevantallet er over 100, og Lœrefagene er Religion, 
Modersmaalet, Reguing, Sang, Gymnaſtik, Frobelſke vel. 
fer, kvindelige Haaudarbelder, Reparation af bleder, Vadſk 
og Strygninge Undervisningen gives i 4 Formiddags⸗ 
timer, fan Pigerne om Eftermiddagen kan yde Hielp i 
Hiemmet. Den Ouſtendighed, at de kvindelige Vajfer 
bor pan forfljellige Strøg i Byen, har verſenligt bidraget 
til at muliggjore Oprettelſen af en Blindeſkole i Depotet, 
idet nemlig hine ledſager de blinde Born til og fra 
Stole“ De Blinde er ilke Vajſer, men tvertimod Born, 
ſom man gufker at ſkaffe Undervisning uden at fjerne 

ut fra et godt Hjem. , ne ; 
5 Duingen for de kvindelige Bajſer udftræffer fig til 
Tiden. efter Afgangen. J Forbindelfe med Depotet er 
der ſaaledes indrettet et Aſyl til midlertidig Optagelſe 
af Piger, fom ingen Tjeneſte har, og hver anden Sondag 
holdesg der fra 6 til 9 om Aftenen Forſamliug for af⸗ 
gaaede Bajfer. Disſe Sammenkomſter, hvor Tiden an⸗ 
vendet stel Sang, Oplæsning, Fremſigelſe og Forklaring 


af Digte og til Selſkabsſpil, bliver ſteerkt beſogte. Des⸗ 
uden der der oprettet en Sparekasſe for de kvindelige 


Vajſer, og der findes et Bibliothek, Hvorfra de kan faa 
gode Morſkabsboger tillaans, og ſom benyttes ret flittigt 
(i 1878 af 122). —. For at give en Foreſtilling om 
Reſultaterne af Ordningen for de kvindelige Bajſers 
Vedkommende ſkal anføres Folgende. Af de i Foraaret 
1873: konſirmerede Piger var i 1878: 37 beſkeftigede 
med Haandarbejde, 19 i tjenende Stillinger, 7 gifte, 
1 Lererinde i Skolegjeuſtande, 3 hos Forceldrene, 1 
under Fattigveſenet, 8 fkejede nd, og 1 død. En Tiende⸗ 
del af dem opforte ſig ſlet, de ni Tiendedele godt eller 
ret god. 

Af de Born, ſom Vajſenvcsnet tager fig af, er 
kun en Femtedel foreldreloſe Born, hvorimod de fire 
Femtedele er ſaadanne, ſom er blevet gjort hicelpeloſe 
ved Forældrenes Sygdan, Nad, Forbrydelſer eller Bort 
rejſe. Nogle er Hitteborn, andre moralſk forſomte Born, 
atter andre ſmaa ſygelige Stakler, der har maattet favne 
den allernodvendigſte Pleje. De Born, ſom ſtaar under 
Vaiſenveſeuets faderlige. Omſorg, kan atter vende tilbage 
til deres. Forældre, naar disſe giver ſikker Garanti for, 
at der paa förſvarlig Maade vil tage fig af dem. 

Fier J. Moldenhawer. 


„In, der miſtede fit Navn. 
Novelle af Hjalmar Hjort Voheſen. 
(Fortſat.) 


1 


Halſdan reiſte fig, og vandrede Timer itvæt op og ned 
ad alle de ſlyngede Gange og Stier. Han figgede ind 
i Menagerierue, fane paa Statuerne, ſpiſte i den kineſiſke 
Pavillon en ſaare tarvelig Middag, og ſogte henad Aften 
ind i ttt tert, ſtille Lyſthus, hvor han i Ro knnde gruble 
over fin Fremtid. Den lille Heudelſe med Barnet havde 
ligeſom faget Braaden af hans Ulykte; men alligevel, 
— had Brug havde man i denne vældige, uljendte, 
feberſygt haſtende By for en varmhjertet Drømmer ſom 
han, hvad Andet vilde den vel byde ham end en ſnarlig 
og forfærdelig Undergang? ... Der gik en Gyſen igjennem 
han: kun en eneſte Udvej til Frelſe, ſyutes han, ſtod 
ham daben endnu, og det var at vende hjem igjen ſtrax, 
endun imorgen. Ja hjem til Landet, hvor de hoje Bjerge 
pegede op. mod en blaa Hinnnel, hvor Fyrreſkovene i 
Sonißerens lange Tusmørfettnter hviſkede deres drommeriſk 
føde Ebentyr, hvor Livet flød hen fad jevnt og ſtille, med 
ſmaa Formaal og ſuiaa Dyder, men ogſaa med ſmaa 
Laſter. Og han jane ſig allerede i Tankerne ſidde og 
fortelle derhjemme ont fin bedrovelige Amerikarejſe, og 
om hvorledes det eneſte Verſen, der havde givet ham en 
venlig Hilfen, var en lille Pige.. 

[Smilende blandede hau ind, og ſov vel en to eller 
tre Fimer. Engang ſyntes han, han horte Fodtrin- og 
Hviſten tet ved fig; men Tretheden overmandede hanr, 
og han fov videre. Saa med Et blev han taget haardt 
i Slülderen, og en barſk Stemme neſten ſkreg ham ind 
i Oiet: „Op med Dig, din ſovnige Slyngel!“ 

Han gned Øjnene, og ſage i det nſikkre Maauelys 
en drabelig Politibetjent ſtaa foran ſig. Al hans tidligere 
Skrak vendte tilbage og tog ligeſom Vejret fra ham... 
J ſitk Forvirring havde Halfdan rent glemt, hvor han 
var, dog forſikkrede pan flydende Norſk, at hau havde 
Intet glort, han var en ſkikkelig Rejſende, ſom ved et 
Tilfelde par falden i Søvn her i Lyſthuſet. — Den 
ſtreuge Ordenshaaudhaver forſtod ikke et Ord af det Hele. 
— „Men min Neſſetaſke!“ raabte Halfdan, „lad mig 
dog ikdet Mindſte fan min Rejſetaſke med!“ ... De 
vendte tilbage til Stedet, hvor han havde ſiddet: — Taſken 


Nutiden. 


3 kkels Nord⸗ 
var forſpundet! Taus og fortvivlet (od den The mee 
mand fig træffe afſted, og befandt fig efter en Kvarkerets 
ban en Omnibus i et ſtort, lavt Lokale, foran eiter 
Politiinſpektor. Der ſtjulte han Anſigtet i fine H 
og braſt i Graad. 

5 las, efter 

Den folgende Morgen blev han ſluppen fer 4 
at hau b en Mulkt paa 5 Dollars 8 mo 
bonderen. Fraregnet et Par Pund, ſom han e Alt 
i Liverpool, havde han med fin Rejſekaſke Rae el 
hvad han ejede; og ſaavidt han vidſte, kjendle 1 Al: 0 
Menneſke i hele Staden, ja ikke i hele Amerika! S 
fe at tjene Lidt kjobte han 50 Numere af fe it 
bune“; men da det allerede var blevet temmelig ſilde, fi 
han neeſſten ingen ſolgt. Nerſte Dag ſtillede han. ſig op 
paa Hjørnet af Murray Street og Broadway for at 5 
om han ikke kunde flippe af med Reſten, og han fan 
virkelig ogſaa nogle Kjobere blandt det talrige Omnibus⸗ 
Publikum, ſom uophorligt pasſerer her. Men til haus 
Forbapſelſe kom en af Kjaberne farende tilbage, over⸗ 
vældede ham med Skiceldsord og holdt fin kuyttede Nove 
lige op under Næfen paa ham. Halfdan vidſte hverken 
ud eller ind, . . . og flammede endelig et Par norſke Ord. 
Ojeblikkelig fortog den Fremmedes Vrede fig; han greb 
Bladet igjen, ſom han havde flængt fra fig, ſtirrede lidt 
pan Sælgeren, og ſpurgte: — „De er Nordmand?“ 

„Ja, jeg kom hertil igaar.“ 

„Had hedder De?“ 

„Halfdan Bjerk.“ 

„Halfdan Bjerk?! Hvad Fanden — er De her? 
Kjender De mig ikke? .. . Nej,“ tilføjede han, da Halfdan 
geugſteligt undſkyldte fin flette Hukommelſe, „det fan og⸗ 
fan nok være, jeg har forandret mig en Del. Mit Navn 
er Olſon, Guſtav Olſon; kjender De mig fan?” 

Guſtav Olſon, — Portnerſonnen i det Hus, hvor 
Halfdaus Moder boede en Tid, dengang han ſelv endun 
var Barn ?! den koparrede, rodhaarede, voldſomme Dreng, 
ſom man ikke juſt holdt ſynderligt af i de finere Etager, 
men med hvem Halfdan mangen god Gang trods Moderens 
Forbud Havde ſjakkret om Lommeknive og Buxeknapper?! 
— Jo, det var ganffe vigtigt det ſamme brede, koparrede 
Anſigt, un blot indfattet af et ſtridt, rodt Skeeg, det 
ſamme rebelſke Haar, de ſamme klodſede Fødder og Hænder, 
den ſannne firſkaarne Krop. Men hans Linned var 
pletfrit, og de flotte Manerer og den moderne Dragt 
tydede paa, at det gik Manden godt. 

„Nej, Bjerk,“ ſagde han i en næften irriterende 
kammeratlig Tone, „Du mag fe at fan lavet Dig en 
bedre Forretning: det betaler fig ikke her at ſtaa at fælge 
„Tribune“ fra igaar. Følg med hen pan Kontoret: ſkal 
fe, om der kan gjores Noget for Dig.“ — Og da Halfdan 
af taabelig Stolthed ſagde et Par Ord om, at han vilde dog 
ikke gjerne falde til Befvær, afbrød Olſon ham rafk: „Bravl! 
folg un med, .. . jeg har ikke Tid at ſtaa og drive her. 
Du fer mig ellers ikke ud til, at Du ſaadau uden videre 
kan forfvare at viſe et godt Tilbud fra Dig.“ 

Nej det var jo rigkignok fandt: en Druknende tor 
ikke ſporge om, hvem Haanden, der redder ham, tilhører! 
. . Altſaa travede de afſted, og traadte lidt efter ind i 
et ſtort, elegant Kontor, hvor Kontoriſter med likkede, 
forretuingsmrsſigt ligegyldige Anſigter ſtod ved en Rakke 
Pulte og kradſede op... . „Ja mor Dig nu, ſom Du 
kau,“ ſagde Olſon. „Hr. Van Kirk er her om Snes 
Minuter .. . jeg har ikke Tid at underholde Dig.“ 

Der gik en melankolſt halv Time; faa blev: Doren 
aabnet, og en høj, ſmuk Mand med graanende Sfæg og 
imponerende Holdning begav fig gjennem det ſtore Rum 
ind i et mindre Privat⸗Kontor. Hau aabnede hurtigt en 
Bunke Breve, der laa paa haus Pult, kaldte med fkarp 
Stemme paa en Kommis, ſom foer ind til ham for at 
modtage et Duſin Skrivelſer med ſamt de tilſvarende 
Ordrer, og tog derpaa et Ark Papir og ſatte ſig til at 
ſtrive. Der var over hans Væfen noget fan Slagfærdigt, 
Beftemt og Forretuingsmarszſigt, at den ſtalkels Halfdan 
formelig kom til at ryſte ved Tanken om at ſtulle træde 
frem ſom Bonfaldende for det Menneſke. ... Men i det 
Samme ſmuttede Olſon ind i Privatkontoret, trak Glas⸗ 
doren til efter ſig, og kom et Par Minuter efter atter 
ud og vinkede ad fir Landsmand. 

„De er fra Norge, horer jeg,“ ſagde Chefen og ſage 
adſpredt over Skulderen hen paa Halfdan, „og vil have 
Noget at beſtille. Hvad duer De til??? 

Hvad han duede til? Et væg elsfuldt Sp zagl! 
Men — her var ikke Stunder til 10 KR: 1 lene: 
og Supplikanten ſamlede alt ſit Mod og ſparede: Jeg 
har taget baade Artium og Filoſoſikum, den 
med laud ui alle Fagene, deu anden med 
forſte Fag.“ 

Hr. van Kirk drejede fig rundt paa Stolen og ſtirrede 
pan den Talende. — „Ja det er Meſopotamiſk 15 11 7 


„Jeg 
forſte 
haud i det 


— 


ſagde han i en ſtreng Tone; „kan De vegne, . . eller fore 
Se Se . det . . . tror jeg ikke, jeg kan, jeg har 
10 0 det. 1 0 ) 
1355 Hug ig De ſtole paa, De ikke fan bet, Men 
Noget man De dog vel kunne! Er der flet Ingen, 
tigt De mener, De kunde fortjene Dem Livels Op⸗ 
hold ved ꝰ 5 Violin « 
ile Klaver og ... og . . . Violin. 
0 15 hjem til mig i Eftermiddag. Hr. 
Olſon figer Dem Adresſen. Jeg ſkal give Dem en Seddel 
med til Fru Van Kirk, — maaſke hun engagerer Dem 
ſom Muſikleerer. Godmorgen.“ (Fortfættes). 


Den lille Raadgiber. 0 
. cehundes Fodring. De fleſte Hunde⸗ 

Dk fichte meien mangelfuld eller feilagtig Fodring, 
dae dø ſtor Mængde Familier her i Landet holder 
og 15 19915 de nodigt vil ſe ſyge, tenker jeg, at nogle pag 
une ing ſtettede Raad med Henſyn til Fodring 
ai ande e Dogger og Mastiffs vil intereg- 
5 Adſtilige⸗ Hovedregel er: at en ſtor Hund mag have 
b 0 kraftigt Foder, ſelv om den ikke har megen 
me get, godt og I begynder jeg ved det Tidspunkt, da Dyret 
Bruge le MSDLADL IDE 12 iver det da tidligt om Morgenen 
fel ie e e Ge == 0 lunken Melk, hvori der er kogl 
f Ex. Kl. 8, en god Pot kogt, le ev bl it 0 
ſaameget fint revet Nugbrad, at det Hele er blevet til en 1 
„Barnemad“. Til Middag faar 5 e en 10 , 
ee d ee Torild et brdenlt Sl 
dee e ll de: an i Alderen 5 UW ; 
Rugbrad. Paa den Maade fodrer m fert 1 ben 
til et Aar. Jeg maa anſe det for rent forkert i en Ti Tun 
at give Hunden ét Maaltid Mad om Dagen: det graadige Dyr 
propper ſig, Maven kan flet ikke fordøje Foden, og der opjtaar 
forſkjellige og farlige Sygdomme. he 1. pig 

Fra bet fyldte 1. til det 9. Aar kan ma wies med at 
give Hunden to Maaltider om Dagen: Om Morgenen tidlig 
1 Pot Malk med ituſkaaret Rugbrod; om Middagen 115 Bot 
Kjødfuppe med ituſkaaret Rugbrgd, / Bund Dag er rnat 
Oxekjod, lidt Gemyſe, Bruff, en Smule Salt. Forho Å mellem 
flydende og faſte Stoffer ffal være ſom 3 til 260 . 5 en Mag 
aldrig være fold eller hed, men lunken — 209 R. Ban en 
Maade har jeg holdt mine Hunde ypperligt i mange Aar, uden 
at de nogenſinde har været ſyge. Jeg holder ſtrengt paa, at 
de mindſt 2 Gange dagligt faar friſk Band at drikke, overlader 
ſaavidt muligt aldrig Tyendet at fodre dem, frargader paa det 
Beſtemteſte Brugen af det billigere, men abſolnt ſkadelige Heſte⸗ 
kjod iſtedetfor Oxekjod, og anbefaler indtrængende at give Dyrene 
megen Gemyſe, dog ikke Kartofler. De langhagrede Hunde 
trænger til lidt mere fedtdannende Naring end Doggerne; de 
førte ſkal jo nemlig gjerne være velnærede og paa Grund 
af Velnceretheden have ſmukt glindſende Skind. 25 

Den gamle Hund lefter det fyldte 10. Aar) har Tilbaje⸗ 
lighed til at blive ſpœr; altſaa tages Melken bort og erſtatles 
med Kjodſuppe, og forreſten gives noget Brod ſamt megen 
Gemyſe (dog ikke Kartofler). Den ubehagelige Lugt, ſom Hunde 
kau have, mildnes ved lette afførende Midler. — Som alminde⸗ 
lige Regler tilfsjer jeg endnu. 1) Bliver din Hund ſyg, fan 
formindſk Foderet til det Halve; og kommer den fig, fan giv 
den meget raat Kjod, navnlig Kalvekjod. 2) Faar den rindende 
Ojne, faa tag Kjodet fra den og giv den mere Melk og Ge⸗ 
møje, 3) Undgaa Ben (haarde), Sukker, Melſuppe, Heſteljod, 
fur ede og Band, der ikke er frifkt. Å 

Søjftammede Roſer plejer man gjerne at tildælte alle⸗ 
rede ved mild Froſt og i Oktober. En Sagkyndig eellerer 
imidlertid i „Oſtſee Zeit“, at en 5—60 (R.) Kulde om Efter⸗ 
aaret er gavnlig for Planterne, fordi Træet derved bliver ſterkere 
og lider mindre. Man ſkal vente! med Tildckningen oſp, til 
Jorden er frusſen i omtrent 1 Tommes Dybde. Derimod maa 
man fforvejen fjerne alle ſvage og forkrablede Grene, ſom ille 
bærev Blomſter, men berover Planten Nering. Grenenes Be⸗ 
ſticcring ſkal fle om Foraaret. 

Kaalplanter ne trues af en ny Sygdom, ſom kan volde 
fuldſteendig Mishøft, Hvis man ikke pasſer godt pan ſtrax fra 
Begyndelfen. Sygdommen, der lader til at udbrede fig fra 
udland, hvor den i fin Tid har anrettet ſtore SØdelæggeljer, 
ſtyldes en lille Svamp og ytrer fig ved, at der paa alle Blans 
tens Rodder danner fig Udværter eller Ophovninger, ſom forſt 
har Roddernes Farve og indeni er ſnehvide, men ſom eſter⸗ 
haanden farves gulhvide, ſmudſtgt graa, naſten forte, og gaar 
oper dil at blive en raadnende, morkebrun, ſlimet Masſe, der 
udbreder en ſterk Stank. Planten felv faar et forkroblet Ud⸗ 
ſeende, navnlig fiber „Hovederne“ derunder, ja de dannes ofte 
endog flet ikke, fan et helt Bed giver ikke Spor af Udbytte. — 
Far at forhindre et fligt Tab tilraades det bl. A.: 1) at efterſe 
nolagtigt, om nogen Kaalplante ſer ſorkroblet ud og iſaafald om 
den har Udværter paa Rodderne: findes ſaadanne, maa ved⸗ 
kommende Plante fjernes og brændes. 2) Ikke at plante Kaul 
de følgende Aar i den Jord, hvori ſyge Kaalplanter har ſtaget. 

Kineſiſk Oft, ſom i dens Hjemſtavn er en meget yndet 
Ret has ſimplere Folk, og ſom med Lethed lader fig tilberede 
enhver Husholduing, — laves ſaaledes: Man koger Aerter i 
Vand til en tyk Veelling, ſigter denne med en Si og gior den 
ſſiv ved Tilſelning af lidt Gibsvand. Derefter presſes Masſen, 
lil Bandet er fjernet, ſaltes og kommes i Formerne, hvorefter 
den bringes ned i Kjalderen og der behandles ſom Oſt. Eſter 
nogen Tids Forløb ffal den fmage aldeles ſom Komalks⸗Oſt. 
155 Mod Kartoffelbillen anbefaler en Kemiker i Boſton at 
bruge karbolſur Kalk, der ſkal være ligeſaa virkſomt, men ikke 
fan giftigt ſom det ſaakaldte Schweinfurter Grønt. Ameritanfte 
Forpagtere vil forøvrigt have lagt Merke til, at Hor, faaet 
beach Sartoffelvætferne, driver Kartoffelbillen pan Flugt og 

r den til ikte mer i 8 jcel⸗ 
dende Mark. re at vende tilbage til den paagj 

Hektografiſk Blœk, ſom ikke bleges og forſvinder, og 
ſom desuden flyder naeſten kulſort fra Pennen, faa man faar 
fortræffelige Aftryk, er opfundet af Firmaet Wilhelm Haber, 
Dresdener Straſſe 103, Berlin. Qvis. 


—— 
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Nutiden. 


Ferſkvandsfiſkeriet. 
(Til Villedet Side 9). 


— 


0 i 

NY ſin ſtumpede Kjole, paa den ſtore Sten 

Sidder hun og fiſker med de bare ſmaa Ben, 

Fiſker baade Karper og Ender og Lar; 

Pas blot paa .. ſaadan Nigdom! nu bider det ſtrax! 


Hun er filter pan fir Sag. Men Moppen er lidt 

At han ej ſkal blive egenkig fed af Nn Faugſt, 3 
Og han knurrer ironiſk: „Pyh, alle Fiſk, hun faar, 

Skal jeg gjerne æde levende med Hud og med Haar.“ 


Men — Moppen er gammel og guaven, det Skarn, 
Det er grumme længe ſiden, at han har været Baru. 
Hau kau ej længer folge med Barnets Fautaſt, 
Og ſtaar derfor kritiſk ved dets Ferſtvandsfiſteri. 


Han kjender ej den Rigdom, den ſtore Kapital, 
Som gjør en Tiggerunge til en fin General, 


En Tinknap til en Guldment, til en Sabel en Pind, 


Saaſuart den blot regeres af Barnets glade Sind. 


Hun ejer Kapitalen, og hun bruger den vel; 

Derfor fanger hun Guldfiſt med ſtraalende Skjql. 

Og hun har fanget mange, de ligger jo deroppe! — 
Men Moppe kan ikke finde dem, fordi han kun er Moppe. 


Janus. 


Efteraarsmoderne. 


Damerne har det haardt: ikke ſaaſnart har de lykkeligt og 
vel faget overſtaget Sommermoderne, for de maa til at gruble 
over, hvordan et kvindeligt Veſen, der nærer Agtelſe for fig 
ſelv, formentlig kan preſentere fig heldigſt og meſt moderne 
kledt udi det følige Efteraar. Lad os ſige det med faa Ord: 


ſom Efteraaret ſelv er ſindigt og ſtrengt, ſaaledes er ogſaa dets. 


Damemoder blevet en Smule ſtatelige, formelig „alvorlige“: 
de ſynes at ftvæbe henimod at ſkabe lige fan ſtolte Kvinde⸗ 
fkikkelſer ſom dem, der forſkjonnede Vandycks og Rubens Dage. 
Navnlig er Silkelgjerne yderſt pragtfulde: Vevningen ſmuk og 
ſolid, Monſtrene fautaſtiſke, Glandſen af de kraftige, ſamſtem⸗ 
mende Farver ſamt af de brudte og krydſede Linier ſcerdeles 
friſtende. J Spidſen gaar det kongelige Damaſk, hvis Blomſter 
hæver fig næften ſom ophøjede Figurer frem af Bunden. Uld⸗ 
ſtofferne træder naturligvis i Silkens Fodſpor. Atierv hos dem 
ſporer man den herſkende Forkjcerlighed for kunſtneriſte Farve⸗ 
virkninger; man har let ved at fe, at perſiſke og arabiſke Mon⸗ 
fire har givet Ideen til disſe moderne Kaſchmirs⸗Desſins og 
til alle de orientalſke Palmer og Arabeſker. Blandt ensfarvede, 
d. v. ſ. ikke broſcherede Uldſtoffer er det eleganteſte det ſaakaldte 
Cotele af ren Uld eller af UD og Silke; det ligner det gamle 
irſke Popeline, men er finere ribbet og blødere vavet. An⸗ 
vendelſen af det forſkjellige Materiale kan beſkrives i tre Linier: 
De ensfarvede eller billige Stoffer benyttes til Oraperier, Folder, 
Plisſés oſv., Brokaden, Damaſken og det prægtige Plyds der⸗ 
imod til lange glatte Sfæb og fladt paaſatte Ornamenter. 

Vi gaar over til at ſkildre nogle af de meſt forbilledlige 
Efteraarsmoder. Fig. 1 fremſtiller et Koſtume i Pompadourſtil, 
gratigſt og allerkjcæreſte koket, hvis ved Hofterne ſteerkt ſvejede 


„Liv foran lober ud i en lang Spids, ſom atter ender i en At⸗ 


laſkes Slojfe. Livets Opflag af mille -fleurs-Stof fortſettes 
ned pan Spidſen, og denne har et Pendant i den lange Spids, 
ſom det blomſtrede Overſlag danner; under Hofterne er Tuni⸗ 
kaen opheftet i Draperier, hvor heller ikke Atlaſkes⸗Slojfen 
fattes. Underkjolen, der fol lader Fødderne ſes, og ſom har 
Beſcetning af tre Plisſés (den forſte med mille-fleurs⸗Monſter, 
de to andre af Atlaſk), ender bagtil i et halblangt Sfæb. Hatten 
endelig er ſtor, den atlaſkforede Skygge er indvendigt pyntet 
med Sommerfuglsſlojfer, hvorover en Buket Strudsfjer throner. 
Koſtumet i Fig. 2 tiltaler navulig ved den originalt fkaarne 
Overkjole over en med Plisſés, Leg og Fryndſer pyntet Failles 
Underkjole. Bemeldte Overkjole er af et moderne ſtribet Stof, 
Pekin, med ſkiftende Striber af Flojl og Brokade. Striberne 
gaar imidlertid her ikke paa langs, men pan tvers, faa den 
princesformede Overkjole, der fortil nager ned til Fødderne, 


omſlutter Damen, ligeſom Pandſeret Bien. Nyggen, der er 


ſammenſat af tre Stykker, laber forneden ud i en ſmal Spids 
med den evindelige Slgjfe. J Fig. 3 er Hovedſagen den ele⸗ 
gante, ſtramt ſiddende Caſaque af fint beigefarvet Klæde, font 
kantes af en bred Stribe laughaaret, gyldeubrunt Plyds; en 
ligneude Krave ſmykker Halsudſkjcringen, og dito Opflag Wr⸗ 
merne. Hatten er af beigefarvet hvidt Filt i moderat Cabriolet⸗ 
facon og med brun Fjerpynt. Denne Fagon for gifte Damer 
og ſtor Rytterhat med driſtigt vajende Fjer for de unge Damer 
lader til at triumfere over alle andre, Fig. 4 er et Sultana⸗ 
koſtume for unge Damer, og dets Ejendommelighed beſtaar i 
det lange, med orientalſt Silkebroderi dekorerede Kaſchmirs⸗ 
Shavl, font i bløde Folder ſnoer fig om den ſlanke Skikkelſe. 
Broderiek, der er frygteligt moderne, gjentages pan en bred 
Stribe on Koſtumets Som, faa det ſer ud, ſom den forkſatte det 
fryndſebeſatte Echarpes Snoninger. J Fig. 5 endelig ſes et 
Overkaſt i Dolmauform af noget tykt, men blodt Silke (Ar⸗ 
mure, En rig, elegant Posſeinenk⸗Beſcetuing lober med fine 
Arabeſker rundt om de vide Ermer, Kanterne ſamt Forſtykkerne 
og er pan Ryagen anbragt en peau de chat, d. v. ſ. font 


Tegningen i et Katteſkind. Lauge, tykke Kvaſter og ſmukke 


Fryndſer fuldſtcendiggjor Pynten. 5 i 

. . . Hvad Hattene angaar, da føres en fortvivlet Tilvc⸗ 
relſeskamp mellem to Pderligheder: ſmaa, tæt fluttende, font 
ſidder sirligt paa den glatte engelſke Friſure, og nogle ſtore Hatte 
med en Skygge, der ſpringer frem over Panden, — lignende 
Cabriolethattene fra 1830. Under Skyggen, der er foret med 
morkt Flojl eller Atlaſk, tindrer de Smükkes Øjne (og Diamant⸗ 
ringe) ſom Kabriolettens Lygter. Meſt moderne til Pynt er 
ullippet Kougeflojl (over en giennemſkimtende Bund af en anden 
Kulor) ſamt satin antique, en Slags langhaaret, undertiden 
ſtribet Atlaſkes Plyds. 


Villedtexter. 


Efter Kampens Ophor. Krigen med Zuluerne er jo un 
eudt, og de eugelſke Soldater, der ilke er ere for⸗ 
driver Tiden, ſom de bedſt kan. Vort. Billede viſer en Sport, 
hvor et Par Negere af den med Englanderne forbundne Basſu⸗ 
toſtanme præfenterev ſig ſom Ryttere ved et Vadderidt med For⸗ 
hindringer. Det gaar nok fan godt, ſaalcnge de forte Nyltere 
bevæger fig paa flad Mark; men ſkal de fætte over Forhindringer, 
kniber det for dem. Heſten kaſter dem af og galoperer bort eller 
kiler lige los mod Maalet, — uden Ytyttere. 

Et interesſaut Arhllupztog. Imedens man herhjemme 
unomſtunder mag gaga paa Kunſt⸗ og Induſtriudſtillingen for 
at fe ejendommelige Folkedragter, kan man i Tydſkland endun 
mange Steder træffe dem pan Kroppen af levende Menneſker 
og fan at ſige i daglig Brug. Prøv f. Ex. at gjøre en lille 
Afſtikker ind i det Sachſen⸗Allenburgſte og fe navulig at lomme 
til at overvære et Bryllup: hvad der møder Dig der, er ſom 
et Helt lille Stykke Middelalder. Du ſidder f. Ex. inde i en 
Landsbykro og faar Dig en Hjerteſtyrkuing: faa hører Du luftige 
Faufarer og Piſtolſkud ude fra Vejen, og Mænd til Heſt og 
til Vogus ſvinger om Hjørnet. J Spidſeu — paa en vrin⸗ 
ſkende Hingſt, med poſede Benkleder, langſkjodet Frakke ſamt 
pyntet med rode, blaa og groune Baand og med Buketter af 
kunſtige Guld⸗ og Solvtraads⸗Blomſter, — kommer Manden, 
der byder til Brylluppet; efter ham følger til Vogus og i na⸗ 
tional Dragt Spillemændene, faa" igjen til Heſt Brudgommen 
med fine mandlige Slegtninge, og endelig i ſmaa Kurvevogne 
den kvindelige Familie. Alle Heſtene har naturligvis broget 
Selelsj, og i deres Manker er flettet kulsrte Baand. Foran 
Gaarden, hvor Bruden bor, ſtiger Toget af, og opholder fig nu 
der, indtil Klokkeklangen kalder det til Kirke. Forſt marſcherer 
jan frem Muſiken, derefter Brudeforeren i Bondens fædvanlige 
Stadsdragt, ſaa Bruden, ſaa „Brudemoderen“, endelig Brude⸗ 
jomfruerne og de øvrige gifte og ugifte Kvindfolk. Et nyt 
Muſikkorps gaar i Spidſen for det andet Tog, der paa ſamme 
Maade omgiver Brudgommen og hans Svende; Brudgommen 
holder en Buket og har Krandſe om Hatten. Ved Ankomſten 
til Kirken bliver Muſiken udenfor, medens de Øvrige træder 
ind; under Vielſen ſtaar Brudgom og Brud tæt op til hin⸗ 
anden, „for at Tvedragtens onde Aand ikke ffal trænge fig ind 
mellem dem.“ 

Forøvrigt er der juſt da god Lejlighed til at mouſtre 
Dragterne. Mændene har paa Hovedet eu lille, ikke højpullet 
Hat med ſmal Skygge. Den ſtivede Skjorte bærer i fort 
Silkeſyening Ejerens Navn; Hals, Bryſt og Syg bedeekkes af 
en ſort „Bryſtlap“, over den gaar de elegante Seler af lakeret 
Leder, ſom holder de poſede Bukſkinds Bentlæder, og endelig 
er Alle iført en Jakke. Brudepigerne og Bruden bæreren 
beſynderlig Hovedpynt „Hormt“, der ligner en rund fle uden 
Bund, og ſom er betrukken baade ind⸗ og udvendigtmed rødt Damaſk 


eller Flojl. Rundt om den gaar tretten Sölv⸗Lidſer og paa - 


hver af disſe ſtaar tre Rakker Knapper; ſterkt forgyldte Smaa⸗ 
fkjolde eller Dukater hænger ned til alle Sider, bagtil ſes to 
med Baand, Slojfer og en Solvtraads⸗Krands pyntede Pidſle; 
forſtjelligt farvede Glasperler fuldender Udſmykningen. Saa⸗ 
dan en Hovedpynt, der arves i Familien og ofte maa laanes, 
kan godt koſte en 300 Kroner. — Naar Vielſen er forbi, gaar 
de Nygifte rundt om Alteret, Brudeſvendene forer den unge 
Kone tilbage til hendes Stol, Toget ordner fig, og man drager 
hen i Gildehuſet, hvor de brave Alteuburgere bl. A. fætter en 
Del blanke Skillinger overſtyr i Spil 


Broget Selſkab. 


—9; littig ſom Bien,“ ſiger mau; men har man ogſag 
nogen Foreſtilling om, hvor flittig den er. Jeg har gjort 


et Forſog pan at opdage det. Bien ſoger font bekjendt i Blom⸗ 


ſterne den Nektar, det Sukkerſtof, den opbevarer ſom Hon⸗ 
ning; navnlig Klgveren er godt forſynet i fan Henſeende, og 
jeg har ved en omhyggelig Beregning fundet, at omtrent 125 
helt udſprungne, ſtorblomſtrede Kloverhoveder giver 1 Gram, 
og at 125,000 altſaa giver 1 Kilogram (eller 2 Pund) Sulker. 
Hvert Kloverhoved beſtaar nu igjen gjennemſnitligt af 60 en⸗ 
kelte Smaablomſter, hvorefter det let ſes, at for' at tilvejebringe 
1 Kilogram (eller 2 Pund) Honning maa Bien aſſage og ud⸗ 
tømme 7,500,000 enkelte Klgverblomſter og bringe Reſültatet 
af fin Flid hjem i Kuben. Teenk Dem da, hvilken Mengde 
Biarbejde De fortcrer med hoer Mundfuld Honning! nm. v. 

En ny Müinchhauſen. „Forgaugen Uge”, fortalte en 
Amerikaner, „rider jeg eu Dag gjennem en ade Egu i Ohio. 
Det var hundekoldt. Lige med Et kommer en Kampekarl af 
en Fyr imod mig. Jeg er mutters ene; han farer ind paa 
mig og vil myre mig — jeg træffer min Piſtol. Sag falder 
det mig min Salighed ind, at der er ingen Kugle i Lobet — bare 
Krudt. „Foj for Fauden!“ tænfer jeg og ſphtter frem for mig. 
Spyitet fryſer ojeblikkelig. Skyder min Salighed Banditen 
ned — med hvad mener De? Med en Is⸗Spyt⸗Kugle.“ 

— Den afdøde ungarſke Scerling Baron Lopreſti drev fin 
Kjærlighed til Hunde over alle Grendſer. Af den ſtore Flok, 
han holdt (og ſom endog i Hungersaaaret 1863, hvor Tuſinder 
af Menneſker neppe havde en Bid Brady), Blev ſodret med Kjod 
oſv., indbodes dagligt et viſt Autal til at ſpiſe ved Herrens og 
hans Gjæfters Bord. Døde en af Baronens Yndlinge, lukklede 
Delt fig melankolſk inde paa fit Bærelfe, og alle haus Under⸗ 

ivne maatte føle eller hykle den dybeſte Sorg; den Affjælede 

4 0 1 11 i en Blykiſte, efter forſt en Dag at have ligget paa 
lit de parade, og under Klokkeringuing. En Dag ombragte 
en af hans Hunhunde fine Hvalpe; ved en ſkriftligt affattet Dom 
(der blev oplæft i Tyendets og alle de andre Hundes Nerverelſe) 
ſtraffedes Morderſken med et halvt Aars Fangſel, hvorfra den 
dog fjorten Dage efter „bengadedes“ under Forudſcelning af, at 
den vilde forbedre fig, Imidlertid ombragte den ſenere endnun 
engang fit Afkom, og Baronen dømte den da til at hænges. 
Efter at Dommen var blevet oplæft, fuldbyrdede Hundeoppasſeren 
Dodsſtraffen, medens en anden tjenende Mand maaſte holde en 
hiertegribende Tale til de forſamlede Hunde. Det paaſtaas, at 
ſidſtncunte Tjener fortalte fig og ſagde til Hundene: „Bare 
jeg kunde fe Jer Alleſammen dingle ſaadan,“ men at ct 
Blik fra Baronen hurtigt bragte ham til at tilfoje: „Det vil 
ſige, Alle de, der er fan beſtialſke, ſom hun har været,” 
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Theater og Literatur. 


Riſtori⸗Foreſtillingerne pan det kgl Theater har 
endelig atter engang ſtillet En Auſigt til Anſigt med den ſtore, 
ædle Kunſt, ſom man beundrer uden at vove eller tenke paa 
at bedømme den. Man kan ikke engang beſkrive Fru Ri⸗ 
ſtoris Spil; thi for at beſkrive maa mau ſammenligne, og vi 
har ingen dramatiſk Kunſtner herhjemme, hvis ungdommelige 
Ild, huis Energi, hvis fantaſifulde og dog ſtreugt gjenuemforke 
Opfattelſe af en hiſtoriſfk Figur, hvis Kjendſkab til Menne⸗ 
ſkehjertets Stemninger og bets Ykringsformer, endelig hvis Ud⸗ 
dannelſe af og ſouvercue Herredomme over alle Skueſpillerens 
Midler det paa nogen Maade vilde være ſommeligt at nævne 
i ſamme Aanded et ſom denne ſnart Tredſindstyveaariges. 
Hendes Stemme, der er ligeſaa omfangsrig⸗ſom vidunderligt 
ſtolet, har „Farver,“ lader det til, der ligeſom auſtneliggior 
de forſkjelligſte Sindergrelſer; Naſeri, Foragt, Hevntorſt, koket 
Leg, Skinſygens Uro formelig maler den for. Eu. . . og næften 
hengander faa et Sjeblit efter den blodeſte Smhed, den reneſte 
Uſtylds rørende Sprog. Et overordenlig talende Blik, der i 
Forening med et hderſt foranderligt Smil undertiden ſynes at 
kunne gjøre Mirakler (ſom hvor Marie Antoinette, lige for 
hun ffal gaa til Skafottet, pludſelig kommer til at ſe en tredive 
Aar hugre ud eg forvandles fra Fange til Dronning) er ſtillet 
i et mimiſk Genis Tjeneſte, ſom agtpaagivende beſtandig følger, 
hvad der foregaar; et fan gjenuemfort og faa intelligent „ſtumt 
Spil” ſom Fru Riſtoris hører ſikkert til de ſtarſte Sjeeldenheder. 
Endelig er hendes Bevagelſer og Stillinger tiltrods for Alderen 
ofte endun ligeſaa betagende, ſom de altid er karakteriſtifke. 
Lidt forunderligt for os Danſke er en vis fremtrædende Til⸗ 
bojelighed for Tableauer (ucſten altid iøvrigt henrivende Tab⸗ 
leauer); den ſkyldes formodenlig et nationalt Anleg og er for 
Sydlendingen, hvad den ſyngende Deklamation (hvoraf „den 
[yriffe Deklamation“ kun er en finere Art) er for Nordboen. 
Fru Riſtori „ſynger“ aldrig paa Verſene, ſelv Schillers hojtſti⸗ 
gende Lyrik forvandler hun til et virkeligt Menneſkes af ſtiftende 
Stemninger naturligt nuancerede Tale. Og ſaa, hvad der dog er 
ſtorre end alle disſe Betingelſer eller Forudſctninger, — hendes 
forbavſende Evne til at ſkabe hele Figurer og til at give dem 
et Prœg af hiſtoriſk Tilforladelighed, ſom man bojer fig for, 
ſelv om man tidligere gik omkring med en helt anden Foreſtilling! 
Navnlig de, der for en Snes Aar ſiden har ſet Fru Riſtori 
f. Ex. ſom Marie Antoinette, maa viſt have forſvoret fig paa, 
at Maria Thereſtas ulykkelige Datter var ſtaaet op af Graven 
og havde viſt fig lyslevende for dem t forſkjellige Perioder af 
it Liv. É 
' Folkethegtret gjenoptog i afvigte Uge Mallefilles 
„Hjertet og Pengene“. Man har lidt vauſteligt ved at gjen⸗ 
kjende i denne naive og gammeldags Komedie en Forfatter, der 
debuterede (1835) paavirket af Shakeſpeare og Victor Hugo, 
hvis Arbejder var lutter Fejdebreve, og ſom havde gjort Moder⸗ 
hjertets Forwivlelſe til fin ſande og glimrende Specialitet. 
Saaledes ſom „Hjertet og Pengene“ preſenterer fig pan Danſk 
— uden ſynderlig Intrige, med en lidt farveløs. Dialog og 
med temmeligt konventionelle Figurer, deriblandt ſom domine⸗ 
rende en Kammerpige i Pernille-Geuren, — gjør det del Ind⸗ 
tryk af noget Sundt, Tilforladeligt og bravt Elſkverdigt, men 
har paa den anden Side ikke Liv og oprindeligt Lune nok til 
at rive fuldſtcendigt med. Fru Borchſenius', Fru Holſt og Hr. 
Wulffs Udforelſe af Hovedrollerne var forøvrigt meget dygtig, 
og Stykket gik i det Hele taget raſk over Scenen. 

Paa Kaſino vedbliver „Den lille Hertug“ at trœkke Hus, 


takket være fornemmelig den indſmigrende Muſik, den ſmukke 


Üdſtyrelſe og den dygtige Iſceneſcttelſe. Den ypperlige Dekora⸗ 
tion i ſidſte Akt forfejler aldrig fin Virkning og er ogſaa vel 
værd at 'ſe. Blandt de Nollehabende fortjener nu ſom for kun 
Frk. Lerche (navnlig i den morſomme Sangtime⸗Scene) og Hr. 
Neumann ſom den dog alifor farceagtigt chargerede Hovmeſter 
at fremhæves; de Øvrige gjør vel alle deres Bedſte, men dette deres 
Bedſte er endun ikke vellykket, naar hver enkelt Praſtation ſkal 
ſes for ſig. 

— J „Gjennem hundrede Aar“ har Camillo Bruun 
fortalt fin Faders og fin Bedſtefaders Hiſtorie. Vi har ikke 
mange Beſkrivelſer af hvad Forfatteren falder „jevne Borger⸗ 
micnds“ Liv, . .. fan aldeles bortſet fra, at talrige Nulevende har 
ljendt ialfald Faderen (han kommanderede i lang Tid Borger⸗ 
væbningen og ejede den ſtore Vogumandsbedrift pan Kiobmager⸗ 
gade), er denne Skildring af betydelig Interesſe. Naturligvis 
indflettes en Del underholdende Smaatrek af Kjobenhavner⸗ 
Livet i de ſidſte Par Menneſkealdere, ſerligt adſkillige af ikke 
juſt glædelig Art fra 1807. Beteguende er bl. A. en Bemerk⸗ 
ning fra Tiden ved det Lag 1801 ont, at Ordet „Fedrelands⸗ 
kjerlighed“ dengang. ikke var i Brug; man kjendte kun „Troſkab 
mod Kongen“. (Reitzels Forlag). i 

— Af Holbergs udødelige „Peder Paars“ er der paa 
P. G. Philipſens Forlag kommet en ny, ſmukt udſtyret Ud⸗ 
gave, Deførget af F. L. Liebenberg. Bed fine fortræffelige, 
her yderligere forbedrede, ſproglige og hiſtoriſke Oplysninger 
font ogſaa ved ſin ſmagfulde Textreviſion udmeerker ſom bekjendt 
Hr. L's. Udgave fig fremfor de andre, der findes af Digtet. 


Gaade, af Sr. 
Det ILole altid er de sidste Dele, 
Men disse langt fra altid er det Hele, 
Eu Pjalt kan ofte man det Første kalde, 
Og pjaltet kan det IMele forefalde, 
Oz vil Du se et Fornavn, det kan hære, 
Betragto Du det Andet og det Fjerde, 
Opløsning paa Bebus i forrige Numer: 
To Par Agratfer. 
Rigtigt lost af: Christen Gjettesem - En snedig Fyr, 


— —2. 


Indhold. 


En Præsts Kjærlighedshistorie, Novdiltteviter Prosper Mørimde, 
— Foraarsrøster, af Nicolaj lag — Professor U. S. Jørgensen, af 
Erhard Frederiksen (med Pørtræn), — Forswnte væ forladte Børn i 
Berlin, af Førstinder for let kal Blindelnstitt J. Moldenhawer. — 
Amerikanske ludttyk ha Danmark, ved Iz. J. — En, som mistede sit 
Navn, Novelle af Uialmar Miort-hoyesen. — Forsktanidiskeriet, 
al Janus dne Billeds efær Enzed, — "Theater og Iateratur — Den 
ble Raadsiver, af Oni — Efter Kampens Uphor (med Rillede) — It 
interessant Bryllupstog (urd Billede) Bittepausmederne (med Billede). 
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1. Pompadour-Kostume. 


Annoncer til ,, Nutiden" 


Casino. 
Søndag d. 11. Oktober Kl. 7. 
Jen Fart. 

Den lille Hertug. 

Forbi omtrent Kl. 10. 
Folketlhieatret. 
Søndag d. 11. Oktober Kl. 
Gamle Minder. 
Hjærtet og Pengene. 
Forbi. omtr. Kl. 10. 
Udkommet er og faas i enhver 
Boglade: 


Militær Justits 


i Norge for 200 Aar siden. Opteg- 
nelser fra Bergens Musæums Biblio- 
thek ved J. Baistad, Premierløjtnant. 
123 8. 8 vo. Pris 2 Kr. 50 Øre. 

Christiania i September 1879, 
D. 1113). Alb. Cammermever. 

25 höchst interessante 
Photographien 3 N. versendet A. 
5 Berlin S. O., Köpnickerstr. 
55 b. 


og 


Rudolf Mosgse's Bure 


r 
Fuldstændige 

( Udstyr for spæde Børn. 

? Østerg.50,1. Sal. L. W. Hougaard. 
2 Lige ved Pilestræde. 


Et Fallitho. 


Et Parti elegante Vinter- 
frakker, 
Veste udsælges efter et Fallitbo 
fra 18, Grønnegade 18. 


Gulvtæppepap, 
prima og secunda, billigst i 


Nicolai Hansens Papirforret- 
ning ved Rundetaarn. 


Tand- og Mund-Klinik, 
(Gammelholm) Peder Skramsgade 8. 


Tr. Kl. 11—3. 
Læge V. Haderup. 


Kunstflidslotteriet 
udmærker sig ikke blot ved sine elegante og smagfulde Ge- 


vinster udførte efter Tegninger af danske Kunstnere til en 
overordentlig billig Prisansættelse, men ogsaa ved den ene- 


staaende og praktiske Maade, 
fordeles mellem Spillerne. 


pua hvilken Tillægsgevinsterne 


Lodsedler til Afdeling A å I Kr. 


og til Afdeling B 


faas hos samtlige Kollektører 
stillingsbygningen 21, 
vognene. 


å 50 Øre. 
og i Hovedkollektionen, Ud- 


ligeved Holdepladsen for Spor- 


…… Georg Sørensens g 
Pianofortefabrik. 


St. EKjobmagergade 9, 


anbefaler Pianoer efter nyeste System 
udstillingen i Paris 


» prisbelønnet pan verdens- 
1878, 


Billederne fra Vilh, Pachts Institut. 


2. Niniche. 


modtages paa alle Ann 


Benklæder og 


Efteraarsmoder i 1879. (se s 16) 


oncerxpeditioner samt i Bladets Expedition. Kjobmagergade 44. 
au Hamburg, Berlin, Köln, Nurnberg, Zürich, Strassburg, Frankfurt 


Da Forſalsknipger åf Varemærker i B 
Danmark endnu ikke straffes som uhæder- 
lige Handlinger, anmodes Publikum om 


at se efter Mærket, 
Dan hvert Stykke 
ning 
Stjerne findes i & 


verne ; 
D 


Østerbros og 


underrettes herved om, a 
skrevne og forhandlede Ja 


Hovedkommissionwor: Jacob Erslev, 


3. Casaque med Plydsgarnering. 


Som findes lertidig benyttes 
1 samme Teg- 
som ovenstanende 11 1 5 hver 

Fi ogsta- 


, 


J. Sultana-RKostume. 


Premier 


udleveres mod Indsendelse 
af Postkvitteringerne og 
12 Øre til Emballage og 
Porto. 


Elegante Bind 


„Nutiden“. 


Til den nu sluttede 
tredie Aargang anbefale 
vi elegante holdbare og 
billige Bind med Titel i 
Guldtryk og pressede For- 
ziringer til en Pris af: 
Med Shirtingsryg 2 Kr. 
„„Lœderryg 2 Kr. 50 Pre. 
Eindene ere bereg- 
nede til en hel Aargang 
af Bladet og kunne mid- 
som 


Mapper for det. 
e erholdes gjennem 
enhver Boghandel, ved 
, Bestilling hos Bladets 
Bude samt aa Expedi- 
tionskontoret; Kjøbma- 
gergade 44, 


Aar indfor- 
A. ogsna fører 


ava Kaffe. 


alz, 


g Delikatessehandel. 
ørnet af Ryesgado. 


5. Dolman. 


— For Udlandets Vedkommende kun i 
» Breslau, Lcipzig, Prag, Wien og Stuttgart. 
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fir Wein, Liqueur 
u. Branntwein. 


Filtrir-Apparate 
FEE TR 
ål 2 Vorzüglichste 
= Eg Methode. 
ES Prospecte grå- 
tis u. franco. 


Joseph Grütter, 
Hannover. 


Amerikanske Fineer Sæder, 
som langt ere at foretrække 
kor Rørsæder, erholdes fra 
Hansen & Ritter, Holbergs- 
gade 28. Ældre Stole for- 
synes, med Fineer Sæder, og 
ny Stole leveres billigt. 2 
Ethvert Menneske, 
der lider af Ligtorne, Vorter, Koy- 
ster og haard Hud bør bruge „Pa- 
tin“, der opløser og borttørrer fuld- 
stændig. Faas i enhver Kolonial- 
og Materialhandel. 


Hovedoplag Ryesgade 37. J. 
ved N. Jakobsen. 


; STEN 
D'Hrr. Husejeres 
Opmærksomhed henledes på2 
»Kjøbenhavns IIustavler“, der 


faas hos Hansen & Ritter, 
Holbergsgade 28 St. t. i 


… For en ung Mand af god Ta- 
milio er i en af Tysklands første 
Glas-Fabrikforrotninger 

en Plads aaben 
„Som Volontær. 
Han vil faa Lejlighod til fuldstæn- 
dig at lære det tyske Sprog g 
uddanne sig i Handelsfaget. Til- 
bud mk. G. 1377 modtages af Ru- 
dolf Moss e i Nürnborg. 
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olkehoifkole-$agen i Hverig. 


Omtring Aar 1860 herſkede der i forſkjellige Retninger 
en livlig aandelig Bevegelſe i Sverig. J Byerne op⸗ 
ſtod frivillige Slytteforeninger, paa Landet Sang⸗ 
foreninger, Foreninger til Oplysningens Fremme og 
Folkebibliotheker. Nye Jeruveje byggedes, nye kommunale 
Forfatningsformer kaldte den ſtore Almenhed til en forhen 
uljendt Delagtighed i offenlige Anliggender, og endelig 
kom ſom Kronen paa Værket Repreſentations⸗Reformen. 
J denne livfulde og forhaabningsfulde Periode grundlagdes 
ogſaa den ſpenſke Folkehsiſkole. Hen paa Slutningen 
af Vinteren 1867 tog den nordiſke Nationalforening i 
Stockholm det af „Aftonbladets“ daværende Redaktor, Dr. 
Sohlmann, fremſatte Forſlag under Behandling, hvorefter 
man ffulde ſoge at ſkabe noget Tilſvarende til de danſke 
Folkehsjſkoler. De af de Hrr. Borregaard, Trier, la 
Cour og Schroder her i Landet meddelte Oplysninger til⸗ 
lagdes der en beſtemmende Indflydelſe; man vilde i alt 
Bæfenligt efterligne, hvad der fandtes i Danmark, men 
ikke ſoge at ffabe noget Nyt og nationalt Selvſtendigt. 
Ogſaa den ſpvenſke Folkehojſkole ſkulde ſtaa helt uafhængig 
af Staten, ogſaa den fkulde ſtye Lektieleesning og Exa⸗ 
miner, idet der udelukkende underviſtes gjennem Foredrag. 
Herved lagdes jo rigtignok hele Vægten paa Lærernes 
Perſonlighed, og man var ikke blind for, 
at medens ſaavel Foredragsholderne ſom 
Tilhsrerne i Danmark for Sterſtedelen 
bares oppe af Grundtvigianismen, ſav⸗ 
nedes i Sverig fuldftændig en ſaadan 
politiſk⸗religigs Underſtrgm. Men hvad 
der ikke var, kunde komme; og over⸗ 
hovedet ſaae man med Begeiſtringens 
ikke juſt altid klart ſfkuende Sine bort 
over alle Vanfkeligheder og ene og alene 
ud mod det ſmukke Maal, mau vilde 
naa. Det gjaldt om at vælfe Sands 
for offenlige Anliggender og om at ud⸗ 
brede Indſigt i og Forſtand paa dem; 
tog man nu blot fat, tænfte man, og 
arbejdede efter bedſte Evne, vilde det 
her ſom overalt viſe fig, at det ærlige 
og ftræbfomme Arbejde aldrig har fin 
Lon borte. 

Allerede tidligere havde man imid⸗ 
fortid i Skaane havt Opmeerkſomheden 
henvendt paa at ffaffe vorne Bonder⸗ 
karle Undervisning; og Beſtreebelſerne 
herfor var, hvad man vel bør lægge 
Meerke til, udgaaet fra Bondernes egen 
Kreds, fra Folk, ſom maaffe end ikke 
anede de danſke Folkehofſkolers Tilvcerelſe. 
Nu blev de naturligvis gjort bekjendt 
med dem, og Udſendinge ſkikkedes herned 
til os for at lere Sagen grundigt et 
fjende. J Efteraaret 1868 aabuedes faa, 
omtrent ſamtidigt, en Folfehøjffole i 
Onneſtad ved Kriſtiansſtad, én (Hvilans) 
mellem Lund og Malmø, og én Stock⸗ 
holmernes) i Sſtergötland. Det forſte 
Skridt var gjort, og ganſke viſt det, 
„ſom koſtede“ Noget; Spargsmaalet var 
blot, om dette „driſtigt vovet” atter her 
vilde blive til et ikke blot halvt, men 
helt vundet, Alt beroede ſelvfolgelig 
paa, i hvis Hender Ledelſen fra forſte 
Færd blev lagt. Og naar — hvad vi, 
idet vi forudgriber det Følgende, allerede 


her tror at turde ſige — hint Sporgsmaal un kan be⸗ 
ſvares med et glædeligt Ja, naar den ſvenſke Folkehojſkole 
har flaaet Rod og har antaget et nationalt Præg, ſom 
ſtemmer med Folkets Tilſtande og med dets Krav, da 
ſkyldes det ſikkert i forſte Rekke den Mand, ſom i de 
forløbne 11 Aar uafbrudt har ſtyret Hvilans Skole, og 
ſom ligeſaa uafbrudt har virket vefledende og kontrollereude 
pan hele Bevegelſen. 

Leonard Pontus Holmſtram, født 1840 etſteds i 
Skaane, var 18 Aar gammel blevet Student og havde 
kaſtet fig over Studiet af Geologi (Læren om Jordens 
Sammenſcetning og Daunelſe). Indenfor dette ſit Fag 
havde han ydet dygtige Arbejder, og ſtod desuden efter en 
glimrende Examen med begge Ben inde paa en ret lokkende 
Labebane ſom Leerer. Da var det, man der paa Egnen 
gav fig til at lede efter en Folkehojſtoleforſtander og — 
henvendte ſig til Holmſtrom. Dels i Ferierne i fit 
Hjem og ſom Huslcerer paa Landet, dels paa fine talrige 
videnſkabelige Udflugter rundt om i Skaane var han, 
ganſke anderledes end de fleſte ſtuderte Folk, kommet i 
Beroring med Landbefolkningen; han nærede desuden en 
levende Interesſe for hele den aandelige Rejsuing, hvoraf 
Hajſkole⸗Bevcgelſen kun udgjor et enkelt, om end det 
vigtigſte, Led, og havde f. Ex. en Tid lang været Formand 
for de Lundſke Studenters Skarpſkyttekorps. Nok ſagt, 
han følte bande Evner i fig og Lyſt til at give fig i 


Skuespillerinden Adelaide Ristori. 
(Marehesa del Grillo). 


1879. 


Abonnementspris: 2 Kr. 50 Dre pr. Kvartal. 
Gratis Præmiefordefing af Farveiryksbilleder. 


— 


Lag med den tilbudte vauſkelige Opgave, — og hau gav 
lig i Lag med den. At han derfor ikke nadſagedes til 
helt at lægge fine videnſkabelige Sysler pan Hylden, vil 
de, ſom leſer ſpenſke Tidsſkrifter, kunne bevidne. Men 
ſom det fig hør og bor, blev Hajſkolegjerningen hans 
egenlige Livs Gjerning: han opdrog eller paavirkede For⸗ 
ſtandere for og Lærere ved de nye Skoler, der efterhaanden 
reiſte fig, paa ſamme Tid ſom han omſigtsfuldt forte 
fir egen ind i nye Spor og hævdede for den Pladſen 
font toneangivende i hele Udviklingen. 

Hvordan har faa denne ÜUdvikling været? Prligt 
talt: neppe mindre fund og frugtbringende end den, vi har 
været Vidne til for de danſke Moderanſtalters Vedkommende. 
Netop det Savn, ſom mau oprindeligt i Sverig frygtede 
for ſkulde bringe Sagen til at ſalde, lader til at være 
blevet den til Oprejsning. Da man her ingen Støtte 
havde i en ſaadan religios⸗politiſk Stramning ſom Grundt⸗ 
vigianismen, maatte man, for varigt at fengsle Almen⸗ 
hedens Interesſe og Sympathi om Foretagendet, ſkabe 
en Skole, der kunde opviſe praktiſke Reſultater af fin 
Virkſomhed. Bonderne maatte fe og fkonne, at der virke⸗ 
lig lertes Noget, og noget praktiſk Nyttigt, pan Folke⸗ 
hojſkolen, ſamtidigt med at de Unge fif Øjnene aabuede 
og Sandſen vakt. Man delte da Fagene i to Grupper: 
den praktiſke, omfattende Emner af færlig Betydning 
for Landmanden og Bjergveerksarbejderen (Naturlceren i 
dens Forhold til Agerbrug og Bjerg⸗ 
veerksdrift, Landmaaling, Bogføring, 
Bygningslere oſv.), og den humaniſtiſke 
(Modersmaalet, Hiſtorie, Statshushold⸗ 
ningslœre, Geografi etc). Den fore⸗ 
dragende Methode bevaredes fremdeles 
ganſke viſt; men man lagde Vogt paa, 
at Lærerne gjennem Overhoring forvisſede 
ſig, om at det Meddelte ogſaa var blevet 
opfattet. „Vi maa vogte os for, at 
Foredragene og hele Undervisningen ffal 
udarte til las Snak om Allehaande!“ 
var Parolen. Navnlig indſaae Holm⸗ 
ſtram — og efter eller med ham de 
andre ſvenſke Hojſkoleforſtandere — at 
han maatte kuune pege paa en rent 
praktiſt Nytte af Undervisningen, da 
han fandt to⸗aarige Kurſus nødvendige 
og vilde have Bonderne til at gan ind 
pan dem. Han indførte da i 1876 
Undervisning i theoretiſk Landbrug, og 
da han paa Grund af de mindre gun⸗ 
ſtige Lonningsvilkaar ikke turde haabe 
beſtandig at kunne kuytte dygtige Leerer⸗ 
fræfter heri til fig, kaſtede han fig med 
ſin vanlige Energi ſelv over Studiet 
af Landbrug og odertog allerede 1877 
Foredragene i dette Fag. — Allerede 
en tre, ſire Aar forinden havde han 
faaet Bonderpigerne med og oprettet 
Kurſus for dem. 

Kommer man nu en ſludfuld Kveld 
agende ad den lerede Landevej mellem 
Malus og Lund, vil man et godt 
Stykte borte fe „Hvilaus“ oplyſte Vin⸗ 
duer blinke fig imode og, naar man er 
naaet helt derhen, ſinde en rummelig, vel⸗ 
indrettet Bygning, med velholdt Gaards⸗ 
plads og Haveaulcg rundt omkring. 
J den ſtore Skoleſtue ſysler Eleverne 
med deres Arbejder, — Læsning, Teg⸗ 
ning, Skrivning eller hvad det nu kan 
være — og ſelve dette Arbejde lader 
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til at gan let og kvikt fra Haauden. Midt imellem 
Eleverne færdeg den ſtadig ungdommelige Forſtander, 
pasſiarende eller forklarende hiſt, underviſende og hjælpende 
her, eller ogſaa ſysſelſat med at oplæfe et Stykle af en 
eller anden god Forfatter. Det er nemt at ſkjonne, at 
han ſelv er glad ved fin Dont, og ligeledes, at haus 
Elever omfatter ham med Hjertelig Hengivenhed. Denne 
Glæde og denne Hengivenhed er vel for ham ſelv Løn 
nok; men haus Landsmænd og alle Folkeoplysningens 
Venner lægger alligevel deres Tak til, — og den bliver 
ſom ſagt til en Tak for hele Hojfſkoleſagens Fremgaug 
i Sverig. PI. 


An, der miſtede ſit Navn. 
Novelle af Hjalmar Hjort Voheſen. 
(Fortſat.) 


— 


4. 

Om Eftermiddagen Klokken 3!/2 ſtod Halfdan i en 
ſtor, klart oplyſt Salon, hvis elegante Gardiner og 
Portiérer, koſtbare Tepper og fantaſtiſk formede Moble⸗ 
ment baade blændede og ſorvirrede ham. Hvor han end 
ſage hen, mødte han i de høje Spelle fit eget Billed 
og opdagede gyſende, at hans Frakke var lupflidt, haus 
Stovler kluntede, hele haus Ydre fattigt og forjadſlet. 
For hvert Sekund, der gik, voxede hans Augſt; og han 
ſtod netop og overvejede, om han ikke ved en hurtig 
Flugt ſkulde ſoge at redde fig, da en Danie-Kjoles 
Raslen i den anden Ende af Varelſet fif ham til at 
fare ſammen. En ikke høj, lidt yppig og yderſt elegant 
kvindelig Skikkelſe kom nærmere, ſendte ham et lille Nik, 
og (od fig ſynke ned i en Gyngeſtol, der ſtod. 

„De er Hr. ..., den Nordmand, ſom ønffer at 
give Undervisning i Muſik?“ ſagde hun, og holdt en 
Guldlorgnet op for Øjnene og fane paa en Seddel, hun 
havde i Haanden. 

Fru Van Kirk var aabenbart en halb Snes Aar 
hugre end hendes Mand og vel ilke ſtort over de Fyrre. 
Hendes blonde, krollede Haar faldt lidt frem over en 
glat, lav Pande; Neeſe, Mund og Hage var fint, men 
faſt formede, Anſigtets Farve var fuldkommen. De 
morkeblaa Øjne havde, ved det at hun var kortſynet, 
faget et lidt ſammenknebet, forſkende Blik; men der var 
intet Strængt i Blikket, det vidnede kun om en levende 
Interesſe, og akkompagneredes af tre bitte ſmaa, perpeu⸗ 
dikulcere Rynker, der uddybedes eller udvidſkedes, alt efter⸗ 
ſom hun tog Gjenſtanden for fin Jagttagelſe mer eller 
mindre ffarpt i Sjeſyn. 

„Tor jeg ſporge om Deres Navn?“ ſagde hun, 
„Hr. Van Kirk har glemt at meddele mig det.“ 

„Halfdan Bjerk.“ 

„B. . j. . erk — ja faa! men hvad Hedder De 
paa Engelſk?“ 

Halfdan fatte et yderſt befippet Anſigt op og blev 
ildrod i Hovedet. 

„Ja jeg mener blot,“ vedblev Fruen ivrigt og 
aabenbart i den velvilligſte Henſigt af Verden om at 
hjælpe ham, „hvad Deres Navn betyder pan Engelſk? 
B. . jerk, B.. jerk! det maa jo dog betyde Et eller 
Andet?“ 

„Bjerk er et Træ, en Birk.“ 

„Ah! — Birk! — det er jo et meget reſpektabelt 
Navn! Og Deres Fornavn? .. jeg horte ikke vigtigt, 
hvad det var, De ſagde.“ 

„Halfdau.“ 

„Halv Dan? hvorfor ikke helt Dan? Dan Birk 

er maaſke endnu bedre; Daniel Birk .. . det lyder 
jo meget menneſkeligt.“ 

„Som De befaler,“ mumlede Slagtofferet og faac 
yderſt ulykkelig ud. 

„Ja, De maa undſkylde, at jeg er fan ligefrem, 
Hr. B. . j. . erk. (Der kan De fe, det Navn lærte 
jeg ſaamen aldrig at udtale!) . . . Naa men — De 
vilde altſaa give Undervisning i Muſik? Hvis De tillader, 
faa vil jeg falde pan min ældfte Datter. Hun er ſelv 
meget muſikalſk, og derſom hun ſynes om Deres Spil, 
vil jeg efter min Mands Ouyfke engagere Dem ſom 
Lærer... ikke for Edith, men for min hugſte Datter 
Klara.“ 

Halfdan bukkede, og Fru Van Kirk bruſte ud i 
Forſtnen, ringede, og kom tilbage, Eu Tjener i Liberi 
traadte ind, og forſvandt ligeſaa lydloſt, ſom han var 
kommet. Deune lydloſe Kommen og Gagen havde noget 
uhyggeligt Spogelſeagtigt ved fig for vor Nordmand: han 
var vaut til, at Folk traadte haardt i Gulvet, og at 
Lyden af de fig neermende Sfridt ſikkrede den Ventende 
mod al Overraſkelſe. Og medens hau ſaaledes tenkte 
og dromte og naſten rent havde glemt, hvor han var, 


ombolgede en koſtelig a 10 0 kg Dromme⸗ 
ettet tættere og eventyrligere omkring han. 1 
2 „Hr. But,“ ehe Fru Van Kirk, „det er min 
Datter, Froken Edith.“ É 

905 foer ip fra Stolen og bukkede uma 
orbirret. 0 å 
| „Din Fader,“ vedblev Fruen henvendt til ſin Datter, 
„har ſendt Hr. Birk herhen, — hau har tankt, 0 
muligvis kunde give Klara Uundervisning i Klaverſpil. 
Bil Du, mit Barn, un høre, hvad han kan 1 
forſtaar mig ikke nok pan Muſik til at kunne be— 
domme det.“ , ; 

„Derſom Hr. Birk vil være faa venlig at ſpille 
Et eller Andet, ſkal det være mig en Forngjelſe at høre 
paa ham,“ ſagde Froken Edith med en Stemme, hvis 
Solvklang endnu en Stund efter blev ved at lyde for 
Halfdans Ørven. 8 

Halfdan bukkede tavs, og fulgte bagefter Damerne 
ind i et mindre Bærelfe, ſom ved Fløjdøre var ffilt fra 
Salonen. 

Den ſmulke unge Pige, ſom gik der foran ham, 
havde pludſelig fyldt hans Hjerte med Folelſer, hvor 
glødende Varme og ſalig Gyſen var underligt blandet 
ſammen. Han kunde ikke vende fine Øjne fra hende, 
det var, ſom hun havde fortryllet ham. Og ſamtidigt 
havde han beſtandig en pinlig Bevidſthed om, at ſammen⸗ 
lignet med den Glands, der onigav den Hulde, ſtod hans 
egen fattige Figur i en gruſom Skygge. Hendes høje, 
ſlanke Skikkelſe, hendes elegante Toilette, der lod til at 
være et Meſtervoerk af den Slags Kunſt, ſom ffjuler fig 
ſelv, endelig hendes elaſtiſke Gang — det Altſammen 
onmtfvævede og ombolgede ham ſom duftende Slor, der 
hævede ham op i en pinefuld Vellyſts ukjendte Regioner. 

Han ſatte ſig ved Flygelet og ſpillede Chopins 
Nocturne i G-dur, medeus Damerne vexlede forbapſede 
Blikke. Og i Virkeligheden: det Sving og den ſuvercene 
Lethed, hvormed hans øvede Haand flyngede ind i hin⸗ 
anden det gyldne Vers alfelette Traade, vilde have gjort 
Indtryk ſelv paa et mindre muſikalſk dannet Øre end 
Ediths. „Aa, tjen mig i,“ udbrød hun, ligeſom Finalens 
Toner var dod hen, „at ſpille det Sted engang til. Det 
har altid for forekommet mig faa ensformigt, men ſaadan 
ſom De ſpiller det. . . . De lægger mere Indhold i det, 
end jeg troede, der var.“ 

„Det er min Pudlings-Kompoſition,“ ſparede Half⸗ 
dan beſkedent, „og jeg har anvendt mere Flid og Efter⸗ 
tanke pan den end paa nogenſomhelſt anden. Det ſkulde 
da være paa Nocturnen i G-moll, font tiltrods for den 
forſtjellige Stemning og Stil udtrykker en væfenlig be— 
flægtet Tanke.“ 

„Min tjære Hr. Birk,“ ſagde Fru Van Kirk, font 
var endnu mere opbygget af den Sikkerhed, hvormed han 
anvendte de tekniſte Udtryk end af haus Spil, „det har 
været mig en Fornojelſe at høre Dem, og jeg vil anſe 
det for en Vinding for os, derſom De vil paatage Dem 
at underviſe vore Born.“ 

Halfdan blev rod i Hovedet, bulkede, og ſpillede 
faa forſt den ſidſte Del af Nocturnen om igjen og der⸗ 
efter, ſtadig pan Ediths Forlangende, G-moll-Nocturnen. 

„De er en ſtorre Muſiker, Hr. Birk, end De ſelv 
lader til at vide,“ ſagde den unge Dame, da Halfdan 
rejſte ſig med blusſende Kinder og endun med Muſikens 
Incitation i alle Nerver. „Det er temmelig flænge fiden, 
jeg har taget Undervisning, men Deres Spil har atter 
vakt min mufifalffe vgjerrighed, og jeg vil være Dem 
forbunden, hvis De ogſaa vil betragte mig ſom Deres 
Elev.“ 

„Jeg veed virkelig ikke, om jeg kan lere Dem 
Noget,“ ſparede han, medens hans Dine hang ved den 
ſtionne Skikkelſe; „men i den Stilling, hvori jeg for 
Ojeblikket befinder mig, tor jeg vel ikke være altfor ſam⸗ 
vittighedsfuld og afſlaa Deres ſmigrende Tilbud.“ 

„Aa! jeg tager med Forngjelſe Anſvaret paa mig 
for, at jeg har ladet mig fore bag Lyſet af Dem 

Imidlertid havde Fru Van Kirk underſogt Ind⸗ 
holdet af en duftende lille Rusleders⸗Lommebog, og rakte 
nu to ſplinternye Ti⸗Dollars⸗Sedler frem til Halfdan. — 
„Jeg vilde gjerne ſikkre mig Dem ved ſtrax at paatvinge 
Dem et lille Honorar,“ ſagde hun med et fortroligt Nik 
og et flygtigt Blik pan haus Toilette, ſom han kun 
altſor vel forſtod. „Andre kunde jo gjerne gan heu og 
gjøre den ſamme Opdagelſe ſom vi. og overbyde os.“ 

„Nel det kau De være ganſke rolig for,“ ſparede 
Halfdan, hvis ſteerke Rodmen beviſte, at han med Forfæt 
misforſtod Fruens Henſigt; „vil De blot behage at be- 
fale, naar jeg ffal indfinde mig igjen,” 
f „Ja ja, ſaa imorgen Formiddag Klokken 10, hvis 
jeg tor bede,” ſagde Fru Van Kirk og foldede tøvende 
fine Dollarsſedler ſammen og lagde dem i Lommebogen 
Dteet pludſelige Tilbud om Penge Havde i høj Grad 
pint vort unge Brushoved. Det var forſte Gang i hans 


adelig 
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iv. Nogen havde villet betale ham, gauſte ſom han bar 
a dd Daglejer. ... Men et Blik i Fru Van 
Kirks Anſigt, der lyſte af Velvilje, e ham om, 
at det vilde være DE at føle fig fornærmet her, 

ilje fortog flg. 
4 ee e Eftermuddag tilbod Olſon, der hadde 
hort om den Lykke, hans Ven havde gjort, ham af fi 
ſelb et Laan paa hundrede Dollars og fulgte med ham 
hen til en elegant Skredder, hvor hans ydre Perſon 


undergik en meget heldig Forandring. Gortſattez) 


Ander Fru Niſtoris Befog i Malm. 


— 


After Sigende ſkal der i Profesſor Molbechs „Faraos 
Ring“ findes en Dame, ſom tror paa Almanaken. Uden 
at ville udtale mig hverken om; Leonarda eller Molbech, 
tilftaav jeg, at jeg finder den Dames Tro baade abſnd 
og urimelig, thi — hvor det er trivielt at gjentage! — 
uagtet Cæfar engang har revideret den, og uagtet Uni⸗ 
verſitetet hidtil, maaſke af gammel Bane, hvert Aar 
har tilladt den: Almanaken er det Svigeſuldeſte af Alt, 
Og Mer end nogenſinde iaar, hvor vi flet ingen Juli 
fik, hvor Avguſt kun varede tre Dage, og hvor Maj forſt 
kom i September. Thi det var en ſmuk Majs blode, 
fugtigt frugtbare Varme, September gav os; Traerne 
gulnedes langſomt, og hvad der dekkede Horiſonten for 
vort Blik var ikke Efteraarets Taage, men Foraarels 
bævende Slor. Bagefter kun fik Almanaken Net: en 
ſmuk Dag ſulgte Oktober efter Maj. 

Det var blevet Oktober. En lys Klarhed uden 
Varme, ren, glasagtig Luft uden Sommerens Duft eller 
Foraarets ſrugtſvangre Blodhed. Vid Horiſont; Himlen 
højt hvælvet, ſtyfri og glandsfuld; Sundet med glidende 
blaagronne Bølger, folde font oxyderet Jern. Nenhed 
og Kulde er Oktobers Meerke — Gartneren falder den 
Kameliernes Maaned. 

Selſkabet ombord var ikke talrigt: et Par ſkaaufke 
Adelsmand, der vendte hjem med nye Viuterfrakker og 
tomme Pengepunge; fire Damer, endun i lyſe Dragter 
og med hvide Hatte; en enkelt Commis-voyageur med 
Ring paa den lille Finger og Haaret lagt i Kruſer 
over Panden; en General, der er blevet General, fordi 
han blev Miniſter, og Miniſter, fordi han ikke var 
General, hvis Mouſtache er meget krigerſk, og Hvis. Jargon 
er meget hofmesſig; endelig en bekjendt Skueſpillerinde, 
der er international og Evropas Ejendom mer end Dan⸗ 
marks. Det var hele Selſkabet, og jeg havde allerede 
giennembladet det ganſke Album, inden Kjøbenhavns Taarne 
forſvandt i Horiſonten. Jeg ſtandſede ved Skueſpillerinden, 
— hun rejſte i ſamme Henſigt ſom vi, og vi fkulde 
Alle bo paa Cramers Hotel, dette flygtige Pfeudonymers 
henrivende Eden, hvis Saloner er kokette ſom en Dames 
Boudoir, og hvis Senge er de bedſte i Norden. Bi 
hk — min Ven og jeg — et Varelſe paa forſte Sal; 
ved Siden af boede en fraufk, tilrejſende Herre, en blond, 
ungdommeligt udſeende Mand, med fornemt Suit. Vi 
ſpurgte, hbem det var: „Marcheſen“, ſparede Tjeneren. 
Hele Malmg vidſte den Dag, hvem „Marcheſen“ var, og 
i hele Verden var der kun En Marquis, Signora Ade⸗ 
laide Riſtoris Mand. Nu aabnede han Doren, og vi 
horte inde fra Verrelſet den ſtore Kunſtnerindes Stemme, 
— denne Stemme, ſom vi var rejſt for at høre endnu en⸗ 
gang, og ſom man, naar man blot engang har hart den, 
aldrig kan glemme. 
. Men vi maatte have Billetter, og der var viſtnok 
ungen Tid at ſpilde. Nei, ganfke viſt, thi Theatret var 
mſolgt og man kunde kun faa Plads i „andra Raden.“ 
SE bilde vi dog nodigt hen, og jeg gik op paa Scenen. 

eg var Brøve, eller rettere, man ventede paa „Marcheſa len“ 
for at holde Prove, — Italienern benævner ſtadig Riſtori 
kun ſom „Marcheſa“ — og, hvad vi ſenere horte, Mar⸗ 
quiſen kom flet ikke, . Sa e er 
til Damm S Jun var optaget af at ſtrive Brebe 
1 5 8 ignor Drago taler godt Frauſt, og jeg 
BR ved at tale med ham rig Lejlighed til at undres 
over, at en Mand, der er faa ſmuk og faa intelligent, kau 
Dat ſaa ringe Indtryk ſom Skueſpiller. Sagen var 
Hule fee t fate Henvende os til. Yegisføren, fan 
dle 1 5 og Plads. Og ſtolende paa denne 
Æ 1900 pan Fremtiden gik vi ud for at ſkaffe en Bulet 
Nea ;welmündſte nogle Blomſter. Men her havde vi gjort 
Mae uden den Borger, der ſkulde begraves næfte Dag. 
ralud havde kun Aſters til Niſtori, Violerne fulde 
glemmes til Raadmandens Kiſte. Tre blege Roſer var 
Alt, hund vor Iver kunde opdrive te Oftob user uden 
LAP ſandanne, ſom vilde minde Balzae 9 0 0 ſeldet 
We der endnu i fin ſidſte Blomſtring enſteligt ſoger 
en Elſker 9 ceaſteligt ſeg 
Sonne af ſin folde Ynde. Vi tog kun ugjierne de ſene 
Vomſter, thi hvad vi vilde var jo at hylde Fru Riſtoris 
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unge Kuuſt og ikke at ſkoſe til Hendes fremr . 
= det havde visſe kloge danffe s een e 
ligt. Men alligevel, de var dog en Hilſen efter fatti 
Lejlighed, tilmed den eneſte, det rige Malmg gav Nate 
Da vi ſiden ſtillede Blomſterne ind i hendes Vorelſe, 
ſage vi Kaſinos Blomſterkurv ſtaa midt pan Bordet Ban 
ag eb th en Del Bukekter, — ellers mindede 

utet om Skueſpillerinden: det var gie ig Marquiſe 
del Grillo, ſom boede her. ojenſhulig Marguiſe 

Saa blev Klokken ſyv. Signora Riſtori ft 
bag Bagtæppet og inſtruerede 05 Sulſtlaber eg 
førgellædte Hofdamer. Nede i Orkeſtret begyndte man 
paa Ouverkuren, men Kunſtnerinden lod ſig ikke for⸗ 
ſtyrre, hun talte højt og geſtikulerede ſteerkt: Marquiſen 
var helt blevet Skueſpillerinde, men en Skueſpillerinde 
rigtignok, der beſtandig er Dronning. Hun var kun 
lidet ſminket og havde ſom ſedvanlig ikke gjort fig 
megen Umag med at ſkjnle Rynkerne Mortimer 
kom ned fra fit Paaklodningsverelſe; Signor Drago 
var un Grev Leicester og næppe faa ſmuk ſom om 
Eftermiddagen; Dronning Eliſabeth fad paa en Stol i 
Kulisſen; Hanna talte venſkabeligt med Burlejgh g.. 
Og under Alt dette Tonerne fra Ouverturen, ledſaget af den 
forunderlige Larm, neſten ſom en fjern Bruſen, der al⸗ 
tid bølgende bevæger Tæppet og fylder Rummet paa 
Scenen. 

Det var ct nyt Publikum, der ſamledes for at føje 
ſin Beundring til de Tuſinders. Marquis'en kom ned, 
og da vi underrettede ham om, at vi var kommet fra 
Kjobenhavn for at ſe haus berømte Huſtru endnu en— 
gang, anviſte han os venligt Plads i Orkeſtret. Des⸗ 
værre kunde vi, ikke ſtaa i Kulisſen, fordi man hele 
Aftenen benyttede lukkede Dekorationer. Fort af Mar⸗ 
quis'ens franſke Tjener kom vi ſaa til Sede, juſt ſom 
Ouverturens ſidſte Toner lød. 

Hvorfor ſkulde jeg tale om Riſtoris „Marie Stuart“? 
Det er jo dog umuligt at beſkrive det Fuldendte, og den 
dybeſte Begejſtring er uden Ord. Ligeſom Marie An⸗ 
toinette og ligeſom Eliſabeth er Riſtoris „Marie Stuart“ 
hverken mer eller mindre end en indtrængende Studie 
efter Hiſtorien, og Schillers Drama er ligeſom Giaco⸗ 
mettis Folkekomedier kun en Ramme om Kunſtnerindens 
ſtorartede Maleri. Signor Drago fortalte mig ogſaa karak⸗ 
teriſtifk nok, at „Marcheſaen“ var en ivrig Hiſtoriker — 
naar vil mon vore Skueſpillere begynde at ſtudere 
Hiſtorie? Alle hendes Fremſtillinger er et Stykke Kultur⸗ 
hiſtorie, og derfor fatte ogſaa visſe danſke Kritikere deres 
fritiffe Sands i en tvivlſom Belysning, da de paaſtod, 
at Kunſtnerinden ſom Marie Antoinette ikke havde nogen 
interesſant Opgave.. Men lad os ikke tale om den 
danſke Kritik; nu er vi jo i Sverig, hvor man forreſten 
kan kritiſere ligeſaa treffende. 

Det var et broget Selſkab, der om Aftenen ſam⸗ 
ledes i Hotellets Reſtavration. Den eleganteſte Del af 
Malmes Publikum: ſtatelige Herrer med gode Figurer, 
blonde Damer i marke Dragter og med mørke Handſker 

- (Malmø gjør ikke Toilette for at gaa i Theatret); 
Brokker af ſvenſke Samtaler, Klirren med Glas, Raab 
paa Opvarteren, og mellem alle disſe Lyde Italienernes 
ſonore Organer, Latter, Raaben og ivrige Samtaler. 
„Creuſa“ klinker med „Orfeo“, og begeiſtret af en 
„Carlsberger“ karikerer hun „Medea“. Hanna trøfter fig 
ved en Boeuf over fin Dronnings Dod. Vi Danffe 
ſidder midt i denne Krydsild af Nordens og Sydens 
ſyngende Maal, der lyder ſom en forvirret Symfoni, 
hvor man ſpiller uden Dirigent. Den blonde Kunſtner⸗ 
inde fra Dampfkibet fortæller om fit rigtomfkiftende Liv, 
og min Ven ſynes heller end gjerne at ville være „Koce⸗ 
keren“ — hvis hun blot vil væve „Dandſerinden“. 
Nederſt i Salen taler man Tydſk, og „Kulturſproget“ 
ſoger uforfærdet at overdøve alle os Andre. 

Endelig kommer Opvarteren hen til Italienernes 
Bord, og Mortimer, der er ſulten og har beſtilt en 
Kotelette, faar — en Tallerken Suppe med Æg. Saa 
beder man os hjælpe dem lidt til Rette og ſkaffe dem 
nogle ſaltede Sild med Macaroni; Smor og Brod kan 
de ſige ban Danſk ... Malmøs Beboere forſvinder, 
Tydſkerue bryder op, og Italienerne og vi bliver alene 
tilbage. Min Ven er beſtandig Koceker, og ſiden jeg er 
overflødig ved vort eget Bord, tager jeg Plads ved de 
Andres. Signor Drago fortæller mig Adſkilligt om 
italienſk Kunſtnerliv og italienſk Kunſt, Piacentini for⸗ 
terer fin Kotelette, og Creuſa tammer fin anden Bajer. 
Opvarterne gaar omkring og rydder op; vi tager Ciga⸗ 


retterne frem, og medens man ſlukker de fleſte Gasblus, 


[yder Dantes Tungemaal i vore Oren. Og denne Sal 
med de mange deekkede Borde med Reſter fra fan mange 
forſtjellige Maaltider, med de plettede Duge og med fit 
velgjorende Halomgrke ſynes for et fort Djeblik at være 
bleven et italienſt Oſteri. 

San bryder vor Skueſpillerinde op, og vi følger 
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Nutiden. 


efter, „J Beſtibulen moder vi Madame Riſtori ved 
Marquis ens Arm; hun hilſer venligt og ſiger med fin 
vidunderlige Stemme: „Grand merci de votre préseco, 
messjeurs]!« — Hun Betragter os ſom et lille Stykke 
Danmark, der har fulgt hende til Sverig. I. B. 


Ved en Skole-Ind vielse. 


— avarg 


V; samles her for første Gang 

til Højtid og med festlig Sang 

og vie Skolehuset ind 

med Herrens Ord i Mund og Sind. 


De Store bede med de Smaa, 
at dette Hus maa længe stan 
og være ved Gus Varetægt 
en Tilflugt for den unge Slægt — 


en hjemlig Arnes Helligdom, 
som glade Skarer samles om, 
— hvor Ingen er i liden Agt, 
fordi han er i fattig Dragt — 


en Moder, altid blid og huld, 

der kalder paa sit Bornekuld 

og binder det med Lovens Baand, 
men Loven selv ev Liv og Aand — 


en Gaard, der ligger grand og høj, 
med prægtig Gavl og pregtig Fløj 
og laaner Sol af Himlens Hvælv 
og kaster Sol i Verden selv, — 


en hegnet Plet, der byder Læ 

i Skyggen af et løvrigt Træ 

med Kundskabs Frugt paa mangen Gren, 
men ingen Frugt, som giver Men — 


en Mark, der aldrig ligger gold, 
men giver Grøde mangefold! — 
Saa være til Guds Velbehag 
vor Skole til sin sidste Dag! 


Du sende Lys og Varme ned, 
Gud Fader, i din Miskundhed, 
at Sæden, gjemt i Barnets Bryst, 
maa give god, livsalig Host. 


H. I. Greensteen. 


Lokomotiv⸗Jernbauernes⸗Jubilcum. 


Den 6. Oktbr. 1829 ſtod der paa en Slette ved Rain⸗ 
Hill en mindeværdig Lokomotiv⸗Kamp, hvori 4 Lokomo⸗ 
tiver deltog, og af hvilken Stephenſons „Rocket“ (Raket) frem⸗ 
gik ſom Sejrherre. Fra denne Sejr daterer fig hele vor Tids 
ſtorartede Jernbanekjgrſel, førft den Dag ſloges det faſt, at 
Lokomoliver egnede fig fremfor Heſte til Trœkkraft ved baade 
Vare⸗ og Perſontransport. Kort efter aabnedes en Jernbane 
fra Liverpool til Mauscheſter — den førfte pan hele Jorden! 
— og efter at man andetſteds mer eller mindre modſtrebende 
og langſomt havde fulgt efter, voxede med Lynets Fart det 
Skinnenet, ſom nu omſpender ſnart ſagt alle Lande. Det vil, 
antager vi, kunne interesſere Læfevne at fe en Afbilduing af 
hin berømmelige Sejrherre „Rocket“. Man Havde allerede i 
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1803 bygget Landevejs⸗Lokomotiver og derefler føgt at gjøre 
dem anvendelige for den daglige Samfeerdſel; men den Op⸗ 
finder, font naäede leeugſt, nemlig Englænderen Trevithik, døde 
1833 efter at have opgivet fin, ſom hau tænkte, frugtesloſe 
Kamp mod Waturfvæfterne og i den yderſte Faltigdom. Der 
maatte forſt findes paa Forbedringer af de hidtil brugte Skinne⸗ 
veje (ſom i alt Veſenligt var en Efterligning af de Skinneveje, 
man alt en rum Tid havde anvendt i Bjergverkerne), og des⸗ 
uden maatte man bort fra forſkjellige falffe Ideer om Hjulenes 
Forhold til Skinnerne, man maatte have opfundet „Rarkjedlen“ 
oſv. oſo. Det blev ſom ſagt Stephenſon, der overvandt Vauſke⸗ 
lighederne og ſkabte vore Jernbaner, Han var eu fattig Dreng 
uden Skoledannelſe, men i Beſiddelſe af en Viljekraft og en 
Tenkſomhed, ſom Holdt ud ſelv i de haardeſte Pravelſer. Efterat 
han ſom Maſtinmeſter i et Bjergvcerk havde lært Dampmaſkinen 
praktiſt at klende, erhvervede han fig med beundringsvcerdig 
Flid de fornødne theoretiſte Kundſtaber og ſled og ſtred, til han 
endelig manede fit Maal. Haus Opfindelſe har ſenere efter en 
ſtorartet Magleſtok bevirket Forandringer paa naſten alle Sam⸗ 
fundslivets Oniraader, og hans Navn vil beſtandig mindes ſom 
Navnet paa en af den udere Tids betydeligſte Reformatorer. 


Den lille Huslege. 


— 


Er det ſundt at dandfe? Juſt ſom man igjen faa 
ſmaat begynder at drømme om Baller og soirges (lausauts, 
bringer en anſet Dametidende en uhyggelig Meddelelſe om 
„Straf for kvindelig Forfeugelighed og Unatur.“ Kort at for⸗ 
tælle: en blomſtrende ſmuk ung Dame ſuorede fig ftærft for at 
faa en kjon Figur, og bedſt ſom hun faa en Sommeraften ved 
et Skovbal lyklelig og beundret fløj henad Pavillonens Gulv, 
ſtyrtede hun pludſelig dod om, ramt af et Slagtilfcelde. Moral: 
fht vogt Jer, unge Piger, ikke blot for de falſfe Mandfolf, men 
ogſaa for de ſtramme Snorliv. — Nu, jeg for min Part vil 
gjerne indrømme, at den altfor voldſomme Indſugring har 
været en af Grundene til det ſorgelige Dødsfald; men jeg tror 
ikke, den har været den eneſte Grund. Snorlivet udover i fin 
nuvcrende Form efter min Overbevisning ikke langer den 
ſkadelige Indflydelſe paa Bryſtorganerue, font det gjorde tidligere, 
og navnlig før „Plauchetten“ kom bort. Skal der imidlertid 
med Vold og Magt laves en ren „Hvepſe⸗Figur“, fremkaldes 
der ſelvfalgelig ikke fan og ikle ufarlige Underlivsbeſperligheder. 
Dog, — jeg mener ſom ſagt, at ſelv en uſcdvanlig ſterk Sno⸗ 
ring, iſar hos En, ſom er vant til den, — nok kan bidrage 
til, men ikle alene kan bevirke, at Vedkommende pludſelig ſtyrter 
dod om. Eſter mit Skjon fkyldtes ovenncvnte Todsfald paa 
den ene Side en ſvag Konſtitution, paa den anden Side de 
med al Dands forbundne Misligheder. Jeg gnſker at frem⸗ 
hæve, at Dands er og bliver en nalmindelig Legemsanſtreugelſe, 
ſom kun kraftige Naturer til Stadighed kan hengive fig til 
uſtraffet. Huſk vel paa, at mangen Dame, ſom ikke har rei 


Mod til at gaa en Fjerdingvej om Dagen, tilbagefægger i en 


Balnat, i den Tid, hvor hun ſkulde ſove og ſamle Krefter, og 
ovenikjobet i hvirvlende Haſtiglob en Strakning paa ofte godt 
og vel 3 Mil! Det er virkelig ikke Noget for Alle og Enhver; 
ligeſaa vel ſom man prover Rekruter, burde man prove Barn 
og unge Piger, om de er ſterle nok til at udholde Dandſe⸗ 
timers og Ballers Strabadſer. d 
Jeg Fjender en anden Sygehiſtorie. Frk. J., en ſlank, 
zart, ligeſaa begavet ſom nydelig ung Dame fik let Sting og 
Hjertebanken, naar hun var i Selſtab, og hoſtede faa ſmagt 
bagefter. Naturligvis ſkulde hun lere at dandſe, og naturligvis 
blev hun en glimrende, indtil Yderlighed engageret Baldame. 
Tre til fire Gange om Ugen ſkulde hun paa Farten. Morgenen 
efter „folte hun fig nok lidt angreben,“ men om Aftenen blom⸗ 
ſtrede hun atter op ſom en Roſe, og Forældrene var ſpage nok 
til, trods Lægens Advarsler, at lade hende faa fin Vilje. Saa⸗ 
dan gik den halve Vinter: men pludſelig ſavnedes hun — „hun 
havde forkglet fig ban det ſidſte Bal, rimeligvis ved at drikke 
for folde Drikke, medens hun ſelv var hed,” — og nok ſagt, 
Legen befrygtede en Blodſtyrtning eller Lungebetcendelſe. — — 
Den Forkolelſe og denne evindelige Hiſtorie med de folde Drikke 
tjener beſtandig til Skalkeſtjul, idet man faa grumme nødigt 
vil tilſtaa, at ſelve det at dandſe kan være farligt for Helbredet. 
Soldaterne opfordres nu til at drikke flittigt koldt Vand paa 
Marſchen, — og faa ſkulde det være uſundt at drikke det, naar 
man dandſer? Man modvirker nuomſtunder og med ſtort Held 
endog Lungebetcndelſer ved Anvendelſe af koldt Band baade 
forinden og foruden, — og fan ffal det, nydt i en Balnat, ſlaa 
Folk ihjel? Er det dog ikke værd at lægge Merke til, at disſe 
Balſalens Offre altid er unge Piger og ikke unge Herrer? 
De Sidſte løber gjerne efter hver Dands ud og træffer friſt 
Luft og drikker Sl eller Band, ligeſom de — hvad jeg færligt 
fremhæver — hviler fig efter Behag, naar de føler fig trætte; 
Damerne derimod indaander ogfan i Papſerne Støv og Gas⸗ 
luft, de drikker Lidet eller Intet og vrider fig gauſte anderledes 
ved at lade være at dandſe en Stund, bl. A. ſordi de udtrykke⸗ 
ligt ſtal undſkylde fig. Den Moral, jeg uddrager af den i 
Begyndelſen fortalte Hiſtorie, bliver da den, at Forældre bor 
forbyde Dottre, ſom har en zart Konſtitution, at dandſe eller 
dog kun tillade dem at dandſe meget lidt, og at de bor for⸗ 
anledige ſelv ſteerke Naturer til at hvile fig ſamt til under 
Ballerne at drikke flittigt koldt Band. At dette ikke bor gjelde 
mindre for Børns og Dandſetimernes Vedkommende, følger af 
fig ſelv. J de ſals⸗agtige, flet ventilerede Lokaler, Hvor der 
gives Dandſeundervisning, bevæger fig en hel Hoben dandſende 
Par, medens en Hob Glægtninge ſidder langs Væggene og fer 
til; „Salen“ bliver da hurtigt til en Stov⸗ og Svedekasſe, 
ſom ialfald jeg ikke vilde give mine Born og Myndlinge Lov 
til at opholde fig i, naar der ikke efter hver Tur blev ſerveret 
rigeligt koldt, friſk Band. — Efter Dr. Paul Niemeyer. 


Haab for Skaldede. Tiltrods for en lille Million 
forſtjellige Slags Haarolier, Haarbalſam'er, Salver, Tink⸗ 
turer ofv har man endnu intet ſikkert Middel fundet til at be⸗ 
dekke en glindſende Isſe med en frodig Haarvext. Med Mindre 
maaffe SØjenlægen Dr. Schmitz i Koln ſkulde have opdaget de 
Viſes Sten. Han har ved flere Sjenſygdomme anvendt Pilo⸗ 
carpin og har lagt Merke til, at Patienterne ikke blot fik deres 
Syn igjen, men desuden i Tilgift et yppigt Haar. Pilocarpin, 
den virkſomſte Beſtanddel af Saborianditrcets Blade, er et af de 
fan Lægemidler, font den moderne Mediein varigt har afeepleret. 
Indſprojtet i ſmaa Doſis'er under Huden fremkalder det (ganſte 
anderledes end alle mulige Theſorter, varme Bade oſb.) Sved 
og anvendes overhovedet overalt, hvor der ſkal fremkaldes en 
forøget Virkſomhed af Legemers mindſte Kar; ſaaledes f. Ex. af 
Fodſelshiclpere for at fremkalde kunſtige Fodſelsveer og frem⸗ 
ſtynde Fadſelen. Nu er det hoiſt rimeligt, at ſteerke Sred⸗ 
aſſondringer ſammenſnevrer og udvider det Karſuſtem, ſom om⸗ 
giver og ernærer hvert enkelt Haar, og hvis ſygelige Tilſtand 
er Skyld i, at Haarene falder af; de flappede Nerver pirres, 
og ſyge Stoffer udſkilles maaſte. Viſt er falfald, at ved Dr. 
Schmitz's Jagttagelſer var Anvendelſen af Pilocarpiu eg ikke 
Tilfældet Aarſag til den forogede Haarvexk. J ét Tilfalde 
foretoges tre Indſprojtuinger i Løbet af 14 Dage; ſamtidigt 
bedekkedes hele Baghovedet med dunede Haar, der vag fire 
Maaneder dannede en dels gran, dels fort Haarvaxt og fuld⸗ 
ſtendig ſkinlte de ſkaldede Steder J et andet Tilfælde be: 
dekkedes i en Fart en „Maane“ ſaa ſtor ſom et Spillekort. Lad 
de „Maane“⸗Syge gjøre deres Leger opmerkſom pan vort 
Forſlag; et Forſog under en Leges Tilſyn vil neppe fame 
ſkade. — Dr. J. Grünberg. 
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Det elektrifke Ore. 


En rusſiſk Opfindelſe. 


| 
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Jugang medens jeg var Barn, kan jeg Guffe, lom jeg 
ſtyrtende ind til Moder og fortalte hende, yderſt belagen 
og derfor ogſaa temmelig hofroſtet, nogle mislige Jagt⸗ 
tagelſer om en af vore Tjeneftepigers Troſkab. Moder 
tysſede fon paa mig og ſagde: „Tal ikke fan hojt, min 
Dreug, huſk pan, Væggene kan have Oren.“ Lige ſtrax 
tenkte jeg ikke videre derover; men bagefter pirrede det Ud⸗ 
tryk i høj Grad min unge Videbegicerlighed og foranledigede 
mig bl. A. til et ganſke viſt lidt vel indtrængende Efler⸗ 
fyn af Væggen i mit Sovekammer. Det var mig ilke 
muligt at forſtaa, hvordan en Væg kunde have Oren; 
og min Barnepiges Forklaring: at det var, ligeſom naar 
man ſagde, at „ſmaa Gryder har ogſaa ren", — 
ſkal jeg juſt ikke paaſtag gjorde mig klogere. Langt om 
længe ſkaffede dog ſalig „Flyvepoſten“ mig en vis Be⸗ 
roligelſe. J dette Blads Feuilleton var nemlig optaget 


en grueligt ſpendende Roman — jeg tror fra Wallen⸗ 
ſteins Tid, — hvor Læferen midt under en vigtig og 


hemmelig Samtale mellem to dydige Hovedperſoner ſaae 
et Par grønne, ondſkabsfulde Øjne glimte frem bag en 
Spræffe i den falſke Væg. Det kan nok være, at de Øjne 
har forfulgt mig i Drømme — naturligvis tilhorte de 
Hiſtoriens reedſelsfulde Skurk! Men paa den anden 
Side ſyntes jeg ſom ſagt, at de altid gav nogen 
Oplysning med Heuſyn til det gamle Spørgsmaal om 
Veggenes Oren. 

Formodenlig har en Del Leſere i deres Uſkyldigheds 
Aar oplevet noget Lignende: og Hog dem ſom hos mig 
vil da ſagtens disſe Barndoms-Erindringer vaekes til 
Live ved Beretningen om, at nu har Veggene virke— 
lig faaet Øren. Det er et beſynderligt Aarhundrede, 
vi lever i. Fortidens ſtore Bedrifter ſpinder for den 
upartiſte Jagttager ind til rene Übetydeligheder overfor 
de Kempegjerninger, ſom den menneſkelige Aand i vore 
Dage neſten legende magter, Eller for f. Ex. ikke dette 
ud ſom en Leg? J et Skab i Væggen i Deres Daglig⸗ 
ſtue fætter De et lille Apparat, lukker Skabsdoren i Laas, 
kliſtrer den helt til med Papir og lader blot det lille 
bitte Noglehul være aabent: — og ſtagende ud for Nogle— 
hullet fører De fua, hvad en Perſon ſiger i et Verelſe i 
den anden Floj af Huſet, paa den anden Side Gaarden! 
Det er jo rent ſom Kommers, ikke fandt? Men De 
marker nok, at der er en Del Alvor i Sagen ogſaa, 
naar De huſker paa, at faa kau jo f. Ex. Grosſereren 
ſidde oppe i fin Dagligſtue og høre, om hans Folk 
arbejder nede pan Kontoret, og Fabrikejeren kan fra fit 
Kabinct ikke blot kontrollere Arbejderne paa Fabrikken, 
men hurtigere end Nogen opdage, hvis der er Galt paa— 
færde, ved Mafkinen, eller Hvis der truer med at udbryde 
Ildebrand ete. Svære Ulykker kan forebygges, Menneſkeliv 
kan frelſes: og det, fkulde jeg mene, var da allerede 
alvorligt nok. 

Det bliver forreſten ikke derved med Alvoren. Men 
for vi pasſiarer videre om Virkningerne, er det vel bedſt, 
vi fer et Sjeblik pan Aarſagen, — fan let og flygtigt 
naturligvis, ſom det pasſer fig for Læferens Interesſe og 
Kundſkaber. Man lagde jo Meerk til, at der blev ſat 
„et Apparat“ ind i Veggeſkabet for, og Enhver kan da 
tænfe fig til, at i det Apparat ſtikker Humlen — for at 
bruge ſalig Per Braſks Udtryk, Nuvel, — Apparatet 
er „det elektriſte Øre”; vil De være fint videnſkabelig 
paa det og have Opfinderens tekniſke Betegnelſe af Meka— 
nismen, tjener det til Deres behagelige Underretning, at 
her ſkal tales om „Phonophoren“, paa Danſk: Lydboereren 
eller Lydbringeren. 

Alle har hort om Telefonen, og Alle veed, at Hoved⸗ 
opgaven for den var: at forplante eller lede den menneſke⸗ 
lige Tale over ſtore Afſtande. For nu at loſe denne 
Opgave lavede man en Mængde forſkjellige Slags Tele⸗ 
foner; men alleſammen led de af to ſtore Mangler. For 
det Forſte blev Lyden ſpakket meget og gjort meget utydelig, 
det vil altſaa ſige, at Ord, ſom man paa Afſendelſes⸗ 
Stationen raabte højt ind i Telefonen, hortes kun ſvagt 
og uden den Talendes egen Stemmcklaug paa Modtagelſes⸗ 
Stationen; og for det Andet kunde Telefonerne ikke for⸗ 
plante Talen over lange Strækninger, fordi der anvendtes 
magnetiſk Kraft. Blev derimod disſe to Misligheder af⸗ 
hinlpne, bilde der formentlig Intet være til Hinder for, 
at Hr. A. ſad f. Ex. i London og ved Hjcelp af det 
transatlantiſke Kabel i bogſtavelig Forſtand pasſiarede 
med Hr. B. i Ry⸗ork. Man kan da forſtaa, hvilken 
uhyre Opſigt Mikrofonen vakte ved ſin Fremkomſt, 
da den modie med Forſikkringen om, at un var de 
nœbnte to Ulcmper overvundne. Den kunde: 1) forſterke 
Lyden ved Overforelſe over lange Afſtande, og 2) den 
hjalp fig ikke med magnetiſk, men med elektriſk Kraft, 


Nutiden. 


ſom mau kan lade vore efter Behag. J e 
holdt det merkvcerdige Apparat, hvad det lovede, 0 
navnlig forſteerkede det Lyden efter en ligefrem Be 
Maaleſtok. Men det var kun Støj, Spektakel, ſom de 
forſtcerkede; fang eller talte man for Mikrofonen, Nhe 
den fig fuldſteendig tavs, Og derved blev den. En he 
Her af Tekuikere og Lærde i baade den gamle og den nb 
Verden ſled fig op for at dresſere den til ogfan at overfore 
Sang og Tale; dog — al Dresſur var forgicves, og 
trods alle Løfter og Reklamer fif man ikke en eneſte Mikrofon, 
der virkelig „kunde ſnakke“. 

Imidlertid havde naturligvis ogſaa Orelcgerne faact 
fat pan det uye Apparat for at fe, om det iffe kunde 
blive et godt Horeror for deres ſtakkels tunghore, halvdove 
Patienter. En af de Ivrigſte blandt de Ivrige var Dr. 
Wreden i St. Petersborg. Dagen over var han over⸗ 
leesſet med Praxis; men ſiden han i Maj 1878 havde 
faget Sig paa Telefonen og Mikrofonen, tog han halve og 
ſtundom ogfan hele Netter til Hjælp og anſtillede med 
ſtore Bekoſtninger og utreettelig Flid en hel lille Uendelighed 
af Underſogelſer. Til Forbillede for ſine Apparater 
valgte han, hvad han desuden kjendte bedſt, nemlig ſelve 
det menneſkelige Bre. Det har, ſom man maaſke véd, 
tre Hovedbeſtanddele: 1) en udſpeendt Hinde (Tromme⸗ 
hinden), der optager Lydſvingninger fra Luften og overfører 
dem paa faſte Legemer, ſom ſtaar i Berøring med den; 
2) en faſt Ledningstraad, ſom hos Menneſket beſtaar 
af tre Stykker (Hammer, Ambolt og Stigbojle), hos 
Fuglene kun af et, og ſom leder de af Trommehinden 
opfangne Lydſvingninger til „Labyrinthen“ eller til Hore⸗ 
nervernes Endeapparat; ſamt 3) en Hore⸗Nerve, i hvilken 
de af Trommehinden opfaugne og af Ledningstraaden 
forplautede Lydſvingninger fremkalder ved Tryk en ſteerkere 
eller ſvagere Pirring og dermed en ſteerkere eller ſpagere 
Bolguing af Nerveſtrommen. Disſe Bolgninger ledes nu 
endelig af Hore⸗Nervetraadene til Hovedapparatet, Hjernen, 
hvor Lyden kommer til Ens Bevidſthed. Ganſke i Over⸗ 
ensſtemmelſe hermed lavede ſom fagt Dr. Wreden fine 
Apparater. Til 1) Trommehinden ſvarede en udſpendt 
Hinde, til 2) Ledningstraaden en Kulſtift, der berørte 
Midten af Hinden, til 3) Horenerven en elektriſk Leder, 
hvorpag Kulſtiftens nederſte Ende trykkede; endelig er⸗ 
ſtattedes Hare⸗Nervetraadene af en Ledningstraad, og Hoved⸗ 
apparatet eller Hjernen af en Telefon. Men ogſaa to for 
det menneſkelige Sre højft vigtige Muſkler dannede han 
efter. Enhver Hinde mag have en beſtemt Spænding 
for beſtemte Lydfvingninger; disſes Opfangelſe kan under 
visſe Omſtendigheder vanſkeliggjores betydeligt ikke blot 
ved Hindeus altfor ftærfe, men ogſaa ved dens altfor 
ſvage Spænding, og den ene af de omtalte Muſkler har 
netop til Opgave alt efter Forholdene at lette eller 
vanſkeliggjore Lydbolgernes Optagelſe af Trommehinden. 
Den anden derimod ſkal, efter at Trommehinden har 
opfanget Lydbolgerne, lette eller vanſkeliggjore Overfo⸗ 
relſen gjennem Ledningstraaden til Horenerverne, idet 
den lader Leduingstraaden udove et ſteerkere eller ſvagere 
Tryk paa disſe. Paa dette Tryk beroer Lydfornemmelſernes 
Tydelighed; er det for ſterkt, lammes Nerverne, er 
det for ſpagt, pirres de ikke tilſtrekkeligt. Som ſagt, 
begge disſe ſaa umaadeligt vigtige Faktorer blev der taget 
Henſyn til ved pasſende Indretninger, ſom Læferen dog 
ſkal flippe for at høre ncermere beſkrevet. 

Enhver kan nok teenke fig, at der maatte mange, 
mange Forføg til for at faa udſpekuleret dette og for at 
faa hver eukelt Del gjort fan heldigt virkende ſom muligt. 
Hvordan ſkulde Hinden være? tyk eller tynd, af Oxe⸗ 
Svine⸗ eller Fiffeblære, af Brev⸗, Tryk⸗, Pergament⸗ 
eller Guttaperka⸗Papir, af Jern, Kobber, Sølv, Bly 
Platin eller Guld, eller af helt andre, vidt forſtjellige 
Stoffer? Alt det maatte proves, maatte underſoges gjennem 
nøjagtige og gjentagne Experimenter; og ligeſaadan for⸗ 
holdt det fig, naar der blev Tale om, hvordan Kul⸗ 
ſtiften ſtulde være, og om hvorvidt den elektriſke Strøm 
ſkulde være ſteerk eller ſvag, og hvorledes den heldigſt 
ſkulde fremſtilles. Men omſider blev dog Apparatet 
færdigt. Atter pan det bekrefter fig det gamle Ord om 
at man ſkal aldrig fre Hunden pan Haarene. Hvis De 
var tilſtede ved et af Opfinderens interesſante Forſog 
ed det, vilde De fan at ſe en lille uanſelig Fyrretrees 
Kasſe, 3“ lang, 2“ bred og 1772" høj: ſaadan preeſenterer 
ſig det vidunderlige „elektriſke Ore“, hris Bedrifter 
bringer Dem til at tabe Neeſe og Mund af Forbavfelfe. 
Takket være det lader den geengſe Fraſe om, at „Ordet 
foer med Lynets Haft Verden over“, til at væve blevet 
bogſtavelig Sandhed. Og naar man med Hughes' 
Apparat paa fan Minuter kan ſende en Depeche Jorden 
rundt, maa man un hurtigere og billigere kunne tale 
Jorden rundt, — fordi det gaar hurtigere at tale end 
at ſtave, og fordi „Phonophoren“ udkraver en 10 
Gange ringere elektriſk Kraft end Hughes' Apparat. 

Lad os med fan Ord ſlaa faſt, hvad Phonophoren 


det menneſkelige Øre tillader den E 
Ganffe for høre flere Uhres Gang eller fler 
Tale. 17 eee ved deng 

i 99 1 Afſtand Skueſpil, Opera, Pradi 
Nara os. 105 en LV Phonophor tilfredsſtiller 10 
1 0 Tilhorere i forſkjellige Verelſer, Huſe, Byer — 
aller maaſke endog i Lande — idet man Overalt, hvor 
Ledningstraaden fra den ſtreekker fig, kan indſkyde ſag 
mange Telefoner, man lyſter, naar man blot ſorger for 
at forſtarke den elektriſke Kraft i Forhold til Teleſonerncg 
Antal. Opfinderen ſelv paatenkte ſom ſagt n kun at 
ſtaffe Tunghore og Læger et godt Hgreror. Til de Forſte har 
han lavet et Apparat, ſom de — med alt dets Tilbehor — 
kan have i to almindelige Lommer. Gætteé fan i Theatre, 
i Selſkaber o. L. Phonophoren pan et faſtſtagende Bord, 
og den Tunghore holder fin Telefon for Oret, hores, 
ganſke ſom af enhver Anden, her Lyd i Lokalet, medens 
ved de uu brugelige Horeror kun Den høres, font taler ind! 
Horeroret. ... Og at ligeledes Lægerne vil have ſtor 
Nytte af Opfindelſen, er hojſt rimeligt. Foreløbig befrier 
den Patienten for Smerken ved flere Lœgers eller Stude⸗ 
rendes efter hinanden folgende Underſagelſe: thi nu horer 
jo alle de Tilſtedevcerende paa éngang de afgiorende Lyde. 
Opfindelſen ræffer dog ſom ſagt langt videre. De ryg. 
ſiſte Blade bringer neeſten hver Uge Meddelelſer om For⸗ 
ſog, ſom Dr. Wreden anſtiller i Oververelſe af Videnſkabs⸗ 
mænd, Tekuikere oſv., og hvad hau her ſes at have op⸗ 
naaet allerede, berettiger til ſtore Forventninger. Forſt 
i Septbr. f. Ex. paaviſtes det, at Luftledninger befordrer 
Phonophorens Lyd⸗Depeſcher tydeligt og frit for alle Bi: 
Lyde, ſelv om Leduingstraaden ſvinger og ſvirrer for en 
ſtcerk Blæft. Det er af ſtor praktiſk Betydning, indſer 
man nok, da Apparatet fan kan bruges paa alle Telegraf⸗ 
ſtationer, baade paa dem med Luftledninger og paa dem 
med underjordiſk Ledning. Samtidigt godtgjordes det, at 
en fuldſteendig Vokal⸗ og Inſtrumentalkoncert ganſke thde⸗ 
ligt og muſikalſk rent kunde høres ved Sjælp af Phono⸗ 
phoren ialfald pan 2 ¼ Verſts (9: over en god Fjerding⸗ 
vejs) Afſtand. J Dr. Wredens Villa var anbragt en 
Phonophor og to Telefoner, i Koncertlokalet i Oſerki 
21/3 Veſter derfra en Phonophor ſamt (e. 80 Skridt 
fra Orkeſtrets Eſtrade) en Telefon. Saa ſpilledes 
der i Oſerki forſt en Oktet for Strygeinſtrumenter, 
og man ſkjelnede i Villaen ikke blot tydeligt Violi⸗ 
nerne fra Violoncellerne, men ogſaa en beſtemt Vio⸗ 
loncelliſts bløde, ſyngende Tone. J den derpaa fal⸗ 
gende Sang hortes ſaavel Dameſtemmen tydeligt, blødt, 
rent og muſikalſk korrekt ſom ogſaa Cello⸗ Akkompagne⸗ 
mentet, og Publikums bruſende Klap og Bravoraab 
giengaves med en forunderlig Effekt. Under Koncerten 
taltes der desnden gientagne Gange med de Perſoner, 
ſom pasſede Apparatet i Oſerki, og disſes, ja endog 
omkringſtagende Perſoners, Tale hørtes ſamtidigt med 
Muſiken, aldeles beſtemt og klart, med de Paagjeldendes 
egen Stemmeklang! Det er da intet Eventyr længer, 
at De kan ſidde i en Stue paa Beſterbro og høre f. Ex. 
hele „Rigoletto“ opført pan det kgl. Theater paa Kon⸗ 
gens Nytorv! Ved ſenere Forſog (bl. A. i Slutningen 
af forrige Maaned og i General Gurkos, flere Telegraf⸗ 
og Bantdireftørers ſamt udenlandſke Reporteres Nærværelfe) 
viſte det ſig bl. A., at Fonoforen tydeligt og Ord for 
Ord gjengav i Villaen de Sætninger, ſom i Oſerki ud⸗ 
taltes med forſtcerket Stemme i omtrent 60 Fods Af⸗ 
ſtand fra Apparatet, ligeſom Dr. Wreden foreviſte en 
Fonofor, ſom man kan holde i Haanden, medens den 
utaler“. De Tilſtedevcrende var aldeles forbapſede over 
det vidunderlige Inſtrument, og medens General Gurko 
talte i høje Toner om dets Betydning i Krigstider, 
fremhævede Chefen for et af St. Petersborgs ſtorſte 
Handelshuſe, hvor fortræffelig Gavn det kunde gjøre ved 
Borsforretninger. Der er endog Folk, ſom allerede 
drommer om en „Verdensbors“, idet man ved Hjelp af 
Jonoforen ſkal kunne forhandle mundligt mellem Paris 

og St. Petersborg, London og Kjobenhavn etc. 

Lad os imidlertid holde Drømme borte. Virkelig⸗ 
heden er her glimrende nok, til at den kan undvare en 

omtaaget Indbildningskrafts ſkuffende Udſtafferinger. 


Heur. Holſt. 
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Perſoners Sang og 


Kjobenhavnſlie Strejftog. 
Brændende Spørgsmaal, 


— 


Den kiobenhavnſke Luft er altid varm af brændende 
Sporgsmaal. Hvad der ſarlig har brændt | disſe Uger, 
er det religioſe Sporgsmaal, idet et Par tuſind Drenge 
og Piger er blevet konfirmerede. Paa Bræjftens tre 
Sporgsmaal har Alle ſvaret tre Gange Ja, fan Me 
nigheden paa Jorden nu er blevet forøget med — raſke 


ZI r . 


danke Drenge, der kan kjgre alene oven paa Sporvognen 
og ryge deres Cigar, ſamt med være Mger ſom nok 
med Tiden vil komme til at bære den lange Kjole uden 
at trede i den. Kuſine Ida ſtod i en af bore ſtarſte 
Kirker. Hun har allerede gaaet med lang Kjole i over 
et Aar og har altſaa Ferdighed i at bære den naturligt. 
Forreſten var jeg ſtolt af min lille Kuſine. Hun var 
den Allerſmukkeſte af alle Konfirmantinderne og havde 
ſort, nedringet Silkekjole pan, der ſad rigtig ſtramt 
comme il faut og vifte, hvor udviklet hendes Figur er 
trods hendes 16 Aar. Det blanke, gule Haar var beſat 
med levende Blomſter, hendes Kinder havde et let Anftrøg 
af højtidelig Bleghed, hendes lyſeblaa klare Øjne var 
fortroſtningsfuldt opſpilede og ongivne af en glorieagtig 
let Rodme, ſom vifte, at hun var bevæget, og ſom gav 
hende et magdaleneagtigt, hejſt kledeligt Udtryk. Og 
faa lugtede hun til fin Blomſterbuket paa en ſaa ufor⸗ 
ligneligt kledelig Maade (der var kandiſerede Frugter paa 
Bunden af den — det nyeſte Nyt for Konfirmantinde⸗ 
Buketter) og brugte fit Lommetorklade paa rette Tid og 
Sted. — Hun var Numer 6 og kunde ligeſaa godt 
have været Numer 1 ſom Kancelliraadens Datter, da 
min Onkel akkurat er ligeſaa anſet ſom Kancelliraaden. 
Og hvis hun havde veret Nr. 1, fan var hun blevet 
hørt i det forſte Bud, medens hun nu kun blev hørt i 
det ſjette. Det er ikke ſikkert, at Alle havde huſket paa 
det ſjette Bud; men Kuſine Ida kunde det, og idet hun 
bøjede fit ſmukke Hoved lidt om paa Siden, ſagde hun 
med klar Stemme, faa bande jeg og hendes Forældre 
kunde høre det: „Du ſkal ikke bryde Agkepagten.“ Det 
er virkelig fandt, ſaadan Hedder det fjette Bud i vore 
Dage, ialfald i visſe kjsbenhavnſke Kirker. Dengang jeg 
blev konfirmeret, hed det rigtignok noget ganſke Andet; 
men det Andet var ikke tidsſvarende fænger og tillige altfor 
ekvivokt for unge Piger. Ordene: „Du ſkal ikke bryde 
e pasſer ganſke anderledes til vore nette, lette 
Dage. 

Da Ida havde aflagt fit Løfte, og det ſidſte 
„Fadervor“ var leſt, kjorte vi hjem til Onkels i Wiener⸗ 
vogn, og her blev vi modtagne af hele Familien, ſom 
havde lagt deres Gaver frem pan Klaveret. Der var 
Guldtoj og Solvtoj, Albums og Nips, og enhver af 
Idas gamle Tanter forærede. hende en lille engelſk Bog, 
ſom var overſat pan Dauſk, og hvoraf unge Piger lerer 
at blive kvindelige. Omſider gik vi til Bords og fit 
otte Retter Mad med god Vin til. Fætter Anton havde 
ſtrevet to Viſer: en humoriſtiſk, der gik pan Melodien 
„Hele Verden kalder“, og ſom paa nogle Forandringer nær 
holdt fig til Erik Boghs Text (hvorfor den ogſaa gjorde 
almindelig Lykke) ſamt en alvorlig pan Melodien „Hvo 
veed, hvor nær mig er min Ende“. Da den alvorlige 
Sang var afſunget, reiſte Idas Morbroder, Kaptajn Klik, 
fig, der er en bekjendt alvorlig Taler, og holdt eu lang 
Tale, hvori han blandt Andet ſagde, at vor tjære Ida 
nu var vor Herres Brud og at han, idet han udbragte 
Konfirmantindens Skaal, vilde gjøre det med det Onfke, 
at hun altid maatte holde fin Ægtepagt. Denne Tale mod⸗ 
toges med Taarer af alle Tanterne, hvorefter — „Brudens“ 
Skaal blev drukket i Champagne. Ja! Champagnen 
flød, og om Aftenen dandſede vi Ida ud af Børnenes 
Lag, og hun var faa koket og lod fig gjøre ſaadan Kour 
til, ſom det fig hør og bor for en „livlig“ ung Dame 
i vor Tid. 

Luften er varm af brændende Spørgsmaal! Før var 
det „Idealisme“ og „Realisme“, det drejede fig om, og 
her manede man dog endelig til det vigtige Reſultat, at 
Ingen egenlig vidſte, hvad Ordene ſkulde betyde! Men de 
var jo rart fede at tage i Minden alligevel! Nu gjælder det 
Jamber og Anapeſter, og Herr. E. v. d. Recke, der ſkal 
kunne en hel Del mere Metrik, end der ſtaar i Madvigs 
Grammatik, har lært mig og Samfundet Adſkilligt om 
Jamberne, ſom hverken Samfundet eler jeg har forſtaaet 
eller brudt os om at forſtaa. En af mine Bekjendte, 
der er Alvorsmand paa alle ſaadanne abſolut uvigtige 
og mer eller mindre ligegyldige Spørgsmaal, meddelte 
mig ſom det Udbytte, han havde faaet ud af Belæringen, 
at „Alexandrineren“ maatte være et Barn af „Niebe⸗ 
lungenverſet“, fordi den gik paa otte, men „Niebelungeren“ 
kun pan fhv Fodder. Jeg ſparede, at det havde altid været 
min uforgribelige Mening, at Maanen tiltrods for mang⸗ 
foldige Vismends Paaſtand ikke kunde være giort af en 
grøn Oſt, men derimod maaſke nok af en Eidammeroſt, 
ſom jo i Facon og Farve ſtemte en Del mere overens med 
det interesſante Himmellegeme. Min Bekjendt faac rort 


og taknemlig paa mig og ſagde, at han, med min 
Tilladelſe, vilde underkaſte dette hajſt interesſaunte Problem 
en indtrængende Underſogelſe; foreløbig agtede han at 
auſoge Kultusminiſteriet om en aarlig Underſtattelſe til 
de fornodne herhenhorende Sludier. Tilladelſen fif han 
— nu maa Miniſteriet om at give ham Velſignelſen. 
Ignotus. 


Nutiden. 


Billedtexter. 


Atten Hundrede Aar efter Pompejis Uindergang var forlobne 
d. 23 27. Avguſt i Aar. Allerede Aar 000 habe Byen lidt 
betydeligt ved et Jordſtjcelv, og Aar 79 vaagnede Veſuv, ſom 
man troede udbrændt, af fin lange Gøvn og begvov Herkulanum, 
Pompeji og Stabic under fine Aſledynger. Havet gik over fine 
Bredder, Himlen formorkedes af lykke Rag⸗Skyer, der kun nu 
og da gieunembrades af vældige Flammeſtjqer, Jorden vaklede 
ſom i Volgegang, og Afken regnede ned faa voldſomt, ſom Sne 
i det tættejte Suefog. Heldigvis lader dog ikke Mange til at 
habe kilſat Livet, de fleſte Indbyggere man være flygtede i rette 
Tid og har endog taget en Del af deres rorlige Gods med fig. 
Herpag fif man Syn for Sagn, da man 1780 begyndte ÜUdgrav⸗ 
ningen. J hele ſytten Hundrede Aar havde Pompeli været glemt; 
un ſtod den op fra de Døde, og den nye Tids Menneſter be⸗ 
fandt fig her pludſelig midt i den autike Verden, i en forunderlig 
og ubeſtribeligt fængslende Virkelighed. Man har Byen for fig, 
font den var, da den Aar 79 blev forladt, med dens Billaer, 
Templer, Huſe, Husgeraad, Kladninger, Kunſtvarker, Fodevarer 
ofv.; man kan ſpadſere i dens Gader, gan ind i Privathuſene, 
leeſe paa Vertshuſenes Bægge Gjcſternes Regninger (deres nem⸗ 
lig, der har taget „paa Kridt”), man kan fe de Juſkriptioner, Ledig⸗ 
gengere har ridſet pan Murene, og pan Gaden de Spor, det 
ſidſte Bognhjul har trukket. Dog — vi vil rimeligvis om ikke 
lang Tid fan Lejlighed til at fortælle udfarligere om Pompeji; 
for idag blot et Par Notitſer om den Feſt, der var foranſtaltet 
i Anledning af 1800 Aars Dagen. 

Den var pan Grund af Heden udſat til 25. Septbr. — 
og ſelv da var Publikum næv ved at blive ſtegt. Man begyndte 
Kl. 7 om Morgenen. Gaderne var fulde af Folk, og navnlig 
da Forum, i Narheden af hvilket Feſttalen ſkulde holdes. Rui⸗ 
merne af Pompejis Baſilika (Scdet for Juſtits og Handel) 
ligger ſydoſt for Forum. Man kom op til Baſtlikaen ad flere 
Trappetrin. J Midten var Skibet uden Tag, og omgaves af 
28 joniſke Sailer; i Baggrunden var Dommernes Tribune, 
og her havde mau nu reſſt en Pavillon, hvorunder de Ind⸗ 
budne fik Plads, medens Hr. Ruggiero, en af Direktgrerne for 
de endnu langtßra ikke affluttede Udgravninger, opleſte fin Tale. 
Skibet var fyldt af Nysgjerrige, ſom led ſterkt i Solheden. 
Efter at denne Hsjtidelighed var forbi, ſpredie Folk ſig for at 
overvære de Udgravninger, ſom ſattes igang paa flere. Punkter 
af den endnu undforſkede By. Man fandt i Løbet af nogle 
Timer Kjskkentoj, Redſkaber, Lamper, et Marmorhoved, et ſtort 
Metalſpeil, Bronceſager, tre Skeletter ete., og Tilſkuernes Øjne 
formelig hang ved de Hakker og Spader, ſom bragte disſe Sager 
frem fra en fnart totuſindaarig Glemſel. Endelig føgte faa 
Folk hjemad „under en Himmel af Ild og gjennem en Sky 
af funklende Stov.“ 

Hos en Spanfone kan man vel ogſaa her i Landet endnu 
treffe Publikum, og det hyppigt Folk, ſom man mindſt ſkulde 
vente at finde der. J „Kultur⸗Landet“ Tydſkland florerer dog 
Overtroen ganffe anderledes, og det er en Scene af Hverdags⸗ 
Livet i vore Dage, Maleren Vollmar har tegnet i omſtagende 
Billede.” De to unge Piger fer betenkelige ud ved Spaakonens 
Beretning: gid den Slags Spaadomme blot aldrig drog. flere 
Sorger efter fig end nogle Timers Bekymring. 

En Miniſter blandt Judianere. Efterat det infame Be⸗ 
drageri er ophørt, ſom af amerikanſke Regerings⸗Agenter i lang 
Tid forøvedes mod Indianerne, lader jalfald en Del af disſes 
Stammer, hvem uu Gult og Hævntørft iffe fænger ophidſer 
mod de Hvide, til at ſlaa fig til Ro og ſoge at-blive delagtige 
i Civiliſationens Goder. For nu perſonligt at lere disſe 
Stammers Oufker og Auſkuelſer at fjende har den amerikanſke 
Indenrigsminiſter Schurz foretaget en Inſpektionsreiſe, og indtraf 
bl. A. d. 28. Avguſt til „Spotted Tail“ Indianer⸗Agenturet. 
Dagen efter førte deres Hovding Broget⸗Hale og en Sioux⸗ 
Hovding ham frem for en Forſamling af Indianere, der beſtod 
af en 900 bemalede og broget flædte Krigere ſamt 300 Kvinder. 
Schurz med Folge tog Plads paa en Forhojning, Indianerne 
fejrede eller fatte fig i en Halvkreds rundt om Forhojningen, 
og foran denne tog atter Broget⸗Hale — blaakledt og med hvid 
Toga — Plads paa en Stol. Miniſteren holdt ſaa en Tale, 
hvori han udtalte fin Glæde over Madet, og opfordrede India⸗ 
nerne til at lægge fig efter Agerdyrkning og til at ſende deres 
Born i Skole. Broget⸗Hale kakkede, forſikkrede, at Miniſterens 
Raad ſkulde blive fulgte, erklerede, at hans Folk umaadeligt 
gjerne vilde have Land og blive Farmere, ſamt lovede at ſorge 
for Undervisning i ein i Haandværk oſv. Bagefter flok⸗ 
kedes Forſamlingen om Miniſteren, for at trykke hans Haand. 

Paa den 87 Mil lange Strakning mellem Misſouri og 
Roſebud, hvor Broget⸗Hale⸗Indianerne har ſlaget fig ned, findes 
kun en menneſkelig Bolig, hvori en Frauſkmand, Cologne, lever 
med fit Familie. Han har tilbragt ſex Aar hos Sioux⸗India⸗ 
nerne, er gift og har flere Børn med en Indianerinde, og holder 
et Slags Værtshus for Folk, der bringer Barer til Indianer⸗ 
Agenturerne. e becrede ogſaa ham med et Beſog. 


Theater og Literatur. 


Follketheatret har gjenoptaget paa Repertoiret to mor⸗ 
ſomme Stykker, Vaudevillen „Gale Minder“ og Farce⸗Ope⸗ 
retten „Theblomſt“. J det forſte Stykke havde Hr. Albert 
Price ſin Debut. Hovedfiguren er en forhenverende beromt 
Dandſer, der flygter for ſin Fortid, ſkjondt hans Forfeengelighed, 
hans Erindringer, hans Hjerte Hverken kan eller vigtigt vil 
fornægte den; omſider tvinger Omſtendighederne ham til at 
bedkjende fig offenligt de Krandſe, ſom hans Ben i gamle Dage 
indbragte ham, og det viſer fig da, at et af Bladene i Krandſen 
er den Kindes Haand, ſom han netop frygtede for at gaa 
Glip af. Hr. Price opfattede den forhenværende Dandſer ſom 
en ren Farecefigur og ſpillede Rollen uden dybere Karakteriſeren, 
paa lutter udvortes Pudſigheder; det var en Maffe ſuarere end et 
Menneſte, han vifte Publikum, — men Maſſen var meget godt 
opfunden og blev godt holdt. — — Lecoqs lidt ordinære, men 
yderſt kvikke Operette har undergaget en Beſkicring, ſom minder 
om den Ligtorneoperators, der tog et Par Toer med for at 
gjøre fine Sager ordenligt, Nu og da lader ikke blot en Del 
god Muſik, men ogſaa en Smule god Mening til at være for⸗ 
duftet under den „nye (2) Overſeœttelſe.“ Heldigvis gaar imid⸗ 
lertid Siykket fan geſvindt og livligt over Scenen, at man ikle 
faar Tid lil at kaenke. Hovedrollen, den ſkiuſyge og opfind⸗ 
ſomme Marketenderſke, der førft bringer fin Mand til Døden 
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og fan redder ham fra den igjen, ſpilles af Fru Roſenbaum, 
ſom ſer godt ud, og font trods fin lidt ſpinkle Stemme ogſaa 
faar Muſtkens Force⸗Numre til at elektriſere Publikmn. Hr. 
Price og navnlig Hr. Pio er morſomme ſom Overlineſerne, 
Fri. Schacht fer net ud og ſynger net ſom Frl. Theblomſt, og 
Hr. Stigaard bliver atter troet, naar hau indbilder Tilſtuerne, 
at han er et gauſke ungt og lyſtigt Menneſte. 9 

— Vor flittige Theaterhiſtoriker Hr. Edgar Collin har 
beſarget en uy og betydeligt forøget og forbedret Udgave Ade) 
af Overſkous „Haandbog“ i dramakiſk Literatur og Kuunſt 
(J. H. Schubothes Forlag). Man faar forſt en kortfattet 
Overſigt over de vigtigſte Begivenheder i det kgl. Theaters 
Hiſtorie fva den forſte Tid indtil vore Dage (hvorunder der 
dog maaſke er taget baade for Lidt og for Meget med); derefter 
følger en velorduet Forteguelſe over ſamtlige pan Theatret op⸗ 
forte Arbejder ſamt over Forfattere, Komponiſter, Overfættere 
elc. (med forte biografiſle Notitſer om hver Enkelt); og Bogen 
ſlutter ſaa med en Lifte over det qjeblikkelige Perſonale. For 
Alle, der ſysler med dauſk Hiſtorie, Literatur og Kunſt, er Hr. 
Collins Udgave uundverlig, for Alle, ſom interesſerer fig for 
hine Omraader, er den nyttig og underholdende. 

— Under Titlen „Lille Toms Eventyr“ er udkommet en 
Overſættelſe af en overordenligt fornøjelig Drengehiſtorie, ſom 
Mark Twain har ſkrevet, og hvoraf enkelte Brudſtykker har 
været gjengivne her i Bladet. Det er for en ſior Del virkelig 
oplevede Heendelſer, fortalte med det ſunde, kraftige, fortræffelige 
Humør, ſom den berømte amerikanſke Forfatter raader over 
ufvæffet, og font bringer ſelv den meſt vrautne Læjer til ſnart 
at ſmile, ſnart at ſkoggerle. Mau vil gjøre Born en kjer⸗ 
kommen Gave ved at forære dem Bogen, og den Borne vil 
more fig faa godt ſom Børnene ved ſelv at læfe den. J. H. 
Schubolhes Forlag. 
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„Vor ſtakkels Dreng". 
Fortælling af Eliſe Polko. 


— 


1. 


Hiden dengang en fjøn og forflojen Barnepige kom til 
at tabe lille Viktor, og han blev halt paa det ene Ben, 
kaldte Alle i Oberſt Berners Hus — Forældre, Sodſkende 
og Tyende — ham kun „vor ſtakkels Dreng”, J Be 
gyndelſen lagde han ſelv ikke Merke dertil, og Napnet 
forhindrede ham hverken fra at le eller at lege eller at 
være glad; men da fan Legekammeraterne pan: Børns 
gruſomme Vis henſynsloſt fføb ham til Side, overalt 
hvor han med ſin Halten vilde have forſtyrret og generet 
dem, gik det op for ham, at han var og blev Gienſtand 
for Alles Medlidenhed. Dermed faldt de forſte Slygger 
ind i hans unge Sjæl, og hans Stolthed følte fig 
krenket. Han kunde ikke lade være at ſammenligne fig 
med den fem Aar ældre Broder, Holger, der var Familien 
og Bekjendtes fælles Kjceledcegge, — og Sammenligningen 
ligeſom trykkede ham ſelv endnu dybere ned. Holger havde 
forſt været et Ideal af-en Kadet og var un et Monſter 
paa en Officer, — ſaa letſindet og fan elſlverdig, 
at alle Modre bedaaredes af ham, og at alle Folk ad⸗ 
varede deres Dattre for ham. Papa buldrede rigtignok 
ganſke voldſomt op, hver Gang han 
maatte betale fin Hr. Saus Gjæld, og 
Mama ſukkede ikke faa ſjeldent endda over 
haus Flygtighed og Uſtadighed; men 
Glæden over den ſmukke unge Mands 
elegante Optræden og undtammelige Livs⸗ 
lyſt jog dog altid baade Vreden og Be⸗ 
lymringen paa Flugt. 

„Vor ſtakkels Dreng" fkulde ſtudere 
og engang i Tiden ſe at blive Pro⸗ 
fesſor, Lærer eller ſaadant Noget. Fore⸗ 
lobig gik han endnu i Stole, medens 
Holger allerede Havde havt en hel Del 
Kjcerlighedseventyr paa Halſen og jevn⸗ 
ligt havde bedt fin yngre Broder (hvem 
han holdt inderligt af) om at beſvare 
i hans Navn forſkjellige roſenrode Villet⸗ 
ter, ſom han „min Salighed ikke havde 
Tid til felu at ſvare paa.“ Med 
Henſyn til Fodſelsdagsdigte og lignende 
Sager var Viktor öngang ſor alle ud⸗ 
nævnt til hemmelig Hofpoet. ... Saa⸗ 
ledes ſtod Sagerne, da Oberſt Berner 
døde. Hans ſtdſte bevidſte Ord gjaldt 
„vor ſtakkels Dreng”, og haus nedbpjede 
Huſtrus Taarer randt dobbelt heftigt, 
fan ofte hin Gjenſtand for den Aſdodes 
ſidſte Belhmring noermiede fig hende nied 
fin undſelige Kjærlighed. ' i 

„Men hvorfor er Mama dog altid 
faa forkuyt for min Skyld?“ ſpurgte 
Viktor en Dag Broderen. „Jeg er jo 
raſk og ſteerk, og om ogſaa jeg halter, 
tenker jeg dog nok, jeg ſkal komme til 
at ſtaa faſt og paa egne Ben. Hvorfor 
fkal jeg fan beſtandig hedde „ſtakkels 
Dreng“, — hos Jer Alleſammen.“ 

„Ja ſer Du,“ ſagde Broderen og 
puſtede Ringe ud af ſin Cigar, „det er, 
fordi den tosſede Tos af en Barnepige 
er Skyld i, at Du naturligvis maa 
finde Dig i at komme til at undvære 
Adſtilligt her i Livet, Ride kan Du 


. 


IId 


Nr. 162. Søndagen den 26. Oktober. 


1879 Abonnements pris: 2 Kr. 50 Øre pr. Kvartal. 
i Gratis Præmiefordeſing af Farvetryksbilleder, 


jo f. Ex. ikke og heller ikle dandſe, fan det kan nok 
være, de unge Damer ilke vil tage ſtor Notits af Dig. 
Naar man ikke kan hoppe rundt med dem og i det Hele 
taget give den Pokkers raſke Kavaler, forſtaar Du, faa fer de 
enten flet ikke til En, eller ogſaa ſpiller de En paa Neeſen; 
de maa have Reſpekt for En, ellers har man bare Pr⸗ 
grelſer af dem. Naa men, derfor ſkal Du ikke være for⸗ 
fnyt, min Dreng; der er da altid nog le Fornuftige 
iblandt dem, og i et Par melankolſke Øjne kan et Pige⸗ 
Dawn ogfan undertiden blive ſorliebt. J Begyndelſen fler 
det vel kun af Medlidenhed; men den Slags Kjerlighed, 
ſom kommer af Medlidenhed, holder tidt længer end al 
anden, faa Du ſer, at ...“ 

„Ja det er godt,” afbrød Viktor ham roligt. „Naar 
det er det Hele, faa tjen mig i at ſige ved Lejlighed til 
Mama, at hun behøver ikke at være bedrøvet for min 
Slyld. Jeg hjælper mig nok igjennem uden bande Rid⸗ 
ning og Dands og ... Kjærlighed af Medlidenhed. Can 
taler vi To heller ikke mer om den Ting, vel?“ 

„Nej ſom Du vil, min Dreng, det har Du min 
Haand pan. Hm, jeg Havde [fam ikke troet, Du allerede 
var fan fornuftig en lille Svend, font Du er!“ 


2 


Et Par Maaueder efter kom der Beſag: en Ung⸗ 
domsveninde af Moderen ſamt den Forſtucevntes Niece, et 


Professor, Dr. H. V. Stockfleth. (se s 2). 


tolv Aars, ſlankt, blondt Pigebarn, font hed Vilhelmine, 
men hvem Holger ſtrax døbte om til „lille illi“. Hun 
ſprang ſyngende op og ned ad Trapperne, ſtirrede med 
fine ſtore blaa Sine lyſtigt ſporgende frem for ſig i 
Verden, lod Holger nede i Gaarden lofte hende op paa 
Rideheſten, travede nok fan kickt og utrætteligt rundt, og 
kunde faa dog igjen ſidde fan ſtille ſom en Mus og fe 
Senere hen vilde hun ſelv 


agtede at bebo om Sommeren. 
væfenligft været heuviſt til at leve af de Penge, hun fif 
for at have fin velhavende Nicce i Huſet. „Men nu er 
alle Belymringer ſom bleſt bort,“ havde hun triumferende 
ſagt, „naar jeg da fraregner den, at jeg ſkal opdrage 
Vilhelmine. Gid jeg kunde opleve at fe den lille Vildkat 
med ſamt heudes Formue i en paalidelig Mands Hænder, 
. . . hun er cgenlig allerede voxet mig over Hovedet,” 

Vildkatten lob juſt Tagfat med Holger mede paa 
Græsplænen: hun fløj aſſted med blusſende Kinder og 
flagrende gyldent Haar, og den elegante unge Officer tog 
fig neeſten klodſet ud ved Siden af hende. Fru Berner 
pegede ſmilende ned paa Parret: „Kom⸗ 
mer Tid, kommer Raad,“ ſagde hun, — 
„ſe, nu har han lige fanget hende og 
valſer rundt med hende. Hvem veed, 
om de To ikke engang kan komme til 
ſaadan at dandſe Livet igjennem med 
hinanden, lykkelige og glade. Holger 
har ſin Faders Karakter, — et let Sind 
og et inderlig godt Hjerte ... den Lille 
vilde ingen daarlig Mand fan i ham. 
Om fem Aar er hun ſen voxen, aller⸗ 
fjærefte Pige, og han har faact raſet 
ud, — ſom ſagt, man kan aldrig vide, 
hvad der kan fle.” 

„Naa, det maa jeg ſige,“ ſvarede 
Veninden, „paa ſtaaende Fod bliver vi 
til to ligefremme Kirſten Gifteknive. 
Men Du kommer vel over til os, naar 
vi neſte Aar flytter herud, og tager 
dine Sonner med, — ſaa faar vi jo 
at fe. Det gjor mig forreſten faa ondt 
for Viktor, Du; jeg ſynes rigtig godt 
ont det Anſigt, der ſidder paa ham, 
og hau lader til at være bande flink og 
forſtaudig.“ 

„Ak ja, min ſtakkels Dreng!“ ſuk⸗ 
kede Moderen. „Men ſom ſagt, — 
ſlulde der kunne blive et Par af Holger 
og Bilhelmine, fan havde jeg ikke Noget 
derimod.“ 


3. 

Tiden gik. Viktor var inde i Hoved⸗ 
fladen og gik pan Univerſitetet og ſaae 
kun i Ny og Ne Moderen eller Broderen. 
Den Sidſtucvnte lod fig i fine Breve 
nu og da forlyde med, at han var kicd 
af „hele dette Leben“, at han tæntte 
pan at „trelte fig tilbage", og at det 
vel ſnart kunde være paa Tide, at 
„man ſorberedte fig tit at blive en 
honuet Egtemand“. Saaledes ſtod 
Sagerne, da Viktor, juſt i de Dage, da 


han med Udmerkelſe havde taget Magiſterkouferens, mod” 
tog et Brev, hvis Udftrift drev ham Blodet op i Stine 
derne. Det lød ſaaledes: 
„Kjcre Viktor! d 
De bliver nok ordenligt forbavſet, ugar De faar at vide, 
at Vildkatten lille Villi, ſon plagede Dem fan ſlemt og 
altid kuckkede Deres Vlyanter, og ſom ſorreſten er eu lige 
fan ſtor Dumrian nu baade til at tegue og til at ſpille, 
font hun var i gamle Dage, — at hun ... ja un maa 
De ikke blive forſkrelket ... har i Sinde at ville være 
Detes Svigerinde! Men jeg kan virkelig ikke hjælpe Dem: 
for tre Dage ſiden blev jeg Deres kicere Holgers For: 
lovede. Hvordan det egenlig gik til, ſkal jeg ikke vigtigt 
kunne ſige. Han kom fan tidt hernd og lærte mig at 
ride, og fan en ſkjon Dag var Heſten fan urolig, og jeg 
blev angſt og faldt af, og Holger greb mig, og. .. ja 
og faa var vi forlovede. Nu bor jeg hos min nye 
Mama (Taute er reiſt til et Badeſted), og Holger formuer 
herind hver Formiddag og om Aftenen, — den Stakkel, 
han har fan Meget at gjore i Tjeneſten! ... og i Mellem⸗ 
tiden ſer jeg at lere Et og Andet for at blive ialfald 
en lille Smile klogere, . .. De vil nok hjælpe mig, haaber 
jeg, naar De nu kommer hjem. Vi glæder os Alle ſaa 
meget til, at De ſkal komme. Men De maa iffe være 
altfor ſtreng, horer De, mod Deres nye Gi 
Bill. 

Holger vil have, jeg ſkal ſige „Du“ til Dem, men 

det venter jeg med, til De ogſaa ſynes det . ..“ 


Saadan løb Brevet. Viktor læfte det to Gange, 
lagde det jaa langſomt ſammen, giemte det ui ſin Tegne⸗ 
bog, og lænede fig tilbage i Stolen. Han faldt i Tanker 

.. Tauker om leengſt forſvundne Dage. Et ſolbelyſt 
Landſkab ſteg op for ham. Det var Foraar; Fuglene 
fang, alle Knopper ſpreengte deres Dakke, Store og Smaa 
havde travlt med at ſoge efter Violer. Hjemme i Haven 
var der mange af dem. Holger og deres ſmukke Guver⸗ 
nante havde lige jaget rundt for at fange en Sommer⸗— 
fugl; un gik de, Side om Side, frem og tilbage i Alleen, 
uden at bryde fig om „Bornene“. Hans høje ſlanke 
Figur ragede et Stykke op over den yppigt ſkabte Kvindes, 
men han bøjede fig ned til hende, og hun faae op til 
ham med et Par ſpillende Sine, flog mi og da efter 
ham med ſin Paraſol, og ryſtede overgivent ſine morke 
Lokker. „Bornene“, nemlig Villi og Viktor, gik imidlertid 
ſindigt og plukkede Violer, og tilſidſt havde Pigebarnet da 
ogſaa faa ſtor en Buket, at hun maatte holde den med 
begge Hænder. Saa gled tilfældigvis hendes runde Straa⸗ 
hat ned i Nakken, Solen ſtak hende i Øjnene, og hun 
ſagde: „Men Herregud, Viktor, kan Du ikke hjælpe 
mig Hatten op, jeg kan da ikke flippe Violerne!“ Han 
ſtod foran hende; og idet han faa tog om efter de blaa 
Baand for at tvælfe Hatten tilbage paa dens Plads, og 
hun ſtod der formelig ſom i haus Favn, vidſte han ikke 
felv, hvordan det kom: men paa éngang bøjede han fig 
frem og kysſede hende lige midt paa hendes føde lille 
Mund. J naſte Sjeblik (aa han, underlig forvirret og 
blusſende rod i Hovedet, paa Knæ ved Siden af hende 
for at ſanke Violerne op, ſom hun — maaſke af For⸗ 
bavſelſe — havde tabt. Der blev ikke vexlet et Ord 
imellem dem; tavs og travlt bukkede Hver fig og ſamlede 
Blomſterne ſammen, — lidt efter kom fan Holger og hans 
Ledſagerſke for at fe efter „Borneue“. Men om Aftenen, 
da begge Brødrene ſkulde afſted, var Villi intetſteds at 
finde, hvor meget man end ſogte efter hende. Forſt da 
Vognen allerede rullede bort, ſtod hun pludſelig ude paa 
Trappen, og med Et kom en Violbuket flyvende og 
faldt lige i Skjodet paa Viktor. Meu for han fik den 
fat, havde Holger ſnappet den og loftede den i Vejret 
og bøjede fig ud af Vognen og nikkede leende til den 
Smaa 

Siden havde Viktor ikke ſet Villi. „Men Violerne 
gjaldt altſaa Holger!“ mumlede han un, uden at vide af 
det, hen for ſig. 


Gortſœttes) 


Trofesſor Dr H. V. Ptockſleth, 


— 


Toverdag d. 18 Oktober var Frederiksbergs lille hygge⸗ 
lige Kirke mer end overſyldt af et Ligfolge, der var 
ſammenſat af Mand af alle Samfundsklasſer. Foran 
Alteret, mellen Lavrbærtræcr og Kandelabrer, ſtod en med 
Kraudſe og Palmegrene felt bederkket Kiſte, og pan Si⸗ 


derne af den ſaas ikke blot danffe og norſke Faner, men 
ogſaa den kgl. Veterincr⸗ og Landbohojſkoles Banner. 
Det var intet Under, at man ſor en Stund havde plantet 


Nukiden. 


leger fra alle 
det her, eller at ſaadan en Mangde Dyrlæger fra al 
ul En var mødt for at viſe den Afdode en ba 
re: thi et ſmerteligere Tab kunde hin Slole, den 99 1 
Veterincerſtand og overhovedet Beterincervidenſkaben he cb 
Landet ikke ret vel friſte end det, font de havde lid 9 
Harald Viggo Stockfleths otte Dage forin fie 
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og Ypperfte pua fit Omwaade og tillige et ſjeldent elſt⸗ 
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Yaturligvis egner Studier og en eee Jam 
haus fig ikke til at beſkrives og ſorklares i en e 
artikel; vi man indſkrenle os til at hidſette de vigtigfte 
Markepunkter i haus Liv og fan lejlighedsvis e 
nogle fon Bemeerkuinger om haus videnſkabelige og 0 5 
üſte Fortjeneſter. — Hau var født i Kjøbenhavn den 
29. September 1824. J 1840 tog hau Forberedelſes⸗ 
examen ved Uuiverſitetet, 4 Aar ſenere, i Foraaret 1844, 
Dyrlægerramen med ſorſte Karakter. Umiddelbart derefter 
anſattes han ſom Kandidat i Vekerineerſkoleus ambula⸗ 
toriſke Klinik og virkede her i 2½ Aar under den dyg⸗ 
tige og erfarne Dyrlæge Tolſtrups Vejledning. Men 
Sygdom nodte ham til at opgive Stillingen og i et 
Aarstid tillige al anden Virkſomhed. Hau tog Jan af 
Helbredsheuſyn Bolig i Valby, og erhvervede fig der 
hurtigt en ſtor Praxis, ſom forøgedes, da fan 1848 
flyttede til Veſterbro ſom Amtsdyrlcge for Kjobenhavns 
Ants ſondre Birk. J 1850 ſogte han efter Opfordring 
Poſten ſom Dyrlæge ved Veterincerſkolen paa Kriſtians⸗ 
haun, der havde ſtaget ubefat ſiden 1847. IJ denne 
Stilling ſom „Meſter“ — ſaadan kaldtes dengang Dyr⸗ 
lægen der — virkede han mid ſtor Nidkjcerhed, indtil 
den kgl. Veterincer⸗ og Landbohojſkole oprettedes i 1858. 
Can blev han konſtitueret ſom Lektor ved den i ambula⸗ 
toriſt Klinik ſamt i en Del af Pathologien og Therapien 
(Kirurgi og Fodſelshicelp), og erholdt kongelig Uducevnelſe 
1859. J 1869 blev han udnævnt til Ridder af den 
novffe St. Olafsorden og modtog i Anledning af fit 
25aarige Inbilcæum ſom Dyrlæge talrige Beviſer pan 
Anerkjendelſe og Hojagtelſe fra Kolleger og Elever. Samme 
Aar (5te November) udnævntes han til Profesſor; i 
1870 blev han Medlem af det kgl. veterinære Sundheds⸗ 
rand. Af yderligere Hedersbevisninger kan anfores, at 
han i Anlednizg af den danſke Veterincerſkoles 100aarige 
Jubilcum den 13. Juli 1873 optoges ſom Wresmedlem 
af Veterincer-Selſkaberne i Dorpat og St. Petersborg 
ſamt udnævntes til Ridder af Dannebrog, og at han 
ved Univerſitetsjubilccket nu i Sommer kreeredes til Wres⸗ 
doktor i det medicinſke Fakultet. 

Fra 1853 til 76 havde han med offenlig Under⸗ 
ſtottelſe foretaget Rejſer i Tydſkland, Sſterrig, Sveitz, 
Norditalien, Franklrig, Belgien, England, Skotland og 
Sverig, ucermeſt for at lere de derværende Veterincer— 
ſtoler og hvad dermed ſtaar i Forbindelſe at kjende, og 
disſe Rejſer udøvede ſtor Indflydelſe paa og havde megen 
Betydning for haus Virkſomhed ſom klinifk Lærer. At 
de desuden i Forbindelſe med hans øvrige rige Erfaring 
og talrige Jagttagelſer fremkaldte en Rekkke betydnings⸗ 
fulde litercere Arbejder, vil alle Fagkyndige vide. Det 
er navnlig de vigtigſte Sygdomme hos Heſten, Oven og 
Faaret, hau har underkaſtet en ligeſaa grundig ſom klar 
og udtømmende Behandling. J 1868 begyndte han en 
med mange Afbildninger forſynet Haandbog i Veterineer⸗ 
kirugien, hvoraf 2 Dele er udkomne. Hele hans litercere 
Virkſomhed udmærker fig forſt og fremmeſt ved Origina⸗ 
litet, Man foler helt igjennem, at det er egne Erfaringer 
og ikke Freundes, ſom danner Grundlaget for Medde— 
lelſerne; de bærer i ringere Grad Praget af udſtrakt Stu- 
dium, hvilket haus praktiſke Virkſomhed da heller ikke 
tillod ham. Haus Bøger har vundet megen Anerkjendelſe 
i Üdlandet, og haus Kirurgi er efter indtrængende Op⸗ 
fordring fra den betydelige Veterincravtoritet i Tydſkland, 
Profesſor Hering, blevet overſat pan Tydſk. 

Som Lærer udøvede Stockfleth en meget betydelig 
og heldbringende Judflydelfe paa hele den danffe og norſke 
Dyrlœgeſtand (de norſke Dyrlæger har ſom bekjeudt hidtil 
ſogt deres Uddannelſe ved den dauſke Veteriucerſkole). Han 
var befjælet af levende Interesſe for ſit Kald og virkede 
deri med utrettelig Nidkjcerhed, fan det var han en ſtor 
Sorg, da hans legemlige Kræfter imod Slutningen ikke fænger 
ſlog til i den anſtrengende Virkſomhed. Hans ubetingede 
Netſindighed, haus bramfri Væfen og hang villige Aner⸗ 
kjendelſe af Audres Fortjeneſter giorde ham ualmindelig 
afholdt. De Fleſte af hans Elever — og Flertallet af 
de danſke og norſke Dyrlæger horte til dem; — ſogte derfor 
en Glede i at vedligeholde Forbindelſen med ham, længe 
efter at de havde forladt Skolen, og allerede deres Tak⸗ 
nemlighed og Hengivenhed ſikkrer ham et ſunkt Eftermele. 
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ikke vant til at opleve ſtorſtilche 
fætter da 1 5 Dngfigbrug 
i 5 > vilde Menneſker hele vor interesſante Til⸗ 
b Ser Det er os tvertintød ie helt Uvant, 
anvilelint at høve et Menneſke, der taler Dauſt 
neeſten Ubegribeligt at h ; 8 | 
£ i kildre Oplevelſer med f. Ex. Tigere 
Ar, 19 155 195 al fytter gjerne Alle med fpændt Op⸗ 
e 015 il ions Beretninger. Forgaugen Aar be— 
te Beljendt af mig, en hoftſtaaende Embedsmand 
i Indien, fil Fædreland, og jeg, glemmer ikke, hvorledes 
baade det ſteerke og det ſmukke Kjon hang ved hang 
Leber, naar han begyndte at give Hiſtorier til Bedſte. 
Han fortalte godt, det er ſandt, ee 10 ſieddent 
elſtberdigt Menueſke; men jeg tror 2 1175 nok, at 
Interesſen gialdt fuldt fan meget det Jortalte form For: 
tcelleren og Maaden, hvorpaa han fortalte. „Vi herhjemme 
leſer f. Ex. vort Dagblad i vor fredelige Dagligftue, 
kun forſtyrret af en uffylbig Kop Kaffe eller en Cigar; 
men da hau en Dag fad fordybet i en Avis, aftegnede 
en mork Skygge fig pan de ſolbeſkinnede Blade, ſom han 
havde lagt mellem Benene paa fin Teltjtol, og da han 
ſage ned, rejſte en Brilleſlange fig ret ivejret og ſtirrede 
ubevægelig pan ham, medens han ubevægelig ſtirrede paa 
dens uhyggelige ,, Briller”. Havde han rørt fig blot den 
mindſte Smule, vilde han have været dodſens; ikke over⸗ 
drevent længe iforvejen var En af haus Folk dod af et 
Slangebid, i Løbet af en Timeskid og under de ulide⸗ 
ligſte Kvaler. Men halvt med Overlarg og halvt lammet 
af Stræb blev vor Avisleeſer fiddende faa ſtiv ſom en 
Støtte: og Slangen gled faa ned igjen, og raslede bug: 
tende bort mellem noget visſent Løv, der laa... En anden 
Gang, en ſmuk Maaneſkinsaften, ſad han oppe paa 
Taget af fit Telt og dromte fig end over Indiens Grændfer, 
hjem til „Sjolunds fagre Bred.“ Alting var ſtille og 
hvilende; ovre i hans Ledſageres, af Maanen flarpt be⸗ 
lyſte Telt ſov man allerede, kun et eller andet Dyr — 
ſagtens en Hund — frufte rundt i Teltveggenes Slygge. 
Han reiſte fig for at gaa ind: i ſamme Nu kom Dyret 
derovre med et Sæt helt ud i Maaneſkinnet, han ſage 
et Par Øjne ſom Glader, en iyk, langſomt fejende og 
logrende Hale, — det var ingen Hund, men en Tiger! 
Stiv af Befippelſe, flyttende langſomt Fod efter Fod til 
bitte ſmaa, forſigtige Stridt og ſtirrende ufravendt paa 
den uhyggelige Nattegjceſt retirerede han baglends hen 
ad den Kant, hvor Teltdøren var; de mange udſpendte 
Reb, ſom holdt Teltet, truede ham ſom en Uendelighed 
af Faldgruber, — og faldt han, vidſte han, at han i 
ſamme Nu vilde have Tigeren med et Spring oppe hos 
fig. Endelig var Maalet naaet: en lynſnar Gliden ned, 
en ilſom Smakken Teltdoren i efter fig, ſaadan ſom man 
ſtynder fig, hvor det gjcelder Livet, . . . og nu ſtod han aande⸗ 
los og horte fin Fjende fare til. Hvad fkulde han gjøre? 
Der faldt han en Erindring ind — fan troede fra en 
Skolebog, maaſke fra „Hiorths Borneven“ — om, at 
Tigeren ikke kan fordrage Trommehvirvler og lignende 
Lyde: han greb en Stof, der ſtod, og dundrede los paa 
Teltets Bær... fen. ti. femten Minuter ... — 
faa kunde han ikke længer! Han ſtjal fig til at tigge 
ud: Dyret var rykket et Stykke bort, men vendte øje 
blikkelig om, da det fane Doren bevæge fig. Ny Trommen 
pan Teltet, ... hau megtede neppe nok at løfte Haanden 
fænger, men han blev ved, blev beftandig ved, med al 
den ſjeldue Energi, ſom har bragt ham frem i Verden, 
og ſom her frelſte hans Liv. Da han langt om flænge 
atter fane ud, var Tigeren forſvunden; Maauelyſet (aa 
blankt og fredeligt over den hvilende, natteſtille Plet. 
Ilke fandt, naar en Danſk fortæller Sligt, lytter 
Ale til? Og end mere, naar han fortæller om eventhr⸗ 
lige Bedrifter, ſom han har været med til at udføre i fjerne 
Lande, om Udſlag af den gamle Vikingeaand, ſom jo ſtikker 
os nerſten Alleſammen i Blodet, ſtjondt vi ganſke viſt her 
han Hjemmets Omraader hverken ſelv følger den eller 
duſker at fe den fulgt. Derfor vil den Bog, hvis Titel 
ſtaar anfort over vor Artikel, ſikkert ogſaa fængsle Manges 
Interesſe. Den er at leſe font en Jules Verneſk Roman, 
. blot med den Forſtjel, tænter vi, at de eventyrlige 
Heendelſer her er grebne ikke ud af Fantaſiens Dromme⸗ 
rige, men af det virkelige Liv. 


Vi herhjemme er! jo 
Eventyr, og navnlig 


Fortcellerens Bedrifter begynder med, at han deſer⸗ 
terer fra den Damper, ombord paa hvilken han var paa⸗ 
mouſtret font Kvartermeſter. Det var ved Aspinwall, 
pan den amerikanſke Landtange. Efter en raſk Marſch 
hen ad Jernbanen, fe eng. Mil omtrent, kom han og 
haus Ledſager til et Sted, hvor Bauen er bygget paa 
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Pele, ſer Fod over et Morads, i henved en Mils L 

Man havde fagt, at det var umuligt at pasſere 810 
uden med Toget eller med en Trollie: og Deſerkorerue 
fulde nu over det til Fods og i Mulm og Morke! 
Jorſt prøvede de at ſpringe fra Svelle til Svelle; men 
efter en Sues Spring gled den Ene pan de flibrige 
Sveller og faldt ned i 3—4 Fod dybt Mudder, hvor 
han næv var blevet kvalt. Medens de faa ſad pan 
Sporet og raadſlog, kom der en vældig Tordenbyge ſom 
glennembladte dem „ikke ind til Skindet, nej in til 
Knoklerne“; Lynene hvislede og krydſede hinanden i alle 
Retninger omfving dem. Endelig kunde de atter give 
fig pan Vej. De holdt un med Henderne ved Skinnerne 
og ſtravede fra Svelle til Svelle, — en langſom og i 
den bojede Stilling yderft anſtrengende Tur; dereſter fik 
de fat i en Gren, akkurat fang nok til at kunne væfte 
imellem dem, og lenende ſig lidt indad mod hinanden 
ſpadſerede de henad Skinnerne ſom to Liniedandſere med 
deres Balancereſtok i Haanden. Men paa engang hører 
de en Bruſen, — Toget kommer! og de har endnu 
en 100 Alen til faſt Land! Der ev intet Andet for: da 
der ikke er Plads paa Siden af Sporet, og de desuden 
heller ikke gufker at ſes, maa de lade fig glide ned ad 
Pælene i Mudderet og blive ſtagende der, medens Toget 
bruſer hen over Hovederne pan dem og farer bort. Op⸗ 
ſtigningen er indtil Yderlighed beſveerlig. Pelene er ſom 
overſmurte med Fedt af den lange Regn, fan man ikke 
kan klattre ad dem: den Ene maa ſtaa op paa Skulderen 
af den Anden, gribe faſt i Skinnen, ſpinge ſig ſelv op, 
rekke den Nederſte Stokken, og hale ham op til fig! Saa 
ffraber de Mudderet af fig, og faar efter 5 Minuters 
fortſatte Vandring faſt Jord under Fødderne, 

Saadan er Begyndelſen; og naar mau har faaet 
fat denne eventyrlige Natteudflugt til Livs, undres man 
endda ikke fan meget over, at Deſertorerne ſtrax efter er 
paa Nippet til at ſtifte nævnere Bekjendtſkab med et Par 
Krokodiller, eller over, at de redder fig til en Hytte (hvor 
man dog er lige ved at ffyde dem), idet de griber fat i 
Halen paa en grasſende Ko og lader det forfærdede Dyr 
agere Vejviſer. Der var overhovedet Hendelſer nok at 
optegne fra Datidens forvildede Liv i San Francisco, 
Sacramento og Guldminerne; man behøver blot at erindre 
om, at der juſt paa den Tid herſkede den Slags Tilſtande og 
var fuldt op af den Slags Menneſker, ſom Bret Harte har 
ſkildret i fine forſte og bedſte Fortællinger. Men vi 
ſpringer Alt det over — og følger Fortælleren en Stund 
i kineſiſt Krigstjeneſte. 

Nogle Oprorere havde bemegtiget fig Shanghai, 
ſom ligger omgiven af hoje Mure og Grave, og bod 
den i Floden ſtationerede kejſerlige Flaade Trods. Ki⸗ 
neſerne manglede Befalingsmænd; og vor Landsmand, 
ſom aldrig havde hverken ladet eller affyret en Kanon, 
men kun i 48 ombord paa Fregatten „Freja“ havde ſet 
Andre gjøre det, tog troſtigt Plads ſom anfet Kanoner 
pan en Skonnert. Ooerſtkommanderende var en Man⸗ 
darin, der ikke beſtilte Andet end at ſpiſe og drikke, 
ryge og ſove; Kaptajnen, der var engelſk, forſtod ham 
iøvrigt heller ikke og nøjedes med at ſvare „Tſhing⸗ 
Tſhing John“, naar han engang imellem gav en Beſked. 
Under denne interesfante Kommando gik en Tid hen med 
Bagateller. En Morgenſtund laa rigtignok en engelſk 
Kvartermeſter med overſkaaren Hals (Prove paa kineſiſk 
Husflid!) i Kojen ved Siden af Fortælleren; og en Nat, da 
Sidſtncevnte var ude paa Rekoguoscering og lige under Fecſt⸗ 
ningens Mure vilde kigge ivejret, dryppede noget Vaadt 
ham ned i Anſigtet: han ſage op, og hans Blik modte 
det afhuggede Hoved af en Kineſer ſtukket paa en Stage. 
Men ſom ſagt, det var kun Bagateller. Endelig blev 
der dog givet Ordre til Angreb og Bombardement paa 
Byen. „Over Siden paa Skibene blev Kjæder hængt 
i Bugter ned til Vandgangen, og omkring Kanonerne 
blev der ophængt Skjolde af dobbelte Huder ſtivt ndfpændt 
pan Trœrammer, medens de ſaakaldte Stinkpotter blev 
bragt op og lagt klar til at kaſtes ombord i Fjendens 
Skibe. Disſe Stinkpotter beſtaar af ſtore Lerkrukker, 
ſyldt med Fosfor, Afa foetida og en Del andre vellugtende 
Sager; naar en ſaadan gaar i Sthkker, udbreder, den en 
fan forfærdelig Stank omkring fig, at de, der befinder ſig 
i Nærheden, taber Bevidſtheden. .. . Kl. 11 Formiddag 
letter fan hele Flaaden og ſtaar op ad Floden, med Djun⸗ 
kerne foran, og fra alle Skibe lyder et Spektakel af Gong⸗ 
Gonger og Tuden i Horn, ſteerk nok til at ſpreenge Ens 
Trommehinde. Djunkerne kommer ſtrax i Kaſt med Fjen⸗ 
den, ſom dog hurtigt træffer fig tilbage ind under Bat⸗ 
terierne; men Vore er nu komme i Aande (tildels ved 
Hjælp af Arrak) og forfølger dem. Nogle entres, og fan 
begynder Haandgemcenget. Paa en Djunfe ſer vi tilfdjt 
Beſetuingen ſpringe ober Bord for at ſvomme i Land; 
men en af vore ſejler ind mellem den, hugger Har⸗ 
puner i de Ulykkelige, trekker dem op, og hakker Ho⸗ 
vedet af dem med fløve Huggerter“. Vor Fortæller har 


imidlertid faaet Ordre til at bemægtige fig et Barkſtib. 
Et Par af haus Folk bedoves a ly, af Sin 
potterne, font kaſtes ned i deres Band, Reſten eutrer og 
fager Skibet, og ſvinger det faa langſkibs ud for Fjendens 
Batterier. En Kugle gaar gjennem Agterſpejlet, pløjer 
Dælfet op og farer ud gjennem Bougen; en anden tager 
det Halve af Stormaſten, en tredie knoekker Fokkeragen, 
og ſaaledes bliver det ved, til man udenfor Skudvidde løber 
paa Grund paa en Mudderbauke. Men hele Fjendens 
Flaade var dog dels blevet ſcuket, dels taget, en ſtor 
Del af Byen var brændt, Murene var blevet be— 
tydeligt beſkadigede, og ikke fan Oprgrere var bræbte. 
„Det var iøvrigt et veemmeligt Syn at fe vore Kineſeres 
Adfærd mod de ſtakkels Dievle af Oprorere, ſom de fik 
i deres Bold, De ſtak dem, huggede dem og pinte dent 
gruſomt, for de tilſidſt gav dem Naadeſtadet, og fan keede 
de fig alt imedens ſom rene Djevle, hujede og ſkreg og 
ſprang omkring, mens de hamrede los paa Gong⸗Gongen 
og tudede i Kohorn: det var, ſom om ſelve Helvede var 
ſluppet los.“ 

Saameget om kineſiſk Krigsforelſe. Nu følger nogle 
hojſt interesſante og karakteriſtiſke Optegnelſer fra Perun, 
hvor Fortælleren oplevede hele to Oprør, gul Feber, 
Bombardement af Spaniere, Plyndring af Pablen og jeg 
veed ſnart ikke hvad. Men faavel Hendelſerne her font 
i Salpeter⸗Minerne forbigaas, for at vi endnu blot kan 
meddele et Par Træf fra et Togt til Andesbjergene. 


Femogfyrre i Tallet var man draget frem gjennem 
tætte Skove, hvor Lianer af en Arms Tykkelſe ofte dannede 
et Net mellem Trocerne, ſom ſelv de ſkarpe Oxer havde 
ondt ved at gjennemtreuge. Nu og da havde man ftødt 
paa tilſyneladende nyligt benyttede Ildſteder med Affald 
og afgnavede Fugleben rundt omkring; men af Menneſker 
mødte man ingen. Pludſelig — en Dag, juſt ſom 
Truppen langſomt marſcherede frem gjennem en med rat 
og Slyngplanter overgroet Skovdal — kom der imidlertid 
en Pileregn, ſom efterfulgtes af en forfærdelig Hylen og 
Skrigen. Da Expeditionen Havde faaet fundet fig efter 
den førfte Forſkrekkelſe, udſendtes tre vanbenløfe Meend 
mod Fjendernes Skjuleſted og fremwiſte allehaande ſkjonne 
Gaver, Et Halsbaand af ſtore Guldperler med ved⸗ 
hængende Kors gjorde det omſider af med den indianſke 
Tilbageholdenhed; to Hopdinge, iført et Fugleſkinds Skjort, 
en Fugleſkinds⸗Kaabe med prægtige Fjer og paa Hovedet 
en Krands af glimrende, opretſtagende, udadbajede Fier, 
kom frem ledſaget af to menige Indianere, der kun bar 
kort Skjort og lav Fjerkrands. „Det var ſmaa, ſpinkle 
Folk af en lys Kobberfarve med ſmaa, livlige Øjne og 
langt, grovt, fort Haar, ſom flettet i en Pidſk hang dem 
ned ad Nakken. De nærmede fig meget langſomt og med 
mistroiſke Blikke; men da de førft havde faaet Gaverne 
mellem Hænderne, blev de meget livlige, ſnakkede i 
Munden paa hverandre, lo og ſprang omkring, ret ſom 
det kunde været Born, ſog lob tilſidſt bort for at viſe 
Kammeraterne Stadſen“. Efter dem kom imidlertid forſt et, 
og fan nok et Hold fordringsfulde „Venner“, og da disſe 
ikke folte ſig tilfredſe med Gaverne, ſendte de til Tak 
nogle Pile, hvoraf to ramte Muldyrene. Der blev lagt 
tyggede Tobaksblade paa de ubetydelige Saar, font begyndte 
at ſpulne foruroligende; „men efter en Times Forløb 
blev Dyrene ſom lammede i alle Lemmer og faldt tilſidſt 
om og døde under voldſomme Krampetraknuinger.“ 

Med dette elſkelige Naboſtab tilbragtes omtrent et 
halvt Aar: Reſultatet var, at Expeditionen ſluttelig vendte 
tilbage med femten raſke Mænd af de femogfyrre, der 
var draget ud, og med kun et Udbytte af lidt over 1000 
Dollars til Hver af de 15. Dag efter Dag maatte det 
halve Mandſkab pasſe paa Fjenden, medens den anden 
Halvdel arbejdede; og ſtjandt baade Folk og Fer beſkyttedes 
af tykke, tæt vævede Lamaulds Tæpper med et Hul i 
Midten til at ſtikke Hovedet igjennem, pillede dog de 
giftige Pile En efter En bort. Heldigvis augreb In⸗ 
dianerne aldrig om Natten, Hvor det vilde” have været 
vanſkeligt at ſe de ſnaa morke Skikkelſer. De dakkede 
fig bag Treſtammerne, var rappe til Bens ſom Egern 
og ſmnttede med ubegribelig Smidighed ind i det ſammen⸗ 
filtrede Krat, „hvor en Hund neppe vilde have kunnet 
trænge igjennem.“ Man maatte bruge Lift for at faa 
tildelt dem Nepſelſer, der jalfald i nogle Dage kunde 
holde deres lumſke Fejdelyſt i Tomme. En Dag blev 
der ſaaledes gjort et Udfald; Indianerne ſendte en Pile⸗ 
regn, og flygtede fan, forfulgt med Revolverſlud, hurtigere, 
end Muldyrene kunde rende. „Da jeg i Forfolgelſen 
kom forbi et Tre, opdagede jeg en lille Indianer, ſom 
netop var i Færd med at trykke af paa mig. J Farten 
ſik jeg lige Tid til at ſlaa Buen til Side og gribe 
Knegten i det lauge Haar, hvorefter jeg med et kraftigt 
Sving kaſtede ham op foran mig pan Sadlen og red til— 
bage til Lejren med min lille Fauge, ſom ſparkede og 
ſpreldede for at komme los. Vi bandt Hender og 


Fodder paa ham og lagde ham indtil videre hen paa 
Jorden. Det var et ganſke ungt Menneſke med temmelig 
behagelige Anſigtstrek; hans Dine udtrykte en faa 
levende Angſt, at det var en uk at fe. ... Nogle mente, 
at vi ſkulde hænge ham paa Lejrens Palliſader til Sfræf 
og Advarſel ſor hans Kammerater, men Flertallet af os 
ſyntes, det var Synd at drebe den lille Fyr, uden at 
vi dog vilde lade ham flippe uſtraffet, hvorfor det 
tilſidſt blev beſtemt, at vi ſkulde give ham en god Dragt 
Pidſk og lade ham labe med det. Staklen græd og hylte 
imidlertid faa hukeligt, at vi, uagtet Slagene blev givet 
meget femfældigt, efter en halv Snes gode Rap løfte 
hans Baand og belydede ham, at han kunde gan. J 
Forſtningen kunde han ikke fatte fin Lykke; men da en af 
Vore tog ham ved Skuldrene og fatte ham udenfor Porken, 
gav han et Spring i Luften ſom en Kat, foer pil⸗ 
ſnart affted under høje Skrig og forſpandt hurtigt mellem 


Bufkene.“ 

— — Dog, . .. vi maa ſtandſe. Man vil for⸗ 
haabenlig have ſet, at vor Landsmand har ret merkelige 
Hiſtorier at berette, og man vil da maaſke ſoge hen til 
den Kilde, ſom det kun har været disſe Liniers Formaal 
at henlede Opmerkſomheden paa. II. R 


„Nutidens“ Induſtritidende. 


Havet belyſt med Gas. Enhver, der har ſet Søen, 
har vel ogſaa ſet de Tonder og Bojer, hvormed man angiver 
Indlobet til en Savn, Grunde, Vrag oſv. Disſe Marker er 
til ſtor Nytte om Dagen og i roligt Vejr, men til liden eller 
flet ingen Glæde om Natten og ved ſterk Søgang. Derfor 
forſynede man dem hiſt og her med en Klokke eller med en 
Pibe, ſom Bolgegangen fik til at ſpille op, og ſom kunde høres 
i nogen Afſtand. Men fordi man hører, at der og der ffal 
man pasſe paa, for man jo endnu ikke Vejen, man fkal folge. 
Lad os da, tænkte de Hrr. Piutſch og Piſchon, fylde Samerkerne 
med Gas og fylde dem ſaaledes, at de trods Bolgernes Fraaden 
og Sprojten kan brænde — brænde, uden at man fer til dem, 
f. Ex. et halvt Aars Tid, Dag og Nat! Dette Indfald er 
virkeliggiort; man har ved nogle engelſke Havne anbragt de 
Herrers Sg⸗„Gaslygter“, og de har i den voldſomſte Søgang 
brendt utrætteligt og med et ſmukt, Hart Lys. Man har des⸗ 
uden beregnet, at ſkjondt der ved denne Lyſen op baade Dag og 
Nat ſpildes en 9 Timers Lys om Vinteren og en 15 Timers om 
Sommeren, betaler den fig bedre, end at ſkulle have den Ulejlighed 
at ſlukkte og tende Apparaterne ved Hjælp af Elektrieitet. 
Overhovedet kommer den ſtadige Belysning kun til at koſte en 
35—40 Øre i Dagnet; den komprimerede Gas, der anvendes, 
er nemlig overordenligt billig. Da det vel nu er afgjort, at 
mangfoldige Ulykker til Sos kan undgaas, naar de Sofarende 
altid kan fe Vejen, de ſkal folge, og da det vel ogſaa nu og 
da ved Nattearbejde kan have ſin Betydning at faa Lys paa 
Sgen, tor de Hrr. Pintſch & Piſchous Opfindelſe ſikkert have 
Fremtiden for fig, indtil det elektriſte Lys maaſke flaar deres 
Gas af Marken .. . om Forladelſe: af Bandet, ſkal man vel ſige. 

Skibsbyggeriets nyeſte og ftørfte Triumf er 
Jagten „Syrene“, ſom i disſe Dage bekker Pariſernes og Lou⸗ 
donernes ivrigſte Opmcerkſomhed. For et almindeligt Dampfkib 
„lyſtrer Rorei“, kan der gaa en god Stund og, ſom bekzjendt, 
ſke de ſorferdeligſte Ulykker; fͤrſt naar man faar lagt Driv⸗ 
kraften i Roret, fan den ikke blot driver fremad, men ogſaa 
ſtyrer, har man ſaavidt muligt efterlignet Fiſkene og kan tumle 
ſig ſom de i Vandet. Og det er det, Ungareren Hr. Kunſtädter 
(en forhenværende rig Maſkinfabrikaut i Peſth) mu har opuaaet, 
idet han har lagt Skruen i Roret eller paa dets Plads. Hans 
Yacht „Syrene“ — en lille Damper med otte Heſtes Kraft, en 
lav Kahyt, hvor man kun kan ſidde, ſamt et Dæf til 8 3 10 
Perſoner — farer ikke blot omkap med de flinkeſte Sejlere, men 
parerer pan Pletten Kaptajnens Ordre, drejer lynſnart til Hojre 
og Venſtre, ſnurrer rundt med en Radius paa 12—15 Metre, 
fort ſagt kan „ſtyres med en Tanke.“ Man har navnlig i 
England omhyggeligt provet denne epokegjorende Opfindelſe, og 
Sthreſkruen har beſtaaet Proverne glimrende. Det ſkal have 
været en Forngjelſe at fe, hvor ſiklert og pan en Prik „Syrene“ 
ſtoppede i fuld Fart og lagde til ved Landgangsſtedet, og hvor 
præcift den overhovedet udførte alle mulige Manovrer. Mellem 
Skibe, hvor Styreſkruen er anbragt, maa Sainmenſtod for Frem⸗ 
tiden betragtes ſom en Umulighed. Fra England, Sſterrig, Tydſk⸗ 
land, St. Petersborg, Amerika oſv. er der gjort Opfinderen ſmig⸗ 
rende Tilbud; et Selſkab i Paris har foreløbig budt haut en 
Million for hans Opfindelſe. Formentlig har ogſaa vor Regering 
fin Opmeerkſomhed henvendt paa en for vort ſafarende Folk 
jaa ſaare betydningsfuld Nyhed. 

Lemke's Univerſaldetektiv lader til at ville giore 
alle Indbrudstyve en ſlem Streg i Regningen, idet dette Apparat 
nemlig laver et forfærdeligt Spektakel, ſaaſnart Rogen røver 
ved de af det bevogtede Gjeuſtande, ja endog ringer Storm, 
jelv om Tyveknegten er jaa forſigtig at ſuitte Apparatets 
Ledningstraade over. Veggeue af det Pengeſkab, hvorpaa 
Sikkerhedsindretiningen er anbragt (den kan iøvrigt ogſan an⸗ 
bringes paa Dare, Vinduer, Skodder, Skriveborde ofv.), er be⸗ 
kladt med Metalplader, der omgivet f. Ex. af Asſaltpap: Led⸗ 
ningstraade fører fra Metalpladerne hen til elektriſte Batterier, 
et Ringeapparat oſv. Saaſnart uu En borer i eller vil epbrnde 
Skabet og altſaa kommer i Beroring med Mekalpladerne, be⸗ 
gynder det at kime; og fljærer han, for at ſilkre fig derimod, 
Ledningstraaden over, bevirker ſom ſagt en ſcerlig Konſtruktion, 
at Alarmklokſen ſattes ikke mindre voldſomt i Bevegelſe. Ja 
blot man ſtikker en Nogle i Laaſen, mer det, til man ved at 
trekke i en Snor bringer Klokken til at holde Mund. Hr. 
Lemkes tavſe „Opdager“ kan desuden let ſcites i Forbindelſe 
med et Apparat, ſom melder, naar der udbryder Sd; Klokken 
ringer fan ligeledes, og Ringningen kan ved en Leduing for⸗ 
plante fig til nermeſte Politiſtation, hvilket nalurligvis i enpver 
Henſeende vil vwre anbefalelſesverdigt for Banker, vigtigere 
offenlige Kontorer oſv. ER 
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In, der miſtede ſit Savn. 
Novelle af Hjalmar Hjort Voheſen. 
(Jortſat.) 


5. 


8 Norge hverken kan eller vil Damernes Paakledning 
helt fornægte fin oprindelige uſlyldige Beſtemmelſe: at 
ſkulle beſkytte mod det ublide Vejrlig. Men derſom en 
ſaadan Henſigt endun ſpiller med ind ved Ny⸗Porker⸗ 
Damernes Toilette, er den jalfald i den Grad omhyggeligt 
ſtiult, at Ingen kau opdage den ... Denne Tanke foer 
Halfdan gjennem Hovedet, da Edith, dejlig at fe til i 
fin luftige, duftſyldte Morgendragt, tog Plads foran 
Klaveret ved Siden af ham, og nabnede ct af disſe 
tynde, rødt indbundne Chopin-Hefter, hvori underſkjonne 
Melodier hviler fredeligt, ſom ſjeldne udenlandſke Blomſter 
i et Herbarium. Hun gav fig til at ſpille fantasia 
imprompta, hvis ftærfe, aandelgſt mod den pluͤdſelige 
Finale haſtende Lidenſkab kun kan giengives ved et 
jagende Foredrag, der udſpringer af en tilſvarende Stem⸗ 
ning. Men Ediths Fingre arbejdede ligeſom lidt efter⸗ 
ladende, hendes utydelige Anſlag ſlovede mangen ind⸗ 
trængende Fraſes ſkarpe Beſtemthed, og naar man alli⸗ 
gevel ikke kunde kalde hendes Spil talentloſt, var det, 
fordi en livsfrodig Opfattelſe overalt klang igjennem. 

Da hun var færdig, gjorde hun en ringeagtende 
Haandbevengelſe, lukkede Bogen til, lod de korslagte Hænder 
ſynke ned i Skjodet, fane paa Halfdan med ſine ſtore, 
ſtraalende Øjne og ſagde: „Ja jeg vilde blot give Dem 
et Bevis paa min Udygtighed, for at De kunde fe, hvad 
det er, De har vovet Dem ind paa. Og ſiig mig ſaa 
ſerligt, om De ikke har tabt Modet?” 

„Nej flet ikke,“ ſvarede han, medens hendes be⸗ 
ruſende Nerhed fif hver Nerve i ham til at dirre. „De 
har den ægte muſikalſke Begejſtring, men Deres Fingre 
vil ikke lyſtre endun og maa forſt diſciplineres.“ 

„Og De tror, at De kan faa diſciplineret dem? 
Det er et ſtridigt Kompagni, ſom gjør. mig mange 
Kunder.“ 

„Tillader De, jeg maa ſe Deres Haand?“ 

Hun loftede den højre Haand, og ledet af Sjeblikkets 
Stemning lod hun den ſynke ned i hans. Det gav neſten 
et Gæt i ham af Overraſkelſe, men han fattede fig og 
ſagde: „Undſkyld, De har en fortræffelig Haand til at 
ſpille Klaver. Bil De blot fe (han havde bøjet Pege⸗ 
og Mellemfingeren ud fra hinanden), faſt i Leddene og 
dog bøjelig! Det er virkelig ikke Deres Heenders Skyld, 
hvis De ikke kommer til at udrette muſikalſke Mirakler.“ 

„Saa! faa! arbodigſt Tak!“ ſagde hun ſmilende. 
„De tvælfer Dem meget godt ud af Sagen ved at kaſte 
al Sklylden paa mig, derſom jeg ikke bliver en ren Ma⸗ 
tador. Men jeg vil være fuldſtendig tilfreds, naar De 
blot kan gjøre mig til en ligeſaa god Muſiker, ſom De 
ſelv er, og naar jeg kan komme til at ſpille et vanfkeligt 
Stykke uden at maatte have den ulidelige Bevidſthed om, 
at jeg ødelægger en ſtor Mands Verk.“ 

„De er altfor beſkeden ...“ 

„Nej, jeg er flet ikke faa beſkeden!“ afbrød hun 
ham lidenſkabeligt. „Hold nu op med disſe Kompli⸗ 
menter ... det er billigt Gods, ſom jeg har faget nok 
af andetſteds. Jeg kan ikke udſtaa, at man fortæller 
mig, at jeg er bedre, end jeg ſelv véd, jeg er. Derſom 
De virkelig vil gavne mig ved Deres Undervisning, faa 
maa De altid — hører De: altid! — ſige mig Deres 
Mening ganſke ærligt. Jeg giver Dem min Haand paa, 
at jeg ſkal aldrig blive vred. Er det fan et Ord?” 

Haus Fingre ſluttede uvilkaarligt faſtere om den 
bløde, ſmukke Haand. 

„Jeg har ikke været ucrlig,“ mumlede han, „men 
jeg ſkal for Fremtiden vogte mig endog for at jan Skin 
af at være det.“ 

„Vel! ſaa vil vi nok komme godt ud af det ſammen. 
For det er mit ramme Alvor, J Mandfolk, og navnlig 
J Udlændinge, bilder Jer ind, at man ſkal være over⸗ 
bærende mod os og, naar vi gjør Dumheder, tilflsre 
Taabeligheden med et eller andet høfligt Udtryk. J vil 
gierne gjøre os til et Slags ſmukt Legetøj, det vil ſige, 
ikke ffjænfe os Eders fulde Agtelſe. Men Flertallet af 
de amerikanſke Damer er af for dygtigt Tommer, til at 
de vil lade fig behandle ſaaledes. De føler Fornedrelſeu, 
ſelv om de ikke lader fig meerke dermed, og det gaar ud 
baade over Smigreren og den Smigrede. Naa! og und⸗ 
fyld fan, at jeg, ſkjondt jeg kun har kjendt Dem faa 
fort, har talt faa ligefremt til Dem; men jeg tenkte, 
det var til Deres eget Bedſte, om De ſtrax blev fat ind 
i vor Maade at teenke pan.” 

Han vidſte neppe, Hvad han ſlulde ſvare. Den 
neſten lidenſkabelige Ivrighed, hvormed den ſmukke Pige 


ifort en frygtelig ſtivet, 


Nuk 


iden. 


havde talt, og hendes Ord, der lag faa fjernt fra, hvad 
han før havde hort af Damer, og font alligevel var ſaa 
ſande, gjorde, at han fad og ſtirrede pan hende i ſtum 
Beundring. i 8 
Hun markede det ſagteus, og ſagde ſpugende: „Puh! 
Jeg har nok rent taget Vejret fra Dem? Men De maa 
ikle tage mig det ilde op .. . det var virkelig nodvendigt, 
derſom vi To ſkulde forſtaa hinanden ... Og huſk ſaa 
pan, hvad De har lovet!” tilføjede hun og truede ſmilende 
ad ham med Fingeren. i z 
Der indtraf ſaa ikke flere Afbrhdelſer i den Time. 
Da den var til Ende, kom Fru Van Kirk ind med en 
lille Pige, font havde Haaret fat op i Krøller og var 
ſtrittende og raslende Kjole. 
Halfdan glenkjendte gjeblikkelig i hende fin lille Veninde 
fra Central⸗Park, og det ſynkes ham at verre ct lykkeligt 
Varſel: at dette Barn, hvis venlige Deltagelſe havde 
troſtet ham under et Ojebliks haabloſe Fortvivlelſe, og⸗ 
fan fremtidig ſkulde med fine milde Sine ligeſom vaage 
over hans Skebne i den my Verden. Paa Klara gjorde 
den Forandring, der var foregaget med haus Idre, aaben⸗ 
bart et ſterkt Indtryk, og kun med Nad og neppe kunde 
hun forhindres fra at rykke frem med fine Bemerkninger 
desangagende. — Forovrigt vifte ogſaa hun fig at være 
en meget lervillig Elev, .. . om det end forblev uafgjort, 
hvorvidt hun fandt meſt Behag i Læreren eller i Under⸗ 
vien ingen. 8 
Saaledes gik omtrent en Maaned. „Hr. Birk“ 
fod urokkeligt faſt i den Van Kirkſke Families Gunſt. 
Fruen omtalte ham til de Damer, der kom og beſogte 
hende, ſom „en ren Perle“, hvad der dog ikke forhindrede 
Damerne fra at være noget tvivlraadige om, hvorvidt 
„Perlen“ var Kudſk eller Kok. Fraken Edith ſagde til 
fine ariſtokratiſte Venner, at Muſikleereren var „et lige⸗ 
fremt Geni“ og fremkaldte ſaaledes hos disſe Versner ube⸗ 
ſtemte Foreſtillinger om et ned ad Waffen bølgende Haar, 
en flunkende Flojls Jaffe, en bredſkygget Hat, et udfor⸗ 
drende Halstørklæde og et obligat Udtryk af plebejiſt 
Uforſkammethed. Klara endelig, ſom havde opdaget den 
Guldgrube af Eventyr, der fandtes i Halfdans Hukommelſe, 
ſagde til fine Legekammerater, at han var „ſod“, og ind⸗ 
bod dem jevnligt til ogſaa at høre paa hans interesſaute 
Hiſtorier. . . . Hr. Van Kirk holdt fig naturligvis udenfor 
det Hele, men betalte prompte ſamtlige Muſiktimer. 
Imidlertid krempede vor Helt forgjæves mod fin 
voxende Lidenſkab for Edith. Saalcenge Fluen i Edder⸗ 
koppenettet ſidder pænt ſtille, kan den maaſke fkjule for 
fig ſelb, hvorledes det er fat; men den ringeſte Be⸗ 
vægelfe vil viſe den Faren og at den er fortabt. Saa⸗ 
dan haabede, frygtede, raſte og brodes ogſaa Halfdan med 


fin Skeebne; han ruſkede i fine Lenker, og faldt faa ud⸗ 


mattet tilbage i en Tilſtand af fløv Hjeelpeloshed. Skjondt 
Edith ſom ofteſt var venlig imod ham, folte han dog intet⸗ 
ſteds tydeligere end i hendes Neerhed, at han var og blev 
en Fremmed. Hans Fortid havde ingen Beroringspunkter 
med hendes; hun elſkede ikke, Hvad han elſkede, og havde 
hverken haus Fordomme eller haus Sympathier. Ja nu 
og da, naar de var ſamnten, ſyntes han, at han kunde 
merke, hvorledes ſelv det fadeſte og flaueſte Beſog af en 
Laudsmand var hende en Lettelſe. Jo mere hendes ameri⸗ 
kanſke Nationalitet ligeſom beſindede fig pan og blev klar 
over fig ſelv, deſto dybere Saar ſlog hun ſin ſtakkels 
fremmede Tilbeders Hjerte. Hun vidſte godt, at han 
elffede hende — hyilken Kvinde opdager ikke gjennem 
flygtige Betoninger, gjennem Blik og Geſtus og tuſind 
andre Smaating den Hemmelighed, ſom Manden tror at 
ſtjule faa omhyggeligt for hende! — men hun anede ikke, 
hvad hun fkulde ſtille op med hans Kjærlighed. At der 
var noget Rorende, naſten noget Stort ved eu faa heftig 
og tillige faa ydmyg, faa haablos og dog fan urokkelig 
Elſkov, faldt hende ikke ind; un og da forekom den hende 
endog latterlig. For en Amerikaner ſtaar den Ting 
nomtviſteligt faſt, at et Menneſkes Bærd betinges af haus 
Stilling. Ganſke viſt var Halfdan dannet og ſtodte ikke 
an mod Sæder og Skikke; men hans Hang til Ro og 
Fred, hans barnlige Aabenhjertethed og Naivetet, hans fuld⸗ 
ſtendige Mangel paa Evne til at trænge fig frem og fremad 
var hende — ſom noget abſolut Uamerikanſk — ubehagelig 
og fraſtodende. Ingen Amerikaner vilde roligt være blevet 
paa en fan underordnet Plads uden at gjøre felv det 
fvagejte Forſog paa at naa videre. Men Halfdan fane 
ligegyldigt paa, at hans langt mindre velopdragne og 
langt mindre talentfulde Ven Olſon hævede ſig op over 
ham i ſtrygende Fart, og var lykkelig, naar han blot 
felv kunde fan Lov at ſidde paa en Skammel henne i en 
Krog, med Klara pag Sklodet, og fortælle Hiſtorier 
Det ſmnkke Barn Havde med fit venlige Veſen o ſin 
Fortrolighed Helt vundet haus Hjerte: hun var jo na 
M 9 50 h f 10 0 at vide, at der flød andet 

od i haus end i hendes Aarer Amerikaner. 
han — 0 F e r 


6. 

uden at Noget havde foraudret 
g Timer og fortalte Vornene 
blot havde han mt langt flere Elever, taler 


Tre Aar var gaaet, 
fig. Halfdan gav ſtadi 
Eventyr; | g 

i ru Van Kirks utrættelige, 
re Protektion. Man 1 0 Span flere 
Gider gjort ham Tilbud om 10 ig 5 ptreden; men 
hans beſkedne og ligeſom bly Natur veg angſt tilbage 
15 Alt, hvad der kunde have blot i mindſte Magde 
bang af Selvovervurdering og Praleri. Kun i det Til⸗ 
fælde, Edith vilde have bedt ham om at lade fig hure 
offenligt, vilde han have gjort det: hun kunde jo have 
forlangt af ham had det ſkulde bære. — Og — en 
Dag bad hun ham virkelig derom. Hun og Olſon havde 
ſmedet et Komplot og arbejdede hinanden af de venligſte 
Bevceggrunde i Henderne. „Vi vilde Alle blive fan 
glade”, ſagde hun til Halfdan, „og fan ſtolte pan Deres 
Begne, hvis De gjorde Lytte. Og De maa gjøre Lyffe: 
der er Intet i Mufifen, ſom De iffe kan naae, hvis De 

vil“. 

15 2 De virkelig?“ ſpurgte han med tore, ſtraa⸗ 
lende Øjne. „Og derſom jeg . derſon jeg ſpillede 
godt, vilde det fan virkelig glæde Dem? 

„Ja naturligvis”, lo Edith, „hvor kan De dog 
ſporge ſaa dumt? Hor nu ordenligt efter“, vedbleb hun 
og bøjede fig frem i Gyngeſtolen, medens hendes ſmukke 
Anſigt formelig lyſte af venlig Deltagelfe. „De maa 
dog engang være fornuftig og giøre, hoad jeg befaler 
Dem. Mama og jeg har arrangeret det ſaaledes, at 
De ſkal optræde ved en Koncert om ofte Dage, ſom 
Hr. L. giver. Alle vore Bekjendte kommer; vi tager de 
forſte Rakker paa Gulvet, og jeg har ſagt til en hel 
Bunke Herrer, at de ffal ſprede fig rundt om i Salen, 
De ffal blot høre, ſaadant et Bifald der vil blive,” 

Halfdan blev rod helt op i Tindingerne og drejede 
febrilſk pan fin Uhrkjede. „De maa ikke ſtole meget pan 
min Dygtighed, Frk. Edith“, mumlede han endelig, „ſiden 
De tager Deres Tilflugt til ſaadaune Hjelpemidler.“ 

„Nej det er virkelig ikke pænt af Dem, Hr. Birk, 
at paadutte mig den Slags”, ſparede Edith, ſom ſtrar 
indſaae, at hun havde forløbet ſig. „Ja Gud bevares, 
hvis Ny⸗Yorks Publikum var ligeſaa muſikalſk ſom De 
ſelb, fan behøvede man ſaamend ikke at gaa faa forſigtigt 
til Verks. Men De kiender ikke til, hvordan man barer 
fig ad her i Amerika; jeg kjender det, og derfor maa 
De ogſaa roligt overlade Alt til mig.“ 

Hvor kunde han tvivle om, at det, hun ſagde og 
giorde, var rigtigt og ſmukt? Hun ſaae ſaa fortryllende 
ud i fin Ivrighed, at det var rent umuligt at ſige hende 
imod. Gaunſke viſt oprertes han næften hver Dag i den 
paafølgende Uge, naar faa den og ſaa den Avis bragte 
en buldrende Artikel om den „fejrede ſkandinaviſke Pia⸗ 
niſts Optræden”; men — Edith ſtod jo bagved det 
Hele, og han var jo desuden en Fremmed, der ikke 
kjendte til Amerikas Skik og Brug! 

Aftenen kom, den ſtore Sal var propfuld, og Ediths 
Venner hilſte den unge Nordmand med ſtormende Applaus. 
Med ſikker Takt havde han fortrinsvis valgt at ſpille 
Chopin'ſke Arbejder; hans egen haablaſe Lidenſkab gjorde 
ham færligt ſkikket til at tolke denne Komponiſts Stem⸗ 
ninger, og jo mer han ſpillede, deſto mere betoges Pub⸗ 
lirum. Da han efter Koncertens Slutuing traf fig il⸗ 
bage til Ventevcerelſet, overvældede hans Bekjendte ham 
med Ros og Lykonſkninger. Klara gav han et Syd, 
Fru Van Kirk præfenterede ham for fine Veninder 
ſom „hendes Ven Hr. Birk“, og Edith beholdt faa fænge 
hans Haand i fin, at han næv havde miſtet Herredommet 
over fig ſelv og pan Stedet tilſtaget hende fin Kjærlighed. 
Endelig rev han fig dog los, og vandrede længe paa 
Maa og Fan om i de lange, øde Gader. Hvorfor 
fulde han ikke ſige Edith, at han elſkede hende? Var 
hans Elſkov maaſke en Forbrydelſe? ... Hans Moder 
havde engang, huſkede han, medens han endnu var naſſten 
Barn, fortalt ham, at et eller audet Sted i Verden 
levede der en Kvinde, ſom Gud Havde ſkabt kun for ham, 
og ſom hau vilde komme til at elſke og til at tilhøre 
hele fit Liv, ſaaſnart han madte hende. Nu havde hau 
mødt hende; men hendes Godhed havde været ſom Gru 
ſomhed, fordi hau attraaede mer end Godhed af hende, 
fordi hau vilde have hele hendes Hjerte. Men maaſe 
. e ÅG 11 havde ſagt hende, hvor holt 

ede hende? Endnu i Nat maatte det fle, uu, 
mens Maanen ſtod højt paa Himlen og e 1 den 
10 5 ſtjernebeſtraalte Stilhed al den megen ſkillende For⸗ 
Ard e ſyntes at være udflettet. Naar det 
tydeli 118 Er KØR atter vifte ham haus egen Übe⸗ 
vidſte h 1 odſctuing til Glaudſen, der omgav hende, 
han kun altfor godt, at Modet vilde ſpigte. 


(Fortſeltes). 


opfindſomme og ing. 


Nutiden. 


Kiobenhavnſſie Streiftog. 
Byen paa Brangen. 


— 


Nagr det er Flyttedag, vender Kjøbenhavn Vr 
paa fig ſelb. Det er e at ehe br bes 
ſide; den viſer os ſaa Meget, ſom den dagligdags Oy 
aldrig omtaler, og vil man kjende Kjobenhavn tilgavns 
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bor man tage den med i Betragtning, ligeſom man maa 
fe visſe Kledeſtoffer pan Vrangen, Hvis man vil have 
at vide, hvordan Traadeue er vævet ſammen. J de finere 
Gader, hvor de høje, graalige Huſe med alle Ruderne a 
É 1 fee ee f 
Speilglas og med Portuerlelighed i hoer Kjelder ſlutter 
fig ſammen i tætte, imponerende Rakker, har man ikke 
ftort Udbytte af en Spadſeretur paa Flyttedagen. De 
Folk, ſom bor der, holder uu éngang ikke af Flytning. 
De betaler Huslejen til deu beſtemte Termin og har 
flinke Bærter, ſom lader reparere, hvad der ſkal repareres, 
ſorger for at holde Alt pænt, herſkabeligt og ærværdigt 
og til Gjengield ſtadig lægger Lidt pan Huslejen, fan det 
Dele gaar til gjenſidig Tilfredshed. Kun en enkelt 
Omnibus minder om Flyttedagen. Flyttefolkene bærer 
de elegante, omhyggeligt indpakkede Møbler ned i Porten, 
hvor en Tjener i Liberi agerer Flytningsinſpeklor. J et 
nedladende Sprog giver han ſine Ordrer, beder Folkene 
endelig være forſigtige, og ſorſikkrer, at det vilde være ham 
meget ubehageligt, hvis de ødelagde ham Noget. Hvorfor 
flytter man her? vil man have en ſtorre Selſfkabsſal, 
eller ffal man til at indſkrenke fig? Man kan gjerne 
ſporge, men man faar intet Svar. Folk, ſom bor i disſe 
Gader, vender neſten aldrig Vrangen ud. 

Nej vil man fe Vrangſiden, fan gan hen i en af 
de usle Smaagader, hvor Huſene vel er høje, men de 
enkelte Etager lave, hvor Dørene er ſmalle, Trapperne 
ftejle, Vinduerne revnede og fidtede, hvor hveranden Kjcelder 
er en Beværtning, og hvor hver fjerde Stue er Laane⸗ 
kontor. J en ſaadan Gade gik jeg netop forleden Dag 
og betragtede Alt nøje. 

Den brede, grumſede Rendeſten dampede af Aflobet 
fra et Broenderi. Hele Gaden var doekket af gammelt 
Sengehalm, Fejeſkarn og allehaande Uhumſkheder i tykkere 
og tyndere Lag, Kjedler og Kaſeroller uden Bund, gamle 
Hatte med flagrende Tjavſe af Slar, Papirsſtumper, 
Potteſkaar — Alt laa og flød imellem hinanden. Nogle 
Kludeſamlere gik omkring og rodede i Bunkerne, puttede 
Klude, Papir og Benſtumper i deres Poſer, og reiſte en 
Stovſly af hver Bunke, de kom til. Born lob og legede; 
nogle flog Kulbotter over Dyngerne, andre dængede hin⸗ 
anden til med Sengehalm. En lille Dreng med bred 
Mund, ſygelig graa Anſigtsfarve og ſlave Øjne, ſom fad 
overſkravs og rodede med Tingrene i Rendeſtenen, raabte 
til dem, at de var nogle Svinepeltſe. 

Overalt var der Travlhed; Alle flyttede, undtagen 
Pantelaanerne og Beveertningsfolkene. Nogle ſmaa Flytte⸗ 
vogte uden Heſte holdt hiſt og her; Mænd, Kvinder og 
Born flæbte de yderſt primitive Moblementer ued. Jeg 
underſogte i Forbigaaende en ſaadan Vogn, ſom bragte 
en hel Families Ejendele bort. Den indeholdt: nogle 
uhsvlede Brædder, et gammelt Fyrretræs Bord, en Stol 
uden Ryg, en Kommode og forreſten nogle Trakasſer, hvori 
man ſkimtede gamle Dynevaar, Gaugklader og lidt Kjokken⸗ 
tøj. Ikke fandt, et ſaadant Mablement beſvarer os ſtrax 
ethvert Spørgsmaal, der kan opkaſtes om disſe Menneſker? 
Ilke Alle havde forøvrigt Raad til at leje en Vogn i en 
Timestid for at flytte det tarvelige Indbo. Jeg fane 
Mand og Kone ſlabe tilſammen paa gamle Sofaer, 
hvor Hoſtopningen ſtak frem allevegne, paa Kommoder, 
hvor Skufferne var tagne ud, paa ſtore Kasſer og Lig⸗ 
nende; og jeg fane dem Hver for fig bære Skuffer, Stole 
og Kjokkenredſkaber hen i en narliggende Gade af ſamme 
Art ſom den, jeg befandt mig i. 

Jeg ſtod en Stund og betragtede det Hele. Den 
tykke ſtovede Luft, de ſnavſede Folk, de pjaltede Unger, 
de usle Mobler gjorde et uhyggeligt gribende Indtryk 
paa mig. Jeg hørte de meſt üdſogte klasſiſke Talemaader 
og de raaeſte og modbydeligſte Eder omkring mig; jeg 
fane lutter ſtygge, uſunde, magre, fnapſede Menneſker, 
Kvinder, ſom jeg ikke kunde tænfe mig nogenſinde havde 
været unge, Mend, ſom viſt aldrig havde knejſet med 
Hovederne. Dan vilde være blevet menneſkeſkty ved at 
je pan Alt dette, hvis der ikke havde været udbredt et 
viſt bittert ironiſk Sfjær over det. 

Jo! Kjøbenhavn vender Vrangen ud pan Flytte⸗ 
dagene! Hele Aaret rundt fejes Smaagaderne ved Politiets 
Foranftaltning, og det er forbudt at kaſte Snavs ud paa 
Gaden. Derfor gjemmer man det inden fire Vegge; 


forſt naar man flytter, kommer det frem. 
Ignotus. 


Billedtexter. 


Kong Cetevayos ſidſte Handelſer. Efter at Zulukongen var 
blevet overvundet ved Ulundi, og hans Kraal var ſtukket i 
Brand, flygtede han med nogle fan Trofaſte ført til Amanze⸗ 
fange og ſeuere (da han d. 23. Aug. blev forjaget derfra) til 
Skoven Ngome, midt inde i hvilfer han d. 28. Avg. blev taget 
tilfauge af Major Marter f Spidſen for en Trup engelſke 
Gardedragoner. Det feb lidt at faa Kongen lil at komme 
frem af Hytten, ſtjondt al Modſtand var unyttig: endelig vifte 
han fig dog, ſtrunk og umaadelig ſtolt, med fin 6 Fods høje 
og fvære Slikkelſe maleriſt indhyllet i en rad Toga. Han be⸗ 
varede deune Dragt, medens man fra Ulundi ſendte ham til 
Maritzburg og Greytown og derfra til Byen Cap, hvor han 
aukont 15. Septbr. Da hau kom dertil, og ved Dollen mod⸗ 
toges af fir nye „Fangevogter“, Major Poole, aabenbarede 
hau fig imidlertid i evropciſk Dragt, ſom man fer af omſtagende 
Billede; kun de Hvides Fodtøj havde hau endun ikke kuunet 
ſtjcenke fit allerhojeſte Bifald. Saaſnart han kom i Land, blev 
han iøvrigt under Eſkorte fart til Slottet, Hvor han efter Si⸗ 
gende blider behandlet med alt muligt Henſyn, og hvor han 
fra fin Lejlighed har en fortryllende Udſigt, ſom det dog ikke 
er afgjort, at hau fættev Pris paa. Haus Land er imidlertid 
blevet delt mellem 12 Hovdinge, der ſtaar under to engelſle 
Reſidenters umiddelbare Opſigk, — med andre Ord, det er i 
Virkeligheden blevet indlemmet i det vældige britiſke Rige. 

Lesſard⸗Broen pan Cherbourg⸗Vreſt⸗Jernhauelluien havde i 
Dagene omkring d. 28. Septbr. lokket talrige Sknelyſtne til. 
Tuſinder i brogede Dragter ventede fpændt pan det Øjeblik, da 
den vældige Bro (der vejer en 2 Mill. 400,000 Pund) vilde 
nage med fir yderſte Ende den modſatte Bred af dance, ſom 
den er lagt over i næfter 100 Fods Højde. Saagodtſom alle 
lignende Jernbroer hviler pan talrige Piller, melleim hvilke der 
kun er et forholdsvis lille Mellemrum; men her er Midter⸗ 
pillerne ſtroget, og Broen ſkulde ſvinges ud over et Mellemrum 
paa — ſaavidt man ſtigune af de foreliggende, hajſt uklare 
Opgivelſer — hele 270 Fod. For nu at forhindre Broklappen 
fra, naar den ſpingedes eller vel rettere: rulledes ud over 
Dybet, at tabe Ligevegten og ſtyrte ned, havde Konſtruktorerne 
ſkudt en Hjcelpebro ud, ſom fulde ſtotte den; men da Hjelpe⸗ 
broen var langt mindre masſiv, nævede man, tiltrods for de 
omhyggeligſte Beregninger og Overſlag, Frygt for, at det i 
ſidſte Hjeblik ſkulde gaa galt. Søndagen d. 28. Septbr. nagede 
dog Enden af Klappen uden Uheld faa noget mær den modſatte 
Bred, — og det er denne Begivenhed, ſom omſtaaende Billed 
illuſtrerer. 


Mod Efteraar. 


— 


Ned Landets Pynt jeg ſtaar, 
Og Taagen om mig ſlaar FE 
Et fugtigt Teppe, graat ſom Havets Vove; 
Men langt end over Strand 
Dér fer jeg fjernt et Land. 
J Solens Glands med Guld og grønne Skove. 


J Eventyrets Dragt 
Det ſtiger frem med Pragt, 
Og hvide Maager mod dets Kyſter drage; 
Der er der viſtnok Vaar — 
Men her, hvor nu jeg ſtaar, 
Er falmet Lov og Skrig af Ravn og Krage. 


O luyſe, fjerne Land 
Bag Tidens Taageſtrand 
J Vaarens Guldglands og med Sang i Lunde, 
O varme Mindekyſt, 
Hvor vinker Du i Hoſt, 
Naar Fugle tie og naar Blomſter blunde. 


Imod din Munsfrugt 
Gaar Lengslens Fugleflugt 
Paa Baruevinger ſtraalende og ſuare. 
Og er end Hjertet tungt, 
Det bliver glad og ungt, 
Saaſuart det ſer mod dine Kyſter klare. 


Er Tiden gold og vred, 
Drag fra dens Taage-⸗Bred, 
Fra visne Syner og fra raadne Grave! 
Flyv over Døgnets Strom 
Til Ungdomslivets Drom, 
Hvor Laagen aaben ſtaar til Edens Have. 
Nicolaj Vogh. 


Korrespondande. 
v. v. Ubrugellgt. — 6. Nielsen. ligeledes. — C. M. Ligeledes, 


Rebus af Sr. 
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Opløsning paa Gaaden i Nr. 180: 
Lappeskrædder. 
Rigtigtløst al: Jolly Jack, — Paa Ves af "følge Peilden. 


Thenter og Literatur. 

Deu forſte Akt af Kaſinos ſidſte Nyhed „J Kommunal⸗ 
beſtyrelſen“ er ſcerdeles lovende og morſom. Deu fører Til⸗ 
ſtuerne ind i en Familie, hvor en brav, hverdagsaglig Moder 
ſamt en Datter, ſom gaar og bærer ban en hemmelig Kicrlighed, 
tyrauniſeres og krykkes af den ørfesføfe Husherres Brautenhed 
og Pirrelighed. Uafladeligt beffæftiget med fit eget fjære Jegs 
aandelige og legemlige Helbred, farende op mod ſine Omgivelſer, 
ſaaſnart en Knappenaak ligger ham i Vejen, endelig velgende 
altid ſtedigt juſt den Mening, ſom de Andre ikfe har, er Agent 
From, fon Hr. Kuobelauch ſpiller yderſt dygtigt, virkelig en 
baade pudſig og ſand Figur, ſom det er en Fornsjelſe at treffe 
— paa Scenen. Derſom denne Karakter med deus irritable 
Lediggengeri virkelig var blevet gjort til Barer af den folgende 
Üdvikling, kunde Styftet være blevet en højjt fortjenſtfuld 
Komedie; nu er de tre ſidſte Alter kun Dele af en paa ſine 
Steder mere, paa andre Steder noget mindre underholdende 
Farce. Det i Vegyndelſen givne Udgaugspunkt forlades nemlig 
fuldſteendigt, og iſtedetfor indføres en Nakke Forvexlinger og 
Forbiklinger, ſom ikke har det Fjerneſte at gjøre med Hr. Froms 
Egoisme og Humorſyge, og ſom ogfaa bringer helt nye Perſoner 
frem i Forgrunden. Enkelte af Motiverne ſlippes endda, lige⸗ 
ſom de er grebne; og Tilſtuerne glemmer i dette Virvar 
af Forhold at interesſere fig rigtigt for nogetſomhelſt af dem. 
Hovedinteresſen Tommer til at dreje fig om Dialogen, der af 
den talentfulde Bearbejder, Hr. Carl Moller, er blevet udſtyret 
ikke blot med nogle ofte fortræffeligt formede Kupletter, men 
ogſaa med et helt Fyrverkeri af Vittigheder og Brandere. Hiſt 
og her faar man vel nok for Meget af det Gode, og Pudſig⸗ 
heder ſom de om Kirkegaard og Begravelſe har desuden ialfald 
i vore Øren en lidt tvivlſom Klang; men ſom Helhed er 
Dialog og Sange meget forngjelige, og kan de i Forening med 
en reſpektabel Üdforeiſe gjøre et faa ſpredt og ſplittet Stykke 
til et Kasſeſtykke, vil „F Kommunalbeſtyrelſen“ opnaa den 
meget efterſtrebte Lykke at blive et ſaadant. — Blandt de Rolle⸗ 
habende rager ſom ſagt Hr. Knobelauch et Stylke op over ſine 
Medſpillende; men ogſaa Hr. Helſengrens „geſvindige“ Kommunal⸗ 
bud, Fru Mollers ſtave⸗ og vadſkegale kvindelige Provinds⸗ 
Rasmus og Hr. Hyltofts naive Provinds⸗Slagsbroder er Preſta⸗ 
tioner, fom fortjener al Anerkjeudelſe. 

Folketheatret har med naſten uforandret Rollebeſcetning 
gjenoptaget Wilkie Collins" ſpendende Folkekomedie „En Synder⸗ 
inde”, Vi afviger fra vort Princip: ikke at omtale blotte Re⸗ 
priſer her i Bladet, fordi vi ønffer endnu engang at henlede 
Opmeerkſomheden paa Fru Borchſenius' færdeles dygtige Ud⸗ 
forelſe af Hovedrollen. 

— O. Funckes „Husandagtsbog“ (med Forfatterens 
Levnet og Portræt) udkommer i Hefter paa Topp & F. Beyers 
Forl. Disſe pan ͤngang jevne og klare og dog ſtoerkt bevægede 
daglige Betragtninger vil tiltale alle religiøfe Gemytter; der er 
en Varme og ſamlidigt en Sindets Fred over dem, ſom leger 
og ledſker. Bearbejderen, Hr. Bernhoft, lader til med Held 
at kunne gjengive Funckes ejendommelige Sprog. 

— Man maa med færlig Glæde hilſe Üdgivelſen af Lærer 
A. Jacobſeus „Naturens Bog“ (Gyldendalſke Boghdl. Forl.), 
fordi naturvidenſkabelige Kundſkaber hidtil kun har fundet util⸗ 
givelig ringe Udbredelſe i de Kredſe (Folkeſkoler og Foltehøjffoler), 
for hvem Skriftet nævmeft er beſtemt. Det falder i ſyv Af⸗ 
delinger, hvoraf det blot beſkrivende „om Dyrene” maaſke er 
det meſt vellykkede; her fortælles der, tildels efter faa dygtige 
Skildrere ſom Brehm, Tſchudi oſv., om de vigtigſte Repreſen⸗ 
tanter for Dyreriget, deres Udſeende, Levevis oſo. J de ovrige 
meddeles Oplysninger om Planternes Bygning, Ernæring etc., 
om Jordlegemet og hvad det indeholder (herunder, lidt over⸗ 
raſkende, om Penge og Pengeforhold), om Jorden og dens 
Forhold til "Solen, om Hinimellegemerne, Naturkrafterne og 
deres Anvendelſe, og ſluttelig gives et noget underligt ſammen⸗ 
ſtillet Uddrag af Rejſebeſkrivelſer. Mindſt tiltalt har vi følt os 
af Indledningen, hvor der er taget altfor loſt og let paa For⸗ 
holdet mellem Levende og Livloſt, ſamt af Afſnittet om Menne⸗ 
flet: her burde overhovedet efter vort Skjon Skildringen have 
været ganſke anderledes udførlig og omhyggelig, da Kjendſkabet 
til os ſelb dog nu Engang er eller bor blive os det Forſte og 
Fornemſte. Er det ikke lidt pudſigt, at Alt om Mennefket 
ſpiſes af med 35 Sider (derunder ſamtlige Menneſkeracer og 
de forſkjellige Kulturtilſtande med ialt 3 Sider !), medens Dyrene 
faar hele 80 Sider? 

— Paa Alb. Cammermeyers Forlag er paabegyndt en 
Hefteudgave af „Geometrifk Konſtruktionsbog med Opgaver,” 
ordnede af Overlærer Getz, ſom viſtnok vil viſe fig at væve 
meget henſigtsmessſig. 

— Paa Nee & Frieſs' Forlag er udkommet et ſtort, meget 
tydeligt og meget prisbilligt Danmarks⸗Kort, teguet af L. Both. 


Rundt paa Jorden. 

— Af en Bog, ſom Hr. Moſeley, en af Deltagerne i den 
ſtore Challenger⸗Expedition har udgivet, hidfættes et Par No⸗ 
titſer. — Ban Fidſchi⸗Oerne veed man endun en Del at fortælle 
om de Judfodtes Menneſkecederi. Naar en Hovpding færligt 
vilde hædre en Gjæjt, og han netop ingen Fanger havde, ſendle 
han en af fine Underbefalingsmænd ud at fouragere i Nabo⸗ 
landsbyerne, d. v. ſ.: en eller anden ung Pige eller Kone, ſom 
tilfældigvis var alene ude, bragtes hjem til Kjakkenet. Mau 
fatte meſt Pris paa Overarmens og Tænd, Kjod, medens 
Nyſelcnderne, der var endnu ivrigere Menneſkecdere, ſoretrak 
Kjodet ban Hænderne og Bryſtet. Evropcere, ſagde de, ſmagte 


ikke rigtigt godt; derimod Mal hvide Sboere lejlighedsvis have 


deltaget i den Slags „Feſtmiddage“. Oplivende er folgende 
Meddelelſe: „J 1832 fatte eu engelſk Kjøbmand en Trup 
Maorier i Land paa Chatam⸗Serne, der beboedes af en legem⸗ 
ligt fvagere Stamme pan omtrent 1500 Sjæle, Mariorierne. 
Maorierne aad ſig bogſtaveligt tvers over Sen; de ikke blot 
ſpiſte de drebte Mariorier, men tvang de Efterlevende til at 
berede dem de Ildſteder, Hvor de ſtegte de Dræbte. Kong 
Thakombau paa Fidſchi, der flittigt haandterer Bibel og 
Bonnebog, ſtal i ſin Tid have ſpiſt af over 2000 Menneſker, 
og det ſtaar faſt, at han ſom færlig Delikatesſe nød Tungen 
af et tilſtedeverende Menneſke, pan hvem den var blevet redet 
ud af Munden i hans levende Live. — Paa Sen Fernando 
do Norhona afſoner 1400 braſiſianſke Forbrydere deres Straffetid. 
Om Dagen gaar de frit omkring, om Natten bliver de Sorte 
iblandt dem indeſpeerrede, medens de Hvide faar Lov at blive 


øn r Rg 
ſeelſe ſtrafſes med Bibj 


Dobel 
Teber 


af ſun Maaneder havde 
fo Trediedele af Fangerne 
ſaget YA. En af Under⸗ 
epſynsmandene, ſom for⸗ 
falte dette, var ſelv pan 
Grund af ei Ud”, hau 
bade hart, blevet dam til 
— 61 Mars Feugſel paa 
Den! — Fra Chili omtales 
den keundringsvierdige Dug⸗ 
tighed iat bruge Lasſoen, 
der dag desvære ofte an⸗ 
unden oppe i Bjergegnene 
fil æt rive fredelige Nelſende 
af Heſten, hrorpöa Roveren 
flæber ſit Oſſer i Galop 
afſted med ſig. Eu Dag 
fane Forf. en ljen ung Pige, 
der var gut ud for at 
malte, og ſom rimeligvis 
ved en ſimpel Afvisning havde 
lrculet en Galaus Hjerte, 
em fulgte hende. Galauen 
drejede om ved en Korsvej; 
nien et Ojeblik efter havde 
hau den unge Piges Lasſo 
om Halſen og blev nok ſaa 
nydeligt truitet tilbage. 
— Eu eiendommelig 
Maade at maale Afſtande 


Annoncer til „Nutiden“ 


ThHeatreme. 
Søndag d. 26. Oktober Kl. 7: 
Casino. 

Første Gang 
li ny Indstudering). 
Violinspilleren. 

Operette il Akt, Musik af Offenbach. 
Reinette, Frk, Ludvigsen (Debut). 

I Kommunalbestyrelsen. 
Forbi omtrent Kl. 10%. 


Folketheatret. 

En Synderinde, 
Folkekomedie i 4 Akter af 
Wilkie Collins. 
Theblomst. 

Zurlesk Operette i 2 Akter af Alfred. 
Duru og Henri Chivot. Musik af 
Charles Lecocd. Forbi Kl. 10½. 

J Hovedkommission hos Under- 
tegnede er udkommet: 


O. Funcke: 


Husandagtsbog iste Heſte. 
Udkommer i 6 Hefter à 65 Gre, 
ledsaget af Forfatterens Portræt. 
Subskription tegnes i alle Bog- 
lader samt hos 
C. A. Topp, 
Frederiksberggade 1. 


NUTIDEN. 


Præmier 
udleveres mød Indsendelse 
af Postkvitteringerne og 
i2 Øre til Emballage og 
Porto. 


Elegante Bind 


til 
„Nutiden““. 


Til den nu sluttede 
tredie Aargang anbefale 
vi elegante holdbare om 
billige Bind med Titel i 
Guldtryk og pressede For- 
ziringer til en Prig af: 
Med Shirtingsryg 2 Kr. 

„ Læderryg 2 Kr. 50 Øre. 

Bindene ere bereg- 
nede til en hel Aargang 
af Bladet og kunne inid- 
lartidig benyttes som 
Mapper for dat. 

De erholdes gjennem 
enhver Boghandel, ved 
en tilling los — Bladets 
Budo samt pan Expedi- 
finnskentoret, Kiphnn- 
gergade 41. | 


pan 


BUSTE … ikk 3 paa n 
(Da Herrernes Dandselyst tager mer og mer af, burde den mekaniske Balkavaler ikke savnes paa 


Dametidende 


af Julie Wagner, &de a9 der 
udgaar 2 Gange om Maaneden til 
en Pris af 1 Kr. Kvartalet, er den 
eneste danske Tidende for Broderi, 
der leyerer originale Tegninger. 

Subskription tegnes 1 alle Bog- 
lader samt paa alle Postkontorer 
og Brevsamlingssteder i Danmark, 
Norge og Sverig. 


Kursus for Damer. 


Undertegnede indbyder for in- 
deværende Vinterhalvaar til Del- 
tagelse i fem Kursus for Damer, 
nemlig: 

1. Dansk Hr. Pastor H. V. Rasmussen. 
2. Fransk Hr. Dr. phil. S. Schandorph. 
3. Tysk Hr. Dr. phil. F. Buhl. 

4. Historie Frk. V. Schmidt-Phiseldeck. 
5. Mathematik Overlærer Henr. Smith. 

Nærmere Underretning med- 
deles hver Dag Kl. 2—3 i Krystal- 
gade 3, 2. Sal. 

Henr. Smith, 
— Es Overlærer. 


V. Haderup, 


Læge, spec.: Tandlæge. 
Tordenskjoldsgade (I, 2den Sal. 


Da Forfalskninger af Varemærker i 
Danmark endnu ikke straffes som uhæder- 
lige Handlinger, anmodes Publikum om 
| at se efter Mærket, som findes 


hvert Stykke i samme Teg- 


i ning som oxentztaaende Figur. I hver 
i Stjerne findes i Guid Bogsta- 
Vern“ 0 


lå 


Billie fra Vilh, Paclts Institut, 


modtages paa alle Annoncoexpoditioner samt i Bladets Expe 
Rudolf Mosse's Bureau I Hamburg, Borlin, Köln, Nürnborg, 


.. ͤ os 0EE SELL TEE TTT Al 


paa treffer man hos Judig⸗ 
nerne i Peru. De tygger 
Bladene af Coca, og on⸗ 
trent 10 Minuter efter, at 
de har ſaget didfe Blade i 
Munden, indtræder en ner⸗ 
vos Ophidſelſe, font barer 30 
40 Minuuter, og font fætter 
dem iſtaud kik at udholde 
nye legemlige Anſtrengelſer, 
ſelb om de er trætte og 
ſultne. Den Vej nu, der 
kan tilbagelcegges, medens 
hin nervoſe Anſpending 
varer (2 — 8 Kilometrej, 
falder Indianerneen Cocadg. 
— Paa Korſika lader 
man endnuu ikke til at kjende 
Nangforſkjel. De korſikauſte 
adelsmænd lever ſom rige 
Bonder, om de end er nal⸗ 
mindeligt gieſtſri og Dogz 
ſtaveligt holder aabent Hus. 
J det patriarkalſke Maallid 
(ogſaa ved Hotellernes table 
d'höte) deltager Tyendet ſaa⸗ 
velfom Herren eller Bærten, 
og de lavere Stender vifer 
ligeſaa lidt de højere Stan⸗ 
der ſerlig Reſpekt, ſom de 
ſidſtucevnte ſynes at fræve 
den. Hotellerne kjender Ju⸗ 
tet til Spindel eller Op⸗ 
trekkert; i en Fart regner 
Verten en rund Sum ud 
for det Leverede, og den 
er altid meget rimelig. 


oget Bali. 


Nyeste Dandsemaskine. 


j F" B kommende kun I 
åd „ Kjøbmagorgade 44, — For Udlandets ved 
ZUR g Frankfurt, Breslau, Lelpzlg, Prag, Wien og Stultgart. 


C. R. EVERS & CS 


Maltprœparater tilberedte i Vacuum. 
Maltsaft — Maltextrakt — pat. Ølextrakt. 


Som tilberedte i Vacuum (luftfortyndet Rum) garantere vi de fra vor Fabrik udgaaende 
Præparater fuldstændig rene og uforfalskede og fremfor mange andre under samme 
Navn udbudte Produkter i Besiddelse af alle de i Malten oprindelige tilstedeværende 
Næringsstoffer, ligesom de ejheller ere brankede, men have bevaret Maltens 
lyse Farve og rene Smag. g . ” ) v l 

Maltsaft, analyseret som uforfalsket og fri for Tilsetninger af Ingredientser af 
nogensomhelst Art, i V. Steins analytiske chemiske Laboratorium, er foruden at være 
et kraftigt Middel for Ernæringssvækkede (Voxne og Børn) tillige et af. de fortrinligste Midler 
mod Nervesvækkelse, Hoste, Hæshed, Slim, Kighoste, Kjertelsyge (i Stedet for Levertran), Aande- 
drætsbesværligheder og overhoved Brystlidelser. Hvor Saften udrøres i Mælk, maa denne først 
tilsættes efter at Mælken har kogt og er taget af Ilden. 

Maltextrakt (dansk Sundhedsøl), analyseret i J. Holmblads Laboratorium, an- 
befales svagelige Personer, Brystsvage og Reconvalescenter; den nydes som Øl flere Gange daglig 
uden Tilsætning. 2 

lextrakt, pat. i de fleste europæiske Stater, analyseret fri for Tilsætninger 
i Kjøbenhavns chemiske techniske Laboratorium, anbefales Søfarende, Land- 
boere med større Bedrift, ved Dige- og Inddæmningsanlæg ete., og sikkrer enhver Forbruger mod 
den for Sundheden skadelige Indflydelse af surt Øl. Den forhandles kun direkte fra Fabriken. 


Anbefalinger. 


Dr. med. A. Brünniche, R., Professor, Overlæge ved Kommunehospitalet. 
Dr. med. F. Trier, Overlæge ved Kommunehospitalet. 
Dr. med. C. A. Feilberg, Overlæge ved Gresundshospitalet. 
Dr. P. Lange m. fl. r . 


C. R. Evers & Co. ere Leverandører til Kommunehospitalet, Børnehospitalerne, Øresunds- 
hospitalet, Foreningen til Syges Pleje og andre Selskaber med lignende Formaal. 


Maltsaft og Maltextrakt faas hos de fleste st ateriali ; ial- 
varehandlere. e fleste større Materialister og Colonial 


Fabrik og Lager: Peder Skramsgade Nr. 17. 
Udsalget sammesteds i jælderen. 
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. Et Fallitho 
Pianofortefabrik. Et Parti elegante Vinter- 


. frakker, Beuklæder 0g 
9, St. Kjobmagergade 9. Veste udsælges efter ot Fallitbo 


efter nyeste System, prisbelønnet pe 0 fra 18, Grønnegade 18. 
udstillingen i Paris 1878. ønnet pan Verdens 5 trønnegade 
Impor 7 
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SUSE USUS . RKEUDDSIDUS 


anbefaler Pianoer 


— — 

C. Otto Gebrekens 1 
157 Ilainburk 
Vorrath 5) 100 Meter 20655 


lache, li 3 U. donpello hie di nun breit. 
Fotografier. 


Pikante for Herrer 


40 Stykker 5 Kroner. 


Fikante Stereoscopbilleder, 


É 7 Kroner Dusinet, 

imod franco Indsendelse af Be- 
lobot. Iftersendelser ufranke- 
rot. Forsendelser toldfri. 
Max Grünbaum, 

C, 34, Jerusalemorstr. 


Amerika 04 

b 4 
Gulvtæppepap, 8 
ne secunda, billigst i 
icolai Hansens Papirforret- 
ning ved Rundetaarn. 


| Fuldstændige 


Udstyr for spæde Børn. 
Østerg.50, 1. Sal. L. W. Hougaard. 


| Lige ved Pilestræde. 
. ... 


Extrafin engelsk 
Stangsæbe 


(Prices Patent öxtra pale Soap), 
der i Kyalitot fuldstændig staar 
ved Siden af ægto Marseillesæbe, 
faas å 50 Øre pr. Pd. hos : 

Tofte & Michelsen, 


| 


Kunstige Tender 


indsættes, Vestergade 28 
2. Bal. g 


Tordenskjoldsgade 14. Øl Carl B. Lundstrem. 


Forhandlere Rabat, Nr 
Iovodkominissionær: Jacob Erslev. 5 
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Hollensberg & Traps Ziabl. 


Udgivere: Hoffensberg & Trap. 
Red. Vilhelm Møller og Richard Kaufmann. 
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„Vor flakkels Dreng". 
Fortælling af Eliſe Polko. 


— 


4. 
Da Viktor endelig kom hjem, traf han Villi næften 
uforandret, lys og lyſtig og lykkelig ſom altid, men blot 
ſtorre og meget — meget ſmukkere, ſyntes han. Haaret 
var heller ikke længer fat op i ſnoede Fletninger, men 
hang ned over Skuldrene og holdtes foran, over Panden, 
ſammen af et fortryllende blaat Baand ... Hun rodmede, 
da hun hilſte paa ſin Svoger, men rakte ham Haanden 
med elſkelig Frimodighed. 

„Nac, nu ſiger J værsgod „Du“ og giver hin⸗ 
anden et Kys“, befalede Holger. Hans Forlovede gjorde 
ogſaa Mine til at ville lyſtre; men ikke for Alt i Verden 
havde Viktor kunnet kysſe hende, han blot lige ſtrajfede 
den unge Piges Pande med ſine Leber. Holger lo. 
„Ja Du er og bliver dog en rigtig Bogorm, gamle 
Dreng!“ ſagde han til Broderen, — „eller veed Du 
hvad?! Du ligner ham Joſef, ſom den gamle Madam 
Potiphar, eller hvad det nu var, hun hed, vilde have 
til Kjcreſte ...“ Og ſtadig leende ſlyngede han Armen 
om hans Liv og traf ham med fig. 

De dannede en paafaldende Kontraſt, de to Brødre, 
Holger — næften altfor kraftigt bygget, 
med et friſk, regelmeesſigt Anſigt, altid 
ſmilende Øjne og et kjekt Skeg over 
de fyldige Læber — var det udtrykte 
Billede af et Menneſke, der kun er 
anlagt paa at nyde. Ganſke det mod⸗ 
fatte Indtryk gjorde Viktor med fin 
ſpinkle Figur, ſit fine, blege Anſigt, 
den tankefulde Pande, de dybe, mørke 
Oine og den hele rolige Maade at be⸗ 
væge fig paa. 

„Ak, ja ſaadan en Lytfe, om vor 
ſtakkels Dreng kunde ligeſom Du komme 
godt i Haun!“ ſagde Moderen, medens 
hun og hendes ældfte Son ſad et Ojeblik 
alene ſammen. „Men han vil aldrig 
gjøre Lykke: vi Kvinder forlanger fremfor 
Alt en ſikker og ſterk Ledſager, en Forer. 
. . . Naa, — det er bedſt, vi indretter 
Haveſtuen til Arbejdsverelſe for ham, 
faa han kan have No, naar her kommer 
Fremmede; thi ret meget faar vi ham 
viſt ikke at fe, er jeg bange for.“ 

Hendes Spaadom gik i Opjyldelſe: 
paa Aftener, hvor der var Selſkab, 
gjorde Viktor fig neſten ſtadig uſyulig. 
„Ja Du kjender ham ikke“, ſagde Mo⸗ 
deren til Villi, ſom beklagede ſig derover, 
„vor ſtakkels Dreng har altid været et 
Stykke af en Eneboer. Det nyttter 
ikke, Du forſoger paa at faa den Ting 
giort anderledes.“ ; 

Men hun forſogte alligevel, med 
hele Kvindens haarduakkede Udholdenhed; 
og hvem havde vel kuunetz modſtaa den, 
naar den optraadte i faa elſkelig en 
Form ſom her? Viktors Modſtand ſmel⸗ 
tede efterhaanden, ſom Sne for Solen. 
Den lille „Vildkat“ lod ſig ikke engang 
ſkremme af en aflaaſet Dar; hun blev ved 
at banke og tromme og dundre paa den i 
alle mulige Taktarter, til han endelig luk⸗ 
fede op, eller ogſaa lab hun ned i Haven 


| Nr. 163. Søndagen den 2. November. 1879. 


og kaſtede Blomſter og Smaaſtene op mod hans Vinduer, 
til han gav tabt og lod hende komme ind. Saa tog 
han ganſke viſt altid imod hende med et yderft alvorligt 
Anſigt; men naar hun gik ſin Vej, var det ſelvſamme 
Anſigt form overflydt af Solſkin. Og hun havde dog 
Ingenting ſagt eller gjort; hun ſad blot hos ham og 
fane eller horte paa ham, eller hun lokkede ham pludſelig 
med over til Mama og fik ham til at læfe Noget op 
for dem. Hvor man dog lærte en Mængde meerkelige Ting 
paa den Maade! og hvor det var behageligt at være 
Lærer; naar dette lille føde Hoved ligeſom lyttede med 
baade Øret og Øjne! 

Han var ſaa taalmodig til at forklare. Holger 
derimod kunde ikke fordrage Spørgsmaal. Han forlangte 
kun af fin Udvalgte, at hun ſkulde være i godt Humer, 


gaa elegant kledt og hjælpe Mama en Smule i Huſet. 


55 Å 


„ 


Den gode Holger! han gjorde hende da rigtignok Livet 
altfor let, ſyntes hun. „Hvordan ffal det dog gaa, 
naar Du forkjcler mig faa rædfomt?” ſagde hun ofte 
til ham. „Og jeg veed heller ikke ... men jeg vilde 
faa gjerne for din Skyld lære eller udrette Noget, der 
var vigtigt fvært, jeg finder un, at det gjør En lykke⸗ 
ligere, naar man maa anſtrenge og plage ſig lidt af 
Heuſyn til dem, man holder af. Men Du er nok af en 
anden Mening?” 

„Aa, Du faar ſaamaend ſlet ikke faa billigt Kjob 
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Abonnementspris: 2 Kr. 50 Øre pr. Kvartal. 
Gratis Præmiefordeling af Farvetryksbilleder. 


hos mig, Lille,“ forſikkrede han. „Naar Du nu bliver 
min Kone, fer Du, fan fkal Du mode hver Morgen 
rigtig nydelig ved Frokoſtbordet og lave Kaffe til mig 
og læfe Aviſerne for mig; og jeg holder ogſaa paa, at 
Du ſelv fører Overopſynet i Kjokkenet og med Maden, 
— naturligvis ſaa det ikke ſkader din Teint! Saa efter 
Middag ſkal Du igjen lave Kaffe og ride eller ſpadſere 
med mig, og om Aftenen gaar vi i Selſkab, hvor jeg 
ſkal være ſtolt af at fe Dig ſom den upydeligſte, elegan⸗ 
teſte og meſt feterede lille Frue blandt alle de opſtadſede, 
grimme Regimentsmadamer og Frakener. ...“ 

Hun holdt ham for Munden. „Fy! taler man 
ſaadan om Damer, ſom har forvænnet og forkjclet Dig, 
Utaknemlige?! Gud veed, hvad Du ſaa har ſagt om mig, 
for vi blev forlovede? 

„Intet Andet, end at Du var det meſt fortryllende 
Barn, jeg nogenſinde havde truffet,” ſvarede han og kys⸗ 
fode hende. „Naa men ... gag Du nu ind og læg med 
Viktor, jeg har faaet Ordre til at mode hos Majoren 
Gud veed, hvad der er paafcerde ... maaſke en Forſet⸗ 
telſe, ſom lige i Sjeblikket ikke vilde falde mig meget 
belejlig. Ja ja ... farvel fan længe, Du Lille, hils 
Broder Profesſoren!“ 

Samme Dag traf det ſig, medens Viktor og 
Villi ſpadſerede nede i Haven, at hun ſpurgte ham, 
hvad han vilde fræve af fin Kone. „At hun fulde 
elffe mig!“ ſvarede han. — „Ja men 
hvad forſtaar Du ſaa ved at elſke?“ 
ſpurgte hun videre. — „At hun fkulde 
leve med og i mig, fole ſammen med 
mig, tænke ſammen med mig, væve 
min i hvert eneſte Aandedrag. Men 
det er jo taabeligt at tale derom, Villi,“ 
tilføjede han. 

„Hvorfor taabeligt?“ 

„Fordi jeg aldrig gifter mig. Mig 
vilde en Kvinde dog kun kunne elſke af 
„Medlidenhed,“ fordi der ikke var Andre, 
eller fordi jeg netop præfenterede mig 
oſv. oſv. Fader og Mama har jo altid 
faldt mig deres „ſtakkels Dreng,” veed 
Du nok, .. . og jeg vil da tuſind Gange 
heller leve og dø i Euſomhed, end jeg 
vilde tage mod en faa tvivlſom Gave ſom: 
Kjarlighed af Medlidenhed!“ 

„O Viktor, hvor Du tænker lavt 
om os Kvinder!“ ſagde Villi med blus⸗ 
ſende Kinder. Hendes Leber dirrede, 
og hendes Øjne lyſte. 

„Lad os ikke tale mer derom,“ 
ſvarede han ... — „Saa! der kommer 
Holger, vil Du ikke gan ham imode? 
Hau lader til at lede efter Dig.“ 

Men hun rorte ſig ikke af Pletten. 
Hun ſtod ligeſaa ubevægelig og ſtille i 
det ſkarpe Aftenlys, font dengang hun 
kaſtede Buketten ind til dem i Vognen, 
tenkte Viktor. 

„Stor Nyhed!“ raabte Holger til 
dem, medens hau endun var et godt 
Stykke borte. „Vil I tenke Jer ſaadan 
en Lykke! jeg er blevet forſat til Hovedſtaden 
og udnævnt til Adjutant hos Prinds 
Frederik!“ 

„Lykke?“ gjentog Viktor ſporgende 
og fane paa den unge Pige. 

„Ja jeg mener naturligvis ... hvad 
det angaar at gjøre Karriere! Saadan 
er det altid med vore Onſker! de gaar 
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Opfoldelfſe, saae man ilke længer bryder ſig om 
an den opiyldte. Nu vilde jeg naturligvis meget 
heller være blevet hos min Lille! Men Vildlatten er for: 
multe, ille ſandt?“ ſagde han og drog hende ind til 
fig eg loftede blidt heudes ſcenkede Hoved. j 
Hun viklede ſig imidlertid ſtille, men beſtemt ud af 
hang Faun, og lob op i Huſet. 


1. 

En tre, five Uger efter var Holger taget med Prindſen 
dag en Üdenlandsreſſe tit Italien og Frankrig, ſom vilde 
ode kam borte fra Hjemmet miudſt et halvt Aar. Da 
han var en afgjort Hader af al Brevſkriven, kom der 
lun ſieldent Eflerretuinger fra ham og da i Reglen til 
Moderen. „Jeg vod, at til Dig kan jeg ſkrive, hvor: 
dau jeg vil, Mama“, bemeerkede han en Dag; „Du 
zeſer hrert Ord med Klerlighedens Oine og er over⸗ 
berende mod mine Kragetcr, ſom Du altid har været 
med din Son. Men overfor Villi maa jeg ſtrax tage 
mig mere ſammen, og allermeſt da overfor Profesſoren. 
Hils dem Begge inſind Gange og ſiig til dem, at 
ieg leser ligeſaa gjerne, ſom jeg nødigt ſkriver 
Brede, med det Forſte kommer ſaa Turen til dem.. 
Farreſten har jeg fuldt op at beſtille, der er Overflod 
af Arbejde hver Dag, og hyis ikke den dejlige Vin og 
de ſmukte Damer var der (ſom i Parenthes bemærket 
ogſaa her forkicler mig), var det min Sandten ikke til 
at holde nd.“ 

Om hvad han fane, lovede han vel ſtadig at for⸗ 
fælle udførligt „naeſte Gang“, men henviſte dem fore⸗ 
lobig til at leſe i Reſſebogerne; og derved blev det faa. 
Aliſan ſtuderede haus Forlovede og Broder med ſpendt 
Opmerkſomhed Kort og fremmede Reiſeſkildringer fra 
dr Egne, han beſogte, og Moderen kunde hver Aften fe 
det ſamme Syn: et blondt lille Pigehoved ved Siden af 
en morkhaaret Mands Anſigt, der bøjede fig ned over en 
eller anden Bogs Blade. 

Efter at Holger var rejſt, var Selſkaberne ophørt, 
og man tilbragte un Aftenerne med at leſe, muſicere og 
pasſiare. Mama glædede fig over, at Villi tog Adſkil⸗ 
lelſen ſaa fornuftigt, og fandt dette Samliv med begge 
n Børnene" mageloſt hyggeligt og behageligt. Og Børnene 
ſelv? Ja, de levede ſom i em Drøm, og for hver Dag, 
der gik under Tankendvexling og ofte fælleg Arbejde, 
paakom der dem Begge ſterkere og ſteerkere en beſynderlig, 
hemmelighedsfuld Folelſe af, at de horte ſammen. 
Undertiden grebes dog Viktor af en uforklarlig Angſt, 
ſom han ikke ſelv gjorde eller vilde gjøre fig Negnfkab 
for, og han kunde da pludſelig rejſe fig og med en fort, 
mut Hilſen forlade Stuen. Villi derimod følte ingen 
Uro; hun var lykkelig, naar hun ſyslede mad Opfyldelſen 
af ſine ſmaa huslige Pligter, lykkelig, naar hun leſte eller 
ſpillede firhendigt med Viktor, og hun forbavſede bande ſig 
ſelv og Andre ved de raſke Fremſkridt, hun gjorde. „Men 
ved Du, hvorfor jeg nu ſpiller faa godt?" ſagde hun en 
Dag til Viktor. „Det er, fordi jeg ſpiller med Dig, 
ag fordi jeg naſten virkelig tror, at jeg er ligeſom bange 
for Dig, bare ſaadan en lille Smule!“ 

Der herſkede en frille Tilfredshed i Hjemmet. „ Jeg 
lan ſanmend ſelv ikke forſtaa, at vi morer os fan godt, 
ſliondt Holger er borte,“ bemeerkede Fruen til Villi. 
„Og hvor de Folk, her kommer, lader til at fætte Pris 
paa vor ſtakkels Dreng! og hvor han taler godt for fig! 
Jeg er amdertiden lige ved at blive helt ſtolt af han.” 

„Men det har Du jo ogſaa Het til, Mama“, for⸗ 
ſilkrede Villi ivrigt. „Han er jo den Klogeſte og Bedſte 
eg Kionneſte af dem Alleſammen, .. hvor kan Du dog 
blive ved at falde han „vor ſtakkels Dreng “?!“ 

. „Det er og bliver han, mit Barn, faa længe han 
ag har fundet fit Livs Lykke, En, der elffer ham; og 
t. 

la, de unge Piger ſkulde blot fe og høre ham, 
Jom Jeg gigr!“ ſagde Villi. „Men véd Du, hvad 
jeg fror, Mama? der er Ingen, der er god nok til 
Harn; han er ſkau ikke fon beſkeden font Holger!“ 

Fru lo: „Jau han forlanger virkelig ingen Auden 
b ſin lille Bildkat, Hvor Mange der end har villet 
fange haus Hjerte.“ 

„Tror Du da, . . det Hjerte . . aldrig er blevet 
berørt diraf? — Hvor det maa være dejligt at fan en 
Mande forſte, ſulde, friſte Kjærlighed!” 

„„ ee teuer man iffe paa, Barn. Den ſaakaldte 
ſorſte kicerlighed er desuden i Reglen intet Andet end 
Naturns uflare Lengſel. Selb hos yderſt fan Kvinder 
bliver den afgjorde for hele Livek. Din forſte Kjcer⸗ 
linh.d blev bevaret; hold uu faſt ved den til din Dod.“ 

Billi fonde itke. Men det var godt, Mama ilke 
odeng de Taarerne i det varme lille Auſigt, ſom bojede 
end un hende for at give hende Godnatlysſet. 


(Zluttes), 


utiden 


Carl Ploug. 
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I ra han dukked op i Vaaren, 
Sunes det, han var kæmpebaaren; 
Arnekrogen blev ham trang. 

Født til Sauger, greb han Harpen, 
slap den dog og slog med Skarpen; 
det var Sværdet selv, der sang. 


Ja det sang, som det blev svunget, 
det har ind vor Frihed sunget, 

til de gamle Lenker brast; 

det har lynet gjennem Tangen, 
vinket til om Dannebrogen 

Kreds at slutte og staa fast! 


Tiden gaar og Kampen flyttes, 
altid, hvor dens Bølger mødtes, 
var han med til ind i Høst, 
kæmped uden Skjold og Hjelm, 
læ ej Fingrene imellem, 
hugged til af Hjertenslyst. 


Slog han fejl i Vaabenbraget, 
altid var dog Marv i Slaget, 
altid følte man i Løn: 

ej han stred for Gunst og Gave, 
men for Thyras Blomsterhave 
som sin Moders gæve Søn. 


C. Hostrup. 


i 


Ved Profesſor Nageſens Dod. 
Af Profesſor v. Matzen. “) 


— 


Mine Herrer! Jeg har ikke i Dag kunnet betræde 
dette Sted uden farſt at mindes min bortgangne Kollega, 
hvis Roſt gjennem faa mange Aar har lydt fra denne 
Lereſtol, ſom han nu aldrig mere vil betræde. Der er 
Sorg, dyb Sorg i Fakultetet over Prof. Aageſens Bort⸗ 
gang, og Sorgen har ramt os fan meget tungere, ſom 
den har ramt os ganſke uforberedt. Netop i de ſidſte 
Tider havde den Bortgangnes Virkſomhed udfoldet fig i 
forffjellig Retning fyldigere og rigere end nogenſinde tid⸗ 
ligere. En ſmuk Livsgjerning ſyntes endun at kunne 
haabes fra ham, der ſtod i ſin Mandoms Kraft, da 
Døden ſaa brat aſſluttede hans Bane, Han er død, men 
haus Minde vil leve iblandt os. Vi vil mindes ham 
ſom den ſmukke og elfkelige Perſonlighed, for hvem intet 
Menneſkeligt var fremmed, hvis Folelſe var ligeſaa dyb, 
ſom hans Tanke var energiſk, hvis Aand kunde nedſcenke 
fig i Videnſkabens Alvor ſamtidigt med, at hans Sands 
var opladt for Kunſteus Skjonhed. Vi mindes ham ſom 
den reue og edle Karakter, fan ſteerk i Indhold og fan mild 
i Form, ſaa pligttro og ſanwittighedsfuld, faa retſindig 
og ſandhedskjcrlig, hvorfor Enhver, jo nærmere han traadte 
i Forhold til den Afdøde, deſto mere lærte at ſe op til 
ham med Hojagtelſens og Hengivenhedens varme og inder⸗ 
lige Folelſer. Vi mindes ham ſom den grundige og 
omhyggelige Lærer, der i fan høj Grad forſtod at voeke 
og ſtyrke de Studerendes Lyſt og Interesſe for Studiet. 
Om Betydningen af haus Lœrervirkſomhed glædes jeg ved 
at kunne føje mit eget perſonlige Viduesbyrd til de mange 
Andres, ſom allerede foreligger. Da jeg ſom ung Student 
kom til Univerſitetet, var det forſt og fremmeſt Prof. 
Aageſens Forelæsninger over den danſke Tingsret, der 
vakte min levende Interesſe for det juridiſke Studium; 
og ſom det er gaaet mig, ſaaledes er jeg overbeviſt om, 
at det er gaaet den ſtore Mængde af Alle dem, der med 
Glede og Stolthed kalder ſig hans Diſciple. Indenfor 
Fakultetet mindes vi ham ſom den gode, jeg friſtes til 
at ſige fjærlige Kollega, der altid kom de Yngre i Mode 
med den ſtorſte Hjertelighed og Velvilſe. Men forſt og 
ſidſt vil vi dog mindes ham ſom Videnſkabsmand, ſom 
den danſke Retsvidenſkabs utrættelige, højtbegavede Dyrker. 
Naar Hiſtorien optegner Navnene paa Danmarks ſtore 
Juriſter, da vil Prof. Aageſeus ifte ſavnes iblandt dem. 
Jeg kan ikke pan dette Sted og ved denne Lejlighed ind⸗ 
lade mig pan en udtømmende Vurdering af den Belyd⸗ 
ning, der maa tillcges haus videnſkabelige Virken; men 
faa meget tor jeg dog nok ſige, at naar den danſke For⸗ 


' 
) Nedenſtagende Mindeord hvormed Prof. Ma i 
8 1 5 der kde efterat Meddelelſen om ref ogg. 
eus Dod var indtruffet, har Forf. efter 2 i = 
ladt os til Ofjentiggjørelfe. Bort, efter Sa 


ene Aften aabenbarede, bedre at kjende, 


gate Studi i iden er gaaet frein til et ſaadau 
muteret Studium i e 1 102 10 fig med Udvifli 0 
Holdepunkt, at det driſtigt tor ma üngen 
deraf i et hvilfetſomhelſt andet Land, ſlyldes det i for: 
trinlig Grad Prof. Aageſens Initiativ og fortſatte iherdige 
Grauſken. Vi kan fuldt vel yde ham denne nomtviſtelige 
Anerkjendelſe uden at lægge Dolgsmaal Paa, at ikke alle 
Sider af Retsvidenſkaben i lige Grad fan for ham. Den 
ſammenfattende ſyſtematiſke Fremſtilling af en hel Rets⸗ 
diſciplin tiltalte ham mere 1 Tanken end i Uöfgrelſen. 
Betegneude var det i fan Henſeende, at naar han be⸗ 
gyndte pan Udarbeidelſen af fire Afhandlinger, var Panen 
ſom ofleſt lagt mere omfattende, men indſkrenkedes efter⸗ 
haauden, alt efterſom han mere og mere fordybede ſig i 
Aemnet. Den poſitiv⸗hiſtoriſke Grauſken drog ham deruaſt 
heller ikke fortrinsvis til fig, og hvor det kom an herpa i 
Fortolkninger, kunde man derfor undertiden ſpore en vig 
Vaklen i hans Opfattelſe; men hans for Styrke (aa i den 
ſpekulative eller den dogmatifk⸗filoſofiſte Behandling af de 
mange enkelte Formuerets⸗Problemer, ſom han fremdrog 0g 
gjorde til Gjenſtand for fin Granſken. I den Roekke herhen⸗ 
horende Monografier, ſom han har efterladt os, fremtræder 
haus videnſkabelige Begavelſe i det fuldeſte og ſterkeſte Lyg, 
Den Skarphed og Sitkerhed, hvormed han opfattede og 
analyſerede Begreberne, den Grundighed og Alſidighed, 
hvormed han granſkede ſelve Livsforholdenes Veſen og 
de Krav, der i Følge dette maatte ſtilles til den retslige 
Ordning deraf; den Samvittighedsfuldhed, hvormed han 
atter og atter optog Wmnet til Provelſe, og den Rede⸗ 
bonhed, hvormed han fremdrog og gjennemforte de Syns⸗ 
punkter, ſom han ved fortſat Arbejden var naaet til, — alle 
disſe Egenſkaber afgiver det fyldigſte Bevis baade for 
haus redelige Vilje til at føge Sandheden og for hang 
ualmindelige Granſkerevne. : : SR 

Paa mange Punkter i vort offenlige Liv vil haus 
Bortgang efterlade et Savn; i Landsthinget, i Konſi⸗ 
ſtorium, i de Kommisſioner, hvori han havde, Sede, men 
allermeſt dog i vort Lands videnſkabelige Gjerning, ſom 
han havde viet fit Livs bedſte og edleſte Kræfter. 

At denne min Opfattelſe af den Bortgangnes Be⸗ 
iydning ikke blot er en Veng og Landsmands Dom om 
ham, kan jeg godtgjore ved at henviſe til hans ſidſte, 
ſmukke Feſtſkrift, der turde være det meſt fuldendte af 
hans offenliggjorte Arbejder. En tydſk Overſcettelſe heraf, 
beſorget af en Kollega i Baſel, var allerede en rum Tid 
inden hans Dod i Manuſkript tilſendt ham, og det ſidſte 
Arbejde, Hvori jeg havde den Glede at ſamvirke med 
den Afdøde, var netop Gjennemſynet af denne Over⸗ 
ſcettelſe. 

Mine Herrer! Naar de ſtore Mend gaar bort, 
da falder Byrden fan meget tungere pan dem, der bliver 
tilbage. Vort Fædreland er lille, Krefterne er faa, men 
Videnſkabens Opgaver bliver ſtarre Dag for Dag. Lad 
os da — og her henvender jeg mig færligt til Dem, 
ſom Ungdommens Repreeſentauter, Fremtidens Berere — 
modes i den Streben: at fætte vor bedſte Kraft ind 
paa at arbejde videre i den Gjerning, ſom den Bork⸗ 
gangne har efterladt os, til Gavn for Videnſkaben, til 
re for Fædrelandet. : 


dn ifalienfk Skuefpiller. 
Tommafo Salvini. 
Af Edvard Brandes. 


— 


Derſom en af dette Blads Leſere under et Ophold i en 
italienſk By tilfældigvis fer paa et Gadehjorne en Plakat, 
hvis Indhold er, at Tom maſo Salvini den Aften 
vil give en Foreſtilling, da vil jeg rande ham til at op⸗ 
give paatcenkte Ture, trodſe Varmen og ſkyndſomſt ſikkre 
lig fin Plads i Theatret. Han vil upaawivleligt for⸗ 
kaffe ſig en ſtor kunſtneriſk Nydelſe. Bringer hans gode 
Slœbne ham til flere Gange at fe hin meerkelige Skue⸗ 
ſpiller, vil hans Kunſtſands beriges med et Galleri af 
Figurer, hvoraf han rimeligvis har modtaget et mere. 
blivende Indtryk end af de Malerigallerier, han pligt⸗ 
ſtyldigſt har gleunemvandret, og hvis Billeder neppe har 
præget ſig med Seenens illuderende Liv i hans Fantaſi. 
5 Jeg er ikke iſtand til at medgive ham en udførlig 
Slildring af Salvinis Liv eller til at paapege Ud⸗ 
viklingsgaugen i hans Virkſomhed, thi jeg tilſtaar ærligt 
kun at have ſet ham en eneſte Gang og ikke at have ſor⸗ 
maget at opdrive mer end de nodtorftigſte Oplysninger 
om ham. Jeg vil ſom ſagt kun give et Naad, væffe 
en Lyſt til at lere den overvældende Genialitet, han hin 


end jeg gior. 
1 


Tonnnaſo Salvini er fodt 


df 8 Mi . 
1829. Hans W e Mler ilano 1. Jamtar 


tercert dannet Mand og 


Nutiden. 


ſynes at have indpodet ham de arliſtiſke 
der drev ham til at ſoge til Scenen i : 
fjorten Aar. Hans chte førte ham 191 1 10 5 fenen 
5 ag | il den ſtore Kunſtner 
Modena, der vel ikke med Urette kaldes Italiens T 
han var jalfald en udmaerket Skneſpiller d 
e end den franſke Kunſtner og en bedre 
e længe iforvejen var ; ; ; 
Italten efter en 1 BF 900 Bal tilbage til 
Skueſpiller (Hide Son af eu 
ſpiller (født 1803), uddannet til Advokat og ller 
praktiſerende ſom ſaadan havde han ikke kunnet KAN 
den nedarvede Tilbojelighed e e met modſtaa 
ke. i 08 hurtigt blevet en 
anerkjendt Meſter. J 1831 deltog han ivrigt i 
i de Frihedsbevegelſer overfor Smaadeſpoterne fo 105 0 
revolutionen ogſag fremkaldte i Italien og ba O ig 
var knuſt, maatte han flygte til Udlandet 115 0 
vende tilbage 1838. Han dannede fan en aun 5 
Trup, med hvilken han efter den endun gængfe Mar 0 
bereſſte Italien, thi ſtagende Theatre gaves foatist 1 
gang ſom nu. Imidlertid man man ikke tro, at 1 
ſaadan Trup altid har en gioglermersſig Karakter 0 i: 
Sammenſpil og Udſtyrelſe gjør et provinſielt Indtryf 
wwertimod, Enhver, der har ſet Italienere nutildags pie 
ret i de ſtore Byer, vil indromme, at deres Frem⸗ 
fi inger af Dumas', Augiers og Sardous Dramer — 
thi for disſe tre Franſkmend er der ingen Alper mere 
— Lethed og Elegance ofte kan maale ſig med et 
ægte Pariſertheater ſom Gymnaſes. J Almindelighed 
beſtaar jo ſaadan en Trup af en eller to Stjerner, om⸗ 
givne af en Roekke mer eller mindre lyſende Drabanter 
Fra Stjernen ſom Centrum udgaar da ofte et 908 
over den hele Kreds, og der bliver ſaaledes en vis Plan, 
Ids, Stemning eller hvad man vil falde det i den ſam⸗ 
lede Udforelſe. Jeg veed vel, at dette Midtpunkt burde 
falde ſammen med Kunſtvcerkets Centrum; men det er 
ſaa ſaare ſſeldent, at den Art ideale Fordringer opfyldes, 
at man er meget glad, naar der blot er noget kunſtneriſk 
Hold paa en dramatiſk Fremſtilling. At Sammenſpillet 
ikke lider under det italienſke Trup⸗Verſen, er let at for⸗ 
ſtaa; Repertoiret er forholdsvis lille, og det enkelte Stykke 
glentages netop ſeerdeles ofte. 

Hvad derimod ſeerdeles uddannes ved disſe Van⸗ 
dringer, det er det Virtuosmeesſige hos Truppens Stjerne. 
Hver Aften at ſtaa overfor et nyt Publikum, ſom det 
gjælder at fængsle og henrive ofte kun ved en eneſte 
Foreſtilling, deri ligger en naturlig Spore til at udføge 
fig Kraftroller, til at bruge. ftærfe Virkemidler og lægge 
Hovedvægten paa dem. Salvini har ikke undgaaet 
Virtuoſens almindelige Manér, han forſmaar ikke flette 
Skueſpil, der kan give ham Lejlighed til et mærkeligt eller 
brillant Spil. Men paa den anden Side, den, der hver 
Gang vil treffe Centrum, ſorger for at have et vel 
indſkudt Vaaben, hvis Tyngde pasſer til hans Haand, og 
hvis Tilbageſlag han nøje fjender. Og ſaaledes er det 
ogſaa det fremragende tekniſke Anlæg og Studium, der 
betinger Virtuoſen. Det kjobenhavnſke Publikum har 
nylig ved Riſtoris Optræden lært at fjende, hvad dramatiſt 
Skole og Teknik betyder, og Salvini ſtaar ſikkert jevn⸗ 
byrdig med denne udmærkede Skueſpillerinde, hvad. det 
fuldkomne Herredomme over de ſceniſke Midler angaar. 

Opdragelſen hos Modena var paa mange Punkter 
udviklende. Denne var en Enthouſiaſt, hvem det ikke 
alene var magtpaaliggende at ſkaffe det nationale Drama 
Indpas og font med dette litercre Formaal forbandt politiſke 
Ojemed og republikanſke Sympathier, men ſom ogſaa 
føgte at uddanne en dygtig og ejendommelig italienſt 
Skueſpillerſtand. Haus Beſtreebelſer kronedes med afgiort 
Held. Han har talt Adelaide Riſtori mellem ſine Elever, 
og han har opfoſtret de tvende Kunſtnere, der beſtandig 
ſtrides om Rangen ſom Icaliens ſtorſte Skueſpiller, 
Ernesto Rosſi og Tommaſo Salvini. 

Denne ſtuderede flittigt under Modena, og da hau 
forlod fin Lerer, tog han Engagement hos to bekjendte 
Impresſarii, Domeniconi og Capocomiro, og ſpillede i 
Løbet af en 6, 7 Aar en Mængde forſkjellige Roller. 
Han gjorde Lykke, men anſaas ikke for en ſtor Skueſpiller. 
Saa foretager han et Skridt ſom er umærkeligt og ſjeldent 
i en Skueſpillers Liv. Han trak fig tilbage fra Scenen, 
og et helt Aar gieunemſtuderede han alene de ſtore 
klasſiſke tragiſke Roller fra italienſk, franſk og engelſt 
Literatur. Han provede uden Publikum, hvorledes han 
ſkulde tvinge Publikum til Beundring. Det er rimeligt, 
at han under dette energiſke Studium vandt den ſtore 
Alvor i fit Spil, ſom nu karakteriſerer det; men det er 
ogſaa muligt, at denne evindelige Selvbeſkuen ikke lidet 
har bidraget til at gjøre ham til Virtuos. 

Da han atter optraadte, var hver ny Rolle ham 
en Sejr. Han ſpillede Wgiſth i Alſieris „Merope“, 
Paolo i Silvio Pellicos 
man i „Zaire“, Romeo, 
at det Storſte netop var ham 


Tilbajeligheder, 


Hamlet, Othello — man ſer, 
tilpas. Han var nn den 


anerkjendte Meſter, Nosſis heldige Medbejler. Ved Dante⸗ 


„Francesca da Rimini“, Oros⸗ 


feſten i 1865 var det ham, Riſtori og Rosſt, der 
repræſenterede den dramatiſke e Han ale nu 
ogfan efter disſes Forbillede at berejſe Evropas Hoved⸗ 
ſteder og med ſamme Held. Det er fra hans Ophold 
i Paris og Berlin, at der foreligger mig interesſante 
Vidnesbyrd om haus Talent fra to Skribenter af meget 
forſkjellig Retniug og Smag. Den Ene er Emile Zola 
den anden Paul Lindau. 


2. 

Zola er ikke betydelig ſom Kritiker af Skueſpilkunſt, 
og hau har heller ikke i de talrige Theateranmeldelſer, 
han har fkrevet ſiden 1876, givet fig meget af med Ud- 
ſorelſen. Dan er overvejende roſende. Det kan have 
forſtjellige Bevæggrunde. Han er fan optaget af fine 
Angreb pan Stylkerne, hvis konventionelle Urimeligheder 
han mange Gange med ſtor Finhed har paapeget, at han 
abſolut maa føle Trang til at forſode fine bittre Piller 
ved at ſige de Spillende nogle ſode Ting. Det er ogſaa 
rimeligt, at han, der ſelv ſom befjendt er optraadt ſom 
dramatiſk Digter, ingen Lyſt har til at legge fig ud med 
hele det urolige Theaterfolk, ſom han trænger til og ſom 
det kan være vanſkeligt nok for en Forfatter at regere, 
felv om han ikke ſamtidigt lægger fig for Had ſom Kri⸗ 
tiker. Viſt er det, at han kun ſjeldent har dadlet, — 
og dog kan neppe al Pariſerſcenens Glimmer være 
Guld i en Naturaliſts Sine. Men paa den anden 
Side har han kun ſjeldent motiveret fin Dom og har 
nejedes med de banaleſte Komplimenter: Mademoiſelle 
ſage yndig ud, Monſieur ſpillede fortrinligt, oſv. Hvor 
vilde han dog ikke fordemme disſe udtraadte Adjektiver og 
Vendinger, hvis han ikke felv Havde anvendt dem. Dog, 
over Salvini har han undtagelſesvis ſkrevet en Feuilleton 
— ben fremmede Skueſpiller har talt hans Kunſtſands 
lige til Hjertet. 

Efter at Zola forſt har tilſtaget, hvor lidt han kunde 
føle for Salvini ſom Macbeth, fordi Shakſpeare er faa 
fjern, at Fremſtillingen lader En fold, ſelvb om man 
finder den ſublim, udtrykker han fin Glæde over at have 
ſet den italienſke Skueſpiller i et- moderne Stykke „Bor⸗ 
gerlig Dod“ af Giacometti — Forfatteren af „Maria 
Antonietta“ og „Dronning Eliſabeth“, ſom Riſtori ſpillede. 
Salvini har grebet ham, ryſtet ham, ja faaet ham til 
at græde: „Jeg har følt i ham et Meuneſke, et levende 
Veen, opfyldt af mine egne Lidenſkaber.“ 

„Borgerlig Dod“ har folgende Indhold. En vis 
Roſalie, hvis Mand Konrad cv blevet dømt til livsvarig 
Galejftraf, er blevet Husbeſtyrerinde hos Doktor Palmieri, 
der har adopteret de Tvendes Datter, mens hun endnu 
var ſped. Den unge Pige er voxet op i den Tro, at 
Palmieri er hendes Fader, og Rofſalie har af reſigneret 
Moderkjerlighed nøjedes med overfor hende kun at op⸗ 
træde ſom et betroet Tyende. Da kommer Konrad, und⸗ 
vegen fra Bagnoet, og vil gjore ſine Faderrettigheder 
gieldende. Doktoren overbeviſer ham imidlertid om, at 
han vil dræbe fin Datter eller i det Mindſte overgive 
hende til et rœedſelsfuldt Liv ved at gjøre hende til Barn 
af en Galejſlave. Saa vil han da blot fore fin Huſtru 
med fig — men ogſaa her ſtraffes han af fin Brøde. 
Han forſtaar, at Roſalie vel har været ham tro, men at 
hun, hvis han var død, vilde have cegtet Palmieri. Den 
Ulykkelige beſlutter at rejſe bort for beſtandig, da Døden 
overraſker og befrier ham. — En og Auden vil maaſke 
have bemeerket en vis Lighed mellem dette Sujet og et 
Stykke, der ifjor under Titlen „Hvem er han“ opførtes 
paa Folketheatret, ſom havde to danſke anonyme For⸗ 
fattere, og hvis oprindelige Forfatter var en Tydſker ved 
Navn Bohrmann-Riegen. Skulde mon ikke denne atter 
være inſpireret af Giacometti? 

Salvini ſpiller Galejſlaven, og Zola roſer fornemmelig 
haus Fremftilings Maadehold. Ikke en unodvendig 
Geſtus, ikke en falſk Tone. J Forſtuingen ſynes hau 
næfteir mat, og man maa give Tid, for man bliver 
grebet af hans ſimple, beherſkede og virkningsfulde Spil. 

Uden mindſte melodrantatiſk Sving lader Salvini 
Konrad fortælle om, hvorledes han undveg fra Galejerne. 
Han fænfer Stemmen, font om Nogen kunde høre ham, 
og ſiger hele Repliken med ſamme tilſlorede Noſt; kun 
ved Slutningen bliver han lidt livligere, fordi Tanken 
om, hvor ſnildt han fil Opſynsmendene narrede, faar 
ham til at le ved fig ſelb. Zola gjør opmeerkſom paa, 
med hvilken Ojenrullen og Armſvingen en frauſt Skue⸗ 
ſpiller vilde deklamere denne Fortælling, medens Salvini 
ſaaledes kun bruger halv Stemme. Den ſamme Sim⸗ 
pelhed virker han ved overalt, dog iſer i Dodsſcenen. 
Salvini ligner virkelig en Doende, haus Øjne tilſlores, 
haus Auſigt bliver gulblegt og ſlapt, hans Lemmer ſtive. 
Da hans Datter efter Roſalies Opfordring nærmer ſig 
til ham og kalder ham: „Fader!“, kommer hau ligeſom 
tillive igjen, og over hans ſtivnede Trek farer en ſvag 
Gleedesſtraale, et ſmerteligt Smil; haus Hender ffjælver, 


han raller, og Hovedet hælder ned, jan haus ſidſte 
Ord bliver uhorlige. Han ligger i en Leneſtol med Ho— 
vedet vendt mod Datteren, og idet hau udaander, falder 
han ſammen, Legemet kan ikke længer bære fin egen Vent, 
han ſtyrter forleends over, og ruller hen foran Soufflor⸗ 
hullet, medens de øvrige Perſoner med et Skrig farer 
tilſide. — Man maa være en ſtor Skueſpiller for at 
vove Sligt, tilfsjer Zola. 

For Zola er Salvini en Kunſtner af hans egen 
Retuing. Hans Spil forekommer ham at bero paa 
Naturſtudier og at foragte den éngang givne traditionelle 
Theatermanér. Han vil ikke tage fig ud og glimre ved 
halvſand melodramatiſk Deklamation, han vil blot give 
et Meuneſke med dees virkelige, ofte uſkjonne Folelſer og 
Lidenſkaber. Han leverer ſaaledes „menneſkelige Doku— 
menter“, for at beuytte mig af Zolas Kampord, hvormed 
han betegner Reſultaterne af den Literatur eller Kuuſt, 
der gaar experimentelt tilveerks og kun vil levere Virkeligheds⸗ 
iagttagelſer. 


(Jortſcttes) 


An, der miſtede ht Navn. 


Novelle af Hjalmar Hjort Voheſen. 
(Fortſat.) 


— 


Jlhret pan den nærliggende Kirke flog Elleve. Højt 
og ſtateligt ragede Van Kirks Hus op i Maaneſkiunet 
og kaſtede en bred, ſort Skygge ud over Gaden. Oppe 
pan tredie Sal var to Vinduer oplyſte; Gardinerne var 
trukket for, men Jaluſierne ikke lukkede. Ellers var der 
morkt i hele Huſet. Halfdan iſtemmede en ſvenſk Sere⸗ 
made, hvis Indhold ſvarede nøjagtigt til hans egne 
Folelſer. Hans hoje Tenorſtemme vibrerede hen gjennem 
den ſtille Nat, Huſet ligeoverfor kaſtede med dæmpet Ekko 
Sangen tilbage: 

„Gyldne Stjerne, Du, ſom blinker 

Hiſt paa Himlens morke Bue, 


Lad mit Øje ſaligt kveges 
Ved din Skjonhed at beſkue!“ 


Gardinerne blev trukket tilſide, Vinduet aabnedes 
forſigtigt, og Ediths dejlige Hoved vifte fig i morke, men 
ſkarpe Omrids paa den lyſe Baggrund. Hun havde 
gjeblikkelig ſkionnet, at det var ham. 

„Gaa Deres Vej, ... hører De! De veekker Folk.“ 

Han horte nok, ſkjondt det kun var en ſagte Hvi⸗ 
ſken, der dalede ned til ham; men i det Sindsopror, 
hvori han befandt fig, havde Ordene ingen Mening for 
ham. Og atter fvang hans Stemme ſig op til det gabne 
Vindue: 

„Ak, fra Jordens hede Kampe 
Higer op jeg til din ſtille, 
Lyſe, himmelrene Bolig, 
Gyldne Stjerne, op til Dig!“ 

„De mag gan, Fjære Hr. Birk,“ hviſkede det igjen 
i en fortvivlet Tone, „horer De! Eller ... vent et 
Oieblik, fan ſkal jeg komme ned.“ 

Strax efter gik Gadedoren lydloſt op; Ediths høje, 
ſlanke Skikkelſe, i hvid bolgende Natkjole og med det 
blonde, loſe Haar faldende ned over Skuldrene, vifte fig 
et Sekund, og forſvandt atter. Med et Spring var 
Halfdan oppe ad Trappen og inde ad Doren, ſom hun 
ſkiod til efter ham. Saa gik hun med hurtige Skridt 
foran ham ind i Dagligſtuen, hvor Maaneſkinnet glitrede 
mat ind gjennem de lukkede Jaluſiers Tremmer. 

„Maaſke De faa vil ſige mig, Hr. Birk,“ ſagde 
hun og ſatte ſig paa en Chaiſelongue, „hvad Deres 
mildeſt talt beſynderlige Opforſel ſkal betyde. Jeg 
troede ikke, jeg havde fortjent at blive ſaaledes behandlet 
af Dem,” 

Halfdan var fuldftændig maallos; han ryſtede over 
hele Kroppen og formelig ſnappede efter Vefret. Liden⸗ 
ſkabelige Bebreidelſer vilde ikke have overraſket ham, men 
denne ſtrenge Ro ſlog ham imøde med isuende Kulde. 

„Det kan vel neppe være Dem uklart,” vedblev 
Edith med ſamme afviſende Overlegenhed ſom for, „at 
derſom jeg ikke havde afbrudt Dem, vilde en eller auden 
Politibetjent have gjort det. Saa havde det kommet til 
at ſtaa i alle Aviſerne imorgen, og man havde glort fig 
lyſtig over mig i hele Byen.“ 

Nej, i det Lys havde han ſandelig ikke ſet det; det 
var aldrig faldet ham ind. 

Der blev en lang Pavſe. Inde i Nabogaarden 
galede ſovndrukken en Hane, og det lille Taffeluhr henne 
pan Kamingeſimſen dikkede roligt videre i det uſikkre 
Maanelys. 

„Ja, hvis De ikke har Andet at dele mig.“ 
ſagde Edith endelig, men langtfra ikke med ſamme over: 
legne Sikkerhed ſom for — „ſaa vil jeg ſige Dem God⸗ 
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nat.“ Og hun reiſte fig, løftede 
pan fit Kieleſleb, og gik hen mod 
Doren. 

Ham ſtrakte fortvivlet Armene 
ud eſter hende. 

„Froten Edith! ſaadan maa De 
ile ſorlade mig!“ 

Hun blev ſtaaende, ſtrag med 


begge Hrender Haaret tilbage, og ſaae 
oder Slkulderen hen pan ham. Han 
ſtyrtede van Knee, greb fat i Sommen 
af hendes Kjole og presſede den til 
fine Læber 


„Ver un ingen Nar, Hr. Birk!“ 
ſagde hun og ſogte at trætte Kjolen 
til ſig. „Reis Dem! Derſom De 
har noget Fornuftigt at ſige mig, ffal 
jeg here pan Dem.“ — Og hun 
lod ſig igien ſynke ned paa Chaiſe⸗ 
longnen, og ſaae pan ham i for⸗ 
venkningsfuld Tavshed. 

„Froken Edith,“ bad han med 
en Stemme, der var hes af Liden⸗ 
ſtab, „hav Medlidenhed med mig! 
De maa ikke foragte mig! Jeg elſker 
Dem! jeg vilde onſke, jeg kunde do 
for Dem; fan vilde jeg være lykke⸗ 
lig, og — Alt var forbi." 

Han ſtod ſom ryſtet af Feber og 
ſtirrede paa hende i tavs, bange, 
bonfaldende Forventning. En Taare 
perlede frem under hendes Sfenhaar 
og gled laugſomt ned ad Kinderne. . 

Hun traf Vejret dybt. , . 5 , ,, 

„Ak, Hr. Birk,“ ſparede hun , 5 , , 
ſagte, „det gjør mig uſigelig ondt, £ . 2 
.. Ufigelig ondt, . .. at den Ulhkke 
fulde ramme Dem. De har fortjent 
en bedre Lod, end at De ſkulde komme 
til at elfte mig, . .. komme til at 
elſke en Pige, der aldrig kan ſkenke 
Dem blot det Ringeſte af det, ſom 
De har fkicenket hende.“ 

„Aldrig?“ gjentog han tonloſt. 

„Nej, aldrig! De har været mig 
en kjer Ven, og jeg havde haabet, 
det altid kunde blive derved. Men 
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jeg moerker, jeg har taget fell. Det 
er maaſke bedſt for Dem, at De 
fremtidigt ikke faar mig at ſe, falfald 
ikke, for ... for De har overvundet 
denne hojhjertede Daarſkab. ... Jeg 
kan nu ikke gavne Dem mere; De 
har ſkabt Dem et glimrende Navn, 
— naar De ſelv vil benytte Dem 
deraf, er Deres Lykke gjort, Det 
vil altid være mig en Glæde al 
høre om Deres Held, og jeg haaber, 
hvis De nogenſinde trænger til en 
Ven, De da ikke kommer til Andre 


end til mig. ... Ja, det er kun 


fattige Ord, der maaſke endog fore⸗ 
kommer Dem kolde; men tilgiv... 
jeg har Intet at tilføje.” 

Ja, det var fattige Ord, ſkjondt 
de blev ſagt i en meget hjertelig Tone, 
Han ſogte at opfatte dem rigtigt, at 
forſtaa dem i Hele deres Udſtrekning; 
men han var ſaa underligt tung og 
tom i Hovedet. Han gik op og ned 
ad Gulvet uden at vide, hvor: han 
ſtulde fætte Foden, og dog med en 
latterlig Foreſtilling om, at han tog 
umaadeligt fange Skridt. Saa blev 
han pludſelig igjen ſtagende og vred 
Heenderne og ſtirrede paa Edith. 
Og font et Lyn foer den Tanke ham 
giennem Hovedet, at han havde ſet 
hele Scenen engang for — maaffe 
i en Drom eller i et tidligere Liv. 
Det Altſammen var ham faa befjendt, 
og dog "fan underligt meningsloſt, 
gienſtandsloſt. Væggene, Gulvet, 
hele Stuen begyndte at bevæge fig, 
at løbe rundt; han foer fig med Hen⸗ 
derne til Tindingerne og lod fig falde 
ned i en Leneſtol, der ſtod. Med 
et undertrykt Udbrud af Forfeerdelſe 
ſprang Edith op, greb en Flaſke 
Eau de Cologne, hun havde ved 
Haanden, og knelte ned ved Siden 
af ham. Hun lagde Armen om 
hans Nakke, og løftede hans Hoved 
ivejret. 
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„Fer Gad i Himlens Syd, Hr. Birk,“ hwiflede 
hun forſlrallet, „lom deg lil Dem ſelb, hære Hr. Birk. 
Du min Gud, hvad har jeg giort!“ 

Hun puſtede ham Eau de Cologne i Anſigtet, og 
da han zangſomt flog Oinene op igien, markede han 
gendes varme Haand paa Panden og Kinderue. 

„End veere lover!“ mumlede hun eg bleu ved at 
verde haus Tindinger. „Har De det m bedre?” 

„Tal, det var en utilgivelig Svaghed. De flal 
ilfe engste Dem, om et Oijeblik er jeg helt rat.“ 

Hau kunde lun lige Hviffe det ... kunde endnn ilke 
rove ſig. On desnden var det faa født at blive plejet 
af hende! Der maatte en ſterrk Sanwittighedens Paa⸗ 
mindelſe til for at fan ham til at reiſe fig, da han 
endelig mærkede, at hans Krafter vendte tilbage. 

„Oiorde De ilke bedre i at blive her?“ hviſkede 
hun, da han tog ſin Hat. „Jeg kan kalde paa en af 
Folkene og lade Dem anviſe et Varelſe. Saa ſiger vi 
imorgen, at De var blevet ſyg, det vil Ingen tage For⸗ 
argelſe af.“ 

nej,” ſvarede han beſtemt, „nu er jeg fuldſtendig 
raſt igjen.” — Men han maatte dog holde fig ved 
Stolen, og han var ligbleg. 

„Farvel, Froken Edith,“ ſagde han fan med taare⸗ 
kalt Stemme, „lev vel! Vi ſes neppe mere her i 
er 

„Saadan maa De ikke kale,“ ſagde hun og tog 
hans Haand. „De ffal prove at glemme dette og dog 
at blive beromt og lykkelig. Og naar fan Lykken ſmiler 
til Dem, og .. og De vil nojes med at være min Ven, 
fan ſes vi igjen ſom hidtil.“ 

„Nei, nej!” udbrød han heftigt, „det ſker aldrig!” 

Han gik hen mod Doren ſom et Menneſke, der føler 
Døden i alle Ledemod; fan blev han igjen ſtagende, og 
haus Blik dvælte for ſidſte Gang ved den høje, herlige, 
elfkede Skikkelſe, hvis Omrids ligeſom fortonede fig i det 
uſikkre Lyd. Da lod ogſaa Ediths Stolthed til at blive 
brudt. Hun traadte rafk hen til ham, og idet hun 
mindedes, at han var ſvag og ulykkelig og led Uſigeligt 
for hendes Skyld, tog hun med begge Hænder om haus 
Hoved og kysſede ham. Han forſtod Meningen. Saa 
hviſkede han endun engang: „Levvel!“ og ſkyndte fig ud. 

Sluttes). 


Det moderne Reklame-Vaſen. 


Die Reclame, ihre Theorie und Praxis, von J. H. Wehle. 
Wien 1880. 


— 


1 


dn Bog om Jeflamen! Derſon noget Skrift kan ſiges 
at vedkomme Alle, maa det vel være dette, efterſom kun 
Den, der Intet vil og Jutet behøver, der Intet har at 
fælge eller tilbyde og Intet at kiobe eller ſage, fort ſagt 
efterſom kun det uteenkelige Veſen, der ikke har Noget⸗ 
ſomhelſt med nogenſomhelſt Anden end ſig ſelv at gjore, 
fuldſtendigt kau give Beljendtgjorelſer en god Dag. Og 
ved Reklame i videſte Forſtand maa man forſtaa al 
Gjoren bekjendt, hvad enten den ſker bevidſt eller ubevidſt, 
roſende eller dadlende. Pudſigt nok betød forovrigt Ordet 
oprindeligt det ſtik Modſatte af, hvad man un tenker ſig 
derved: reclamare var at ſkraale op imod, at ytre fin 
lydelige Misfornojelſe. Sit moderne Bræg fik det forſt 
i Frankrig, hvor man ved ræclame end Tid lang forſtod 
Lollen under Falkejagt ſaavelſom Slutningsſalmen i Kirken, 
Stikordet pan Theatret oſv., indtil man omſider anvendte 
det pan enhver Handling, ſom (offer Folks Opncerkſomhed 
fil. Og vi er ſom ſagt Alle Neklamen undergivne. 
Jungen kan være kyndig paa alle Omraader, og ſaaſnart 
hans Kundſkab hører op, møder Neklamen og tager ham: 
han tetter fig nemlig da efter Anbefalingerne. Ja ſelv 
om han ſtrider imod den, kæmper han for den. Lad 
ham blot ſtandſe et Sekund for at ſe paa en Plakat: 
ilke blot har han da ſelv optaget dend Havn i ſig, men 
han har tillige — ved at ſtaa ſtille, ved at forøge 
Trengslen, ved at give fin Harme Luft — forſteerket 
Neklamen. 

Mau vil maaſke tilføje, at en ſaadan Bog ogſaa 
man bære ſerligt tidsſvarende. Thi Reklante-Vadnet 
ſpiller io nutildags en mægtig Nolle: man behover blot 
at teuke pan, al kun yderſt fan duelige Forretuingsmaend 
audende under 5 pot. af Omſctningen paa Reklamer 
af forffjellig Art, og at hot mangfoldige indtil Tredie⸗ 
Farten af ſamtlige Udgifter falder pan denne Konto, for 
at ſe, hoillen Hob Millioner der gaar med til „at 
giere betjendt.“ Handels rejſende, Kataloger, Adresſeboger, 
Acleknranter, Proſpeltus'er, Billeder, Firmaſtempler paa 
Trevpapir, Konpoluter, Regninger og Vexler, Bekjendt⸗ 
Rierelſer pan alle mulige Maader og Steder, Proveboger, 
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Uöſtillinger, Ordener, milde Gaver og endt en lille 
Uendelighed af Midler er alle indrulleret i Reklamens 
vældige, uſtandſeligt erobrende Armö. Den er dog 
hverken fra igaar eller idag; Reklame har der været gjort 
til alle Tider, blot til hver Tid pan fin Magde. Vore 
Dages Billeder af Salgsgjeuſtande er f. Ex. kun en 
videre Udforelſe af den eeldgamle Skik at fremwiſe disſe ſidſte 
in naturg: fra hin oprindelige Bekjendtgiorelſesmaade bevarer 
vi endnun visſe konventionelle Tegu ſom Barberbcelkenerne 
udenfor Barberſtuer, Vindrueklaſen udenfor Vinſtuerne, 
Markedsgjoglernes Optog i Koſtume ete. Overalt og 
til alle Tider har man efter bedſte Evne ſogt at [ofte 
Folks Opmarkſomhed ved at Henvende fig til ſuart ſagt 
alle deres Sandſer. Synet og Horelſen (huſk paa ÜUd⸗ 
raaberen med hans Tromme ofv.) har maattet holde 
ſterkeſt for; men ialfald i Rusland har ogſaa Lugte⸗ 
ſandſen vævet udſat for Angreb, idet nemlig Brendevins⸗ 
ſcelgerne ſtcenkede Brændevin udenfor deres Kipper, for 
at den liflige Duft fulde drage Bønderne til. Smagen 
appellerer endun Veerterne til, naar de giver Grakis⸗ 
Frokoſt ved Aabningen af en my Reſtavration; og at 
ſelb Folelſen kan blive anvendt ſom Reklamemiddel, veed 
Børnene i mange evropæiffe Sogne, idet man paa en 
beſtemt Dag i Aaret fører dem til Sognegrendſen og 
indprenter dem denne ved ſkiftevis at give Srefigener og 
Kager. Alt kan nu éngang bruges til Reklame. 

Det, Reklamen fortrinsvis ſpekulerer i, er natur⸗ 
ligvis den menneſkelige Egoisme: „byd Lykken Haanden“ 
er i utallige Omſkrivninger et af deus meſt yndede Slag⸗ 
ord. Men den har ogſaa en god Forbundsfelle i For⸗ 
feugeligheden. Mangfoldige fætter Pris paa at fjøbe 
i fint udſtyrede Butiker, hvor der er fine eller fornemme 
eller endog kongelige Kunder oſv. Avtoritetstilbedelſen 
ſpiller en ſtor Rolle: en Hofleverandor i Strømper og 
Lommetorklœder f. Ex. fer ikke fan Kjobere hos fig, ſom 
tenker, at Hoffet maa da fremfor Nogen forſtaa fig paa 
de nævnte Toilettegjenſtande. Skin af Rigdom eller af 
at have gjort Lykke hos Andre imponerer betydeligt: det 
at en Bog ſtrax ſeelges ſteerkt, er juſt ingen Garanti 
for, at den duer, og det, at En averterer med 10,000 
Vinterfrakker eller 100,000 Par Benklæder, er endun 
intet Bevis for, at haus Frakker og Permisſioner er 
gode: men hvor Folk ſoger, eller hvor man tror, de 
ſoger, maa man ſelv hen, delvis af Efterabelſesdrift. 
Derfor var det heller ingen daarlig Idé af et Firma, 
at det et helt Aar igjennem havde dagligt folgende Be⸗ 
kjendtgjorelſe i et Blad: „Denne Avertisſements⸗Plads 
er forpagtet i et helt Aar af N. N., men N. N's. For⸗ 
retning gaar uden Annoncer faa glimrende, at de kan 
give Afkald pan at avertere.“ Ind under de her berorte 
Jorhold hører det ogſaa, naar Tandlægerne i Paris op⸗ 
ſtiller vældige Vaſer med Tænder, ſom de ſelv ſiges at 
have trukket ud, og ſom altſaa kan vidne om deres Svelſe 
og det ſtore Tillob, de har; eller naar Hotelverter fal⸗ 
ffeligt indfører Navne pan fornemme Reiſeude i deres 
Fremmedliſte. 

Interesſant er den Kjendsgierning, at Reklamen i 
adſkillige Tilfælde ſoger at fremkalde Augſt, Ergrelfe 
eller Drede. I en ſtorre tydſk Landsby fattes en Tid 
lang Indbyggerne i Forfærdelfe ved anonyme Skrivelſer, 
ſom lod ſaaledes: „En af de forſte Dage bliver der fat 
Ild pan, og hele Landsbyen ſkal gag op i Luer. Lad 
de Brave fe fig for, og de Daarlige brænde af.“ Disſe 
Skrivelſer vifte fig at komme fra en Asſurance-Agent, 
ſom vilde have Folk til at forſikkre deres Ejendomme! 
Og etſteds i Amerika hiemſagtes Farmerue engang af en 
Rejſende, ſom efter at have drukket og ſpiſt af Fad 
ſammen med den, lejlighedsvis antydede, at han var 
ſmittet af en modbydelig Hudſygdom. De ſynes allerede 
at ſpore en uheldſvanger Kloen i Kroppen og vil fætte 
efter Uslingen; faa indfinder en Bisſekremmer ſig, der 
pan Foreſporgſel erklærer, at han tilfældigvis har en 
Salve imod Ondet, men kun en eneſte Krukke, ſom ogſaa 
er meget dyr. Man kjober Salven — og Bisſekrem⸗ 
meren ſkynder fig at indheute fin Kammerat, der for 
Neklamens Slyld havde anſtillet ſig ſyg. Endelig har 
mau ogſaa Lergrelſen anvendt ſom Reklamemiddel, hvis 
det ellers er ſandt, at en Induſtridrivende lod ſin Adresſe 
anbringe med fine Stifter pan alle offenlige Beenke, faa 
Enhver, der fatte fig, flængede fine Permisſioner og derved 
blev gjort opmærffom paa Mandens Navn og Barer 
.. . Men Nysgjerrigheden er og bliver dog „Lokke⸗Be⸗ 
ſtrebelſernes“ vigtigſte Lofteſtang. J Paris anbringer 
mau un flere Skeder udenfor Forretningslokaler Taſken⸗ 
ſpillere, hvis gratis Foreſtillinger falder Folk til; og 
„Figaro“ har indrettet en elegant udſtyret »salle des 
nouvoautése, hvor der opkliſtres og fremlægges Depeſcher 
Breve fra og Billeder af Sjeblikkels Mænd, Kuriofiteter, 
Befjendtgjørelfer ofv. J Nysgjerrigheden alene ſpekulerede 
ligeledes den Maud, ſom fkaffede fin Bod et veeldigt 
Tillob navulig af Herrer ved at tale om en underfuld 


Hvad Audre ikke har“ (det vifte 
og i Nysgierrighed og 
ſom lod erhkke fine Adresſekort ſom Jern⸗ 
ſtrgede dem omkring paa Gulvene i Bane⸗ 


Nvinde, „ſom havde, hi 
10 at AL en ſjette Finger); 
Vindeſyge Den, 
banebilletter og 
gaardens Lokaler. 


Den rode Naraſol. 


Marienborg ved Rhinen, Oktober 187. 

j, kjcere Tante, jeg har ikke glemt Dig — man 
une aldrig den, der lever i hvert af vor Ungdoms 
bedſte Minder, og ſom vogtede over vor Barndoms forſte 
Skridt. Og hvor kan Du dog frygte, at min Kjerlig⸗ 
hed ſkal berøve Dig din Datters Hjerte ? „Dit Acgteſkab,“ 
ſiger Du, „vil give Dig nye Hemmeligheder, ſom Du 
vil ſkjule for mig, og nye Glæder, four jeg ikke vil fag 
Lov at dele.” ... Hvor Du dog tager feil! Maaſke 
har min Kjærlighed ſkjcenket mig bervende Glæder, for 
jeg kun kan dele med ham, føde Hemmeligheder, der kun 
kan tilhøre os, men alligevel har jeg ſikkert ſet, at den 


fande, rene Kjærlighed kun en fort Tid tager os bort fra 


vore Venner, og naar dette Nu er forbi, giver den os 
langt mere helt og fuldkomment tilbage, fordi vi ſelv er 
blevet fuldkomne i Kjerligheden.. .. Men, lille Tante, 
jeg begynder at pradike, og dog kan jeg ikke ſkrive nogen 
Hynme, der er Kjaeligheden værdig ! . 

Du ſporger, hvor jeg har befundet mig bedſt? 
Naar man er lhykkelig, er der ſmukt overalt, og naar han 
er hos mig, er jeg altid lykkelig. At ſidde ſtille med 
hans Haand i fin, at føle ham hos fig, vide ham i fin 
Neerhed. . .. Tante, Du veed ikke, hvad det er for en 
Lykke — aa, jeg vilde ønffe, at alle Kvinder Havde en 
ſaadan Mand at elffe, fan vilde de alle blive gode ... 
Og dog var der ſkjonneſt i Venedig. Venedig er Tus⸗ 
morkets Stad, Stilhedens By, Vemodens ſmertefulde 
Dronning. Tusmarke over de ſukkende Kanaler, Halvlys 
i de forfaldne Paladſer, betagende Rogelſeduft i de hellige 
Kirker. Men netop al denne Stilhed, al denne bævende, 
Tavshed, hyllet i ſmerteligt Marke, er en ny Tillokkelſe 
for den, der elſkende veed fig elſket. . .. Stedets vidunder⸗ 
lige Vemod griber og fylder vort Sind med em betagende 
Magt, og jeg ſynes, vor Lykke forſt bliver rigtig fuld⸗ 
kommen i Sergmodighedens Skjcer — Smerten ſelv er 
en Nydelſe for den, der elſker . . 

Og ſaa at blande ſig i Markuspladſens Trengſel, 
disſe Tuſinder af Lys, denne bedøvende Larm. Hyilket 
ſtraalende Lys... . Og fan atter blive ene med ham, ene 
i den glidende Gondol, om hvis Sider Kanalens Bølger 
ſukker. Hver Gang jeg, Tante, bliver ene med ham, er 
det, ſom jeg fandt ham igjen, fandt ham baade rigere og 
fuldere end for. Derfor er det, tror jeg, at Kjerligheden 
aldrig bliver træt. ... Men nu taler jeg om Kjærlighed 
igjen, — dette Brev bliver dumt og forffruet. . . . 

Huſker Du, Tante, vort førfte Møde? Dengang, 
da hau bragte min rode Paraſol? Gud ſke Lov, at 
Tyre ikke kan lide Radt, og at min Paraſol var rod — 
ellers havde jeg aldrig lært ham at kjende. Og hvis jeg 
ikke havde lært ham at kjende, var jeg blevet meget ulykke⸗ 
lig. Jeg kunde aldrig have elſket nogen Anden — han 
er jo helt ſaadan, ſom jeg onſkede, det vidſte jeg ſtrax; og 
nu forſtaar jeg ſaa godt, at det kun er om ham, jeg 
altid og beſtandig har dromt! 

Hufker Du, at Fætter Karl havde advaret os mod 
Tyren og havde ſagt, at pan en Herregaard, hvor man 
holdt Tyre, var en rod Paraſol uforſvarlig? Og ſaa 
var Tyren blevet flyttet, og vi kom gaaende ganſke rolig 
hen over Marken. Jeg erindrer Alt fan tydeligt, — det 
var hen mod Aften, Solen ſtod lige over Skoven, ude 
bag Markerne glimtede Sundet, og Luften var fan. frift 
og krydret af Kloverens Duft. Saa pludſelig udſtodte 
Du et Skrig, og jeg vendte mig om. „Tyren“ — „Tyren“! 
raabte Du, og jeg veed ikke ſelv hvordan, uden at teenke 
og uden at ſandſe flyngede jeg min Paraſol mod det ra⸗ 
ſende Dyr .. det ſnoftede, ſtonnede, ſkrabede voldſomt 
i Jorden. Vi lob med raſende Haft henimod Skoven, 
op over Stenten med ryſtende Knee — ind mellem 
Trrerne, bag nogle tykke Stammer, Det var forfærdeligt! 
Og da vi fan fane os om, laa min Paraſol foran den 
raſende Tyr, og Tyras ſtod o bjæffed der 
n bee ee. e Bie e 
dog 9 5 veret morſomt 9 9 

en fan om Aftenen bragte hau mi il⸗ 
bage — han havde fundet 9 05 Mean, Bala 
ſtabet var fluttet. Og da jeg ſiden ſad for ham, malede 
han mig med den rode Paraſol ... den rode Paraſol 
har været meget vigtig for mit Liv — det var i Grunden 
ogfan den, der friede til mig, eller idetmindſte den, der 
afgjorde det — for man frier aldrig pan én Dag, Tante, 


— … 


ſaadan Noget kommer altid l 
e ld augſomt ſom af fig ſelv og 
Han ſtod ved Staffeliet og malede ivri 
var rod i Ho'edet og forlegen. Sus dabte g 
Paraſollen. Han tog den op: 
ſagde han og fane op paa mig. O jeg blev roder 
endun, og jeg tror, jeg fik Taarer i Since, 0h dan 


f je 
Saa tabte jeg puudſelig 
„Deu kjere Paraſol“, 


var jeg forlovet. Men det ſiger jeg, at min Datter 
faar aldrig Lov at lade ſig male af en 116 Male, 
hvis jeg da ikke ſynes om ham. Det er ikke ſundt 99 
min 1 5 05 1 Tante, hvor man dog kan vrovle — 
19155 9 0 et til Nogen! Maaſke faar jeg jo aldrig 

At teenke fig, det kun er fire Uger i 
Brudekrandſen paa mit SEN 1 f de 
derhjemme. Disſe fire Uger, ſynes jeg, har varet hele 
Livet og dog faa fort, Kicerligheden er en forunderlig 
Ting, den forlenger Dagene for os og gjør Ugerne forte 
... Der kommer han, og jeg veed, han vil leſe Brevet 
Men det maa han ikke, faa blev han altfor indbildſt 5 
hele Brevet, tror jeg, handler jo kun om ham. 

Nu et kicrligt Farvel. Om fire Dage ſes vi hjemme 
— i mit Hjem, i haus, i vort. Kan man teenke 
fig en ftørre Lykke? vort Hjem — at komme hjem til 
det vil være det Skjonneſte paa Rejſen ... Nu agabner 
han Doren 

Tante, han har leſt det, men egenlig gar det 
Noget: han vidſte jo iforvejen Alt bund ber fob i 
Brevet. 

Din 


Nina (aa, hvor det er morſomt at ſkrive:) Staal. 


Theater og Literatur. 


Det kgl. Theaters Repertoire har ingen heldi For⸗ 
øgelfe faaet i Prof. Molbechs Folkeſtueſpil s Sing” 
Upartiſke Tilſkuere og Læjere vidſte ret vel fra „Ambroſius“, 
at Forf. hverken raadede over megen Opfindſomhed eller over 
et betydeligt og ejendommeligt Talent til at tegne Karakterer; 
og ligeſaa aabenlyſt var det, at hans Inſpiration ikke var ſterk 
nok til at paatrykke haus Digtning et færligt Preœg, at hans 
Evner kun tillod ham at ſige det tuſind Gange Sagte i en 
virtuosmesſigt beherſket Form. Men i det foregagende Arbejde 
(hvis Sukces jo forøvrigt i fan hej Grad fyldtes Hr. E. Poul⸗ 
ſens Udførelje af Titelrollen) havde Prof. Molbech med ſikker 
Smag holdt fig tæt op til anerkjendt gode Forbilleder, han 
havde forſterket fin boetiffe Borgerbebning ved Tilkaldelſen af 
Ambroſius Stubs uovervindelige gamle lyriſke Garde, og han 
havde endelig hiſt og her viſt fig i Beſiddelſe af en tekniſk 
Dygtighed, ſom ingenlunde er almindelig herhjemme, og ſom 
altid berettiger et Stykke til og ſikkrer det et Theaterpublikums 
Bifald. Anderledes derimod i „Faraos Ring“. Medens Hoved⸗ 
figuren i „Ambroſius“ f. Ex. var et ganſte vellykket Pendant 
til Hovedfiguren i Banvilles fortreeffelige „Gringoire“, vil vel 
Alle være enige om, at de Herrer Sommer og Briant i det 
nye Stykke ingenlunde er vellykkede Pendanter til Shlenſchlegers 
Aladdin og Noureddin, hvis Aander de dog frejdigt paakalder. 
De lyriſke Partier maa fremdeles ſtaa paa deres egne ligeſaa 
blodfattige ſom ulaſteligt velformede Ben; og naar fraregnes 
den for Scenegangens Vedkommende ganſke dygtige 1. Alt, 
nærmer Stykkets Teknik med for hver Akt ſtigende Haft fig 
den, ſom f. Ex. Holberg tog ſin Tilflugt til, naar han indforte 
Jeronimus, fordi Leonard erklerede, at der fane hau fin 
gode Ven Jeronimus komme. Iøvrigt er „Faraos Ring“, 
ſom man veed, en Sammenblanding af et meget unaturligt 
Tidsbillede, et Forbrydermelodrama og et romantiſk Skueſpil. 
Som Helhed afgiver Texten en altfor bred Ramme om nogle 
ualmindeligt ſmukke og karakteriſtiſke Koſtumer (der efter Hr. 
Pietro Krohus Tegning er ſyede af Theaterſkradder Diderichſen), 
om nogle hpperlige Dekorationer (af Hr. Gyllich), om et 
Par fortræffeligt komponerede og udførte Solodandſe (af Hr. 
Gade, Fru Tychſen og Fri. Weſtberg), om en tiltalende Muſtk 
(af Hr. Fr. Nung), endelig — for ikke at glemme det Vigtigſte 
— om et gjennemgagende reſpektabelt, delvis pudſigt og paa 
enkelte Punkter ypperligt Spil. Det er naturligvis vanſkeligt, 
for ikke at ſige umuligt, at faa virkelige Menneſker ud af ſaa⸗ 
danne Marionetter ſom den abegale Agent; ſom haus mer end 
talperagtigt grovmundede og alligevel ſtille og beſkedne Huſtru; 
ſom den aladdins⸗betandte Maler der i Dodsfare lægger fig til 
at ſove, og ſom forſvarer med ſit Liv en Vildfremmeds Ejendom, 
hvoraf han et Øjeblik iforvejen felv har rapſet; ſom hans hyſterifke 
Soſter, der med uhyggelige Antydninger ffræmmer fin Veninde 
bort fra den reœdſelsfulde Ingeniør, men nok felv vil have ham; 
endelig font denne Komiker af en ſaakaldet Fritcenker, der attenterer 
Mord og omvender ſig med lige ſtor Geſpindighed, og hvis 
Fritankeri i Forbigagende bemeerket beſtaar i at tro paa Noget, 
der kaldes egen Kraft, og i at billige Agentens Vanvid. Jugen 
kan forlange, at Skueſpillerne ſkal faa blot nogenlunde tenkſomme 
Tilſtnere til at interesſere fig alvorligt for flige utrovardige 
Skikkelſer. Men Hr. E. Poulſen og Fru Eckardt fjernede dog 
baade ved deres Udſeende og deres klogt afpasſede Üdforelſe en 
Del af det Odigſe fra deres Roller, og Hr. Roſenkilde, der 
formodenlig har fundet det umuligt at gjøre Agenten ſaudſyulig, 
gjorde ham ialfald ſnurrig. Den eneſte af Stykkets Figurer, 
der er idetmindſte konventionelt forſtagelig, bliver i Fru Hen⸗ 
nings Udfsrelſe Stykkets ſtorſte Tiltrekuingskraft. Alt ii det 
Billede, der her gives, er ſikkert og fandt anlagt; kun er Far 
verne maaſke gjennemgagende lagt en lille bitte Smule for ſterkt 
Paa, faa den unge Piges Teint er blevet en Ubetydelighed mere 
prononceret, end den ſunde og ſande Virkelighed plejer at kjende 
15 Uden Omſkrivelſer: Fru Hennings Spil er ſtundom bidt 
or nerpoſt eller febrilſk. . 

— belt SM; „Lyſtſpil“ af danſk Oprindelſe, „Saa 
galt kan det gan” (hvori Hr. Zink net kabt en aldeles 110 
træffelig heſteelſkende, heſtedum og heſteſkikkelig Krigsraad me 


Nutiden. 


— — 
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en ubeſkriveligt pudſig Maſle) ſpilledes eee 
Mandags to franfke Sa „det ru Hen en 
fave Feuilletg blændende fine, aandfulde og formſtjonne Pro⸗ 
99 (her i en ny, heldigere, af Hr. Nobert Watt beſorget 
5 1 ſamt en af disſe Meilhae & Halevyſke Komedier, 
dis Kvilhed og gode Humor virker faa uimodſtaaeligt ſmittende. 
Feuillet fortæller i Løbet af et lille Kvarters Tid den indholds⸗ 
rigeſte »Egteſkabsroman, man vil ønffe fig, om en Mand, der 
ilke kan give Afkald paa ſin Ungdoms ſelſkabelige Vikingetog, 
og om en Huſteu, der taalſomt venter paa, at den begyndende 
e endelig ſkal fore Vikingen angergiven hjem til den 
huslige Arnes Fred og Fortrolighed. Fru Holſt fane glimrende 
ud og ſpillede ligeſaa vel ſom Hr. Abrahams kenkſomt og om⸗ 
hyggeligt; naar navnlig den Sidſincvnte gjorde et noget tungt 
og trangt Indtryk, bar det maaſke ſkrives paa den forſte Op⸗ 
ſorelſes Regning, ligeſom det maa erindres, at rimeligvis kun 
Kunſtnere af aller førfte Nang kan forhjclpe den Slags Ar⸗ 
beider helt til deres Ret. J „Min lille Villa“ var Hr. Kolling 
en ſerdeles bindende, gammel Ungkarl, ſom med ſin naive 
Gemytlighed forer Tilſkuerne ſikkert hen over Stykkets Skier. 

— „Hiſtoriſt Arkiv“ indeholder i den nye Rakkes pte og 
te Hefte en længere Artikel om Nero, Fortſcrttelſer af tidligere 
begyndte Afhandlinger etc. ſamt, ſom det interesſanteſte Bidrag, 
„Fra Hyrdetiden,“ efter utrykte Breve fra Frederik d. v's. Tid 
af en franſk Dame, ved Joh. Steenſtrup. Det er en lidt 
flygtig, men ret karakteriſtiſt Erindring om den intelligente 
frauſte Koloni i Kjøbenhavn, ſom omkring Aarene 1760 paa 
engang ſogte at udbrede franſk Smag herhjemme og Kjendſkab 
om danffe Forhold i Udlandet. Et Par aſtrykte Breve er 
utvivlſomt Afhandlingens meſt tiltrekkende Parti; de har over 
fig hele Datidens lidt ſentimentalt aandrige og klynkende Tone 
og ligeledes Duften af den pikante Erotik, ſom juſt da var paa 
Mode. Pudſigt nok ſamſtemmer Brevfkriverinden med en be⸗ 
römt Landsmand i den Dom over vort Sprog, at det lyder, 
ſom om vi græd. 

— Gom underholdende hiſtoriſk Læsning kan anbefales 
deu Rekke Livsſkildringer af „Kulturhiſtoriſke Perſonligheder,“ 
Hr. H. Trier udgiver pan Mud. Kleins Forlag. J et af de 
ſidſte Bind, har Hr. J. E. Boeſen, med flittig og ſmagfuld 
Benyttelſe af de forhaanden værende Kilder, fortalt om „Snorre 
Sturleſon“ og haus Tid, et Emne, ſom jo i færlig Grad man 
interesſere enhver Skandinav, — og i et andet Bind har en jan 
ſumpathetiſk og højt dannet Forfatter ſom Dr. phil. M. Pingel 
ſkildret det moderne Italiens Grundlægger „Camille Cavour.“ 
Hr. Pingels Fremſtilling af denne merkelige Mand er varm 
og livfuld og vil finde taknemlige og medfølende Læfere ikke 
mindſt blandt de Unge. 

— „Nationalskonomiſk Tidsſkrift“ har i fit 13. Bind 
hævdet fit Ry ſom det intelligenteſt ledede af de Maanedsſkrifter, 
der for Sjeblikket udgaar herhjemme. Med vaagen Omtanke 
og ikke almindelig Upartiſkhed følges Udlandets nyeſte interesſante 
nationalgkonomiſke Fremtoninger og Skrifter, og at de hjemlige 
Forhold ikke glemmes, er et flygligt Blik paa Indholdsliſten 
tilſtrœkkelig til at overtyde En om. Selv Folk, ſom favner 
videnſtabelige Forndſctninger, vil have Forngjelſe af at folge 
ſerligt ſaadanne Underſogelſer ſom Hr. Manicus' om „Samfunds⸗ 
drammerier og politiſk ſocial Satire,“ Referaterne af Ingrams 
Bog og af Prof. Cohns Beſtemmelſe af „hvad Socialisme er.“ 

— „Eugelſk Filologi”, Anvisning til et videnſfabeligt 
Studium af det engelffe Sprog for Studerende, Lærere og 
Viderekomne af Joh. Storm, Profesſor ved Kriſtiania Uni⸗ 
verſitet, I. „Det levende Sprog.“ (Cammermeyers Forlag, 
Kriſtiauia 1879). Efterat Forfatteren har omtalt Fonetiken og 
engelſk Udtale, gaar han over til at behandle ſaavel engelſk⸗en⸗ 
gelſke ſom dauſt norſt⸗engelſte og engelſk⸗norſk⸗danſke Ordbøger, 
Synonymik og Fraſeologi, advarer (Side 113 og 14) med 
megen Skarpſindighed mod Brugen af de ſaakaldte „Methoder“ 
paa Undervisningens Omraade, ſom paa Grund af deres Aand⸗ 
loshed er alt Andet end „praktiſte“, og fortſctter med Forfatter⸗ 
læsning og Literaturſtudium (om Tale⸗ og Vulgerſproget, 
amerikanſt Literatur, Amerikanismer etc.) Under hver enkelt 
Afdeling paapeger han Fortrinene og Manglerne ved de Bøger, 
han har gjennemſet. Haus værdifulde Arbejde, der er bygget 
paa Fakta og ikke pan Gisninger, og ſom aflægger Vidnesbyrd 
om grundige og omfangsrige Underſogelſer, forkjener vid Ud⸗ 
bredelſe font en fortrinlig Vejledning for Viderekamue. 

— Jules Verne ev ſikkert fan vel ljendt af Leeſerne, at 
vi ikke behøver at fortælle, hvorledes han ſkriver. En ny 
Bog af ham „Fra Peltslandet“, der for Tiden udgives i Hefter 
(Nyt danſk Forlagskonſortiums Forl.), begynder vderſt effektfuldt 
med et ſtort Gilde, hvori ogſaa Indianerhopdinger deltager. 
Mau er højt oppe mod Nord, en 4“ fra Polarkredſen, i et af 
det bersmie Hudſon⸗Bai⸗Kompagnis meſt fremſkudte Forter; 
Stormen ſuſer, Sucen falder i tylfe Klumper, medens man 
indenfor holder Afſkedsfeſt for en Expedition, der ſkal underſoge 
det nordlige Kyſtgebet udover den 70 Breddegrad. Man leerer 
Expeditionens mærkelige Deltagere at kjende, man hører en Del om 
det berømte Pelts⸗Kompagnis Hiſtorie: og faa fores man ud 
til den forvobne Reſſes eventyrlige Farer og Bedrifter, — hvor 
det er tilladt alle Kjobere af Bogen at gjøre Folge. 


Gaade, af Sr. 


Tænk paa, hvad Du for længe siden var. 
For Øje, Læser! strax Du det da har, 
Som, naar Du vil det ålindsto det beskjære, 
Forvandlet bliver til et Individ, 
Om hvilket Verdens Dom er lidet blid, 
For fire Øre ej det levnes Ære. 
Opløsning paa Rebus i (orrigo Numer: 
En Alen er fire Kvarter. 
Rigtigt løst al: En snedig Fyr. — Trompcterpeterpetersen, 


Billedtexter. 


Fra Prindſen og Prindſesſen af Wales“ Ophold i Dan: 
1 et af 10 ſtore illuſtrerede engelſke Blade bl. A. 
omſtaaende Billede, Man vil erindre, at den engelſte Thron⸗ 
følger ſom Aresoberſt for Huſarerne indbød disſes Officerer 
til en Frokoſt ombord pan fit Skib; Billedet fremſtiller un, 
hvorledes han forinden Frokoſten prarſenterer dem ſor fin 
Gemalinde. 


En Dhre⸗Trausport i det indre Afrikg. Fra dengang 
Nubierne giceſtede Kjobenhaun, ljender man ogſaa herhjemme 
noget til Hamburgeren Hr. Hagenbecks og maaſke ogſaa til 
Londoneren Hr. Rices ſtore Handelsmenagerier, hvoraf de Tyr, 
hin Karavaue førte med fig, udgjorde en lille Brgkdel. De 
fleſte vilde Dyr til Evropas zoologiſte Haver og Menagerier 
fanges af Nubiere i det ſydtige Sudan. Udruſtede af de nys⸗ 
nævnte og liguende Firmaers Agenter gjennemſtrejfer de ſeue⸗ 
ſterle, brune Indfodte paa deres ſmaa Heſie ſtore Strakninger 
og ſager at fange Giraffer, Anliloper ete. i Felder, Nilheſte 
ved Hjalp af Harpuner og Faldgruber, Elefanter og Rhinoce⸗ 
rosſer ved at ftjære Haſerne over pan og dræbe de ældre Dyr, 
hvorefter man let kan bemegtige ſig Ungerne. Dyrene bringes 
fan til Faktorierne, hvor de betales med Penge, tomme Flajfer 
og lignende Gjenſtande, og un begynder den lange Nejſe 
giennem Srkeuen. Kamelerne er belcsſede med Vandſcekke og 
Fodevarer ſamt med Rovdyrs og Abers Bure; Reſten af 
Dyrene føres af de Indfodte. Man kommer kun langſomt 
frem i den brændende Hede, talrige Dyr bøer, og for Alle er 
den 30 Dages Marſch en ubeſkrivelig Kval. Endelig fkimter 
man dog jublende det rode Hav, og ſaavel Menneſker ſom Dyr 
under fig ovenpaa Strabadſerne en lengere Raft. J Alexandria 
indſkibes jan Karavanen fil London eller Hamburg, og nager 
efter kort Tids Forlob Beſtemmelſesſtedet, ſom ofteſt efter at 
have miſtet en Trediedel af Fangſten. 

Lebende elektriſke Iuvelſmytter. Hr. Trouvé, hvis Navn 
er vel kjendt mellem Naturvidenſkabens Dyrkere, har ved en 
ſindrig Anvendelſe af Elektriciteten opuaaet mye og uventede 
Virkninger. Han har opfundet nogle nydelige elektriſte Juvel⸗ 
ſmykker, beſtaaende af en Gruppe Smaafigurer, ſom fættes i 
Bevegelſe af en galvaniſt Sojle i Miniatur. Dodningehovedet 
til Højre for Fuglen paa vort Billede er af emailleret Guld, 
har Dine af Diamanter og en leddelt Kjcbe. Det er en Naal 
til et Slips. Den lille Figur til Venſtre er af Guld. Kaninen, 
ſom ſidder paa Halen, ſlaar med de to Trommeſtikker, den 
holder i Forpoterne, en Hvirvel pan den mikrofkopiſke Guld⸗ 
tromme, ſom den har foran ſig. Den er ligeledes en Slipsnaal. 
— En nuſynlig ledende Traad bringer Gjenſtanden i Forbindelſe 
med den lille Sojle, der ikke er tykkere end en Papirscigaret, 
og ſom man ſtkjuler i Veſtelommen. Lad os tenke os, at vi har 
Naalen pan Bryſtet, og at En fer paa den. Stik faa en Finger 
i Lommen: Sojlen bringes til- at virke, og pludſelig drejer 
Dodningehovedet fine funklende Sine og ſkicerer Tender. Lader 
man den virke paa Kaninen, bevæger dennes Forpoter fig, og 
det lille Gulddyr ſlaar en Hvirvel ſom en Pabkeſlager. Men 
det vigtigſte Stykke er Diamantfuglen, ſom ſes pan Billedet 
mellem de to Naale, og ſom er en flot Prydelſe for en livlig 
Dame. Simykket tilhører Fyrſtinde Metternich. Naar en Dame 
bærer den ban Haaret, kan hun, naar hun vil, faa Diamant⸗ 
fuglen til at ſlaa med Vingerne ved Hjelp af en ſtjult Traad, 
ſom Ingen kan ſe. 

Læjeren kan gjøre Fordring paa en fort Beſkrivelſe af 
Sojlen, ſom jættev Sniykkerne i Bevegelſe. Den beſtaar af et 
Par Stykker Zink og Kul, indeſluttede i et Etui af hærdet 
Kautſchuk, der er hermetiſt tillukket. Zinken og Kullet fylder 
kun den øverfte Halpdel af Etuiet, den anden Galvdel indeholder 
det Fluidum, der frembringer Strømmen. Saalcenge Etuiet 
bevarer den naturlige Stilling med Laaget opad og Bunden 
nedad, vedes de faſte Dele ikke af Vedſken, og der udvikles 
ingen Elektricitet. Men neppe bliver Beholderen vendt om med 
Laaget nedad eller bliver lagt i horiſontal Stilling, for den ke⸗ 
miſte Reaktion, ſom frembringer Strommen indtræder og ved⸗ 
varer, faa længe Beholderen indtager denne Stilling. 


Fra Videnſkabens Verden. 

Rudolf Falbs nyeſte Forſkninger. For et Aars 
Tid ſiden eller ko ſamlede i ikle mindre end 50 evvopæiffe Byer 
en anſet tydſk Aſtronom talrige Tilhorere ved nogle Forelcs⸗ 
ninger, ſom han drog om og holdt. For de Penge, han paa den 
Maade tjente, rejfte han paa to Aar til de ſydamerikanſke Stater 
Chili, Bolivia og Peru, for der, pan Verdens meſt ſtorartede, 700 
Mil lange Bulkan⸗Linie, at fuldſtcendiggjore fine lenge fortſatte 
Underſogelſer bl. A. om Aarſagerne til Jordſkjelv. Efter 
Falbs Opfattelſe er Jordſkjcelvene Udbrud af underjordiſke Vul⸗ 
kaner og foranlediges ved, at Jordlegemets Afkaling og Sammen⸗ 
træfning fætter de ildflyͤdende Masſer i Bevegelſe, ſom endnu 
findes i Jordens Judre. Solens og Maanens Tiltrækning, 
der udøver fin Indflydelſe ligeſaa vel paa det flydende Jord⸗ 
Indre ſom paa Havet og paa Atmosfæren, bevirker desuden, 
at Jordffjælvene optræder med en vis Regelbundethed. Denne 
Opfattelſe, der allerede i bogſtavelig Forſtand havde glimrende 
beſtaaet fir Ildprave ved de ſidſte ti Aars vulkauſke Udbrud, 
har tilladt Hr. Falb at forndſige Jordſkjclv til nøjagtigt 
beſtemte Tider. De vil være hyppigſt bande for den ſydlige og 
nordlige Halpkugle henimod d. 1. Jannar, 1. April og 1. Ok⸗ 
tober, hvor Maanens Indflydelſe faar Forſtcerkning derigjennem, 
at Jorden befinder fig nermeſt ved Solen. At Maanen lige⸗ 
ledes (modſat af hvad man i den ſenere Tid har ſogt at 
gjøre gjældende) har Indflydelſe pan Regumengden og Dannelſen 
af Hagl og Uvejr, ſtal Hr. Falbs Underſogelſer i Chili have 
ſat udenfor al Tvivl. Her gufker vi dog kun at fremhæve 
Reſultaterne dels af et af den flittige Forſters Tilbageblik og 
dels af et af hans Blik ud i Fremtiden. Støttet til fin Theori 
og til omhyggelige Beregninger har han fundet, at Hiſtoriens 
beromteſte Jordftjælv, det ved Krifti Dod nemlig, er 
ſtildret fuldſtcendig fandt. Hin Fredag, d. 3. April Aar 33, 
traf nemlig under en Maaueformorkelſe alle de Omſtcendigheder 
ſammen, ſom fremkalder Jordffjælv; og til det af Evangeliſten 
ſkildrede Sieblik, da „Gravene aabnede fig”, har man et Side⸗ 
ſtykke i det ſtore Riobamba⸗Jordſkticlv 1797, hvor næjten alle 
Kirkegaardens Lig blev ſlynget op af Jorden. Syndfloden, 
hvorom alle Folkeſlag har opbevarer Erindringer, henlegger 
Falb til 23. Septbr. 4000 Aar f. Kr., hvor alle de Forhold 
indtraadte ſamtidigt, hvis Samvirken man fremkalde vældige 
Üvejr og Overſvommelſer. D. 21. Marts Aar 6393 og d. 
23. Septbr. Aar 16,896 vir ganſke tilſvarende Forhold ind⸗ 
treffe, og ved disſe Tidspunkter vil der da, efter Hr. Falbs 
Lære, komme igjen en vældig Overſvommelſe af 
Jorden, i Forbindelſe med Jordſtjcelv og vulkauſke ÜUdbrnd. 

Endnun en marlelig Opdagelſe vil den tude Reiſende have 
giort. Idet han, ſom ligeledes er en dygtig Sprogmand, 
funderede Guichua- Mythologien (Inka⸗Rigets gamle Judianer⸗ 


ſtammes Gudelære), lem ban 
til det Resultat, at din ma 
levende Menueſkeſlegts 
Bugge har ſtaact i Ovre⸗ 
Peru og Bolivia, ſanit at 
alle Folls Sprog fan foret 
tilbage til et ſaakaldet Ur 
ſprog, af holler de o ad 
mile Indianerßamimers 
Sprog (Gnichua- eg Ap⸗ 
mara Stammen) vier de 
tydeligſte Spor. Dieſe to 
Sprogs Slegzſlab ned de 
fare (Semiterne er den 
Mare, hvortil Jederne barer) 
Hai bave ladet fig raaviſe, 
ngeſaarel om en Forbin⸗ 
delſe meflent de evropeiſle 
Sprog og det amerikanſle 
Jaftlands. 
„dioklenmaddingerne 
har vel de Fleſte hort om 


4 


* ER 
sale, — disſe vore for længft 
addode Forfadres vældige 
Opfamlinger af Oſters⸗ og 
Wuslingeſtaller ſamt lig⸗ 
nende Affald, font man har 
fundet i Danmark og i det 
zamle Troja, hos Peſche⸗ 
rcher og Karaiber ſom hos 
Negerne. Hvordan er disſe 
„Moddinger“ un opſtagede? 
Man autager vel, at naar 
Forſedrene har holdt Maal⸗ 
id, har de af Dovenſkab 
kaſtet Skallerne i Hob lige 
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. 


N 


ANER 


ved deres Leirplads? men 
Sagen er dog viſt, at her 
ſom overalt ſtader man paa 


Levende elektriske Juvelsmykker. (so 8. 89) 


en faſt Tro, en Overtro 
ſom det Beſtemmende. Lagen 
paa et engelſt Krigsſtib ſtei⸗ 
ver i et Breu fra Maghellans⸗ 
ſtrodet under 4. Marts 1879 
bl. A., at Peſcheraſerne 
lader de tomme Muslinge⸗ 
ſkaller blive liggende pag 
Gulvet i deres Vigvams eller 
ſtabler dem op i hoje 
Bunker udenfor deres Dore. 
IJ forladte Vigvams har han 
ofte gravet gjennem ſylkle 
Lag af flige Muslingeſkaller 
efter gamle Indianer⸗Red⸗ 
ſtaber. „Eu beſynderlig 
Overtro hænger ſammen der⸗ 
med. Peſchercherne tror, 
at man ikke maa kaſte 
en dad Musling i Ha⸗ 
vet (formodentlig fordi den 
fan vilde forjage de andre), 
og hvis de altſaa ſpiſer Mus⸗ 
linger ombord i deres Baad 

tager de omhyggeligt Slal⸗ 
lerne med i Land og op⸗ 
ſtabler dem i Hobe oven⸗ 
for den Grendſe, ſom 
Vandet kan nage. En Hvid, 
der engang tilfældigvis i en 
Peſcherch⸗Baad kaſtede nogle 
tomme Muslingeſkaller iHa⸗ 
vet, var ner blevet dræbt,” 
.. Her har man da efter 
al Rimelighed Forklaringen 
til al Verdens „Kjokken⸗ 
maddinger“; thi under ens 
Forhold opſtaar gjerne ens 
Skikke, ja ens Tro. 


i j — dets Vedkommonde kun i 
modtages paa alle Annonccoxpodftioner samt i Bladets Expedition. Kjebmagergade 44. For Udlan 
Rudolf Moszo's Bureau i Hamburg, Berlin, Köln, Nürnberg, Zürich, Strassburg, Frankfurt, Breslau, Leipzig, Prag, Wien og Stuttgart. 


Annoncer til „Nutiden“ 


Velenpapir heftet 4 Kr., indb. 5 Kr.. Hos Undertegnede er udſcom- Udkommet er Iste Hefte af 


Theatrene. 5 75. 
Søndag d. 2. November Kl. 7: »Fædrelandet": „Det er over 
Casino. flødigt at sige Noget til Anbefa- 


Violinsmilleren. 

Operette il Akt, Musikaf Offenbach. 
Mer end Perler og Guld, 
Eventyrkomedie i 4 Aktor. 

Af II. C. Andersen. 

Forbi omtrent Kl. 10½. 


Folketlieatret. 


Gamle Minder, 
Vaudeville i 1 Akt af Mellesville 
og Dumanoir, oversat af Paul 
Chiowitz og Adolph Recke. Mu- 

siken arrangeret af Lincko. 
Det første graa Haar, 
Proverbe af Octave Feuillet, over- 
sat ak Robert Watt. — (Theatre 
Francais“ Repertoir). 

Min lille Villa, 

Lystspil i 1 Akt af H. Meilhac og L. 
Halevy (Theatro Francais“ 
Repertoire). 

Saa galt kan det gaa, 
Original Yaudeville i 2 Akter. 
Musiken dels komponeret, dels 
arrangeret af Hr, Møller. 

Forbi Kl, 10'/2. 


Paa P. G. Philipsens For- 


lag har forladt Pressen: 


Breve 


fra og til 


Christian Winther, 


Udzgivne af F. L. Liebenberg. 
Jamlingen indeholder foruden 
en biografisk Indledning Breve fra 
eler til N. C. L. Abrahams, Chr. 
Agerskov, II. C. Andersen, A. P. 
E. Berggren, B. Borgen, Ludv. 
Bødtcher, Joh, Dahl, B. Danker, 
F. Fabricius, E. W. Gosse, Con- 
stantin Hansen, J. C. Lauch. Fru 
J. L. Heiberg, H. Hertz, C. Holten, 
Fr. Hgegh-Guldberg, H. Krøyer, 
II. V. Kaalund, F. L. Liebenberg, 
(. Molbech, Chr. K. F. Molbech, 
). G. Monrad, Tru E. Monrad, H. 
I. Muller, F. Paludan Müller, Chr. 
Veterren, Fru C. M. Petersen, M. 
Rosing, Fri, P. Ross, C. Snoilsky, 
J. I. Thiele, Chr. Thaarup, F. U. 
Turn, C. II. Visby og C. Wolss. 
Pris 5 Kr. 75 Øre, indb. 5 Kr. 50 Øre. 


Peder Paars, 


Udgivet af F. L. Liebenberg. 
Tredje Udgave. 

Pris heſtat i Omslag med Tag- 

mig af Earl Thomsen 2 Kr, 


7 Øre, eleg. indh, 4 Kr., trylet pan] Tordenskjoldsgade II, 2den Sal. 


ling for F. L. Liebenbergs Udgave 
af „Peder Paars", Ved den Omhu, 
som er anvendt paa Texten og den 
kyndige Kritik, hvorom de talrige 
oplysende Anmærkninger vidne, 
stan hans Udgaver højt over de 
allerfleste lignende Arbejder. — 
Pan Omslaget findes et af Carl 
Thomsen tegnet morsomt og Ka- 
rakteristisk Titelblad.“ 


ALBERT MEVERS 
SANGKONSERVATORIUM 


modtager Indmeldelse af nye 
Elever til 


Sangkursus 
for Børn. 


Undervisningstiden er en 
Time om Ugen om Eftermid- 
dagen, Betalingen 2 Kroner 
om Maaneden. 


Overgangskursus 


for unge Piger imellem 14 og 
17 Aar, een Time om Ugen. 
Eleverne ville her særlig blive 
øvede i at „synge fra Bladet", 
foredrage lette Romancer rent 
og kjønt, samt deltage endvidere 
een Time om Ugen i Korsang. 
Betalingen er 4 Kr. om Maa- 
neden. 


Sangkursus for Voxne, 


Eleverne synge ene 2 halve 
Timer om Ugen samt een 
Times Korsang. Betalingen er 
7 Kr. for en Dame og 8 Kr. 
for en Herre. Tiden afpasses 
efter Elevens Ønske. 

Indmeldelser modtages dag- 
lig. Store Helliggeiststræde 36, 
1. Sal. Træffes sikrest imellem 
10 og 11 eller 3—4. 


Albert Meyer. 


V. Haderup, 


Læge, spec.: Tandlægo. 


Lalleste Tu fra Viih. Pachts Institut. 


met og faas gjennem alle Bog- 


lader i Danmark: 


Helenas Familie. 


En Fortælling om Rom i det 
første Aarhundrede. Af Forfat- 
teren til „Fra Luthers Tid", 
Oversat fra Engelsk. 363 S. 8vo. 
Pris heft. 3.00, indb. 4.00; med 
Guldsnit 4.40. 


Livsbilleder fra Elsaz. 
Af 
Margaretha Sporlin. 


Efter det tydske. Med Forord 
af Pastor Hesselberg. 251 S. 8vo. 
Pris heft. 2.20, indb. 3.00, med 
Guldsnit 8.40. (D. 1174). 

Christiania i October 1879. 

Alb. Gammermevyer. 


Fra Peltslandet. 


jules Verne. 
Pris 50 Øre. 
Udkommer i 8 å 10 Hefter. 
NytdanskPForlagsconsortium., 


le sie SE SES SEK SDS 


Nyt Bryst | 


indsættes i Mansketskjorter, 
N 


fineste Lœrredsindleg, 
l. Seekamp & Co., 


moderate Priser. 
50, Østergade 50, 1. Sal. 
Lige ved Pilestræde. 
Restaurations- og Selskabslokale, 

Efter at min hidtilværende Compagnon, Hr. Bock, er udtraadt af 
Forretningen, fortsætter jeg den alene med' uforandret Firma 
H. Seekamp & Co. og tillader mig at anbefale mine Restaurations- og 
Selskabslokaler; jeg har engageret en Chef de Cuisine af første Rang 
og skal det i det Hele være min ivrigste Bestræbelse ved udsøgte, 
prima Varer etc. at vinde det højtærede Publikums Velvillie, 

Med Høisgtelse 
H. Seekamp. 


— 


ør 
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Paa Andr. Schous Forlag 
er udkommet: 


Bertrand Holck: 
Hinsides Verdenshavet 


En dansk Sømands Erin- 
dringer fra et 25aarigt Op- 
hold i Nordamerika, China 
og Sydamerika. 

2 Kr. 75 Øre. Eleg. indb. 4 Kr, 


Dametidende 


af Julie Wagner, Sde Aargang, der 
udgaar 2 Gange om Maaneden til 
en, Pris af 1 Kr. Kvartalet, er den 
eneste danske Tidende for Broderi, 
der leverer originale Tegninger. 

Subskription tegnes i alle Bog- 
lader samt paa alle Postkontorer 
og Brevsamlingssteder i Danmark, 
Norge og Sverig. 


EXtrafin engelsk 
Stangsæbe 


(Prices Patent extra pale Soap), 
der i Kvalitet fuldstændig staar 
ved Siden af ægte Marseillesæbe, 
faas å 50 Øre pr. Pd. hos 
Tofte & Michelsen, 
| Tordenskjoldsgade 14. 
Forhandlere Rabat. 


. me 
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NNoRSEK FAMILJEBLAD, 
2 redigeret af K. A. WIntor-Hjelm, 

har paabegyndt Romanen Ellinor, 

2 Leigh (engelsk) og den pris- 

Y belonnede Uden Slægt af, 


Et Hector Malot. 


Om 


billigt, 
righoldigt G er D. FEDE 
Ugeblad for É Sd ' 5 
8 un 
Udlandets bedste 7 ee Er g 


udstillingen 1 Paris 1878. 


” stik og Oljetryk 
ønskes, abonneres for 
Kr. pan Norsk Familje- 
blad, der udgives hos 


NN Alb. Cammermoper 
2 N Kristiania, 
7 1 N 
for 16 Sider ugen, A 5 
104 * Format som EEN 2 
8 luden og lutte N 


Abonn.: i Post og i Boghandul, 
hvor og Provenummer langs, pan 


N N 


NORSK EAMILIEBLAD. N 


Hovedkommissionær: Jacob Erslev, 


Romaner fans i 


9, St. Kjøbmagergade 9, 
anbefaler Pianoer efter nyeste System, prisbelønnet paa Verdens 


Georg Sørensens: 


Pianofortefabrik, 


Kvartalet (20 Øre 
Porto i Posten). 


104 Lexikon- 
Ark om * 


Aaret, 


Sichersten Schutz der Tugen 


gegen Einfluss kalter, feuchter Witte- 
rung, raschen Temperatur-Wechsels, 
Staub aller Art, gewährt der 


er Internatioralen:Verbandstef-Eabrik in 
ohne jede BeFistigung zwischen Lippen 


Begutachtung durch medizinische Au- 
toritälen und techniselie Zeitschriften. 


Vorräthig in allen bessern Apotheken 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


UnsichtFzare Mundschliesser 


Schalhause 


Zähnen tragbar. Vorzügliellste 


Preis Fr. 1. 25 Mk. 1. — 


und Bandagengeschften. 


inte Natlys, 
Sid røvet siden 1808, 


jange præmicbeløne 


* 


Forn 22 
5 


2 
Ca 


SÅ 
e 
* 4 


t 
net ſaaes i alle bedre 
Forretninger, 

GJ. A. Glafer, Nümbere 


— — 


Hollensberg & Traps Etabl, 


Udgivere: Roffensberg &. Trap. 
Rod. Vilhelm Møller og Richard Kaufmann. 


Den hele Dag paa Bjerget hun gik med de To 
Og jubled og lo 

Og bjergede Høet, som hun kunde; 

Det var, som hun berustes af Bjerghøets Duft, 
Af den klare, stærke Luft 

Og af Sangen fra Droslernes Mundo. 


Hun værged sig mod Karlenes dristige Skjæmt 
Saa kjækt og bestemt, 

Men mærked, hun elsked dog den Ene; 

Og da saa Solen langsomt pag Fjeldene gled, 
Hun sit Hø paa Ryggen smed 

Og løb ned under Birkenes Grene. 


Nr. 164, Søndagen den 9. November. 1879, 


For Silde. 


Hun naaede ned til Baaden og løsned dens Baand, 
Tog Aaren i Haand 

Og jodled, saa Bjerget maatte svare; 

Hun hørte Stene rasle, og se! i et Sæt 

Med sit Hø i Baaden let 

Sad just han, som hun fandt var den Nare. 


Hun Baaden skjød fra Land, og han Aarerne tog; 
Og Vandet han slog, 

Men hist under Birkeskovens Grene 

Den Anden dukked frem, mens hun jublende lo: 
»Her er Plads nu kun til To, 

Ellers støder vor Kjøl imod Stene.« 


Abonnementspris: 2 Kr. 50 Øre pr, Kvartal. 
Gratis Præmlefordefing af Farvetryksbilleder. 


Han raabte højt, mens ud han paa Stenene sprang: 
„Hor Giggen, den sang: 

Kukkuk! tag i Vare Dig, min Pige, 
Skjersommer-Nattens Lysning og Høduften sød 
Den beruser Dig som Mjød, 

Hvad der sker saa, kan Ingen Dig sige.“ 


Hun ler; han raaber atter: »Naa tag mig nu med, 
Han gjør Dig Fortræd le 

Hun lo: »Nej Du kan tro mig dog, Du fejler; 
Studeer Du heller flittigt pan Gjogenes Sprog, 

Du kan tro, saa bli'r Du klog 

Og gjør Lykke, naar atter Du bejler.« 


M. Rosing. 


„For side!“ ofter et Maleri af Hans Dahl. 
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Su ifalink SKuefpiller. 
Tommaſo Salvini 
Af Edvard Brandes. 
(Sintteh. 
3. 

Tier Paul Lindau, der er llog og maaſte ſiliſtros 
zok til at hylde de gængfe Anſkuelſer om Naturalismen, 


det han ſnart overlegen ſer ned pan dens Uſkionhed, ſuart 
er dydigt indigneret over dens Udſkejelſer, for Paul Lindau 
er Salvini en Klasſiker. 

Den forte Artikel, hvori hans Optræden omhandles, 
beahnder med, at Lindau fortæller om de ſtore Forventninger, 
med hvilke han imodeſaa Salvinis Komme. To mieget 
lompetente Dommere, nemlig den ſtore Wiener Skueſpiller 
Adolf Sonnenthal og den bekjendte Digter Adolf Wil 
brandt, havde Begge tilffrevet Lindau, at de anſaa Salvini 
for den forſte af alle unlevende Skueſpillere. Efter at 
Lindan ſelv har ſet ham, underſkriver han Dommen: 
„Salvini er ilke blot en Meſter i Fremſtillingskunſten, 
han er Meſteren blandt de Skneſpillere, der tilhører den 
umlevende Generation.“ 

Ligeſom Zola priſer han Kunſtuerens Maadehold. 
„En ſaadan Pasſivitetens Magt er neſten utrolig. Han 
lader os fole Alt, nden at lade det komme tilſyne.“ 
Lindau viſer, Hvorledes for Salvini Othello i den forſte 
Del af Tragedien er den temmede Love. De heftige 
Lidenſkaber, der af Naturen er ham medfødte, er under⸗ 
fucde af haus Hengivenhed ſor Desdemona og faſt inde⸗ 
ſluttede i hans ſterke Bryſt. Hans Kjærlighed til hende, 
og hendes til ham, har ſtroget alt Vildt og Dyriſk bort 
fra ham. Han er en fredelig og godmodig Kolos og 
har ſelv den fuldeſte Tro til fin Temmelſe; han frygter 
ikke mere for fig ſelv. Da Omſlaget kommer, og han 
ved Jagos Bagtalelſe miſter fit Skjold ag Værn, fin 
Kjærlighed, fprænger haus Naahed de Leenker, i hvilke 
hans Omhed Havde ſmeddet den. Othello ſkjclver for 
lig ſelv og fit Vildſkab. Han gander maaſke noget be⸗ 
klemt, men dog roligt, haus Blik er mere forſkende end 
vredt, men man føler igjennem den lumre Uveirsſtilhed, 
at der kun behoves det ringeſte Vindpuſt, for at han ſkal 
bryde ud i afſindigt Raſeri.“ 

Hvad mener un Lindau med, at Salvini er Klas⸗ 
ſiker. Han betragter ham ſom en Mosſcetning til den 
anden ſtore italienſke Skueſpiller Rosſi og giver denne 
Navn af Romantiker. Han ſtriver ſaaledes: „Jeg har 
efterhaanden dannet mig den Anſkuelſe, at Nosſi maa 
tilhøre den Kunſtretuning, ſom i Begyndelſen af Julimo⸗ 
narkiet brod frem i Frankrig. Til Heltene i Victor 
Hugos Dramer kunde jeg ikke tænfe mig en mere pasſende 
Fremſtiller end Rosſi.“ — Overfor denne Stole er det, 
at Salvini ſkal betegne Klasſieiteken. „Hans Kunſt er 
ſtreng og afmaalt, han er ſparſom med alle ftærfe Midler, 
og hans Spil er indadvendt og ſkaffer Tilſkuerne en fund 
Nydelſe.“ 

Ved Hjælp af denne Udvifling vil man let fe, at 
der er en Forſoning mulig mellem Zolas og Lindaus 
tilſyneladende fan ſteerkt divergerende Anſkuelſer. Den 
Reaktion mod Romantismen, ſom Lindau betegner med 
Ordet Klasſicitet, er netop ſelve Zolas Naturalisme. 
Romantisme er for ham Forfalſkning af det virkeligt 
Menneſkelige, Paakledning af den nøgne Jagttagelſe, 
abſtrakt Skjonhedstilbedelſe, der ffyder den ærlige Sandheds⸗ 
ſogen til Side, moralfk og religioſt Hykleri — mod al 
denne Unatur kemper Nakuralismen. Og i Skueſpilkunſt 
ſtaar Tale overfor Deklamation, og naturligt Spil overfor 
Balletholdning, ſom Naturalisme overfor Romantisme. 

Lindau foretrekker at benævne Jcvnheden, der ſkyer 
den falſke Pathos og de theatralſke Fagter, Klasſicitet, men 
han mener hermed det Samme ſom Zola med ſin Be⸗ 
teguelſe. Imellem dem er der da i Virkelighed kun en 
Strid om Ord. Det Visſe, hvorpaa det her kommer 
os an, er, at Salvini priſes af dem Begge for Naturlighed 
og kunſineriſt Nojſomhed med ftærfe Midler. Min egen 
meget ringe Erfaring, hentet ſom ſagt fra en enkelt Aften, 
bekrefter ganſke denne Dom. 


4. 


Salvini ſpillede i et overordenligt daarligt Stykke: 
la suonatrice dJarpa (Harpeſpillerſken) af David Chios⸗ 
ſone. Det vil være nødvendigt korteligt at angive dette 
Melodramas Indhold. Salvini ſremſtiller Domingo, en 
Salat, der er undſluppen fra Antillerne, hvor hau er 
fodt og oppoxet ſom Slave. J Italien har han lært 
Neget, fortjent fig lidt Penge og endelig forelſket fig i 
en Harpeſpillerſte, Emilia, en ſtor Kunſtuerinde, ſom 
ogſaa har tilſtaget ham fir Gjenkjcerlighed. Forſaavidt 
er Alüüng godt, iſcer da hans Fodſel ingen Hindringer 
lægger ive for deres Jegteſkab; men Emilias Fader 
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viſer fig pludſelig at være en Fallit nær, og for at frelſe 
i 10 Fam 158 for at bevare Moderen, der 5 SA 
tceukeligt ſyg, for en Sindsbevcgelſe, der kunde 8 
hende, beſtemmer Emilia fig til at ægte den gamle 0 
mand Giovanni de Rios, en grum Pengepuger. Meidt 
under taaredrivende Seener viſer det fig uu, forſt at denne 
Mand under et andet Navn har drevet Slavehandel, ſamt 
at hans Folk, rigtignok uden hang Bidende, har mis⸗ 
handlet Domingos ſtakkels Moder tildode, og deruaſt, og 
Sonnen vil tage en frygtelig Hævn over ham, kommer 
det end ydermere for Dagen, at Giovauni felv er Do⸗ 
mingos Fader. Disſe Overraſkelſer falder Tilſkuerne t 
Hovedet ſom Murſten fra et Stillads, uden mindſte For⸗ 
beredelſe eller Varſko. Sthkket ſlutter med, at Sonnen 
tilgiver Faderen, der rejſer bort og ſtjcenker fit Barn en 
Formue og en Brud. Det Hele er ſkrevet paa det 
platteſte Sprog, og den trykte Text har et færdeles lojer⸗ 
ligt Üdſeende derved, at Anvisningerne til de Spillende 
om Geſtus og Bevegelſer næften tager ligeſaa megen Plads 
op ſom ſelve Dialogen. ; 

Domingos Rolle er ikke ſtor. Han har i forſte 
Akt en Scene med Emilia, hvor hau udvikler fit Liv 
for hende, fortæller, hvor ulykkelig han har været, hvor 
trangt hans Sfæbnes Gang er gaget, hvorledes Kjerlig⸗ 
heden har grebet ham og betaget ham, og hvor henrykt 
han er over, at hun kan elſke ham. Hans eneſte Haab 
om Lykke beroer pan deres Forening, fkuffes dette, vil 
han do. — 

Jeg kan her ſige med Zolas Ord: hvor mangen Slue⸗ 
ſpiller vilde ikke have grebet Lejligheden til megen Dekla⸗ 
mation og halvtvalt Grand og lidet ſpurgt, om ogſaa et 
Menneſke fortæller om fit Livs meſt kjendte Forhold 
auderledes end pan ganffe jævn Maade. 

Ikke fan Salvini. Hans Tale var Graat i Graat. 
Han hævede næppe Stemmen, hvis melankolſke Klang 
havde noget af den Summen, Øret fornemmer under 
Feber; han talte fan jævnt, at den, der er vant til 
Spil i det Ydre, maatte forbavſes over dette Bæfen, 
hvis Virkning beroede paa, at hvert Ord var ſom kom⸗ 
primeret Lidenſkfab. Sagte, dumpt faldt Seetningerne, 
men der var gjemt i dem en ſpeeuſtig Energi, der blev 
til Modulation. Hans Tale var ikke Tenorens Sang 
og Velklang paa flette Skueſpilleres Vis, den gik paa 
Kloer ſom en Tiger efter ſit Bytte. 

Der findes i Stykket denne forte Beſkrivelſe af 
Domingo: En femogtyveagarig Mand, der fnart er tilbage⸗ 
holden, ſnart heftig, og altid alene, altid melankolſk og 
hemmelighedsfuld. — Saa ung fane Salvini ikke ud, 
men ellers pasſede haus Udſeende til, hvad der kreevedes. 
Han er af Middelſtorrelſe, af en velproporkioneret, tæt 
Legemsbygning, der tyder pan uſcedvanlige Legemskrefter. 
Visſe Spring, han gjorde, viſte, hvor øvet en Gymma⸗ 
ſtiker han var, hvor fuldkomment et Herredomme han 
beſad over fit Legeme. Hans Anſigt er ikke egenlig 
betydeligt, men alvorligt og energiſk; med den Knebels⸗ 
bart, hau trods Stueſpiller bæver, ligner hau for en 
Danſk maaſke vel meget Typen af den italienſke Sanger. 
Panden er høj, og hans Øjne tindrer med en ſteerk Glod, 
der undertiden ſlaar ud i Flamme. Over hans hele 
Bæfen er udbredt noget Tilbagetrængt, en bunden Varme 
af lignende Art ſom den, Michael Wiehe beſad, kun at 
den danſke Skueſpiller altid ſyntes at tvinge et lyriſk 
Folelſesudbrud tilbage, den italienſke derimod et Udbrud 
af energiſf Vilje. 

Da Domingo i anden Akt bliver nødt til at forlade 
den rige Kjobmands Hus, hvor han fer fin Elſkede ved 
dennes Arm, flynger han Haansord og Üdfordringer mod 
de Tilſtedevcerende. Her var det, at Salvini forandrede 
ſit Spil. Han har tankt fig ſaaledes: „Denne Mulat 
kan ikke viſe fin Lidenſfkab paa ſamme Maade ſom en 
Hvid; om han ogſaa ellers har antaget evropeiſke Manerer 
og Baner, faa er det dog rimeligt, at hans Afſtamning 
vil viſe ſig, naar han med Magt rives ud af den 
Tilbageholdenhed, ſom Konveniens fordrer af dem, der 
horer til det gode Selſkab. Derfor, da Domingo pludſelig 
tabte Herredømmet over fig ſelv, blev han ikke lidenſkabelig, 
ſom en Dannet kunde tænkes at blive — nej, han blev 
pludſelig til en Neger. En anden, raa Natur kom 
frem i ham. Hans Gang blev ſlingrende ſom den ſimp⸗ 
leſte Matros', hans Anſigt blev dyriſk, han vifte ſine 
hvide Tender med et abeagtigt Grin. Han havpde kaſtet 
fin Hat paa Gulvet. Da han ſkal forlade Stuen, er 
Ordene hojttravende nok: „Jeg gaar villigt bort fra 
dette Skicendſlens Hus, men vi ſes igjen, edle Signor 
Giovanni, jeg ſvcerger, vi ſes igjen,” men Salvinis Tale 
havde mere af en Gadedrengs Tone end af en Tragedie⸗ 
helts. Han ſnappede fin Hat med et uforligneligt for⸗ 
ſorent Tag, ſtak Hænderne i Lommen, og med en over⸗ 
modig Latter, der kledte ham meget elſtverdigt, fejlede 
han ud af Scenen. Saaledes ſkrabede han Mulatten 
og viſte os Negeren. 


Å Scene var bog Jutet mod den Virknin 

8 Sug da Doming erfoer, at Giovan 
han ſenere re eme Boddel. J et Nu forvann 
bbs hen sen for. Han falbt uch al Jener pan flade 
Gender og kysſede den med religioſt Svcermeri. Sag 
15 ine Kuceer hen mod Giovanni, og ſpran 
e elaſtiſk ſom en Fjeder. Han kaſtede 
fig ikke ſtrar over fin Fjende; han nærmede fig til 
ham med gyngende Dandſetrin, med perlende Latter. Han 
nod formelig Synet af den Ulykkelige, der ſkieelvede og 
krummede fig ſom en Snog, medens han kredſede rundt 
om ham, ſom man kunde 890 Fg 9 a, 
om en fangen Evropcker. Saa, P 1879 sv tei den 
ſtojende Vildfkab og Skadefryd forſerdedes hau ved, at 
den Anden erklærede fig for haus Fader, — da ſtyrkede 
Salvini til Jorden ſom 11 90 9 anet 1 

Theatret var fyldt fra 5 verſt 95 i 0 199 undt 
om i Logerne, der ikke deekke 8 0 85 5 pla ſer, ſad i 
Selſkabsdragt ſmukke Damer⸗ On Bye glenkaldte 
Galleriernes edleſte Kvindeſkikkelſer. Den elegante Pynt 
Duften fra Blonmſterbuketterne, bet ſtcerke Lys og den høj- 
roſtede Samtale under Herrernes Beſog i Logerne gjør 
ſaadant et italienſk Theater til en Selſkabsſal. Et danſt 
Publikum har langt mere Nerbodighed for Ekueſpillet, 
det har betalt for at ſe, ikke for at ſes, det hører med 
Andagt paa Skueſpillereng — Prerdiken, havde jeg næv 
ſagt; ſelv den fletteſte Skueſpiller faar en vis Avtoritet 
eller Nimbus ved fin Optræden pan Scenen. Det 
romanſke Publikum tager Sagen mindre alvorligt. Damerne 
ſer fra deres Loger ned paa Skueſpillerne, medens de danſke 
Damer fra Parkettet ſer op til Kunſtnerne. Herrerne 
betragter Damerne ligeſaameget ſom Scenen, — og do 
er der maaſke en fuldt faa fin Forſtaaelſe af Fremſtillingen 
i fremmede Theatre ſom i vort. . 

Jeg mindes dog iffe at have været Vidue til en 
fan præcis Opfattelſe af Skueſpilkunſt ſom hin Aften, 
da Salvini ſpillede. Der ſkjcukedes gjennemgagende 
Stykket kun liden Opmerkſomhed, det var tydeligt, at 
det flette Melodrama bedomtes efter Fortjeneſte, Sam⸗ 
talen i Logerne og pan Gulvet gik ofte lyſtigt. Men 
pludſelig blev der dodsſtille. Salvini ſpillede en af 
disſe med ejendommelig Genialitet udtcnkte Scener, hver 
hans Tone og Bevegelſe paaagtedes, og faa, da han havde 
endt, udbrød der et Bifald, et furioſo, ſom var øre 
dovende. Mændene foer op og klappede i Henderne ſom 
beſatte, Damerne viftede med Lommetorklœder, hele Thea⸗ 
tret bølgede, bruſte ſom Mængden ved en Folkefeſt. 
Jeg havde ved Siden af mig en lille ſortſmudſet Italiener, 
Kontoriſt eller fan, der beſtandig ſnakkede og haloffjændtes 
med en gammel Dame, ſikkert om alt Andet end Kunſt. 
Men naar Salvini rigtigt tog fig ſammen, blev den 
gnavne Fyr ſtille ſom en Mus og klappede, four om 
han var betalt, og ſaa' ganſke begejſtret ud, for derneeſt 
et Minut efter at falde tilbage til fin almindelige 
Hverdagsfnak. 

Det forekom mig efterhaanden, ſom der var en vis 
Lighed mellem hans Manerer, hele Publikums Forhold 
til Skueſpilleren og Salvinis Kunſt. Det ſyntes mig, 
at denne beftræbte fig for at ſpille Hverdagsmenneſket, 
os Alle, ſom vi gaar og ſtaar, uden Poeſi, Deklamation 
og Begejſtring, men dog i et afgjørende Djeblik iſtand 
til at forandres fra Hoved til Fod. Den, der for var 
Jævn og ſimpel, bliver ru og uberegnelig. Dyret eller 
Englen i ham kommer pludſelig frem pan Overfladen 
og herſker et Sjeblik, indtil han atter ſynker hen i den 
hverdagslige Inerti. 

Saaledes var Domingo det meſt dagligdags Men⸗ 
neſke, indtil han pludſelig blev Neger. Saaledes var 
Othello godmodig og let at lede, indtil Fortvivlelſen 
glorde ham til en afſindig Vild. Og omvendt var Konrad 
den plumpe, uinteresſante Forbryder, indtil Faderkjerlig⸗ 
heden gjorde ham fintfølende og rørende. Salvinis Spil 
bunder dybt nede i Menneſkets Temperament og Race. 

Men der er alligevel i hans Maner noget Virtnos⸗ 
mæsfigt. Overgangen er for brat, for meget anlagt paa 
at overraſte. Han roſes, har vi ſet, for at ſpare pan 
de kunſtneriſke Virkninger: det gjør han ogſaa; men han 
bærer fig ad font et Menneſke, der ſulter de fer Dage 
af Ugen for at leve ſom en Prinds den ſyvende. Det 
11 neppe kaldes at føre et ſundt og naturligt Liv. Han 
vil glimre og blænde, og fan leger hau lidt med fin 
i val fom Virtuoſen, der lader det hele Stykke træde 
far 109 for at den brillante Kadence kan ftan i des 
Ice 5 i 905 Ae feEDE 0 15 | 0 5 1 
han ſynes meſt virtuos mabſig. ahne Ae 
AAK 58 0 ſlutte, ſom jeg begyndte, nied at vande Læ- 
fjende bed Sell 5 18 denne mene SUUESARS 
i Hvis od mM , 19 5 det er jo desværre de Ferreſte, 
1 he falder at rejſe fan langt, ſom det in 
e kblive nødvendigt, Dog — naar man lige har 
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giort den Erfaring, at Kjobenhavn er iſtand til med 
megen Glæde at modtage en ſtor italienſk Skueſpillerinde 
om hoem det ikke kan ſkjules, at hun er pan Retour, 
ffulde det faa ikte være muligt, at en eller anden driftig 
and fandt paa at indkalde den ſtore Skueſpiller, der 
ſtaar i ſin fulde Kraft. Dette fromme Onſkes Fuld⸗ 


byrdelſe vilde ſilkert være ſtyrkende for vort Publikums 


noget flappe eſthetiſke Tilbojelighed, ſom hyppigt ſynes 
at glemme, at der hører fuldt faa megen Kritik MAN 
Beundring til for at frembringe frodigt kunſtneriſk Liv. 


In, der miſtede filt Napn. 
Novelle af Hjalmar Hjort Boheſen. 


— 


7. (Sidſte Afſnit). 


After denne Decembernat var Amerika font forvandlet i 
Halfdans Øjne, Der var kommet en dhe Træt: 
hed over ham. Støjen paa Gaderne pinte og tirrede 
ham, Enſomheden paa haus ſtille Verelſe gjorde ham 
om muligt endnu mere troſteslos og melankolſt, end han 
bar iforvejen; og hver ny Dag var ham en ny Plage. 
Mekaniſk opfyldte han fine Pligter, hans Sjæl var ikke 
længer med i hans Arbejde. Vildſomt ſtrejfede han, 
ſnart ved Dag og fnart ved Nat, rundt fra Sted til 
Sted for blot at udtemme fine legemlige Kræfter og 
finde nogle Sjebliks Ro: men forgjæves, hans ellers faa 
ſpinkle Krop lod til at blive ſejgere og kraftfuldere, ial⸗ 
fald fandt han hverken den føgte Udmattelſe eller den 
føgte Hvile. Under Hele denne Kriſe ſtod iøvrigt 
Olſon (der nu var blevet Kompagnon i Firmaet Remſon, 
Van Kirk & Co.) ham troligt bi. Han ſagde juſt ikke 
meget, men fandt fig med utrættelig Taalmodighed i 
Vennens Luner og plejede ham, ſom man plejer et ſygt 
Barn. Mærkeligt nok faldt det aldrig Halfdan ind, at 
Edith kunde paa en eller anden Maade ſtaa bagved al 


denne Olſons hielpſomme Venlighed. 


Endelig, da Foraaret kom, grebes den unge Mand 
pludſelig af en uklar, men brændende Længfel efter Fedre⸗ 
landet. Olſon kom — efter omhyggelig Overvejelſe og 
forſkjellige Raadſlagninger i den Van Kirkſke Families 
Skjad — til det Reſultat, at et Beſog i Hjemmet 
maaſke kunde læge i Halfdans Hjerte det dybe Saar, 
ſom endmu ſtadig bladte lige ſteerkt, og altſaa befandt vor 
unge Nordmand fig en dejlig Majmorgen paa Dakket af 
en af de ſtore Evropa⸗Dampere. Han fraos tiltrods for 
det varme Solſkin, folte underligt pinefuldt ſin egen 
Enſomhed dybere midt i den almindelige Kysſen og Sigen 
Farvel rundt omkring, og ſage med en vis bitter For⸗ 
bavfelfe paa Olſon, der havde travlt med at laſe Billet 
til ham, ſarge for hans Tøj oſv. Nu, da Afrejſens 
Øjeblik var kommet, ſmertede det ham, at han fkulde 
afſted; hans Hjerte klamrede ſig til Stedet, hvor hans 
Lykke laa begravet, ligeſom vi ikke kan ffille os fra den Kirke⸗ 
gaard, hvor vore Kjere flumrer. 7 

To Uger efter landede han i Norge. Sløvt, uvilligt 
ſage han paa de ſnevre Gaders ſlove Feerdſel, Hjemmet 
vakte ingen varme Falelſer til Live i hans Bryſt. Som 
Havets fjerne Bruſen, ſaaledes lød Broadways fjerne, 
travle Larm i hans Oren, — lokkende, faldende, min⸗ 
dende. Der havde han, faa tidt vandret ſammen med 
Edith, . . . og ak! Hvor han nu var langt, langt borte 
fra hende! Vennerne, han traf, fatte han ikke i lyſere 
Humer. De ſaae faa kjedelige og beſynderligt forandrede 
ud, og havde Alle ſom En kun de fnevreſte, ligegyldigſte 
Interesſer: for deres eget Avancement eller for Dens og 
Deng Forlovelſe og Agteſkab. Om Amerika nævede de 
højft mærkelige Anſkuelſer og ſpagede med urokkelig Sikker⸗ 
hed, at det vilde gaa Amerikanerne ſaadan og ſaadan. 
Halfdan opgav at faa dem til at fe Forholdene derovre, 
fom de virkelig var. Hvad Vegt lan der paa, om de 
ſaae falſk eller vigtigt? Hvad Bægt laa der overhovedet 
paa Nogetſomhelſt?! 

Ud pan Efteraaret fif han Indbydelſe fra en Preſt 
oppe i det Nordlige, hos hvem han fan en Tid gik pan 
Jagt og fiſkede. Men da Julen nermede fig, og Dagen 
madigt fæmpede mod den Alt overvindende Nat, vaagnede 
i Skumringen hans gamle Hjerteſorg i hele ſin Styrke. 
Edith .. . Edith — ja, hvor var hun vel nu? Alle 
haus Tanker ſogte til hende, ſom Spirer ſoger mod 
Solen. Og havde hun ikke ſagt, at naar han vilde nojes 
med fjendes Venſkab maatte han komme tilbage og bære 
ſammen med hende ſom tilforn? Han vilde nøjes med 
hvad det ſkulde være, blot han maatte fe hende igjen; 
og naar han ikke kunde lebe filt fra hende, hvorfor 
ſtulde han da ikke tage imod hendes Venſkab? 

Længe drog og lokkede det ham. Saa eu Morgen, 
medens han ſtod henne ved Vinduet og aandsfraveerende 


holdt Fingrene op for Lyſet — den var beſynderligt 
mager og gjennemſigtig, den Haand! — kom det pludſelig 
over ham med en Magt, ſom hau ikke kunde modſtaa. 
Han ſagde Farvel til den ſkikkelige Præft, pakkede ſin 
Smule Tøj, rejſte til Bergen, gik ombord 
Dampfkib, ſom forte 11185 til Sun v 1 5 RAN 
' Hull, o g ' . 
ſenere atter i Amerika. eg e 

Sent en Januaraften lagde en Baad til og bragte 

Kahytspasſagererne i Land. Maanen ſejlede roligt oppe 
paa det morke Himmelblaa, Stjernerne glimtede og 
blinkede; det var bitterligt koldt. Mod Nord laa en 
ſtor, masſiv, ſortegraa Sfyvæg, lig en veldig Fugl, hvis 
Fier den folde Bind Havde pfudſket op. 
Halfdan gik vaft hen ad Gaden —, nierkeligt nok 
klorte Ommibusſerne alle den modſatte Vej. Tuſinde 
Erindringer dukkede op i ham; disſe Steder, hvor han 
fan ofte havde vandret ſammen med Edith, bragte hende 
ligeſom tilbage til ham. J Juvelerbutiken her havde 
han været inde med hende at kiobe et Smhykke, i Huſet 
hiſt havde han været til Bal og for farſte Gang dandſet 
med hende, udenfor denne Kunſthaudel havde han diſpu⸗ 
teret med hende om en Herkules-Figur, ſom hun fandt 
ſmuk, og han var blevet faa ubegribeligt hidſig, og hun 
havde fan bagefter rakt ham Haanden (nej! ſom hun 
dog tog i Haanden !), til Tegn paa, at hun ikke var vred. 
Naſten hver Plet, han ilſomt ſtrag forbi, havde fin 
Hiſtorie, — en ſad og dog fan ſmertelig og ſorgmodig 
Hiſtorie. Endelig, noget over Elleve, ſtod han udenfor 
det Hus, han ſogte. Skymuren i Nord havde truende 
væltet fig op over Himlen og ſtrakte bagved ham fine 
lange merke Flaje ud mod Sſt og Veſt. Vinduerne i 
Stueetagen var marke; men i Soveverelſerne ovenpaa 
ſkimtedes endnu Lys. J Ediths Verelſe var Jaluſierne 
lukket for; men et af de gverſte Vinduer flod endnu en 
Smule paa Klem. 

Og ſom han nu, ryſtende over hele Kroppen af 
Sindsbevegelſe, ſtirrede op til dette Vindue, kom han til 
at tænke paa Digtet om den unge Mand, der bringer 
Madonna et Voxrhjerte ſom Offer, for at hun ſkal hel 
brede ham for hans Kjærlighed og hans Sorg; og han 
tenkte, at ligeſom hin ſtakkels Ungerſvend vilde han ſelv 
førft finde Helbredelſe i Døden. Men hvad havde endog 
Døden at ſige nu, da han atter var hende ſaa uær og 
maaſke ſkulde gjenſe hende! ... Han fatte fig pan en 
Trappe lige overfor, hvor der var lidt Lee for Blæften, 
og ventede taalmodigt paa, at hun fkulde komme hen og 
lukke Vinduet. Nu og da gos han af Kulde; men han 
meerkede det naſten ikke, faa hedt pulſerede gjennem hans 
Aarer Forventningen om at faa hende at ſe. 

Og der var hun! Skodderne blev flaget op, hendes 
underdejlige ſlanke Skikkelſe aftegnede fig yndefuldt og 
tydeligt mod Stuens lyſe Baggrund. Hun aabnede det 
nederſte Vindue og bøjede fig et Sjeblik ud over Karmen 
for at banke det gverſte faſt til. Hendes ffjønne Profil 
traadte i ffarpe Omrids frem af Market derudenfor. 

Nede fra Gaden kom et ſpagt, uvilkaarligt og dog 
tydeligt Skrig. Edith fane ængfteligt ned; men Morket 
var blevet tættere, hun kunde Intet ſkjelne. Og hun 
lukkede Vinduet, og ſkad Jaluſierne for igjen; den brede 
Lysvej, ſom Havde fort op til hende, var udvidſket. 

Halfdan lukkede Øjnene for ligeſom at holde paa 
det ſalige Syn. Kulden gik ham til Marv og Ben, 
Sneen kom i vilde Hvirvler fejende op ad Gaden; men 
han hyllede fig blot, ſom i Tanker, ind i fin Plaid, .. 
han vilde ſe Edith endnu engang! Og der kom hun jo 
ogſaa igjen, — nærmere og, nærmere; hun ftrøg ham 
over Kinden, ſagte, ængfteligt og med et bekymret Smil, 
ſom flet ikke var hendes rigtige Smil, . .. hun bøjede 
fig ned og tog hans Haand, . . hvor hendes dog var 
fold, den isnede ham helt ind til Hjertet. Og Sneen 
blev ved at hvirvle ned, i flove, tunge Flokke. Bläſten 
legede med dem, den flyngede dem i en vild Dands, — 
men tilſidſt dalede og dalede de dog og lagde over Jorden 
deres hvide, bløde, doekkende Liglagen. 

Der er Edith igjen, — beſynderligt! i lang, hvid 
Kjole og ſtadig med det bekymrede, alvorlige Smil. Hun 
vinker ad ham, og han vil folge; men noget Tungt 
klamrer ſig til hans Fodder, han kan ikke. Han vil 
raabe om Hjælp, men Stemmen glipper, han formaar 
kun at ſtrekke Haanden — mat og kraftesloſt — ud efter 
hende. Men fe! uu vender hun fig om, ... hun har 
en Myrthekrands i Haaret ſom en Brud, og hun bøjer 
fig ned til ham og hviſker, medens hendes Auſigt ſtraaler 
af Kjærlighed og Godhed: „Kom! de venter pan os. 
Jeg folger Dig i Livet og i Døden... kom uu, de har 
allerede ventet længe og er der Alleſammen.“ ' 

Hau ſynes, at han veed, Hvem de Alle er, ffjøndt 
han aldrig har ſet dem eller hort deres Navne. „Men“, 
mumler han, „jeg er en Udlending, en Fremmed.“ 

Det lader til af en eller anden Grund at vere en 
uoverſtigelig Hindring. Edith vender fig gredende bort. 


„Min Elſkede!“ hviſker han. Og hun ſtaar igjen ved 
hans Side. „Nej, Du er ingen Fremmed mer, jeg folger 
Dig, Kjereſte!“ Og hun trykker fine Leber mod haus 
i et langt, ubeffriveligt K ys 

— — Da Edith den følgende Morgen lagde den 
ſidſte Haand pan fit Toilette og aabnede Jaluſierne for 
Vinduerne, ſtrommede et blendende Lyshav hende imode 
fra det ſolbeſkinnede, glittrende Suetccppe. Henne ved 
Sidegaden lige overfor ſtod en fem, ſer Mend med Sne⸗ 
ſlovle og et Par Politibetjente og lod til at være optagne 
af en eller anden vigtig Begivenhed. ... Hendes Fader, 
der ſkulde paa Kontoret, kom ud og traadte hen til 
Mændene. Han bøjede fig ned og fane paa Noget, ſom 
Sneen halvt ſkjulte. Pludſelig foer han tilbage; derved 
kom hun et Øjeblif til at fe haus Anſigt, — det var 
ligblegt. 

En forfærdelig Anelſe greb hende. Hun kaſtede et 
Shavl om fig og mere fløj end lab ned ad Trappen. 
J Forſtuen mødte hun Faderen, ſom lige traadte ind; 
fire Mænd, der bar paa noget Tungt, fulgte ham. Hun 
vidſte, hvad det var, men megtede dog ilke at vende fig 
bort: hun greb krampagtigt Faderen i Armen og ſtirrede 
ude af fig ſelv paa dette hvide Anſigt, ſom Døden havde 
givet ſaa beſynderlige Trek. Snefnuggene i haus Haar 
var ſom Alderdommens Sne: de havde flaget Bro over 
Svælget mellem Ungdom og Dod. Og dog var han 
ſmuk . .. ja ſmuk . .. med fin rene Pande, ſit lykkelige 
Smil, med ſin ſtille, tilfredſe, tavſe Fred. Smilende 
var han gaaet bort fra den Jord, hvor der ingen Plads 
var for ham, og ſmilende var han vandret ind i det evige 
Rige, hvor der maaſke iblandt hans Faders mange Boliger 
ogſaa findes en for en beſkeden, varmhjertet Drømmer. 


Vismarck med Kalabreſerhat. 


— 


Moriz Buſch, Bismarcks ſidſte literære Kammertjener, 
forteller om ſin Herre og Meſter, at han har triſte 
Ojeblikke, hvor han betragter fit Liv ſom rent forfejlet, 
og hvor han er Halvvejs ulykkelig over, at han har 
maattet fare tre Krige og ſkaffe omtrent et Par hundrede 
Tuſind Menneſker ud af Verden. Hvem kommer ikke 
her til at tænke paa det ærværdige ABC⸗Rim: „Naar 
Krokodillen ynkſomſt græder?” Men om ikke for Andet 
fan for Prof. Molbechs Skyld: lad os lade „Krokodillen“ 
være i Fred! Den ſog „de gode gamle Wgyptere, der 
bleve ej begravede,“ er de to eneſte Vittigheder, ſom 
findes i „Faraos Ring;“ og naar de ſkal levere Vid 
til alle Ringens fem Akter, kau man nok indſe, at de 
foreløbig ikke er iſtand til at paatage fig yderligere 
Tjeneſte. Desuden — hvorfor 'ffal Bismarck abſolut 
gjøres til en Krokodille, om hvilket Dyr vor Ufkylds 
Leſebager jo endvidere berettede, at det kunde ikke vende 
fig hurtigt? Bismarck vender fig ligeſaa hurtigt ſom en 
Bejrhane, eller da ialfald hurtigere, end det egenlig 
ſommer ſig for en Kansler af Jern. Efter at have 
faget mangen blodig og vældig Mundfuld har han nu 
maaſke bl. A. vendt ſig for at „tygge ſammen“ og vil 
gjerne have Fred til Fordojelſe. Under den Beſkaftigelſe 
bliver han fan virkelig rort og beklager de ſtygge Krige; 
ja dem, der ikke vil fæfte Lid til hans blotte Ord, viſer 
han ovenikjobet fin Tro af fine Gjeruinger, idet han 
ftrav gaar hen og afvæbner. Kan Nogen tvivle længer? 
Iſtedetfor i den evindelige ſtramme og barſke Uniform, 
ſom han for bar, møder han nu i adſtadig Paletot, og 
fra hans Hoved truer ikke længer en krigeriſk Hjelm, men 
nikker en gemytlig Kalabreſerhat. Navnlig denne Kala⸗ 
breſerhat opfatter de inſpirerede tydſke Blade ſom en ſikker 
Garanti for Evropas Fred; kun hos meget lave Sjæle, 
ſiger de, kan den vælfe en upasſende Erindring om hin 
Natkappe, ſom Ulven havde taget paa, da den laa i 
Rodhettes Bedſtemoders Seng. 

Lave Sjæle findes imidlertid — officielt — ikke i 
Wien. Da altſaa Bismarck med ſamt ſin Kalabreſerhat 
d. 21. Septbr. rullede ind for en af den oſterrigſke 
Hovedſtads Banegaarde, modtoges han i Wrefrygt og 
med Begeiſtring ſom vore Dages ſtore Fredsapoſtel. 
Keiſeren gjorde Viſit hos ham, Pavens Befuldmegtigede 
udi en Kardinals Skikkelſe gjorde ligeledes Viſit, og 
„Folket“ ſtimlede ſammen og fod fig giennemblode blot 
for at faa Lov til at ſkraale Hurra for ham. Atter her 
fif man, i Parenthes bemærket, den vigtige gamle Set⸗ 
ning bekraftet: at Intet forandrer Folks Udſeende mer 
end en forandret Hovedbedekning. Ikke En kunde — 
officielt — kjende den Bismarck igjen, ſom havde havt 
Hjelm paa ved Sadova 1866! 

Dog, — man kan med Billighed forlange, at der 
tales alvorligt og ophøjet om et fan ophøjet og alvorligt 
Skue ſom Bismarck med Kalabreſerhat pan i Wien. — 
Det var i den ſilde Aftentime, ved det Lag Kl. 10, at 
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marek og Kardinal Jacobini. — 3. Bismarck og Grev Andrassy efter Middagen hos Siddstnwynte. — 4. Bismarck kjører til Kejseret 
. sm N DU 2iseren, — 


. Ankomst paa Banegaarden. — 2. Fyrst Bist 
ten i Hotel Impérial. — 6. Bismarck og Andrassy 1 Hotel-Vinduet, — 7. Farvel pan Banegaarden 


5. Kejseren besøger Fyrs 


Scener' fra Fyrst Bismaroks Besøg I Wien. (80 s. 43). 
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det ſerdvaulige 


Zitog rullede højtideligt frem med den 
nicdvanlige Giceſt. Grev Audrasſy og nogle andre fine 
He ſtundte fig hen til en ſteerkt oplyſt Salonvogn, 
hvis Pasſagerer alt havde reiſt ſig, og ſtrar efter „for⸗ 
morlede Forſtens imponerende Skiltelſe Vinduet“. Han 
talte med en Del Beſvcer Foden paa Vogntrinet, presſede 
mer Haaud faſt mod Vaggonens Gelender, fatte med 
balve Haand en ihk Spanſtrorsſtok paa Perronen, og 
derpan tungt og laugſomt ned, „ſom en for ſin 
No eg Silkerhed omhyggelig ældre Herre“. „Neppe var 
zan Fürſtens med den brede, morke Kalabreſerhat bedæftede 
Hored blevet ſynligt, for Menneſkemcengden udbrod i 
ſtermende Hurraraab“. „Se, Hvor Foltet glæder ſig!“ 
ſagde Grev Andrasſy, og Bismarck ſvarede med et diplo⸗ 
maliſk Smil, der var fuldt af Forbindtlighed, medens 
han gientagne Gange ſom Tak ſvingede med Kalabreſer⸗ 
batten ud mod Publikum.“ Under disſe gribende hiſtoriſke 
Oieblilte, hvor Bismarck fremdeles pan den meſt freds⸗ 
forſiltrende Maade af Verden trykkede og ryſtede forſkjellige 
Heender af Iſte Raugklasſe, var ogſaa Fyrſtinden (gran 
Nefſejalke, Hat med lyſe Blomſter ſamt Roſeubnket i 
Haanden), Grev: Vilhelm Bismarck, en ledſagende Fyrſt⸗ 
inde og en Grevinde kraadt ud af Salonen; ſidſt kom med 
et Sæt en vældig fort Dogge, den berømte „Rigshund“, 
der holdt fig tet op til Rigskansleren. Under fortſat 
Hurra⸗Brolen kjorte man dernceſt i lukkede og aabne kejſer⸗ 
lige Vogne (Bismarck og Andrasſy gjemte deres zarte 
Fredsforhandlinger i en lukket Vogn) til Hotel Imperial, 
hvor den ſtraalende Vert ad en færlig, rigt dekoreret 
Trappegang forte fine merkelige Gjæfter op til deres 
Lejlighed i Mezzaninetagen (en Entré, en Salon, tre 
Soveverelſer og en Spiſeſal). Her fatte den Bismarckſke 
Familie og Grev Andrasſy fig ſtrax til Bords; nedenfor 
paa Pladſen ſtod imidlertid Folk og raabte Hurra for 
Oſterrigs nye fine Ven og hans Freds⸗Evangelium. 
Ogſaa de folgende tre Dage ſtrommede de brave 
Wienere ſammen for at tiljuble Manden med Kalabreſer⸗ 
hatten, og Soldater og Politi havde fuldt op at gjøre, 
for at holde Begeiſtringen indenfor de i Politivedtægterne 
afſturne Greendſer. Forøvrigt gik Tiden ſaaledes for 
den Fredſommelige. Den 22. undte han ſig indtil Kl. 
11½ Ro (ao: han arbejdede med fin Sekretcer og den 
tydſte Geſandt i Wien), hvis Aarſag en Del fine Herrer, 
deriblandt en Rigsſinausminiſter, ſom kom for at beſoge 
ham, fik Lov at kjore hjem igjen med eu lang Næfe. 
Saa kjorte han felv, ſtadig i lukket Vogu, til Udenrigs⸗ 
miniſteriet, hvor Baron Haymerle tog imod ham, og 
hvor Grev Andrasſy, fulgt af fin Frue og fir Son, 
„lom farende til.“ Derfra gik det til Slottet, hvor 
Vagten gav Salut ſom for en General (kun ſom for en 
General ?!), og hvor Kejſeren i „Geheimeraads⸗Veerelſet“ 
havde en Times Samtale under fire Øjne med den om⸗ 
vendte Statsmand. Sammen med Grev Anudrasſy af⸗ 
lagdes derpaa et Beſog hos Baronesſe Haymerle (hvis 
Mand tilfeldigvis ikke var hjemme), og 4 Min. i 3 
meldte en kejſerlig Livjceger, at den oſterrigſke Monark, 
ledſaget af en Adjntant, Holdt udenfor Hotel Impörials 
Dor. „Bed Foden af Trappen venkede den iydſke Rigs⸗ 
kansler i preusſiſfk Kyradſér⸗Uniform Kejſeren og bøjede 
ſig dybt, da denne vifte fig; Kejſeren rakte ham Haanden, 
og begav ſig op til Fyrſtinde Bismarck, der ligeledes 
hilſte crbodigſt, Hvorefter han flog fig til Ro en halv 
Times Tid.” Kl. 5 var der Taffel for Herrer alene 
i Schönbrunner Lyſtſlottet (Bismarck kom ſidſt, 5 Min. i 
BY, og Kansleren havde Plads ved Kejſerens højre Side. 
Efter en fort Kur kjorte hver til Sit. Bismarck og 
Andrasſy gjorde endnu en Viſit (hos Miniſterproeſident 
Taaffe) og „konfererede“ derpaa til e. Kl. 11. — Neeſte 
Dag, d. 23., arbejdedes der⸗ i Stilhed til Kl. 1, 
da Baron Haymerle kom og ſaa begyndte Bismarck 


n 
ren 


igjen paa fine omvandrende Fredsbeføg — hos Erke⸗ 


hertug Vilhelm (der tilfældigvis var fraværende), hos den 
tyrkiſte og frauſke Geſandt, hos Kardinal Jacobini og 
hos den ungarſke Miniſterpreæſident. Præcis 4 Min. i 
5 madte han, civil, til en lille intim Familiemiddag hos 
Andrasſy, „hvor det ſkal være gaget mere lyſtigt end 
alvorligt til“, men hvor der dog „konfereredes“ til Kl. 
10%. For Middagen Havde iøvrigt baade Grev An⸗ 
drasſy og Baron Haymerle givet Made i Hotel Im- 
pirial, men hapde, lige ſom det var gaaet en Del Ge⸗ 
ſandter og Stormeend, fundet Bismarck fraværende. — 
Den tredje og ſidſte Dag endelig helligedes atter det ſtille 
Diennmcarbejde, fan endog ſaadaune Gjeſter ſom Erke⸗ 
hertugen og Kardinalen itke fif Lov at forſtyrre Freden. 
En Tort ſidſte Konference i Üdenrigsminiſteriet efterfulgtes 
af en lille Middag hos Bismarck, og Kl. 7½ forlod 
rag denne, after fulgt af „Rigshunden“, fire Vee— 
velfev og liarte til Bancgaarden. Her holdt den morke⸗ 
grønne, mad ſyv Vinduer, med en Lygte paa hver Side og 
d Kansltreus falmede Navnelrek udſtyrede Salonvogu, 
fon de tydſte Jerabauer forærede Bismarck i 1870, og var 


Nntiden. 


beredt til at modtage de Rejſende. En Kaumerjomfrn 
ſtod allerede derinde, og i en Kupô ved Siden af fad 
Fredsapoſtlens Følge, — fer berlinfle Politibetjente Nabe 
Kommando af en højere ſtagende Politiembedsmand. Med 
et Sæt indtog „Nigshunden“ fin Plads, dens Herſkab 
ſteg ind bagefter, og Publikum, der med ſynlig Tilfreds⸗ 
hed havde overtydet fig om, at Kalabreſerhatten ikke var 
undergaget nogen væfenlig Foraudring ſiden ſidſte Sondag 
Aften, blottede Hovederne i crefrygtsfuld Beundring. 
Ligeſom Toget ſkulde til at gaa, vifte endun engang 
denne markelige Hat fig i Vinduet, og den uforlignelige 
Andrasſy ſtyrtede hesbleſende til. „Det er meget 
ſvcert ...,“ ſagde Hatten. Aandelos Spending; Al⸗ 
verden ventede frygtelige diplomatiſke Afſloringer, et Par 
Borsmand gav alle deres medbragte Bydrenge Ordre til 
at holde fig paa Spring for at jage hjem med en Ordre 
om at ſpekulere i Baisſe. „Det er meget fvært og ogſaa 
farligt at ſtige hurtigt ind,“ fuldførte fan Hatten. Og 
efter denne dybſindige Visdomsytring gled dens brede 
Stygge langſomt bort, ud i det gaadefulde Marke. 
Argus. 


Kjobenhavnfke Strefftog. 


Det nye Kvægtorv. 


Daa er da endelig den gamle Trommeſal dødsdømt. 
Den har ſtaaet længe nok med fine ffæve, graagronne 
Plankevcerker, en Redſel for de ulykkelige Svin, ſom 
maatte lade fig ſtege i deres eget Fedt, naar det var 
Solſkin, for de ulykkelige Stude, ſom maatte lade fig 
gjennemblode i Reguvejr, fan de tabte en Trediedel af 
deres gode Huld, en Rerdſel for de ulykkelige Prangere, ſom 
maatte fælge deres Barer i halvt havareret Tilſtand, og 
en Redſel endelig for det ſpadſerende Publikum, ſom i 
Forbigagende maatte indaande noget af den Duft, An⸗ 
ſtalten meddelte Luften omkring ſig. Om det er For⸗ 
eningen til Dyrenes Beſkyttelſe, Foreningen til Menne⸗ 
ſkenes Beſkyttelſe mod Peſtſmitte, eller Komitéen til 
Hovedſtadens Forſkjonnelſe, der har bevirket Fremfkridtet, 
er jo ligegyldigt; viſt er det, at det kommunale Griſeri 
nu har Udſigt til at gjøre et [tort Fremſkridt. Forandring 
fryder; man vil anlægge paa den gamle Trommefals 
Plads et Snetorv, hvilket er en ny, original og national 
Opfindelſe, ſom vil medfore den Fordel, at enhver Forbi⸗ 
gaagende ſammen med Skuet af, hvorledes Hvidt forandres 
til Sort, fan faa fig et gratis Fodbad, ſaaſnart det er 
Tovejr og det ſammenhobede Snebjerg begynder at ſmelte. 
Vi Kjobenhavnere ſlaar altid flere Fluer med ét Smaek. 

Den gamle Trommeſals Afløfer, „det nye Kveg⸗ 
ford,” har faaet Plads mede ved Kallebodſtrand tæt ved 
Gasveerket, hvor Jernbanevolden er fløjfet og hvor man 
har bygget en bekvem Lodſeplads. Naar man fra Veſterbro⸗ 
gade drejer ned ad Viktoriagade og fer dette Komplex af 
Bygninger, faar man den Ide, ak det er et Kyſthoſpital 
eller et Strandpenſionat, faa elegant tager det Hele fig 
ud paa Afſtand. Gjennem en ſtor Gitterport, der ikke 
aabnes med Hengsler, men ſkydes op og i, kommer man 
ind paa Torvet, ſom efter Sjemaal ſynes at være mellent 
fire og fem Tønder Land i Areal. Strax naar man kommer 
ind ad Porten, har man for fig to To⸗Etages Bygninger, 
til Hojre Inſpektorbolig, til Venſtre Gjceſtgiveri. Til 
Højre for Inſpektorboligen ligger Heſtemarkedet (der ud⸗ 
gjør et aflukket Torv for fig) med fin Stald, og ſom er 
affpærret fra det øvrige Torv ved Kvaranteenehus, Dyrleege⸗ 
hus og lignende Smaahuſe. Til Venſtre for Gjæft 
giveriet er Gjeſtgivergaarden, der ligeſom Heſtetorvet er 
filt fra det ſtore Torv; her findes Reſſeſtald, Vogn⸗ 
remiſe, Logis for Rogtere og Kreaturvcegt. Selve Torvet, 


der har en laugſtrakt Form, er gjennemſkaaret af to 


Veje; den ene gaar fra Hovedindgangen paa langs 
gjennem Torvet, den anden er vinkelret paa denne og i 
Flugt med Ny⸗Veſtergades Forleengelſe. Langs Mder⸗ 
murene mod Øft og Veſt ligger Kreaturſtalde, Gjodnings⸗ 
gruber, og i Krogene lengſt ud mod Stranden Svine⸗ 
ſtalde. Disſe Bygninger er meget ſolide, er luftige og 
lyſe, rummelige og praktiſk indrettede med Henſyn til 
Fodring og Mugning. Midten af Torvet er optaget af 
fire ſymmetriſke Grupper, ſom beſtaar af Kalvehuſe, Faare⸗ 
folde og Opbindingspladſer for Kreaturer. Kalvehuſene 
er helt luftede og inddelte i Folde med Fodergang imellem. 
De er brolagte med brændte, glasſerede Sten og forſynede 
med de behorige Aflobsreuder. Faarefoldene er gabne ud 
mod Siderne, men dakkede med et Tag. Bed Hjælp af 
nogle Bajler, der er anbragt paa begge Sider af Dørene, 
og ſom kan bruges baade ſom Lagfe og Heengsler, kan 
disſe gabnes til begge Sider, hvad der er af ſtor Betyd⸗ 
ning for Trafiken. Opbindingspladſerne er under gaben 
Himmel, hvilket viſt man betragtes ſom en Ulcmpe, dels 


asse Styld, dels for Kreaturernes, font faktiſt 
re De, 15 ſtaa en halv Dag i Regnveir eller 
Kulde; derimod er de ſolidt nok indrettede, med Kampe⸗ 
ſtens Piller og tykle Jernſtenger. Endnu maa bemarkes, 
at nogle Vandingstrug af Sten er heuſat pan forffjellige 
S man vil ſe, frembyder det nye Kvcgtorv i 
alle Henſeender ſtore Fordele fremfor den gamle Tromme⸗ 
ſal. Naar det Hele engang bliver iſtand, og Torvelivet 
rigtigt begynder, vil det ſikkert afgive et meget maleriſt 
Skue, hvorfra der kau leveres Lerſerne ret interesſautt 
Studier. Forudſat naturligvis, at ikke det Hele ryger i 
Lyſet. Der er nemlig her — ligeſom altid ved nyere 
Foretagender — en Del Misfornsjede, ſom mener, at 
de kan indrette ſig baade bedre og billigere ſelv. Vor 
Dagspresſe har i den ſeuere Tid indeholdt nogle Anker 
over Kvccgtorvet, ſom jeg pligtmaesſigt har fæft igjennem, 
ſtjondt jeg indrømmer, at de gaar langt over min Horiſont. 
Saavidt jeg ſom Ikke⸗Fagmand kan ffjønne, er man 
kommet til det Reſultat, at vi ikke Alle er ligeſtore Hoveder, 
Faar eller Svin: det er en ſlaaende Sandhed, om juſt 
ikke en egenlig ny eller original Tanke. Ignotus. 


„Vor ſtakkels Dreng". 
Fortelling af Eliſe Polko. 


5. (Sidſte Affnit). 


Holger havde alt været længe i Paris og [od dog ſtadig 
ilke til at tenke pan at rejſe hjem. Beſynderligt nok 
ſkrev han nu hyppigere til Broderen end til Moderen, 
og Viktor var, til Damernes Forbapſelſe, yderſt utilbgjelig 
til at tale om disſe Breve, hvor meget de end lod til 
at beſkeftige ham ſelv. „Ja, han er raſk og glad ſom 
altid” var egenlig Alt, hvad man kunde fan ud af ham. 
Han ſkrev ſelv næften dagligt Svar, men opfordrede al 
drig hverken Moderen eller Villi til at lægge en lille 
Billet inden i. Den Sidſte iattog Viktor med næften 
ængftelig Opmeerkſomhed. Hver Gang han havde faaet 
et af disſe Breve fra Holger, kom hau i en beſynderlig, 
halvt lyſtig og halvt feberagtigt urolig Stemning, og 
naar han troede fig ubemeerket, kunde han ſidde hele 
Kvarter og ſtirre paa Broderens Kjereſte. Saa lukkede 
han fig ogſaa inde længe ad Gangen, og Villi, ſom 
havde fit Verelſe lige under hans, kunde høre ham vandre 
flere Timer i Trek op og ned ad Gulvet. Hvad betød 
Alt dette? Var Holger ſyg, eller havde han maaſke 
Gjeeld? Men iſaafald var hun jo rig og den Neermeſte 
til at hjælpe! Hun maatte tale med Viktor, maatte ſparge 
ham ærligt og aabent ud, — ak, hvad vilde hun ikke give, 
naar blot han — nej naar blot Holger kunde fries for 
al Sorg! Hver Morgen ſtod hun op med det faſte 
Forfæt, at hun vilde fordre Beſked, og hver Aften opfatte 
hun det med Hjertebanken til næfte Dag. 

Saa en Dag ſagde Viktor pludſelig, medens de fad 
ved Bordet: „Jeg har godt Nyt, Holger kommer hjem 
om en 14 Dage.” — (Moderen udſtodte et Gledesraab: 
„Naa endelig! Gud være lovet!“) — „Og,“ tilføjede 
han, „en af de nermeſte Dage river han ganſke beſtemt 
til Villi, . .. jeg tror, han vil bede hende om at faa Lob 
til at fremſkynde Bryllupet... 

„Bryllupet?“ gjentog efter en lille Papſe Villi ſom 
i Drømme, og hendes ſtore Øjne ſtirrede fulde af Angſt 
over paa Moderen; men, Mama, vi har jo aldrig for 
talt om at holde Bryllup!“ 

Den gamle Dame ffulde lige til at give fig til at 
le; men fan ſaae hun ind i fin Spigerdatters blege Aus 
ſigt og næften forfcerdedes. 

„Det er et beſynderligt Udbrud af en lykkelig Brud, 
Barn!“ ſagde hun i en næften ſtreng Tone,. . „Du maa 
have forfkroekket hende, Viktor! ... Til mig har Holger 
ganſke viſt endnu aldrig talt derom; men naar han onſker 
det, vil vi naturligvis Alleſammen med Glæde rette os der⸗ 
efter, Jeg ſkal ſtrar, naar vi har ſpiſt, ſkrive til din 
Tante om Sagen, Villi, . .. Du kan være ganſke rolig, 
hun vil ikke nægte fit Samtykke. Kun vil hun viſt for⸗ 
lange, at Du tilbringer den ſidſte Tid forinden hjemme 
hos hende; det er ogſaa ...“ 

Med en lidenfkabelig Bevegelſe fløj Villi op og 
kaſtede ſig om Halſen pan den Talende, Hun formelig 
klamrede fig faft til hende og hulkede ude af fig ſelv: 
„ Nej „nel. .., aa lad mig blive her . .. jeg kau 
ikke tage bort .. 1% 

ild Tysſen, ømme Kjærtegn — og Stormen lagde 
fig omſider. Da Villi ſag ſkamfuld loftede ſit blusſende, 
endnu taarevedede Auſigt op fra Svigermoderens Brhſt, 
ſaae hun, at Vittor lydloſt Havde forladt Varelſet. 
„Du man ilke være vred, Mama!“ bad hun og trak 
Bejret dybt og ſtrag det blonde Haar op fra Panden, 


mme 


— ujeg vil haabe, Viktor ikke bar ſet, hvor barna ti 
jeg var. Jeg forſtaar ikke ſelv, hvordan Alt det 11 
over mig. Men Du mrker nok, Mama, at ſaadan ſom 
jeg er, duer jeg flet ikke til at blive en fornuftig gift 
Kone; Holger maa abſolut lade mig blive en Stund 
endnu under din Opſigt. Det vil vi ogſaa ſkrive til 
ham, ikke ſandt, Mama?“ i 

„Forſt og fremmeft vil vi 
Brev ſiger, Du lille Ufattelige! 
Taalmodighed!“ 

Og allerede den folgende Morgen holdt Modere 
omfangsrigt Brev fra fin Ynbling i 89 1 95 5 ser 
endelig ſkriver han da engang ordenligt til os,“ udbrod 
hun gladeſtraalende, uhvor Viktor vil blive | lag naar 

9 


fe, hvad hans neeſte 
Indtil da — Ro 15 


han kommer hjem og hører det. Maa e der ogſaa er Br 
til Dig, Vill .. fer Du! en pænt 19 1 5 lille Bilar 

Moderens Blik havde imidlertid neppe overfaret de 
forſte Linier, for hun gav et Skrig fra fig. J et Nu 
var Villi henne ved Siden af hende: hun blev bleg 
Brevet ryftede i hendes Hænder, tunge Taarer faldt ned 
paa Ordene og flettede dem ud. 

„Men for Gud i Himlens Skyld, Mama, hvad er 
der?“ ſpurgte den unge Pige forſkrakket. 

I det Samme gled et Jotograft ud af Brevet og 
faldt ned paa Gulvet. Villi tog det op. 

„Men det er jo min forrige Guvernante, den ſmukke 
franſte Dame, ſom Holger ſyntes ſaa godt om!“ ſagde 
hun. Har han truffet hende igjen?” 

Aa ti dog, ti, mit ulykkelige Barn! det vil knuſe 
dit Hjerte!“ Og Moderen ſlyngede amt Armene om⸗ 
kring hende. 

„Men ſaa tal, Mama, Du piner mig ved den 
Hemmelighedsfuldhed ...!“ 

„Viktor har allerede længe vidſt det. Holger har 
truffet den Slange igjen, men ſom Enke efter en Mar⸗ 
quis, og hun har atter faaet ham i fine Garn og 
jeg er bange for, at han... han vil helſt ... Tro 
mig, Villi, det er ene og alene hendes Skyld, hun gjør 
os Alle ulykkelige!“ : 

„Nej, Mama, ikke mig!“ ſagde Villi dybt bevæget. 
„Holger vil altſaa gifte fig med hende og ikke med mig? 
Gud være lovet! Sodeſte Mama, jeg har for længe 
ſiden indſet, at han og jeg pasſede ſlet ikke ſammen og 
vilde aldrig være blevet lhkkelige med hinanden. Derfor 
vilde det heller aldrig være kommet til Bryllup, . . lige 
fra den Dag, Viktor talte derom, vidſte jeg, at jeg kunde 
aldrig holde af Holger uden ſom af en Broder, ikke ſom 
af min Mand, og Gud er mit Vidne, at jeg vilde have 
ſagt ham det aabent og ærligt, lige ſaafnart han var 
kommet hjem. Jeg har ogſaa probet paa at ſkrive det 
til ham, men det faldt flet ikke, ſom jeg vilde ſige ham 
det, og fan blev jeg ved at ſkrive om og rive mine Breve 
til ham itu. Gud ſke Lov, at det gik ſaaledes, og at 
jeg nu veed ham lykkelig med en Anden: han elſkede hende 
allerede dengang, da vi Born lob og ledte efter Violer.“ 

„Ja jeg maa jo takke Gud for, at det hænger 
ſaadan ſammen, Barn! Men jeg begriber ikke, at dit 
Hjerte ikke henger ftærfere ved Holger, og at Du faa 
let kan opgive ham, hvem alle Damer ſpdermer for. ...“ 

„Nej, Mama, det hænger ikke ved ham, fordi jeg 
for længft gav det til en Anden, ſom maaſke ikke engang 
bryder ſig om det, — og maaſke det kun var barnagtig 
Trods, ſom, dengang Holger friede til mig, fik mig til 
at tænke: naa, faa vil jeg gjøre ham lykkelig, ſiden . . 
en Anden ikke trænger til mig.“ 

„En Anden? Men Du var jo næften et Barn 
endnu, da Holger begyndte at gjore Kur til Dig, og Du 
har jo, ſaavidt jeg veed, flet ikke været ſammen med andre 
unge Herrer. ...“ É 

„Aa, Mama, faac Du da ingen Verdens Ting... 
og forſtaar Du ikke ...?“ Hun knelte ned paa 
Skamlen ved Siden af hende og ſkjulte Anſigtet i hendes 
Hender. Å i 

„Hvad? Villi! ... det er da ikke ... ſkulde det 
bære muligt ... vor ſtakkels Dreng ... 7“ å 

„Nej din vige Dreng, Moder!“ ſagde i det 
Samme en taarekvalt Mandsſtemme. „Saa er det 
virkelig fandt, Villi? Violbuketten dengang var beſtemt 
for mig?” 


Hun var ſprunget op og ſtod blusſende og ſitrende 


oran ham. „Hjelp mig!“ bad hun ſagte og ſmilende 
119 hin Dag, SR 5 ſom med Violerne for et Oie⸗ 
blik, mej hjælp og led mig gjennem hele Livet! Ene 
Du kan bære min Gtøtte og Herre, . vil Du af Med 
lidenhed med mig hjælpe og ſtyre og elſke mig, Viktor?“ 

Hendes Dine ſtraalte, en uſigelig Lykke lyſte over 
hendes ſode Auſigt. Og ſom paa hin Dag lagde han 
Armene om hendes Skuldre, — men mit drog han hende 
faſt og ſikkert ind til fig, og hans Læber kysſede en lhk— 
ſalig Bruds. 


* 7 
% 


Nutiden. 


Der er Folk, ſom paaſtaar, at Fru Berner ſener 
har givet fn San Holger Navnet 12 5 ſtakkels Sr 
Saameget er viſt, at hau har maattet forandre betydeligt 
fit Oprindelige Program om de Fordringer, han vilde 
ſtille til fin Kone: ialfald ſpiſte Damernes fordums Yug⸗ 
ling hver Dag ſin Frokoſt i Enrum, og den forhen⸗ 
værende Fru Marquife var nok langt mere optagen af 
fle Toilette end af at føre Opſyn i Kjokkenet og med 
Maden — „uden at det ſkadede hendes Teint.“ 

„Hint Navn var imidlertid ſanttidigt blevet til et 
uforligueligt Kiclenavn, og en vis lille blond og lykkelig 
Kone var altid ſikket paa at falde et formeligt Solſkin 
frem paa fin Mands Anſigt, naar hun ſmilende hviſtede 
ham i Øret: „vor ſtakkels Dreng!“ 


Billedtext. 


Amneſterede pan Hiemrejſen til Frankrig fremſtiller et a 
Bladets Billeder idag. Af det ſtore Antal Kommunarder, ſom 
Ny⸗Kaledonien var blevet befolket med, har den frauſke Regering 
ſom bekjendt driſtet ſig til at lade et alt overvejende Flertal 
vende hiem. Skibet „Calvados“, der ellers bruges til at kraus⸗ 
portere Forbrydere bort fra Fedrelandet, fif da til en Afvex⸗ 
ling Lov at hente dem tilbage dertil. Man har der ombord hele 
Bure, font man plejer at indeſperre de verſte Uroſtiftere i, for 
at de ikke ſkal gjsre Mytteri undervejs; uu, da Fragten beſtod 
af Frigivne, var der lukket op overalt, og de lvivlſomme Pasſa⸗ 
gerer kunde efter Behag rgge, ſpille, ſove, ſpadſere og pasſiare, 
hvor de fandt for godt. At Adſkillige af dem begyndte; hvor 
de flap, temlig med at forverle Frihed med Tojlesloshed, var 
ſelofolgelig intet Andet, end hvad man kunde vente. 


Den lille Raadgiver. 


Heuſigtsmasſige Ildtendere, der holder en hel 
Vinter, er bragt i Handelen i Tydſklaud (Pfitzmann und 
Wilbrand, Leipzig). Tenderen ſtaar i en lukket Daaſe, paa 
hvis Bund er anbragt Bomuld, gjennemblodt med Petroleum. 
Skal der gjøres Ild, tages Tænderen ud, anbringes mellem 
Brændet eller Pindebrændet, og antændes med en Svovlſtik. 
Bruger man Kul, tvælfer man Teenderen ud, ſaafnart det er 
Begyndt at brænde i Kakkelovnen eller Komfuret; bruges Brænde, 
fjernes den forſt med Afken, og kommes, naar den er blevet 
Fold, atter i Daaſen, der lukkes godt. 

Engelſke Herremoder dominerer ſtadig. Elegant er 
en Dragt med to Farvenuancer, f. Ex. kaſtaniebrun Jakke og 
noddefarvede Benklader og Veſt. Til Morgentoilette bæres 
uedbajede Flipper og Halstorkleede med ſtor Slaffe af ſamme 
Kulgr ſom Dragten. Silkeſtromper af ligeledes tilſvarend. 
Kulgr er meget fint, og allerfineſt er det at habe broget broderede 
Navnetrœk ved Anklerne. Smaa lave, rudrede Tøjhatte med 
ſmal, ſvagt buet Skygge er moderne og bruges i forte Farver 
om Aftenen til Selſkabsdragt. — J München er knirkende 
Støvler hojeſte Mode, og Knirkning fremkaldes der ved en færlig 
Indretning af Fodtøjet. 

En ny Plante, ſom egenlig er en gammel Bekjendt, 
vœkker for Tiden ſtore Forhaabninger i England. Det er en 
Katoſt⸗Art, Lavatera arborea, ſom tidligere undertiden dyr⸗ 
kedes til Stads i Haverne, og ſom klarer ſig i al Jord, om 
den end naturligvis foretrekker god og frugtbar. Den bliver 
6—10 Fod høj, ffal kunne levere indtil 2 Bund (ey olieholdige 
Frs og giver god og rigelig Baſt. Af Frøene laves Oliekager, 
der er et fortræffeligt Kreaturfoder, og Baſten anvendes til 
Reb, men navnlig til Papirfabrikation, hbor den i Virkeligheden 
kiobes gjerne og betales godt. Man har beregnet, at hver eng. 
Tønde Land, ſom offres paa Planten, ſkal give et Udbytte af 
121600 Kroner (7). Man bar dog være lidt forſigtig med 
at kaſte fig over „den nye Plante”, ſkjondt ſom ſagk Papir⸗ 
fabrikkerne kisber Baſten. i 

Kalkun⸗Apl giver godt Udbytte, naar man pasſer om⸗ 
hyggeligt paa. Før Dyrene er et Fjerdingaar og har faget 
Fier paa hele Kroppen, kan de abſolnt ikke kaale koldt, fugtigt 
Ver. Sorte og graa anſes for de meſt haardfore. Man bør 
vælge ſtore, kjgdfulde, runde, mindſt 2 Aar gamle Dyr, 4—6 
Hens til en Hane, give Liggehonen 14 eller hojſt 16 Ag og 
fpærre den Gamle med ſamt Khllingerne inde i en tor, 160 R. 
varm Stald. For al fan denne Temperatur belægger man Gulvet 
med Faaregjoduing, — og derover Brædder. Efter 8 Dages Forlob 
har Dyrene bedſt af at komme paa Lergulv, hvorover er ſtrget 
2 Tommer tykt Sand; men Sandet maa hoer Dag rives og 
renſes, og desuden fkal der dagligt i en Krog lægges friſt 
Hakkelſe. J de forſte Dage bor Khllingerne mades, med haard⸗ 
kogte, ſammen med Skallerne finthakkede og med Purløg blan⸗ 
dede Ag. Efter 14 Dages Forløb kan man give dem Majs⸗ 
ſtraa, Nelder oſv,; men hoert Maaltid maa være friſkt 
tilberedt, og Vandtruget maa mindſt tre Gange om Dagen 
renſes og fyldes paany. Stengerne, hvorpaa Dyrene ſidder, 
maa i Begyndelſen ikke være mer end 6 Tommer over Gulvet; 
ellers krummer Bryſtbeuene fig, naar de flyver ned. Der maa 
være Sol, ſom de dog maa funne beffytte fig for, og 
ſaaleuge Hovederne ikke er blevet rode, maa ingen Kalkun 
flippes ud af Stalden for Kl. 9, da den ikke kan taale Duggen 
engang. Fremdeles maa man pasſe paa, at der ingen Brende⸗ 
nelder er i Narheden. Naar Dyrene er blevet et Fierdingaar 
gamle, fodrer man 1015 og lader dem lobe om i Gaard og Skov 
(deles ſom andet Fjertræ. å 
0 Kulorte Bufetter hjælper Profesſor Saccardo i Padua 
Dem til at fremſtille paa den nemmeſte og hurtigſte Maade af 
Verden, — og det vel at merke Buketter, ſom ingen Have i 
Verden byder Dem. De tager blot en Opløsning f. Ex. 
af gran Anilin og dypper deri f. Ex. afſkaarne Stedmoderblomſter 
eller Levkgjer. Efter fan Minuters eller et Kvarters Forløb 
forvandles fan Blomſtens Hvide Farve til glimvende Blaat, det 
Gule bliver grønt, oſv. Kameltaer, Iris'er, Morgenfeuer etc. 

rgaar lignende Forandringer, Å 
geen fob naar man lægger ſmag Sthykker 
Kamfer 1 deres Tner og Gange. d Avis. 
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Kunſt og Literatur. 

Paa Tirsdag og Ousdag giver Fru Riſtori Foreſtilling 
ban Kaſino. Dei er ſitfert ſidſte Gang, man her i Daumark 
faar Lejlighed til at fe den fjeldne Kunſtnerinde. 5 
„aa Kaſino opførtes i Ousdags for forſte Gang en kbik 
lille Operelte af Offenbach: „Nattetegnet“. En franſk Soldat 
er fovelffet i en ung Pige, men maa, for at fan hende, forſt 
ſkaſſe hendes gifteſyge Tante ſmedet ſammen med en elſkovsſyg 
Sergent, der taler gebroklent Tydſk, er forlegen og helſt vil 
have Soldatens Kjereſte. Herved er der ikke noget ferligt 
Tiltalende, ligeſaa lidt font der var det ved Üdforelſen af de 
forſtjellige Roller. Men Muſiken er livlig og effektfuld, og 
flere af Sangene (ſom f. Ex. Retraiten, Duetten om Pompon, 
og den unge Piges Forſikkring til Sergenten om, at han er 
elffet) fortjente alt det Bifald, ſom de Spillende tilegnede fig. 
— Forpurigt ſamler H. C. Anderſens brave gamle, paauy 
zudſtyrede“ Eventyrkomedie „Mer end Perler og Guld“ godt 
Hus og yder nabnlig de hugſte Samtidige en fortraffelig 
Underholdning. 

— Under Rubrikken „Theater“ tor vi maaſte endun hen⸗ 
fede Leſernes Opmerkſomhed paa den i Avguſt d. A. ſtiftede 
„Skueſpillerforeuing“; ſom har til Formaal ak ſkaffe trængende 
Kunſtnere Unbderftøttelfe, færligt under Sygdom, eller naar deres 
Alder ikke fænger tillader dem at virke i deres Kald, ligeſom 
den vil udrede Begravelſeshiclp etc. Efter udenlandſk Monſter 
agter mau ved Medlemsbidrag, Foreſtillinger af forſkjellig Art 
ofv. at ſoge ſamlet et Fond, der dog umuligt kan blive 
lilſtrekkelig ſtort til at afhjælpe den forhaanden værende 
Trang, med Mindre Medborgere og Medborgerinder vil ſtotte 
Foreningen enten ved Bidrag én Gang for alle, ved Aars⸗ 
bidrag eller ved Indtredelſe i Foreningen ſom ertraordinære 
Medlemmer (for hvem det aarllge Kontingent er 6 Kroner). 
Forhaabenlig vil en Opfordring i faa Henſeende ogſaa finde aabne 
ren hos Mange. For disſes Vedkommende tilføjer vi, at ſaavel 
Bidrag ſom Indmeldelſer kan tilſtilles Foreningens Formand, 
Hr. Skueſpiller Abrahams (St. Kjobmagergade 39,3. K.) 

— M. James, hvis ſmukke Foredrag af franfte For⸗ 
fatteres Arbejder ifjor vakte et faa fortjent Bifald, har i 
den forlobne Uge holdt de to førfte af en ny Reekke (fer) Fore⸗ 
drag. Under de folgende fire vil man faa Leiligbed til at hore 
udvalgte Stykker af Vickor Hugo, Molisre, Beaumarchais 
(„Barberen“), Legoubé (,,Græshoppen og Myren”), Daudet ojv. 
— — Den ndmerkede Pianiſt Hr. Otto Bendix giver i denne 
Maaned en Koncert i Kaſinos lille Sal, hvor man vil faa at 
hore Kompoſitioner af Rusſeren Tſchaikopſki, af Chopin, Lift, 
Schumann ofv. 

— De pan L. A. Jorgenſens Forlag udgivne „Illuſtrerede 
Fortællinger” af den forljenſtfulde og yndede Folkeſkribent 
C. A. Thyregod foreligger nu ſom et kjont Bind, der em⸗ 
fatter talt otte Foetellinger. De underholdende Skildringer 
fører dels Læferen tilbage til fjenere Tider, dels beretter de om 
Hendelſer og Karakterer fra vore Dage; alleſammen er de 
affattede i et jevnt Sprog og gjennemtrængte af en Folelſe, 
ſom vinder Leſernes Sympathi. 

— Som Organ for ffandinavifte Selſkaber i Udlandet 
preſenterer fig et af d. få S. i Hamburg udgivet ſmukt lille 
Blad „Fra ner og fiern“, der indeholder Forenings⸗Meddelelſer, 
Digte oſpv. Med Nr. 2 fulgte et lille Kunſtblad, en ganfke 
interesſant Skitſe af C. V. Eckersberg. 

— Paa C. A. Reitzels Forlag er udkonnnet tredie (giennem⸗ 
fete) Udgave af Prof. M. Hammerichs formftjønne Gjengivelſe 
af Kalidaſas' „Sakuntala“, dette vidunderlige Elſkovs⸗ 
digt, om hvilket Goethe ſagde, at det ligeſaavel lokker og be⸗ 
daarer ſom mætter og næver, og at det indeſlutter i ſig baade 
Himmel og Jord. Den mye Udgave møder i et glimrende 
komponeret, farverigt Bind og overhovedet i en Udſtyrelſe, ſom 
giør denne Bog til maaſke den ſmagfuldeſte, der endnu er 
offenliggjort herhjemme. En elegantere og paa ſamme Tid 
indholdsrigere Preſent (f. Ex. til Damer) kan vort litercre 
Marked ikke opviſe. — San meſteds er andet Oplag kommet af 
Dr. S. Schandorphs interesſante Fortælling „Üden Midt⸗ 
punkt“, der forſt ſikkrede Forfatteren en fremragende Plads i 
Publikums Nndeſt og i vor nye Literaturs Hiſtorie. 

— H. Hagernps Boghdl. har nedſat Priſen paa en Del 
gode Forlagsſtrifter og udſende Katalog over disſe. 


Korrespondance. 


— John, Eu Del for bredt fortalt og lidt for usandsynligt, fvore- 
kommer det os. Muskrpt. henligger til behageligst Afhentning Dua Expe- 
ditionskontoret. — Von Banco. Kan ikke henyttes, — II. N. Uhruge- 
ligt. — Yalde, Red. ønsker en Samtale med Dem. — 0. P. Ubrugeligt; 
De skulde have set Dem rigtigt nøje om i Stedet for at sætte Dem til 
at drømme. 


Indhold. 


For silde! af M Rosing (med Billede af Hans Dahl. — En ita- 
liensk Skuespiller: Tommaso Salvini, af Dr. phil E. Brandes — Eu, 
der mistede sit Navn, Novelle af Ia l mar IIJorth Boyesen — bis- 
marek med Kalabreserhat, af Argus (med Iilustrationer“ — Kjøbenhavnske 
Strejftog: Det nye Kvægtorv, af fænetus. — Vur »takkels Dreng, Nu- 
velle af Elise Polko. — Amnesterede pax Ijemrejsen til Frankrig 
(med Billede), — Den lille Raadgiver, af Avis. — Kunst og Literatur. 


— Korrespondance. — Bekjendigjørelser, 


0 (4 udgaav hver Søondaw med talrige 
N lg 6 Billeder, Alle Aarsabonnenterer- 
9 U 1 en holder gratisetstort, kunstnerisk 
udfort Olietryksportrot af 
en beromt dansk Mand. Tiltrædende Aarsabommentør har, Valget 
mellem Tordenskjold — II. C. Andersen. — Kri« 
stian IV, — Bladets Pris ev hun E . 50 C. Ejerdinganret, 
on Subskription tognes i alle Boglader dg Pustkontorer samt 
i Nutidens Kontor, Kjebmagersnde 44, St. o. G. 

Præmiebillederne maa forlanges af de der— 
til Berettigede, — hvis de moltager Bladet jeu— 
nem en Boghandel, da hos denne, og ellers vel at 
indsende Postkvittering til Blalets Expeditions- 
kontor. Uforlangt sendes Intet, 

Alle Breve, Bidme or Boger til Redaktionen 
bedes sendte til Hr. Vilhelm Moller, Peder Skrams- 
gade 17 (træffes Kl. 1011). Ethyert Bidrag, som optages, 
honorervs. Ulbenyttede Digta og mindre Arbejder, som Jud. 
senderne let kan tage en Afskrift af, tilbagesendes ikke. 


Ansvarhayende Red.: Vilhelm Møller. 


Antiden. 


NUTIDEN 


2 — — 
: »dkommondo kun 1 
de 44, — For Udlandetg Ved gkuttgae 
1 1 tages » alle Aunonccexpeditloner samt 1 Bladets Expedition, Rlobmagorga lau, Loipelg, Prag, Wien og ars. 
Annoncer til „Nutiden“ Rudolf Mosses Bureau i Hamburg, Berlin, Küin, Nürnberg, Zurich, Strassburg, F. — 

—— — eee Fm ane — FT 

Daa. J. II. S kog- B be og foredrage lette Ro- ET 
— Sr oe bog) Blaise" -og foretrag 


Sendag d. J. Navl, Kl, 7 opføres: 


Det kgl. Theater: ,,Faraos 
Ring“, Folkekomedie i Akter al 
Pro1. C. Molbech. Forbi Kl. 10%. 
Fredag d. Mde Mindetest for 
Øhlenschlæger: „Kjartan og 
Gudrun“ ete. 


Folkethentret: „Det forste 
graa Haar“, Proxerbe af Feuil- 
let. „Min lille Villa“, Lstspil 
11 Akt af Meihae og Halevy. 
„Sag galt kan det gaa“, orig. 
Vaudeville i 2 Akter. „The. 
blomst", Operette i 2 A. Forbi 
Ol. 10½. (Mandag for Iste G.: 
„Fiammina“ i 4 K. af Uehard ved 
Fritz Holst. „IDamekunéen“, 1 A.) 

Kasino: „Nattegnet“, Operette i 
1 Akt, Musikken af Offenbach. 
„ler end Perler og Guld,“ Eventyr- 
komedie i 4 Akter, Af H. C. An- 
dorsen. Forbi omtrent Kl. 10%. 
(Fredag d. 14.: Ohlenschlogers 
„Aladdin“ 


Romanbibliothek. 


Den 15. og 30. i hver Mana- 
ned udkommer et dobpeltspaltet 
Hefte paa 3 Ark, der indeholder 
6 almindelige Bogark. Det leveres 
Subskribenterne for 

kun 35 Øre. 
Subskription modtages i alle Bog- 
lader og Postcxpeditioner, samt i 
„Nutidens“ Kontor, Kjøbmager- 
gade 44. 
R | ' Fag P litik 
rligion ag Politik, 
en socialistisk Agitators 'Testa- 
mente, Udgivetaf Theodorus. 
1 Kr. 50 0. 


Jucob Erslev. 


F. Haderup, 


Læge, spec.: Tandlæge. 
Tordenskjoldsgade Il, 2den Sal. 


mm nn es mann ME —-—-—-— 


I 
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Udsalge 


Ellederae fra Vilh, Pachte Institut, 


i Kunsfflidslotteriets Lokale i Udstillingsbygningen Nr. 21, 
Sølvskeer og Gafler af alle Størrelser, udførte efter Te 
Gaver, fra 3 Kroner til højere Priser, ligesom ogsaa til hele Udstyr. 


handels Forlag cr udkommet: | mancer rent og kjønt. Betalin- É 
NERE Macaulays: gen er 4 Kr. om Maaneden. 1 z 
SSaYS 
. Sangkursus for Vore | 


historiske og kritiske Afhandlinger 
Eleverne synge ene 2 halve 


oversatie af 

er F Timer om Ugen samt een 

Pris 10 Kr.; eleg. indb. 13 Kr. 50 H. Times Korsang og een Times 
. — — kombineret Sang. Betalingen or 


nun Horro Aidon passes 
SANGKONSERVATORIUM |”mamerdeisor. mod: 


Indmeldelser modtages dag- 
modtager Indmeldelse af nye lig. Store Helliggeiststræde 36, 
Elever til 


1. Sal. Træffes sikrest imellem 
Sangkursus 


10 og 11 eller 3—4. 
"Albert Meyer. 
for Børn, — — 
Undervisningstiden er en : i 
Time om Ugen om Eftermid- Fuld e 
dagen, Betalingen 2 Kroner i 
Sr, 8 Osterg. 50, I. Sal. L. W. Hougaard; lige Handlinger, anmodes Publikum om 


om Maaneden. i i 5 
Lige ved Pilestræde at se efter Mærket, som undes 
— |paa hvert Stykke i samme Leg. 


Overgangskursus J. I. dosephsen, Skoubogade År. 4, Ding som ovenstaaende Fire ve 
for unge Piger imellem 14 og (J. C. Ballings Efterf.), Stjerne findes i Gul ogstu- 
17 Aar, undervises ugentlig en anbefaler sin Skomagerforretning verne EK 

E 


Da Forfalskninger af Varemærker i 
Danmark endnu ikke straffes som uhæder- 


Ti i 3 5 med solidt og smukt forarbejdet 
Time i Solo-Sang og en Time Herres N dee e 


Skoubogade Nr. I, St. 
ligefor Vimmelskaſtet. 


i Kor-Sang. Eleverne ville sær- 
lig blive øvede i at ,, synge fra 


Enhver, 


der vil holde sine Tænder rene og smukke, anbefales 
Tandlæge Chr. (Borups 


Tandkonserveringsmiddel, 


og ved Forsøg vil man overbevise sig om, at dette Tand- 
konserveringsmiddel tillige forfrisker Tandkjødet, styrker let 
blødende og storbutigt Tandkjød, forhindrer Tandstensdan- 
nelse, er meget virksomt mod ildelugtende Aande og egner 


Præmier 


udleveres mod Indsendetgg 
af Postkvitteringerne 0 
12 Øre til Emballage og 
Porto. 


— 
til 
„Nutiden“, 
Til den nu slutte 
tredie Aurgang 2 0 
vi elegante holdbare 9 
billige Bind med Titel 1 
Guldtryk og pressede For- 
ziringer til en Pris af: 
Med Shirtingsryg 2 Kr, 
„  Læderryg 2 Kr. 50 Øre, 
Bindene ere bereg. 
nede til en hel Aargang 
af Bladet og kunne mid. 
lertidig benyttes som 
Mapper for det. 
De erholdes gjennem 
enhver Boghandel, ved 
Bestilling hos Bladets 


Bude samt pan Expedi- 
tionskontoret,  Kjøbma- 


gergade 44. 


Damp- 
varmeovne, 


| fg u fortrinlig egnede til 
41 Opvarmning af Loka - 
Fler overalt, hvor en 


(HF oampkjedel haves til 


Raadighed, leveres 
i , forskjellige For- 
> mer og Dimensio- 

ner fra 5 til 75 
kær Kvadratfods Par- 


HE DENDE 


„ ameflade 


sig udmærket til at holde kunstige Tandsæt rene. 


Enkelte Flasker til 1 Kr. 50 Øre erholdes og forsendes 
mod Postforskud hos Tandlæge Chr. Borup, Hyskenstræde 10, 
1. Sal, Kjøbenhavn. K. 
* 


CC Acco 


EHE TARA AR 


ligevod Sporvognenes Holdeplads, 
gninger af dunske Kunstnere, og en st 


D. LgWener & Cos Udsalg 


3, Holmens Kanal 3, Theaterbygningen. 


er forsynet mod et rigt Udvalg af Dækketøjer samt 
or Dol forskjellige Brugsglonstande, som ogne sig til 


Hovodlommissionar: Jacob Erslev. 


Holleusberg & Traps Etabl. 


— — 


S 
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Nr. 165. Søndagen den 16. November. 1879. 


Abonnementspris: 2 Kr. 50 Øre pr. Kvartal. 
Gratis Præmiefordeling af Farvetryksbilleder. h 


Udgivere: Hoffensberg & Trap. 
Red. Vilhelm Møller og Richard Kaufmann. 


Ohlenschleeger: „Suldhornene“. 


D. higer, og søger 

J gamle Bøger, 

I oplukte Høje 

Paa Sværd og Skjolde 
I muldne Volde, 

Paa Runestene 

Blandt smuldnede Bene. 


Oldtids Bedrifter 

Anede trylle; 

Men i Mulm de sig hylle, 
De gamle Skrifter, 
Blikket stirrer, 

Sig Tanken forvirrer. 

I Taage de famle. 


Til Marken afsted. 

Violer hende krandser. 
Hendes Rosenkind brænder, 
Hun har Lilliehænder. 
Let som en Hind, 

Med muntert Sind 

Hun svæver og smiler; 
Og som hun iler, 

Og paa Elskov grubler — 
Hun snubler, 

Og stirrer, og skuer 
Gyldne Luer, 

Og rødmer, og bæver 

Og zittrende hæver 

Med undrende Aand 

Af sorten Muld 

Med snehvide Haand ; 
Det røde Guld. 


„I gamle, gamle, 
Hensvundne Dage! : 
Da det straalte i Norden 
Da Himlen var paa Jorden, . 
Giv et Glimt tilbage!" 


Skyen suser, 

Natten bruser, 

Gravhøjen sukker, 

Rosen sig lukker. 

De øvre Regioner 

Toner! 

De sig møde, de sig møde, 
De forklarede Høje, 
Kampfarvede, røde, 

Med Stjerneglands i Øje. 


»I, som raver i'Blinde, 
Skal finde 

Et ældgammelt Minde, 

Der skal komme, og svinde! 
Dets gyldne Sider 

Skal Præget bære 

Af de ældste Tider. 


Af det kan I lære. 

Med andagtsfuld Ære 

I vor Gave belgnne! 

Det skjønneste Skjønne, 
En Mø 2 5 
Skal Helligdommen finde.“ 
Saa synge de, og svinde. 
Lufttonerne dø. 


Hrymfaxe, den sorte, 
Puster, og dukker, 

Og i Havet sig begraver. 
Morgenens Porte 

Delling oplukker, 

Og Skinfaxe' traver Y 
I straalende Lue 12 V 
Pan Himlens Bue. a V 
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Og Fuglene synge. 
Dugperler bade 
Blomsterblade, 

Som Vindene gynge. 
Og med svævende Fjed 
En Mø hendandser 


(Af «Digte> 1803). 


En sagte Torden 
Dundrer. 

Hele Norden 
Undrer. 


Og hen de stimle 

I store Vrimle, 

Og grave, og søge, 
Skatten at forøge. 

Men intet Guld! 

Deres Haab har bedraget; 
De se kun det Muld, 
Hvoraf de er taget. 


Et Sekel svinder. 


3 
7 
-J 


Over Klippetinder 
Det atter bruser. 
Stormenes Sluser 


Adam Øhlensehlæger. 


Bryde med Vælde. 
Over Norges Fjælde 
Til Danmarks Dale 
1 Skyernes Sale 

De forklarede Gamle 
Sig atter samle. 


»For de sjeldne Faa, 
Som vor Gave forstaa; 
Som ej Jordlænker binde, 
Men hvis Sjæle sig hæve 
Til det Eviges Tinde; 
Som ane det Høje 

I Naturens Øje: 

Som tilbedende bæve 

For Guddommens Straaler 
J Sole, i Violer, 

I det Mindste, i det Største; 


14. November 1779 — 20. Januar 1850. 


Som brændende tørste 

Efter Livets Liv; 

Som — o, store Aand 

For de svundne Tider! 

Se dit Guddomsblik 

Paa Helligdommens Sider: 

For dem lyder atter vort Bliv. 

Naturens Søn, 

Ukjendt i Løn, 

Men som sine Fædre 

Kraftig og stor, 

Dyrkende sin Jord, 

Ham vil vi hædre. > 
Han skal atter finde!“ G 
Saa synge de, og svinde, . 


Hrymfaxe, den sorte, 
Puster, og dukker, 

Og i Havet sig begraver. 
Morgenens Porte 

Delling oplukker, 

Og Skinfaxe traver 

T straalende Lue 

Paa Himlens Bue. 


Ved lune Skov 
Oxnene trække 
Den tunge Plov 
Over sorten Dække. 


Da standser Ploven, 
Og en Gysen farer 
Igjennem Skoven. 
Fugleskarer 
Pludselig tier, 
Hellig Tavshed 

Ålt indvier, 


Da klinger i Muld 
Det gamle Guld. 


Tvende Glimt fra Oldtidsdage 
Funkler i de nye Tider. 
Sælsomt vendte de tilbage 
Gaadefyldt paa røde Sider, 


Mystisk Helligdom omsvæver 
Deres gamle Tegn og Mærker, 
Guddomsglorien ombæver 
Evighedens Underværker. 


Hædrer dem, thi Skæbnen skalter! 
Snart maaske de er forsvunden.” 
Jesu Blod pan Herrens Alter! 
Fylde dem, som Blod i Lunden! 


Men I se kun Guldets Lue, ; 
Ikke det ærværdigt Høje; 1 
Sætte dem som Pragt til Skue 

For et mat, nysgjerrigt Oje. 


Himlen sortner, Storme brage. 
Visse Time! du er kommen. 
Hvad de gav, de tog tilbage, 
Evig bortsvandt Helligdommen. 


50 Nutiden. 


Prolog til Ohlenschlægerfesten. 


„ 
(Fremsagt ved Festforostilllngen paa Folketheatret“). 


Som Hakons, Axels, Palnatokes Digter, 


* 8 N Mm. z 
Og hvilken Kraft og Friskhed! Som en Torden om kar ham fast mer endnu, fordi 


y 8 2 5 f 
Beskedent kommer jeg. Det Hjem, som her | 


Den muntre Muses Venner samles om, 
Er ikke Digterkongens Helligdom. — 


Men dog et Hjem, der har hans Gjerning kjær, 


Oz hvor det største Minde ej bor glemmes, 
. 5 . * LEN — 
Som i vor danske Digtnings Saga giemmes. 


Det største. Ja! saavist som det er størst: 
Naar Troen vaander sig i Febertorst. 

At slaa med Moses Stav i Tvivlens Ørken 
Begejstringskildergeldet frem af Torken. 


Det var haus Daad. Udlevet. kraftlos, sløv 
Lan Poesiens Genius, med Stur 

I Alenhejde over Vingeparret. 
Parykfornuſtens Vise havde narret 

Deu hele Slægt April; den Gud, der stod 
For Verdensstyret, var en Skolemester 

Med Maane og Kalot, og Gudens Præster 
Moralsko Aytomater uden Blod. 


Forsvundet var hver Gnist af Fantasi, 
Hver Lidenskab var dræbt, hver Attraa halv, 
Oz Et kun helt: den Sandserus, hvori 


Man dandsed omkring „Nyttens“ gyldne Kalv. 


Da toned Adam Øhlenschlægers Sang. 
Hvilken Klang, 


Forbavset lytted Alle. 


1 Herthadalen var det tyst og stille, 
Udsjunget havde Lundens store Fugl; 
Den danske Mestersangers sidste Trille 
Fra Sottesengen lød i Armods Skjul. 
Hans Vej var kort, et Meteor, hensvundet, 
Før Tiden selv dets Herlighed forstod, 

Og først Erindringen blev det forundet 
Halvhundred Aar at gjøre Brøden god. 

I Templet Musen græd, da Jorden gjemte 
Sin Ewalds Støv med Modervaretægt, 
Og Danmarks Genius med Sorg istemte. 
Men herligt lød hans Navn fra Slægt til Slægt. 


En Sol var dalet, Nat. laa over Lunden; 
Kun Spøg til lystig Gjenstand Sangen fik; 
Men Trøstens Morgen var dog alt oprunden, 
Ukjendt, uanet af hvert jordisk Blik. 

Hvor Fredrik sit Frascatis Minde hæved, 
Gik Toaarsbarnet med sit Legeværk; 

Og Legen blev til Drøm, og Drømmen svæved 
Mod Himlens Sky, som Ørn paa Vingen stærk. 
Af Lyren kunde han de Toner lokke, ; 
Som Danmark aldrig, Verden sjeldent nød; 
Ham Nordens Saga rakte Marmorblokke, 
Som han Prometheus-Flammens Kraft indgød. 
Nu gik Jarl Hakon mægtig over Scenen, 
Den Førstefødte vi forbavset saae, l 
Usynlige stod Runerne paa Stenen: 
Stamherren til en Adel her I faa! 
Hvad Straale Kraft og Fromhed fk i Eje 
Forklaret nu sit Lys i Verden svang, 

Oz Frejas Lyst paa torneklædte Veje 

Blev himmelsk Harmoni ved Bardens Sang. 
Nu vel beljendt blev Oldtids Gudesale, 
Hvor før en Grandskor famled ved sit Glar; 
Evropa selv har prisct Danmarks Dale, 
Med Eorgerskab dets Foster hyldet har. 

Det kalder sin den store Aandens Færden, 
Det hæves, smelter ved hans Tryllemagt, 

J Fantasiens Spil det zer en Verden, 
Mangfoldig, underfuld tillive bragt. 

0 Fler end Skjalden hædre hine Domme, 
De angaa Fødelandet og dets Mænd: 

Hvor tidt and Slægter skulle gaa og komme, 
Forynges Arvens Skat med hver igjen. 


N 1 „ Mellem Vugge og Grav. 


ra 


N 
aa Øhlenschlægers Fødsel. 2 
. 


Den vækkede med Et; og Natten svandt, 
Og underfuld og varm og gylden randt 
En Aandens Foraarssol op over Norden. 


Det var ej blot den danske Sang, der steg 
Med Valhals Guder gjenfødt frem af Graven; 
Der var den hele gamle Tid, der veg 

For Trylleskjæret fra Aladdinshaven. 

De frosne Hjerter smeltedes i Taarer, 

Liv kom der overalt, Foraaret brød 

Med Knopper allevegne, og der flød 

En nyvakt Ungdoms Blod i Folkets Aarer. 


Det var hans Daad; — i alle Nordens Lande 


Den største, som blev øvet af en Skjald. 


Hans Samtid saae det, den forstod hans Kald 


Og satte Digterkronen paa hans Pande. 

Ja Kongen blev han, Kongen, omkring hvem 
Begejstret Alle samled sig, der ejed 

Tro påa den Tid, som drog til Sejer frem, 
Hvor Adam Øhlenschlægers Banner vajed. 


Den Tid er endt. En anden fulgte efter 
Med anden Higen og med andre Kræfter. 
Men ham forstaar vi, og ham elsker vi, 
Ej blot som Fader til vor Poesi, . 


Ved Hundrede-Aarsdagen 


efter 


— nvarg 


IT. 


At Daumark er et lidet Land, 
Man tidt nok faar at høre, - 

Men fagert er ved Skov og Strand, 
Hvor Skjalde Harpen røre. 

Her var og er et Sangerkor, 

Dets Tid er ikke svunden: 

Paa stærke Vinger mangt et Ord 
San vide fløj i Lunden. 


Vort Land var skjønt fra Arilds Tid, 
Et Paradis i Norden, 

En Have venlig, lys og blid 

Som ingensteds paa Jorden. 

Beredt var Alt, var saåre godt, 

Det stod i bedste Pleje, 

Der mangled det en Adam blot, 
Som Haven tog i Eje, 


Han kom, og hvad hans Øje saae, 
Han oplod for os Andre, 

Da lærte vi først ret forstaa 

Den Vang, hvorpaa vi vandre, 
Hvad Stjernen ser i Skyens Rift, 
Hvad Skoven har for Tanker, 
Hvad Havet dølger i den Drift, 
Som i dets Pulsslag banker. 


Og som vort Lands Natur sin Tolk 
Har i sin Adam fundet, 

Har og Naturen i dets Folk 

Ved ham Bevidsthed vundet: , 
Den danske Kraft og Kjærlighed- 
Stod frem i lyse Minder; 

Til Kilden han har ført os ned, 
Hvorfra vort Livsvæld rinder. 


Og derved har han faaet den Magt, 
At hvor en Harpe klinger, 

Er i dens Tone Noget lagt, 

Som bam en Gjenlyd bringer. 

Fra første Mand i Paradis 
Nedstamme Smaa som Store: 

I Skjaldes Kunst vi ligervis 
Parnussets Adam spore. 


I, L. Heiberg. 


Alt. hvad han gved, dog til Slutning sigter 
Iod det Maal, som er for hver 5 Tid, 
For hver en Slægt det største: tro ast Strid 
Imod den gamle Fordoms Marodører 
For Alt, hvad der er ungt og fremad fører. 


rid er staaende endnu, den faar 
17 SGD førend Verden selv torgaar. | 
Men Høvdingen, hvortil hver Enkelt trænger, 
Ham har de unge Stridsmænd ikke længer, 
Han var det, var en Olaf Trygvasen, 
Der planted Lysets Fane højt i Lejren, 
Saa Alle kunde samle sig om den 
Og slaa i fylket Flok og vinde Sejren. 


Nu er der ingen. Naar idag hans Navn 
Velssgaues 12 Norden, naar hans Sang 
Knæsættes overalt, vil dog et Savn 
Vemodigt tone ind i Festens Klang. j 
Han bar med Rette Digterkongens Krone, 
Men ak! forlængst alt tav hans Strengespil. 
Naar kommer den, der kjendes værdig til 
At arve Adam Øhlenschlægers Throne? 


| 9) Velvilligt overladt os af Forfatteren. 


— Men da nu Jordens Gjerning var fuldbragt, 
Da stunded han tilbage til sit "Hjem. 

Og rolig skued han paa Gravens Rædsel 

Fast med et Smil og uden mindste Frygt; 

Thi vel han følte det, og vel han vidste, 

At hine store Vinger, der ham bar 

I Kunstens Leg igjennem Rum og Tiden, 

At de for Ålvor nu ham skulde bære 

I Dødens. Stund til Paradisets Kyst, 

Det rette Fædreland bag Graven. skjult, 

Det skjønne Land, hvorom han selv har sungen: 
»Hvor Elementer ikke fjendligt stride, 
„Hvor unge Roser staar i evig Maj, 
»Hvor sødt Uskyldighedens' Engleklynge 
„Om Herkulskøllen sine Liljer snor, 
»Hvor om den Evige de Stærke synge 
„Forenet i et højt og helligt Kor". 


Fred med hans Støv, og Hæder med hans Minde! 
Ja skjøndt han os forlod, skal dog hans Virken, 
Hans høje Kraft bestandig os ledsage; 

Og tidt skal vi hans Aand beundre, naar 

I Balders Kor med Sprogets Marmorblokke 
Han kjæk og dristig leger, kaster dem 

Saa let omkring, som var det Straahalm kun, 
Der drev i Høstens Vind; og naar han atter 

I Morgenrødens Land med Lymfa sejler, 

Mens Sangen flyder gjennemsigtig klar, 

Som Bækkens Bølger gjennem Blomsterenge; 
Og naar med Hakon han i Kampen drager 

Og maner Aander frem, saa fast man tror, 

At man de stærke Vingeslag kan høre 

Af Odins Møer, der flagre gjennem Luften. 


Ja, slig en Skjald har Norden før ej set, 
Og længe skal vi vente, til igjen 
En saadan Digtersjæl vor Jord besøger. 
Derfor vi lægge vil pan Graven ned 
Pen store Krands til Tegn paa Folkets Hyldest : 
hi han skal aldrig glemmes i vort Nord, 
Saalænge Hekla brænder under Sne, 
Saalænge Annden høre kan og 80, 
Sanlænge Sproget toner til vor Lyst, 


Saalænge Hjertet slaar i Folkets Bryst! 


Nicolaj Krossing. DIS, 1868). (red en Andring f sidste Vers efter »Pootiske Skrifter" 8 Bd.). 0 e Olod ot 
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Par Ændringor oſtor „Lyriske Digte" 1854) 


RER 


Jaurits Veſtenie. 


Tidsbillede fra det 15. Aarhundrede 
af 
H. F. Ewald. 


— 


Det var en blæfende og kold Novembermorgen i det 
Herrens Aar 1425. Nordoſtvinden ſuſede, bebudende 
tidlig Froſt, gjennem Gudenaa⸗Dalen, ruſkede i de ſtive 
Tjornebuſke i Krattet mellem Tvilum Banker, opforte 
en Runddands gjennem Hulvejene med de visne Blade, 
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ſplittede en Flot 


ſtrigende Krager ad, ſom vilde prove 
Kræfter med den og ſogte over ad Soby til, kruſede 
Gudenaas blanke Vande og ſoer hylende hen over gamle 
Tvilum Kloſters Tage, fan de fvære Egebjcelker ſukkede 
derved, og Vindflajens Jernſtang pan Kirketaarnet bøjede 
ſig ſom et Ror. 

Dog var der Ly paa fine Steder mellem de høje 
Bauker, og paa ct ſaadant lunt Sted ſaas en lille 
Flok væbnede Svende, førende Armbroſter, Sværd, 
Spyd og Stænger, nogle Dreuge med et Kobbel Spor⸗ 
hunde og en Mand og to Kvinder til Heſt i ſluttet 


Trop, ſom om de holdt Raad. Da der var Fred og 


ingen Fjender i denne Egn af Landet, maatte det være 
9055 havde lolket Selſtabet ud; men dog trodſede 
det ikke det barſke Vejr af Lyſt; thi det Bytte, Jegerne 
efterſtrebte, var Graamanden, den graadige e 
den foregagende Nat havde herjet Faarefolden paa Soby⸗ 
gaard. SÆL 955 

Fru Margrethe Stigsdatter Munk, Thomas Ve⸗ 
ſtenies Efterleverſte, ſom havde denne Gaard inde, var 
altid rede til at verge for ſin Ejendom og hævne den 
Skade, hun led, enten Tyvene og Naoverne gik paa To, 
eller de lob paa Fire. Saa var hun da, trods det 
barſke Vejr, ſtrax i den aarle Morgenſtund reden ud 
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Oversvommelsen 1 Spanien: Murcias Indbyggere søger at redde sig (Se s. 13) 


* 
1 


med alt ſit Mandſlab eg ledſaget af ſin Son Laurits 
og kin unge Fraule. Jomfru Dorothea Ulſeld, der var 
jader og nederlos og levede hos hende, for at jage 
Uivene, men hidtit forgjeves. ' 

Irn Margrethe holdt midt i Flolken; hun ſad 
eber Sers pan Heſten ſom en Mand, nien den ſide 
Foreberls Kaabe ſtinlte dog ſommeligt hendes Lemmer. 
Sun var en krafligt bygget Kvinde, endnu i ſine bedſte 
Sar. Hendes Anſigtstrak vare ſtorſlagede og ſkarpe, og 
der var ingen andre Noſer pan hendes brune Kinder 
end dem, den barſke Vind havde fremkaldt. Den ſorte 
Kaabetzeette og det Hvide nedhængende Hovedkleede om⸗ 
fluttede hendes ſtrenge Aaſyn ſom en Ramme og giorde 
det ilke blidere. 

Et lifligere Syn frembod fig under den anden, 
yſeblaa Kaabehctte, hvor man ſaae Jomfru Dorotheas 
friſke, blasſende Kinder, kicelke, blaa Øjne og lyſe, ſilke⸗ 
klode Haarlokker titte frem. Hun red pan Kvindevis og 
fad i en Tverſaddel. R 

„Ilde gik det med den Jagt hidindtil,“ udbrød 
Fru Margrethe og lod fin dybe Roſt høre, idet hun 
talede Svendene til. „Hvi trytfe J Eder ſaa og kunne 
ute jaa Hundene frem? Ere J rede, eller kuldſkjcre?“ 

„Det gik, ſom jeg forndſagde,“ ſvarede Fru Mar⸗ 
greihes Son; „ilde er det at jage i ſligt ſtormende 
Bejr og dertil ganſke unyttigt, mens hvirvlende Blade 
og ſygende Sand blænde Synet og man n.ppe cvner at 
høre for den ſuſende Vind.” 

Laurits Veſtenie ſagde dette tvært og med drævende 
Roſt. En høj, fværlemmet og ſkulderbred Yugling var 
han, men hans lyſe, mælfeblaa Øjne ſage op med et 
flovt Blik. Hans rode, ſtride Haar, ſom Vinden havde 
gjort end mere kruſet, og haus blege Anſigtsfarve van⸗ 
hældede ham, uagtet haus Track ikke vare uſkjonne. 
Skjodrsloſt ſad hau i Saddelen; haus Stilling tydede 
pan Ladhed, jan han frembod intet lyſtelige Syn, og 
hverken den koſtbare Foerveerks Kappe eller den ffjønne, 
ſjederſmykkede Hat bod de ſynderligt derpaa. 

Et hvaſt BUE ffød ud under den forte Saabehætte, 
lig et Lyn fra en mørk Sky, og et medlidende Smil 
ſoer over det friſke, ungdommelige Aaſyn, ſom dolgede 
fig under den blaa. 

„Jeg ved det, Laurits,“ ſvarede Fru Margrethe, 
„at Du har Ovnkrogen og Benkedynen kicer, og at din 
Hu ſtedſe ſtaar til Olkauden og Brädtſpillet. Ikke 
var Du draget med ud i Dag, havde ikke Dorothea be⸗ 
ſtcemmet Dig, da hun bod fig til. Rid da til Huſe 
og ſtrek der din dovne Krop hos gamle Eggert; han 
ründede ogſaa fra, font han ſtedſe gjør, naar det gjælder 
at vove ſin Pelts; men vi Andre, vi ville fare fort med 
den Jagt og ikke helme, for hver Buff er randſaget her⸗ 
fra og til Vejerslev.“ 

Laurits Veſtenie blev blusſende rod, men han gav 
intet Gienſvar; dog tydede en Ild, der pludſelig tændtes 
i haus Dine, og et Trek om haus Leber paa, at der 
muligt alligevel boede nogen Manddont i ham. Uden 
at afvente ſin Moders Befaling forte han Svendene til 
det neermeſte Krat, ſom de omringede og ſtode uu med 
fpændte Armbroſter og fremſtrakte Spyd, mens de los⸗ 
ſlupne Hunde foer ind mellem Bufkene. 

Fin Margrethe holdt ſtille og ſage efter fin Son. 

„Saa fif vi ham dog i Trit,“ ſagde hun til 
Jomfru Dorothea. 

„Han er vel ikke red,“ 
og bly ſom en ung Jomſru.“ 

„Nu,“ ſagde Fru Margrethe med et eget Smil, 
„det kan muligt blive godt for Noget og gjøre Livet 
mindre brydiomt for Dig, om Du da har ſat din Hu 
til Laurits og vil være hans Huſtru.“ 

Dorothea hverken rodmede eller ſlog fine Øjne 
mod Jorden; hun faae blot tankefuldt hen for fig, ſom 
om hun overvejede den Sag. Hun forſtod helt vel Me⸗ 
ningen af Fru Pargrethes Ord; thi det var vitterligt 
nok, at denne myndige Kvinde i fin ſpagſindede Agte⸗ 
fælles Levetid gauſke havde ſtaaet for Styret, ligeſom 
han ogſaa nu havde Magten over fin Son; men under 
de Vilkaar at ægte den agandsſvage Laurits Veſtenie, det 
lurde muligvis blive det Samme ſom at komme under 
Moderens Regimente. Dorothea Ulfeld foretrak imidlertid 
at ægte en Mand, der var Karl for fin Hat, og til 
boom hun kunde fætte fin Lid, fan han i Sandhed blev 
hendes Husbond eg Værn. Det var dog Slægtens 
uffe paa begge Sider, at der ſkulde blive et Par af 
Laurits og hende, og hun havde ogſaa fra forſt af havt god 
Vilje til at give fig hen til ham; men hans Ladhed, 
fvære Vieeſen og uhjøviffe Seeder havde ſtodt hende bort. 
Eg dog fydede Et og Andet pan, at hau havde hende 
liær. Mon hau ventede, ar hun ſkulde bejle til ham? 

Klelkerne i Tvilum Kloſterkirke vingede juſt nu til 


ſvarede denne, „blot lad 


en. Baade Fru Margrethe og hendes unge Freenke | 


zorſcde ſig; men den Forſte faac dog ſtrax efter over til 


Antiden. 


Kloſteret med et hadſk Blik. Ihukommende de mange 
Stridigheder og Skjeltretter, hun i en Aarreelle hade 
havt med dette Kloſters Forſtander, Kannikeprovſteu Hr. 
Thorkild, men iſcer dog nied haus Kapellau, Preſten 
Hr. Peder, font var Sjælen i dette Broderſkab, udbrød hun 
„Onde Naboer ere disſe Kloſtermend, Dorothea! 
De priſe Gud med deres Tunger, men tjene dog Satan, 
gridfke ſom de ere efter Gods og Guld. Strenge Tider 
disſe; thi forſt kræve de ublu Munke Offer og Tiende, 
og hvad de (evne, det tage de graadige Ulve.” i 

J det Saume gidede Hundene raſende henne i 
Krattet, og Svendene udſtodte et højt Raab. Fru Mar⸗ 
grethe og Jomfru Dorothea rede haſtigt derhen; men de 
fit ikke at fe, hvad de havde ventet. Der kom ingen 
Ulv ud af Kratet, men en Mand; han havde Kuiv i 
Bæltet,” Armbroſt pan Skulderen og bar en Hare i fin 
Haand; han efterſulgtes af en Dreng med to Sporhunde, 
font havde et glubſt Üdſeende og bleve førte i en Lederrem. 

Fru Mae grethe fjendte Manden, Drengen og Hun 
dene jan godt ſom fine egne. Det var Mads Skytte, 
en Legbroder fra Tvilum Kloſter, og det var ikke ſorſte 
Gang, han havde jaget pan hend s Grund. Det for⸗ 
holde fig imidlertid zaaledes, ar Kloſterer vild. tilegne ſig 
de Kratiodder, pan hvilke de befaldt fig. Hr. Peder 
fornemmelig paaſtod, at de var en Gave, ſkjcnk et til 
Tvilum Kloſter af en af Thomas Veſtemies Foricedre 
for deraf at ſtifte en Sſoelemesſe, og i lang Tid havde 
Fru Margrethe, og ſor hend hendes Husbonde, fort 
Sag for Retten med Kloſtrel derom. 

„El, Mads,“ udbrød hun, da Skytten var bleven 
fort frem for hende, „er un Hr. Thorkild vorden lyſten 
efter mine Harer og vil ej nojes med ſine egue?“ 

Mads undte ikke Fru Margrethe faa meget ſom 
en Hilſen og ſparede trodſigt: 

„Hr. Thorkild bod mig at jage her; han formener, 
at dette er Kloſtrets Grund.“ 

„Der melder Du os ſtort Nyt,” ſparede Fru Mar⸗ 
grethe med rynkede Bryn. „Har Du mon Laaſebrevet i 
din Fikke? Hr. Thorkild, han bliver ikke ty af Intet, 
og Hr. Peder vorder aldrig mat. Den Hare ffkal ikke 
pryde de Kannikers Bord og formere deres Syrderegiſter. 
Dagligen kranker Hr. Thorkild ved fit Vellevnet den 
hellige Ivos Regel og ender vel med at ade fig ned i 
Helvede. Giv den Hare hid paa Stand!“ 

„Ikke gior jeg det,“ ſvarede Mads Skytte uforſagt; 
„da vilde jeg faa ſtor Utak, naar jeg kommer til Huſe; 


og raader jeg Eder, Margrethe Stigsdatter, ikke at ſtaa - 


den renlivede Hr. Thorkild imod i den Sag. Betænt 
vel, hvad J mager, og hvor langt Eders Magt roekker, > 
naar det gjælder den hellige Kirke og Guds Tjener, ham, 
om hvem I nys talte beſpottelige Ord, det Gud forlade 
Eder! Vel er jeg ikkun en Lægbroder og ringe Kloſter⸗ 
tjener; men vide ſkal J dog, at lader J mig ikke gaa 
uhindret herfra, da frænfer I i mig det ganſke hellige 
Broderſkab paa Tvilum.“ 

„Ej, Mads,“ udbrød Fru Margrethes Gaardfoged, 
Niels, ſom var Spendenes Forer, „Du er vel ffaaren 
for Tungebaandet i Dag og taler, ſom havde Du leert 
at prædife hos Hr. Peder!“ 

„ Jeg ſtal nu ſtoppe Munden paa den Karl,“ raabte 
Fru Margrethe og loftede fin Haand truende. „Griber 
ham flux og binder hans Hænder paa hans Ryg!“ 

Niels og Svendene lod ſig ikke det ſige to Gange; 
de kaſtede fig over Mads, men han værgede tappert for 
fig, thi han var en ftærf og modig Karl; og da hans 
Hunde ſaae, at der blev lagt Haand paa ham, ſled de 
ſig los, ſprang raſende ind paa hans Angribere og bed 
fig faſt i deres læder, medens i ſamme Sjeblik et Par 
af Fru Margrethes Hunde gjgende foer ind mellem de 
Keempende. 

J vild Forvirring tumlede nu Menneſker og Dyr fig 
mellem hverandre, og Bankerne gave Gjenlyd af Raab, 
Eder og Hundeglam; men Kampen fik ſnart Ende; thi 
Overmagten var Mads og hans firbenede Venner for 
ſtor. Snart ſtod Mads der, berovet fine Vaaben og 
fin Hare, bagbunden og med et blodigt og forrevent An⸗ 
ſigt; haus Hunde faa blødende og rallende i Gresſet, 
giennemborede af Svendenes Spyd; men Hundedrengen 
havde ſalveret fig og var forſvunden i Krattel. 

„Ilde gjorde J der, Moder,“ ſagde Laurits, da 
Alt var forbi; „vi ville komme til at undgielde derfor!“ 

„Ej hvad,” ſvarede Fru Margrethe med et Hoved⸗ 
kaſt; „lad fe ſorſt, om Sorikapperne derovre tør gjøre 
mig Noget ſor dette, al den Siund jeg ved at indlange 
denne Lobe ſlytte, ſom ſtzceler mit Vildt, kun biuger min gode 
Ret. Koldt Jern om Haand og Jod,“ vedbl.v hun med 
et barſit Smil, ider hun v udte ſig til Mads, „og nogle 
Faſtedage i det morke Hul, de ville, fan haaber jeg, og 
leere Dig ſtorre Hoviſthed eh reſter, ar Du ikke bruger 


Trubjelsord mod frie Maud og Stvind.v.” 
Dorothea Ulfeld havde fer paa Kampen med blus— 


SDS ———— 


ö Kinder og et ſpaendt Blik, men uden Spor af Stræt 
Se; au Aufigl, ſnarere ſom om hun følte fig fængslet 
af et mærfeligt Giuefpil, Dog vifte det fig, at hendeg 
Hjerte havde 0 for bedre Folelſer, thi hun ſagde un 
1 3 * e: 
til Se, ar c Made for haard! Han gjorde kun, ſom 
hans Herre bod, og har ingen Skyld. Det var en Lyſt 
at fe, fan mandigt han veergede for fig. Le 

„Det, hau un 9015 eue horn j 110 Sun 

sarethe koldt og faſt; „ ide g 
51 til med ol Fange. Graamanden ſlap derfra, 
men dog gjorde vi et godt Bytte, og den Jagt blev ikke 
omſonſt.“ — EEN 


Il Befog paa Borneuden 


— 


Ver neuchen er ſikkert det ſtore Publikum endun mere 
Ubekjendt end den Virkſomhed, der fremſtilles paa vort 
Billede. Det er derjor bedſt at begynde med at fortælle, 
al Berneuchen er Navnet paa et Gods, ſom tilhøre en 
nj Tydſklands og tillige Verdens iheerdigſte og kyndigſte 
Fiſkeudklcekkere, nemlig Friherre Marx von dem Borne, 

Fra den preusſiſke Oder⸗ Feſtning Küſtrin kommer 
Man efter flere Timers Kjørjel gjennem Naaleſlove og 
over braudenburgſte Sandflader med deres trættende 
Poppelrœfker til et ſvagt bakket Land, hvor en enlig Bak 
piner fig frem og med de den omgivende Enge bringer 
lide Afvexling mellem de torre Marker. De branden⸗ 
burgſke Veje er grumme kjedſommelige, og man bliver 
ſnart færdig med at fe paa de mange Kongeihs, Brand⸗ 
begere og Gyedenris, ſom hæver deres gule Klaſer op 
over det tynde Græs, mellem hvilket ellers kun enkelte 
Nellikers eller Klokkers rode og blaa Farver bryder den 
visne Ensformighed. Til Gjengjceld faar man Ro til 
at tænfe over Mangt og Meget i det gode Land Preusſen 
og til at glæde fig ved at nage Skovene og Sgerne 
omkring Berneuchen. Indkjorſelen til Herreſcedet afflutter 
dog hurtigt Landevejsbetragtningerne. Efter at man har 
pasſeret en Vandmolle med Savverk o. M., en Inſpekter⸗ 
bolig og adfkillige herſkabelige Udbygninger, nager man 
endelig til den friherrelige Hovedbygning. Vi er imid⸗ 
lertid hverken komne til Berneuchen for at ſtudere Land⸗ 
brug eller Havekunſt eller agrariſke Tilſtande, ſkjondt der 
ogſaa i disſe Retninger vilde være Adſtilligt at iagttage, 
Det er Godsejeren ſelv, vi vil raadfore os med, og det 
er hans Üdklekuingsanſtalt og hans Fiſkedamme, bi vil 
underſoge. Man kan nemlig hos ham vente at faa 
Underretning om Tidens nyeſte Fremſkridt paa den kun⸗ 
ſtige Fiſkeavbls Omraade, thi han følger omhyggeligt ders 
Üdvikling og ſparer ikke, naar det gjælder om at flaffe 
til Veje alle de Forbedringer, form fremkommer andetſteds. 
Penge, gode Forbindelſer og desuden Kyndighed og 
Interesſe, Alt har han til ſin Naadighed. Han mangler 
heller ikke en paalidelig og klagtig Medhjælper til de 
praktiſke Arbejder. Paa Billedet fer vi ham og hans 
Fiſkemeſter Herrguth i deres „Laboratorium“, hyilket 
Navn man meget godt kan give von dem Borne's Ud⸗ 
klekningsanſtalt. De er ved at tilſe de i de ſidſte Aar 
faa meget brugte amerikanſke Udkleekningskasſer, ſom 
meget letter Üdklekningen og desuden gjør det muligt at 
udkleekke Fiſk faa godt ſom overalt, hvor man kan fkaffe 
fig lidt friſt og rent Vand. Max von dem Borne har 
bidraget meget til, at disſe fortrinlige Apparater er 
blevet udbredt, og det vil heller ikke vare længe, for man 
i Tydſkland vil finde dem i Brug ved enhver Vandmalle. 
Orred⸗ og Laxeavl vil blive i høj Grad fremmet ved deres 
Djælp, fordi de er fan ſimple i deres Indretning, tager 
fan ringe Plads op og alligevel kan rumme indtil 
30,000 Stkr. Ørredæg. Et ſaadant Udklekningstrug er 
ſammenſat af to Zinkkasſer, den ene indeni den anden. 
Men den indre Kasſe er ikke ner fan ſtor ſom den 
yore, og dens Bund beſtaar af Metaldug, hvorpaa ſamt⸗ 
lige Ng hviler. Vandet fores ned i den ydre Kadfe, 
ſtiger op igjennem den indres Bund, følgelig ogfan 
giennem ggemasfen, og lober faa tilſidſt ud ad den 
for begge Kasſer fælles Tud. Derpaa falder det ned 
en ny Kasſe, men denne tjener kun til at opfange 
den udkleekkede Yugel, derſom den vil folge med Vandet. 
Max von dem Vorne bruger nu ikke andre Udklceknings⸗ 


fadjer, J Saiſonen 1878—79 udklætfede han 100,000 
Larecg, 12,800 Wg af den falifornifte Lax, 8000 


amerikauſke Orreder og 5000 Sgorreder. Tillige ud⸗ 
flæltede han 155,000 Stkr. Æg af Hælt, Snabel og 
Marene, ſamt 12,000 Stallingeg. Men da Mggene 
af ſidſtncvnte Fiſt er ſmaa og derſor vauſtelige at holde 
rene, d. v. ſ. jri for dode JEg, bruger man dertil noget 
andrede dklœkuingskasſer, nemlig det af ham ſorbedrede 
Chaſe's ſelvrenſende Üdklaekningsapparat. Det er ! alt 
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Veſenligt indrettet ſom et kaliforniſk U ingstr 
men Vandſtrommen er mere e en kde 
fore de bøde og ſamtidig lettere Arg med fig Paa 
Billedet ſes et ſaadant Apparat bag v. d. Borne f 
Til Udklakuingshuſet føres Vandet ad en Kanal i 
Haven fra et lille Aalsb, og naar det har været brugt 
til Üdkloekning, ledes det ud i en Samling 1005 
hvor der ſtaar Yugel af Srreder eller holdes Guldfiſke, 
Guldemder og Guldſuder, der er meget yndede Prydfiſke 
for Havedamme. Men der er endnu Mer at fe paa 
Berneuchen, og Ingen af de Fremmede, ligefra Ejerens 
egne Landsmend til Sendebudene fra Kina og Japan 
har undladt at tage den hele Damkultur i Ojeſyn fom 
er udført af v. d. Borne. Der er paa Godſets Ene⸗ 
merker mange ſtorre og mindre Karpedamme, og der 
anlægges hvert Aar flere. Desuden er der ikke fan 
Værtdamme for Orreder. J en af dem ſage vi talrige 
unge kaliforniſke Orreder, ſom ſyntes at trives fortræffeligt. 
De ev udklakkede i Aar af Æg, ſom er blevet befrugtede 
i Amerika, og ſom derpaa under ſmeltende Is er blevet 
overført til Evropa. Det vil nu viſe ſig, om disſe Fiſk 
fremdeles vil kunne trives; det er i ethvert Fald 
ſandſynligt, — men derover raader v. d. Borne ikke. 
Arthur Fedderſen. 


Det moderne Reklame Vaſen. 


Die Reclame ihre Theorie und Praxis, von J. H. Wehle. 
Wien 1880. 3 
(Fortſat fra Nr. 163.) 


— — 


2. 

Lad os nu ſe lidt paa Reklamens Stil, der na⸗ 
turligvis førft og ſidſt gaar ud ban at ſpeende, forbloffe 
eller imponere. Tiltaleformen er ſom bekjendt hojſt al⸗ 
mindelig: „Medborgere!“ „Alle Husmodre!“ „Byd 
Lykken Haanden!“ o. L. ſer man jo næften daglig. 
Sentenſer ſom „Ingen Ligtorne mere!“ eller „Det 
kan blive godt engang endnu!” hører heler ikke til 
Sjeldenhederne, og i nært Slegtſkab hermed ſtaar 
egenlige Udraab („Denne Vej!“), Velſignelſer („Gottes 
Segen beim Cohen !“) eller Onſker („Overſe ikke disſe 
Linier!“). Noget ſjeldnere forekommer Forbandelſer (f. 
Ex.: „Lad mine Konkurrenter ærgre fig gule og grønne 
af Misundelſe!“), hvorimod Forſikkringer („Her faas 
de bedſte Varer!“) er pderſt almindelige. Hojſt ejen⸗ 
dommelig virker Tilſtagelſes⸗Formen, der gaar ud pan 
at nedſette ſelve Seelgerens moralſke Anſeelſe; ſaaledes 
leſte eller leſer man paa en Krambod i London: „Her 
fælges ſtjaalne Lommetorkleder.“ Former, ſom herhjemme 
benyttes meget lidt, er Tilbageholdelſens og Afbrydelſens. 
J farſte Tilfælde averterer man i fer Dage, førfte Dag: 
2; anden Dag: Hvem?; tredje Dag: Hvor?; fjerde 
Dag: Naar?; femte Dag: Hvad? og fjette Dag: 
Hvem? jeg Undertegnede N. N. Hvor? Kalkunſtrede 
Nr. 1619. Naar? Idag og følgende Dage. Hvad? 
Sælger billigſt Porcellain og Stenksj, N. N. J andet 
Tilfælde averterer man de fer Dage f. Ex.: (1) P; (2) 
Paa; (3) Paa T; (4) Paa Tors; (5) Paa 
Torsdag den 25. Maj udkommer forſte Numer 
af Landbotidende, — hvert enkelt Avertisſement natur⸗ 
ligvis indfattet i Ramme ofv. Tager mon Billeder til 
hjælp, kan man kogſaa ligeſom  legemliggjøve For⸗ 
retningen, — ſom naar f. Ex. en Livselixir fremſtilles i 
Skikkelſe af en rodmusſet Kempe, der banker Manden 
med Leen ordenligt af og kaſter ham paa Deren. Under⸗ 
tiden ſpringes al egenlig Anbefaling over („Den berømte 
Tandlæge N. N. er ankommen hertil Byen og bor i 
Hotel Poſtgaarden“), og ligeſaa hyppigt opkaſtes en 
Tvivl, ſom dog hurtigt fjernes („ Findes der virkelig 
Støvler, ſom ikke irykker? — Jo, men De maa kun hen⸗ 
vende Dem i N. N.'s Butik, Bunkegade Nr. 19). Ja 
om det fan er Bibelſprog, kan mau treffe dem anvendte 
af Reklame⸗Magerne; foran os ligger folgende Bekjendt⸗ 
gisrelſe: „Lad de Smaa komme til mig, — for 
at jeg kan klede dem op efter nyeſte Mode. N 
Barne⸗Udſtyrsforretning.“ i 

Vi paapeger iflæng en Del andre Stil⸗Arter i moderne 
Reklamer. Idferlige Veſkrivelſer, ſom navulig imponerer 
Publikum ved Angivelſe af de Masſer, hvori Fabrikatet 
fælges, fer man jo hverv Dag. Den berømte Pille⸗ 
Fabrikant, Svindleren og Millioncren Ayer udgav en 
hel Kalender, hvori hau blandt Audet meddelte, at han 
dagligt leverede 60 Tuſinde og aarligt 19 Mill. Daaſer 
Piller. Sammeſteds traf man ogſaa Ironien anvendt. 
Det er ikke ualmindeligt, at de Averterende gjør fig lyftige 
over fig ſelv. („Da jeg alligevel man gan Nane 
jeg ved at fælge ud til mine urimeligt billige Priſer); 
men Ayer aſtrykte komiſke Breve fra Konger i Phramendr, 


Mungoct oſv., font han ikke ventede, Folk ſkulde tro paa 
men ſom hau onſkede optagne (og font ogſaa blev op⸗ 
tagne) ſom gode lyſtige Indfald k). Gaader og Re⸗ 
8 Vilönin 

AG Gu uu og Dag „ed belle anbefaler fig 

N. Symnaftiflærer,” Ligeledes bruger man jevnligt 
Hentydninger til Dagsbegivenheder og bekjendte Perſonlig⸗ 
heder, f. Ex. „En Alliance med de bedſte Fabriker 
fætter os iſtand til oſv.,“ eller: „Hs. Majeſteet 
Kongen bruger ikke Slaabrok. De i vort Etablisſe⸗ 
ment forferdigede udmarker fig ved Elegance og Pris⸗ 
billighed.“ Bekjendte Midler er fremdeles: at ſcette en 
buldrende Fraſe til Overſkrift, ſom ingen Forbindelſe 
har med ſelve Bekjendtgjsrelſen (Tometen kommer! 


Derfor ſkynde man fig at kjobe ſine Flipper og Mauſketter. 


hos N. N.“), eller ved Udeladelſe at væfte, om man vil, 
falſke Foreſtillinger („En Million for et Frimerke! 
Mod Indſendelſe af et Frimerke faas en Lotteriplan til 
det ſtore Lotteri, hvori Kjobere af et Lod kan vinde en 
Million“), eller at ſtille Firma⸗Navnet, Navnet paa 
Salgsartiklerne eller Ordene for deres vigtigſte Egenſkaber 
flere Linier itrek og med udhævet Skrift under hinanden 
for ſaaledes ret at indprente dem i Publikums Hukommelſe. 
Mer underholdende end disſe og lignende Forſog er dog 
Beſtrœæbelſerne efter at indklede Anbefalingen i et Skue⸗ 
ſpil, en Novelle, en Livsſkildring, en Dodsanmeldelſe oſv. 
Vi ffal anføre et Par Exempler. 

Om Skoſvertefabrikanten Turner i Birmingham for⸗ 
tælles, at han 1843 fil et Skueſpil opført i London, 
hvori Blankſveerte ſpillede Hovedrollen. En ung Mand 
lider Skibbrud paa Reſſen til Indien, kaſtes iland paa 
nogle Menneſkecderes O, og ffal lige offres til deres 
Afguder: da opdager de Vilde Billedet af deres Gud paa 
den Fremmedes Støvler! For fin Afrejſe havde den 
unge Mand Fjøbt fig den berømte Blankſvcerte, hvis Glands 
modſtaar alle Indflydelſer, ogſaa Ssvandets; og i hans 
blanktpudſede Støvler afſpejler fig nu den Afguds Billede, 
under hvis Sojle hau ligger bunden. De forfærdede 
Bilde laſer ham og gjør ham til deres Konge; rigt be⸗ 
lesſet med Skatte vender han tilbage til Evropa og for⸗ 
kynder der, hvorledes Blankſvderten underfuldt har frelſt 
ham. J ſidſte Akt preſenteres fan Gværten i ſtort 
Tableau, og Pauker og Trompeter meddeler Publikum: 
at den eneſte ægte Blankſvcerte fans hos Turner. 

For nogle Aar ſiden ſpillede en Liker „Faraonernes 
Drik“ en vis fremtredende Rolle. „Denne Likgr med 
ſamt Recepten opdagedes af en berømt Oldgranſker paa 
en Reiſe i Ægypten. Indmuret i en af Pyramidernes 
Vægge ſtod vældige, med Jodebeg forſeglede gamle Krukker, 
der var fulde af Faraonernes Drik, og ved Siden af laa 
en Papyrus med Fru Potiphars Vaaben. Bemeldte 
Rulle, der var beſkreven med Fruens egenheendige Hiero⸗ 
glypher, indeholdt en Livsſkildring af denne, ſom det ved 
nærmere Studium vifte fig, af Hiſtorien uretfeerdigt be⸗ 
dømte Fyrſtinde. Hun var nemlig et Manſter paa Dyd 
og gode Seeder, indtil hun havde ſmagt Faraonernes Drik, 
form juſt dengang var blevet opfunden af en af Iſis' 
Bræfter, Uvant med Drikken havde hun nydt for Meget 
af den og var ſom Folge af den ftærfe Drik kommet 
pan det ulykkelige Indfald at ville gjiemme Joſefs Kappe. 
Men hvad Joſef ſelv augaar, fan viſer Studiet af den 
omtalte Papyrus, at han havde let ved at være kydſk; 
thi han havde daglig taget en Slurk af Faraonernes 
Drik, og den havde frelſt hans Dyd. Alt efter den Doſis, 
man nemlig fager af Faraonernes Drik, ffjænfer den 
Tynde, Aand, Forvovenhed oſv.!“ 

Reklamens egenlige Felt er dog Anekdoten, Livs⸗ 
ſkildringen, Karakteriſtiken. Da den berømte Barnum 
garanterede Jenny Lind en hel Kapital for hendes Op⸗ 
treden i Amerika, havde han aldrig hort hende ſynge 
og ſatte heller ikke forſt og fremmeſt ſin Lid til hendes 
Stemme. „Jeg tor vel nok tilſtaa,“ ſkriver han felv, 
„at ſkjont jeg naturligvis ſtolede paa Jenny Linds Navn 
ſom muſikalſk Kunſtnerinde, lagde jeg dog Hovedvægten 
ved mine Beregninger om, hvor ſtor Lykke hun vilde 
gjøre i Amerika, paa fjendes Hjertensgodhed og ſieldent 
hojmodige Karakter. Havde ikke denne Karakter⸗Ejen⸗ 
dommelighed været, vilde jeg aldrig have vovet et En⸗ 
gagemenk; men jeg afſluttede det, fordi jeg var overbeviſt 
om, at en Macſe Menneſter i Amerika vilde bevæges 
til at overvære hendes Koncerter eue og alene af Henſyn 


) „Til Doktor Aner, Udlandets ſtore Barbar⸗Leege! Din 
Gave af gode legende Frskorn er blevet bragt Jang⸗ſen⸗ 
Tſing, den mægtige Kwoungto af det forfærdeligt vældige 
Ming⸗Dynaſti. ... Pris din Lykke, o du kloge Barbar, 
thi jeg, Pang ⸗ſen⸗Tſing, ſiger bette: dine legende Korn 
og født legende Draaber er blevet indgivne de Syge i 
det vingede Gværds Armé og har gjort dem. raſ fe. 
Kinas høje Mandariner har fornummet om din Videnſkab, der 
overgaar andre Fremmedes og endog enkelte af vore egne 
Læreres i den guddommelige Legekunſt.. .. Det glæder os 


at hore, at Du bojer Dig i Angſt og Baven for vor 
mægtige Keiſer.“ 
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til hendes Karakter.“ J Overensſtemmelſe hermed hand⸗ 
lede ogſaa alle hans forberedende Reklamer kun om 
Jenny Linds Godgjorenhed og om, at f. Ex. Udbyttet 
af hendes engelſke Koncerter i velgigrende Øjemed lob 
op til over ti Gange fan Meget, ſom hun ſkulde have 
for hele Amerika-Turen. Menneſket interesſerer nu en⸗ 
gang ikke blot mer end deu livloſe Gjenſtand, men ogſaa 
mer end Menneſkets Dygtighed, og Reklamens fornemſte 
Opgave beſtaar derfor i at flyde Opfinderen frem foran 
Opfindelſen og Perſonen frem foran Kunſtneren. En Notits 
ſom folgende f. Ex., der er hentet fra et amerikanſk Blad, 
ſkaffer altid fuldt Hus: „Kamp med Rovere. 
Skueſpillerinden Frøen B. afſluttede igaar under ſtor⸗ 
mende Bifald fine Gjeſteforeſtillinger paa Forſtadstheatret. 
Kufferten med hendes koſtbare Juveler blev palket pan 
en Droſke, og den unge Dame ſatte fig med den Politi⸗ 
betjent, ſom altid vaager over den koſtbare Fragt, ind i 
Vognen. Undervejs merkede Politimanden, at Kudſken 
ikke kjorte den lige Vej til Hotellet: han ſvang fig da op 
paa Bukken, greb Kudſken i Struben, og vilde ſelv tage 
Tojlerne. Der udſpandt fig oppe paa Bukken en 
forbittret Kamp. Kudſken ſkubbede Kufferten ned paa 
Gaden, hvor hans Hjelpers⸗Hjeelpere flod; men Politi⸗ 
manden ſprang bagefter, trak ſin Revolver, og forſparede 
den ham betroede Skat, ſaalcenge til han fif Asſiſtance. 
Under Bedæfning af 12 Politibetjente bragtes Kufferten 
til Hotellet og overgaves til Froken B. Efter For⸗ 
[ydende indeholdt den Juveler til Verdi af en 100,000 
Kroner. Fraken B. vil have ſamtlige Smykker paa ved 
Foreſtillingen iaften; denne Gang er der imidlertid truffet 
ſerlige Foranſtaltninger for at ſikkre Tilbage⸗Trans⸗ 
porten.“ 

Som Exempel paa, hvorledes Reklamen bringer 
Iuduſtrien i Forbindelſen med bekjendte Folks Navne, an⸗ 
føres ligeledes efter amerikanſke Blade 1): Store Mænds 
ſidſte Ord; „Teten af Arméen,“ mumlede den ſtore 
Napoleon i det Sjeblik, da hans Kampeaand befriede 
fig fra Stovets Lenker. „Mer Lys!“ ſukkede Goethe. 
„Bekrands mig med Blomſter!“ ſagde Mirabeau. „Giv 
dog Hr. Deyrolle en Stol!" bemeerkede Lord Cheſterfield 
midt under ſin Dodsrallen. „Begrav mig,“ ſagde Jack 
Towers, „i en Dragt fra Rems-Rems & Co., thi jeg onfker 
dog at ligge kledt ſom en Gentleman i min Grav.” 
— 2) „Mr. Clellau i New⸗York. Skaberen af 
Potomac⸗Armeen indtraf. her til Byen igaar og tog 
ind i Briſtol⸗Hotellet. Selofolgelig blev han beſogt 
af talrige Venner, og ligeledes Havde en Mængde 
Lykkejcegere indfundet fig, ſom haabede at kunne drage 
Nytte af Generalens bekjendte Godmodighed. Om Af⸗ 
tenen gaves der i City⸗Hall en ſtor Souper til re 
for ham, ſom Generalen ogſaa havde lovet at over⸗ 
være; men lidt efter Klokken to fil han et heftigt Ilde⸗ 
befindende med Trykken for Bryſtet, ſaa nogle af vore 
beramteſte Læger, der raadſpurgtes af haus Venner, 
mente, at Generalen umuligt vilde kunne komme til Feſten, 
og raadede ham til at gaa til Sengs og tage Noget 
ind. Generalen bad imidlertid ſmilende ſine Venner om 
blot at lade ham bruge det Middel, han hapde havt ſaa 
ſtor Nytte af under Potomac⸗Felttoget; og i Virkeligheden 
gjorde ogſaa to ſmag Liksrglas af Drakes bekjendte 
Plantation ham fuldſtcndig raſk.“ 

Til Slutuing en Dodsanmeldelſe og en Gravſkrift. 
Jen Avis leſte man: „Vor Tante, N. N's. Enke, er 
dod. Hun har kun efterladt os ſit gode Navn og et 
ſtort Lager Manufakturvarer. Lagener og Haandtlæder 
lagde hun ſtor Vægt paa, Indleg til Mauſketſkjorter 
var hendes Stolthed. Man Gjenvef om til N. N. fkyde, 


det ſikkert Ingen vil fortryde!“ — Og paa en Ligſten 


i New⸗Jork ſtaar: „Her hviler John Smith, han ſkiod 
ſig med en Revolver af Colt⸗Syſtemet, der dræber paa 
Stedet. Det henſigtsmesſigſte Vaaben til dette Brug.” 


Rædslerne i Murcia. 


— 


Spanien blev, ſom man vel har ſet i Dagbladene, i 
forrige Maaned ramt af en forfærdelig Ulykke. Det var 
Szegediner⸗Overſvommelſen om igjen, kun efter en langt 
redſelsfuldere Maaleſtok. Ikke en enkelt By, men en 
rig, frugtbar, vidtſtrakt Dal blev et Bytte for de graadige 
Bande; over 200 Landsbyer og mange Smaafleekker 
ligeſom ragedes bort og frembyder nu kun Sknet af en 
vældig Dynge Ruiner. Med blødende Hjerte gjør man 
Reſſen gjennem en fan haardt hiemſogt Egn. Folelſen 
af Menneſkets Afmagt lægger fig tungt og kungende over 
Eu, medens Blikket ſaaledes kun moder Vidnesbyrd om 
de lodladte Elementers utcemmelige og vilde Magt. 

Fra Madrid fores man ad den hurtigt iſtandſakte 
Jernbanelinie giennem la Manches ſandede og udyrkede 
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Socfalismen I Rusland: Fangno Nihilistoryføres, fra St, Petersborg til Siberion. (& g 
. e B. 67). 


Sletter, hvor kun en uendelig 
Mængde Vejrmoller rager op, 
neſten ſom en Slags Paamin⸗ 
delſe om, at man befinder ſig 
i Vejrmollernes navnkundige An⸗ 
griber, den edle Don Quichotes 
Hjemſtaun. Endelig ſtandſer 
Toget i Provindſen Murcia ved 
den lille Station Cotillas. Her 
begynder Alcantarilla⸗Sletten ſom 
fortſettes i vid Üdſtrœkning af 
Murcia⸗, Orihuela⸗, Lorca⸗Slet⸗ 
ten oſv. Indtil Alcanutarilla 
har Landet, takket være dets 
noget højere Beliggenhed, vævet 
forffaanet for Overſvammelſen, 
og man kan altſaa her danne 
ſig en Foreſtilling om, hvad de 
hærgede Egne endnu for fort ſiden 
var, ſom man ſtaar i Begreb 
med at beſoge. De fan iffe 
tenke Dem en rigere og frugt⸗ 
barere Strag; man er ſom paa 
en af Orkeneus beruſende Oaſer, 
omgiven og ligeſom indhegnet i 
det Fjerne af en vældig Kreds 
ſandede, nøgne Bjerge. Overalt, 
ſaa vidt Blikket nager, Korn⸗ 
marker, Vinhaver, Figentræer, 
Roſer, mellem hyilke utallige 
Kanaler ideligt blinker frem. 
Hiſt og her hæver fig op af 
dette Frodighedens udtrhkte Bil⸗ 
lede maleriſke Slettelandsbyer, 
rent arabiſke at fe til med deres 
af Solen forgyldte Jordmure, de 
ſnevre Dare, de rødlige Tage 
og de vifteformet ffyggende Dadel⸗ 


palmer rundt omkring. Det er, 


ſom man pluͤdſelig henflyttedes 
til det ukjendte Orienten. Mau⸗ 
rernes Ophold har intetſteds ladt 
ſig uden Vidnesbyrd. Se paa 
disſe Folk med deres naſten 
olivenfarvede Anſigt og deres ejen⸗ 
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dommelige Dragt: ſkulde man 
tro, man endnu var paa evro⸗ 
peiſk Grund? Mandfolkene har 
paa Hovedet det ſammenknytte⸗ 
de Silkeklede, hvis Snipper 
hænger ned ad Nakken; ovenpaa 
det ſidder ſaa igjen enten den 
vældige forte Hat eller en Slags 
Flajels Hue, ſom man erindrer 
at have ſet paa Billeder af Middel⸗ 
alderens fine Hofmend. Den 
forte, ſolvknappede Veſt, det brede, 
uldne Bælte, den fortærmede 
Skiorte og de forte, baade vide 
og hvide Lerredsbuxer overſiygges 
af den rod⸗ eller blaaſtribede 
Kappe, ſom er kaſtet over venſtre 
Skulder, og ſom i det Veſenlige 
fuldſtendiggjor hintejendommelige 
Koſtume. Kvinderne, med de 
dybe, forte Øjne i bet underligt 
blege Anſigt, har Jasminer og 
Roſer i Haaret; et Silkeklede er 
lagt over Kors over Bryſtet, deres 
Skjort fkinner af Kulører og 
bølger med Læg, Drenringe og 
ſpraglede Smykker glimter og 
lyner En imode. Ja, her er 
Sydens Liv og ſpillende Farve⸗ 
rigdom, ſom man har drømt fig 
den efter de Reiſendes Beſkrivelſer. 
Eller rettere: her var den; thi 
Livet har i disſe Egne nu for 
en Stund veget Pladſen for 
Døden, og den brogede Afvexling 
er blevet ſtjultligeſom under et ſli⸗ 
met Overtrœk af en gruopvoekkende 
Odelceggelſes Ensformighed. 
Strax naar man kommer til 
Alcautarilla, opdager man intet 
Uſcdvanligt, thi kun den nedre 
Del af Bhen har lidt ved Over⸗ 
ſvommelſen. Men kom ud fra 
Baneſtationen, — og De vil 
have for Dem et Forſtyrrelſens 


mit 


En lille Orang-Utang undervejs til Evropa. (80 S 57) 


Billede, ſom trodſer al Beſtrivelſe. Saa langt Blilket 
ner, moder dei kun et uhyre Dynd⸗Hav med oprevne 
eg væltede Palmetraer, ſtcengede og omſtyrtede Huſe, til. 
følede Noſenbufle, afrevne Mollehiul, ſplintrede Broer, 
züſteppede Kanaler og head vad jeg! Deu gamle Jern 
banco er ſom raget bort, Telegrafſtcngerne vendt op 
Der er ile en Plet Jord, tror jeg, nden den 
i over 3 Fods Hoſde er dekket af ſandet Skarn, ſom 
det vil tage Tid at Horne, og ſom maaſke for flere Aar 
vil berove denne for faa frodige Egn fin tidligere mis⸗ 
undelſesverdige Frugibarhed. Kun de ſolide, ſtenſatte 
Bancvogterhuſe har ndholdt Stødet og litter un melau⸗ 
falme frem. Sleitens Huſe derimod, byggede op af ſol⸗ 
terret Ler, er blevet fejet bort ſom Korthuſe, og mer 
end et Sted er der neppe nok blevet et Par fattige 
Naulner tilbage, til Vidnesbyrd om, at her har ſtaaet 
mermeſkelige Boliger. 

Norten Fod for Jod kiorer Toget videre. Kongen 
er med det. Han har hurtigſt muligt villet beſoge de 
faa gruſomt hiemſogte Provindſer, og man har ilet med 
at ſoge at jaa Baneſtrœkuingen faa nogenlunde pasſabel; 
men fljondt der er arbejdet Dag og Nat med en ſtor 
Styrke, maa vi jevuligt ſtandſe og vente pan, at Veſen 
Hal blive gjort fremkommelig. Af en ſaadan Stauds⸗ 
ning benytter jeg mig til at giore en lille Afſtikker hen 
til Landsbyen Nonduermas, ſom ſammen med en ner⸗ 
liggende Candtby har over 60 Dodo fra Overſvommelſen. 
Noget fon Forfærdeligt har jeg aldrig i mine Dage ſet! 
Pan ner to er alle Huſene fuldſteendigt ødelagte, Lands⸗ 
byen er en eneſte uhyre Dyuge Ruiner. Indbyggerne 
har af Nor eller Brædder eller Pinde bygget fig Telte, 
hvor Teltdugen erſtattes af deres brogede, farverige Kapper: 
det fager fig aldeles beſynderligt ud. Rundt omkring 
disſe ſorelobige Boliger er Jorden bedeekket med kunſt 
Husgeraad, flængede Tage, krumbojede Jernſenge, Helgen⸗ 
billeder og endun en Hoben Erindringer om ſvundne 
Dages Velſtand og fredelige Lykke. Selv Kirkegaards⸗ 
murene er raget bort, Dyndet er trængt ind paa den 
hellige Plet, og Ligſtenene er ſkyllet bort i vild Uorden. 
Paa en Majsmark over 150 Fod derfra har jeg 
truffet et masſivt Gravmele, ſom Vandet havde draget 
med fig og tilſolet med fit Snavs: »Maria Barcelo 
Carrillo, 1869, Requiescat in pace!« lød Indffviften, 
— ak ja! hvilken „Fred“ er ikke dette! Ene Kirken med 
fine iykkte Mure har kunnet byde det raſende Element 
Trods. Bandet ſpreengte dens Dor, væltede dens Bænfe 
og Stole hulter til bulter, aflejrede fit Snavs pan de 
hellige Billeder, flengede Alterkleedet, og flikkede op ad 
Vesggene i 6 Fods Højde: men Klokketaarnet, ſom en 
Del af Landsbyens Folk var flygtet op i, kunde det ilke 
naa, og omſider trak det ſig ſaa tilbage, efterladende et 
to Fods Bundfald af Sand paa det fliſebelagte Gulv. 
Hvor de ſtakkels Menneſker her rundt omkring dog maa 
have lidt! 

Endelig, hen ad Middag, holder Toget ved Murcia 
Baneſtation. Sidſt jeg var her, for en fer Aar ſiden, 
ſlog et bevæget og broget Folkeliv mig imode, og navnlig 
vrimlede her af en Mængde Bondekoner (Alle med Jas⸗ 
miner i Haaret over det højre Øre), ſom ſolgte vældige 
Blomſterbuketter eller Orangegrene, tunge af Frugter. 
Idag moder man kun laſede Fruentimmer og Born, ſom 
tigger om Almisſe! Og hvis man ikke allerede kjendte 
Grunden, behovede man blot at kaſte et Blik til Siden 
for at opdage den. Magaſiner er beſkadigede, Jorden 
under Skinnerne rodet op, Svellerne fort bort, Vaggon⸗ 
hiul revet af. Eller fe den elegante lille Villa ved 
Siden af: Balkonen er knuſt, Murene overſolet af Dynd, 
Perſiennerne for Vinduerne flenget i Stumper og Stykker. 
Selv Banegaarden har lidt meget, ſkjondt den i Uvejrs⸗ 
natten blev Mange til Frelſe. Blandt Andre en modig 
Huſtru og hendes ſyge, ſengeliggende Mand, en Asſiſtent 
her ved Jernbanen. Da Vandet ſteg og truede med at 
bortſtolle deres ſkrobelige Hjem, tog hun fin Ngtefelle 
pan Ruggen, og trods Morket og Bandet, der gik hende 
til Belteſtedet, bar hun ham frelſt og friſk hen til den 
beſlyttende Stationsbygning! ... Det er Lyspunkterne under 
den Slags radſelsfulde Naturens Voldsgjerninger, at de 
bringer Menneſlemod og Mennefkekjerlighed til at ſtraale 
med eu Glands, ſom betvinger Alt, endog Doden! 

Eſter E. Leföbre. 


Kjobenhavnſſie Strejſtog. 
En Doltordiſpulats. 
Dengang bet i Sommer lalkede ad Univerſitetsfeſten, 
zunde man fan omtrent ilke tage et Blad i Haanden, 
uden at man ſtadte paa en Mebdelelſe om, at nu for⸗ 
ſrarede Den eg un Den fin for den og den Doktorgrad 


Nutiden. 
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| ffrevne Afhandling. Til Dagligbrug gaar det vel noget 
ſjeldnere pan med det Slags Hojtideligheder, men i Ny 
og Nee dufter dog Meddelelſen op igjen, Hvor mange 
Gange har ikke enhver trofaſt Avislœſer truffet den pan 
fin Vei gjennem Spalterne, — og hvor Mange har fan 
vidſt, hvad den egenlig betød, og hvordan det gik til ved 
flige Lejligheder? Lad mig forudſctte, at Antallet af 
herndi Kyndige har veeret og er, udenfor de Studerende 
Kreds ſaare ringe, og lad mig benytte en ſjeldent vel 
lykket Diſputats fra forrige Uge ſom Apropos til at for⸗ 
telle Lidt om Sagen. 5 

For at begynde med Begyndelſen, fan ffviver Den, 
der har Lyſt til at være „Doktor“, en Afhandling, ſom 
derefter indſendes til vedkommende Fakultet. Herved er 
dog ſtrax at bemerke, at Lyſten alene ikke er tilftræffelig ; 
ſom Regel gjælder det, at man ikke man fætte fit Haab 
til en Doftorgvad, med Mindre man har taget „Embeds⸗ 
cramen“ eller den ſaakaldte Magiſterkonferens (i Hiſtorie, 
Literaturhiſtorie, Wſthetik etc.), der ſtaar i Linie med 
hin. Univerſitetslcererne grupperer fig, ſom man maaſke 
veed, indenfor forſkjellige Fakulteter, ſaaſom det theologiſke, 
det juridiſke, det filoſofiſke oſv., og alt efterſom Ens Af⸗ 
handling nu fører ind under det ene eller det andet af 
disſe, beſkikkes der blandt dets Lærere Folk til at be⸗ 
dømme det indſendte Arbejde. Vi fætter, at det finder 
Naade for Domſtolens Sine: Manden, der har ſkrevet 
Afhandlingen, maa faa lade den trykke og afgive et viſt 
Antal Exemplarer til Uddeling blandt d'Hrr. Profesſorer, 
de andre Doktorer og de Studerende. Fordelingen mellem 
de Studerende ſker gjerne om Morgenen mellem 7 og 8, 
for at kun de, ſom virkelig har Interesſe af at læfe Af⸗ 
handlingerne, ſkal faa Adgang til dem. Det er nemlig 
en yndet Skik blandt Studenterne at hente Disputatſerne 
for at ffaffe fig en lille Extrafortjeneſte ved at fælge 
dem til Antikvarboghandlere, — og det tor antages, at 
for ikke Fan har ialfald pan denne Maade Morgenſtunden 
havt om end ilke Guld fan dog Sølv i Mund. 

Paa en faſtſat Dag forſvares ſaa Afhandlingen. 
Univerſitetet beſkikker to Opponenter, ſom ſkal angribe, og 
Afhandlingens Forfatter (præses) maa forſvare fig faa godt, 
han kan. Enhver, der har Lyſt til at opponere, har frem⸗ 
deles Ret dertil, kun ſkal han iforvejen melde fig hos Fakul⸗ 
tetets Dekanus eller Nepræſentant. J gamle Dage ſkreves 
Afhandlingen altid paa Latin, ligeſom Diſputatſen holdtes 
pan det Sprog. Saavidt jeg huſker, blev der i 1840 
givet Tilladelſe til, at Afhandlingen maatte ſkrives paa 
Danſk, medens den vedblivende ſkulde forſvares paa Latin. 
Det havde til Folge, at en Doktordiſputats tilſidſt be⸗ 
tragtedes ſom en ren Farce. Kun de Fekreſte kunde 
tale Latin flydende, og man holdt ſig med en ubegribelig 
Kortfattethed til ſmaa Sætninger ſom: Maxime vitupe- 
randum este (det bor i hej Grad dadles) Hvortil der 
blev ſparet: »Imo vero (ja vel) eller »non« (Nej). 
Ja tilſidſt horte man endog Kloſterlatin i Smag med 
det bekjendte: »Vi gikkimus paa Gadibus cum Stokkibus 
et Paraplyis«. Srſted og Martenſen var nok de, der 
holdt loengſt pan den latinſke Doktordiſputats, den ſkulde 
ſprede en vis Hæder over Videnſkaben, mente man for⸗ 
modenlig; men omſider kom man dog under Veir med, 
at Hederen var temmelig fynd, og nu diſputerer man paa 
flet og ret Danſk. 

Det Verelſe oppe paa Univerſitetet, hvor ſaa 
Doktordiſputatſen holdes, er ved en Skranke afdelt i to 
Rum; udenfor Skranken er der Plads for Tilhorerne. 
Bagved Skranken foregaar ſelve Scenen. J Baggrunden, 
op mod Muren, er Kathederet, hvor Prekſes har 
fin Plads. Paa Gulvet er lagt et gammelt broderet 
Teppe, og paa begge Sider af Kathederet ſtaar Stole⸗ 
rekker, til den ene Side for de beſkikkede Univerſitets⸗ 
Opponenter, til den anden for Profesſorer, Dyoktorer, 
fremmede Opponenter oſo. Forhandlingen begynder 
med, at Præses holder en fort Indledningstale, ſom 
nok ifølge „Nitualet“ ſkal flutte med en Bon for Viden⸗ 
ffaben, for Kongen og for enhver ædel Streben, og der⸗ 
paa indleder den forſte beſkikkede Opponens ſit Angreb med 
den ſtagende Tiltale: „Hajtcerede Preeses, ærede Kolleger, 
hojſtcerede Forſamling.“ — Præses ſparer ham, og der 
udvikler fig maaſke en lille Meningskamp. Naar forſte 
Opponens er færdig med, hvad han har at ſige, giver 
Dekanus, ſom er Leder af Forhandlingen, Ordet til de 
fremmede Opponenter, og til den anden Beſkikkede. Som 
ofteſt er Diſputationen kun en Formſag og gaar meget 
rolig af; men det hender undertiden, at man bliver 
Vidne til en heftig Diſput, ikke blot mellem Præses 
og Opponenterne, men ogſag mellem Opponenterne ind⸗ 
byrdes, fan Folk neſten kan være paa Nippet til at 
komme „udi Haar ſammen“. Er endelig Alt ſagt 
ſlutter Præses med en Tale, hvori hau takfer Univer⸗ 
ſitetel, Opponenterne og den ærede Forſamling ſamt 


nedbeder Velſignelſe over Videnſkaben, Kongen oſv.: og 
derpaa, tor det autages, faar den nybagte Doktor ſig en 


bedre Middag, ſom han ſagtens ogfan kan trænge til 


ovenpaa den alvorlige Del af Feſten. Ignotus. 


Amerikanſſe Steder. 
1. J Uafhengighedens By. 
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yen Filadelfia blev aulagt altfor ftort og rigeligt af 
de vige Indbyggere. Hver hav fit Palads, ja man fan 
gierne fige: fin Gade, og bevæger fig paa et ftort, bredt, 
tomt Rum. Gaderne ſtrakker fig i det Uendelige, Alle 
ſer ens ud, alle Huſe ligner hinanden, er lige triſte; 
femtuſinde Numre følger efter hinanden med ſtore Mellem. 
rum. Solſkinnet, bette Huſenes Smil, glider henover 
Murene uden at glatte deres Rynker ud. J denne At⸗ 
mosfære bør Glæden, Aanden ſlaves og ſover ind. 
Sondagen bringer Puritanerne her den eneſte Adſpredelſe, 
ſom Penn!) har tilladt dem, nemlig Læsning i Bibelen, 
ſom de allerede kan udenad, og triſt Salmefang. J de 
kjedelige Gader, paa de øde offenlige Pladſer og i de 
forladte Parker herſker Kjedſomheden med uindſkreenket 
Magt. 

Kun paa én Dag i hele Aaret — en eneſte — 
frembyder Byen ct ejendommeligt Skue. Som Tornerofe 
bryder den Fortryllelſen, der holder den bunden i evig 
Slummer. Ellers faa tavs, giver den fig nu til at 
tale; den Døde ſtaar op af Graven. Denne markelige 
Dag er den 4. Juli. Intetſteds fejres Aarsdagen for 
Nordamerikas Frihed med ſaadan en Glands ſom i Fi⸗ 
ladelfia. 

Den er jo Uafheengighedens hiſtoriſke By; her ſlog 
Frihedens hellige Klokke det forſte Slag. Paa den 
nævnte Dag har Huſene flere Flag end Vinduer; i 
Gaderne bevæger fig flere Menneſker, end der er Bro⸗ 
ſtene, og Menneſkebolgen ſtiger uafbrudt. Flagene over⸗ 
ſtygger Gaderne i hele deres Længde, Nordamerikas tre 
Farver glimter i Luften; iſtedet for Himlen ſér man 
kun hvide Stjerner paa blaa Grund og rade korslagte 
Linier. Den nationale Kokarde titter frem fra Mendenes 
Knaphuller og Damernes Barme. Heſte, Vogne, Gader, 
Huſe, Menneſker, kort ſagt Alt er ſmykket, dekoreret, 
bedekket, overtrukket med Stoffer i de nationale Farver, 
Overalt Larm og Lys: det er Filadelfias Jubelfeſt! 
Rom paa Neros Tid maa kaldes død i Sammenligning 
med Stvæfernes By paa denne ene Dag. Alle Vin⸗ 
duer er lejet ud. Den Fremmede kan priſe fig lykkelig, 
hvis han kan fan Plads oppe paa et Tag. Mænd, 
Kvinder og Born kliſtrer fig op til Murene og holder 
dem belejrede. 

Naar Natten falder ind, flammer bengalſke Blus. 
Fra Stenbroen op til Tagene funkler deres Ild og Tafter 
et blodradt Skier over Mængden. Man fkulde tro, at 
hele Byen, alle Gaderne ſtod i Flamme. Fra Balko⸗ 
nerne og Vinduerne knalder Skud. Man kaſter Ildkugler 
paa hinanden, ſom man i den romerſke Karnevalstid 
kaſter med Gibskugler. Hele Natten igjennem regner 
det med Ild, de brændende Draaber ftænter paa de For⸗ 
bigaaende. Som vaade Hunde ryſter de Draaberne af 
fig og flygter ind under Balkonerne; men ſelv der træffes 
de af de glødende Kaſtevaaben. Overalt knalder Re⸗ 
volver⸗ og Geværffud, man hører hele Salver blive af⸗ 
fyrede. Menneſker, ſom ellers gaar omkring med den 
alvorligſte Mine af Verden, antender exploderende Aker 
og ſlynger dem ind, hvor Stimmelen er tetteſt. Jo 
højere Knald, deſto højere Latter; Ingen foruroliges eller 
irriteres af Spektaklet, Ilden eller Rogen. Petarderne, 
der bedekker Sporvejs⸗Skinnerne, exploderer, naar Spor⸗ 
vognen ruller hen over dem, og Heſtene bliver tidt fan 
forfærdede, at man ilke kan fan dem til at flytte fig af 
Stedet. En færligt Begeiſtret kaſter brendende Svovl⸗ 
ſtikker ind i et Magaſin, ſom er fuldt af Fyrverkeriſager. 
Beboeren og hans Familie flygter — eller bliver liggende 
paa deres Gjerninger, hvis de nemlig overraſkes af Ex⸗ 
ploſtonen. Hele Hiſtorien ryger i Luften. Hurra! 
Hurra! lyder det allevegne fra. Ikke ſieldent flyver en 
Kugle, der var blevet glemt i et Geverlob, ind gjennem 
Menngden, der presſer fig ſammen. Dens Fløjten. frem⸗ 
falder et Sjebliks Redſel. En Mand falder. Han 
bliver loftet op og baaren bort. Og ſtrax efter lyder 
faa igjen Hurraerne for Nordamerikas Uafheengighedsfeſt. 

Endelig blinker ligeſom ſvage Stjerner frem for 
Enden af Gaden, der ſynes at tabe fig i det Uendelige. 
Alle reiſer fig og jubler: Feſttoget kommer! Det er en 
umaadelig Tid om at pasſere. Pag en lang Nakke 
Vogue ſes Transparenter. Der er ikke Spor af Orden, 
oe i firkantede Rammer indfattede Lysbilleder følger 
efter hinanden, ſom det bedſt kan treffe ſig. Man læfer 


*) Den berømte Kvæter, der kjobte o ien 
Pennſylvanien med Byen Flladelfiar emne ESSEN 
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paa dem i flammende Skrift Navnene pan i 
og de ſtore Mænd, hvem Amerika Fyr i ehe 
Tilſtand. Mellem en Nations og en bevømt uur 
Vogn præjenterev fig en ſtortalende Reklame eller et 
Valgprogram. Interesſen ved Skneſpillet 1 
. e 1 ! pillet kuyptter fig 
imidlertid heller ikke til Feſttoget, men til Meengdens 
Bolgen, Puffen og Presſen ſamk til det vældige düst 
der giver alle mulige Lyde og Raab fra fig, fyldt, ſom 
det er, af dette Feftglædens magnetiſke Flidaln Rov 
lige ſterkt opheder Aand og Legeme. Fra hele 5 
Folkemasſe udſtrammer med ens Styrke Be eltring, 
Brendevins⸗Stank og Raabene: „Hurra for Woshin 1 
Hurra for Lafayette! Hurra for det fric Amerika le : 
Det egenlige Fefttog finder Sted anden Dagen. 
Alle Afdelinger i de amerikanfke Friſtaters Arm é marſcherer 
fan, Arm i Arm, hurtigt forbi. Foran hver Alfdelin 
traſker dets Muſikkorps, og hver Afdeling følges af i: 
Stab Mænd med ISvand. Man treffer neppe nogetſteds 
et ſaadant Virvar ſom her af de meſt forſkjellige og 
fantaſtiſke Koſtumer, Uniformer og Forklodninger. Man 
ſer Kompagnier fra Maryland, Masſachuſetts, Virginia 
7 
og Kentucky, Mænd fra Grændfen, Hjortejcegere, Guld⸗ 
føgere, en Negerbataillon, en Afdeling Indianere Fri⸗ 
murerloger og Arbejderforeninger; hele Folket er reprcſen⸗ 
teret. De brede Boffelladers Vaabengeheeng traekker 
over Bryſtet de to Arme af et Kors. Nogle er i graa 
Jakker og hvide Buxer, Andre i blaa Gaffer og blaa 
Buxer med rod Kankning; og faa kommer igjen Folk i 
lange, broget udſyede Frakker, trekantede Hatte og høje 
Støvler, hvorfra forgyldte Agern pranger. Sabler vexler 
-mied Kaarder, Geværer med Revolvere. Et Kompagni 
har rade Frakker og hvide Benklæder, et andet hvide 
Frakker og blaa Benklæder, og et tredje igjen purpur⸗ 
farvede Dolmaner ſamt en Alpak af graat Aſtrakan og 
med en zinnoberrod Fier. Der er ikke en Sky pan Himlen, 
der falder ikke den ſvageſte Skygge ud over Gaden. 
Solſtraaler ne blinker paa Bajonetterne, brydes, lober 
ſammen i et Bundt, bringer alle Farver til at ſkinne; Alt 
faar Liv paa den livfulde Baggrund. Det er et glim⸗ 
rende Virvar, et Lyſets Orgie. Atmosfæren dirrer i 
Solheden, og endog Støvet forvandles til en gylden Sky. 
Hvert Kompagni hilſes med haje Tilraab under 
Forbimarſchen. Lommeterkleder vifter fra alle Vinduer, 
Blomſter og Petarder flyver, Hurraraab lyder. Alt 
falder og ſvirrer hulter til bulter. Begeiſtring, denne 
Mandens Fuldſkab, betvinger hver Eukelt. Selv Politi⸗ 
betjentene, hvis dobbelte Geled antyder, at Defileringen 
er forbi, hilſes med levende Akklamation. Den lille Fane, 
ſom bæres foran dem, er ſuiykket med Blomſter og Guld⸗ 
ſtads. Et Hurra for Politibetjentene! Strax ovenpaa 
Vanvids⸗Ojeblikkene ſoger man at ſamle Alt det, man 
endnu har tilbage af Beſindelſe. Lad os begive os hen 
i Uafheengigheds⸗Hallen. Al Verden valfarter hen til 
denne ærværdige Helligdom, denne den nordamerikanſke 
Uafheœngigheds hellige Ark. Under fuldſtendig Stilhed 
oplœſes Uafheengighedserkloeringen fra de Repreeſentanter 
for Nordamerika, ſom var tilſtede ved den almindelige 
Kongres 4. Juli 1776. Man horer opmerkſomt, med 
blottet Hoved paa den, uden at rere fan meget ſom en 
Finger; førft naar Lyden af det ſidſte Ord er dad hen, 
giver de Tilſtedevcerendes mægtige; brede Bringer deres 
Begejſtring Luft, og det hundredaarige Dokument hilſes 
ligeſaa jublende, ſom om det var blevet opſat den Dag 
idag. — Feſten er tilende. Den ſkrigende og ſkraalende 
Mængde troekker fig tilbage. fra Gaderne, ind i Veerts⸗ 
huſene. Med Brendevinsglasſet i Haanden hilſer man 
den berømmelige Dags Atterkomſt. Man underkaſter fig 
denne Skik, og Mange fuldbyrder den med altfor ſtor 
Sanwittighedsfuldhed. Dog, det anfægter dem kun lidet; 
en eller anden velmenende Ven vil nok ſorge for, at de 
kommer hjem. Naar de fan vaagner næfte Dag, vil de 
maaſke gjøre den Opdagelſe, at de paa Hjemvejen er 
kommet i altfor næv Berøring med Filadelſias Huſe, 
eller at de har miſtet deres Uhr. Men hvad ſiger fan 
det? De har fejret Nordamerikas Uafhængighed, har 
drukket Dus til Højre og til Venſtre, og har aftalt, at 
man ſkal træffes igjen neſte Aar. Adftillige har rigtignok 
faget nogle langvarige Erindringer i Form af kneekkede 
Ribben, bulede Hoveder og udſlaaede Tender. Men det 
teller ikke med. Hurra for den nordamerikanſke Uaf⸗ 
hengigheds Martyrer: 


Billedtexter. 


dag Vejen til Siberien. For nogen Tid ſiden bragte vi 
et Bilde af en nihiliſtiſt Students Arreſtalion; omſtagende 
fer man un et Hold Fanger paa Vei fra Fengslerne i St. 
Petersborg til Siberien. Tuſinder har maattet gan den ide 
lige Gang, og ſelv det officielle Blad „Golos ee at 
ſidſte Sommer ikke færre end 10,477 () Perſoner 135 1 
porteret fra Ceutralfcengslet i Moſkva (ſom ſarligt 155 pe 4 
liſte Forbrydere) op til Siberiens IS og Sue. Cu get 
interesfant Stildring af Siberien og dets Kolonier ev givet i 


et nylig udkommet Vork „Nutideus Rusland,“ hvor Forfa 

i ” i ) tteren 
8 at Fangerne, naar de ſkal forlade ſtorr Ger ſom 
£ t. Petersborg, lenkes med Hænderne paa Ryggen; Perſoner, 
vid 5 for farlige”, bærer desuden Lenker om Benene. 
i nyver, ſom har bejøgt St. Betersborg, har vel fet flige uhygge⸗ 
ige Procesſioner marſchere gjennem Gaderne, Jugen maa 
nærme fig Mændene, Mordere, Tyve, nihiliſtiſke Konſpiratorer, 
aprerſte Soldater og palrioliſte Polakker .. . de Alleſammen 
vandrer Mellem hverandre og marſcherer faa hurtigt, de megter, 
1 dybeſte Stithed. Ved deu forſte Kirke udenfor Byen gjøres 
Holbt, og eſter at der er forreltet Gudstjeneſte, fjernes Fangernes 
Lenker. De har fan Lov at pasſiare ſammen, ſelb naar de 
kommer gjennem Byer. Den rusſiſte Regering har imidlertid 
beſtemt ſig til at afſkaffe disſe forfærdelige Marſcher og at traus⸗ 
portere Fangerne til Søs. Sidſte Foraar forføgtes dette for 
förſte Gang og med Held, idet man kun brugte et Par Uger 
om at nage lil Siberien fra Odesſa. 
„En ſielden Epropa⸗fejſende kan man vel nok falde den 
lille indiſke Oraugutang⸗Unge, ſom en engelſk Officer har fanget 
og nu er paa Vej med hjem til Evropa. Han har ſendt et 
Billede af den til et af fit Folks ſtore illuſtrerede Blade, da 
han ikke er ſikker paa, at den er ilive, naar han omſider kommer 
i Land. Ungen er, ſom man ſer, blevet opammet med Borne⸗ 
meelk i en almindelig „Patteflaſke“, har været meget livlig 
ombord, og har ogſag ladt til at holde meget af fine Omgivelſer. 
Men en Tour til Evropa er un éngang næften altid ens⸗ 
betydende med Døden for ſaadan en lille Fyr, og dens Vel⸗ 
befindende undervejs er den ſaaledes kun en fattet Glæde. 


Theater og Literatur. 

Theatrene har i den forlsbne Uge budt ikke fag Nydelſer. 
Paa det kgl. Theater har Paillerons nydelige lille Stykke 
„Gniſten“ (i en fortreffelig Overfættelfe af Hr. Villiam Bloch) 
gjort al den Lykke, ſom et fan poetiſk og modent Arbejde for⸗ 
tjener, naar det preſenteres i en ialfald delvis faa yderſt in⸗ 
teresſant Fremſtilling ſom her. Folketheatret har ſpillet 
Uchards „Fiammina“, og efter Alk at domme er det lykkedes 
Fru Holſt i Titelrollen at bringe Tilſkuerne til at folge med 
ſpœndt Juteresſe en Kvinde, hos hvem det ubundne Kunſtnerlivs 
Beruſelſer for en lang Tid har kunnet fvæle enhver Moder⸗ 
følelfe og enhver Tanke om Moderpligter. Endelig har paa 
Kaſino Fru Riſtori givet fine to ſidſte Gjcſteforeſtillinger her 
i Landet. Foruden i „Maria Stuart“ og „Eliſabeth“ op⸗ 
traadte hun i den bergmte Sovngeengerſcene af „Macbeth“. 
Hendes Maſke var glimrende, hendes Spil (ſkjdudt Scenen 
kom dumpende ſaadau losrevet ned over Eu) var i høj Grad gri⸗ 
bende. Det heſe, afmaalte Aandedret ſom af en, tungt Sovende, 
hvormed hun udfyldte Papſerne, gjorde en ubeſkriveligt uhyggelig 
Virkuing; men ogſaa den Maade, hvorpaa hun ſogte at guide 
den indbildte Blodplet af Heenderne, og navnlig maaſke den 
Jamren, Hvori det forpinte Sind tilſidſt giver fig Luft, var 
Shakeſpeares Figur helt ud verdig. 

— For et meget talrigt og meget velſtemt Publikum gav Hr. 
Otto Bendix ſidſte Loverdag en Koncert, hvis enkelte Numere 
vakte vel fortjent og ſteerkt Bifald. Skulde man for Koneert⸗ 
giverens Vedkommende fremhæve et enkelt Stykke, maatte det 
vel bære Schumanns „Davidsbündlertänze“ op. 6, der fil en 
Udfarelſe, faa fin og elegant, ſom kun en aandfuld Forſtagelſe 
og en glimrende Teknik er i Stand til at give; men ogſaa 
Rusſeren Tſchaikovſtys Variationer, Lißt' Trauscription af 
Chopins polſke Sange oſv. fatte forøvrigt Piauiſtens mange 
fortrinlige Egenſkaber i det bedſte Lys. Hau asſiſteredes af den 
talentfulde Violoncelliſt Hr. Frits Bendix, af den dygtige Sanger, 
Hr. V. Lehmann, ſamt af en Frk. Schroder, der har en 
ganffe kjen, om end lidt ſkarp Sangſtemme. — Bed Programmets 
Sammenſctning havde man paa en anerkjendelſesvœrdig Maade 
frigjort fig for den Klike⸗Ensformighed, ſom ellers er raadende 
herhjemme. 

— Paa Lgverdag Kl. 7¼ giver Hr. Siegfried Laug⸗ 
gaard en Meget lovende Koncert i Kaſinos lille Sal. 

Paa A. Schous Forlag har Hr. Otto Borchſenins ud⸗ 
givet en Overſcttelſe af Robert Hamerlings ſtore hiſtoriſke 
Roman „Aspaſia“. J et kortfattet Forord gjør Overſcttteren 
Rede for den gſterrigſke Digters Stilling i hans Lands Literatur, 
og fremhaver navnlig hans rige og omfattende Studier af 
Oldtidsliv og Oldtidskunſt, Studier, hvorom forreſten ſelve 
Nomanen barer rigeligt Vidne. J en og ſamme Bog — felv 
om man ogſaa har tuſinde Sider til ſin Dispoſition — at 
ville udkaſte Billeder af Sokrates og Anaxagoras, af Fidias, 
Sofokles, Euripides, Perikles og Aspaſia, kort ſagt af alle 
en ſtor Tids ſtore Skikkelſer, er en neſten altfor kempe⸗ 
mesſig Opgave, og man tør vel ueppe paaſtaa, at For⸗ 
fatteren har Tøjt den. Dertil er Linierne ikke tilſtrerkkeligt 
imponerende eller Farverne tilſtrekkeligt rige, og man træffer 
ganſte viſt i Bogen adſkilligt flere ſtore Napne end ſtore Skik⸗ 
felſer. Alligevel er Romauen fæfeværdig, og vil viſtnok 
finde mange Velyndere. Det er nu En Gang for alle ſaaledes, 
at en Kjerlighedshiſtorie vekker betydeligt mere Interesſe, naar 
de Elſkende hedder Perikles og Aspaſia, end naar de barer 
mindre bersmmelige Navne, men forreſten taler og handler 
ganſke paa ſamme Maade. Kun mod ſelve Aspaſias Figur 
ſynes vi, der ber nedlægges Proteſt. Olympierens Elfker⸗ 
inde og Huſtru ſkildres paa hver Side ſom Perſonifikationen 
af den greſte Tanke, ſom hvilende helt i den græffe Skionhedside, 
hvis fuldendte Udtryk hun ſelv er blevet. Men netop Aspaſia voxer 
under Handlingen fan langt ud over de fleſte autike Fore⸗ 
ſtillinger, at Bogens Hovedtanke tildels glipper og forſejles, den 
Hovedtanke nemlig, at den græffe Skjanhedstanke dog ikke er 
tilſtrekkelig, ſelv naar den fortolkes af en Aspaſias Leber. 
Naar Aspaſia ſelv under Handlingens Udvikling bliver fuld⸗ 
ſtendig ugreſt, bliver Paaſtanden om hendes Theoriers Util⸗ 
ſtrekkelighed et tomt Postulat. — Overſcttelſen er korrekt og 
ſmagfuld, og det er ikke umuligt, at Hr. Borchſenius vil faa 
ſamme Glæde af at have indført Hamerling i vor Literatur 
ſom af at have Aspaſt Ebers, hvis ægyptiffe Romaner neppe 

r højere end Aspaſia. 
e Ove Krag har udgivet et ret pænt 
Digt „For de ſonderjydſke Grave.“ Samtidig og Ligeledes pan 
Vald. Peterſens Forl. ev hans „Moſaiker“ udtonmet 19. Oplag. 
Det er bitte ſmaa, for Storſtedelen hiſtoriſte Novelleſſitſer, ud⸗ 
forte i et meget „hal ſtemt“ Sprog, men uimodſigeligt anty⸗ 


dende et viſt Talent. Forelobig opngar Forf, riglignok veſen 
ligſt at gjøre Virkning ved den bekjeudte pradikenagtige Op⸗ 
gibelſe af korrekt Ordſulling og moderne Sprogbrug ſamt ved 
en Masſe Billeder, der altfor ofte truer med at gjøre det 
ſtebneſvangre Skridt fra det Ophojede til det Komiſke. Men 
naar han kommer ud over den falſke Sentimentalitetsperiode, 
hvorom f. Ex. Skitſen „En Kvindes Tro“ ſtaar ſom et faa 
uhyggeligt Vidne, vil hau med fin Evne tik at ſkrive og fin 
lyriſte Bevegethed forhaabenlig kunne yde Noget, form ogſaa en 
upartiſk og lidt ſtreng Kritik kan roſe. 5 

— JAnledning af Ohlenſchleger⸗Feſten har de Hrr. Univer⸗ 
ſitetsboghandlere A. F. Højt & San — det Firma, ſom fortrinsvis 
har bevirket, at Digterens Verler er blevet ſpredte vidt 11d 
blandt Folket — formaget Hr. Kriſtian Arentzen til at 
forfatte en udførlig Livsſkildriug af „Adam Chlenſchleeger“. 
Forſaavidt font det gjaldt om at ſamle alle de Oplysninger 
angaaende vor ſtore Sangers Livsforelſe, ſom er nedlagt enten 
i dennes egne eller i Andres Skrifter, kunde Bafget næppe 
være truffet heldigere. Hr. Arentzens ſtore Flid og haus be» 
gej ſtrede, om end ikke blinde Kjcerlighed for Shlenſchlerger har 
fat fig et ſmukt Viduesbyrd i dette Feſiſkrift, der overhovedet 
er uden Sammenligning det betydeligſte og indholdsrigeſte af 
de karakteriſerende Arbeder, ſom er blevet udgivet til den 14. 
Nobbr. 187). Den, ſom vil vide Beſked om de Handelſer, 
hvoraf Digterens ydre Liv var ſammenſat, eller ſom guſker en 
varmt følt, forſtaaende og klar Fremſtilling af Indholdet og 
Betydningen af hans poetiſke Produktion, kan trygt tage fin 
Tilflugt til den her anmeldte Bog: han vil finde Alt, hvad 
han ſoger, og Mer end det. Den kan ogſaa leſes neſten af Alle 
og Enhver og er forſaavidt et Folkeſkrift. Forleggerfirmaet, 
fon har hædret fig ſelv, idet det paa en fan fortjenſtfuld 
Maade hæbrede vor Digterkonges Minde, har desuden givet 
Bogen en Udſtyrelſe, der ſtiller den i Linie med Udlaudets 
ſmagfuldeſt udſtyrede Verker. k 
Paa J. H. Schubothes Forl. har Hr. Fr. Winkel 
Horn paabegyndt Udgivelſen af et „Maanedsſkrift for uden⸗ 
landſk Literatur.“ Jalfald i de ſidſte femten Aar har den 
Tanke: gjennem et Tidsſkrift at byde danſke Læjere et Udvalg 
af de anſeteſte fremmede Revers Indhold — jevnligt været 
næv ved at blive virkeliggjort, ja endog faa nær, at man har 
paabegyndt Trykningen af et Hefte. Hvorvidt nu denne ende⸗ 
lige Virkeliggjsrelſe af Planen vil faa Held med fig, kan ikke 
godt bedømmes efter det foreliggende forſte Hefte. Det har en 
overvejende hiſtoriſk Karakter og har med altfor ſtor Omhu 
ſkyet de videnſkabelige Afhandlinger, der netop giver Ud⸗ 
landets Revner deres ſtore Betydning. Forelobig ſer det ud, 
font det er Meningen at ſkabe et moderne Pendant til det bes 
kjendte „Riiſes Arkiv“; men om Priſen iſaafald ikke er fat for 
højt, turde vel være et Sporgsmaal værd. Saameget kan ſiges 
med Sikkerhed, at det farſte Hefte ved fin Sammenſetning ikke 
giver blot den fjerneſte Ide om de fremragende periodiſke 
Skrifter, hvortil der henviſes i Subſkriptionsindbydelſen, men 
at det paa den anden Side indeholder let og ogſaa ganſke 
interesſant Læsning. 

— Af Indholdet i „Nationalokonomiſk Tidsſkrifts“ tre 
ſidſte Hefter fremhæves eu interesſaut om end lidt, ſpringende 
og lidet indtrengende Artikel af Hr. G. B. Mauicus om 
Kvindeſagen i de ſenere Aar: herhjemme er Bevagelſen ikke 
naaet ſynderligt ud over religigſe og almindeligt filoſofiſke 
Betragtninger af Kvindens Stilling, medens man i Udlandet 
mer og mer ſamler Krefterue om Opnaagelſen af beſtemte prak⸗ 
tiffe Formaal. Navnlig Opdragelſesſporgsmaalet ſpiller andets 
ſteds en vigtig Rolle, og om dettes Stilling giver Forf. en 
Del værdifulde Meddelelſer. Ogſaa Hr. Al. Peterſens livlige 
Opfats om Arbejiderbevegelſen i de Foreuede Stater er interes⸗ 
ſant. Forſt i den nyere Tid har der udſondret fig eu Kapitaliſt⸗ 
klasſe fra Arbejderklasſen, dels paa Grund af Fabrikinduſtriens 
Üdvikling og dels maaſke ſom Folge af Borgerkrigen: det er 
Grunden til, at ogſaa farſt i den nhere Tid Arbejderbevegelſen 
har antaget de fra Evropa vel bekjendte, uheldige Former. 
(P. G. Philipſens Forl.). 

— Qerfættelfen af Macaulays glimrende „Esſays“ er 
ſluttet nu. Vi anbefaler gjentagende de to Bind ſom den aand⸗ 
fuldeſte hiſtoriſte Læsning, man vil ouſke fig, interesſant allerede 
ved ſit Stof, men dobbelt interesſant paa Grund af Forfatterens 
overlegne, tankevegtige Fremſtilling. (J. H. Schubothe). 


Korrespondance. 
F. Madson, Sligt har vi ingen Brug for. 
Knud. Ligeledes. 


G. C. Ubrugeligt. — 
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3 Br. : Pri . — Holger Drachmann: Den sidste Parade 

Forlag er udkommet: 5 3 Nr., nu å 1 Kr. i Bruun: Prikken, — lsesbrev, Iägpfediten, Pike DE NErT 
Maanedsskrift | TTV Aargang. Sorte. Pods Bla, ee 8 8 Socialister, En W 

den | 7 . Ski . — Fru Gyllembourg: Jens Drabelig. — P. I. 
Udenlandsk Literatur, | Hackländer 8 Værker en; dale ce Pausorne. EGER 18 0 0 DE PER 
i | j i : Kys. — Hauch: Ridder Capeties Hes e to Qxer, Gustav Adolf, 

udgivet 15 | Her Jeg nedsat Prisen We byer enkelt Roman b 5 L. Heiberg: De mailandske Roser, Maanen. — Henrik 

e eee Pagtstue- Eventyr, 3 Bind 3 Kr. 50 Øre. 2 Kr. Hertz: EKjedelffikkeren, Rødhætten, Dorothea og Gjenboen, Den 


Indhold: En Mirakelmager, af J. Eugen Stilfried, 8 Bind. 5 — 50 — 3 — % Skildvagten, Den døende Fægter, Friheden, Bonden fra Lemvig. — 


2 SAG; danske Soldat, Skriftemaalet, En lille Fortælling. — H. P. Holst: 
. Froude. — F. p e. Kunstnerliv, 3 Bind. 90 9 ,»,7— 5— ,— | F. ; 5 i — 

1 5 29 2 Pag Hage Kainsmzerker, 2 Bind. 5 — 25 — 3 — — er 255 50 As W ske 17 „ ieee 
efter en Krone, af J. M. — Rig El SB æret 5 e i EGE ene figen — Kaaland: Den frbenede Proletar, Ved Stranden, 
EEECCCCCC I I 1 SD BD 3 7 (øren Slspe —oleltzers Un Jul Cowi En godmodig Hand 

2 le — SM ROER. — 2 F — 8 2 to 5 BEER 
aarligt 12 Hefter å 1 Kr. Det vil Navnlose Historier, 2 Bind n 265; e e ; — H 1 2 8 
komme til at indeholde udvalgte 36 Kr. 50 Øre. 20 Kr. 50 Se. | roller: HVo— ton” NICTRE DSR SEE 


Afhandlinger af fremragende, frem- SME” Prisen paa alle 16 Bind er altsaa nedsat fra 36 Kr. Nacken Alverdens Dræber, En Vinteraften ien Bondestue. — Anders 


mede Forfattere over Amner fra 50 Øre til 20 Kr. 50 Øre, men hele Bækken af e- De er tele re 8 en 05 W 
alle Omraader, i Lighed med de manerne sælges under Et for 15 Kr. Fandens Fætter, — Carl Ploug: Pele Griffenfeldt, Huitfeldt 
større udenlandske Tidsskrifter. 


1 115 å a Øg Kordouan, Dronning Mathilde, Peder Tordenskjold. — Fr. Paludan- 
Kun saadanne Artikler 1 A ft 2 I 1 ce 8 I 1 n — Müller: Pygmalion, Lucifers Fald, Den ottende Kunst. — P. Emil 
optagne, som baade ved deres Ind ) Pedersen: ,Kjærne-Peters" Svanesang. — Ravn: Karl eller Pige. 


hold og Form maa antages at et underholdende Maanedsskrift, — 5 8 8 7 å 5 0 0 
ville die loses med 8 har jeg nedsat Prisen paa til det Halve af Subskriptionsprisen. rr . Premtids-Forelæsning, i É 0 5 0 1 
af enhver almindelig dannet Mand Før: Nu: (ER SAS SEES „ Dimmeling, Kastor og Pollux, Hr. Pachhe, 
Ge inde Subskrintion A780 1870. 2 Bind. 4 Kr. 2 Kr. Den fortvivlede Elsker, Original og Portrait. — Runeberg: Tros- 
eee for Bind bller 6 Hefter 1871. 2 Bind. 4 see |kudsken, Lotta Sværd, Døbeln ved Jutas, Nr. 15 Stolt, Sven Dufva, 
modtages i alle Nordens Boglader, 1872. 2 Bind, 4 — 28 Lieutenant Ziden. — Fr. Schaldemose: Min Troesbekjendelse, 
hvor første Hefte er til Gjennem- 1873. 2 Bind. 4 — 8 Smeden paa Helgoland Half Sten. — S. Schandorph: Higterens 
syn, samt hos Forlæggeren. 1874. 2 Bind. 4 — 2 Moder, Etatsraaden gaar i Byen. — Vald. Thisted: Peer Jenn. 
— — — 1875. 2 Bind. 4 — 80 Øre. 2 — 40 Øre. — Mark Twain: Middel mod Forkjglelse, Mit Uhr, En Begravelse. 
J alle Boglader faas: 1876. 2 Bind. 4 — 80 — 2 — 40 — 8 Velhaven: Republikanerne, Asgaardsreien, Raad for Uraad, 
K E 1 1877, 2 Bind, 4 — 80 — 2 40 | Traverbanen, Harald fra Reine. — Wessel: Sanct Sebastian, Gaflelen, 
T. UISlev. Baß Enkelte Aargange kunne erholdes til den Hndemerdet. — Chr. Wilster: Den Undvegne. — Chr. Win- 
Konge og Lensmand i det nedsatte Pris. Fuge 1 Skygge, ER 9 SE den Gode, 0 
sextende Aarhundrede. Studier … . . en ml Amerika, Den hellige Jomfrues Hævn, I et romersk Osteri, 
over Statsomvæltningen 11536 V. Pio i Kjøbenhavn, Skindergade 24 (IK.),|Senserens Lykke. — Tolderinnd: Depotsergenten 


og dennes Følger for Konge- 


1 
magt og Adelsvalde. Pris: Hos Undertegnede er udkommet: | G d IN | g M | I i ge F 
3 Kroner. | 1 


Danmarks Len og Lensmænd Mos alker Billeder fra det gamle Kjøbenhavn. 


i det sextende Aarhundrede 


513—15 6 | Forberedel til M — — 3 
1513—1596). (Udgivet med Ove Krag. . J) 5 ser til Maneuvren. — 2) Hvil paa Fælleden. — 3) 
6 1 1 ( 5 Hi £ Zdie Opl | Hjemtur fra Fælleden. — 4) Pjalienborg. — 5) Brandallarm. — 6) 

nderstøttelse af den Hjelm plag. Rendestensroderne. — 7) En Skovtur fra „48“. — 8) Myttedagsscene 
stjerne-Rosencroneske Stiftelse). Af Pressens Udtalelser tillader Forlæggeren sig at anføre; — 9) Falden paa Ærens Mark. 10) Blind Allarm DE 15 Aaholleles 
BE Kroner. „Fœdrelandet“: „Mosaiker“ vidne helt lejennem om en øvet Pen, for Opløb. — 12) En sprængt Quarré. — 13) Hunderakkerne. — 14) 


en dannet Smag og en ikke almindelig Dygtighed til i korte Træk! Israels Sønner paa H 5 
— 4 acob Erslev. at give et klart Billede af en historisk N eller Situation ., , | . an Pris 50 Gre 1 Seng 
Udk 7 8 Som Læserne ville se, minde disse „Mosaiker“ noget om Andersens V i 750 
ommet er: Historier, uden dog i nogen Maade at være Efterligninger. Man vil - Pio, Skindergade 24. 
Fji h i ak ikke kunne fager 40 Forfatteren e — ——8 
med levende og sande Træk. — „Berl. Tidende"; De smaa Skizzer 0 når. Ek „ 0 "ori: 
lb 8 Man Genrebilleder have to Fortrin: de optræde fordringsløst, og de ER F e . Forlag. 
for 1880 skrevne med godt Blik for det Stof, der egner sig til en saadan Be- 


handling. e alle „Mosaiker“ ere lagde over et givet Stof; flere Adam Oehlenschlåger. 


Flinchs Almanak har i en| deraf ere origi i i 
9 i | ginale og vidne om Opfindsomhed. Den lille Bog for. 5 ; - 
Række Aar været et af de tjener saaledes den opmuntrende Modtagelse som er bleven den Ridel Literat urhistori sk Liv sbillede. 


mest udbredte og læste Follee-|7 1 . 95 I et blomstrende Sprog skildres i nogle af Af 
VF er Kr. Arentzen, 
Plads i vor Literatur ved sit frem at de ofte mørke Begivenheders Baggrund og blande sig med Pris 7 Kr. 50 Øre. 
vas Indhold. Historiens Helte som . skjærmende, eller hovnende Genier. 

sigesom tidligere er den for å . zchlägers i a 
1880 udkommet i tre Størrelser, elegant indbunden med Guldsnit 2 Kr. A. Oehlenschlägers A. Oehlenschläger: 
„ EN 5 Valdemar Petersen Samtli i 
j Babe 50 Hre, 75 Hre og OM Nygade 2. 2 milige Værker Udvalgte Skrifter 


zl TRE NØJE TER 2 Pragtudgaven i 40 Bind 1 to Bi 

I ethvert Exemplar find VET KØG Pris 100 i ee eee 
12 Kuponer, 0 tte Lie- Georg Sørensens 9 indb, ; 20 Bind 150 1 alle Tragedi, 
berne 1 Stand til for en be- 1 FE 1 Halvhund i å agedlerne 
tydelig forringet Pris at anskaffe Pianofortefabrik, 221 1 


med Randt i og 
su Del gode Bøger, anbefaler Pianger ret, FJebmagergade 9, Hammer dal det Bedste af Digterværkerne. 
Jacob Érslev. er Fianoer efter nyeste System, prisbelønnet pan Verdons- Pris 1 Kr. 50 Øre. P 


udstillingen 1 Paris 1878, — ris 20 Kr., oleg. indb, 24 Kr, 


Nutiden. 


— — — 


tlustreret Rejsehaand 


redigeret af 
redie 
5 
g „Da 

ende Antal af 1. 


bog, 


i eren 
udgav den illustrerede Røjsehaan 
Vejledning 9 1 0 stedse Nor 911 
den Omstendighed, at der siden ” 

alt i nogen Tid har været. fuldstændig" 1 
en fyldestgisrende Maade, 
og have med Hr. 
Siden anden Udgave udkom, er dør 
særlig Kjøbenhavns Fys 1 
ive den Rejsende, De 
ornødent Hensyn til de forandrede 
og revideret, vil nu u 


»Fremtiden" i 
af forskjollige Forfattere og Kunstnere 
herved et længe følt Savn til en 
ædrelands forskjellige Egne, og 


og at den 


e betragte 
Forhold, var derfor 


e en nyttig H 
avnlig historiske 
rejse, gjerne vill 
Mindesmærker m. v. i i 1 
at lade Bogen udgaa 


og topografiske — gom kunne 


8 gjøre sig bekjendt J 
Landets forskisllige Feer ES Sr: 


heftevis paa Subskripti 1 
Ark paa Grund af den benyttede Skrift inde fig saaledes 
tavark, til en Pris af f Kr. SÅ 61 indeholder omtre 


Bogen vil blive færdig i dette Aar. 


Subskription tegnes i 5 
over Gaarden. gnes 1 alle Boglader 


Første Hefte ligger til Gjennemsyn i alle Boglader. 


„Nutiden“gs Forlag 
(J. Erslev og llolensberg & Trap). 


stidende“, 


og i „Nutidens“ Kontor, st. Kisbmagergade 44.) St. 


„Vandbrug 


redigeret af Erhard Frederiksen, udgivet af Jacob Erslev o 
Trap, udkommer 2 Gange ugentlig, hver Onsdag og Lørdag. 
De udkomne Numre for Oktober Maaned have indeholdt: | 


Prøvenumeret: Den forløbne Uge (med Vejrtabel); Beskyttelsesap t Tærsk ker 
in. ( s parat paa Tærskeværker (med 
Afbildninger); Havekalender (ved Gartner S. Pedersen, Ourupgaard); Handelstidende (Kornmarkedet, 


e. W 0. 8. v. 
F. I: Til Læserne; Landbrugspressen og de trykkende Tider; Rodfrugtdyrkning paa Sønder 
Elkjær (ved Forp. Harald Branth); Afplukning og Opbevaring af Træfrugt i 1 (ved Slotsgartner 
Tyge Rothe); Usaltet, friskkjærnet Smør i London; Kartoffelavlen og Kartoffelsygdommen; Smaating (En- 
gelske Forpagtere; Transport af friske Fødemidler paa de svenske Jernbaner). 
Vort Landbrugs Benyttelse af det engelske Marked; Havekalender; 


g Hoffensberg * 


Nr. 2: Den forløbne Uge; | 
Kalender for Hønsegaarden; Handelstidende. 

Nr. 3: Damptærskning om Efteraaret; Professor B. S. Jørgensen (med Billede); 
Opbevaring af Træfrugt i Haverne, sluttet (ved Slotsgartner Tyge Rothe); Hjemmefabrikation af Bengødning 
(ved Thorvald Smith); Oxfordshiredownfaaret (ved Etatsraad L. Jørgensen, Søholt); Korrespondance fra 
Amerika (ved Landbrugstidendes Korrespondent); Et nyt Smøræltebrædt (med Afbildning); Mejerimed- 
-delelser fra Langeland (ved Mejerikonsulent Sofus Hansen); Smaa Kornstakke paa Marken; Forespørgsel. 

Nr. 4: Den forløbne Uge; Et stort Svineslagteri i Hamburg; Kalender for Hønsegaarden; Have- 
kalender; Kjøbenhavns Kvægtorv; Handelstidende. ' 

Nr. 5: Jordens Efteraarsbehandling; Om Fællesmejerier(ved A. la Cour); Mejerskens Uddannelse 
og Mejeriskolen i Gr. Himstedt (ved Landbrugskand. L. Friis); Landbrug og 1 (ved Gartner 
Galschiøt, Ledreborg); Boby's Kornsorteremaskiner (med Afbildninger); Professor H. V. tockfleth; Fra 
Englands Landbrug; Forespørgsel; Vejrtabel. 

Nr. 6: Den forløbne Uge; Smørpriserne i England o. s. v. 

Nr. 7: Danmarks Høst i 1879; Professor Stockfleth (med Billede); Rodfrugtdyrkning paa Lerken- 
felt (ved Godsejer Holm); Om Kjødfaarenes Klipning (ved Husdyrbrugskonsulent P. Jessen); Mejerskens 
Uddannelse og Mejeriskolen i Gr. Himstedt, forts. (ved Landbrugskand. L. Friis); Amerikas Produktion 
af Hvede og Kjød; Meddelelser fra Rigsdagen (Landbrugsforhandlinger); Kjøbenhavns nye Kvægtorv 
(med Plan); Vejrtabel. 9 . 

Nr. 8: Den forløbne Uge; Mejeriudstilling i London o. s. v. 

Nr. 9: Malkekøernes Goldtid; Prof. Segelokes Rejseberetning; Det kgl. danske Landhushold- 
dingsselskabs Aarsberetning; Hgstbaandsmaskinen (med Afbildning; Hasselngden (ved Docent Carl Hansen); 
Meddelelser fra Rigsdagen (Billes Tale fortsat); Smaating: Made af svenske Landbrugskemikere; 
Præmiepløjning og Plovprgve i Hørsholm; Markedet i Lunderskov; Forespørgsel. 

Abonnement — 3 Kr. 50 Øre Kvartalet — modtages paa alle kgl. Post- 


kontorer, i alle Boglader og paa Bladets Kontor, Kjøbmagergade 44, Stuen over 


Gaard en. 
BARON 


MUNCHHAUSENS 
ÆVENTYR 00 REISER. e, Eg 


I ny Oversættelse ved Vilhelm Møller. 50 Cre. 

med 150 større og mindre Illustrationer af | 
Gustave Doré. 

Munchhausens Æventyr og Reiser vandt strax ved deres 

Fremkomst Alles Stemning for sig, og har i det Hundredaar, der nu 

er hengaaet, siden de første Gang udgaves, forstaaet at bevare alle | 


|| 


Afplukning og 


Udkommet er og faas i alle 
Boglader: 
Theodorus:. 


Politik og Religion. 


Af samme Forfatter er 
ligere udkommet: 


Breve til en Landsbypræst. 


5 É IL Re 
de opvoxende Generationers Yndest, og Bogen har i den senere Tid Brevvexling 
vundet en endnu større Tiltræekningskraft ved Gustave en angaaende den kirkelige Vielse. 
Illustrationer. — Med sin rige Fantasi, der stter ham istand til efter g | e ore 


; Sl 
at fremmane det Overnaturlige, Besynderlige og Æventyrlige, f | 
uudtømmelige Lune og store Fremstillingstalent var han som 11 10 | 
gjengive alle disse vidunderlige Begivenheder og til at gjøre 8 5 | 
kuriøse Figurer levende for os. Han har, siger ogsaa en auseot Ari 1 , 5 
kommenteret Miinchhausens Æventyr med Tegninger, som paa Grund a | N 5 8 SEER 
deres karakteristiske Troskab og fremmedagtige Scrhed næsten 75 För e ee 
sig ud som Billeder fra en Verdensomsejling: man kunde fristes til a | 


N i 
5 1 . U. 
tro, at han som Expeditionens Maler e e mn beer 195 BER Og 1 15 5 Halvø. 
Naturen Ålt, hvad den opfindsomme Baron opløver og for tal b 
Elfride Fibiger. 


Prisen er: hæftet 5 Kr. 50 C. I Papbind 7 Kr. I et originalt 
Pragtbind 8 Kr. Jacob Erslev. 


Død og Udsdelighed, 
Tre Foredrag. 
1 Kr, 50 h. 


* 


: å K J 


orholdes billigst, til Samling og 
; Forhandling. 


Pris 65 Øro, oleg.indb. i Kr. 40 O. 


59 


Paa P. G. Pnilipsens Forlag har forladt Pressen første 


POMPEJI 


DETS HISTORIE OG MINDESMÆRKER. 
Af 
FE CARL BRUUN, 


Mod on. 140 Afbildninger af offentlige og private Bygninger, tildels i restau- 


rerct Stand, Malerier, Billedhuggerarbejder, Smykker, Redskaber, Husøjen- 
stande m. in., et større Kort og ct farvetrykt Titelblad. 


Levering af 


Pompeji af Carl Bruun vil udkomme i omtrent, 10 Leveringer, 


hver paa 3 Ark i stort Medianformat, tilen Pris af 1 Kr. pr. Levering. 


| Subskription, der er bindende for det hele Værk, modtages i alle 
330 
til 


ader i Danmark, Norge og Sverige, hvor første Levering ligger 
ftersyn, saavelsom hos Forlæggeren, Hgjbroplads 5. 


i kk 
„Hjemmet“, 

illustreret Familieblad, redigeret af Vilhelm Møller, 
udgaar hver Uge, den ene Søndag med 2 Ark, den anden med 1 
Ark i stort Format. Billederne ere kun Træsnit og Clicheer. 
Texten er tildels Aftryk af „Nutiden“ med et Tillæg af 
omtrent 6 Spalter, der indeholde blandt Andet en større Fortælling. 

Prisen er ugentlig 12 Øre, maanedlig 50 Øre, og 1 Kr. 50 Øre 
Kvartalet, og dette Blad er saaledes billigere end noget 
andet lignende dansk Blad. 

Subskription modta 


15 


. 


ges i alle Boglader og Postkontorer, samt 


|paa Nutidens Kontor, Kigbmagergade 44, Sf. o. G. 


Prgvenummere findes fremlagt 1 alle Boglader. 


7 | NUTIDEN. 
pE 


| Præmier 

udleveres mod indsendelse 
af Postkvitteringerne og 
12 Øre til Emballage og 


legale Bind 
„N ee 


Til den nu sluttede 
tredie Aargang anbefale 
vi elegante holdbare o 
billige Bind med Titel i 
Guldtryk og pressede For- 
ziringer til en Pris af: 
| Med Shirtingsryg 2 Kr, 

Læderryg 2 Kr. 50 Øre. 
Bindene ere bereg- 
nede til en hel Aargang 
af Bladet og kunne mid- 
lertidig benyttes som 
Mapper for det. 

De erholdes gjennem 
enhver Boghandel, ved 
Bestilling hos Bladets 
Bude samt paa Expedi- 
tionskontoret. Kjobma- 
gergade 44. 


” 

Da Forfalskninger af Varemærker i | 
Danmark endnu ikke straffes som uhæder- 
lige Handlinger, anmodes Publikum om 
at se efter Mærket, som findes 
paa hvert Stykke i samme Teg- 
ning som ovenstaaende Figur. I hver 


Stjerne findes i Guld Bogsta- 
vern? 


00 


Damp- 
i Varmeovne, 


MER fortrinlig ernede til 
| 


3 Opvarmning af Loka- 
ler overalt, hvor en 
| Dampkjedel haves til 
|Raadivhed, leveres 
i forskjellige For- 


2 d BA Bud LARS mer og Dimensio- 
i fr r N ner fra 5 til 75 
8 en — —- — — e Kvadratfods Var- 


— k 


—— SE ER meflade 


fra 


D. Løwener & CoS Udsalg 


3, Holmens Kanal 3, Theaterbygningen. 


Ægte Frimærker 2 


Glafey Natlys, 
— > 


prøvet siden 1 


Sy 


A. Bestelmeyer, 
Hamburg. 
Prisliste Nr. 12 (nyeste) gratis 

og franco. 


| 
| 


| 


” Forretninger, 
A. A. Gla 1, Narberg- 


der 


6 Nutiden. —— — 


I alle Boglader faas: 


Fra Hoffensberg & Traps Etabl. er paa eget Forlag É 
Ivan Turgenjew. 


udganet og fans i alle Boglader: 


I alle Boglader ſuas: I alle Boglader nas: ö 


Danmarks Melodier | 


indeholdende Musikken tilen Neng- 
de af de i Denmark mest kjendte | 
Fægrelandssange, Selskabssange. 
Bernesange osv. i et temmelig let | 
Arrangement. 4 Kroner. | 
1 1 
Sange og Digte | 
3] Danmarks Melodier, indehol- 
dende aa vel de originale Texter 
fil Aelodierne, som Digte, der se- 
Aero ere affattede til dem, — i 
alt henved 250 Texter. 1 Kr. | 


Fra Hoffensberg & Trap's 
Uüthograliske Etablissement er paa 
eget Forlag udgaaet folgende 
Tarvetrxksbiſieder, der ſaas gjen- 
dem alle Boglader: 

De to Munke. Italiensk Motiv. 
Elter Griginalmaleri af Hr. Prof. 
Carl Bloch, 20 X 15“. Pris 
20 Nen 


900 lyriske Digte, 


samlede for Folkehøjskoler 
af Johannes Clausen. 
Pris 2 Kr. 50 Øre, 
elegant indb. 3 Kr. 75 Øre. 


I alle Boglader faas: 


RUSLAND. 


Landet, — Sæderne. — Insti- 
tutionerne. 
AT 
D. Mackensie Wallace. 
2 Dele. 6 Kr. 


I alle Boglader findes 
Prøveblad af 


Ånskuelsesbilleder, 


De tre kortspill. Drenge, |! for Skolen og Iljemmet, 


Italiensk Motiv. Efter Original- 
maleri af Hr. Prof. Car! Bloch. 
17 XK 13% Nedsat Pris 15 Kr. 

Fiskere drage Vaad. Tidlig | 
Morgen. Efter Qriginalmaleri af | 
Hr. Genremaler 4. Dorph. | 
20 K 15 / Pris 20 Kr. | 

Øresund. Tidlig Morgen paa | 
Helsingørs Rhed. Kronborg i 
Baggrunden. Eiter Maleri af 
Prof. Marine maler Sorensen. 
Originalen tilh. det Kongelige 
Billedgalleri paa Christiansborg. 
24 N 15%, 16 Kr. 

H. M. Kongens Hjemkomst 
til Kjøbenhavns Rhed fra 1000- 
Aarskesten paa Island. Fregatten 
»Jylland" i Forgrunden. Eſter 
Originalmaleri at Hr. Marinemaler 
Carl Bago. 24 X 16 /. 15 Kr. 

Om 14 Dage vil udkomme: 

Foraarsbillede. Fra det syd- 
lige Sjælland, En nys udsprungen 
PBuxeskov. Efter Originalmaleri 

af Hr. Landskabsmaler Gottfred 
Ciiristensen. 24½ X 20 il 

f Pris 20 Kr. 


| 


Udsalget 


udgivne af Qverlærer Th. Lund. 


Udkomne ere Nr. 1—5: 
Nr. 1. En Landsby. 


Nr. 2. Et Tropelandskab. 
Nr. 3. En Handelsby. 

Nr. 4. Grønlandsk Landskab. 
Nr. 5. Vinterlandskab. 


Nr. 6 og 7 ere under Arbejde. 
Prisen er for enkelte Bil- 
leder 2 Kr.; for hele Samlingen 
10 Kr. 
Disse Billeder ville være af 


stor Nytte for at klare Børnenes! 


Forestillinger baade om de Sager, 
som de kjende lidt til, og om saa- 
danne, som de kunne faa at se. 
Hoffensberg & Traps Etabl. 
Kjøbmagergade 44. 


L. C. Bruses 


1. Klasses Skomagerforretning 
for Bestilling og Reparation an- 
befales, iserdeleshed tilrespektable 
Familier, som sætte Pris paa smukt 
og varigt Fodtøj til rimelige Priser. 

33 Frederiksborggade 33. 


jr 


i Kunstflldslotteriets Lokale i Udstillingsbygningen Nr. 21, ligeved Sporvognenes Holde 
Sølvskcer og Gafler af alle Størrelser, udførte efter Togningor af danske Kunstnere, 
Gavor, fra 3 Kroner til højore Priser, ligesom ogsaa til hele Udstyr, 


Billederne fra Vilh, Pachts Institut. 


Pragtværket 


DANSKE MINDESMÆRKER 


udgivet af en Forening: 
C. F. Holm, Heinrich Hansen, C. P. Herbst, 
J. Kornerup, C. A. Strunck og J. J. A. Worsaae. 


I. Bind. 


Med 441 lithograferede Tavler 0g Træsnit i Texten. 


Indhold: Kallundborg, Fjennosløvlille, Uvelse, Merløse Kirker, Aar. 
hus Domkirke, Veng Klosterkirke, Viborg Domkirke, Sørup Kirke 
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En adelig Rede, en Fort. 
ling, som belyser de russiske 
Samfundsforhold. - Nedsat Pris: 
2 Kroner. e 

Fire Fortællinger (En Brev. 
vexling. — En ulykkelig, …. 
Landsbyens Kong Lear, — Pa- 
talisten.) Nedsat Pris: 2 Nr. 

Ivan Turgenjew har skaffet, sig 
et berømt Navn, i det hans Por. 
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Nene laa Danmarks 
Dyreste Skatte 

Dybt under Hgjens 
Delgende Muld. — 
Blomsten i Solen 


Blinker derover, 


Lærkerne kvidre: 
»Kom, her er Guld!" 


Granskeren lytter, 
Ledes af Sangen, 


Har i sit Værge 
Tryllende Vaand; 
Peger paa Pletten, 
Skatten da skues: 
Ringen ham lydig 
Ruller i Haand. — 


Granskeren unge = 
Sad i sin Stue, 

Raaded de Runer, 

Ringen ham bød; 

Husked dog Solen, 


Hørte dog Sangen — 
Derfor han aldrig 
Grubled sig død. 


Alle vi skjelned 
Pulsaarens Slag i 
Oldtidens Lære, 
Løftet af ham: 


Røsten, der maner 


Mændene fremad, 
Hæderens Hærraab 
Her vi fornam. 


Vide man lytted, 


Fjerneste Lande 


Fulgte med Undren 
Nordboens Færd. 

Doejligst herhjemme 
Hørtes dog Kaldet: 
»Sving nu dit eget 
Guldslagne Sværd! 


Ringens Fortolker, 


Runernes Vogter, 
Selv skal Du trodse 
Tidernes Storm; 


W orsnao skal mindes, 


Mindes med Thomsen. 


Mindes med Nyerup, 


Mindes med Worm! 


Carl Andersen. 


Taurits Veſlenie. 
Tidsbiltede fra det 15. Aarqundrede 
af 
B. F. Cwald. 


chend bette gik for ſig mellem Tvilum Banler, 
fad de hellige Mænd, Auguſtinerbrodrene, nok ſaa lunt 
red Spiſcbordet i Nefeltoriet ovre pan Kloſtret og langede 
til Gredſadet. Det var ophyggeligt at fe, med hvilken 
Alber og Svær de udførte den vigtige Forretuing: at pleje 
deres Legeme. Sunde og velnærede ſaae de Alle ud, 
ſom Mand, der for længe ſiden var komne ud over alle 
gandelige Aufcgtelſer, ſom kunde forſtyrre deres Madro. 
Dette forhindrede dem dog ilte i, naar de overhovedet 
rogtede deres Kald, ſom var at prædife, da at lægge 
pda Foltets Sluldre de Byrder, de ſelv ikke gad bære, 
ez tale ſirenge Ord om Bod og Faſte; men hvad de 
ſieldent ſorſomte, det var at leſe Sielemesſer, fælge 
Aflad og Helgenben og fræve Tiende. At de trivedes og 
Atoſtret blomſtrede, det var jo den bedſte Borgen for 
deres Skrifteborns Frelſe, og naar Bønderne blot hørte 
Klelterne i Tvilum Kloſter flittigt ringe og turde tro, 
at Kloſterbrodrene bad ivrigt for Sjæelene, baade de 
Alfdodes og de Levendes, faa mente de deres Saligheds⸗ 
fag vel forvaret. i 5 i 

Kannikeprovſten, Hr. Thorkild, var en værdig For⸗ 
ſtander for dette Broderſkab; thi haus fvære Legeme kunde 
neppe rummes i den brede Hyndeſtol, i hvilken han ſad 
for Vordenden. Hans fyldige Anſigt blusſede af Vel 
være, men havde et godlidende Udtryk. Han var ogſaa 
en god Husbonde for Kloſterbonderne, mere lempelig, 
end de verdslige Jorddrotter mod deres Undergivne, og 
da han tillige rundeligt uddelte Aflad, var han yndet i 
Omeguen. 
haus Side, var mere frygtet end elſket. Han var en 
haf, kuokkelſterk og ſtulderbred Mand, ſom ragede op over 
alle de Andre, havde en barſk Mine og en vældig Raſt. 
Han var vel ogſaa den Eneſte af dem Alle, hos hvem 
Aanden holdt Kjodet Stangen. Han pradikede med Ivor, 
var ſorfaren i at mane Øjenfærd ned og havde mer end 
en Gang viſt, at han var flærfere end Fanden og kunde 
lyſe ham i et Muſehnl. Haus Anſeelſe var da nær ved 
at fordunkle haus Foreſattes; men Begge vare de i Bon— 
dernes Ojne ſaare hellige Mend og bleve det ikke mindre, 
fordi Hr. Peder var en gridſk Offerkrever, og Hr. Thor⸗ 
UD var næv ved at kveles i fit eget Fedt. 

Hoſtſolens Straaler ſkinnede un og da, naar de for⸗ 
biilende Skyer tillode det, ind gjennem de buede Vinduers 
jmaa Glarruder og legede pan Munkenes kronragede Isſer 
og paa deres hvide Korſtjorter, ſom tildels doekkedes af 
de ſorte Kapper. Der hortes ingen anden Lyd i Hallen 
end dem af de ſkrabende Treeſkeer, ſom havde naact Bunden 
i Grodfadene, da Doren til Refekloriet ſprang op med et 
Hrag, og Hundedreugen ſtyrtede ind. 

„De have grebet Mads,“ raabte han, „og ſtunget 
Pasop og Flink til Døde med deres Spyd!“ og faa 
Mat han i at græde. 

„Ho i Guds og alle Helliges Navne har gjort 
det?“ udbrød Hr. Peder, ſom ſtedſe var den Forſte til 
at tage Ordet, medens Hr. Thorkild gloede paa Drengen 
med opſpilede Oine. 

„Niels af Sobygaard og haus Karle,“ ſvarede 
Drengen, „men Fru Margrethe voldte det, og var hun 
ſelv hos.“ 

„Den lede Kvind'!“ raabte Hr. Peder harmfnuyſende; 
men Hr. Thorkild havde un gienvundet fit Mele, kaldte 
Dreugen hen til fig, beroligede ham og fik nu en nogen⸗ 
lunde forſtagelig Veretning om, hvad der var ſket. 

„Hpilken ond og fortredelig Verden vi leve og 
ſcerdes i!“ ſagde ſaa Hr. Thorkild og rokkede paa ſin 
Hynde: „Hans Naade, Kongen, har forment mig, ſom 
en mindre Mand, at holde ſaa ſtort et Tal Hunde, ſom 
Nicolaas i Om; og bruger jeg endda min Jagtret med 
Weaade; men dog under man mig ikke en ſtakkels Hare!“ 

„5 fer Sagen forkert an, Hr. Thorkild!“ udbrød 
Hr. Prder. „Det gelder ikke her Jagtret og en usſel 
Hare, men ſelve den Grund, paa hvilken den blev ned⸗ 
lagt. Fru Margrethe har derved klarligen viſt, at hun, 
euddeg hun er blevet bedre underrettet og varet ad af 
mig, dog vil tilegne ſig Kratlodderne, og er dette da 
eien) og bor ſtraffes med Ban.“ 

„Dog ville vi fare med Lermpe,“ ſvarede Hr. Thor⸗ 
lild. „Losgiver hun ſuareſt Mads og giver Bode, da 
faar dei vel gag for den Gang.“ 

Men Hnudedrengen var forbittret over ſiue bedſte 
Benner, Hundeneg Dod. Han var viſtnok ilke ved at 


Kirlerop, 


Bræjten Hr. Peder derimod, ſom fad ved 


leve i Kloſtret bleven meget klog paa Himmerige, men 
deſto nid t Helvede og en Bauſtraales Magt; og 15 
han oprigtigt ouſkede at fe Fru Margrethe Wen 5 
Fordomte, ſaa viſte han en Snedighed og Driſtighed, 
ſom ingen af Kloſterbradrene havde tiltroet et fan ringe 
Veſen ſom ham, idet han raabte: 

„Hun ſagde og, Hr. Thorkild, at J krenker den 
hellige Ivo Regel og vil ende med at ede Eder ned i 
Helvede!“ 

Da blev den værdige Mands Anſigt purpurrodt af 
Harme, og hau fane ud, ſom om han fkulde koccles. 

„Guds Kors,“ udbrød han omſider med dirreude 
Roſt, „har hun ſaa groveligt forhaanet mig, og i min 
Perſon dette hellige Broderffab og den kriſtne Kirke, da 
ſkal, om hun ikke viſer fig bodfeerdig, Kirkens haardeſte 
Straf ramme hendes ſyndige Hoved!“ 

Dog forglemte han ikke, at Frit Margrethe var 
kommen af de Munkers ſtolte Et og havde mægtige 
Veuner, medens han ſelv kun var en ufri Almuesmands 
Son, hvorfor han forſt provede det med det Gode og 
næfte Dag ſendte en af Kloſterbradrene til Søbygaard 
og forlangte Mads Skytte udleveret; men da denne hans 
Udſending blev afvift med Haan, fan blev Banſtraalen 
holdt rede og lagt i Hr. Peders Haand. i 15 

Han beſluttede dog at oppebie gunſtig Lejlighed, 
for at Straffen kunde blive exekveret fan eftertryffeligt og 
krenkende for den ſtolte Frue paa Søbygaard ſom mu⸗ 
ligt, og han behøvede ikke at vente længe. 

Fru Margrethe var nemlig fan ubekymret, at hun 
ikke undlod ſom ſedvanligt neſte Søndag at age til 
Søby Kirke for at høre Mesſen. Nank og ſtolt ſad 
hun paa Agehynden i ſin Karm med Dorothea Ulfeld 
ved fin Side. Da Bejret nu var mildt, vare de rode 
Sperlagen, ſom fang ned fra Vognhimlen, trufne 
til Side, fan Menigheden, ſom var forſamlet uden— 
for Kirken og ventede pan, at Gudstjeneſten ſkulde be⸗ 
gynde, kunde ſe den ſtolte Frue, ſom ſad der knejſende i 
fin Flojls Kjortel og prydet med ſine dyreſte Smylkler. 
Hun lignede en Krigsmand, der gaar i Slaget iført 
ſin bedſte Pynt; thi hun maatte vente ſig, at det vilde 
komme til et Ordſkiſte mellem hende og den myndige 
Hr. Peder, hvis Sindelag mod hende aldrig havde været 
godt, og hendes Bedrift paa Jagten mellem Tvilum 
Banker kuude ikke have gjort det mildere; men dog var 
hun langt fra at tænke fig Muligheden af det, der, ſom 
vi ſnart ſkulle fe, virkelig. ſkete. 

Jomfru Dorothea fad, friſk og yndefuld, ved hendes 
Side, ſom den liflige Vaar hos den barfke Vinter, og 
mangen Ungerſvend, ſom ſage hende, ønffede ſig i den 
hvide Fjeders Sted, der hang ned fra hendes Baret og 
kysſede hendes Kind, hver Gang Vogren ryſtede paa 
den ujævne Vej. Der var nemlig ikke blot Bønder til 
Stede, men ogfan gode Mænd og Kvinder, af Slægterne 
Dafti, Udfon og flere, ſom boede der i Nabolauget. 
Bed Karmens Side red Lanrits Veſtenie i fin bedſte 
Puds, og fire væbnede Svende til Heſt ſluttede Toget. 

Fru Margrethe var alt med Jomfru Dorothea 
ſtegen ud af Karmen og nærmede ſig nu, ledſaget af 
Laurits og nogle Frender og Venner, Kirkedoren, da 
Hr. Peders anſelige Skikkelſe vifte ſig i Doraabningen, 
og bag ham en Sfare Kanniker, Kordrenge og Leg⸗ 
brødre fra Kloſtret, hvis Nærværelfe i Saby Kirke 
maatte væffe Forundring. 

Hr. Peder flog Kors for ſig, loftede derpaa den 
højre Haand truende og ſagde med fin ſtaerke Noſt: 

„Ikke et Skridt videre, Margrethe Stigsdatter! 
Du, ſom har ſorgrebet Dig paa vort Kloſters Tjener 
og dels Ejendom og talt beſpottelige Ord om vort hellige 
Samfunds Hoved og Forſtander, den hæderlige og hoj⸗ 
værdige Mand Hr. Thorkild, Guds og den hellige Faders 
Tjener, Du er ilke værdig til at indtræde i Herrens 
Hus; ikke ſkulle de hellige Ord og Lovfange lyde i dine 
Dren, for Du har gjort Bod paa dine Kue. End 
have vi Intet fornummet til, at Du angrer din Brode, 
efterſom —“ 

„Brade!“ raabte Fru Margrethe, idet hendes Øjne 
fføde Lyn, og hendes Aaſyn blusfede af Forbittrelſe, 
„Hvilken er min Brode? Mon at jeg (od gribe og 
lægge i Jern en Tyv, ſom ftjal mit Viidt? Tal hellere 
om Eders egen Brode, I, ſom ville rane Eders Naboers 
Gods og agte Lov og get ringe! Klage vil jeg fore 
over Eder og Eders Makkerſkab pan Thinge, fan og hos 
Hans Naade, Hr. Ulrik i Aars, om J ikke afſtaar fra 
Eders ſormaſtelige Forfæt at formene mig Adgangen 
til Guds Hus.“ 

Som en rivende Strom kom disſe Ord, og Hr. 
Peders Forſog paa at ſtandſe dem var forgjcves; men 
nu raabte han: 

V Viig herfra, Du ugudelige og forheerdede Kvinde! 
Stig i din Karm og ag tilbage til din Gaard, ſon er en 
Uretfardighedens Volig, ellers vil noget Værre times Dig!“ 


= — 


Laurits,“ raabte Fru Margrethe med fkingrende 
Roſt „kald Svendene hid, fald an og driv denne onde 
og forſtokkede Munk af Doren, at vi un komme ind!“ 

Men Laurits rørte fig ikke af Pletten, og heudeg 
Tilraab til hendes Venner om at ſtaa hende bi giorde 
heller ikke nogen Virkning. Da blev hun ſom ude af 
fig ſelb, gav fig til at ffjælbe og raſe mod dem Alle 
og truede ad Hr. Peder med fin knyttede Haand, indtil 
endelig Præſten fod fin mægtige Raoſt lyde: og det, hun 
nu fif at høre, gjorde hende ſtum. g 

„Ikke vil jeg un fkaane Dig længer,” raabte han, 

men lade Kirkens Anathema falde pan dit ſyndige 
Hoved. Forbandet være Du i Huſet og pan Ageren, 
pan hvert Sted, Du ſtaar, ſidder, eller ligger! For⸗ 
bundet være Du ved Reden og Drikken, ved Soven og 
Vaagen! Forbandet være Du fra Isſe til Fodſaal 
Gud flan Dig med Hunger, Armod, Feber, Froſt og 
Hede! Han ſlaa Dig med Blindhed, faa Du maa famle 
ved Middag, ſom Andre ved Midnat, og lade Jorden 
tilſidſt ſluge Dig, fan Du farer levende til Helvede; det 
ſke, Amen!“ , 

Der herſkede Dodsſtilhed blandt Mengden, da Hr. 
Peder tav, og Forfeerdelſe ſtod ſkrevet i hvert Aaſyn. 
Viſtnok tœenkte de Fleſte, at Praeeſten havde misbrugt ſin 
Myudighed ved at lyſe Kirkens ſtore Ban over Fru 
Margrethe, hvorved hun ganſke udſtodtes af det kriſtelige 
Samfund. Hr. Thorkilds Mening havde kun været at 
ſcette hende i den mindre Ban, ſom udelukkede hende 
fra Kirken og Sakramenternes Brug, indtil hun havde 
gjort Bod; men hendes Trudſel med Vold havde ægget 
Hr. Peder til denne Merlighed. Dog, enten denne 
kunde forſvare, hvad han havde gjort, eller ikke, ſaa var 
Forbandelſen un engang udtalt og udøvede paa Tilhorerne 
fin frygtelige Magt. Alle vege de bort, ſom om Fru 
Margrethe ir var en Peſtbefceugt, og ingen Andre end 
hendes Søn og Dorothea bleve ſtaaende i hendes 
Neerhed. 

Heudes Sine vare endun heftede pan Preſtens 
Aaſyn, og hun vedblev at ſtirre paa ham i nogle Oje⸗ 
blikke, mens en aſkegraa Bleghed lagde fig over hendes 
barſke Træf. Da føftede hun fin højre Haand og ſagde 
med fin dybe Naſt, helt ſagte, men dog bleve hendes 
Ord hørte af Alle: 

„Preeſt, dette ſkal vorde hævnet!” 

Saa gik hun laugſomt til fin Karm, ſteg i den 
med Dorothea Ulfeld, hvis Kinder vare blege af Skreek, 
og agede tilbage til Hjemmet, ledſaget af ſin San og 
fine Spende. — 


„De Troendes Jyrſte.“ 


Den 7. Novbr. døde i Damaſkus en Helt, hvis Navn 
for en tredive Aar ſiden lad over hele Verden og overalt 


nævnedes med Beundring og Reſpekt. „Han har et 
blidt og alvorligt Anſigt,“ ſkrev en Rejſende om ham i 
1876, „men et religigſt eller krigeriſk Indtryk faar det 
ligeſom til at leve op og blusſe af Folelſe. Takket være 
hans omhyggeligt ſvertede Haar ſér han meget yngre ud, 
end han er. Han nyder en ubegreendſet Avtoritet blandt fine 
talrige algierfke Landsmænd, og ſaavel under Blodbadet 
1860 ſom under den franſk⸗tydſke Krig har han gjort den 
ſedleſte Brug af den. Det førftnævnte Aar frelſte han talrige 
Kriſtne fra Døden, — med hvor ſtor Fare for hans egen 
Perſon kan ſes deraf, at han i hele to Maaneder maatte 
lukke fig inde i den flove Moſké for at renſe fig fra den 
Plet, han i Muſelmendenes Dine havde paadraget fig 
ved at redde de Vantro. J 1870 dernceſt, da alle de 
franfke Tropper var trukket bort fra Algier, kunde han, 
den Overvundne og Fordrevne, maaſke i en Haande⸗ 
bending have bemagtiget ſig ſit fordums Rige. Iſtedetfor 
ſtillede han ſelv fin Arm til fine gamle Sejrherrers 
Tjeneſte og drev fine Landsmænd til Kamp ikke mod, 
men for Frankrig. Man ſtudſer over denne Jö del⸗ 
modighed hos en Araber, men mindes, at han var Praſt, 
Filoſof og Helt, — og forſtaar og beundrer ham.“ 
Sidi el Hadſchi Abd⸗el⸗Kader var født 1807 i 
Ghetna (en Undervisningsanſtalt nær Maſkara) i en 
Praſtefamilie, ſom fører fit Stamtræ helt tilbage til de 
fatimidiſke Khalifer. Tide berømt for fin Fromhed 
droges han ved Franſkmeefdenes Erobring af Algier ind 
paa en krigeriſk og diplomatiſk Lobebane. Efter at være 
valgt til Emir af Maſlara forſtod han, ſkjondt ſelv 
ingen Fanatiker, i hoj Grad at opflamme Kabylernes 
Religionsiver ſom ogfan at vinde deres Hengivenhed. J 
Maj 1832 tornede han forſte Gang (under Angreb paa 
Provindſen Oran) ſammen med de Frauſke, og nu fulgte 
en Krig, der ſtrakte fig over neſten 15 Aar, og ſom er 
mindevcerdig ved det Heltemod og den Kløgt, der und- 


ik 
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vikledes under den. i Alle Stammer mell 7 
Havet, endog Duairs og Zmelas mægtige Balten i 
Saharas vilde Rytteri betvang Emiren; Titer! Hutt 
Del af Algier kom i hans Hænder, og da Gen en 
geand i 1837 ſluttede Fred med ham, var e 
Regent over Oran, Titeri og Algier. 
brod imidlertid Kampen op igjen og blev uu til 
Udryddelſeskrig. Bugeaud beſatte alle ſtrate iſk bi 10 
Punkter og ſendte lynſnare Strejfkorps om 1 Landed he 
at dræbe Fjenden, ødelægge hans Hjorder 00 110 1 5 
gjøre haus Landsbyer, medens Abd⸗el⸗Kader 195 i De. 
fvævebe omkring, bragte Uro Overalt, og plndfeli rn 
manet — ſlog ned i al fin Velde. Men det 1 
dog ad Enden med haus Magt. Vaabenlykken 5 Sa 
fig trods al haus Tapperhed imod ham, Stamme Fr. 
Stamme (ſom Franſkntcendene havde beſtukket 725 f 5 
Peuge) faldt fra, og efterat han d. 21. Decbr. 1847 
med ſine 1000 Mand var blevet trængt af 40000 Ma- 
rokkanere over paa franſk Gebet og faa yderli r da 
blevet omringet af frauſke Tropper, erklærede han ſi 
Kl. 11 om Natten d. 22 villig til Overgivelſe Ge 
neval Lamoriciére og Hertugen af Aumale lovede ham, 
at han ſkulde blive overført til Ægypten eller St Jean 
d'Aere; men den „eiviliſerede“ Regering brød Loftet 
overfor denne Uciviliſerede, der altid havde og altid har 
holdt ſnarere Mer end Mindre af hvad han lovede! 
Man fatte ham med hans Huſtruer og Tjenerſkab i 
Jængfel i Frankrig, og holdt ham indefpævret fra 1847 
—52, da Napoleon III gav ham Friheden! Man ſer 
at han har ſanket glødende Kul paa ſine oprindelige 
Fienders Hoved, der imidlertid med ſcdvanlig franſk 
Stortaleri edelmodigſt lader til at have tilgivet ham 
dette Døjmod. Der er neppe én franſt Journaliſt, ſom 
har rodmet af Undſeelſe pan fine Landsmeends Vegue, 
da han nu ved Emirens Dod fulde minde om, hvorledes 
han har behandlet Frankrig, og Fraukrig ham. 

Efter 1852 fif han Ophold forſt i Brusſa, fan 
i Damaſkus, og nad en franfk Penſion, ſom — blev 
nedſat 1872, altſaa efter Krigen, hvor Emiren havde 
opført fig fan nobelt! Desuden foretog han ct Par Rejſer 
til Agypten (1864), Konſtantinopel (1865), England 
og Paris (1867). i 


bar han faktiſt 
To Aar efter 


En ſaadan „hiſtoriſk“ Notits er imidlertid kun tor 
og farveløs. For at give ialfald en ſvag Foreſtilling om 
hine Kampes Lidelſer og Triumfer tilføjer vi efter en 
ældre Forfatter") Skildringer af et Par Epiſoder. Mau 
maa erindre, at der ofte keempedes Bryſt mod Bryſt. 
„Araberne ſtyrtede ſom raſende, vilde Dyr over de franſke 
Soldater. Medens Araberen med den ene Haand griber 
Franſkmandens Bajonet, ſvinger han med den anden 
Haand den Patagan eller Dolk, hvormed han draber eller 
ſaarer ham. Paa begge Gider er man trængt fan nær 
op til hinanden, at man hverken kan ſkyde eller bruge 
Sabler; har man intet Vaaben, man fan gjøre Brug 
af, ſlaas man med Hænder, Fødder og Tænder”. l Under 
flige Batailler blev f. Ex. jevnligt hele Zouavregimenter 
næften tilintetgjorte. Araberne kaldte dem i deres dobbelt⸗ 
tydige Tale ,, Dødens Barn“. * 

Her er en Erindring fra en Expedition, ſom de 
Franſke ſtrax i Begyndelſen af Krigen ſendte mod den 
ſtridbare Stamme Zmela. Expeditionen giorde et ikke 
ubetydeligt Bytte ſamt en Del Fanger (for Storſtedelen 
Kvinder og Born), men paa Tilbagetoget maatte den friſte 
de ſkrakkelige Følger af en forceret Marſch i bren⸗ 
dende Hede, paa alle Kanter omgivne af de byttelyſtne 
Beduiner. „En ſaadan harceleret Kolonne ligner,“ ſiger 
en Datidig, „et Ligtog, der med hvert Skridt efterlader Fode 
for Rovfugle og Schakaler. Det er iſcer Infanteriet, 
der har de ſtarſte Beſverligheder at bekcempe. Beleesſet 
med en fvær Bepakning og et tungt Gevær maa det 
lebe fig frem paa fin Fod over en brændende Jord⸗ 
bund; Solens Straaler og den frygteligt udmattende 
Samumvind fra Orkenen forhindrer Infanteriſternes Aande⸗ 
drag, og ingen Drik kan findes til deres Ladſtuing, 
Desuden havde man her begaaget den Uforſigtighed, den 
Levnetsmidler at medføre og ingen Transporkmidler i 
de Saarede, der maatte bæves paa Henderne. Ara⸗ 
berne, hvis Antal med hvert Øjeblik voxede, kaſtede lig 
ſorau og paa Siderne af Kolonnen, hareellerede den me 
en vedholdende Ild og antændte Grasſet, en 
den franſke Arms ſkulde marſchere, for derved ce eg 1 
dens Fremmarſch og give Krigerne af de fjernere arabiſke 
Douarer Tid til at ankomme. Disſe e en 
ſverligheder demoraliſerede det franſke Infanteri. 1 15 
ſage Soldaterne kaſte Gevcrerne fra fig og nægte a ng 
ſchere videre, tiltrods for Chefernes Foreſtillinger og Bonner; 


— 
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de kaſtede fin til Jan 
dens Hue g. dae Høbte med dae dn et ee 
paa det. De Dufauterite, 2 gern ſnart Ende 
marſchere dite, criſter, der havde Kraft nok til at 
ge ke. e 
ſidſte Aar. Juni 1845 tel begivenfed fra Krigens 
i Spid 1557 345 opfordrede Oberſt Pelisſier, 
pidſen for et frauſt Korps, f f 
t 9 8 orps, Oulad⸗Ria⸗Stammen til 
q aflevere ſine Geverer O fordri 
Stammen flygtede til en 0 Plotbringen afſloges, og 
hvor de 7 7 Hule eller Grotte, Cantaria, 
hvor det ſyntes umuligt at angribe den. D i 
ankom de franſke Tropper til Bue: 58 SK OS 
1 Hoe e H ' 1, der var dannet af 
9 tenmur med en Aabn 
nogle Syræffer bagved ig foran og 
Geelgde e ag ED; De Frauſke ſendte et Kompagni 
Neid med til den Hulvej, der forte til Aabningen, 
dende flg 18 af en ſaadan Gevorrild, at det maatte 
at Stedet 1 55 g bon a GS DE bo 
iværf fætte et An 15 00 115 mne e 8 10 
Mand for Maud 5 15 e 99 
maattet omkomme) lod da, for at 155 Sten ien il 
5 overgive fig, Bundter eller Faſciner af Koiſte og Straa 
aſte ned 1 Hulvejen mod Aabningen til Hulen. Araberne 
115 dem i Begyndelſen altid tilbage; men da man be⸗ 
andig fyrede paa dem, maatte de tilſidſt opgive det; 
mau nedkaſtede derpaa Ild, og den ſtore brændbare Masſe 
blev tendt i lys Lue. Dette varede hele Dagen den 
18, Juni. Man horte en frygtelig Hylen i Hulen og 
8 fie a de Su Ilden. En Araber 
nid og tilkjendegav, at Stammen vilde underkaſte fig 
og betale 75,000 Francs i Loſepenge, men paa det Vilkaar, 
8 Sa e lade den beholde 5 115 og at de 
Franſke, uden at betræde Hulen, ſkulde rykke langt bort. 
Da Pelisſier ej kunde eller vilde | et SE 1915 disſe 
Betingelſer, begyndte Araberne paauy at fyre paa Franſk⸗ 
mændene og paa den af deres egue Laudsmeend, der for⸗ 
ſogte at flygte. Franſkmœndene kaſtede atter Brendſtof 
foran Hulen og tilkjendegav Araberne, at man gav dem 
tre SVN Betæntningstid. Da denne var udføben, an⸗ 
tendtes de uhyre ſtore bvændbare Masſer. Ildebranden 
vedvarede hele Natten til den 19. De høje Ild⸗ o 
Nogſtstter, Maaneſkinnet, de af Ilden og Maanen bechſte 
10 e e og Koindernes Hylen inde i Hulen, 
hrenes Brolen, de idelige Geveerſkud i Grotten og 
Tordenen af de nedſtyrtende, af Heden forkalkede Sten, 
Alt dette afgav en ubeſkrivelig, reedſomt imponerende 
Scene. Man erfarede ſiden, at der om Natten havde 
fundet en frygtelig Kamp Std mellem Menneſkene og 
Dyrene i Hulen. Da Ilden endelig om Morgenen var 
udbrændt, frembød den uhyre Hule et gyſeligt Syn. 
Bed Aabningen laa Oxer, Wsler, Faar ſammendyngede 
med Kvinder og Born. Man talte i Hulen 760 Lig, 
tildels ſtaaende oprejſte mod Sprakkerne, hvor de havde 
ſogt hen for at kunne trekke Vejret. 60 Menneſker blev 
trukne ud af den; af disſe døde 40 ſtrax, 10 ſendtes til 
Hoſpitalet og 10 til deres Stammer", 

Endelig hidſcettes en Skildring af den ovenſor om⸗ 
talte Fredeſlanning mellem Bugeaud og Abd⸗el Kader. Efter 
at have ſet, med hvilke Fjender og med hvilke Forbunds⸗ 
fæller den Sidſtucevnte keempede, vil man — pag denne 
Baggrund — fe hang eget Billede træde ret tydeligt og 
ejendommeligt frem. „Deu paagjældende Dags Morgen Kl. 
5½ afmarſcherede Bugeaud, i Spidſen for to Batailloner 
af hver Infanteribrigade, hele Kavalleriet og 12 Bjerg⸗ 
haubitſer med behørig Ammunition, Alt i ſlagfeerdig 
Stand. Kl. 9% ankom han til det beſtemte Modeſted: 
„Magta⸗el⸗Tafna“, hvor han opſtillede fin Armé i Slag⸗ 
orden paa den højre Tafnabred. Emiren, der havde en 
længere Vej end de Franſke, bevægede fig langſonit fremad. 
Imidlertid overleveredes der Generalen et Brev, hvori Abdel 
Kader foreſpurgte fig om adſkillige Gjenſtaude, der ej 
nøjagtigt var udviklede i den allerede opfatte Fredstraktat. 
Generalen blev opbragt og erklerede fig rede til, derſom 
Emiren ej vilde underhandle aabent, ſtrar med Vaaben⸗ 
magt at afgiore deres Melleuwerende. Med dette Bud⸗ 
ſkab ilede Abdel e a ne 5 AL: 17 55 
ider, efterat den franſke Arme i henve imer havde 
9 70 5 Magtael Tafua uden at øjne enten Emiren 
eller haus Arms, Ry. fig 50 1 10 nogle 

rabere, der fortalte, at Emiren havde været ſyg, men 
11 0 var ig borte, Generalen ſendte da fin AD 
forud, og der vexledes ban denne Maade adſtillige Ord 
mellem den fvanffe og den arabifke Leir, ſkjondt man, 
formedelſt Terrainets bjergrige Beſkaffenhed, ikke gieuſidigt 
kunde faa Øje paa hinanden. Henimod Kl. 5 begyndte 
Generalen at frygte for, at han ganfte ſkulde gan glip 
af det berammede Mode, og begav ſig derfor i Forvejen, 
med en Eſkorte af 20 Officerer. Nu doe et 0 
Bud fra den arabiſke Lejr ham til at fortſette ft Marſch, 
og underrettede ham om, at hau ſuart vilde ſtode bog 
Emiren. Hau vedblev da at marſchere, Fod for Fod, 


frem i Terrœnet med fin lille Eſkorte, indtil han var 


over en Fjerdingvej borte fra fin Her. Da ankom Shejken 
for Kabylerne omkring Tafna, Bou⸗hamed⸗din, og meldte 
Generalen, at hans Herre befandt fig bag en lille Holde, 
ſom han betegnede med Haanden. 

Pan dette Punkt udvidede Synskredſen fig betydeligt, 
og man fane un hele Abd⸗el Kaders Heer, 8—12,000 
Kavalleriſter, opmarſcherede i lange Liner pan vidtſtrakte 
Hojder. (Generalen fulgte Bou⸗hamed⸗dins Vink, og havde 
neppe naaget Spidſen af den betegnede Højde, for en 
Masſe arabiſke Kavalleriſter kom ham imøde. Det var 
Abd⸗el Kader, i Spidſen for 150 Shejker og Marabuter. 
Emiren og hans Omgivelſer frembød et hojſt imponerende 
Syn. De arabiſke Chefer havde Alle et krigeriſk og 
værdigt Udſeende. Abd-el Kader holdt nogle Skridt foran, 
ban en fort Hingſt af udmerket Skjauhed. Hau ner⸗ 
mede fig Bugeaud, idet han fatte fin Heſt pan Bag⸗ 
benene og fod den gjøre nogle voldſomme Spring fremad ; 
paa ſamme Tid holdt 6 af hans Husfolk eller Slaver 
faſt i haus Sadeltoj, og et Muſikkorps, ſom ſpillede den 
monotone arabiſke Muſik, dandſede bagefter hans Heſt. 

Saaſnart Generalen fane, at Emiren kom ham 
imøde, fatte han fin Heſt i Galop; og da han var an⸗ 
kommen foran ham, ſpurgte han ham, om han var Abdel 
Kader. Paa det bejaende Svar rakte Generalen ham 
Haauden, og derpaa fulgte de gienſidige Hoflighedsyttringer, 
ſom Emiren raſk afbrød, idet han, underſtgttet af fine 
Folk, hurtigt ſteg af Heſten, og fatte fig, med Benene 
overkors, paa Jorden. Bugeaud ſtod ligeledes af og 
ſatte ſig ved Siden af Emiren, med Tolken foran 
ſi D 

Da Konferencen var endt, rejſte Bugraud fig forſt, 
og der vexledes endnu nogle Ord, medens Abd⸗el Kader 
blev ſiddende. Endeligt rakte Generalen ham Haanden 
for at hjælpe ham op. Emiren rejiſte fig med et Smil, 
og beſteg, underſtottet af ſine Slaver, ſin Heſt, hvorpaa 
han hurtigt drog bort, med Muſik og Dands, ligeſom 
han var kommet; et jublende Hyldeſtſkrig modtog ham 
og gjeulod fra alle de Bjerge, hans Her var opſtillet 
paa. Bugeaud fatte fig ligeledes ſtrax til Heſt, og 
nævmede fig fin Stab med de Ord: „Hvor han er 
ſtolt, Emiren!“ 

Til Slutning et Portret af den Afdøde i haus 
Magts og Stoltheds Dage, ſaaledes ſom det er tegnet 
i hin un over tredive Aar gamle Bog. „Abd⸗el Kader“, 
hedder det der, er ikke ſmuk, men af et ædelt og indtagende 
Udvortes; ſtore, forte, livlige og udtryksfulde Øjne; en 
lille veldannet Mund; Ørmenæfe; fort, ſkjondt temmelig 
tyndt Skeg, — Alt dette giver haus lange og blege 
Anſigt, medens han bæver Hovedet lidt til venſtre 
Side, et gandrigt, velvilligt, men ikke desmindre krigeriſk 
Prog. Dog træder Auſtroget af Hellighed langt tydeligere 
frem end dette, og „man har,“ ſiges der, „ikke havt 
Uret i at ſammenligne ham med de Portreter, ſom Tradi⸗ 
tionen har overleveret os af Kriſtus.“ Naar haus alvor⸗ 
lige Aaſyn en enkelt Gang oplives af et Smil, er det 
meget behageligt. Han er hverken høj eller foer; han 
har nydelige hvide Hænder og ſmaa Fødder, ſom han 
plejer med et Slags Koketteri. 

Hans Dragt er ikke prydet med noget Udmoerkelſes⸗ 
tegn; den er faa tarvelig, at der end ikke findes Guld⸗ 
fvafter paa haus ſimple, forte Kappe. Hans Heſt og haus 
Vaaben er det Eueſte, der røber Hoddingen. 

J fit Veſen er han uden al Affektation; hans 
Bevægelfer er fri og lette, og han veed, pan en fjelden 
Maade, at forene Værdighed og Nedladenhed. Ligeſom 
han anſes for den ypperſte Rytter af fin Stamme, ſaa⸗ 
ledes forſtaar hau ogſaa med overordenlig Feerdighed 
at bruge fine Vaaben og har, hvor det gjaldt, viſt megen 
perſonlig Tapperhed. Imidlertid beſidder han Selvbe⸗ 
herſkelſe i høj Grad og lader fig aldrig henrive til 
Vrede; „Gruſomhed har altid været haus Karakter 
fremmed.“ Han anſes for en ſnedig Diplomat, men 
det givne Ord ffal være ham helligt; og ligeſom 
han ſtrengt vaager over rene Sæder, ſaaledes holder hau 
ogſaa, uden felv at hylde en blind Fanatisme, faſt ved 
fir Tros moralſke og religioſe Grundſcetninger. 

Han har kun én Huſtru (der tidligere, naar han 
drog ud, boede i et fort Telt ikke langt fra Maskara); 
hos hende og fine Born tilbringer hau, naar han er 
hjemme, den Tid, han kan afſe fra fine Forretninger, 
Jovrigt ſtuderer han gierne, og har et lille Bibliothek, 
der endog følger ham paa alle hans Tog. Hjemme 
lever han ſom en Privatmand, i Felten langt mere fyr⸗ 
ſteligt. Dog er hans Taffel ſtedſe tarveligt; han drikker 
næften aldrig Kaffe og bruger ingen Slags Tobak.“ 

Th. M. 


Bat 


Tondons «Sord-Manor. 


J November, naar Tangen begynder at længe 
fa over Londen, og de nye Sild indtraſfer, 
kommer der ogſag en un City Konge ), d. v. ſ. 
en u Lord Mayor. For en Tid fysfelfætter 
lle faa af narmlig Citys brave Borgere fig 
med det ſtore Sporgsmaal, Hvorledes vel det 
forholder ſig med den ny Monarks Kjolken, og 
om han er flot eller lidt neben af ſig. Lord 
Mapers Middage og Gilder er verdensberonte, 
ans Vinkiceldere opbevarer „Buketten“ fra mange 
Aarbendreder. Alverden veed, at ſkjondt hau 
har en Vagatel af 90,000 Kr. i Boidpenge, 
mas han alligevel ſette en antagelig Formue 
everſtyr pan Feſter. Og fan hjælpes han ikke 
deſto mindre ved forſkjellige hemmelige „Fonds“, 
for man ellers ille veed, hvad man ſkal ſtille 
0 Der gik f. Ex. i den gode gamle 
en ivrig katholſk Kjctter⸗Hader hen og 
atie et Legat, for hvis Nenter Udgifterne til 
anlene ſkulde afholdes: Manden vilde befordre 


md 


vore Dage er den Slags Opmeerkſomheder mod 
uſalige Kjettere (maaſke til mangen ivrig 
Troendes ſtille Sorg) gaaet af Mode, og i 
Stedet for faa at ſoge at brænde Renterne 
af Legatet op, ſpiſer man dem op. Sligt 
gaar til en Tid, indtil Aviſerne bliver krakilſke 
og kommer med deres nacsviſe Kritik. 

J Londons gran Fortid var Lord⸗Mayor 
en mægtig Mand, for hvem ofte ſelv Kongen 
maatte bøje ſig. Han regerede desuden, næften 
jan længe han ſelv vilde; en af de forſte Lord⸗ 
Mayors f. Ex., Heury Fitz⸗Alvyn, thronede over 
City hele 24 Aar. 
Aar 1215 beſtem⸗ 
tes det imidlertid, 
at Citys Byraad 
aarligt ſkulde bælge 
en ny Nepreſen⸗ 
tant, og fra nu 
af gik det noget 
ned ad Bakke med 
Herligheden. Dog 
Hendte man ſta⸗ 
dig Midler til at 
giore fig Kronen 
forbunden; da en 


Nutiden. 


- Historikeren Henri Martin. (sc s. 67) 


af Londons berom⸗ 
teſte Lord⸗Mayors, 
Richard Whitting⸗ 


kon, ſaaledes en 


Dag bevarkede 
Henrik V, brændte 


— — — j 
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udenfor Keempeſtaden, aa han forlade den 
for at opſlaa ſin Bolig i „Manſion⸗Houſe“, 
Saavel fir Tid ſom fin Formue maa han, 
uden at kuy eller knibe, ſtille til Citys Tieneſte, 
og navnlig hvad Flotheden angaar forſtaar 
man ingen Spog. Det kan derfor ogfan godt 
hænde, at man paa Valgdagen ſporger en Lord⸗ 
Mayor⸗Kandidat, hvis Formuesforhold iffe er 
gauſke aabenbare, om hau nu ogſaa er rig ok 
til at paatage ſig Embedet. Forgvrigt tages 
han blandt de 20 Aldermen eller By⸗Abldſte. 
Enhver Alderman, ſom iforvejen har veret 
Scherif og Councilman, d. v. ſ. Medlem af 
Byraadet, beklaeder en Gang i fit Liv Lord⸗ 
Mayoratet. Det er for Storſtedelen „sol kmado 
mona, Folk, ſom ved Flid og Dygtighed har 
ſvunget fig op til Nigdom og Anſeelſe, og mer 
end én Lord⸗Mayor, ſom d. 9. Novbr. er blevet 
trukket af fer Skimler i Guldkareth (under 
Kimen med alle Klokker og under den nover⸗ 
ſtuelige Meuneſkemasſes Jubel) fra Guildhall 


til Weſtminſter for at modtage den kgl. Betræf- 


telſe paa fin Udnevnelſe, var for en 30, 40 
Aar ſiden vandret ind i London ſom fattig 
Haandveerksſvend. n 

Lord⸗Mayors Pligter og Forretninger er 
yderſt forſkjellige. Han leder Byraadets og 
City⸗Kriminalrets Forhandlinger, og pan den 


auden Side ſtiller han fig i Spidſen for vig⸗ 


tige politiffe Moder, ſtore Subſkriptioner, vel⸗ 
giorende Indſamlinger og Foretagender oſo. 
Endelig, ſom ſagt, beværter han fremmede Mo⸗ 
narker, auſete Gjceſter, Statsmeend oſv. Et af de 
flotteſte Gilder er naturligvis Tiltredelſesgildet, 
hvor gjerne Negeringens Chef (altſaa jaar Lord 
Begconsfield) holder den ſtorpolitifke Tale, ſom 
Telegrafen og Abiſerne faar faa travlt med at 
i rapportere Verden 
over. At Bordene 
ſaa bugner dob⸗ 
belt under en Uen⸗ 
delighed af Solo⸗ 
opſatſer, Solpter⸗ 
riner, Solvvaſer 
oſb., at Retternes 
Antal ſaa mu⸗ 
ligt overſtiger de 
ffjønne Tal 50 
eller 60, og at 
de middelalderlige, 
rodkledte Tjenere 
med det pudrede 
Haar marſcherer op 
ſom en lille Ar⸗ 


han for den tak⸗ 


nemlige Majeſtccts 


mé, følger jo af 
fig ſelv. Lord⸗ 
Mayoren ſelv er 
naturligvis i ſin 
officielle Dragt: 


Dine et Gjelds⸗ 


brev pan noget over 


fort Kjole med ftiv 


1 Mill. Kroner, 


Krave og en Ro⸗ 


ſom Kronen ſkyldte 


ſet af Silkebaand 


City. 
Forreſten var 
det godt, at Lord⸗ 


Mayors Nege⸗ 
riugstid blev ind⸗ 
ſkreentet, thi de 


Krav, City ſtiller 
til fin Chief Ma- 
gistrate,« er ſom 
ſagt uhhre ſtore. 


Er han Forret⸗ 
ningsmand eller 
fe maa 


gin bojtideligt for. 
pligte ſig til for 
e lar at ſige fine 


Vøger og Forret⸗ 


vel, og bor han i en 


ſertwllende Villa 


) City, paa Theim⸗ 


ige gamle 
har fu 


London, 
Forfaening 
Forvaliuing. 
er Forreſ⸗ 
ning maæudenes 
Slet i Staten. 


Emir Abd-Et-Kador, død i Damaskus 7. Novbr. d. A. 


1. Kara-Mohamed, Emirens fhv. Karallerichef. — 2, Abd-el-Kader, — 3. Sid-el-Milud, Emirens Fætter 


(Su S. 62) 


— 4. Sid-Mohamed; hans Syigorson. 


i Nakken, ſteerkt 
broderet Veſt, 
Kneebenkleder, 
forte Silkeſtrym⸗ 
per, Sko med 
Speender og om 
Halſen en meg⸗ 
tig Guldkjcede, 
hans Embeds⸗In⸗ 
ſignie.“) Pager 
bærer Slæbet paa 
hans Kappe, han 
eſkorteres af 
Sværdbærere, og 
hans Embeds⸗Em⸗ 
blemer fores ind i 
Salen af Gentle⸗ 
men i lange pelts⸗ 
bremmede Kapper 
med Baret og 
en lodret ſtagende 
MuffepaaHovedet. 
Se Billed „Slit, 
ſer fra England“ 
S. 53-81. Disſe 
yderſt livlige Bre⸗ 
ve vil man i det 
Hele taget have 
Morſkab af at 
lœſe (eller lxſe om). 


— —— 


»! 
1 


1 
2 
Scene af Livet i Holland: Grøntsager foros til Torvs. s S. 67 


66 


Den blonde Juinkef. 
Sr enlunbitkede fra Halvaſten, dir Karl Emil Franzos. 


Bed Fritz Mauthner.) 


1 


— 


Mit Hierte er et Blerkhus. Jeg dypper Pennen i mit 
Hirte, thi jeg vil ikle underholde, ille ſpende, ikke narre 
Lcſeren for hans Tid med opdigtede Eventyr. Det er 
min Misſion at bringe Kulturen mod Oſten, hen, hvor 
Menneſkehed af euhver Trosbekiendelſe tredes under 
Fodder af de barbariſke Rusſere. Lige fra den Dag, da 
jeg for ſorſte Gang glad horte det utaalmodige Papir 
ſtratte under min Pen, har Hele min litercere Virkſomhed 
været en Kamp mod disſe Rusſere. Jeg Hader dem 
ille, jeg foragter dem. 

Min Britſchla holdt udenfor en enſom Kro paa den 
udſtralte, melankolfke Steppe. Jeg ſtod af for at fe, om 
der ilke var Noget at fortælle om her. Værten i fin 
lange, ſorte Kaftan kon bulkende hen imod mig. En 
beſynderlig Menneſkeſlikkelſe! Havde det ikke været for 
haus hvide Haar, vilde man have kunnet antage ham 
for en Yugling. 

Han var en Yugling. 

Af haus ungdomsfriſke Anſigt, bag hvilket ſkjulte fig 
en forfærdelig, fortcerende Sorg, ragede en Neſe frem, 
den leengſte, meſt krogede, meſt uforſkammede Neſe, ſom 
nogenſinde har ſkamſkiendet et jodiſt Auſigts aandfulde 
Üdtryk. Havde ikke den Neeſe været, vilde man kunnet 
antage ham for en Apollo. 

Han var en Apollo. 

Det, ſom den blonde Jainkef i den folgende gruelige 
Nat betroede mig og ſvor ved Kong Davids Ben var 
fandt, er fon uvcerdigt Menneſkene, fan dievelſk, at min 
Haand knyttes, medens jeg vil nedſkrive det, og at Pa⸗ 
piret kneekker, for ikke at maatte optage tydeligt en ſaadan 
Misgjernings Skrifttrek. 

Dog — jeg maa! Min Misſion tvinger mig til 
at overvinde min Afſky, jeg maa, jeg maa, ffulde det 
end koſte mit Liv. 

Endun for faa Aar ſiden var den tyveaarige Jakob, 
min nuværende Bært, den ſmukkeſte Mand i Jodemenig⸗ 
heden i Barnov. Blandt Venner og Bekjendte hed han 
kun „den blonde Jainkef“, thi hans Haar var lyſt og 
faldt ham i yppige gyldne Lokker helt ned paa Skuldrene. 
Nu og da faldt vel ogſaa en lille Lok ham over Banden 
og ned paa Næfen. 

Hvilken en Neſe! Den var ſaa klasſiſk formet, ſom 
havde en greeſk Billedhugger fat den blonde Jode i 
Barnov den over Munden. Den blonde Jainkefs Næfe 
var hans Talisman, den var haus Moders Stolthed, 
Barnovs Triumf, den ſtjonne Mirjanis Afgud. Og 
denne Nerſe — o hvor det ſmerter, det ſmerter! men 
jeg maa — jeg maa! 

Mirjam havde fra fin Fodſel, altſaa i tretten Aar, 
været den Blondes Brud. Neſte Sommer ſkulde der 
holdes Bryllup. Da indtraf det Raddſelsfulde. 

Den gamle Grev Hatſchiziroff havde kaſtel fine Sine 
pan Pigebarnet. Grev Hatſchiziroff var en fin Kavaler. 
Gauſke viſt havde han engang ſkudt fin Tjener, men det 
var ſket af lutter Godmodighed, fordi han vilde treffe 
en Flue, der blev ved at kilde den ſovende Tjener i 
Tindingen. Han pryglede ogſaa tidt fir Kone, men blot 
for ni banke Mollene ud af hendes koſtbare Peltsveerk. 
Kaſtede han fine Kreditorer ned ad Trapperne, faa de 
brelkede Benene, ſkete det kun for at fkaffe den fattige 
Kirurg rige Patienter. Og naar han endelig ſatte alt⸗ 
for ſtore Portioner tillivs af Breendevinen fra fine egne 
Brenderier, tænkte han dermed kun paa Staten, hvis Ind⸗ 
fægter han veſenlig forøgede ved Forbruget af en faa 
koſtbar ſkattepligtig Artikel. Jo, Grev Hatſchiziroff var 
en fin Kavaler. Og det beviſte han paa Jainkef. 

En Aftenſtund trængte han ind i den ſkjonne Mir⸗ 
jams Hytte for at tiltuſke fig hende af Forældrene. De 
havde imidlertid ingen Magt over dette yppige Pigebarn. 
Mirjam lutkede ſelv modigt Doren op for at viſe Greven 
Vintervejen. Han blev aldeles raſende. 

„J, Skabuingens Lopper!" ſkreg hau og rev det Halve 
af Mirjams Faders ærværdige Sfæg ud. „J vover at 
sætte Jer op mod Faerlil Hatſchiziroff?! Veed J, hvem 
jeg cer, og hvem J er? Jeg er dette Lands Herre, og 
er de usleſte Larver paa det usleſte Blad af det usleſte 
Kaalhoved paa den usleſte Mark i dette Land!“ 

Jaderen trengte ind paa Mirjam. Ja, jeg maa 
mid ſittrende Hjerte bekjende, at ikke blot Rusſerne i 


„ Denne unge tydffe Forfatter har i den ſidſte Tid gjort 
ſtermente ihlle med en Nellie Slitſer, Hvori hau yderſt 
lraßſende eiteraber og overdriver berømte nulevende For⸗ 
ſatteres Manerer. Prgpen her vil forhaabenlig lunne more 
giga den, der itle kjender Franzos' (forøvrigt paa Danſk 
oberfaite) Arbejder. 


Nutiden. 


Rusland er Rusſere, men Jøderne dor er ogſaa halve 
Rusſere. 

Den ædle Mirjam gav fig imidlertid til at græde: 

„Heller ſtyrter jeg mig i Don og Donau, end at 
ieg fulde blive min blonde Jainkef utro!” 

Ved det Navn foer Greven ſammen, ſom ſtukken af 
en Slange. Han bed fig i Leben og forlod Stuen. 

Og hvad der nu kommer, ev fan forfærdeligt, at 
jeg maalte befrygte, at mine Læfere vilde ryſte pan Hovedet, 
derſom Begivenheden ikke var aftmæsfigt faſtſlaaet. Jeg 
ſelv vilde ikke tro det, da Jainkef fortalte mig det, jeg 
vilde og kunde ikke tro pan en ſaadan Raahed. Jeg 
vilde ikke hore efter Joden, der lod Menneſkene ſynke faa 
dybt i mine Øjne — og nu! O! min Misſion! den 
tvinger mig til at gjentage hans Beretning. Men jeg 
vil fatte mig fort; jeg beder Leeren tillade mig at fatte 
mig i Korthed. 

Da den blonde Jainkef kom gagende hen ad Lande⸗ 
vejen for at ſoge efter gamle Heſteſko, blev han pludſelig 
overfalden af tre Koſakker, bunden, og paa Myggen af en 
uſadlet Heſt bragt i Galop til Grevens Slot. Umenneſket 
tog imod ham med en vild Haanlatter. 

„Naa, faa det er den ſmukke Jainkef? Din Hunde⸗ 
tamp! Din gamle Oſtemaddike! Dit afrevne Flueben! 
Du vover at gaa den ædle Grev Hatſchiziroff i Næringen ? ! 
Din Milliontedel af en Orm! Og Du underſtaar Dig 
til at lobe om med en lige Neeſe og med blonde 
Lokker? Vil Du maaſke paa den Maade bedrage dine 
kriſteliſe Medmenneſker? Hvad? Men jeg fkal fætte 
en Stopper for Dig, din ſyge Myg, dit ſtinkende Inſekt, 
din blonde Jainkef!“ 

Og det ſkete! .. . Hvilket? 

Ja, det ſkete, og jeg vil fortælle, hvad der ſkete. 
Min Haand ſkal nedſkrive det, om den ogſaa ſpjetter af 
Forfcerdelſe. 

Trællene bandt den ſkjonne Jode. Han frygtede 
allerede den gemeueſte Mishandling og føgte med fin 
leenkede Højre forgjeves at beſkytte den efter hans Me⸗ 
ning meſt udſatte Legemsdel. Men de lagde ham paa 
en Benk og bandt ham der. Deres Plan var endnu 
mere raffineret, mere djevelſk. 

„Du er en Jøde og ſkal ogſaa kunne kjendes ſom 
en ſaadan!“ ſkreg Greven raſende. 

Og de traadte til med Tanger og Pibeſaxe, og — 
tre Gange Ve! — de pibede Næfen kroget paa ham, 
fuldſteendig kroget, ſaadan ſom jeg ſenere ſaae den. Der⸗ 
efter ſveerkede de hans Haar, og ſtadte ham faa atter ud 
pan Landevejen. . . . 

Det er Hiſtorien om den blonde Jainkef. De be⸗ 
romteſte Kirurger formagede Intet overfor hans Nekſe. 
Haaret kunde vel nok kureres igjen for den forte Lulør; 
men af Forfceerdelſe over den ſkammelige Neſe var det 
imidlertid gaaet hen og blevet graat. 

Den ſkjonne Mirjam Havde Greven flæbt op paa 
ſit Slot. 

Ban hende har han ikke ødelagt Næfen, den 
Skurk! 


Kiobenhavnſſie Strezftog. 
Et Brev om Ohlenſchlagerfeſten. 


— — 


Ii, kjcere Ven, jeg kan ikke frue mig op til at be⸗ 
klage Dig — tvertimod, jeg er vis pan, at Du, ſom er 
faa gammeldags endnu at elſke Shlenſchloeger, ude i din 
Kapellanbolig, hvor Du drak en Flaſke Vin med den 
unge Doktor og læfte „Hakon Jarl,“ har faaet et fuldere 
Indtryk og fejret Feſten ſandere end vi Kjobenhavnere, 
ſom Du misunder, og ſom det i Virkeligheden ſlet ikke 
er værd at misu nde 

Ser Du, min Ven, vore Handlende kan ikke pynte 
Vinduer, vore Damer forſtaar ikke at flattere fig, og — 
vore Feſtkomitzer har aldrig kunnet arrangere, Det er 
en gammel Erfaring, og hvis Du ikke har leſt det i 
Bladene, ſom kun ſiger den Slags Ting mellem Linierne, 
hvor Folk ſandelig ikke har Tid til at leſe, finder jeg, 
der ſkriver under forſeglet Konvolut, ingen Grund til at 
fortie det. Vi kan ikke arrangere, — derfor forſtyrrede 
Sporvognene Sangen fra det kgl. Theaters Loggia, og 
den tojlesloſe Tilſtronming det højtidelige Indtryk i 
Frederiksberg Kirke. Desuden, kjcere Karl, lad mig være 
helt oprigtig. Vi egner os overhovedet neppe til at fejre 
Hundredaarsfeſter for ſtore Mænd pan Aandens Omraade, 
For at kunne det man et Folk enten være meget livligt 
ſom Sydens Nationer, Hvis Indbildningskraft fættes i 
Bevcgelſe ſelv ved den mindſte Ting, og ſom jubler 
f. Ex. blot man ſiger dem, at der holdes Feſt for en Mand, 
font tilhørte dem og ſom et eller andet Steds har giort 
dem Heder. Vi Nordboere er altfor kolde, altfor kolige, 


Eller ogſaa maa det 

kolige Folk, ſom helt ud vil vide, hvorfor det ſkal 
8 5 glad, DE megen Aandsdannelſe, tilftrætfelige Kund⸗ 
ffaber, Og hvad Kundſkaberne angaar, ... ja jeg fore⸗ 
treekker at ſporge fremfor at ſvare. 

Siig mig, Du, hvad lerer man i bore Almueſkoler? 
Ohlenſchlcgerfeſten har givet mig Anledning til hos mig 
felv at ſtille det Sporgsmaal. Jeg veed, man lærer 
Bibelhiſtorie og bande den ſtore og den lille Katekismus; 
og Folkefeſter for nationale Sejre ſom f. Ex. for Slaget 
ved Frederits, hvor der hos Masſen har været en virkelig 
Stemning, har lært mig, at vor Almue i Skolen ogſaa 
maa have hort Lidt om vor Hiſtorie — meſt maaſke det om 
Thyre Danebod og Gorm den. Gamle og fan med et 
Spring over til Frederik den Sjette. — Men ſiig mig, 
Du, ſom jo man vide det, ſiden Du holder Skoleviſitats 
to Gange om Aaret, fortæller man ogſaa Børnene Noget 
om Ohlenſchleger eller Anderſen, Thorvaldſen eller Orſted? 
Leſer Lærerne Hakon for Børnene, inden de bliver kon⸗ 
firmeret? Du har maaſke glemt at ſporge om det — 
Du har muligvis holdt Dig til de ti Bud og Barfods 
„Lille“; men iſaafald hufk det neſte Gang, .. det vilde 
være interesſant at fan det at vide. ; 

Jeg ffal. fortælle Dig hvorfor. . . . Vi har efter 
megen Søgen faaet en fkikkelig Bige ude fra Gorøfanten, 
hvor man ſiger, at Veekkelſen er ſteerk. Sofie havde 
virkelig med Tanken pan Hajſkoleidsen i Soer endogſaa 
Beteenkelighed ved at tage hende, men da Pigen forſt var 
kommet, blev hun ſnart beroliget. ... Hun vadſkede godt, 
var lærenem i Madlavning, vendte Madratſerne hver 
anden Dag og havde en Artilleriſt til Kjereſte. Artilleriſter 
er en ſolid Smag, — og Sofie var henrykt. Hvad 
Verkkelſen angik, (od Karen fig ikke merke med, at hun 
var fra Skjelleberg Sogn. .. Forleden Morgen, jeg tror, 
det var paa ſelve Feſten, ſpurgte jeg hende faa, om hun 
ſtulde med til Stadſen. „Noe“ — den Stads kom da 
ikke hende ved. — Om hun ikke vidſte, for hvem Feſten 
var? — Næ, det vidſte hun ikke. — Jo, den var for 
Ohlenſchleeger, ſagde jeg. Men Karen blev lige klog; 
hun havde aldrig hørt det Navn nævne, — virkelig 
aldrig! — endſige læft Noget af, hvad Manden har 
ſkrevet. Se det var nu vor Karen, der er to og tyve 
Aar, og ſom er fra Sorg, hvor man vil lægge den 
ſtore Hofſkole.. .. Forſtaar Du faa, at jeg beder Dig 
næfte Gang ſporge dine Skoleborn, om de fjender „Hakon 
Jarl,“ og at jeg i al Beſkedenhed mener, at vi maaſke 
gjorde vel i at vente med at fejre Mindefeſter for bore 
ſtore Digtere, indtil vi har faaet den nye Skolelov, ſom 
man ikke kan blive enig om. 

Du kan ellers tro, at Shlenſchloegerdagen var en 
dyr Hiſtorie for Theatret, baade dyr og tidsſpildende 
ligeſom Riſtoriforeſtillingerne. Der var Kalklys paa 
Taget og forgyldte Palmer paa Loggiaen, fuld Belysning 
om Formiddagen, og fuldtalligt Orkeſter om Aftenen. 
Og alle Kunſtnerne, baade dem, der er Skueſpillere, og 
dem, der aldrig bliver det — jeg mener Sangerinderne 
— fad i en Kreds paa Scenen, og kun Wiehe ſavnedes, 
og Bournonville manglede. Wiehe ſavnedes ſelv i 
„Kjartan og Gudrun,“ en Tragedie, man valgte, for at 
ikke et af Meſterens Veerker ſkulde lade os fe den ſande 
Forſtjel mellem ham og hans Efterklimprere. Man har 
valgt „Kjartan og Gudrun“ til Mindefeſten, fordi den 
ligeſaa godt kunde være ſkrevet af Cand. theol.... aa, 
hvor min Pen er ondſkabsfuld, den begynder paa faa 
Meget, jeg ikke vil ſige, og den vegrer ſig ved at ſkrive 
en hel Del, jeg fan gjerne vilde ſige: jeg mener nogle 
Komplimenter til Prof. Nielſen, Froken Dehn og Feſt⸗ 
fomitéen ... Men ſom ſagt, det er Pennens Skyld . 
Imidlertid, tilbage til Sagen, ſom er det Beſynderlige, 
at Feſten gik hen, uden at Bournonville Havde ſkrebet 
en Ballet. Jeg havde dog haabet at fan et Divertisſe⸗ 
ment fra dette Aarhundrede ſom Pendant til det „Fra 
det forrige Aarhundrede,“ hvori Ludvig Holberg fik 
Diplom ſom Baron. Ohlenſchleger blev jo Konferents⸗ 
raad — man ſkulde tro, at Titelen var høj nok til at 
inſpirere den livlige Fantaſi, der nu maatte tage tiltakke 
med paa „Folketheatret“ at lade Nordens Guder fe ned 
pan Danmark, Norge og Sverig . 

Saa var der Fakkeltoget. Ja, min Ven, tilgiv, 
men ved Tanken om Fakkeltoget vender jeg tilbage til 
Skoleſporgsmaalet. Mon vore Arkiumskandidater kjender 
ſtort mer til Shlenſchlcger, end hvad der ſtaar i Ham⸗ 
merich og Storms Leſeboger. Mon de har leeſt „Helge“ 
helt eller er blevet færdige med „Nordens Guder?” 
Der var fan fan Fakler i Fredags, fkal jeg ſige Dig, og 
man lerer i vore højere Skoler ſtadig ſaamegen Latin. 
ee har desuden unegtelig ſkrevet ſaamange 

ind, at man, naar man har daarlig Tid, trænger til 
Vejledning for at leſe det Store og ſpringe over „Gjen⸗ 
færdet paa Herlufsholm“ og „Kjartan.“ Men mon der 
er Nogen, font giver denne Vejledning? Ja jeg ſporger, 


altfor bange for at give os hen. 


mn 


NE 


ordi jeg veed, Du har været Lærer ; g 

Hast og fjender til Sagen. 0 ad 
da jeg fane de lidet talrige Fakler 
ſporge Dig, naar jeg ſkrev. É 


n Weſten 
er ſaa Mek 10 
faldt det mig ind at 
odig fornærme 
fornærmet . 956 
„Kongen 
E blisſement 
en rusſiſke Geſandt. 
. og fanmenligne 
leg til at tænte 
der dae ig tœnke 
pan be fr var mere Royaliſt end 
Forreſten var der megen Larm under. 
mere Larm end juſt Stemning, tror 8 
torv var fuldt indtil Trengſel, en 
Masſe, der bølgede frem 


Fakkeltoget, 
ſeongers dy 
i uroligt trippende 
2 og tilba e der ire 

Raab. Engang imellem bryder e de 
Kiede, og det truer med Slagsmaal, det re Eg 255 
Vittigheder, med Brandere, med Ordſpil g ig 
taber ſin Hat, en anden bliver traadt op LEDES 


e en Dame ſtriger, Gadedrengene hufer. i 


der bliver let! Den Latter — den Later 4 
maaſke let mer, end egenlig godt var. 9 80 ER 


taget, har Du lagt Meerke til, hvor i f 
0 med Latteren hos os? Er det SAN ig 150 5 
eller tror Du ikke, det kan have ſine Farerd 55 
udbringer Studenternes Forer et „Leve “. e 
raaber: „Hurra,“ de Neermeſte ſtemmer i med — men 
hvad er det? der er nogle Gadedrenge, ſom piber i 
Fingrene. Det er kjedeligt med de Gadedrenge, de for⸗ 
ſtyrrer altſor ofte At unt; EN, AS 
Ja det var Lidt om Ohlenſchloegerdagen if 
Maaffe har jeg ſet det Hele lidt 5115 men vi fee 
i November, og November er en graat⸗kjedſommelig 
Maaned, hvor ikke engang Sncen er hvid, men ſtrax 
bliver ſnavſet og ſkiden og tilſolet. Og det er for varmt 
at gan med Pelts, ſtjondt man fryſer i Overfrakke. 
Farvel, min Ven, ver Du lykkelig over, at Du er paa 
Landet, faa Du kan fejre din egen Fantaſis Feſter. 
Man beholder fine Illuſioner derovre i Jylland. Hils 
Doktoren fra 
Din 
Feliz. 


Billedtexter. 


En frank Viſit hos eugelſke Malere, Vi bringer idag 
en Gjengivelſe af Miſs Edwards „Reguvejr“, et Genre⸗ 
ſykke, ſom har vakt en Del Opſigt og nu fnart har gjort 
Turen rundt i alle Evropas meſt anſete illuſtrerede Blade. Da 
ſelve dette Billede ikke kræver nogen forklarende Text, benytter 
vi Lejligheden til i al Korthed at fortælle Lidt om den engelffe 
Malerſtole. Den er kun lidet kjendt udenfor England, paa 
Grund af Englændernes Patriotisme og Rigdom. Et Portret 
i Legemsſtprrelſe, hvor Alt — undtagen Anſigtet — er ypperligt 
malt, vilde vel neppe andetſteds blive betalt med 36,000 Kroner, 
ſaaledes ſoem Millais faar det i London, rigtignok meſt af 
rige „Gründere“, der ſkal efterligne Ariſtokratiet og i en Fart 
[mider en halvtredie Million Kroner ud til en Maleri⸗ 
ſamling, fam faa bliver ſolgt for det Halve, naar Sdeleggelſen 
kommer. J Akademiet (ſom beſtaar af 40 Medlemmer og e. 
25 Asſocies) gjør forgvrig to Retninger fig gjældende. Den 
eue, med Frith i Spidſen, fremſtiller det engelſke Liv i dets 
forſtjellige Faſer, huslige Scener, Veddelob, Jernbaneſtationer 
etc., og udmerker fig ved korrekt Tegning og ſmukke Farver, 
men er hverken original i Opfindelſe eller Opfattelſe. Den 
anden, med Millais i Spidſen, efterligner de gamle Floren⸗ 
linere og Umbrier og paaſtaar, omtrent ſom Courbet i ſin 
Tid i Paris, at de glengiver Naturen tro, — dog med den For⸗ 
ſtjel, at deres Kigdfarver minder meſt om let og uregelmasſigt 
brændt Ler, Af Landſkabs⸗ og Akvarellmalere har England 
ikke fan Kapariteter. — Udenfor Akademiet reiſer fig endelig 
den nye Skole, ſom forkaſter del Nealiſtiſke, ſom gjør de gamle 
Paduaneres prerafaelitiſke Methode til deres Grundprincip og 
ban den anden Side fortaber fig i Myſticisme. Foreren er 
Bruce⸗Jones, ſom har lige energiſke Modſtandere og Til⸗ 
hengere. Haus Hovedværk er Skabelſen, fremſtillet i fer e 
Sex Engle foreſtiller Skabelſens ſer Dage. J det førte Bt e 
ſtiller en Engel Lys fra Merke; i det andet ſkaber forſte og 
anden Engel Firmamentet; i det tredie frembringer de to 12 5 
og en tredie Engel Jorden oſv., indtil i det fjette Billed 9 
fiette Engel, omgiven af de fem andre, kalder Mand og Kvinde 
frem i en Glaskugle eller Scbeboble. Tegningen er ulaſtelig, 
Opfattelſe og Farve alt efter Ens Smag beundringsveerdig 1296 
afſtyelig. En anden af Skolens Diſciple vil male 3 og 
[alder en utydelig Kvindefigur „Nocturne i Blaat og Sol 191 

Hiſtorikeren Henri Martin. Blandt de ftørre og 1 90 
evropciſte Beromtheder, hvis Billeder mellem 11285 100 ſelb⸗ 
dukfer op i de udenlandſte Blade, vælger et danſtk Bla Wen 
følgelig fortrinsvis gjerne at henlede Opmarkſomheden bs Til⸗ 
der har viſt fig ſom Venner af Danmark. Det Sidſte e. SEND 
fældet med Henvi Martin, ſom under ſin begeſſtrede Fee 0 
af Nationaliketernes Net ogſaa har lagt et og andet 50 5 
ind for vort lile Folk, og hvis Bejøg, i vor Sovebftad See. 
vil mindes med venlige Folelſer af Mange., 19 5 7 beet d 
blevet optaget mellem Frankrigs „Udedelige“ i delle 9 0 
talte Akademi, hvortil Fortjeneſter pan alle Aandene. ſt For⸗ 
bauer — eller ſtulde bane — Vejen. En anſet aft f ham 
fatter har i den Anledning ſtrevet en Tort Bio tal ham, 
og det er denne, vi medgiver hans Portræt font 0 F 

„Skjandt indviklet 1 alle Politikens Stridigheder og Henri 
pende faſt og beſtemt for fin Overbevisning hører 


Nutiden. 


Martin i ; 
end ſine Ven bem, der ile reſpekterer fine Modſtandere mindre 


g i Han er nu over 69 Aar i i 
Re a og under bette lange, 1 u e 
Gaaen pan Alt hau icke gjort fig fyldig i en eneſte ufommelig 
ſalſe e Alla 1 N For omtrent 50 Aar ſiden 
9955 15 Tale om Andet cab fur, Se e 1 
9 ' 
Sha 1 men den unge Wand, hvis hugre Beljendte 
ede for Literaturens Frihed, følte fig uimodſtageligt dra 
mod litercere og hiſtoriſte Stüdier. Han var kommet il. Paris 
mod Hovedet og Hukommelſen fuld af gamle Kroniker, N 9 
og Digte; sløre dr | af gam iker, Romaner 
hitoriſt N 2 Frihedsdigle, romantiſte Oder, en Roman, 
1 lit unter, ja endog en Slags hiſtoriſke Tidsbilleder i 
1 00 if Form ſiad raſt og rigeligt fra hans Peu. Det var 
110 gan dieredggfere, Forarbelder til det Verk, der ſtulde 
ind tom fen n e og ſom et Slags Tilfælde førte ham 
ein val) J ig ener hang udvanlvigs Hiſtorie.“ Sammen med 
nden ſkulde han af alle hidtidige franſte Hiſtorikeres Boger 
uddrage Actikler, ſom — ſammenſtillede — kunde danne en hel 
franſk Fedrelandshiſtorie; Planen gik i Lyſet, og Martin tog 
fig for felp at ſtribe Historien. Efter to Aars Forløb var han 
færdig, men rigtignok kun for at begynde forfra. Over tyve 
Aar auvendte han un til grundigere og omhyggeligere at for⸗ 
Taite den „Histoire de France,“ font han for Tiden er i 
Begreb med at fortſcette helt op til vore Dage, og ſom Akade⸗ 
miets Medlemmer har hædret ved at udnævne dens For⸗ 
fatter til at indtage den ved Thiers” Død ledig blevne Plads i 
eres Midte. At han ogſaa med talrige andre litercere Arbejder, 
11 end: 1 Pariſes Belejring oſv. har viſt 
7 lit Navn og ſin Karakter værdig, veed 
offenlige Livs Begivenheder. Ny eN BAGE 
Driftig i Anftuelfer, maadeholden af Temperament, af⸗ 
ſtyende Hadet, overbeviſt om Overtalelſens og Imgdekommen⸗ 
hedens Magt er denne altid arbejdende og talentfulde Mand 
en Hader ikke blot for ſit Parti, men for ſin Nation. Han er 
høj, kraftigt bygget, hvidffæget, rodmusſet ſom ſunde Folk fra 
andet, og han har deres dybe Stemme, deres gabne og ærlige 
Blik. Beſtandig har han ſogt at lere ſelv og at belære Andre, 
beſtandig har han elffet fit Fædreland og fejret de ſtore Mend 
ſamt de beſkedne Dyder, Heltemodet, ſaavelſom Opoffrelſen. 
Det er hans rene og uvisnelige Wre. Der er talentfulde Mend, 
ſom mau indſkrenker fig til at beundre; men Henri Martin 
ikke blot beundrer man, man hojagter ham og bøjer fig for 
ham. — Efter Jules Claretie. 
, Vüibet i Holland kjender vi herhjemme nok egenlig ikke ſtort 
til. Ligeſom vi veed, at Landet er giennemfkaaret af Kanaler, 
ſaaledes er ogſaa den hollandſke Properhed os bekjendt „von 
Harenſagen“; men hvad vi faa har tilbage af Liden angaaende 
det nævnte Omraade ſamler fig, tror vi, med forbavſende Styrke 
og Kortfattethed om Fødevarer: om hollandſk Oſt nemlig og 
om hollandſt Genever. Jo det er fandt! fan veed vi da ogſaa, 
at det ſkal ikke være heldigt at være ſkabt ſom en Hollaender. 
Hvorvidt det Sidſte har Noget paa fig, faar idag at ſtaa hen; 
derom oplyſer vort Billede neppe Nogek, hvorimod det tilſtrerkke⸗ 
ligt godtgjer, at det maa ikke være fan rart endda at være ſkabt 
ſom — en hollandſk Hund. Her til Lands fører Hundene ſom 
ofteſt et Liv, der med Henſyn til Slid og Slæb og Sorg 
for det daglige Brød maa ſtaa ſom en paradſſiſt Tilverelſe for 
Tuſinder af deres, af ingen Forening beſkyttede, Medſkabninger 
paa To. Men i Holland forlanger man Noget for Noget, 
naar Venſkab fkal holdes, og altſaa ſpendes Hundene for de 
Smaavogne, hvorpaa Graontſager o. L. befordres fra Landet ind 
til Byerne. Menneſkene, endog Fruentimmerne, træffer rigtig⸗ 
nok med; men Dyrebeſkyttelſesmedlemmer har for leengſt paa⸗ 
talt det Utilberlige i at lade de ſtakkels Dyr (hvorved forſtaas 
Hundene) forrette ſaadant Arbejde, ſom flet ikke ligger for deres 
Natur, og en ſkjon Dag vil da forhaabenlig Konerne nok faa 
Lov at trælle Lægfet alene. 


Gaade, af s-r. 


Man nævne mig det Rokvisit, 

Hvoraf i Hjemmets Syslen tidt 
Fornemlig Kvinder sig betjener, 

Og som i Krig bær” Skyld for, at 
Mangt haabfuldt Liv gaar tabt saa brat 
Og ofte yderst kvalfuldt ender. 


Er dette lige strax ej klart, 
Det bliver det med Lynets Fart, 
Saafremt man endnu blot vil mindes, 
Åt ej — hvad Alle noksom veed — 
Ikkun til et af Ordets Led 
Accentueringen kan bindes. 

Opløsning paa Gaaden i forrige Numer: 

Pusling. — Usling. 
Rigtigt lost af: Jolly Jack, — Paa Vers af Tage Keilsen. 


Korrespondance. 

Knud. Vi kan ikke tjene Dem med en Tydning af Indskriften, . . . 
kun Spørgsmaal, der turde være af Interesso før Flertallet af Bladets 
Læsere og ikke blot for en Enkel, er vi nu som tør villige til om mu- 
ligt at skatfe besvaredn. Paa deres andet Spørgsmaal vil De med det 
Første finde Svar i „Den lille Rusloge.“ — 6. C. Allerede sandanne 
Rim som , Vægge" — ,, Hække", „Havelod — stod" osv. gjør samme Slezebne 
som sidst uundgaaelig. 


Opløsning paa Skakopgaven Nr. 6: 
(For L. h 8 kan sættes sort B. g 7). 


Hvid. Sort. 

. 7 — d 5 K. tager S. 
2 N. b — 6 7 4 k. d 7 — 4 6 
3. 8. d 6 — [1 RK. e 6 — f 5 
J. I, e 4 - 06 7 Mat 


„ udgaar hver Sondag med talrige 


1 10 Billeder. Alle Aarsabonnenterer- 

U 1 cen holdergratisetstort, kunstnerisk 
99 udført Olietryksportrœt af 
en berømt dansk Mand. Tiltredende Aarsabonnenter har Valget 
mellem Tordenskjold. — I. C. Åndorsun, — Kri- 
stian IV. — Bladets Pris er kun 2 K. 50 0. Fjerdingaaret, 
og Subskription tegnes i alle Baglader og Pastkontorer samt 
i Nutidens Nontor, Kjebmagergade 44, St. o. G. 


Literatur og Theater. i 

— Den pan P. G. Bhilipiens Forlag udgivne „Breve, 
Kontor= og Formularbog“ har fundet en faa overordenlig 
ſtor Udbredelſe, at dens praftiffe Brugbarhed og Nytte ikke kan 
være underkaſtet mindſte Tvivl eller behøver at dokumenkeres 
nævnere, Her ſkal kun giores opmertſom paa, at et femte 
og forøget Oplag for Liden udkommer li Hefter, redigeret af 
d Hrr. P. Hanſen, Alb. Kaarup, G. T. Hindenburg og Vilh. 
Arntzen, og at der altſaa tilbydes en belvem Lejlighed til at 
komme i Beſiddelſe af det verdifulde Hjcelpemiddel. Som be⸗ 
liendt indeholder forſte Del Anvisning til Brepſkrivning, anden 
Del Vejleduing i Bogholderi og Handelskorreſpondance ſamt 
en udførlig Handelslore, tredie Del Forklaring om Affattelſe 
af Kontrakter og andre juridiſke Dokumenter, fjerde og femte 
Del Fremſtilling af vor Induſtri⸗ og Handelsſtatiſtik ſamt af 
vor Poſtlovgivning. 5 

— Under Titlen „Kirkens Aar“ har Hr. C. J. Nielſen 
(Sognepreſt for Tiden til Sønderby, tidligere til Sønderborg, 
Toſtrup og Uggerloſe, Sundby, Buttrup og Tudfe) udgivet en 
Samling Salmer og gudelige Sange til alle Aarets San⸗ og 
Helligdage, der ikke horer ind under den aſthetiſke eller i det 
Hele taget den offenlige Kritiks Scepter, men font vel nok vil 
finde Bifald hos Forfalterens Sogneborn og hos jevnt dannede, 
religioſe Gemytter. (C. H. Bielefeldt). 

— Hr. Im. Röées Forlagsboghdl. har aabnet en ny 
Subſkription paa „Offenlige og private Scener af Dyrenes 
Liv.“ Grandvilles meſterlige Billeder (Bogen indeholder over 
300) er verdensberømte; det aldeles uforlignelige Humør, hvor⸗ 
med han ſatiriſerer over Meuneſkene, idet han laaner Dyrene 
deres Miner og Lader, er fan frodigt og ſamtidigt faa elſk⸗ 
værdigt, at man ikke kan blive lied af at folge ham under haus 
Forevisning. 

— Blandt Ikke⸗Fortſcttelſerne i „Fra alle Landes“ 7.—9. H. 
noterer vi et Par Slildringer efter de udmerkede Touriſter 
Yriarte og Amieis (Ravenna og Tanger) ſamt en interesſant 
Meddelelelſe om det vældige Hudſon⸗Bay⸗Kompagnt. 

— J. L. Heibergs „Elverhoj“ er paany blevet overſat paa 
Tydſk af Hr. P. F. Siebold, hvis Beſtrebelſer for at gjøre 
den nordiſke Literatur bekjendt i fit Fædreland og hvis aaben⸗ 
bare Sympathier for Danmark paa Forhaand ſikkrer ham og 
hans Gjerning venlig Deltagelſe herhjemme. Hans Overſettelſe 
er, ſaavidt vi ved et flygtigt Efterſyn har kunnet ſtjonne, i alt 
Veſenligt korrekt og vil forhaabenlig ſkaffe det jan ægte danſke 
Skueſpil Venner ogſaa udenfor det Danſkes Grendſer. 

— Paa Cammermeyers Forl.: en af J. Brynildſen 
udarbejdet kortfattet „franſk Grammatik,“ der lægger Vegt paa 
at indøve i det Vaſenlige af Formloœren og de vigtigfte ſyntak⸗ 
tiſte Ejendommeligheder. 

— Et aldeles fortræffeligt Kort over Kjobenhavn er 
det paa Vilh. Trydes Forlag udgivne Saabheſke, ſom nu ogſaa 
allerede foreligger i 4de, ſelvfölgelig efter de uyeſte Forandringer 
rettede Oplag. 

— Fra Hjalmar Siemeſens Bog & Kunſthdl. har vi faaet 
tilſendt til Anmeldelſe et Hefte af del Uge⸗Album for moderne 
Kunſt, ſom under Titlen „Musée pour tous“ bringer ypper⸗ 
lige, ſtore Goupilſke Fotografier af Pariſer⸗Salonens meſt 
opſigtsvektende Arbejder. Hvert Hefte indeholder to fint ud⸗ 
forte Billeder og en kort forklarende Text ſnart i Proſa og 
ſnart paa Vers. Saavidt vi veed, fælges ogſaa enkelte Hefter 
af dette nitidt udſthrede Vork, ſom vil være en Prydelſe for 
ethvert Hjem. 

— „Hiſtoriſk Arkiv“ indeholder i fine to forſte Hefter for 
iaar foruden Slutning af tidligere paabegyndte Artikler, en 
kortfattet Notis om Overeusſtemmelſen mellem de asſpyriſk⸗ 
babyloniſte Kileindſtrifters og det gl. Teſtaments Meddelelſer, 
en underholdende Skildring af Mehemed Ali Paſchas Liv og 
og nogle ſerdeles livfulde Erindringer om „Rytterfcerd og 
Rytterkampe“ under den amerikanſke Slavekrig. J 9.—10. H. 
giver Prof. Thrige en Overſigt over de vigtigſte Begivenheder i 1878. 

— Folk, fym ynder at lœſe Frauſk, og ſomkhar Lyſt til at 
ſtiſte et flygtigt eller foreløbigt Bekjendiſtab med de ſtore franſke 
Forfattere fra det 17de, og 18 de og forſte Fjerdedel af det 19de 
Aarh., vil treffe ſmagfuldt „udvalgte Stytker af den frauſke 
Literatur før 1830“ i en af d'Hrr, Baruel og Trier for 
nyligt udgiven og med oplyſende Anmærkninger forſynet Bog. 
Rochefonucaulds aaudrige, om end enſidigt bittre „Maximes“, 
ſom aabner Samlingeu, vil hurtigt give Lyſt til at leſe videre, 
og i det Følgende træffer man Mom. Säévignés gratioſe Breve, 
Rousſeaus merkelige Tilſtaselſer oſo. oſo. Skjondt beſtemt til 
Brug i Skoler afgiver Skriftet en færdeles underholdende Lek⸗ 
ture (A. F. Hoſt & Son). 


Alle vil viſt indrømme, at af Hovedſtadens Theatre fejrede 
Kaſino Shlenſchlegerdagen paa den for vor Digterkonges 
Minde ſmukkeſte og verdigſte Maade. Det var for det Forſte 
her overdraget Den blandt vore nulevende Digtere at gjøre 
Honngpr, font af mer end en Grund vel maa være nærmeft til 
at tolke Glæden over Gryet i det 19. Aarhundredes dauſke 
Literatur og Aandsliv. Thi — for at indffyde en Bemeerkning, 
ſom neppe er ufornoden, — Shlenſchlargers afgigrende Beind⸗ 
ning for vort Land ligger ikke i haus Manddoms, men i hans 
Ungdoms Poeſter. Hvad han ſkrev ſom Neldre har ſikkert 
ikke fat dybere Merker end mange Digterværter af andre Danſte; 
kun hans unge, kempende Digtning brod baade ſelv nye 
Baner og vakte Andre: den ſkabte en „Skole“, ſom det hedder 
i Lærebøgerne. Derfor ffød ogſaa Hr. Holger Drachmann i 
fit hojſt udramatiſke Feſtſpils udramatiſte, men kraftige og klang⸗ 
fulde Vers med Rette Erindringen om den unge Ohlenſchleger 
frem i Forgrunden, en Erindring, ſom iøvrigt yderligere ſthr⸗ 
kedes og faſtuedes ved den efterfolgende Opforelſe af „Aladdin“. 
J denne dejlige Eventyrdigtning har man helt Skaberen af vor 
romantiſke Poeſi, ingenlunde blot ſom „Lykkens Barn,“ men lige⸗ 
fan meget ſom Kampens kaade, ſelvtillidsfulde, ofte ſaarende og 
heuſynsloſe Sou. Kaſinos Gjengivelſe af Stykket var over⸗ 
raſkende god. Et og Andet maa ſelv en mild Kritik forbigaa 
med talende Tavshed; men Preſtationer ſom Fru Mollers og 
Hr. Helſeugrens (Aladdins Forældre) var meget fortjenſtfulde 
og Hr. Zangenberg lod virkelig ſom Titelſiguren nl at være 
voxet med fin ſtore Opgave. Rollens Nomankik, ſom kan en 
Michael Wiehe kunde have legemliggiort, fik han ganſke viſt flet 
ikke frem; men ellers var der Julet at ſige mod Opfatkelſen, 
og det Unge og Friſke i hans Spil berørte med god Grund 
Publikum ſhmpatheliſk. Udſtyrelſen, Iſceneſcrttelſen og Arrange⸗ 
mentet af Daudſene endelig giorde Direktoren megen re; i 


det itmproviſerede Bal⸗ 
letlorps valte Fri. e. 


Det kgl. Theater 
ſpillede, ſom man ed, 
„Kiertau eg Gudrun,“ 
is uhiſteriſle Bryd 
er meilem Kriſten⸗ 
og Hedenſtab. 


tere, ullare na 
raltertegning on man⸗ 
gelſulde Nompoſition 
lle tillod ſelv er feſtligt 
ner Publikum at 
dime i Aande. Ho⸗ 
vedperſonen (den op 
rindeligt Udgave af 
Hiordig i Ibſens 
„Hormeerndeue“) ſtkal 
ned ſit demoniſte Sind 
være ſom Driohſulet, 
der fætter fine Omgi⸗ 
velſers Stabne i Fart, 
zen hvordan det egenlig 
heuger ſammen med 
dede Sindelag, er det 
ille let at blive llog 
ban, allermeſt ſordi 
Pigebarnets moderne 
Tale og Vaſen ſtaar i 
en faa uføfelig Mod ſtrid 
med navnlig den hoiſt 
umoderne Kataſtrofe 
i ſidſte Alt. Frk. Dehn, 
ſom ſpillede Rollen, 
tag en sucves d'es- 
time, der dog af og til, 
og navnlig under hen⸗ 
des mærlværdige Pan⸗ 


Rundt paa Jorden. 


Fra en Rejſe i Veſtſiberien, ſom tre iydſke Viden⸗ 
ffabsmænd (deriblandt den bekjendte Brehm) foretog i 1876, og 
hvortil dels den rige rusſiſke Kjøbmand Sibiriakov, dels det 
geograſiſte Selſkab 1 Bremen havde givet ſalt e. 25,000 Kr., 
meddeler vi efter den for nylig ndkomne Beretning af Dr. 
Finſch et Par Notitſer. Reſſen varede ni Maaueder, og der 
tilbagelagdes 19,518 Verſt eller c. 2450 Mil, hvoraf 6192 Verſt 
pr. Jernbane, 3750 med Dampſlib, 4868 med Tarantaß (en 
Slags Vogn), 993 med Slade, 700 til Heſt, 200 til Fods og 
2851 med Skib; men ſkjondt de Rejſende beføgte et Gebet, der 
frælfer fig fra 3—83" gſtl. Længde og 45—685 nordlig Bredde, 
lærte de kun Veſtſiberien at kjende. J Staden Barnaul traf 
man de forunderlige Torvepriſer: for 33 Pund Oxekjod c. 2 
Kroner, for 33 Pund Smør 2 Kr. 50 O., for 33 Pund Mel 
e. 35 Sre; og paa Floden Obs elegante Dampere fandt man 
e korunderligt Rejſeſelſkab: „Spradebasſer med vældige Guld⸗ 
Aheljcder, Pincenez, ſtraalende Silfehalstørllæder og høje 
Cylinderhatle ſamt koketterende Damer, ſom røg Papirscigaretker.“ 
Jed Obs Munding kom man ind pan de halvt hedenſke, halvt 
kriſtnede Ostjakers Gebet og led her forfærdeligt af vældige 
Muggeſverme, der paa den ubegribeligſte Maade dukkede op 
ſelv daa Steder, hvor der et Sjeblik iforvejen ingen havde været 
at ſpore. De Indfodte lever hovedſagelig af Fiſt og hovedſagelig 
af raa Fiſk. „Forreſten“, tilføjer Dr. Finſch, „forſtaar Os⸗ 
tiaker og Samojeder at ſkjcre Fiſkene fan behændigt for, at 
Maaltidet flet ilke tager fig ſynderlig ckelt ud, og jeg misundte 
tidt vore Folk, naar jeg fane dem ſkijcre pan faſtende Hjerte 
en 2 god lang Fiſk i zirlige Strimler, dyppe disſe i Fiſkefedt 
og fan fortære dem til Frokoſt med ſtarſte Velbehag. Endog 
Born, der ikke kan gaa, proppes jevnlig af deres ømme Madre 
med rag Fiſk.“ — Lengere henne mod det kariſke Hav, paa 
den anden Side Tree⸗Grendſen og et langt Stykke inde over 
Tundra, den ode, døbe, vidtſtrakte Morads⸗Orken, traf man 
ogſaa Ostjaker, der ſpiſte Rensdyrkjod raat. „Et Hug med 
Sxe⸗Nuggen for Panden ſtrakte Dyret ned, et Stik i Nakken 
dræbte det. Strax efter fulgte et Stik i Hjertet, hvorved Kniven 
fit Lov at blive ſiddende, for at endelig Blodet ikke ſkulde blive 
ſpildt. Paa mindre end 20 Minuter var Huden, ſom blev 
ſtaaret op fra Struben og kun blev ſiddende paa Hovedet og 
Benene, truftet af. Efter at fan Maven og Indvoldene meget 
net var taget ud, begyndte Maaltidet, under hyilket ſelve Bug⸗ 
hulen iſom ovenikjobet var blevet fyldt med Blod, idet man 


4 12 e modtages paa alle Annoncenxpeditloner samt i Bladots Expedition, Kjobmagergade 44. 
Annoncer til „Nutiden Rudolf Mosge'n Bureau i Humburg, Berlin. Köln, Nürnberg. Zirrich, Strassburg. Frankfurt 


Theatrene. 
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tomime ved den Elſtedes 
Liv, forvandledes til en 
noget ſmilende For⸗ 
babſelſe. 


Formiddagsſeſten (vi 
tillader os at kopi. 
mentere Thealerchefen 


for haus Forſag ban 


at indføre Mali⸗ 


user) efterlodden ſmuk 


Stemning, men bilde 


have efterladt en endun 


I Vestsiberien: Ostjaker ved et Rensdyr-Maaltid. 


ſtar de ſtore Pulsgarer over) tjente til Fad! Alle Deltagerne 
fik travlt med at ſluge lange Strimer Kigd, ſom var dyppet i 
det varme, rygende Blod! thi at „ſpiſe“ kunde man ikke falde 
denne Beffæftigelfe, hvor det gjælder at gribe med Tenderne 
en Kjodſtrimmel, flage det længft mulige Stykke af den, og faa 
fljære den over med et ſkarpt Snit lige foran Leeberne. Deres 
Feerdighed i at haaudtere Kniven var forbavſende. Marv⸗ 
knoklerue anſaas iguvigt for den allerſtarſte Delikatesſe; de blev 
fat hen ved Ilden, for at Heden ſkulde fan dem til at briſte, 
og fan flugtes de lange Marvror ligeſom Kjgdet. Andre Lekker⸗ 
bidſkener var Dyrets Strube, Svcelghinde, Læber, Lever, Hjerte, 
Myrer oſv. Ogſaa det ran, endun blodige Gevier er meget 
hudet; undertiden ſnittes en Stump af det levende Dyr og for⸗ 
teres ſtrax, efterat man dog omhyggeligt har forbundet Reſten. 
Ja jeg har endog ſet dem æde den blodige Hjerne. Det kan 
jo ikke nægtes, at et ſaadant Maaltid, hvor alle Deltagernes 
Anſigter er overſmurte med Blod, fer uhyggeligt ud; men 
Manglen paa Brendſel forklarer, at man holder fig til denne 
Methode, der er lige almindelig hos Ostjaker og Samojeder 
ſom hos disſe Egnes Rusſere og Syrjäner.“ 

Paa a UDE boede man i en ostjakiſk Families kegle⸗ 
formede Hytte, hvor Manden var 15, Konen 12 Aar. Hvorfor 
kunde de To ikke ogſaa have egen Husſtand, da de dog kunde 
Alt, hvad en Oskjak bor kunne? Han forſtod at omgaas 
Rensdyr og fætte Feelder, hun at garve Skind, at pakke Sfæden 
og at hjælpe med at bygge Hytten. Wgtemanden brød fig dog 
ikke meget om ſin Kone, delte aldrig med hende Sukkeret og 
Tyebakkerne, hau fik, og hjalp hende aldrig at ſpende Rens⸗ 
dyret for; kun éngang tilkaſtede han hende et Hjerte, men det 
var ikke hans eget, det var Hjertet af et ſlagtet Rensdyr — — 
Ved Ob fandt man, ligeledes paa Hjemvejen, en oſtjakiſk Afguds⸗ 
lund. J en Skov ſtod c. 80 af Treſtammer vant forfærdigede 
Gudebilleder ſamt Offergaver af Fiſk til den „hiſt oppe thro⸗ 
nende Aand Oort.“ „Sandſynligvis“, bemeerker Forf.“), „har 
der ikke ſet ſynderligt bedre ud i mange af vore Forfædres 
hellige Lunde!“ 

Retsgebyhrer i Coblenz fra 26. Maj 1725, altſaa 
for kun halvandet Hundred Aar ſiden: „Meſteren — for efter 
Dommerens Kjendelſe at fremſtille ſig med ſine Knegte for 
Jukviſitorerne 1 Thlr.; naar han ogſaa ſkal bringe fine pinlige 
Inſtrumenter (Marterredſkaber) med 1 Thlr. 18 Alb. For at 
pine En i l. Grad 1 Thlr. 27, i 2. Grad 1, 36, gjennem 


) Finſch, Reiſe nach Weſſlſibirien, Berlin 1879. 


ſtcerkere, hois Prof. 
Nielſens Fate f 
havde fortabt fig i ab⸗ 
ſtrakte, noget følige og 
lidt malplacerede Over⸗ 
vejelſer, ſamt hvis man, 
ſom man burde, havde 
ſluttet Feſten med en 
af vore Nationalmelo⸗ 
dier. Hr. E. Poulſens 
Foredrag af „Guld⸗ 
hornene” var rigtignok 
indtil Pderlighed ikke 
kunſtneriſk gjennemar⸗ 
bejdet; men det evigt 
unge Digt betog ved 
fin egen Sljguhed, og 
Hartmanns ledſagende 
Muſik gav det en ny. 
J det Hele taget ſpil⸗ 
lede Orkeſtret baade 
om Formiddagen og 
Aftenen en betydelig 
Rolle: unden Heiſes 
Ouverture til „Palna⸗ 
toke“ og Hartmanns 


Muſiktil Hakon Jarl“ 
vilde man bære gaaet 
adſtilligt „tommere“ 
hjem, end man gik. 


alle Grader 2 Th. For igjen at kurere den Martrede 2 Th. 
For at fætte i Gabeſtokken 1, for at hudflette 2, for at vippe 
2 Th. 27. For at hugge en Finger eller en Haand af og 
forviſe fra Landet 3, for at ffjære- Nœſe og Sren af 3, for at 
hænge, halshugge eller begrave 4 Th. For at ſtejle En levende 
12, for at lægge pan Hjul 2 Th.; ſamme Betaling, hvis Paa⸗ 
gieldende forſt ſkal ſtranguleres paa Hjulet, men hvis Kroppen 
ſtal tages af igjen og begraves, fremdeles 2 Th. For at brænde 
En levende 10 Thlr.“ 

— En hvid Neger vekker for Sjeblikket ſtor Opſigt. Han 
er 63 Aar og har de ſidſte 40 Aar arbejdet i et Garveri. For 
22 Aar ſiden kom der nogle hvide Pletter i hans Anſigt og 
paa hans Hænder, og nn er han, ſkjandt fuldſtendig raſk, hoid 
over hele Kroppen; han har blot nogle forte Fregner i Anſigtet. 
Hans Barn derimod er ſaa forte, faa det er en Lyſt. 

— Den gſterrigſke Erkehertug Ludvig Salvator, en ivrig 
Touriſt, fortæller fra det nordafrikanſke Kyſtſtrog, at mau der 
har en Slags Jagthunde, ſom ellers ev meget fredſommelige og 
hengivne, men ſom, naar de faar Sje paa en Ulv, ſtyrter fig 
raſende paa den og fvælev den. Ulvene er der til Lands for⸗ 
øvrigt lemmelig ſmaa. Beduinerne fætter faa. ſtor Pris paa 
disſe Hunde, at de ofte betaler Stykket af dem med fire eller 
fem Kameler. Nogle Steder ſkjccrer man det ene Øre af dem, 
fordi man tror, at Hunden fan — hører bedre. 


— Den uhyre rige Englaender Hertugen af Neweaſtle døde 
for nylig naſten fuldſtendig fattig, kun "holdt oppe ved en 
Familiepenſion. Han var i ſin Tid en af de bergmteſte Sports⸗ 
mand. En Dag holdt han 50,000 Pd. St. (henimod en Mil⸗ 
lion Kroner!) paa en Heſt, ſom Ingen kjendte, og ſom ſtyrtede 
ban den ſidſte Trediedel af Banen. Hertugen fjøbte Heſten og 
lod den, lige til den døde,” pasſe af en ſcrlig Staldkarl: „Det 
Dyr har koſtet mig altfor. mange Peuge,“ ſagde han, „til at 
jeg kan lade det ynleligt omkomme.“ Millionen maatte han 
naturligvis betale. En anden Gang kjabte han af en bergmt 
Heſtehandler Magen til en Heſt, Lord Edvards havde faaet. 
Der forlangtes den dobbelte Pris. „Lord Edvards er jo kun 
Lord Edvards, men De er Hertugen af Neweaſtle,“ ſagde Heſte⸗ 
gandleren. Hertugen ſmilte til denne plumpe Smiger og betalte 
9000 Kroner mere for Heſten, end Lorden havde givet! 

AJ et amerikanſk Atlas kaldes Darmſtadt en danſt By, 

ad RÅ 8 ae i 99 Ochozſke Hav og har en for⸗ 
9 * „ In erne, tilføj g 5 5 g 

10 l Hvalfſſefangf. e føjes der, taler Islandſk og 
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— For Udlandeta ved kommende kun i 
„Breslau. Leipzig, Prag, Wien og Stuttgart, 


"Bedste pulveriseret Blomstergodning ; J. L. dosephsen, Nkouhagade År. I, 


(J. C. Ballings Efterf.), 


Enhver, 


der vil holde sine Tænder rene og smukke, anbefales 
Tandlæge Chr. Borups 


Tandkonserveringsmiddel, 


og ved Forsøg vil man overbevise sig om, at dette Tand- 
konserveringsmiddel tillige forfrisker Tandkjødet, styrltor let 
1 100 blødende og storbutigt Tandkjgd, forhindrer Tandstensdan- 
. 10%. nelse, er meget virksomt mod ildelugtende Aande og egner 
Folkethecatret: Fiammina, (| sig udmærket til at holde kunstige Tandsæt rene. 

Stykke 1 4 Akter af Mario; Enkelte Flasker til 1 Kr. 50 Øre erholdes og forsendes 
Hehard, oversut af Fritz Holst. mød Postforskud hos Tandlæge Chr. Borup, Hyskenstræde 10 
Saa galt kan det gaa! Original (] J. Sal, Kjøbenhavn. K. . i 


| 
| 
Vandeville i 2 Akter, Forbi ante CEUS CE- HTA 
| 
| 
j 


(Benmel og Norsk Fisk 

; anbefalet al Hir e anbefaler sin Skomagerforretning 
land i ,Blomstervennen'" erhoſdes ed solidt og smukt forarbejdet 
i Pakker à 20 Øre. Herre-, Dame- og Børnofodtøj. 


| Ha | Sk å 0 
 Relracduseurs (Plantebedagger) .. seter Vimmelskaftet. 
med Gummibolt og Slango, ud- ; 5 
slynger en meget fin Støvregn til L. C. Bruses 


Planter i Stuer, pr. Stk. 2 Kr. 50 Hre. 1. Klasses Skomagorſorretning 
Fs Schultz, (for Bestilling og Reparation un- 
Gothersgade Nr. 77 befales, isærdeleshed til respektable 


(ligefor Rosenborg Brandanstalt.. Familier, som sætte Pris paa smukt 

SEE og varigt Fodtøj til rimeligo Priser. 

| 1 U | d stœn d i g 8 j 3 Frederiksborggade 33. 
Udstyr for spæde Børn. V. Haderup, 


Oaterg. ö0, 1. Sal. U. W. Hougaard. å 
lige ved Pileatræda. Læge, spec.: Tandlæge. 
Tordenskjoldsgade 11, 2den Sal. 


Søndag d. 23, Novbr. Kl. 7 opføres:! : 

Det kgl. Theater: Gnisten. 
Ungdom og Galskab, Syngestykke : 5 
id Akter. Musikken af Dupuy. 1 

Kasino: Aladdin eller den for- 17 


underlige Lampe. Forbi omtrent 


ANTENNE teu 


* 


treut Kl. 10½. N tid 
ULCICLSeJN. 


Puorgen Mandag d. 24. Novbr. KL 
7 Præmier udleveres mod indsendelse af Postkvitteringerne og 12 


7: Frk, Anna Petersens Debut i 
Hverdagsfolk. Øre til Emballage og Porto. 


Lilleserne fra Vilh. L'achts Institut. 
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Mea Myrthe i Haaret og smykket som Brud 
gaar Vogterens Datter, det Rosenskud, 
i Buret til Løven; med krybende Trin 
den lægger sig logrende til hende ind. 


Den Mægtige, før san ubændig og vild, 
ser hende i Øjet forstandig og mild, 
og Jomfruen bøjer sig over den ned 
og stryger den ømt og græder derved; 


„Nu er de "forbi, de Dage, da fro 

vi leged tilsammen som Børn, vi To, 

og hele min Glæde hos Dig jeg fandt; 

de Barndommens Dage, hvor hastigt de svandt! 


Du rystede, førend vi anede det, 

din bølgende Manke i stolt Majestæt; 
jeg voxede op — jeg er, som Du ser, 
ej Barn med legende Barnesind mer, 


Løve-Bruden. 


O, kunde jeg Barn dog blive igjen 

hos Dig, Du min stærke, min trofaste Ven! 
Men — Fader det byder, til fremmede Land 
leg nødes at følge den fremmede Mand. 


Den Skjønhed, jeg har, han forelsked sig i. 
han bad om min Haand; ak, nu er det forbi — 
med Krandsen i Haaret og inden bleg, 

Du tro Kammerat, har jeg sluttet min Leg. 


Dit Blik er saa vredt! forstaar Du mig dog? 

se, jeg er jo fattet — vær rolig Du og! 

der ser jeg ham komme, med hvem jeg maa gaa, 
saa, Ven! Du mit Kys, Du mit sidste skal faa!“ 


Og neppe berørte den Jomfruens Mund, 
da rystede Buret i samme Stund; 

og neppe for Gitteret Brudgommen stod, 
da bævede Bruden, da sank hendes Mod. 


U 


Løve-Brudon, efter Gabriel Max's Maieri, 


1 Søndagen den 30. November. 1879. 


Abonnementspris: 2 Kr. 50 Øre pr. Kvartal. 
Gratis Præmiefordeling af Farvetryksbilleder. 


Thi Løven sig stiller for Døren paa Vagt, 

den pidsker med Halen, den brøler med Magt: 
hun græder, hun beder; hun truer den til 

at vige; dog Udgangen vogter den vild: 


I Skrig og Forvirring man strømmer did, 

Og Brudgommen raaber: „Bring Vaaben herbid! 
jeg skyder den ned.“ — Da sætter den i 

et Brøl, optirret til vildt Raseri. 


Hun vover at nærme sig Burets Dør; 

da krummer den sig — et Spring den gjør, 
og sønderrivende borer sig 

dens mægtige Klør i et blodigt Lig. 


Og da den har udgydt det dyre Blod, 
den lægger sig mørk ved den Elskedes Fod; 
den ligger hensunken, sørgende tyst, 
til Døden med Kuglen træffer dens Bryst. 
(Efter 70 Ballader«, overs. v. K. Grimsgaard). 
ER HEE ENERET ff: cc 


Taurits Veſtenie. 
Tidsbillede fra det 15. Aarhundrede 
af 
H. F. Cwald. 

Joriſat) 


— — 


3 Hallen paa Sobygaard, der ſad gamle Eggert Ve⸗ 
tone, hendes henſovede Mands Broder, ved Kaminen, 
ſdobt i ſin Paltsrok, og varmede fine valne Sænder ved 
Ilden. Da hans Broderfone og de Andre traadte ind 
ad Doren, ſage han forundret op og ſagde: 

„Hvad, ere J alt der? Det blev en Fort Mesſe, den!“ 

Men mt berettede Fru Margrethe ham, hvad der 
var flet, eg da han horte det, blev han i nogle Øje: 
blikke ſtum; ſtrog faa fit hvide Skeg og ſagde: 

„J vilde ilke høre mit Raad, Margrethe! Bedre, 
om J var bleven derfra!“ — 

Nu kom der onde Dage for Alle pan Sobygaard, 
thi Forbittrelſen og Torſten efter Hevn fod ikke Fru 
Margrethe No, hverken Nat eller Dag, og mange haarde 
og ſpodſte Ord maatte hendes Son bøje, fordi han Intet 
gjorde for at ſkaffe hende Oprejsning. 

„Ilke ſkulde man teenke,“ ſagde hun en Dag til 
ham, „at den gjæve Mogens Munk, han, ſom vog Jep 
Muns, var din Moders Farfader, og den ſtolte Kirſten 
Thott hendes Farmoder. Ak,“ føjede hun ſpodſk til, 
„hapde jeg ikke fadt en Datter, men en Son, da vilde 
vel denne Tort bleven hævnet og Pletten vadfket af mit 
Skiold!“ 

Laurits Veſtenie bed ſin Lebe til Blods, idet han 
ſtirrede paa ſin Moder med et ildevarſlende Blik; men 
han gav intet Gjenſvar og gik brat af Stuen.” Da ſagde 
gamle Eggert til Fru Margrethe: 

„Lad af med den Tale om Hevn! Kjender J ikke 
Eders egen Son og veed ikke, at er han end tung i at 
teuke og ſen til at handle, da gaar det dog med ham, 
naar han faar Luft, ſom med den bruſende Flod, der 
ſtummer og river Alt med fig?” 

„Ikke,“ ſparede Laurits Veſtenies Moder, „ſaae 
jeg hidindtil Prover hos ham paa flig overvettes Kraft, 
uden i Drengeſtreger. En vantreven, fejg Sjæl bor 
der i et ſteerkt Legeme.” 

„Vogt Eder,“ gjenſvarede Eggert Veſtenie og løftede 
adrarende fin Haand; „tidsnok kan J faa gjort en 
Manddraber af ham!“ 

„Manddraber?“ ſpurgte Fru Margrethe med et 
trcedſk Smil; „det ſagde J og ikke jeg!“ 

Men da Laurits kom ud i Urtegaarden, hvor han 
ſogte hen for i den friſke Luft at ſpale fit hede Blod 
og gruble over det Ord af hans Moder, at hende var 
blot en Datter fodt og ingen Son, da traf han der 
Dorothea Ulfeld. Hun havde iagttaget ham med Spænding 
fra den Dag af, da Banſtraalen havde ramt hans Moders 
Hoved. Skulde hun tro gamle Eggert, der ſagde, at 
der boede en Berſcerk i Laurits Veſtenie, eller hans egen 
Moder, der kaldte ham en Usſelryg? Hans Færd havde 
hidtil givet den Sidſte Ret i hendes haarde Dom, men 
i hans Blik laeſte hun nu og da Noget, der mindede 
hende om hans Farbroders Ord. Hun vidſte dog, at 
det var en farlig Sag at fætte fig op mod Kirken, 
hvorfor hun ikke havde ophidſet ham. Derneſt havde 
hun faaet ham mere kjcr end forhen, paa Grund af 
det Taalmod, hvormed han bar de Forhaanelſer, han 
daglig maatte lide af fin Moder, hvem han aldrig fræntede 
ved at gjøre Øjengjæld, og pan Grund af den Blidhed, 


hvormed han tillige i denne Treengſelstid omgikkes hende. 


En Anelſe opſteg hos hende om, at der dog boede en 
mandig Sjæl i Laurits Veſtenie trods hans ydre Slov⸗ 
hed, og da hun var en forſtandig Jomfru, gav: hun ham 
et godt Raad. 

] „Laurits,“ ſagde hun til ham med ſtorre Blidhed 
i Blif og Stemme, end hun hidtil havde lagt for Dagen 
imod ham, „det er paa Tiden, at J rører Eder, Eders 
Moder tor med Billighed vente dette af Eder, hendes 
eie Sn.“ 

„Hpad ffal jeg da gore?“ ſpurgte Laurits med et 
uſikkert Blik. 

„Saddel Eders Heſt, rid Sonder pan til Hans 
Naade, Kongen, ſom jo kriges med Tydſken dernede i 
Lante Holſten. Vyd ham Eders Arm og Eders Verge 
til eg nyt fan Lejligheden: for Klage over Hr. Peder og 
ſtaf Eders Meder Net!“ É 

Da lagde Laurits fin ftærfe Haand om den unge 
Jomſrucs runde Arm, ſaa det veerkede i den, og hun 
nær havde ſkreget af Smerte. ' 

i „Dorothea,“ ſagde han og fæftede et brændende 
Blik paa heude; „har J mig fjær, og vil J vorde min?“ 

„Hvi Hemmer J faa min Arm, og hvi ſér J mig 

fan vildt au?“ ſpurgte hun og ſled fig les. 


Nukiden. 


„Forlad mig det,“ ſvarede han, „det ffete af Elſkov. 
Giv mig un Svar ſtrax!“ N 

„J Jeſu Navn da,“ ſparede hun med et Suk, 
„ieg vil fætte min Love til Eder og vorde Eders, men 
forſt man J fkaffe Eders Moder Opreſsning og derved 
viſe, at Jer en Wand.” 

„Jeg vil gjøre det,“ ſvarede han med faſt Roſt. 
„Tror J ej, at jeg har min Moder ker? Hellere maa 
Kirken og Paven i Rom forbande mig, end min egen 
Moder. J ffal fan det at fe!” 

Der blev fan ikke talt flere Ord imellem dem, og 
Laurits ſagde Intet til ſin Moder; men den neſte 
Morgen, da var han vak og havde taget to Svende 
med ſig. 

„Hvor kan Laurits være draget hen, og hvad har 
han for?“ ſpurgte da Fru Margrethe Dorothea. 

„Hau er dragen Sonder paa til Hans Maade,” 
ſvarede Dorothea med blusſende Kind, „for at klage Hr. 
Peder an og fkaffe Eder Ret; han ſagde i Gaar til 
mig, at han vilde gjøre faa.” 

Fru Margrethe fane pan Dorothea med et forſkende 
Blik, ſmilte derpaa haanligt og ſagde: 

„Havde han ſagt det til mig, da vilde jeg ſvaret: 
Pyt, hvad mager del Kong Erik, den usſelige Pomme⸗ 
rinke?“ — 

Men alt om Aftenen, da del led mod Sengetid, 
da horte de Heſtehove klappre pan Stenbroen og ſaae, 
at det var Laurits, der vendte tilbage. 

„Ej.“ udbrød Fru Margrethe ſpodſk, da hun fane 
det, „Haus Naade maa være reden Laurits i Mode!“ 

„Mig aner intet Godt,“ ſagde gamle Eggert og 
ryſtede paa ſit Hoved. 

Men der ſtod Laurits alt for dem i Hallen; fært 
lyſte haus Blik, og han holdt fig ſtolt og rank ſom 
ingenſinde for. Han gik hen til Fru Margrethe, tog 
hendes Haand, kysſede den hoviſk og ſagde: 

„Nu er J hævnet, Fru Moder! Pletten er vadſket 
af Eders Skjold, og Guldbjælfen ſkinner atter blank i 
det rode Felt.“ 

Forundrede ſtirrede de Alle paa ham; de gjenkjendte 
ikke i dette den fordums Laurits, han var bleven en helt 
Anden. 

„Son, Hvad har Du gjort?” udbrod Fru Mar⸗ 
grethe med uſikker Noſt, men med vild Glæde i fit BUE. 

„Jeg vog ham,“ ſpvarede Laurits, idet han. drog 
Klingen af Balgen og holdt den op mod Lyſet. „Se, 
mit gode Sverd er end rødt af den Niddings Blod!“ 

Det blev tyſt i Stuen, og Dorothea ſtirrede bleg 
og ſkrokſlagen paa det blodſteenkede Sværd. 

„J Jeſu Navn, hvor gik det til?“ ſpurgte gamle 
Eggert med ſin ruſtne Roſt. „Du agtede Dig jo Sonden 
paa til Hans Naade.” 

„Jeg gjorde vel fan,” ſparede Laurits, idet han 
koldſindigt ſtak Sværdet i Balgen; „men Gud, eller 
Djævlen, kortede den Reiſe, hvad jeg ikke angrer paa. 
Hr. Peder kom imod mig ved Linaa med tyve Svende, 
thi red for fit Liv har han været fra den Dag af, da 
han faa haardeligt krenkede Eder, Moder! Der faldt 
haarde Ord, men da hau tog paa. at bande mig, ſom 
han havde bandet Eder, da drog jeg mit Sværd, og han drog 
ſit, ſom han bar under ſin Kutte; men ſtrax rendte jeg 
min Klinge gjennem hans Liv, og han faldt af Saddelen 
og var dsd. Saa foer nogle af hans Svende paa os: 
men de Fleſte af dem vare flagne med Reddſel, fan vi 
vandt en let Sejr. Da ſagde jeg til dem: ſorg nu for 
Baare, fly ham ſmukt hiem i Kloſtret og ſiig: dette 
gjorde Laurits Veſtenie for at hævne fin Moder! Saa 
vendte vi vore Heſte og rede hid.“ 

„Min hjertenskjcre Son,“ udbrød Fru Margrethe 

og omfavnede ham, „hav Tak for den Daad og forlad 
mig alle de haanſke Ord, jeg talede, da jeg tvivlede om 
din Manddom!“ 
„ dette vil jeg blot ſige,“ ſvarede Laurits med et 
funklende Blik, „at og i min Faders Slægt var forhen 
gicve Mænd; ikke tog jeg hele mit Mod i Arv efter 
Hr. Mogens og Fru Kirſten!“ 

„Ak, det voldte jeg,“ raabte Dorothea og braſt i 
Graad, „jeg, ſom fik ham ud paa den Reiſe!“ 

„Lad det ikke angre Dig,“ ſvarede Fru Margrethe, 
940 dette har gjort ham til en Mand og en raſker 
Helt.“ 

„Dyrkjobt Manddom, den!“ udbrod gamle Eggert. 
„Du kortede din Nejſe, Laurits; men nu ſtaar en len⸗ 
gere for, og Fred er dertil en fager Stang; brydes hun, 
vil hun loddes igjen med Solv!“ — 

Sandheden af disſe Ord fif bande Laurits Veſtenie 
og hans Moder at fornemme; thi den forte Siunds føde 
Hevn blev kjabt med aarelange Lidelſer og ſtort Tab 
paa Gods og Formne. Lehnsmanden ſendte en væbnet 
Magt til Sobygaard for at gribe Laurits, og da Gaarden 
var gaben og ubefæftet, maatte hau fly, ligge i Skove 


„ Skiul oa tilſidſt rømme af Landet. J tre Aar flak⸗ 
kede 15557 i fremmede Laude og var end ille der alle 
Vegne ſikker, ſaa hau ofte blev ſtedet i Fare og led ſtor 
Nad, mens hans Moder ſad hiemme og gremmede fig, 
og Dorothea Ulfeld græd ſiue SØjne røde; thi de fif ikke 
ntindfte Tidende fra ham og troede ham tilſidſt død, 


(Sluttes) 


Central-Telegraf- Stationen i London. 
Af Sophus b. Leunbach. 


— 


Det er omtrent det Samme, hvad man vil ſe hen til 
paa Induſtriens og Opfindelſernes Omraade, * Alt 
findes reprœſenteret i kempemcesſige Forhold i Verdens⸗ 
ſtaden London. Saaledes er da ogſaa Telegrafen, ſom 
jo Aar for Aar kommer til at ſpille en ſtorre og ſtorre 
Rolle i Menueſkehedens Tjeneſte, her bragt til fin ſtorſte 
Fuldkommenhed og har faact ſin ftørfte Station pan 
Jorden i en mægtig, ſmuk hvid Bygning af Portlaudſke 
Sten, der bedeekker over en Tønde Land. Den ligger i 
St. Martin: Gaden, juſt hvor fire andre Gader mades, 
altſaa pan et Sted, hvor der er en Summen ſom ved 
en Bikube af be Millioner, der ſtrommer gjennem Byens 
Hovedaarer til alle Sider. Bygningen paabegyndtes i 
1870 og fuldførtes i December 1873; Grunden alene 
koſtede henved 1 Million Kroner, ſelbe Bygningen 3 
Millioner, — unægtelig en ſtor Sum Peuge ſor en 
Telegrafſtation, ſelv om den ligger i Verdens rigeſte 
Lands rigeſte By. Det er en parralelogrammiſk 4 Etages 
Bygning, der vender ud til 4 forſtkjellige Gader; i fin 
Midte indeſlutter den en lille Gaard, og midt i denne 
atter kneiſer en uhyre Skorſten, Dampfkorſtenen til de 
ſtore Dampmaſkiner, ſom pumper Band op i Bygningerne 
fra en dyb arteſiſk Brønd og Luft op til de pneumatiſke 
Nor. Selve de ſtore Maſkiner har Plads i Kjelderen, 
og her træffer man ligeledes det vældige Voltaſke Batteri, 


ſom er den tavſe Moder til den evige elektriſke Strom. 


Telegrafdirektoren Mr. Fiſher, for hvis Imaode⸗ 
kommenhed jeg ikke kan være nokſom taknemlig, var faa 
velvillig at tilbhde at viſe mig rundt, og i haus 
Selſkab beſaa jeg da det ſtorartede Etablisſement, ſom 
jeg her ſkal ſoge at give. Leſeren et ſvagt Begreb om. 

Neſten hele 2. Sal optages af et mægtigt Verrelſe, 
den ſtore almindelige Telegrafſtue. Her modtages alle 
Telegrammer, fom fra alle Verdens Egne ſendes til 
London, og herfra udſendes ogſaa alle Telegrammer, ſom 
fra London farer ud. til de fierneſte Steder. Trader 
man herind, ſom jeg gjorde, ved Middagstid, naar 
Telegrammer flyver ind og ud ſom en Biſpeerm af en 
Bikube, har man et uſigelig interesſant Syn. Den godt 
oplyſte Sal ligner med fine Rekker af ſmaa Borde og 


fine Labyrinther af Lamper med grønne Sfærme i hoi ' 


Grad en ſtor Bank. Ved de talrige fmaa Borde fidder 
Hundreder af unge Mænd og unge Kvinder mellem . 
hverandre, euhver lige bagved. et gult Telegrafapparat og 
med Skrivemateriale og Telegramblanketter liggende parat 
til Afbenyttelſe. Nogle er i fuldt Arbejde med at af⸗ 
ſende eller modtage Telegrammer, Andre venter i Tavshed. 
Her trykker netop en ſmilende ung Dame beheendigt 
paa det Haandtag, ved Hjælp af hvilket Telegraftegnene 
ſendes afſted, hiſt er en anden, der er ligeſaa indtagende 
og ſmuk, beffæftiget med at overføre i ſedvanlig Haand⸗ 
ſkrift de kabaliſtiſte „Punkter og Streger,“ ſom er 
merkede paa den ſmalle Papirſtrimmel, der bugteformet 
vælder ud fra Apparatet foran hende. Midt imellem 
disſe unge Piger ſidder faa, mageligt tilbagelænet i fin 
Stol, en erkesloas ung Mand, der for ud til at kunne 
haandtere med ligeſaa ſtor Lethed en Cricket Kolle font 
Haandtaget paa Telegrafapparatet, og venter, indtil et 
ſkarpt „Klik“ i Apparatet foran ham varſkoer, at der 
kommer et Telegram. Fraregnet Lyden fra de arbejdende 
Apparater herſker der Tavshed mellem disſe 800 à 1000 
mandlige og kvindlige Telegrafiſter; og vexles der et Ord 
mellem To, ſker det altid i ſagte Hviſken. Det er 
ganſke ejendommeligt at lægge Merke til den Ro og 
Sindighed, hvormed Alle arbejder; Forvirring og Haſt⸗ 
værk findes her ikke Spor af. Den ſtore Telegrafſal 
har ellers Formen af Bogſtavet II og er delt i for⸗ 
ffjellige Afdelinger efter den forſkjellige Klasſe af Tele⸗ 
grafering. J det ſydveſtlige Galeri beſorges ndelukkende 
Presſens Telegrammer, i det nordveſtlige Galleri og i 
Salens Midte Telegrammer til Provindſerne i Eng⸗ 
land, Skotland og Irland, og i det oſtlige Galleri 
endelig ſelve Londons Telegrammer og den udenlandſke 
Korreſpondance. 

Paa Centralſtationen anvendes i Almindelighed 
Morſe's Telegraſſyſtem. J dette dannes hvert Vogſtav 
af Punkter og Streger i forſtjellige Sammenſtillinger; 


— —— er 


og naar man tenker ban, at hvert O. 
flaver gjennemfnitlig vil behobe 15 Ping aa 5 Bog⸗ 
for at blive telegraferet, vil deco Stecher 


i; 5 man ku i 
den dygtigſte og hurtigſte Telegrafiſt ikke Ie at felv 
end 35 Ord i Minntet. Men d i afſende mer 


1 farer 


med Lynets Haſtighed langs Telegr⸗ 
7 denne 


jo bære iſtand til at bringe næfter 


id til 0 
furdet og konſtrneret adſtilige 1 anden HR op⸗ 
blandt hvilket den Whealſtoneſke Avtomat er den a 
e, 


. | ! neu til alt Pres 
10 185 esſens 
Jeg ſke forføge at give Lœſeren et nogenlunde 


9 tror at kunne gore det bedſt ved 


esſeng Arbejde for 
naar man er traadt ind be 115 


ſydlige og veſtlige Begge n 

Rake Borde, hvorpaa der er ble e, baden 1 
iſolerede Inſtrumenter, i Alt 64, med 3 bid A 
ee, daa byilke Telegraſiſten gem e 
med Fingrene. Apparatet er ſaaledes indrettet, at 95 y 
Tangenter ſtaar i Forbindelſe med 2 indvendige Stifter 
Hver Gang Telegrafiſten med Fingrene 5 175 å cv. 
af Tangenterne, indlades den elektriſke Siken 5 15 
Stifterne i Bevegelſe; ved Opheret af Finger Tut 
pan Tangenterne afbrydes den elektriſke Strøm. Apen 
er ſom ſagt ikke i Forbindelſe med nogenſomhelſt Linie 
men iſoleret, og Telegraferingen bliver altſaa paa Stedet. 
Stifterne virker nu, efterhaanden ſom den elektriſke Strom 
indlades og afbrydes, ſamtidigt paa 3 Strimler Papir 
ſom de gjennemborer, ſaa man faar 3 Telegrammer 
ſledet or et. Tillige er der paa hver Strimmel 2 
Linier Telegrafering, ſom vedfojede lille Tegning viſer: 


Efterhaanden ſom de 3 Papirsſtrimler giennembores af 
Stifterne, vælder de ud af Apparatet, og naar Telegrammet 
er ferdigt, bringes Papirsſtrimlerne til de expederende 
Telegrafapparater, der er ſaaledes indrettede, at Strimlen 
af fig ſelv lober gjennem Apparatet og telegraferer ſig 
ſelb med en utrolig Fart, nemlig 100 Ord i Minutet. 
Disſe Telegrafapparater, der ſtaar i Forbindelſe med Byer 
rundt om i England, Sfotland og Irland, er indrettede 
bun en ganſke egen Maade; der findes to Stifter i dem, 
og idet Papirsſtrimlen med de giennemborede Huller ſkyder 
ſig gjennem Apparatet, gribes Stifterne af hvert Hul i 
Strimlen; ſamtidigt med at Stifterne faſtholdes og las⸗ 
lades af Strimlens Huller, indlades og afbrydes den 
elektriſkte Strom, faa Strimlens Huller aldeles nøjagtigt 
bliver punkterede paa fædvanlig Maade paa vedkommende 
Modtagelſesſtationer. — Den ſamme gjennemborede Strim⸗ 
mel fan benyttes, faa ofte det ffal være, og man forſtaar let, 
af hvor ſtor Betydning det er. Der holdes for Exempel 
en vigtig Tale i Over⸗ eller Underhuſet. Denne Tale 
telegraferes, omtrent ſamtidig med at Parlamentsmedlemmet 
holder den, ad den Linie, ſom fra Parlamentshuſet i 
Weſtminſter ſtrekker fig til Centralſtationen. Den tele⸗ 
grafiſke Tale gives nu til en af Telegrafiſterne ved den 
Wheatſtoneſke Avtomat. Han telegraferer den hurtigt pan 
et af de iſolerede Apparater med de 3 Tangenter, hvor⸗ 
fra den altſaa udkommer ſamtidig i tredobbelt Udgave 
pan 3 gjennemborede Strimler Papir. Disſe bringes 
fan ſtrar til 3 Apparater, et f. Ex. i Forbindelſe med 
Dublin, et med Glasgow, et med Hull. Naar nu de 
3 Strimler hurtigt har telegraferet fig ſelv til de 3 
ncvnte Byer, indſettes de ſtrax i nye Apparater, . 
ſtaar i Forbindelſe med andre Byer, og ſaaledes bliver 
det muligt, at en Tale, der Holdes af Lord Beaconsfield 
i Houſe of Lords fra Kl. 5 til Kl. 7 om Aftenen, 
allerede kan loeſes i de fleſte Byer i England, ee 
og Irland ſamme Aften før Kl. 8, altſaa knap en Time 
eſter, at den blev Holdt i Weſtminſter. 19 17 ch 
For ogſaa at forøge Telegraftraadens Evne til a 
bringe mange Ord aſſted i fort Tid, har man 1 
Cenkral⸗Stationen anbragt baade Dobbelt⸗ og Firdobbelt⸗ 
Syſtemet, ifær til at arbejde ſammen med den Whealſtoneſke 
Avtomat. Bed Hicelp af Dobbelt⸗Syſtemet fan man 
ſamtidigt ad ſamme Traad ſende to Telegrammer, 1 5 
der ved Enden af Traaden er to Apparater, et auen 
og et modtagende, det vil altſaa ſige, man kau paa ſamme 0 
aſſende et og modtage et Telegram. Ved Hjælp af Fr⸗ 
dobbelt⸗Syſtemet kan man ſamtidig ſende fire e e 
Modtage to og afſende to, ad én og ſamme Traad; 1 KR 9 
da ved hver Ende af Traaden to affendende og to og 5 655 
Apparater. Der findes fem Firdobbelk⸗Ongennerätfe Å 9 
ved hvilke der i Løbet af en Time med Lethed A MS 
Modtages 200 Telegrammer alene ved Hjælp 101 990 
det Hele er der mange, ſaavel mandlige e ig 0 0 
meſt maudlige, Telegraſiſter, der nedſkriver e 1915 
idet de ankommer, alene efter den Lyd, Apparatet giver. 


Herved vindes Megen Tid; thi i ſamme Nu, ſom Tele⸗ 
1 b færdigt telegraferet paa Afſendelſesſtationen, 
SK et færdigt nedfkrevet ban Ankomſtſtationen. Naar den 

heatſtonefke Aptomat arbejder alene, er den, ſom tidligere 
aufort, iſtand til at afſende circa 100 Ord i Minntek, 
mien arbejder den ſammen med Firdobbelt⸗Syſtemet, kan 
i et eneſte Minut. 


batten over Berlinertraktaten ſidſte Vinter, at der i en 
eneſte Nat fra Ceutralſtaſtionen afſendes pr. Telegraf 
80 Ord, hvilket ſvarer til 223 Spalter i det ſtore 
fra Kl. 8 Aften 
Ord! 


Sluttes). 


In Kamp for Sivet. 
Af en Afrika⸗Rejſendes ſidſte Breve. 


— 


ſydveſtlige Afrikas Kyſt er en 
Halvs, der kun er filt fra Faſtlandet ved ſmalle 
Indbugtninger med ſumpede Mangrove⸗Skopſtrakuinger, 
medens den paa fin yderſte ſydoſtlige Spidſe hænger 
ſammen med det ved en vældig, ode Sandbanke. Mangi, 
ſom de Indfadte kalder Halvgen, beſoges kun ſſeldent af 
Orungu⸗ og Comi⸗Negerne, men er ellers den bedſte 
Jagtgrund, jeg under min Omflakken er ſtodt paa. 
Navnlig den ſydveſtlige Side af Halvøen er formelig 
overfyldt med Dyr, da den afgiver baade det ſundeſte og 
det af Menneſker mindſt beſagte Opholdsſted. Til 
Gjengleld har man ondt ved at komme derhen. Mod 
Soſiden hyller den fig i en tæt Taage af Bandftøv, 
lremkaldt af den ideligt bruſende og tordnende Brending, 
ſom fan at ſige altid gaar her; og vil man derhen til⸗ 
lands, maa man gientagne Gange gjennem dybt Sump⸗ 
vand med henraadnet, utroligt ſammenfiltret Mangle⸗Bu⸗ 
ſkads, hvor kun Sren fkaffer Vej. 

Efter en for Ugers Jagt paa den ſydoſtlige Side 
kom jeg med mit Folge (5 Orungus⸗, 2 Galoa⸗ og 1 
Kru-Neger) til Sydveſtkyſten for at finde Flodheſte, og 
blev meget overraſket ved at træffe, næften helt ude ved 
Brendingerne, en for nylig bygget Hytte, hvori en gammel, 
halt og ubeſkriveligt hæslig Medieinkvinde boede med 
ſamt en Slave. Hun var fra Sangatanga, ſtod i ſtor 
Anſeelſe baade hos Orunguer og Comier og var kommet 
for at ſamle Urter til Medicin ſamt Gift og for at 
gjøre fine Hokus-⸗Pokus i et lille, meget propert holdt 
Fetiſch⸗Hus. Hun var behængt med en Mængde Fe⸗ 
tiſcher (Amuletter) af den beſynderligſte og mieſt forſtjellig⸗ 
artede Slags, og vilde naturligvis, da jeg havde gjort 
hende nogle fmaa Foræringer, ogfan lade mig nyde Godt 
af hendes overmenneſkelige Judflydelſe, idet hun nemlig 
fra et Hul under den brave Afgud Eviva tog et Stytte 
hvid Jord og beſmurte den indre Flade af min ene Haand 
dermed. De Sorte, tilfsjer jeg, maler med deune hellige 
Jord Banden oven over Sjenbrynene, naar de ſtiltiende 
vil udtrykke Fred eller Velkomſthilſen. Jorden tager de 
fra Manden af et dybt Jordſkred, hvor de meuer, at den 
onde Aand Ibambu holder Vagt og træffer Folk til fig 
ved at lade dem blive ſpimle. j 

Omtrent halvanden Time for Solnedgang begav jeg 
mig ban Vej for at fe efter mine Tykhudede. En Galoa⸗ 
Dreng bar min Fuglebasſe, og den anden Galoa, font 
uopfordret fulgte med, var bevæbnet med et Manatus⸗ 
Spyd, Ebben var allerede indtraadt, og Vejen langs 
Strandbredden var let fremkommelig. Endelig troede jeg 
at være naaet til det Sted, hvor jeg ſkulde dreje ind ad 
Landet til; jeg fane op over en Sandbanke — og fif 
Oje paa en Flok Bafler (af den i Evropa hidtil ikke 
afbildede Art Bos brachyceros), der netop kom frem af 
et Strøg Buſkads og ane "bilde hen til ſamme 

te font jeg. En Stund gik vi nærmere og nermere 
905 1 — jeg ſkjult af Saudbanken — da Dy⸗ 
vere begyndte at blive urolige, thi Vinden ſtod fra mig 
lige imod dem. Boflen, der forte au, ſtudſede, og det 
Samme gjorde dens eirka tredive Ledſagere; nogle af 
Dyrene lab en lille Stræfning tilbage, og blev faa ſtaa⸗ 
ende og vejrede. Den forreſte Boffel ſammen med et 
Par kraftige Tyre gik imidlertid ſtrax en Sues Skridt 
frem imod mig; Halerne Havde, de fat ivejret, og de 
ſkrabede uroligt i Sandet med Forbenene. Nu var Øie 
blikket kommet til at flyde, og ſkjondt Afſtanden endnu 


Kap Lopez paa det 


hindrede mig derfra. 


FF 


var temmelig ſtor, tog jeg dog den narmeſte og ſtorſte 
Boffel paa Kornet. Strax efter at Skuddet var faldet, 
hvirvlede Flokken afſted, ſtandſede hiſt og her, og forſvandt. 
Den anſkudte Boffel vilde ogſaa med, men kunde ille, 
og hinkede ind i det ſmalle Buſkads, der delvis begreud⸗ 
ſede den ene Side af Lagunen. 

Det er altid en ſtor Fejl at forfølge et anſkudt 
Stykke Vildt pan det endnu friſke Spor, og ligeledes 
maa Sægeren ikke komme frem af fit Skjul. Her var 
det mig imidlertid mere at gjøre om Flodheſte end om 
Bofler, fan meget mer ſom Solen ſank hurtigt. Jeg 
havde nøje market mig Stedet, hvor det ſaarede Dyr var 
traadt ind i Buſkadſet. Da jeg var kommet dette Sted 
paa en Sues Stkridt ner, hører jeg Kviſte og Grene 
knage foran mig, og idet jeg føfter Hovedet, fer jeg den 
raſende Beffel komme imod mig med ſeenkede Horn. 
Skjandt det (yder pralede, blev jeg flet ikke angft; jeg 
havbe tidligere uden Hjertebanken udholdt den Slagé 
Attaquer og med en ſikker Kugle ſtrakt Angriberen død 
for mine Fødder, J et Nu altſaa fan min trofaſte, 
dobbeltlobede Bosſe ved Kinden. Da Skuddet var faldet, 
markerede det raſende Beſt det vel, men lod ſig dog ikke 
ſtandſe i Angrebet. „Ja kom Du blot lige for Bgsſe⸗ 
piben!” tænker jeg. Endelig trykker jeg af, men, Du 
Almegtigſte! Patronen er blevet klam i den fugtige 
Atmosfære, og Bssſen klikker. Uvilkaarligt gjør jeg et 
vældigt Spring til Siden, men ſpringer for fort. Den 
to Gange haardt ſaarede, men endnu ſaa ſterke Boffel 
hugger mig fit højre Horn gjennem den venſtre Skank. 
Naturligvis blev jeg revet til Jorden, og neppe havde 
jeg faaet vendt mig (thi jeg var kaſtet om paa Maven), 
far Dyret igjen faldt over mig. Kampen, der nu fulgte, 
formaar jeg ikke at ſkildre nøjagtigt, — den var altfor for⸗ 
ferdelig. Min Aandsnerverelſe miſtede jeg vel ikke, 
men paa et hængende Haar var jeg, uden at have faaet 
offret min Gud eller mine Kjere en Tanke, blevet ſkaffet 
ud af Verden. ... Da, i den yderſte Nod, affyrede min 
lille Edute, Galoa⸗Drengen, paa to hundrede Skridts 
Diſtance den med Nr. 4 og 7 ladede Haglbosſe i Ret⸗ 
ning ad Kamppladſen. 

Far Skuddene faldt, knelte det forfærdelige Dyr 
under dump, hæs Brølen paa mit Bryſt og trykkede mig 
fin Bande med de dræbende Horn ned i Anſigtet. Kramp⸗ 
agtigt havde jeg grebet om begge disſe Horn, og var 
ogſaa én Gang under Kampen, idet jeg ftøttede mig til 
dem, kommet op paa Knæ, men var ſtrax blevet trykket 
ned igjen. Det ſuſte allerede i min Hjerne, Vejret gik 
fra mig; et Minut til i den Stilling, og Alt havde 
været forbi, Saa knaldede Skuddene. Boflen ſprang 
op for at vejre efter den anden Fjende. Neppe folte jeg 
mig fri for den centnertunge Vægt, neppe havde mine 
Lunger fyldt fig med en Smule Luft, for mine Livs⸗ 
aander vaagnede igen. Som et Lyn foer min brede, i 
Klingen ni Fod lange og haarſkarpe Jagtkniv op af 
Skeden, og medens jeg med venſtre Haand endnu ſtadig 
holdt om Bofleus højre Horn, huggede jeg den Kniven 
mellem Halſen og Noglebenet ind i Hjertet. Stødet var 
faa voldſomt, at det Halve af Feſtet trængte ind med, 
og at Dyret gjeblikkelig ſank ſammen over mig. En 
redſelsfuld Kamp paa Liv og Dod var endt: Boflen 
laa død ovenpaa ſin bevidſtlaſe Modſtander. 

Hvor længe jeg har ligget ſaadan, 
En tung Mare red endnu mine Sandſer, da jeg endelig 
kom til mig ſelv. Smerterne og den nære Buldren fra 
Brendingerne gav mig Bevidſtheden tilbage. Det var 
ravnſort Nat. Jeg var tilfølet med Blod, det piblede 
frem af mine Saar, mærfede jeg, og alle mine Ledemod 
var font kneekkede. Jeg laa ved Siden af den dode 
Boffel: hvordan jeg var kommet ud under den, aner 
jeg ikke. Gjentagne Gange ſogte jeg at rejfe mig, men 
forgjæves; en ſkicerende Smerte i den venſtre Læg for⸗ 
Med ſvag Stemme raabte jeg om 
Hiclp; mine fejge Ledſagere var flygtede. Uhyggeligt 
omſvirrede mig de ſtore Flaggermus, ſom forekommer i 
Masſe her, og de ſorteſte Tanker ſteg op i mig. Uden 
Haab og forpint, ſom jeg var, beſluttede jeg at gjøre 
Ende paa mit Liv. Van alle mine Udflugter fører jeg 
Salmiakſpiritns, Opium og Morfin hos mig; Morfinen 
ſtulde nu befri mig. Jeg havde allerede faaet Proppen 
af, — det var til alt Held Salmiakſpiritus'en. Saa 
faldt det mig ind, at for jeg greb til det ſidſte Middel, 
ſtulde jeg dog underſoge min Tilſtaud lidt nærmere. 

Den var ikke fan haablos, ſom jeg havde tæntt. 


veed jeg ikke. 


Det venſtre Ben lod til at være brakket, og jeg kunde 


kun med ſtort Beſvcer og yderſt ſmerteligt faa Vejret; 
men ingen af de ædlere Dele lod til at være beſkadigede. 
Jeg bandt mit Lommetorkleede om venſtre Læg, hvor⸗ 
fra jeg endnu ſtadig ſyntes, jeg kunde merke Blodet 
flyde og prøvede paa at rejfe mig op: mej, det var 
umuligt, Smerterne var altfor ulidelige. Saa raabte 
jeg igjen om Sjælp, — Brendingernes Larm overdøvede 


Nutiden. 


— R< — 


Alt. Ferfcrdelige Sitnation. Leo⸗ 
parder kunde være & Nerheden, lollede 
bid af Bledlugten, og kunde ſonder⸗ 
sive mig Hierlvelsſe: endun om 
Mergenen havde jeg ſet ganfke friſke 
Spor af dem langs Lagunen. Saa 
.. pludſelig ... faldt det mig ind, 
at jeg io havde en Revolver hos 
mig, eg ſljondt den kun var et usſelt 
Sthylte Legetøj i en Kamp med en 
Voffel eller med Leoparder, kunde jeg 
deg ved at aſfyre den ſkremme dem 
og falde mine fejge Folk tilhielp. 
Bed Tanken om, at jeg var be⸗ 
veebuct, ſik jeg hele min Energi til⸗ 
bage. 

Liggende paa hofre Side krob 
jeg, med Nevolveren parat i venſtre 
Hgand og ellers ved Hjelp af højre 
Ben og højre Arm, under uſigelige 
Smerker vel omtrent en Fjerdingvej 
i Reining ad min jr. Da — 
var det Indbildning eller Virkelighed? 
— blinker ſom ſpruttende Svovl en 
Leopards Dine frem af Morket? 
Det forſte Skud knalder. Med ſmaa 
Mellemrunt affyrer jeg det andet 
. . og fan det tredje Skud. Mer 
lan jeg ikke. Jeg er helt vaad af 
Blod og Sved. Mine Krafter er 
udtømte, det begynder igjen at flimre 
for mine Sine. Henne i Retning 
ad min Lejr farer Brande frem og 
tilbage. Med min ſidſte Kraft lofter 
jeg Revolveren op over Hovedet og 
affyrer det fjerde Skud. Gud vere 
lovet! Jeg ſer Gevarer blinke, 
Brande nærmer ſig. Hjælpen er nær. 

Endelig er mine forffamſket om⸗ 
fving farende og fkraalende Folk faa 
nær, at de kan høre mine ſvage 
Raab. Det var pan høje Tid! 
„Vand! Vand!“ ſtonner jeg, medens 
de urimeligt fejge, men fkikkelige 
Sorte hulker eller rettere hyler af 
uforſtilt Glæde og Sindsbevegelſe. 
„Maſter!“ ſtraalte Edute paa fit j Bret Harte. (so S. 71) 


gebrokne Kyſt⸗Engelſk, „vi troede, 
Du bød. Aa, min gode Maſter! 
Edute fejg, Edute ingen Mod, Ma⸗ 
fler virkelig modig Mand. Djævel, 
Djævel! Ja det er han, det er 
han!“ — „Aa, Herre!“ brøler en 
Anden, „Du dor aldrig. Du er 
en ſteerk Mand. Du har viſt en 
god Fetiſch. Stakkels Herre! har 
Du mange Smerter?“ — „Aa! 
miu gode, ſtakkels Herre!“ hhler 
forbittret de to Galoa- og navnlig 
Kru⸗Negeren, „den fordømte gamle 
Fetiſch⸗Kjcerling har forhexet Dig, 
vi ſtal ſlaa hende ihjel!” — Saa⸗ 
dan blev de ved at ſkraale i Munden 
pan hinanden, men ingen af dem 
tænkte paa at hjeelpe mig, før jeg 
endelig ved at true med min Pe 
volver fik dem til at hente noget 
Band og lave mig en Slags Baare, 
ſom jeg ſkubbede mig op paa. Un⸗ 
der ſtadig Skraalen og Fortallen 
gik det ſaa ad Leiren til. Allerede 
pan Halvvejen kom den ſtakkels 
gamle Fetiſch⸗Kjcerling os hylende 
imade, men blev ſtodt barfk tilbage 
af mine Folk, hvergang hun vilde 
nærme fig mig. Skiendt jeg var 
fan udmattet, anſaa jeg det dog 
for min Pligt at forſikkre mine Folk 
om, at hun ikke havde forhexet mig; 
ja jeg maatte endog ſige til dem, 
at „Niari'en“ utvivlſomt vilde have 
drebt mig, hvis hun ikke havde 
bemalt mig med Jorden. 

Om min Spygehiſtorie kun fan 
Meget, at jeg maatte ligge i min 
Hytte paa Shydeſtkyſten omtrent et 
Fjerdingaar, og at jeg derefter nogle 
Uger kun kunde gaa ved Krykke og 
Stol. Mine Folk, tilføjer jeg, 
opførte [fig i al den Tid monſter⸗ 
værdigt, Forovrigt vil jeg endnu 
blot fortælle en pudſig Begivenhed, 
jeg oplevede i den Tid. Roygtet om 
min Baffelkamp havde udbredt fig 
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Nukiden. 


blandt Komi Negerne, og jeg ſik jevnligt Beſog, blandt Natur er Modſcktninger, ſom ikke forbindes ved noget 


Undet af en Hording med ſtort Folge. Han vilde abſolnt 
have, at ſeg fulde viſe ham den Fetiſch, ſom jeg havde 
bes mig ved ſlige Leligheder, og da jeg forklarede, at 
de Heide brugte ingen Fetiſcher, troede han beſtemtere 
and negenſinde, at jeg Havde en. Hans nforſlammede 
Plegerier irriterede mig kilſidſt, eg efterat jeg havde be⸗ 
idet uin Tolt en Orungn, ſom fra Barnsben havde 
været paa et engelſk Faktori), at han ſkulde holde fig al⸗ 
vorlig, viſte jeg Komi⸗Hovdingen en lille Flaſke med 
Sennepscther eg ſagde, at det var min Fetiſch. Den 
Sorte ryſtede noget vantro paa Hovedet; men da Tolken 
belreeſtede ham det, og jig Yderligere forklarede, at vi 
Hvide naturligvis havde en ganſke anden og bedre Slags 
Fetiſcher end de Sorte, — blev han lutter Oje og Ore 
eg ſpurgte: „Har Du altid den Flaſke hos Dig? og 
hvorfor har din gode Fetiſch tilladt, at Du blev ſaaret?“ 
— „Nei,“ ſagde jeg, „hele Flafken har jeg ilke hos mig, jeg 
guider mig lun med Lidt af den gode Gud Evivas Draaber 
daa Huden; det forſlaar til at beſkytte mig mod alle 
Farer i en Maaned. Men man maa være et godt 
Maumeſke, for ellers brænder Fetiſchen paa Huden, ja 
han brænder En i Ojnene, ſtrar man tager Proppen af.“ 

Med de Judfodtes fædvanlige Uforſkammethed for⸗ 
langte han fan ſtrar hele Flaſken til Forcring; men da 
jeg beſvarede den Fordring med et forncermet „Clear out!“ 
(Herud!) vilde han da ogſaa nojes med at blive gnedet 
for en Maaned. Herom plagede han mig nu i det 
Uendelige, og ffjøndt han blev noget betænkelig, da jeg 
mindede ham om, at Fetiſchen brændte paa Huden, alt 
eſterſom man havde gjort noget Galt, beroligedes han 
dog igien af min Tolk, der lof ham en Meengde utrolige 
Ting, ſom den hvide Mands Fetiſch ſkulde have bevirket. 
Mot jagt, Komi⸗Hovdingen blev ved fit Forlangende. 

Han kucelte faa ned og ſtak fin blottede NRyg frem. 
Jeg Ineb Oinene til, hældte godt med Sennepscether paa 
et Stykke Bomuld, lod Tolken i en Fart lukke Flafken 
igien, og gned faa, alt hvad jeg kunde, det ſtakkels Beeſt 
pan Ryggen. Paa én Gang ſtak han i at brøle: 
Amani, amani tangani, mia pieni ogoni!« („ Hold op, 
lad være, Hvide! han brænber ſom Ild!). Dermed rog 
han, ſom ſtukken af Skorpioner, ud af Hytten, og jeg 
jane ham aldrig mer igjen. Men mine Folk var lige 
ved at forgaa af Lyſtighed; de var naſten ikke til at 
fan beroligede igjen, og endnu lenge efter var denne 
lille Hendelſe dem en ſtadig Kilde til Morſkab. 

Hugo u. Koppeufels. 


n amerikanfk Digter. 


— 


Det gamle Eventyr om en benagadet Riddersmand, der 
havde Held til at vælfe den ſkjonne Torneroſe af hendes 
dybe Søvn, oplever endnu i vore Dage enhver ſand 
Digter; thi overalt, hvor Poeſien ſtille ſkiult drømmer 
ſin Eventyrſlummer, vaagner den til ſtraalende Liv ved 
Digterens forloſende Ord. Saadan flog den ogſaa en 
ſtjon Dag fine betagende Øjne op langt ovre i det fjerne, 
endnn halvt vilde Beſten og i Menneſkeſſcele, hvor Vild⸗ 
ſkaben ſyntes end mere almegtig. Den, hvis Ord vakte 
den, var Bret Harte, hin amerikanſke Forfatter, hvis 
Skrifter ilſomt har brudt ſig. Vej næften ud over den ganſke 
civiliſerede Verden. 

Bret Harte fødtes 1839 i Albany i Staten Ny⸗ 
Vork og tilbragte Barndomstiden i fine Forceldres Hus. 
Fiorten Aar gammel droges han imidlertid ud i Livet, 
kom til Kalifornien, gjennemſtrejfede Landet pan Kryds 
og Tvers ſom Guldgraver, ſom Landmaaler og ſom 
Journaliſt, blev faa Redaktor af et anſet Tidsfkrift i 
San Franciſko, og vendte 1870 tilbage til Oſtſtaterne 
Tom Medarbejder af en berømt Boſton'er⸗Revue. Senere 
har der gaaet Rygter om, at hans Liv ikke var fan 
regelmesſigt og heldigt, ſom hans Bonner kunde ønffe 
det; men Hvorvidt der var noget Sandt deri, faar at 
Man hen. Ifjor, tror vi, ſendtes han ſom amerikanſk 
Konſul til den tydſke By Crefeld (hvor han dog nok 
ilke ſkal ſynes om at være), og ſenere har man ſet af 
Bladene, at han har holdt ſterkt beſogte Oplesninger i 
London. — Det er i Korthed, hvad der plejer at for⸗ 
fældes om hans perſonlige Heendelſer. 

Ræjten alle haus Noveller er Billeder af Nybyggerlivet 
i Kalifornien, og den Bund, de voxer op af, er den forſte 
Begyndelſe til en Koloni, hvor Civiliſationens fortabte 
Vorn, Ereutyrcre af euhver Art, er lobet ſammen for 
at grave Guld, Det er den enſomme Nybygning i Vild⸗ 
nisſet, det ny Diſtrikt, hvor den forſte Skole og Presſe 
ſtal til at grundlagges, det er Tilſtandene i den opblom⸗ 
ſtrende By San Fraueiſto i de forſte Aartier af det 
umcrikanſte Herredomme. Ligeſom der fan i Kaliforniens 


Overgaugsled: varme Dage og folde dugloſe Netter, 
ſterkt Solſkin og tyk Taage, yppige Enge og torre ſtovede 
Hoiſletter, en neſten fabelagtig Frugtbarhed og en ode 
Jords Dodsſtivhed. — ſaaledes viſer Bret Harte 
os hos det enkelte Menneſke Lidenſkaber og Til⸗ 
bojeligheder i fan flarpe Kontraſter, at vi neſten har 
vanſkeligt ved at tro derpaa. Henſynslos Egennytte og 
dog Evne til en enkelt Gang at bringe de ſtorſte Offre, 
vild Voldſomhed og Augſt for den offenlige Mening, 
tofleslos Raahed i Sæder og Livsvaner og pan ſamme 
Tid dyb Agtelſe for den anſteendige Kvinde. Det at 
fætte det uſikkre Liv paa Spil bliver til en Nydelſe for 
Fjælfe Naturer; ſaagodtſom Enhver er li ſtorre eller mindre 
Grad en Spiller, der for at vinde Guld og Lykke bringer 
fig ſelb ſom Indſats, og ſom fan bagefter bortodſler fin 
Gevinſt med ligeſaa ſtor Letſindighed, ſom han har er⸗ 
hvervet den. — Heldigvis foler imidlertid Digteren ſig 
meſt tiltrukken af de gode menneſkelige Egenſkaber hos 
disſe vilde Skikkelſer; Skildringen heraf udgjor det veſen⸗ 
ligſte Indhold af hans fleſte Noveller og vinder ham vort 
Hierte, ſelv naar vor edruelige Kritik kommer med Ind⸗ 
vendinger. 

Lad os anføre et Par Exempler. J „De Forviſte 
fra Poker Flat“ bliver nogle Perſoner med altfor daarligt 
Rygte jaget bort af de øvrige Indvaanere i en Nybygger⸗ 
Koloni. De Forviſte, hvoriblandt der er et Par Fruen⸗ 
timmer, er ſneet inde oppe paa Bjergene; John Oakhurſt, 
Spiller af Profesſion, bliver frivilligt hos dem, ffjøndt 
han var i Stand til at redde fit eget Liv, han lader ſelv 
være at ſpiſe, for at de to unge Fruentimmer ſkal kunne 
opholde Livet ſaameget deſto fænger, og ſkyder ſig tilſidſt, 
da han ſer, at det ogſaa ſnart er ude med dem. — 
„Brown fra Calaveras“. Spilleren Jack Hamlin har 
forelſket fig i fin gamle Kammerat Browns Kone. Den 
Nat, da han ſkal bortfsre hende, fortæller Manden ham, 
hvor trofaſt han endnu hænger ved Konen, men han kan 
merke, at hun tænfer paa at forlade ham paa Grund af 
en anden Kjærlighed. Saa tager Jack Hamlin. det Brev, 
Browns Kone har ſendt ham og hvori hun meddeler ham, 
paa hvad Klokkeſlet han ſkal komme og bortføre hende, 
bruger det ſom Fidibus til en Cigar, han byder Manden, 
giver ham nogle Regler for, hvordan han fkal behandle 
ſin Kone, og rider alene og ſyngende derfra. — „En 
Jul i Simpſon Bar“. Et Selfkab fattige Guldgravere 
hører ved et Drikkegilde hos en af deres Kammerater, at 
dennes ſyge Son ſporger Faderen om, hvad det er for 
noget med Julen og de Foræringer, ſom Kriſtusbarnet 
bringer Børnene den Dag. Saa ſkyder Gjæfterne Penge 
ſammen, og Dick Bullen foretager om Natten et van⸗ 
vittigt Ridt pan 25 engelſke Mil til den neermeſte By 
for at kjobe Legetøj til Barnet og lægge det ſom Jule⸗ 
gave neſte Morgen i dets Strømper. Han kommer 
haludød og med en knuſt Arm tilbage i rette Tid og 
ſynker afmegtig om, da han har overleveret Faderen 
Legetøjet. 

Som ſagt, man forholder fig lidt tvivlende overfor 
disſe Dydens Perler, der pludfelig glimter frem i Skrup⸗ 
tudſernes Sine. J den ſenere Tid har igvrig Bret Harte for⸗ 
liget ſig noget mere med Virkeligheden, om end hans Talent 
maaſke med det Samme er ældet en Sumle. Hor han 
ret viſer ſig i ſin fulde Kraft, er og bliver han dog „en 
Digter af Guds Naade“. Med korte Penneſtrog, farve⸗ 
rigt og energiſk maler han Landſkaber, Karakterer og 
Sindsbevegelſer. Hans Friſkhed og Munterhed, haus 
Fjærlige Syn pan Naturen og Menneſkene voekker Leeſerens 
Medfolelſe endog for det Raa og Vilde, og felv i hans 
morkeſte Billeder blinker, ſom et Lynglimt, Humoren frem 
i rette Tid, lyſende op netop der, hvor der treengtes til 
Lys i den knugende Taage. 6. F. 


Kfobenhavnſlie Streiftog. 
Hvorledes Moden ſliger Damerne til Hovebdet. 
Kuſine Dagmar er ikke 
Naturen, og man funde neſten friſtes til at kalde hende 


begavet med ſtore Evner af 


en ubetydelig lille Gaas, hvis hun ikke fulgte faa meget 
med Tiden, ſom hun gjøv. Jeg ſiger Tiden, jeg burde 
maaffe rettere fige Moden; men det er jo for de Fleſtes 
Vedkommende to Begreber, der flyder over i hinanden. — 
Kuſine Dagmar følger ſom ſagt med Moden, og det er 
det, der bevirker, at hun altid ſtaar i forreſte Rakke, 
hvor hun kommer, i Selſkaber, paa Baller, i Theatret, 
i Kirken og paa Gaden. 

Jeg glemmer aldrig den Gang, 
ſtod paa fit Hojdepunkt; 
altid ſad og kjedede ſig paa 
derne i Sklodet, 


Ambroſiusepidemien 
Kuſine Dagmar, ſom ellers 
en gentil Maade med Heen⸗ 
fk nu faa travlt med at brodere, faa 
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Halve kunde være nok. Hun broderede Skamler, 
Pubs oh Avismapper med Ambroſtus paa til Bazarerne; 
hun broderede ganſke ſmaa bitte Ambroſtusſer i Hiornerne 
pan alle fine Lommetorkleder, ag da hun kilſidſt ilke vidſte 
flere Steder, hvor hun kunde anbringe denne Molbechſte 
Sukkermand, ſaa broderede hun ſaamend et Pibebredt 
til mig. J fin Jver huſkede hun ikke pan, at et Pibe: 
bvædt ffal hænge op, men broderede en lang Ambroſins 
pan laugs ad Bradtet, fan denne ulylkelige Helt un 
har faaet den gyſelige Sfæbne at ligge paa langs, lige⸗ 
faa ſtiv og lang han er, ſom om han faa paa lit dø 
parade. f 
Jeg behover blot at betragte Dagmar, naar jeg 
anſker at fe den nyeſte Modejournal; jeg har altid ſtu⸗ 
deret hende meget nøje og kunde maaſke glæde en og 
anden af mine ſmukke Læferinder med et Uddrag af de 
Kundſkaber, jeg paa denne Maade har indvundet. Man 
vil crindre, at Damernes Pyntelyſt uu ſnart i et Par 
Aars Tid navnlig har” været henvendt pan deres nedre 
Regioner, og at Moden hovedſagelig har drejet ſig om 
ſnevre Skjorter, Bariferftøvler med udhugget Vriſt og 
Lignende, ſom ſerligt kunde tiene til at udhæve Legems⸗ 
ffjønfeden forneden. Nu er de føde Vesners Tanker 
gaaet op i højere Regioner. Man er forelobig bleven 
ſtaaende ved de ſnevre Skjorter og Pariſerſtovlerne font 
Noget, der ikke bor forandres; men man har valgt mor⸗ 
kere, helſt ſorte Kjoleſtoffer i Stedet for de tidligere 
papegojeagtigt ſpraglede, hvilket vel nermeſt man betragtes 
ſom et Tegn paa, at ſelve Kroppen for Fremtiden kun 
maa anſes ſom en ſmagfuld Sokkel, der bærer det egen⸗ 
lige Kunſtveerk, Hovedet. ; 

Og uu Hovedet! — En ny Friſure maaſke? — 
Pudder eller et halvt Lispund Haaruld? — Skudt forbi! 
Ganſke viſt en ny Friſure; men hverken med Pudder 
eller Haaruld; nej — den nyeſte og meſt moderne 
Friſure er — flet ikke at have Haar paa Hovedet. Enhver 
ung Pige af god Familie og med en lille Smule Dan⸗ 
nelſe maa abſolut nu til Dags klippe fit Haar af à la 
paysan — meget tæt bagtil, med et Par længere Fryndſer 
t Banden til at kokettere med. — 

J Dagmars Familie kommer en Fraken Peterſen, 
ſom har den flemme Feil, at hun har en forbapſende 
Mængde Kundſkaber og ſoger at fkaffe fig endnu flere 
ved at ſtudere efter en ordenlig Plan. Da der ikke exi⸗ 
ſterer noget mere Ukvindeligt end at have grundige Kund⸗ 
ſkaber, er Frølen Peterſen naturligvis Skive for hele 
Familiens berettigede Indignation og Satire, og theologiſk 
Kandidat Winkel, ſom ſpiſer gratis til Middag to Gange 
om Ugen hos min Onkel, har fundet paa at give hende 
Ogenavnet Fresken Emancipeterſen, Hvad der forekommer 
mig at voere fan vittigt, at det ſtrax burde adopteres af 
„Punſch“. Dagmar far altid næret den Menneſkeforagt, 
ſom er fan betegnende for Ignoranter, overfor Froken 
Peterſen, og navnlig har jeg ofte hort hende udgyde fig 
i lange Deklamationer over det Upasſende i, at denne 
Dame gaar med kort afklippet Haar. Hvad fan da ſkildre 
min Forbapſelſe, da jeg for nogen Tid ſiden fane Dag⸗ 
mar træde ind i Stuen uden Haar ban Hovedet, ſom en 
lille rodmusſet Bondedreng i ſtramme Damekleeder? — 
Da jeg kunde tale igjen, var mit forſte Spørgsmaal, om 
hun var begyndt at ſtudere; men hun blev alvorligt bred, 
frabad fig flige Uartigheder, og gik ud af Stuen, idet 
hun ſmekkede Døren i efter fig. — 

Det er en egen Sag, naar alle vore unge Damer 
giver fig til at klippe alt deres Haar af, fan Herrerne 
ſaaledes uden videre kan fe, hvor ſmaa deres Hoveder i 
Virkeligheden er. Men man har vidſt at raade Bod 
herpaa ved nogle enorme Hatte, ſom ved deres Omfang 
minder om Corfits' bekjendte Hat i Barſelſtuen. De er fabri⸗ 
kerede af en Slags meget laadden Caſtor, temmelig hojpullede 
og med forfærdeligt brede Skygger, der ſmeekkes op til den 
ene Side, falder ned til den anden Side og bugter ſig i 
de utroligſte Bakker og Dale. Disſe Hatte er forſynede 
med ſtore vajende Strudsfjer og ligner i det Hele taget 
meget Ridderhattene fra den allermeſt ravkatholfke Tid i 
Middelalderen. 

Skulde det være et Tegn paa, at de unge kjoben⸗ 
havnſke Damer er begyndt at blive katholſke i Hovederne? 

Iguotus. 


Alf den danfke Dagspres ſes Hiſtorie. ) 
Vor forſte poetiſke Avis. 
— —— 


Nuomſtunder, hvor omtrent Enhver af os kiger hver 
Dag i en Avis, har man lidt ondt ved at tænte fig, at 
for lige 200 Aar ſiden havde det langt, langt overvejende 


0 1 Stolpe, Dagspresſen i Daumark, 2det Bind 


— 


Flertal af Danſke endnu ikke Spor. 

K Nydelſe. Der var vel Aude 0 SÅ 8 om 
Hambutgerblade til Landet; men til Trods keg fommet 
jremffvedne Forlydſtning kan de dog den for den vidt 
være naget ud i ſynderligt vide Kredſe A antages at 
ſorſt i det Herrens Aar 1666 blev We dab gun O 
givet „Hoſpoet“ Anders Bording Befaling til ougebred 
en Maanedsavis paa dauſke Vers ſaavel om 9 10 ſkrive 
ſom om Udlandets Nyheder, Det var altſag ubludets 
uuomſtunder vilde kalde en verſificeret Feuilleton bad vi 
nøjagtigt til f. Ex. de „Secundenbilder“ 1 ſvarende 
ragende tydſt Verſekunſtner, Ernſt Dohm for en frem⸗ 


) É Tiden leverer 
fvev Uge i ,Montagsblatt". Folk for fr me leverer 
den var nøjfonme med Læsning: hvad vi 1 å 

0 U e 


Bi⸗Ret, tog de med ſtorſte Alvor ſom ⸗Ret. 48 
l omkring Aar 1680 var la 9 Helt op 
Mode; deres Redaktgrer havde gitrene Adgan til 9585 paa 
ligefom vove Dages Referenter, og fcb 115 1 
Stort og Smaat, lige fra Familienyheder i for RON 
Huſe ſamt Skandaler og op til Pradikener, O TEDE, 
Naturmerkverdigheder ofv. Bordings Danſte 15 olſer, 
rius“ fulgte i det ſlagne Spor; den ſpraug Intet 99 
og var paa ſin noget tunge og grundige dauſte 50 1 
faa fuldſtcendigt „Efterretningsblad“, ſom det Aa d 
Tider overhovedet vel var muligt at ſkabe det , 5 
Aviſen udkom hver Maaned med to meget 1 
b . 3 É £ veligt 
udſtyrede Kvartblade, fra 1. Juli 1666 til 1. Maj 
1677. Det førfte Numer i hvert Aar indlededes 105 
Nptaarsonſker for Landet, Kongen og Folket, det ſidſte 
fluttede med moralſke eller religigſe Betragtninger. Det 
Moraliſerende og Religisſe var i det Hele taget Bladets 
ſterke Side og fremtraadte ikke mindſt kraftigt gjennem 
de Skoſer og Sidehug, der uddeltes i rigt Maal. Kun 
Kongemagten gik, paa en ganſke enkelt Undtagelſe nær, 
Nam forbi. Majeſtcten, navnlig da den dauſke, for⸗ 
forliges i det Uendelige. Naturligvis ſtaar den nyſkabte 
Souverænitets lønnede Avisſkriver urokkeligt paa det 
Standpunkt, at „Lydighed er faſt det Bedſte, jeg for 
Underſaatter veed“; men ledet af den ved Datidens Theo⸗ 
logi forberedte Opfattelſe, hvorefter Konger var Jordens 
Guder og deres Magt en guddommelig Naadegave, er 
han desuden utrættelig i at opfinde prunkende Navne for 
98. Majeſteet („vor Cimber⸗Helt og ſtore Nordens Love“ 
er f. Ex. en af Betegnelſerne for Kongen) og i at brende 
Virak ſaavel for ham ſom for hans Hof. Der kan ikke 
treffes en Regeringsforanſtaltning, ja der kan end ikke 
udftedeg et Forbud mod Udførfel af Fedevarer, uden at 
Redaktoren falder i Beundring derover. Gaar Kongen paa 
Jagt, lovpriſes hans heltemodige Sindelag, haus Ud- 
holdenhed og hans Jegerdygtighed; holder han Fred, 
hæves. hans Visdom til Skyerne, og gaar han Dagen 
efter hen og erklœerer Krig, anføres ligeledes dette, med en 
hong Slaaen fig ſelv pan Munden, ſom guddommelig 
Klogſkab. Kongen og atter og atter Kongen præfenteres 
beſtandig i bengalſt Belysning, — men man befinder 
jo ogſaa endnu i en Tid, hvor „Kongen er Danmark.“ 
Bladets Nyheder var ordnet efter Lande ſaaledes, 
al Danmark ſtod gverſt. Ser vi nu efter, hvad der frem⸗ 
deles — foruden Hof⸗Meddelelſerne — berettedes om 
Udlandet, treffer vi farſt Beretninger om og Betragt⸗ 
ninger over nye Love ſamt Handels⸗ og Naeringsſorholdene, 
un og da med ſteerke Angreb paa Kornpugere, Aager⸗ 
karlene, Bryggerne og Bagerne. „Bagerſporgsmaalet er 
gammelt i danſke Blade“, da allerede Bording holder 
nøje Üdlig efter Brodets Vægt og Beſkaffenhed i For⸗ 
hold til Kornpriſerne. Dernæjt følger i broget Hob hele 
det Veld af Smaabegivenheder, ſom vi nutildags ſammen⸗ 
fatter under Begrebet Dagsnyt: fremmede Geſandters 
Ankomſt og Afrejſe, Dødsfald, Udnævnelf er, Ulykkestilfelde, 
Veirforhold, endelig den Slags meerkelige Fremtoninger 
[om en Tyrks Daab, et Bæddeløb, de hidtil ukiendte 
Naeringsmidler Kaffe, The og Chokolades Indforelſe her 
i Landet etc, Det Altſammen ledſages af ſnart alvor⸗ 
lige, fart ſpogende Bemeerkninger, ſom ofteſt fortaber fig 
Hon, almindelige Overvejelſer og derfor ogſaa antager 
röſprogets almengyldige Form. K ae: 
SØ nei angaar, ba har xl 115 909 
at det er „abſolutiſtiſk“, ſom vi nu vilde ſige, indtil SER 
lighed og famtidig udpræget kirkeligt. Bording er 7 
Statskirkemand; Forbudet mod fri Religionsovelſe 111 
Landet har haus ſcerligt varme Beundring, og 55 1 
liternes Forjagelſe fra det proteſtantiſke Englan 100 
haus Øjne Udtryk for ægte Statsmandeflogt. 1809 
Trosiver ſtaar dog i en efter Datidens e 115 
faldende ringe Berøring med den herſkende 1 Eg 
fager kun ſjeldent Notits af dennes redſelsfulde d hang 
billeder. Som det ogſaa ſtemmer godt overens 5 is 
Talent, vil han heller med „ſund Ai 1 uindes 
Folk til Bod og Bedring, til Nojſomhed og til at aun 
0 med ed Fortellinger om Jertegn 
Lykkens Uſtadighed, end han ved Fortælling 5 f 
og uhyggelige Varsler vil ſoge at true dem dertil: 0 


SER Overalt den ſunde Menneſkef 
W At have det hyggeligt og fredeligt og være 
Hr tøvl" er hans kjcre, ſtadige Tanke; derfor er 
0 1100 a ſom udenlandſk Politiker ivrig Fredsven, og kun 
ARS font dengang ſpogte i fan mange Folks Hoveder, 
ac Babe sene AR op til et Kampraab: han vil 
( „Nat alle Kriſtenhed yyrſter jore de 
af med denne „graadige U. „ eee 
108 5 (es bedſt, hvorledes Datidens Avis talte, 
15 mau læſer et Sihkke af den. Her har man Nu— 
en „Daumark“ fra November⸗Numeret 1670: 


Hvo kand med Stiil og & i 
' I | 0 Pen, ſom det fig bor, forkynde 
Sia u»forgængeligt og ſtort et Nabn 10 gabe! Øg 
SÅ 0 Konning har indlagt og tilfortient, 
Thi 8 8 KL; ſom hand har under Regiment? 
)t 155 Dans Naade fil den rette Grund at vide, 
Hvorledes Landet ej med Salt i retter Tide 
Forførget 19 og 5 ei der med ret tilgik, 
der lorde ſtrax en anden Lov og Stik. 
Dans Øjemert og Maal var felges Gavn 0 
"da vel ſom Kjøbmands Brug her ind til os at flytte. 
Oil rgerſkabet hand Salt⸗Handelen fordi 
ploed, og gav fit Brev pan deres Compagui. 
Nu tar ej Fiſkeren ſig efterdags befrygte 
For Saltets dyre Kiob, naar hand fit Garn fil rygte. 
Nu tør han ej, for Trang til Salt, ſin rige Fang 
Bortfaſte grœdendes, ſom fkeed er mangen gang. 
Gud være Kongens Lan, font ej fit Folk forglemte, 
Men hialp og der ſtoed bi, ſom Skoen haardeſt klemte! 
Gud hannem give, hvad haus Hierte glædes af, 
For hand faa mildelig ſit Minde der til gav! 
Gud fremme deres Gaun, ſom hiunlpe til at drive 
Paa fligt et nyttigt Verk. Ja Gud og Lykken give, 
At Hvad til felges Tarv og Forſvar ud er jet, 
Og noget paa begynt, mage for ſig gange ret. 


orſtands og aldrig Begejft- 


Den lille Huslage. 


„Naar maubrender eller ſkolder ſig, er Pebermynte⸗ 
ofte det bedſte Middel: ſtroget pan det paagjeldende Sted bringer 
den hurtigt Lindring og lager uden at efterlade Ar. Man 
burde altid have denne billige Olie ved Haanden. Den kau 
blandes halvt med Glycerin og anvendes da med Held mod 
Froſt. J Englands Hoſpitaler benyttes mod Brandſaar to 
Dele Kollodium og 1 Del Olivenolie, der ogſaa gjør god Virk⸗ 
11 5 . 90 9 Tilfælde hjælper Indſmoring med Olie, Drysſen 

n Salt paa ofv. 

Om at ſkaane Øjnene, naar man leſer, hav den 
N80 1 da for nylig holdt et interesſant Fore⸗ 
rag, ſom dog ikke eguer fig til Gjengivelſe i et populært Blad. 
Vi noterer blot, at b e ſterkt 9 mod at leſe længe 
ad Gangen uden Afbrydelſer. Fremdeles ivrede han mod Bøger, 
ſom er tunge og i bredt Format; Øjet mag ikke være for nær: 
150 a og maa "fe Tamtibiaf ave 91 us 1 niche 

e. ger, mau havde let ved at flytte, og hvori Linierne 
var korte, vilde (naturligvis ſammen med pasſende Belysning 
og ikke for ſmaa Bogſtaver) i høj Grad bidrage til at for⸗ 
mindſke det uhyggeligt voxende 0 forbier 15 

Elektriſk Lys i Maven. For nogle Menneſkealdere 
ſiden var „praktiſk Blik“ en Leges ſtorſte Dyd. Støttet til 
lang Erfaring ſkulde hans ſkarpe Øje efter et langt, indtrængende 
„Blik“ paa Patienten ſtrax kunne ſige, hvor det var galt fat, 
forſaavidt ſom den beromte Mand da ikke — ligeſom det er 
8 19 80 såe an e — 
ugtede fig til Sygdommens Natur og Styrke. Det var Lege⸗ 
tunfeen Glaudsperiode; nu har Lege videufkaben jaget 
den et godt Stykke pan Flugt, og i Stedet for „ſfarpt Blik“, 
„fin Sands“ og „genial Gjætning“ er traadt den nøgterne, 
paalidelige, neeſten „uperſonlige“ Underſggelſe. Flertallet af vove 
Dages Doktorer vil gjerne have Syn for Sagn, de vil helſt 
kun tro, hvad de fer. Og for fan at komme til at fe har man 
opfundet en Rakke interesſante Apparater. Vi fjender f. Ex. 
Alle, ialfald af Omtale, Sjeſpeilet, Oreſpejlet og Strubeſpejlet, 
ved Hjælp af hvilke Legen ſer fan tydeligt det Indre af de 
paagiceldende Legemsdele, ſom om det faa gabent, for ham paa 
et Bord. Nu for nylig er man gaget et laugt Skridt videre: 
takket være en genial Ingenigr i Paris, Hr. Trouvs, og 
Fyſikeren Hr. Plaut kan Legen fe os med elektrifk Lys helt 
ned i Maven, ja gjøre hele vort Legeme giennemſigtigt. Det 
er virkelig ingen Fabel. 11110 er lukkedes 50 er 9165 

ri der kan ligeſom opſamles og gjemmes ſtore Masſer Elek⸗ 
0 og nei Beholder er faa lille, at Lægen kau fore den 
med fig overalt. Den beſtaar af en Træfadfe, hvori ſtaar et 
hermeliſk lukket Glas; indeni bette er noget mic Svovlſyre 
tilſat Vand ſamt to om hinanden oprullede, ved Treſtykker ad⸗ 
ſkilte Blyplader, ſom det er muligt ſaa at ſige at lade med au 
vældig Elektricitets⸗Maœngde. J Traadleduingen, ſom zudgaar 
fra Blypladerne, indſkyder Lægen jaa en lille, fladtrykt Platin: 
traad, og i det Øjebfif, 15 5910 He e de 

gipres ſteerkere eller ſvagere) gaar ic | 

e de den hvidglødende og udſtraaler et kraftigt 
Lys. Vil man altſaa ſe f. Ek. 4 af ede ed 
raadledningen i et Nor, og dette Nor føres med Lethed gjen⸗ 
e ned i Maven. For Enden af Roret et Suhl 
gerne ſammenfgiet med den lille Platintraadz og i act ö 90 i ' 
den elektriſke Strøm virker og Platintraaden bliver hvidglø ende, 
oplyſes Mavehulen. Mau kau berpan cuten oppe ved Pian e 
Mund og ved Hjælp af Spejl ſe ligefrem forſt et og ſaa et og 

En i 2 Parti af den indre Mavevag; eller man kan ſtille 
50 iert n i et morkt Verelſe og, da det menneſtelige Legems 
Aae en i hele Kroppen oplyſt indvendigt fra 

Fa. r gienuemſigtige, fe hele Kropp ! 
0 glodende. Af Henſyn til den ite ſom 99 

een N og den eleltriſte Strom hver 
ved Udſieaeliugen 9 0 we Dr. Ribe i Wien ved et fær 
TO) eee ik fold Vandſtraale rundt om det eleftvifte 
5 n inde i Legemet, ligeſom han har for⸗ 

08, 


i iſke Hiclvemidler. — K 
bedret Apparatet ved optiffe Wefler Dr. Theodor Stein. 


Billedlepter. 5 

Fra Prinds Valdemars Veſog bag St. Thomas ſes om⸗ 
ſtaaende et Billede. Foreløbig henviſer vi til Dagbladenes ud⸗ 
forlige Beretninger om Hs. kgl. Hojheds Ophold derovre, men 
forbeholder os: maaſke ſenere at bringe nogle nermere Medde⸗ 
lelſer ſaavel om det ſom om vore veſtindiſke Beſiddelſer. f 

Tvillingerne har en tydſk Kunſtner kaldt det Billede, vi 
har giengivet paa en af Dagonumereis indvendige Sider. En 
Skovfogeds Kone har taget til ſig to Unger af den Hunbjorn, 
ſom hendes Maud flød afvigte Vinter, og hun ſtaar netop un 
og fer med Velbehag paa fine Yndlinge, der har travlt med 
at ſlubbre et Fad Valling eller Suppe i fig, ſom hun har 
giemt til dem fra Davren. Enhver, der har fer Bjocueunger, 
vil let fanme forſtaa, at den fkilkelige Skovfogedtoue holder af 
dem og morer fig over dem; be ev altid hojſt pudſige Fyre, 
fanfænge de er faa, om det end ſenere hen unægtelig kan blive 
en hojſt twivlſom Fornojelſe at gjøre deres Beijendtſkab. 

En Abdiens i Bag⸗Indien. Franſkmanden Dr. Harmaud, 
ſom fra 1875 77 berejſte den indokineſiſte Halvg (indtil Hoved⸗ 
ſtaden i Kongeriget Annam) beſogte bl. A. Mandarin ⸗Reſidenſen 
Basſak ved Mekhöng. Statholderen her (ſom ved fin Tiltræ- 
delſe modtager og ved fin Fratrædelſe mag aflevere en The⸗ 
kande, en Spyttebakke, en Tobaksdaaſe og en Guldtallerken!) 
nedſtammede fra den gamle Kongefamilie, hvorfor den ſiameſiſke 
Negering nærede Mistro til ham og ideligt lod ham udſpionere. 
Den Spion, der for Tiden beſogte ham, var Guverngr over 
en ſtor Provinds paa den højre Mekhöngbred og forte Titleu 
„Fyrſte af Ubon.” Stkjondt bemeldte Fyrſte af Ubon var en 
højft ubehøvlet og ubehagelig Perſon, maatte vor Rejſende dog 
ſoge hans Beſkyttelſe og meldte fig altſaa, efter Skik og Brug, 
betids hos ham, for at Hs. Hejhed kunde faa Tid til bl. A. 
at trœkte fine ſtraalende blaa Strømper frem, ſom han var 
ganſke umagdelig ſtolt af. Endelig modtog Fyrſten Dr. H. paa 
et elegant franſk Tæppe i et ſtort Stur, og anſtrengte fig af 
yderſte Eune for at ærgre og drille ham. Forſt da Franſk⸗ 
manden blev ligefrem grov, faldt den høje Herre tilføje, gjorde 
Undſtylduinger og fremvijte fine velladte engelſke Basſer ſamt 
fie ſmukke Landſer og Sabler. Desuden gloede han paa den 
ſtejſendes Uhr, ſom en Abekat gloer i et Spejl, gav fit (natur⸗ 
ligvis meningsloſe) Beſyv til Bedſte om hans Thermometer og 
trængte forſt og ſidſt ind paa ham — for at faa Foreringer. 
En Karabin og 600 Patroner ſtillede ham endelig for en Stund 
faa tilfreds, at han af fig ſelv tilbød Dr. H. Anbefalings⸗ 
ſkrivelſer til ſamtlige de ham underordnede Mandariner, — og 
hermed var Ojemedet opnaaet med en Avdiens, om hyilken den 
os foreliggende Kilde desværre ikke fortæller udforligere. 


Theater og Literatur. 

Folketheatret gienoptog i Mandags Fritz Holſt's „Hver⸗ 
dagsfolk“ med en højft uheldig Debutantinde i Maries, Stykkets 
Aſkepots“, Rolle. Skjondt den farceagtige ÜUdforelſe, ſom en 
Del af Figurerne faar, neppe er til Held for den ſamlede 
Virkning, fod Folk til at more fig godt, navnlig over de forſte 
tre After, hvis ſitkre, men ubarmhjertige og bittert enſidige 
Fremheven af visſe borgerlige Lyder jo ogſaa er ſerligt in⸗ 
teresſant. Fru Borchſeuins ſpillede den kjobenhavnfke Flaue, 
der ejer Muligheder til at blive en brav Kone, med aner⸗ 


kjendelſesvœerdig Dygtighed. 


— Forlagsbureauet har aabnet Subſkription paa et ſtort Verk, 
ſom viſtnok netop mange af „Nutidens“ Læfere vil kunne have 
megen Forngjelſe af. Det er en „Nordens Hiſtorie“ fra Heden⸗ 
old helt op til Folkefrihedens Tid i vort Aarhundrede, en 
ændret og forøget Udgave af Forfatteren, cand. jur. Niels 
Baches „Illuſtrerede Daumarks, Norges og Sveriges Hi⸗ 
ſtorie“. Saavidt vi kan ſkigune eſter de foreliggende to Hefter, 
bunder Arbejdet ikke i dybtgagende felvftændige Underſogelſer; 
det fremſtiller derimod (fornnftigvis med Benyttelſe af den nyere 
Literatur) Begivenheder og Tilſtande i Overensſtemmelſe med 
de herſtende Anſkuelſer, ogſaa forſaavidt, ſom Perſonerne og 
deres Optvæden ſes faa temmeligt gjennem vore Dages Briller 
og maales med den for Øjeblittet gængfe Alen. Ligeſom nu 
denne Behandlingsmaade utvivlſomt falder meſt i det almindeligt 
dannede Publikums Smag, ſaaledes er ogſaa Bogens Sprog 
vel afpasſet efter dettes Tarv og Krav. Der fortælles ædrueligt 
og ſtadig holdende fig ſtrengt til Sagen, uden udpenslede Skil⸗ 
dringer ſaavel ſom uden poetiſke Billeder eller aandrige Over⸗ 
vejelſer. Talrige auekdotmesſige Smaatrœk, Udſagu af Sam⸗ 
tidige, Uddrag af Breve oſv indflettes i den raſk og i god 
Orden fremadſkridende Meddelelſe, der yderligere underſtottes 
af en ſtor Mængde vellykkede Billeder af Vaaben, Redſkaber, 
Byer, Begiveuheder, Perſoner oſv. J det eue Hefte findes f. 
Ex. pan 64 Sider 20 Portrætter og 5 Proſpekter, og det andet 
er endun rigeligere illuſtreret. 

— Hr. Valdemar Korfitſen, der har fornøjet et ikke 
ſaatalligt Publikum ved fine under forſklellige Marker (Svend 
Sovant, Sp. Sv. oſv.) offeuliggiorte Skitſer, Feuilletoner og 
Digte, udgiver om fort Tid en Samling „Kaleidoſkopiſke Fi⸗ 
gurer i Vers og Prosa,“ hvor Leſerne vil treffe gode gamle 
Betjendte ſammen med mye og rimeligvis ligeſaa underholdende 
Sager. Udbyttet af Bogen er beſtemk til en Udenlandsrejſe, og 
Forf. haaber, at baade velvillige og uvillige Samtidige vil 
hjælpe ham med at fan denne realiſeret: de Velbillige af Velbilje, 
de Uvillige for at blive ham tvit, og begge Parter for at jaa 
ham om muligt „plauſiblere“ tilbage. Bogen udkommer i 
Kommisſion hos Boghdl. Thaarup. 

Korrespondance. 

Holger. Af Koncertmaler Carlo findes Portræt saavelsom et af 
hans Landskaber i vort Nr. 120. — H.W. Ran ikke benyttes — F. 4 
1821. Omtrent 60 Øre for hver Ganz, — G. C, Ubruge! — Morten 
Kreuz. De første Digte er umulige. ,,Vuggen" luder (uds det tertviv- 
ede Rim „haarde — Taare”) til at love Noget og aftrykkes derfor: 

Vor Barndoms Vusges Puder er saa bløde, 
og Gængerne saa roligt stille gaa, 
og Møderajet smiler os imode, 
og uden Torne Rosetrue er røde — 
men ej det mindste agte vi derpaa 
TI Livets Vugge Bolstrene er haarde, 
og Gængerne som lavets Bølser gan 
der voxer ikke Smil, men Modgaugs Tate. 
og Resens Tørne stikke dylt us saare — 
og altfør meget agte vi derpaa, 
Men medens Livet af os vlister Sukke 
og skjænker Torne os, men Roser faa 
en Barndomsmindsine fremdukke, 


a Baur san lyst igjen vor Barmlomns Vugge — 
og aldrig nok vi arte kan derpaa 


Ansvarhavende Ked,: Vilhelm Mullen 
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Autiden. 


En Avdiens i Bag-Indien, hos Fyrsten af Uhön. 


(8. S. 75) 


Theatrene. 


— 


Søndag d. 30. Novbr. Kl. 7 opføres: 


Det kgl. Theater: En Skjær- 
sommernatsdrom. 


Kasino: Naftegnet. — Meer end 
Perler og Guld. — Dandsediver- 
tissement af Aladdin 3die Akt 
(med Solodands af Frkn. Fanny 
og Leontine Carey). Forbi omtr. 
KL 10/4. 

Folketheatret: En fattig ung 
Mands Eventyr, Folkekomedie i 
5 Akter (7 Afdelinger) efter 
„Le Roman d'un jeune homme 
pauvre“ af Octave Feuillet. 
Musiken komponeret og arran- 
geret af C. C. Møller, Forbi 
omtr. Kl. 10½. 


— = ee eee, 

Nyt Pryst 
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Kunstige Tænder 


indaættes. Vestergade 28, 
2, Sail 


Carl B. Lundstrøm. 


C. Otto Gehrekens, 
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Eillederne fra Vilh. Pachts Institut. 


Subskription paa 


Nordens Historie 


med 
talrige Illustrationer, 
populairt fremstillet af 


Niels Bache, 


modtages i alle Boglader, hvor de to ie Hefter benligge til Ef. 
tersyn. Værket vil udgjøre 5 Bind og udkomme i omtrent 50 Hefter 
å 1 Kr. Ilustrerede Subskriptionsplaner udleveres i alle Boglader. 
Forlagsbureauet i Kjøbenhavn. 


— Religion og Politik, 


en socialistisk Agitators Testamente. Udgivet af Theo dorus. 


1 Kr. 50 Ø 1 
Jacob Erslev. 


Et fyldt Julebord 


for de Smaa. 

Nedenstaaende 20 smukke Stykker Legetøj blive leverede for 
den uhyre billige Pris tilsammen 10 Reichsmark, i beregnet Indpakning: 
1. Et Pianino, hvorpaa man kan spille. Sort Kasse med Guld; Me- 
kanikken og Hamrenes 5 75 synlig. 2. In stor Naddeknækker 1 
Galauniform med Pelshue. Et Lotterispil i rgdtpoleret Kasse 
med Guldskrift. Miss 2 uovertruffen i sine Kunststykker. 
Apparatet bliver trukket op. 5. En broget Bliktop. 6. En blaa 
Vogn til at trække med 2 Heste, pakket med mærket Kasse, Tønde 
og Sek. 7. En Abe i rød Kjole og blaa Benklæder, som gjør pud- 
sige Kunststykker. 8. En engelsk Værktøjskasse for flittige Børn. 
9. En Trillepibe, hvorpaa man med Lethed kan blæse stærkt og 
svagt. 10. Det smukke og afholdte Tivolispil. 11. Alle Ni! Et nyt 
Keglespil i Stuen. 12. En allerkjereste udklædt Dukke. 13. En 
Springdaase, Naar den aabnes, springer strax en Gjenstand frem, 
som sætter Lattermusklerne i Bevægelse. 14. En poleret Harmonika 
med Messingmundstykke og 4 Klappe 15. Køkkentøj af Blik. 
16. En poleret Knaldbgsse. Den 12125 ikke, men knalder. 
Sprældemand af Træ, forestillende en Soldat. 18. Et nyt Belejrings- 
spil: Gustav Adolf i Slag, Romersk Kastemaskine. Artilleri. For- 
19. 1 paa Tydsk, Engelsk og Fransk. Bagsiden ør et Dambrædt. 
19. En poleret Farvelade med 18 Farver. 20. En Materialhandel 
en gros og en detail. Kommis'en staar bag Disken og vil hurtig og 
reel betjene Kunderne. — Alt defte, godt indpalcket i en Kasse, 
leverer jeg for kun 10 Reichsm. i Eſterkrav og franko indsendt. Paa 
Forlangende leverer jeg ogsaa andre Sager i lignende Sammenstilling 
til 20 Rm. Enkelte Sager sælger jeg ikke. Jeg udbeder mig en 
1 Indsending uf Ordre. Disse Varer ere offentlig udstillede i 
eipzig. 


Legetgjshandel en gros ved Eugen Hammer i Leipzig. 


lovodkommissiouær: Jacob Erslev. 
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Helbredelse for Slammende. |Bedste 


Stammen hæves hurtig og sik- 


pulveriseret Blomstergodtning 


(Benmel og Norsk Fiskeguano) 
kert, og en naturlig og let Udtale anbefalet af Hr. Stephan"Nye- 
opnaas. Ingen Takt-, ingen Re- lan d i 481d ster be erholdes 
spirationsmethode, ingen langsom i Pakker à 20 Øre. 


Tale. Prisen billig, Godt Udfald | Pofrajchisenrs (Planlebedugger) 


garanteres. Prospekt og Udtog af 
Attester gratis. med Gummibolt og Slange, ud- 
Fr. Kreutzer, Lærer i Rostock i/ M. | slynger en meget Støvregn til 


I. C. Bruses 


1. Klasses Skomagerforretning 
for Bestilling og Reparation an- 
befales, isærdeleshed til respektable 
Familier, som sætte Pris paa smukt 
og varigt Fodtøj til rimelige Priser, | 

33 e eee 33. | 


Planter i Stuer, pr. Stk. 2 Kr, 50 Øre. 


F. Schultz, 
Gothersgade Nr. 77 
(ligefor Rosenborg Brandanstalt). 


V. Haderup, 


Lege, spec.: Tandlæge. 
Tordenskjoldsgade ll, 2den Sal. 
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G. A. Glnfey, Närmderg 
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paa at ffabe „harmlaſe Glæder”. 


Udgivere: Hoffensberg & Trap. 
Red. Vilhelm Meller og Richard Kaufmann. 
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Kvgut Bournonville. 
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Den 21de Ayguſt 1805 fodtes i Kjøbenhavn Skaberen 
af vor nationale Ballet, en Mand, hvis hele Liv og 
energiſke Virken er, ſom han ſelv udtrykker det, gaaet ud 
0 Han var en Son 
af den da 45Haarige Dandſer Antoine Bournonville, en 
„ſaavel i Sprog ſom i Sæder ægte „Chevalier francais“ 
af den gamle Skole, folſom, hajhjertet, tapper, ofte af 
ophruſende Heftighed, let henreven af Begejſtring, men 
en Hader af Diskusſion og en afgjort Fjende af Kriti⸗ 
ken.“ Det er ikke for Intet, at Sonnen med en faa 
uſvekket Wrefrygt og Hengivenhed atter og atter drages 
tilbage mod denne Fader, der ene af al hans Familie 
ſpiller en fremtrædende Plads i hans Erindringer: Fa⸗ 
milieligheden mellem dem er nemlig meget ſteerkt frem⸗ 
herſkende, og mange af de Udtryk, hvormed Faderen bes 
tegnes, kan overføres paa Sonnen og vil pasſe nok faa 
godt paa ham. Sväeermeriet for Dandſen havde de 
fremfor Noget fælles. Hos den Gamle var den faa 
rodfeſtet, at Sønnen tog Afſked med ham her i Livet 
ved en Polka-militaire, ſom han faa Dage for hans 
Dod maatte daudſe foran hans Seng, 
og at den Dgendes Fantaſi i de ſidſte 
Ojeblikke fremlokkede hele Skarer af 
yndige Smaaborn, der forekom ham at 
dandſe omkring hans Leje, medens han 
ſelv ſtrakte Haanden ud efter unge, 
ſmukke, hvidklodte Damer, der for hans 
drømmende Syn fvævede ved Sengens 
Fodgjeerde. — Den Bournonville, font 
un er gaaet bort, kunde have ſagt 
Farvel til Livet om ikke gjennem en 
lignende Hilſen, faa dog i de ſamme 
Drømme. 

Bevegelſen efter Englændernce ro⸗ 
beriffe Overfald, SØdelæggeljferne efter 
Slottets og Kjøbenhavns Ildebrand, 
Begejſtringen for den ſtore Napoleon, 
Illuminationen og Fyrveerkerierne ved 
Kongen af Roms Fodſel, den ſtore 
Komet og de ſpanſke Krigsfaugers 
Dands pan Gammelholin harte til den 
lille Avguſts tidligſte Indtryk. Men 
han mindedes ogſaa en forſte Kirkegang 
ban en fold, ſtjerneklar Julemorgen, da 
han bares hen til ſtraalende Belysning, 
dejlig Sang og Orgelets bruſende Har⸗ 
monier. Det Fantaſtiſte og det Op⸗ 
hojede mødte ſom Feerne i Eventyret 
ved hans Vugge, og hans Smag bar 
hele hans Liv igjennem Mærke af 
deres Tryllegaver. Ogſaa Sondagslivet 
pan Amager kom han tidligt i Beroring 
med, og ikke Lidet af Duftpoeſien 1 
blev hængende i hans Sind. Forovrgk 
var han fra fine tidligſte Aar mene 
milies og fine Venners. Komediant: 
var han end intet ſynderlig ſkarpt 
Hoved (Amagerne bandt den 9 0 
Dreng de ſkroekeligſte Løgne paa Arme 
om Søer, der malkede e BSK 
meelk, oſv.), fru w- han dog e 
livligt 08 FEER 1 
Frtaſt, der yndede /at udphntk eg 


efterligne og drømme, ſamt af en Energi, der blev ved og 
holdt ud med Alt, hvad den folte ſig greben af. Allerede 
under Bombardementets Nedsler havde den lille Knegt 
tjent til morende Underholdning for de Familier, ſom var 
flygtet ned i en Rigmands hvælvede Kjceldere, og ſenere 
havde han med ſtor Flid hoppet bagved Hjemmets Dandſe⸗ 
undervisning. Spejlet ude i den ſtore Amagerſtue med de 
udſkaarne Egeſkabe, med de hollandſke Indſkrifter i Bjelke⸗ 
veggene og de blanke Mesſingfade med bibelſke Basreliefer, 
fane Reſultaterne af hans forſte Beſtrerbelſer efter at 
træde i Faderens Fodſpor. Kort efter fortes han ind i 
Theatrets forunderlige Verden, og de ældre Figurantinder 
raabte efter den ivrige lille Purk: „Nej fe paa Drengen, 
hvor han ſkaber fig!” — Beſynderligt nok! den, ſom 
paa Grund af fin Jver hilſes med fligt et Naab, ender 
altid med at overfloje de Naabende! 

Den 2den Oktober 1813 optraadte han forſte 
Gang i en Ballet, og den følgende Sommer modtog 
han fin forſte Applaus i en Solo, hau dandſede paa 
Hoftheatret. Imidlertid ſkulde han da ogſaa lere noget 
Andet end netop Dands, og han blev en yderft æreljær 
og af „Ambition ſamt Lyſt til at producere fig” flittig 
Elev ved den Eftermiddags⸗Undervisning, ſom han nød. 
Mathematik og Naturvidenſkaber var og blev ham en 
lukket Bog; men Hiſtorien, Religionen, Geografien og 
Sangtimernes ſmulke Sange blev ikke forſomte ſaalidt 
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August Bournonvilte, 
＋ 30. Novb. 1879. 


Nr. 168. Saag en daten 1879. 
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Abonnementspris: 2 Kr. 50 Øre pr. Kvartal. 
Gratis Præmiefordeling af Farvetryksbilleder. 


ſom i Hjemmet Holbergs „Niels Klim“ og „Peder 
Paars“ (med Billeder) eller Oehlenſchlägers Digtninge. 
Læreren klagede kun over, at Diſciplen ſtundom var no⸗ 
get vel meget Komediant: „Den Pokkers Dreng”, fagde 
han med ſin norſke Akcent, „ligeſom han ſidder aller- 
bedſt ved fin Lektie, ſpringer han op fra Benken og gjør 
Kaprioler paa Gulvet“. Underligt nok var det Sands 
for muutre Karakterdandſe og Hang til pan en pudſig 
Maade at efterabe Skueſpilleres og Sangeres Optræden, 
ſom i disſe Leregar udgjorde vor — ſenere af det thea⸗ 
tralſk eller noeſten religisſt Virkningsfulde faa ſteerkt beher⸗ 
ſkede — Balletdigters meſt fremtreedende Ejendommelig⸗ 
heder. Paa den Tid vaklede han ogſaa mellem, hvor⸗ 
vidt han ſkulde ſoge at blive Skueſpiller, Sanger eller 
Dandſer. Man véd, til hvad Side Bægtffaalen endelig 
kom til at hælde. „Danudſen ſejrede“, hedder det i hans 
„Theaterliv“, „fordi mine Evner udviklede fig meſt i 
denne Netuing, og fordi den af alle udøvende Kunſter 
ſyntes mig at tilbyde det rigeſte Udbytte med Henſyn 
til Virkning og Uafhængighed.” Faderen levede jo 
desuden ogſaa og døde i den Overbevisning, at Bal⸗ 
letten var „la camiére la plus glorieuse“, 

J 1820 gik han paa nogle Maaneder til Paris, og 
kom hjem fra hin Verdens bevægede Hovedſtad med „en 
vis Grad af Selvſtendighed i Meninger og Anſkuelſer.“ 
Han ſtuderede flittigt ikke blot fin egen Kunſt, men 
ogſaa Malerkunſten, Muſiken (hvori 
han drev det vidt) og Digtekunſten, 
og navnlig vel den ſidſte fyldte hans 
Sind med allehaande rorende Stem⸗ 
ninger og eergjerrige eller ſentintentale 
Fantaſier. Han blev dog ikke ſtaaende 
ved lutter Dramme. Den forte Üden⸗ 
landsrejſe havde lært ham, at hans 
Dands ſtod et Stykke endnu tilbage for 
den bedſte, og denne unge Kavaler, 
der terpede ſine vorne Elever igjennent 
med en Ilterhed og Myndighed ſom 
en lille Deſpot, brændte af Attraa efter 
at blive den Dygtigſte blandt de Dyg⸗ 
tige. Som kongelig dauſk Dandſer 
drog han da atter afſted og atter til 
„Kunſtflidens og Ambitionens Hjem, 
Paris. „Ambition“ er, i Forbigaagende 
bemærket, et Ord, der falder Bournon⸗ 
ville omtrent ligeſaa let i Munden 
ſom (Subſtantivet) „Brillant“ og „Bra⸗ 
vour“. Hans Egenkjerlighed har fraufk 
Blod i fine Aarer, den ynder det ele⸗ 
gant Opſtillede og Theatralſke, det, 
ſom tager ſig ud. 

De fer Aar i Paris (fra 27. 
April 1824) er vel den vigtigſte Del 
af hele Bournonvilles Liv: her au⸗ 
ſporedes hans Flid til „feberagtig 
Kappelyſt“, her voxede de Træt i 
hans Karakter ſig ſtore, ſom fra un af 
blev de beſtemmende, her fyldtes ende⸗ 
lig hans Sind af uforgeengelige Ind⸗ 
tryk. Det var Tiden for den greeſke 
Frihedskrig, for det ſteerke vaagnende 
Liv (Romantismen) i Kunſt og 
Literatur, og endelig — for B. alene 
— for den forſte voldſomme Forelſkelſe, 
ſom jo altid efterlader Spor. Haus 
Tilbojelighed var falden paa en ung 
engelſk Dandſerinde, ſom imiidkertid 
fremfor Alt forlangte Rigdom og Glands 
af den, der vilde være hendes „lhkkelige“ 
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Tilbeder: Bouruonville aplederede og flængte Ild om 
fig ſom en briſtet Vombe, men koluedes pludſelig og 
fuldſteendigt vad der forreſten lyder hoiſt beſynderligt) 
ved en ordenlig — Soſyge. At han indenfor fir Kunſt⸗ 
brauche drev det til noget meget Belpdeligt, følger nerſten 
af fig ſelv. Han havde de upperſte Lerere, haus mod⸗ 
tagelige Genmt paavirkedes af en uäaſten aldrig afbrudt 
Nelke ſiore Kunſtindtryk, og han havde fremfor Alt 
denne „Dicvel i Kroppen”, ſom f. Er., naar han filt 
Brev hiemmefra, bragte ham til at tage de tre Etager 
op til fit Verelſe i fem Spring. „Den lille Satan,“ 
ſagde den beromte Nourrit om ham, „om end Huſet 
brændte over Hovedet paa os, vilde han ikke forlade 
Scenen, for han havde fluttet fine Pas indtil den ſidſte 
Entrechat“. Det var andre Ord end dem, de gantle 
Figurantinder Havde brugt om ham paa Hoftheatrets 
Ballelſfole: men den inderſte Mening var begge Gange 
ganſte den ſamme. 

„Den lille Satans“ idelige Ovelſer, ſom fortſattes 
i den hede Sommer 1825, fkaffede ham en inflamma⸗ 
toriſk Gigtfeber paa Halſen. Men — allerede i For⸗ 
anret 1826 beſtod hau med Held ſin Examen ved 
Academie Royale de Musique, den Ste April havde 
han ſom Solodandſer i Evropas beromteſte Ballet en lige⸗ 
fan heldig Debut, et Par Aar efter fif han for en 3 
Maaneders Optreden i England neſten 9000 Francs, 
og i 1829 havde han Valget mellem Engagementer i 
Wien, Verlin, Bordeaux og Paris med Gager paa 10 
15,000 Francs om Aaret. Danmark med dets 4,400 
Kr. og Konſtimtion ſom Hofdandſemeſter drog ham dog 
ſterkeſt. Tanken om den Virkning, ſom hans Fremgang 
maatte giore i Kjøbenhavn blandt Venner og Kunſtfeller, 
men navnlig da hos Faderen, havd: hele Tiden været 
ham ligeſom en Ledeſtjerne, og hans Sukces under nogle 
Giteſteforeſtillinger herhjemme havde vel ogſaa ladet ham 
ſmage Sodmen i at være Konge blandt almindelige Dodelige 
fremfor at være et Kongsemne iblandt Konger: nok er 
det, at han alt i Slutningen af Secſonen 1829—30 
begyndte ſin Virkſomhed herhjemme. Forholdene gjorde, 
at den blev ligeſaa meget og mere ſelvſteendig end blot 
udførende Andres Ideer. Bournonville Havde vel nok 
allerede ſom Barn ytret Kompoſitionstalent og havde 
moret fig med at ſtille Tableauer, med at ſammenſcelte 
Balletter eller ſaakaldte Eutreer, ja endog med at ſkrive 
rigtige „Programmer“ (det førfte i 1819 efter Suhms 
nordiſke Fortælling Habor og Signe); men ſenere var 
al Tanke derom lagt fan fuldſteendig paa Hylden, at 
det aldrig var faldet ham ind at komponere blot ſaameget 
ſom ſexten Takter af hans egen Dands. Nu, da han 
ſkulde fætte et Repertoire i Scene og foretage de Foran⸗ 
dringer i det, ſom lokale Omſteendigheder frævede, førtes 
han imidlertid til at pfe af fin egen Indbildningskraft; 
Lykken var ham god, og i Sjeblikkets Begejſtring gjorde 
han ſine forſte originale Forſog, der var en Slags Af⸗ 
ſnit af hans egen Levneksbeſkrivelſe (Slæde over Hjem⸗ 
komſten eſv.). Han blev, ſiger han ſelv, Komponiſt, 
ſordi han trængte til at producere fig font Dandſer og 
Mime, Lærer, fordi han var nødt til at danne Subjekter 
for ſine Kompoſitioner, og hau organiſerede et af Evropas 
bedſte Ballerkorps, fordi Kampen mod de mange Forſog 
pan at nedſœtte og knuſe Dandſen gav hans Karakter en 
nanet Haardnakkethed og Kraft. 

Man kan dømme om Ballettens Værd, hvad man 
vil: men at den, ſaaledes ſom Bournonville herhjemme 
udviklede den, har antaget en ejendommelig Kolorit, har 
ſpunget fig op til en høj Plads og har ydet Utallige 
rig Underholdning og ofte kunſtneriſke Nydelſer, — derom 
lader der fig ikke wiſte. Hans egenlige Kald var, for 
endnu engang at bruge hans egne Ord, det Romantiſke, 
iſer fordi hans Fantaſi ofte ſpillede i Naturens: my⸗ 
ſtiſfte Kredſe, der dels ſom Drøm, dels ſom perſoni⸗ 
ficeret Virkelighed idelig greb ind i Handlingen. Bour⸗ 
nonville var et ſtarre Stykke af en Drømmer, end den 
Digler tor være, hvis Ord fkal kunne rive Masſerne 
med; derfor er ogſaa de Digte, ſom findes i hans 
„ Theaterliv“, fan ſpinkle og farveldſe. Men til at erindre 
Tableauer og Grupper fra det virkelige Liv og til i de 
Skildringer, han leſte, at gjøre Perſoner og Omgivelſer 
ligeſom levende i ſin Fantaſi, — dertil beſad han en 
ſielden Gave, og deri beſtod hans meerkelige Talent. Vi 
alle ſtylder ham Tak for Meget. Hau har givet vore 
ſtorſte nationale Feſter (Troppernes Indtog 1849 etc.) 
deres uforglemmelige og dybt virkningsfulde Bræg, han 
har adlet vore Adſpredelſer, han har loftet vore Tanker 
eg Folelſer ved den kunſtneriſke Andagt, hvoraf han 
felv var fyldt. „Jeg guſker at erindres,“ ſkrev han 
for mange Aar ſiden, og han har kunnet være tryg: der 
vil endnu gaa mange, mange Aar, før hans Navn 
gleimmes i det Fædreland, ſom han gav Alt, hvad han 
mogtede at udrette. S. f. 


Nufiden. 


Laurits Veſtenie. 
Tidsbillede fra det 15. Aarhundrede 
af 
H. F. Ewald 
(Sluttet) 
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Da Grød han omſider over Tvært og drog hjem. 
Han ragede fin Hage glat, krob i en Munkekutte, bandt 
et Reb om Livet, hængte en Roſenkrands ved Bæltet, 
og ſaaledes formummet og tiggende ſig frem vandrede 
han paa fin Fod mod Nord, indtil han en Aftenſtund 
pludſelig i en Graabroders Skikkelſe traadte ind i Hallen 
pan Søbygaard og forfærdede og frydede fin Moder og 
fin Hjertenskicer ved at give fig til Kjende. 

Han favnede dem, og ſage derpaa til Hyndeſtolen 
ved Ildſtedet; den var tom; gamle Eggert var gaaet til 
fine Fædre, og han oplevede ſaaledes ikke at fe Fredens 
dyre Stang loddet. De andre To vare oven Jorden, 
men Fru Margrethes Kind var furet af Sorgen, hendes 
Haar graanet og hendes Mod bøjet. Haardeſt var det 
dog at ſe paa Dorothea, hvor blege hendes Kinder vare 
blevne, og hvor hun havde ſkeemmet fig. Da ſagde 
Laurits: 

„Dette maa have en Ende!“ 

„Hvad nu?“ ſpurgte haus Moder med et Suk; 
„Du er en fredløs Mand, og bliver Du her, da vil Du 
blive ihjelflagen ſom en Hund. Det voldte Hr. Peder, 
den Nidding! Gid hans forte Sjæl flænge man brænde 
i Skeersildens hedeſte Lue!" 

„Enten han ſveder, eller han fryſer,“ ſagde Laurits, 
„da fremmer det ikke min Sag.“ 

„Bliv her,“ ſagde Dorothea, idet Roſerne atter 
ſprang ud ban hendes Kinder; „jeg vil dø med Dig!“ 

„Tak, mit Hjerte!” ſvarede Laurits og tog hende i 
fin Faun. „Dog bedre, at vi leve med hinanden. Nu 
Intet mere om Sfærsild og Dod! Jeg fkal vide at 
bjerge mig; jeg vil vinde Freden, ſom jeg miſtede den, 
med mit Sværd!” 

De forſtode ikke den Tale, og han gjorde dem ikke 
klogere ved nogen Forklaring; men han begjcerede Mad 
og Drikke, and og drak, var glad med dem til den mørke 
Nat og ſov trygt til ſent den næjte Morgen. 

Da han kom til Syne, da vifte det fig, at han 
havde kaſtet Kutten og iført fig fine gamle Kleder, dem, 
hans Moder tro havde bevaret. Han nod fin Davre 
helt ſindigt, fpændte fan Gværdet om fin Lend, lod en 
Heſt ſadle og ſagde: 

„Jeg utan pan en Reſſe, men den bliver ej lang. 
Snart ffulle J fe mig igjen og høre godt Nyt!“ 

Saa drog han af, de vidſte ikke hvorhen; men da 
en Uge var gaaet, da kom han tilbage og flojtede en 
Viſe, mens han red op pan Gaarden. Hans Moder og 
Dorothea ſtode ved Leddet og ſage og horte ham. 

„Nu er Alt vel!“ raabte Dorothea og klappede i 
fine Hænder. 

„Din Taabe,“ ſagde Fru Margrethe, „naar Laurits 
fløjter, da er hau gram i Hu.“ 

Saa gik de op paa Gaarden, bod ham Velkommen 
og ſtormede ind paa ham med Sporgsmaal; men han 
ſvarede ikke et Ord; begjcerede derimod Mad og Drikke, 
og forſt da han havde ftillet fin Hunger og fin Tørft, 
loſtes hans Tungebaand. 

„Ilde at holde lang Tale med en tom Mave,“ 
ſagde han, da Fru Margrethe paany frittede ham ud, 
nog Ord gjøre ofte værre, end Hug. Jeg fangede Fred, 
Moder, men den blev kun lidet bedre end Døden.” 

„Af hvem fangede Du Fred, og hvor var Du?“ 
ſpurgte Fru Margrethe og blusſede op ſom i gamle 
Dage; „tal, faa jeg kan Dig forſtaa!“ 

„Tidsnok vil Du det,“ ſparede Laurits. „Jeg var 
hos Biſpen i Aars; pasſede ham op, da han red gjen⸗ 
nem Skoven og havde kun en Smaadreng mad fig, faldt 
over ham og holdt mit Sværd mod hans Bryſt, dog 
med Fegſtet foran, og ſagde til ham: „Hr. Ulrik, giv 
mig Abſolution, og intet Ondt fkal vederfares Eder; 
men forholder J mig den, da vender jeg tænfelig Skarpen 
til. Gjenkjender 3 mig? Jeg er Laurits Veſtenie, form 
vog Hr. Peder af Tvilum.“ 

„Du er galen!“ udbrod Fru Margrethe og loftede 
fine Hænder, „Gud forlade mig min Synd, ſom har 
gjort Dig fra et Lam til en Ulv!” ; 

„Jeg er vel faa vorden et Ulyſke, lidt af bande 
Dele,” ſagde Laurits med et tungfindigt Smil, „og 
Ulrik Stygge, han ffjønnede det vel, al den Stund han 
tog Sagen koldſindigt og talede mig venligt, men dog 
ſaſt til, fan jeg ſtak Sværdet i Balgen og red fredeligt 
ved haus Side; og da ſagde han mig Vilkaarene.“ 

„Hvilke bleve de?“ ſpurgte Fru Margrethe haſtigt. 


„Min ganffe Boeslod ſkulde det været, om jeg Stang, ſom var Bea l 


t nogen,“ ſvarede Laurits, „men da blot Du, 
Mode g 10 Mal er Noget ejende, fan blev det din 
halve Somme, for 110 f Pg at jeg drager til Nom 

jerer Abſolution a 5 5 8 
na er re horte det, blev hun hvid om Kind. 

„Drager Du atter bort og til Verdens anden Ende,“ 
udbrød hun med ſkielvende Roſt, „da liger jeg i ſorten 
Jord, naar Du vender tilbage; de lange Ventegar, de 

kke mit Liv.“ i 
5 „Hor mit Gjeuſvar forſt,“ ſagde Laurits tovende; 
„jeg ſagde, at nu havde jeg i tvende ſamfulde Aar 
ſtrippet om og var am under Fodſaalen af den Neiſen; 
ſpurgte fan, om jeg ikke kunde faa fæmpeligere Kaar?“ 

„Nu, hvad Svar gav han?“ ſpulgte Fru Mar⸗ 
grethe, da Laurits atter tav og fane til hende med et 
ffy Blik. i i a 
„Ikkun det,“ ſagde Laurits omſider, „ikkun det, 
gienſvarede Biſpen, at din Moder forſager Verden og 
giver ſig i Kloſter.“ ; 

Du ſaae Fru Margrethe paa fin Son, ſom hun 
havde ſet pan Hr. Peder, dengang han lyſte hende i 
Ban, ſlog en Haaulatter op og foer ud af Stuen. 

„Gud fe i Naade til os,“ udbrod Dorothea, da 
Doren havde lukket fig efter Fru Margrethe, „det gjør 
hun ingenſinde og tor vi ej heller vente af hende.“ 

„Lad hende beraade fig med fig ſelv,“ ſparede 
Laurits, „og ſiig ydermere intet Ord til hende om den 
Sag! Hvad hun vil, det gjør hun af ſin egen Vilje, 
og ingen Engel og heller ingen Djævel magter at rokke 
hende. Dog formener jeg, at hun kunde gjøre noget 
Verre end dette. Bedre for hende at forlige fig med 
Gud og Kirken og med Anſeelſe ſtaa et Kloſter for, end 
at (eve her i Vanmagt og Greemmelſe.“ 

Af den Tale mærfede Dorothea, at Laurits ikke 
kunde teuke fig fin raadelyſtne Moder, ſom dertil var 
kommen af fan ſtor og mægtig en Wt, uden ſom For⸗ 
ſtanderſke for det Kloſter, i hvilket hun indgav fig, og 
da hun horte det, fattede hun Haab. 

Det blev heller ikke fkuffet. Vel gik Fru Mear⸗ 
grethe i mange Dage ſtille om, var mut og faa tavs 
ſom en Mur; men omſider kaldte hun fin Søn til fig 
og havde i Enrum en lang Samtale med ham. Hvad 
der blev talt imellem dem, fif Ingen at vide, men varmt 
gik det til, thi nu og da lode deres Roſter jan højt og 
larmende, ſom om der havde været Fire og ikke To i 
Stuen. 

Da dette var bverſtaget, forkyndte Fru Margrethe 
ſin Beſlutning, at hun vilde give ſig i Sebber Kloſter, 
og hun fatte den ſtrax i Værk. Der tog det ſnart en 
ſcer Vending med hende, thi hun, der forhen havde været 
fan ſtolt og fos, blev nu ydmyg og bodfterdig, bar en 
Haarſkjorte pan fit nøgne Legeme, hudflettede fin Ryg 
og plagede fig fan med Bod og Faſte, at hun kon i 
ſtort Ry for Hellighed, og ſnart blev hun Kloſtrets 
Priorinde. Nu ſage man det Saerſyn, at hun, ſom for 
havde krigedes med Munke og Præfter, blev Kirkens 
ivrigſte Forſvarerſke og overgik i Nidkjcerhed langt fin 
hedeufarne Uven, Hr. Peder. Hendes Anger over hendes 
ſtore Brade, at hun havde voldet hans Dod, var op⸗ 
rigtig, men hendes Forſtand paa himmelſke Ting blev 
lige faa ringe ſom hendes Offers; thi med hver Ager, 
hun lagde til Kloſtrets Gods, mente hun at fremme 
Guds Sag. Dog holdt hun god Orden i ſit Kloſter 
og øvede ſtreng Tugt), faa at hun dog under Kirkens 
ſtore Forfald og midt i Tidens aandelige Morke ſkinnede 
ſom et Lys. 

Hendes ſidſte verdslige Gjerning var at jætte Brude⸗ 
kronen paa Dorothea Ulfelds Hoved. Laurits Veſtenie 
forte ſin fagre Huſtru hjem til Sobygaard, og da hun 
bragte ham ſtor Rigdom, fik han rigelig Erſtatning for 
det Hul i hans Arv, ſom Boden til Kirken havde for⸗ 
aarſaget. Han blev en raadſnild Mand, dog ſtedſe ſindig 
i fin Færd, nod ſtor Anſeelſe, kom i Reigens Raad og 
fil den gyldne Ridderkjcede om fin Hals. 

„Du var vel ingenſinde kommen fan vidt,“ ſagde 
en Dag en af hans Venner til ham, „og var aldrig 
bleven den Mand, Du er, havde Hr. Peder ikke bandet 
din Moder, og Du ikke vendt dit Sværd giennem 
hans Liv.“ 

„Saamend“, gjenſvarede Laurits betenkſomt. „Dog 
tar jeg ikke priſe denne min Gjerning, og mig tykkes nu, 
at Mindre burde kunne gjort det.“ 

„Nu er Alt vel,“ ſagde haus Huſtru og ſlog Kors 
for fig, „al den Stund den Sſcelemesſe, vi have ſtiftet 
for Hr. Peder, maa være hans Sjæl til ſtor Life og 
ſnarlig forhicelpe ham ind i Himmerige.“ 

„Jeg haaber ſaa,“ glenſvarede Laurits. „Nu 
Moder beder for Hr. Peders Sjæl, da maa vel Gud 
og alle Hellige rores!“ — e 

Saaledes blev “ Broſt helet, og Fredens figgre 

oddet med Sølv og ſignet med 
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i umiddelbar Nerhed af en af de 17 Stationer ; 


er RR — 


— 


Mesſer og Bonner, den holdt un for 1 
haus Huſtru og haus Moder til le 1 dg 
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Cenkral⸗Telegraf- Stationen i 


Af Sophus v. Leunbach. 
(Sluttet). 


Til at modtage eller afſende Telegramme 
de forſtjellige Stationer i ſelve en 
findes 00 i AM Kcempeſtad, f Så 
Kvadratmil — findes der i det gſtlige 5 
285 Telegrafapparater. Desuden e 4 Salen 
af de vigkigſte Stationer i City og Weſtend til 17 
matik Maſkine. Den beſtaar af en Rae en pneu⸗ 
Menlo, i Alt 34, ſom ſidder faſtgiort paakamende 
Mahoguyplade, der er opſtillet langs den 1005 0 ſtor 
det nordoſtlige Galleri. Paa hvert Nor findes Berg i 
eller Laage forneden, ſom kan aabnes og lulkes MAD 
Behag. Foran paa hvert Nor tæt ved A ok: 
bragt et Slags Uhr, ſom viſer, om der er tomt IR NE 
eller om en Rulle Telegrammer er undervejs: derved . et, 
hindres mulige Sammenſtod. Disſe 34 Metnlror be 
indvendigt er hule (e. 12 Tommer i Diameter), SE, 
fra Galen ned i Jorden og ſtrekker fig gjennem under⸗ 
jordiſke Tunneler til de omtalte 17 Stationer, — Ad⸗ 
ſtillige ſmaa Drenge i graa Uniformer preſiderer ved den 
djcvelſke Luftmaſkine. En af dem laver en Rulle af en 
hel Del Telegrammer, ſom lige er ankommet fra Ud⸗ 
landet eller Provindſerne og ſom er adresſeret til Steder 
der 
pakker han Nullen ind i en Lædertaffe, aabner MAD 
pan det pneumatiſke Ror til den Station, hvortil Tele⸗ 
grammerne er beſtemt, og putter fan Taſken ind i Roret, 
affurat ſom man putter en Patron i et Bagladegevær. 
Efter at have lukket Laagen igjen, indlader han det pneu⸗ 
matiſke Tryk eller den pueumatiſke Sugen, ligeſom det 
un ſkal være; et Sjeblik hører man en hes Snorken af 
Luften i Roret, og vips — er Ladertaſken faret afſted 
gjennem underjordiſke Tunneler, midt gjennem Londons 
Bug, maaſke under Ilet Street og Strand til Choring 
Croſs, Hvor den ankommer, knap 4 Minuter efter at 
den har forladt Hovedſtationen 2 eng. Mil derfra. 
Saaſnart Taſken er ankommet, fordeles gjeblikkelig alle 
Telegrammerne til Bude, der hurtigt bringer dem til 
Beſtemmelſesſtederne. Læferen vil kunne forſtaa, hvor 
praktiſk den pneumatiſke Maſkine er, idet den ſparer 
en Mængde Arbejde. Nundt om de 17 Stationer, ſom 
ſtaar i Forbindelſe med Central- Stationen ved pneu⸗ 
matiſke Rar, opholder der fig ſaamange Folk, at det 
daglige Autal af Telegrammer til disſe Diſtrikter lige⸗ 
frem er umaadeligt. Naar nu Central⸗Stationen f. Ex. 
modtager 500 Telegrammer i Løbet af 5 Minuter, alle 
til London og deraf maaſke de 400 adresſerede til Folk 
i Norheden af de omtalte 17 Stationer, bliver disſe 
Telegrammer hurtigt ordnede af dertil beſkikkede Folk 
efter deres forſkjellige Beſtemmelſesſted og bliver, fordelt 
i ſmaa Bunker, afleverede til de ſmaa Drenge i de gran 
Uniformer, ſom ſtrax afſender dem gjennem de pueumatifke 
Rør til deres Beſtemmelſesſteder. Den Tid, der herved 
vindes, fremfor naar hvert Telegram paauy ſkulde om⸗ 
telegraferes og atter nedſkrives pan Modtagelſesſtationen, 
er meget betydelig. Det pneumatiſke Syſtem benyttes 
iøvrigt endog i ſelve den ſtore Sal. Naar der f. Er. 
ankommer et Telegram fra Provindſerne, altſag til det 
veſtlige Galleri eller til Centrum af Salen, og er rettet 
til en Beboer i London, ſkal det jo bringes hen til det 
oſtlige Galleri i Salen for derfra enten bete Sek 
pneumatiſke Nor, — ſaafremt Adresſaten boer 1 Nare 
heden af en af de 17 Stationer — eller pr. Telegraf 
at afſendes til fit Beſtemmelſesſted. Iſtedetfor uu at 
bringe Telegrammet fra den veſtlige Del eller Centeum 
til den aſtlige Del, nedlægges det i et pneumatik Nor, 
og efter knap 2 Sekunders Forløb er det i det oftlige 
Galleri, Derved vindes ogfan en Del Tid. — Endvidere 
er der anbragt pnenmatiſke Rar mellem eee 
og de forſtſellige udenlandſke Telegrafſelſfaber i Lon 1075 
Central⸗Stationen ſtaar i direkte Forbindelſe ARR 
Greenwich Obfervatorinm, og hver Dag Kl. 1 e 
Tiden baade for Central⸗Stationens og de fleſte af Lan det 
Byers Vedkommende. Paa den midterſte Veeg af i 
ſydveſtlige Galleri befinder der fig et eget ftort e 
med en Slags Uhre. Dette Apparat, ſom ved cn HER 
graftraad er i direkte Forbindelſe med e en 
vatorium, fættes lige for Kl. 1 i Forbindelſe me ik 
alle de Traade, der leder til de engelffe, ſtotſte og 1015 
Byer. J ſamme Nu ſom Greenvich Obſervatoriut 10 
ſtemmer Klolkkeſlettet at være 1, ſvinger der en 1 
Naal i Apparatet, og det Samme fler ſamtidig i åd: 
Landets forfkjellige Byer, For et Tidsrum af 2 munke 
er derfor al Telegrafering i Salen afbrudt; 2 Minute 


Beſtenie, 


Jondon. 


ra og til 
hvilke der 
om bedæffer 40 danſke 


SE Nutiden. 


er al den Tid, der i 

75 ' dgaar til at fætte d 2 
ſkiell ande EU) fætte de 800 for⸗ 
at ar e h Forbindelſe med Greenwich og til atter 
indrele de Forbindelſen. At i det Hele taget Alt er 
indrettet paa, at der ilke 5 75 9 3 
mange Erempler paa 0 85 b jeg 
t K e r der kun givet 1 — 
LÆ: "Ager et — Minut til hvert Telegrams Be⸗ 
nebſtrevet et vil ſige, naar et Telegram er anfommet og 

i alle Tilfælde, hvor Telegrafiſten fæfer 

Telegrammet ved Sjæl É 9 akp 
e de e DJælp af Horelſen, ffev det ſamtidig 
4 Minut de e inden der cv forløbet 
e e overholdes ſtrengt. Jeg ſage et 
e var afſendt fra Dublin Kl. 12,1% mod⸗ 
ER 1 afgaact 12, modtaget pan Charing 
10 ” „e, udleveret til Adresſaten 12,30; det tog 
5 0 INR e 0 beſorge et Telegram fra en 
5 bun til en Mand i London, og i den forte 
RAS Telegrammet forſt gaaet til Central⸗Stationen, 

fra gjennem det pueumatiſke Ror til Choring Croſs, 
og derfra med Bud til Adresſaten. 

Paa Central⸗Stationen er daglig over 1400 Tele⸗ 
grafiſter bejfæftigede, af hvilke Halvdelen er Kvinder; ja 
i den travleſte Tid af Dagen er 1000 Telegrafiſter paa 
eugang i Arbejde i den ſtore Sal. Dea fleſte kvindelige 
Telegrafiſter er unge Damer af den fattige Middelklasſe, 
fom foretrekker dette Arbejde fremfor at tage ud ſom 
Lererinder. 3 Reglen er de godt opdragne, intelligente 
og fuldftændig dannede. Mange af dent ægter Forretnings⸗ 
mænd eller Embedsmænd, ſom ſidder godt i det, medens 
nogle Faa lykſaliggior højere gagerede Telegrafembedsmeend. 
De mandlige Telegrafiſter er i Almindelighed ikke fan 
dannede ſom de kvindlige, og de er ingenlunde bedre end 
disſe ſom Telegrafiſter; men de beſidder ſtorre Udhol⸗ 
denhed, og ſom Folge deraf udføres alt Presſens og alt 
Nattearbejde af mandlige Telegrafiſter over 18 Aar, 
medens ſelbe Byens, den udenlandſke Trafik og tildels 
Provindſernes beſorges af de unge Kvinder. Om Son⸗ 
dagen arbejder kun mandlige Telegrafiſter. Det er ikke 
forbudt Telegrafiſterne at tale ſammen i den Tid, de ikke 
enten afſender eller modtager Telegrammer; men Kurmageri 
og Koketteren bliver ſtrengt undertrykt, og Læsning og 
Haandarbejde er forſt tilladt efter Kl. 6 om Aftenen. 
Hver Telegrafiſt har daglig 8 Timers Arbejdstid, og der 
koges pan ſelve Central⸗Stationen en billig, men god Middag, 
ſom Telegrafiſterne nyder der, medens de om Aftenen 
faar gratis The, der bringes hen til dem paa deres 
Pladſer, Hvor de arbejder. Gjennemſnitslonnen for en 
almindelig Telegrafiſt er for en Kvinde fra 8 til 30 
Kroner om Ugen, for en Mand fra 12 til 62 Kroner 
ugenlig, men de højere Embedsmaernd faar Gager pan 
5 til 10,000 Kroner aarlig. Alle er penſionsberettigede, 
thi i Aaret 1870 blev Telegrafen, hidtil et privat Fore⸗ 
tagende, henlagt under Regeringen, og Alle, ligefra Gene⸗ 
ral⸗Direktoren til Telegrafbudet, blev gjort til Stats⸗ 
Embedsmænd. 

Nede i Kjælderen er ſom tidligere omtalt det ſtore 
Batteri, dette Vidunder, hvorfra den evige 5 Strom 
kommer. Det beſtaar af 25,000 Volta e Sgjler, og 
der er Plads til 15,000 til. De er opſtillede i ſtore 
Trærammer med fire Relkker Hylder oven over a 
ligeſom en uendelig Arms af Syltetojskrukker. Naar man 
netop har ſet den larmende pneumatiſke Maſkine og de 
talrige ſtejende Telegrafapparater, er det vanſkeligt at 
forſtaa, at disſe e 190 b DD 185 
ſtedet for den hemmelighedsfulde Kraft, font herfra farer 
ud over den hele Jord. — J Kjelderen ligger ogſaa 
Maſkinrummet, hvor 3 overordenlig MBE AE 
er opftillede, og hvoraf to altid arbejder. Noget Smukkere 
i S og mere Skinnende end disſe Maſkiner og 
hele Rummet kan man neppe tænfe fig; 2 ſmukke blanke 
Jerntrapper fører op til lette Jerngallerier, der laber 
langs det Sverſte af Maſkinerne. 0 
Og fan til Alfſked enden engang ind i den ſtore 
Telegraffal og hen til de 0 an a a 
kaldes „Commutatoren“. en beſtaar af en ſmuk Ma⸗ 
hogni⸗Plade, 4 Alen hoj og 15 Alen lang, der er op⸗ 
ſtillet i det veſtlige Galleri 99 8095 n ene 

er ban denne Plade mades orfkjellige Telegraf⸗ 
1 paa en ſaadan Maade, at de efter Behag kan 
krydsforbindes eller forenes med de forſkjellige Apparater 
i Salen. Skulde det hende, at et Apparat pludſelig 
gik i Stykker, kan man LDS 10 a hin 
forene den til Apparatet henhørende Traad med et ny 
Apparat; og fra Commutatoren gaar der Traade 115 
vert Apparat i Salen. Fra Conmutatoren ftvælfer 
A lig ned i Kjælderen til de Voltaſke Sajler, 
og fra Commutatoren lober de op giennem Taget og ud 
over hele den vide Jord, langs Laudeveje, Jernbaner og 
Floder, gjennem Dale og over Bjerge, dybt nede paa 
Oceaueks Bund mellem alt det hemmelighedsfulde Liv, 
ſom rorer ſig der, mellem Dybets Uhyrer og ſunkne 
Skatte, til fjerne tropiſke Der, til Afrikas Orken og 


79 


Amerikas Urſkove, til Himmalayas Gletſchere og Siberiens 
evige Ismarker. 


An Helt fra Afrika. 


Nor Tid har endelig lært, at der er andre Helte end 
Valpladſernes, og at der paa mange Omraader lægges 
en Tapperhed for Dagen, ſom ſtaar fuldſtendig Side om 
Side med den, der bryder ud under Kanonkorden og 
Hvin af Sabelhug. For at blive ved Opdagelſesrejſerne, 
ſom vi her ffal tale et Sjeblik om, og for blot at nævne 
Navne, ſom Alverden kjender: kan Nogen pege paa en 
Herforer, en Officer, en Soldat, ſom har trodſet ſtorre 
Farer eller gaaet dem under Sine med urokkeligere Mod, 
end en Livingſtone, en Stanley, en Nordenſkjöld har gjort? 
Det er fandt nok, — Euhver af os har kun Et Liv, og 
vi er, ſom det hedder i gamle Folks Mundheeld, Alle 
Vorherre en Død ſkyldig. Men Dod og Dod er og 
bliver dog baade to og mange Slags Ting. Hvor langt 
lettere, om man faa vil, hvor langt mere friſtende er det 
ialfald ikke at falde, ligeſom i en hel Nations Paaſyn, 
ved font en Arnold Winkelried at ſamle Spydene mod fit 
Bryſt og bryde Hul i Fjendens ſluttede Geledder, — end 
enſomt og ſtilfcerdigt, med Bevidſtheden om kun at være 
fulgt af Faas Blikke og kun at ville vinde en beſkeden 
og begreendſet Mere, at give fit Liv til Pris for en Flok 
raſende Bilde eller for Hungersdoden og Isbjornene oppe 
mellem den evige Is! 

Ja i Sandhed, bore Dages talrige Opdagelſes⸗ 
rejſende er en Flok Helte, ſom ingen Tid ſkal kunne 
kimſe af, og godt er det, om de Millioner af Samtidige, 
der bliver ſiddende roligt hjemme, baade mindes bette og 
viſer, at de mindes det. Man bliver ſelv bravere ved 
at hædre de Brave. Lad os derfor kun i Tankerne 
ſtemme i med i den Velkomſthilſen, ſom for nylig fulgte 
en ung Maud fra Kapſtaden til London, og font navnlig 
i hans Fædreland (Oſterrig) og i hans Hjemſted (Prag) 
fif en faa hjertelig og kraftig Klang. Saadan en Be⸗ 
drift ſom hans over ikke Alle og Enhver. Han var en 
25⸗agarig medieinſk Kandidat (født 7. Oktober 1847 i 
Byen Holitz i Sſtbohmen, hvor Faderen var Lege, 
Student ved Prags Univerſitet 1866), da han — lidende 
ovenikjobet af en Hjerteſygdom og neppe engang med Reiſe⸗ 
penge nok i Lommen — den 18. Maj 1872 gik over Sout⸗ 
hampton til Kapkolonien og ſtrax ner "havde fat Livet 
til under en Storm paa Overfarten. Lige ſiden ſine 
forſte Studenteraar havde han ſyslet ivrigt med natur⸗ 
videnſkabelige og forhiſtorifke Studier og var ſom ganſke 
ung Student blevet udnævnt til Medlem af et anſet 
videnſkabeligt Selſfkab; nu dreves han til at ſoge og 
forſkte i mere ukjendte og ubetraadte Egne. Men det, 
der drev ham, det var ikke alene Videlyſten og Forſker⸗ 
trangen, det var fuldt fan meget hans Fadrelandskjer⸗ 
lighed. „Jeg følte det ſom en Skam,“ har han felv 
ſagt, „at mit Fædreland kun havde ydet faa fattige Bi⸗ 
drag til Tidens ſtore Opdagelſes⸗Arbejde, og at naar de 
Rejſendes Navne blev nævnet, ſom havde bragt vor Viden 
om „de Sortes Verdensdel“ et ſaa eventyrligt langt Stykke 
fremad, maatte vi Sſterrigere undſelige vende os bort.“ 
Han vilde fe at hævde fin Nations Are paa det Punkt, 
hvor han havde fundet den braoſtholden. Og da han 
forſt ved en Smule Hjælp var naget til Dutoitspan i 
Diamantmarkerne, ſkred han til Verket ene og alene 
ved egne Krafter. Hau praktiſerede ſom Lege blandt 
Arbejderne, ſparede ſom en Gnier ſin Fortjeneſte ſammen, 
og ſaaſnart han havde faaet lagt Noget til Side, drog 
han ud til de ſydlige Betschuana⸗Lande og den ſydveſtlige 
Del af Transvaalſtaten. Beſper og Farer havde han 
havt fuldt op af, da han efter to Maaneders Forløb maatte 
vende tilbage; men — han begyndte forfra at praktiſere 
og at ſpare ſammen, og allerede i Novbr. 1873 
drog han ud for anden Gang. Han var et halvt Aar 
borte, kom gjennem alle Betschuana⸗Lande (med Und⸗ 
tagelſe af det veſtlige Bamanquato⸗Gebet) og var to 
Gange ner ved at drebes af en tyfoid Feber. Ikke 
deſto mindre begyndte hau, hjemkommen til Dutoitspan, 
for tredje Gang pan fin Praxis, for i Marts 1875 at 
kunne tiltrede den 21 Maaueder lange, ſidſte Reiſe, 
ſom forte ham helt op til det midtvejs ved Zamibeſi⸗ 
Floden beliggende Marutſe-Mambunda-Rige, hvilket han 
for Storſtedelen gieunemforſkede. En nh Feber ſamt 
Odelcggelſen af hans Baad og af en Broderpart af 
haus Samlinger fatte en Stopper for haus videre Frem⸗ 
trengen, og i Novbr. 1876 var han atter ved Diamant⸗ 
markerne. Foredrag i Kapkolonien, Avisartikler og — 
un endelig — en Smule Sjælp fra Evropa fatte ham 
i Juli d. A. i Stand til at vende tilbage til Evropa 
med fine rige Samlinger, ſom han patriotifk har ſkjcenket 
Byen Prag. Ikke fandt, — Dr. Emil Holub (ſaadan 
hedder den unge Mand) fortjener nok, at man tager 


Hatten af for ham med mer end almindelig Reſpelt? 

Om haus Reiſe foreligger endnun kun kortfattede 
Beretninger, ſom har mere Interesſe for Videnſkabsmeend 
end for det ſtore Publikum. Dog er „Nutiden“, ſom 
man for, idag i Stand til at bringe en Giengivelſe af 
et af de Billeder, han har bragt med fig hjem fra det 
udnævnte ſydafrikanſke Marutſe⸗Mambunda⸗Rige, og jeg 
kan knytte en Forklaring til det, ſom ſtotter fig til Dr. 
Holubs egne Meddelelſer. Den fkal her gives i ſtorſte 
Sammentreengthed. 

Marutſe⸗Mambunda⸗Riget, der mod Syd bueformet 
omfattes af Judreafrikas vældige Zambeſi⸗-Flod, ad⸗ 
ſtiller fig ikke blot ved fin yppige Plautevert fra de til⸗ 
ſtodende Egues ensformigt gras⸗ eller buſkbevoxte Flader, 
men har ogſaa en Befolkning, ſom i Skikke, Dragt og 
Levevis ſtaar over de øvrige ſydafrikanſke Indfodte. Dette 
hojere Kulturtrin ſpringer flærft from i Folkets Behandling 
af de Dode. Medens Kaffere og Betſchuaner ſyd for 
Zambeſi hemmeligt jorder deres Døde i Nattens Morke 
ag paa et ſtiult Sted, ligger i Marutſe⸗Riget Gravene 
for Alles Øjne, fredes og pasſes med rørende Omſorg, 
ja ſmykkes endog ſtundom med hele Monumenter. Rundt 
omkring det omtrent 1¼ Alen brede, elliptiſke Grav⸗ 
ſted plantes Træer, og den Dødes Kjon betegues ved 
hornede Antilopehjerneſkaller og ſtore Pattedyrshvirvler, 
— de ſamme Jagttrofccer, ſom i levende Live og op⸗ 
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Nutiden. 


Det franske Deputeretkammers Præsident begiver sig til Salen, hvor Møderne holdes 
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hængte ban en Peel ſwyklede den Indfodtes lille Gaard. 
Jungen tor fjerne disſe Meerker — det Tilſvarende til 
vore Gravkors —, og kun med en vis Mrefrygt ncermer 
de Efterlevende fig Graven. Gjemmer denne en Stamme⸗ 
høvding, prydes den med det Mpperſte, man fjender, nemlig 
Elfenben, og Dr. Holub har truffet Grave (enten en 
flad Gronſveersplet eller en lille Høj), hvor Elefantteender 
paa en 60 Pund ragede forvittrede op. Nu, da de 
Indfodte har faaet flere og flere Kunder til Elfenbenet, 
bliver Tænderne pan Gravene rigtignok mindre og mindre 
og ſkyldes udelukkende Elefantkalve. Forøvrigt havde den for⸗ 
rige Konge Sepopo ogſaa forbeholdt fig alt værdifuldt Elfen⸗ 
ben og ſtraffede ſtrengt enhver Overtrædelſe af dette Bud. 
Man fejrer, tilføjer Dr. Holub, ogſaa visſe Dods⸗ 
feſter. Naar Grashoppeſvcerme, Epidemier eller Krig 
truer Riget, ſamles Folket under en Hopdings Ledelſe 
ved en eller anden færligt berømt Hovdings Grav, og 
den Sverſte retter til den Henſovede folgende Tiltale: 
„Viſe Fyrſte, Du, ſom ſover hiſt nede med dit Legeme, 
men ſom med din Visdom bor oppe i den blan Himmel 
med Njambe og omgaas ham, — hav Medlidenhed med 
os og bed Njambe om, at han vil afvende fra os al 
truende Nad og al Fare“. Er disſe Ord, der gjentages 
i Kor af Folket, ikke allerede et Vidnesbyrd om en vidt 
fremſkreden Kultur? Heur. Holſt. 


(So 8. 80). 
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ST „ſuperieurl“ Boarding Houſe. 
Af Dr. Max Nordau. 


Einer et fort Ophold i Hotellet i Loudon beſluttede jeg 
at leje mig ind i et „Boarding Honſe“ eg ſik opgivet 
en Adresſe af en Ven, font var godt bevandret i fon: 
donſke Forhold. Han anbefalede mig et ſaadant Hus i 
Broock Street, en Sidegade til den kun af Hertuger, 
Grever og Baroner beborde Grosvenor Square. „De 
kommer maaſte not lil at betale noget Mere der,“ ſagde 
han, „men faa har De til Giengiceld den Fordel at leve 
i oct „ſuperieurt“ Hus og at fame ſatte „Grosvenor 
Square“ paa Deres Viſitkort. Denne Adresſe er en 
Anbefaling af forſte Rang bod de eugelſke Familier, med 
hvenn De kommer i Beroring.“ Og ſaaledes forholdt 
det fig i Virkeligheden ogſaa. J andre ſtore Steder har 
man vel mer og mindre fornemme Kvarterer, men man 
bedoꝛumer ilte der en Mands Karakter efter den Gade, 
hvori han boer. Dette er derimod Tilfældet i London. 
Alt eſterſom et Kvarter har et reſpektabelt eller ſimpelt 
Navn, faar man ſelv, naar man boer der, ek reſpektabelt 
eller ſimpelt Navn, alkurat ligeſom visſe Dyr autager den 
Jerdbunds Farve, van hvilken de lever. En Lord, der 
flyttede til Stepneh, vilde være en Ummlighed i det gode 
Selſkab, medens en Borsſobber, naar det lykkedes ham 
at faa en Ejendom i Grosvenor Square tilkjobs, uden 
Betcœnkelighrd vilde fan Adgang til Peerernes Selſkab. 
Men den nævnte Betingelſe er heller ikke let at opfylde, 
da man for at faa en Ejendom tilkjobs i det fornemme 
Kvarter ikke blot mag eje en anſelig Kapital, men ogſaa 
maa kunne praſtere vægtige Anbefalinger. 

Det Boarding⸗Houſe, ſom min Ben havde givet mig 
Anvisning paa, var virlelig i enhver Henſeende „ſuperi⸗ 
eurt“. Allerede Priſerne var diſtingverede. Jeg betalte 
tre Gnineer (54 Kr.) om Ugen og 5 Sh. for Opvart⸗ 
ning og fik herfor et Verelſe i øverfte Etage. Man 
forlangte Referencer af mig og gav mig ſelv flere med 
en imponerende Klang. Som Perſoner, af hvem jeg kunde 
erholde Oplysninger om Huſets Karakter, ucevnede man 
mig en Dean (Domherre) af den engelſke Hojkirke og en 
„honorable Gentleman“, yngre Søn af en Lord. Jeg 
bragte imidlertid ſnart i Erfaring, at Domherren fæd= 
vanlig boede i Cannes og ſaaledes ikke var let at faa i 
Tale, og at Lordens Son friſtede en temmelig kummerlig 
Tilveerelſe ſom Sekretcer ved en Spillcklub. 

Mit Boarding⸗Houſe lagde ogſaa fin Superioritet 
for Dagen ved hundrede andre Trek. Den Mand, der 
vartede op ved Bordet, var iført et drapfarvet Liberi med 
mægtige Metalknapper. J Salonen var der to Exemplarer 
af „The Peerage“, Fortegnelſen over ſamtlige Adelsmænd 
i det forenede Kongerige, og et Flygel, hvorpag der des⸗ 
verre blev hamret til enhver Tid af Dagen. Man 
holdt den konſervative „Standard“ og den reſpektable 
„Times“. J hvert Sovekammer fandt jeg en ſtor, i 
Lerder indbunden Bibel, og i Salonen hang der et Staalſtik 
af Hds. Majeſteet Dronningen. Der var et Bad i Huſet, 
og det blev ved enhver Lejlighed fremheevet ſom et færligt 
Fortrin af „Landladyen“ (Husmoderen). Men hvergang 
en af Beboerne yttrede Onſke om at benytte det berømte 
Bad, fan var der altid noget ivejen med Vandrorene, 
hvilket tilſidſt bragte en Skeptiker blandt mine Medpen⸗ 
ſionairer til at opkaſte det ſfkammelige Spørgsmaal, om 
Badet maaſke ikke i det Hele var en Mythe, opfunden 
og udbredt af Landladyen for at give Huſets Indretning 
forhøjet Preſtige. 

Dae ßforſte Indtryk, ſom jeg modtog i dette ſuperieure 
Hus, var fortreffelige. Landladyen var en Dame af 
twivlſom Adel, Hvis Perſonlighed var vel egnet til at 
imponere de til Aerbodighed tilbøjelige Sjæle. Hun 
var høj, fred og korpulent; hun var temmelig ſteerkt 
ſminket og mødte til enhver Tid af Dagen med lange 
Lolker, i en fvær morkerod Silkekjole og med en fingertyk, 
alenlaug Guldkjcede om Halſen. Hendes Sprog var 
afmaalt og værdigt, og hun fatte altid, naar hun talte, 
et jan højtideligt Anſigt op, ſom om hun tog Del i en 
Kroningsceremoni. Hun ſmilte aldrig, hvilket maaſte 
havde ſin Grund i, at hendes Tænder var ſteerkt med⸗ 
tagne. Man kunde ikke være fem Minnter ſammen med 
hende uden at fan at vide, at hendes Vedſiemoder paa mødrene 
Side Havde været kjodelig Soſter til en Baronet, hvis 
Efterlemmere ſenere havde faget Baroniet, og at hun i 
fin Ungdom havde givet en Fætter af den nuværende 
Biffop i Avſtralien, der auholdt om hendes Haand, en 
Kurv. Hendes Bedſtemoders Familievaaben prangede 
ban hendes Penſionats⸗MNegninger, og i det Fotografi⸗ 
Album, der fan paa Moſaikbordet i Salonen, indtog ct 
Portræt af Lord N., en Sønneføngfønr af hendes Bedſte⸗ 
moders Broder, den forſte Plads. Derimod tagttog hun 
den dybeſte Tavshed med Henſyn til fine egne Standsforhold. 


Nuliden. 


Hun gay kun at forſtaa, at hun var Enke, og forſt 
ſenere fil jeg ved en venlig Naboerſkes Forekommenhed 
at vide, at hendes afdøde Wand forſt havde været Lakai 
og ſenere Butler (Hushovmeſter) hos en rig Toffabrikaut, 
i hvid Tieneſte — tilføjede den elffværdige Meddelerſke 
— Landladyen „ſrulde have“ ſtaget ſom Stuepige, hoilket 
dog altfan ilfe var gauſke viſt. 

Huſet var ret elegant udſtyret. J Spiſeſalen, der 
var i Stueetagen og vendte nd til Gaden, ſtod der en 
ſtor udſkaaren Buffet, bag hvis Speilglasſkiver man 
ſage allehaande Solvgjenſtande. Bagved var et Ryge⸗ 
veerelſe, hvis Vindue vendte ud til en lille Have; det 
var nemlig ſtreugt forbudt at ryge i Spiſeſalen. Paa 
forſte Sal faa Salonen, der bl. A. udmerkede fig ved et 
altid aflaaſet Bogſkab, og pan hvis Bæg der hang nogle 
Malerier, font heldigvis var fan ſmudſige, fværtede og 
tilrogede, at man ikke kunde have nogen Anelſe om, hvad 
de foreſtillede, men ſom af Landladyen tituleredes med de 
ſtolteſte Navne: Naphael, Murillo og Van Dyk. Ethvert 
Sovekammer var forſynet med en Marmorkamin, Gulvet 
var belagt med Tæppe, og Sengen faa ſtor og bred, at man 
ogſaa kunde i hele fin Længde ligge paa tværs i den. 
Servanten var forſynet med et helt Arſenal af Krukker og 
Potter, der indeholdt: en varmt og koldt Vand, en anden: 
varmt og koldt Vand, og en tredje: varmt og koldt Band. 

Den forſte Nat ſov jeg ſom en Konge i min præg- 
tige Seng. Den hajſt komplicerede Overdyne, der beſtod 
af et indviklet Syſtem af Leerredslagner, ſom var viklede 
ind i hverandre, Uld⸗ og Silketcpper, Havde rigtignok, 
forend jeg ſov ind, voldt mig endel Hovedbrud; men da 
det dog ikke var lykkedes mig at blive klog pan Syſtemet, 
faa havde jeg hjulpet mig pan den Maade, at jeg kaſtede 
hele det kunſtigt ordnede Kram paa Gulvet og kun beholdt 
et Lerredsteppe over mig, hvilket ved den herſkende varme 
Temperatur bekom mig meget godt. Om Morgenen fik 
jeg Lejlighed til at ærgre mig lidt. Jeg ventede ſtadig, 
at der ſkulde komme Nogen for at borſte mine Kleder, 
men der kom Ingen. Endelig blev jeg utaalmodig og 
ringede. Efter nogle Sjebliks Forlob ſtak Stuepigen 
Hovedet ind ad Doren og ſpurgte, om jeg onſkede mere 
Vand. „Vand? Nej Tak! Jeg har nok i de fire 
Spandfulde. Men jeg vilde gjerne have mit Cøj borſtet.“ 
„Der ligger Borſter paa Bordet nede i Forſtuen,“ 
ſvarede Pigen og forſvandt. Denne Underretning gav 
mig noget at tænfe pan. Den lød mig noget uforſtaaelig. 
San taabelig og kortſyuet er Menneſket! Den neermeſte, 
naturligſte Fortolkning vilde jeg ikke gan ind paa og fore⸗ 
trak at hengive mig til allehaande Formodninger. Til⸗ 
ſidſt kledte jeg mig paa og gik ned til Landladyen for 
at interpellere hende angagende Sporgsmaalet om Klede⸗ 
borſtningen. Hun tog imidlertid min Foreſporgſel meget 
unaadigt op og gav mig — fort for Hovedet ſamt ikke uden 
at lade ſin Haan over the foreigner's Uvidenhed og ſlette 
Levemaade ſkinne igjennem fine Ord — den Beſked, at i 
ſuperieure Boarding⸗Houſes borſter man kun Fodtøj, men 
ikke Kleder. En Gentleman kunde ikke komme i den 
Situation at tilføle fit Tof, og ſkete det alligevel und⸗ 
tagelſesvis engang, faa kjobte han fig en ny Dragt. 

Et Sjeblik vakte denne Beſked min Harme, men 
min Opmerkſomhed blev hurtigt optagen af noget Nyt. 
Klokken var omtrent halv Ni, alle mine Husfællev var 
ſamlede i Spiſeſalen. En tilſtedeverende Klergyman 
knelede ned, de Andre gjorde ligeſaa, medens hau med 
lydelig Roſt fremſagde Fadervor og en Salme ſamt hertil 
kuyttede nogle Formaninger om at blive Dyden tro. Der⸗ 
pan fatte man fig til Frokoſtbordet. Denne Andagts⸗ 
ovelſe, der varede en halv Sues Minuter, gjentoges 
hver Dag. 

Ved Frokoſten, der beſtod af The eller Kaffe, kold 
Steg, bagt Skinke med Ag og riſtet Brod med Smor, 
havde jeg forſt Lejlighed til at leere mine Husffeller at 
fjende. Jeg havde havt Lykken med mig, da de dannede 
en Samling Typer fan rig og interesſant, ſom man kun 
ellers ſjeldent fer den mellem fire Voegge. For Bordenden 
thronede naturligvis Landladyen i fuld Majeſtcet med fine 
ſminkede Kinder, fine Lokfer, fin morkerode Kjole og ſin 
tunge Guldkjcede. Prespladſen ved hendes højre Side 
havde den nævnte Klergyman, ſom hapde ledet Morgen⸗ 
andagten og ſom før og efter hvert Maaltid fremſagde en 
Bordbon; Alle rejfte fig imedens fra deres Pladſer, og 
der herſkede højtidelig Stilhed i Salen. The Reverend 
var en fſlank, mager Mand pan omtrent fyrretyve Aar; 
haus Anſigt var barberet glat, og hans mørke Hoved 
begyndte at blive lidt ſkaldet. Han var altid iført en 
lang ſort Frakke, knappet lige til Hagen, og et hvidt 
Halsbind. Han havde nylig ſolgt et Embede i et af 
Grevſkaberne og haabede nu at fan et nyt i Neerheden 
af London. Han klagede altid over daarlig Appetit, men 
ſpiſte forbavſende Meget. Det var en ſtiltiende Forudſeet⸗ 
ning, at vi ffulbe indtage vor Lunch udenfor Huſet; men 
han forſtod at indrette det ſaaledes, at han tilfældigvis 


(tid kom hjem, naar Husmoderen fatte fig til Lunchen, 
1 ben BLD da naturligvis indbudt til at tage Del i 


Maaltidet. Fortſetteg), 


In Smule om SAnue. 
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Ja hvis Snne ikke er Noget af det, der tales meſt om 
i denne Tid, fan veed jeg virkelig ikke, hvad det ſkulde 
være! Enten har vi lige overſtaaet den, eller vi er midt 
i den, eller vi tør vente med det Forſte at blive lykſaliggjort 
med den. Det kunde maaffe derfor ikke være af Vejen 
at ſlaa en lille Pasſiar af om det lommetorklœdefortcrende 
Onde, give et godt Raad om, hvordan man bedſt vogter 
fig for det, ſamt fortelle lidt om, hvorledes man allen⸗ 
fals ſikkreſt jager det paa Porten. 

Men for vi taler om ſelve Ondet, maa vi dvæle 
lidt ved dets Opholdsſted. 

Hvem veed ikke, hvorledes en Neecſe får ud, i det 
Mindſte udvendig? men langtfra ikke Alle veed, hvad den 
trekantede Pyramide egenlig er beſtemt til. Spørg blot 
engang Deres Bekjendte, og De vil fan de lajerligſte 
Svar. Man vil ſige Dem, at Næfen er til for at give 
Anſigtet et viſt Udtryk, at den bruges til Leje for et 
Par Briller eller en Lorgnet, at den er Samlingspladſen 
for de Masſer af Snustobak, ſom ærede fnuſende 
Samtidige af begge Kjon ſtopper op i den, og at man 
ved dens Hjælp ſkjelner Duften af ægte Java Mokka 
Kaffe fra Duften af Hvidlagspolſer. Mdermere vil man 
ſagtens fortælle Dem — og det beder jeg Dem endelig 
erindre — at Neſen fremfor Alt er et Aandedretsorgan, 
og at en af dens vigtigſte Adſpredelſer beſtaar i at lade 
os træffe Vejret gjennem den. Munden holder man gjerne 
faa uforſigtigt aaben, ſelb naar man er ude i den ſterkeſte 
Kulde; og dog bor den kun lukkes op, naar man ffal 
ſpiſe, drikke, tale eller ſige Ondt om Neſten, hver Gang 
der frembyder fig en pasſende og upasſende Lejlighed dertil. 
Ellers ſkal den holdes lukket. J modſat Tilfælde fyldes Luft⸗ 
røret og Lungerne med iskold Luft, ſom kan fremkalde 
Halsbetcendelſe, Lungebetendelſe, Bronchitis og andre 
ligeſaa farlige ſom bekoſtelige Sygdomme. Træffer De 
derimod Vejret gjennem Neſen, fan pasſerer Luften gjennem 
en Rekke Gange og Rum med en Varmetemperatur af 
38 Grader, hvor Luften altſaa giores lun, for den 
kommer ind i de zarte Aandedreets⸗Rum. Dyrene foregaar 
Menneſkene med et godt Exempel i ſaa Henſeende. Se 
pan dem Alle, lige fra Hunden til Elefanten, og De vil 
finde, at de i alle Livets Forhold, naar de ikke for⸗ 
følges eller ſtonner efter et altfor iltert Lob, trælfer Vejret 
giennem Neeſen. 

Men tilbage til Snuen. Jeg veed ikke, om det 
gaar Andre ſom mig: men hvad der meſt irriterer mig, 
naar jeg har Suue, er den uafladelige Nyſen, og aller⸗ 
meſt gnaven bliver jeg, naar Folk ved hvert ſaadant 
Nys ledſager det med et ſtadigt „Gud velſigne Dem!“ 
Man kommer neſten til at misunde en vis gammel 
Romer, ved Navn Proclus, om hvem en af Oldtidens 
Digtere har fortalt, at haus Neſe var fan uhyre ſtor, 
at hans Hænder ikke kunde naa dens Mderſpids. Naar 
han nos, og hans Landsmænd hilſte ham med det den⸗ 
gang brugelige „Salve“ eller „Jupiter beſkytte Dig!“ 
tenkte han aldrig at disſe hjertelige Onſker var rettede 
til ham, da hans SØrer ikke kunde høre, hvad der foregik 
i Omegnen af Næfen, pan Grund af dette Organs enorme 
Storrelſe. 

Hvorom Alting er, — en ſkjon Morgen føler man 
pludſelig den velbekſendte Kildren og Kloen i Næfen, og 
faa véd man, hvad Klokken er ſlaget. „Naada, nu er 
jeg net daran!“ hedder det gjerne. „Og. icge ſom netop 


idag ſkulde i Middagsſelſkab eller havde lovet dt ſhnge - 


ved den Privatkoncert, hvor hun havde lovet at være 
tilſtede.“ — Sagen er — ja De kal ikke blive angſt! 
— at De har faaet en akut Katarrh i Næfehinden, det 
vil ſige: i den Hinde, der ligeſom et flojlsblodt Papir 
bekleder Neeſegruberne ſamt de Rum, hvor de af Luft⸗ 
ſtromningerne indførte Lugte analyſeres. Og kort efter 
begynder fan Vandet at drive nd efter ſtorre Maaleſtok. 
Se, Folk i gamle Dage kjendte naturligvis ogſaa 
Snue, ligeſaa godt ſom vi, men da de ikke havde ſyn⸗ 
derlig mange Kundſkaber, indbildte de ſig, at alt dette 
Vand ligefrem kom ud fra Hjernen. Man hører jo 
endnu Folk raabe, medens de under Forkjolelſen hvert 
Øjeblik ſkal have Lommetorkledet op til Neſen: „Det 
er dog redſomt at have ſaameget Band i Hovedet. Min 
Hjerne maa jo være en formelig Svamp.” Men de tager 
fuldſtcendig fejl, Hjernen har ikke det Mindſte at beſtille 
med den Sag. Den ligger nok fan godt indeſluttet i fit 
Hylſter, ſkilt fra Neeſen ved Ben og VBæv. Bandet op⸗ 
faar ſimpelthen paa Næfehinden, omtrent ſom naar Ten⸗ 
derne lober i Vand ved Tanken om en laekker Net. 


sammmen 
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J eglen er Snue et kortvarigt; 

bor dog ikke være ligegyldig ved VE me Men man 
det Uheld hyppigt og let at blive augrebet sæ 
mau føler fig er mindre utilpas 18 
naar Suuen, ſom det hedder til Dagligdag. , Fort ſagt, 
for Bryſtet“. J fandanne Tilfcelde fal jeg „leger fi 
Recept, hvis Navn ganſke viſt er barbariſß anbefale en 
Reglen Hjælper udmerlet. Midlets Navn a ſom i 
anticatarrhojeum, og alle Apothekere SØ , actorium 
De Her er det: Meget ren Carbelſyre 5 De til 
Rektificeret Alkohol 15 Gr., WEtſende Aw 5 ( ram, 
5 Gr., Deſtilleret Vand 10 Gr. Man blandnalſdirte 
helder det pan en Glasflaſke med Smergelproy mel og 
prop bilde forderve Mirturen), og ſaaſnart 805 Kork⸗ 
ſig, hælder man et Par Draaber van et e 
Klatpapir, lægger dette i den flade Haand f lee 
— naar De bruger Mixturen, vil De ſely fe 55 Oinene 
og indaander gjennem Mund og Neſe den W 
ſtrommer ud fra Papiret, lige indtil ee 1 75 
ſdundet. J forſte Sjeblik er det ikke ſynderlia 1 for 
men hvis De bliver ved, og Smten birkelit f geligt, 
Oplobek, kan De være temmelig ſikter paa, at 8 f 
Tilfelde af ti bliver af med den. Og dertil bil De i ni 
Deres Tilladelſe ſige „Gud velſigne Dem!“ jeg med 


P. Dubverney. 


Folkethings⸗Affloringer ude og hjeume. 
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Efter ni Aars Forløb er det franſke Folkethi 5 
kammeret) vendt tilbage til den e ft Page Deanterer 
havde ſet Kejſerdommet falde, medens en vanvittig Skare 
hujende og bralende gjorde det af med al Forhandling og al 
Lobgivning. Sag thronede for en Stund Kommune = Chefen 
Vergeret i disſe Lokaler, og da Ordenen var gjenoprettet, gik 
Tiden hen med Planer og Forberedelſer til at giore Bygningen 
tjenlig fnart for dette og fnart for hint Øjemed. Endelig i 
1879 begyndte ligeſom Livet at vende tilbage. Arbejdere trængte 
ind, den gamle forgyldte og flajlsbetrukne Throne huggedes til 
Pindebrende, Tapetſerere, Snedkere, Gibſere, Malere og endnu 
en hel Flok Haandverkere fif travlt med at ændre og pudſe 
op, den gamle Tribune fra Republikens Aar VI kom atter til 
Mere og Verdighed, og Tirsdagen d. 26. Novbr. ſtod der i 
Monitoren: „Kl. 2, offenligt Mode.“ Saa drog de Deputerede 
alter ind i den gamle Folkethingſal. Prœeis paa Klokkeflettet 
ſprang Dørene op, ſom fører fra Formandens Lejlighed til den 
franffe Folkethingsſal, og en Aresvagt ſtillede fig. op i Geled 
pan denne Vej. Trommeflageren ſlog fin Hvirvel, to Officerer 
traadte ind med dragen Sabel, og Gambetta begav fig med 


„Eſtorte langſomt hen mod Indgangen til Salen. Militær Salut, 


Det Kgl. Theater: Faraos Eing— 


— en Hilſen af Formanden til Højre og Venſtre, — og Paris 
var alter Landets retmesſige Hovedſtad. Alt var faa uforandret, 
af man ſkulde tro, de ni forløbne Aars uhyre Omvaltuinger 
kun havde beſtaget i at fætte nye Anſigter i de gamles Sted. 

Rigsdagens Aabning herhjemme foregaar jo i Folkethings⸗ 
ſalen. Hvor Formandsſtolen paa en Forhojning, med Gefretær= 
pladſerue ved Siden af fig, ſtaar til Dagligbrug, er der da ud⸗ 
bredt et Tæppe — nedenfor Thronſtolen —, og paa det ſtilles, 
naar Kongen (ſidſte Gang 1874) perſonligt aabner Rigsdagen, 
de tre Sølvføver, ſom ellers bor paa Roſenborg Slot. Rigs⸗ 
dagens Bureauchef er „Regisſor“ ved Aabningsforeſtillingen. 
Gnafnart Rigsdagens Medlemmer har indtaget deres Pladſer — 
Folkethingets deres ſedvaulige, Landsthingets midlertidige paa 
Stole dels bagved, dels imellem Folkethingsmandenes —, og hvis 
Kongen ikke ventes, aabner bemeldte Chef Doren fra Follethings⸗ 
falen til Miniſtervcerelſet, og ind trader de galakledte Miniſtre, 
ſom derefter opſtiller ſig paa Rad foran Thronſtolen. Konſejl⸗ 
preſidenten opleſer det kgl. Budſkab om Rigsdagens Aabning. 
Neppe er det ſidſte Ord udtalt, før den Rigsdagsmand, ſom 
vel bagde i Ord og Handling anſer fig for den meſt loyale, 
raaber „Kongen leve!“ Nifoldigt Hurra! Naar det ſidſte Hurra⸗ 
raab forſtummer, opfordrer Konſejlprcſidenten, i Henhold til 
det opleſte Budſkab, Thingene til at konſtituere fig. Almindeligt 
Opbrud! Miniſtrene forſbinder ſamme Vej, de er komne, me⸗ 
dens Landsthingsmendene udvandrer til deres eget Lokale i en 
anden Del af Slottet. Folkethingsmendene bliver alene tilbage 
daa Pladſen. Er der fan blevet nogenlunde ſtille, træder 
Aldersformanden — Thingets i Alder eldſte Medlem (f. T. 
Balthasar Chriſtenſen) — op paa Formandspladſen, Be . 
Jabningsmodet er flyttet til den venftre Sidevcg, og 185 
Valget af en Formand”), og naar Formanden (fiden t0 
Krabbe) er valgt, indtager han Forſadet og leder Valget 00 
Viceformænd og fire Sekreteerer. Noget Lignende 1 i 
dig Sted i Landsthinget. Og dermed er — ſom det he 
Grundloven — Rigsdagen „ſat“ (konſtitueret). 
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1 ved om Folkethingsforhold, 
eat B d 11905 forleden Dag 
ſnakter meget og 
ngsmendenes 


„ Siden vi éngang 
Hr ni nogle oe Et 1 0 Bla 5 

Artikel om to Fremtoninger, „ſom m ; 
ved faare lidt elle om:“ nemlig om Folkethi 
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J Halget gielder i Jolkethinget for 4 Uger, 
Samlingen. 


i Landsthinget for hele 
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Mutiden. 


„Dicker“ og d 
d Å eres „Sr ina“ é 8 
kunde interesſere at rt DEN 0 . tænkte, at det formodenlig 


ſtaar fig herhj huorledes det i de nævnte Henſeender 
olger: g herhjemme, og vi indhentede de pen ſom 


Side ig beſtedent i 
Boline SEG) fra Landsthingets e ved 
fun ét Vindne 9, Opgaingen til Statsreviſorkontorerne. Det har 
ud til Slotsgaarden. „Naar Maa⸗ 
— ſom Lieutuant von Buddinge 
flere e naar Maanedens Slutning 
om, at Kaßſereren 1 l Steder i Rigsdagens Lokaler Opflag 


0 Naar 
ile Kontors Dør 
Pult med en opfl tvitterings⸗ 
Kasſereren 7 på en 8 A EN 
f e aun, har Kasſereren Peugene — 
ofteft YO Kroner — aftalt. Det Hele er et Dieblits Eng: 50 
er lage inden et Modes Begyndelſe, være fås 
gaa igjen eller vente 1 cu Sofa i Bag⸗ 
Magee 1 78 Blablen tillader det. De ine in 
and 1 ile gider ulejlige fig for en flig „Ub 2 
ade . Duge ſenere Meter erg e Lee 
W Miotokal huge og kvitterer da i den ligeledes med⸗ 
alle væver frabenget Fe ae dagen Hæv. ber 
der vel aldrig er re — 4 ed Dicters Udbetaling, ligeſom 
Kreditorer pan Diæterne ele en Del fe: dose 7 
Hvad angaar „Ni för e eee 
[om Figstagdltighene me de BF elle de 
É el ) g erfor 
Læfefafene og har to Fag Vinduer ud til Slotsgaa 55 J 
Indre adſkiller det fig ikt 9 nee fit 
eee lig ikte meget fra ethvert andet Konditori, 
Hvedebrad Smørrebrød ft. 8 a ene 
er lidt ſimplere og Priſerne ldt hoiere 2 c ede 
1 1 9 ærterne lidt højere, Mau upder det For⸗ 
angte ved ſmaa Borde, ſom ifær inden N ; 
Aab i 1 en igsdagsmodernes 
ing og henimod Slutningen af lange Mader i Th 
110 nære ſteerkt optagne, medens Eno En overſiiger Til⸗ 
5 er ſom ofteſt ivrig politiſke, dog meſt kryd⸗ 
| Skamt, og ikke faa vigtige Spørgsmaal har gjennem 
Draoftelſer i „Snapsthinget“ faaet en overordenlig“ Behandling 
far de mange „ordenlige“ i Thingene.“ = N 
Saadan forholder det fig herhjemme, Nu til Sammen⸗ 
Ughing et Uddrag af den omtalte fremmede Beretning, hvoraf 
Frente: fe, Hvorledes de ſamme Forhold er ordnede i 
Frankrig. 
„Fra den 3.—6. i hver Maaned kan de Deputerede have 
1115 rar bå d N i Lokalerne erindrer dem. Det 
er dog ikke, at de ſtiller lige ban Klokkeflettet; 9% 
er der ganſke viſt, 1 0 fit og Brug 1 9 
Formand indføres forſt pan Neguſkabet. J den Anledning be⸗ 
giver ſelve Skatmeſteren fig til Hr. Gambetta, praeſenterer 
Kvitteringen, og afleverer Pengene. Naar det er flet, kan de 
menige Medlemmer komme. Enhver, ſom indfinder ſig ved 
Kasſen, maa give fir Underſkriſt i to Boger, hvis Sider er 
1 5 i fire Kolonner: en med Navnet, en anden med Valg⸗ 
redſen, en tredie med Dickt-Belsbet, en fjerde til Kvittering. 
Naar Underſtrifterne er afgivne, faar den Deputerede en An 
visning paa fine 750 Francs (det er Maaneds⸗Gagen); han 
flyer den til Kasſereren, ſom fætter et Stempel paa til 10 Cen⸗ 
timer, hvilke han forlauger godigjorte ſtrax, og ſom derpaa ud⸗ 
betaler 745 Francs. Abdſtillige Lovgivere, ſom ikke mener, at 
de behøver at underkaſte fig Stempelloven, gior regelmæsfigt 
Indvendinger angagende de 10 Centimer. Forreſten venter 
naturligvis Adſkillige til d. 15., ja til d. 20. med at hæve deres 
Dieter, og Nogle — hæver dem flet ikke. For Tiden gjalder 
det hele 84! Hvad ſkal man ſige? — de flyer ikke Kasſen med 
deres gode Vilje; men der beſtaar den beſynderlige Skik, at 
Kreditorer har Net til at lade Dicterne beſlaglegge til Fordel 
for fig, — og 84 Deputeredes Kreditorer har benyttet fig deraf. 
Dog, hvad bliver der af de 5 Francs, ſom Kasſereren trak 
fra ved Üdbetalingen? De gaar til Forfriſkningslokalet. Man 
lever ikke højt i dette Lokale, hvor der ſerveres med Aeg, 
Chokolade, Kaffe, Brod, Kager ete.; men Budene etc, i Kam⸗ 
meret faar hver Dags Levninger, og det kan neſten ſlaa til i 
en beſkeden lille Husholdning. Foruden disſe Smaagaver har 
man ved Aarets Slutning en 2—3000 Francs eller mer maaſke, 
ſom ligeledes anvendes i velgjorende Ojemed.“ F. F. 


Billedtezter. 


Satan pan det ſpanſke Theater. J Landsbyerne pan Spa⸗ 
niens Nordgrendſe opføres aarligt nogle ganſte ejendommelige 
Skueſpil — de ſaakaldte Paſtoraler, — ſom nermeſt minder 
om „Pasſionsſkueſpillene“ i Bajern. Saar ev der ſaaledes 
blevet opført fire. Skueſpillerue er enten lutter Mænd og 
Drenge eller futter Koner og Piger, alene med Undtagelſe af 
„Diavlene“, ſom altid tages blandt det ftærte Kjon. Theatret 
er naturligvis yderſt primitivt; det beſtaar af nogle Bradder, 
anbragte ovenpaa nogle omvendte Tønder, med hvide Draperier 
mellem Scenen og det Rum, hvor de Spillende opholder ſig, 
naar de ikke er inde. De fineſte Tilſkuere har Plads paa nogle 
lige overfor Scenen anbragte høje Stole, Reſten maa ſtaa op 
i em Rundkreds. Da Paſtoralen er en Mellemting af Skue⸗ 
fvil, Opera og Ballet, kraver den et lille Orkeſter, og i dette 
ſpiller Flejten og den baskiſte Tromme en ikke ringe Rolle. Naar 
de Spillende ikke ſynger, taler de gjerne i en Art Recitativ, da 
Stemmen ellers ikke vilde kunne høres paa faa lang Afſtand. 
Rollerne falder i to ſtore Grupper, de Gode og de Onde. De 
Gode er flædt i blaa Dragter og gaar ſtadig ud og ind paa 
Scenens højre Side, hvorimod de Onde har ſkarlagenrode Kleder 


den 7. December Kl. 7 opføres: 


| Folketheatret: En fattig ung Mands Eventyr. 
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og holder fig til venjtre Side af Scenen. Handlingen i Stylkerne 
er taget af middelalderlige Romancer, af Helgenhiſtorien eller 
Biblen. Men hvad det faa end drejer ſig om, er der nafvigeligt 
Tyrker og Djavle med: en Dauds af Satan er altid Paſto⸗ 
raleus vigtigſte Trakplaſter, og Satanerne betros til de bedſte 
Skneſpillere. 

Paſtoralen aabnes gjerne med et Optog giennem Staben 
eller Landsbyen. De Blaa aabner Toget, Satanerne lutter det. 
Naar Toget er kommet til Scenens umiddelbare Narhed, fore⸗ 
drager en af Skueſpillerne en Prolog, der gjengiver Stykkets 
Indhold og ſtadig begynder med de Ord: „Herlige Folk, Gud 
give Jer Taalmod til at høre opmerkſomt paa os“ ... en 
Bon, ſom kan være meget nødvendig, efterſom en Paſtorale 
varer fer til otte Timer og er helt igjennem paa Baskifk. J 
Grunden er deu et Stykke Middelalder, og bedommer man den 
med moderne Scener for Øje, gjør man den Uret. Morſomſt 
for Udlendingen er det at lægge Merke til den Overbevisning, 
hvormed de Spillende udfører deres Rolle, og deres ojenſynlige 
Glæde over at optræde, Om at tjene noget Synderligt kan 
der neppe være Tale, de bedſte Pladſer koſter kun omtr. 1 Krone. 
Dog lader ſtundom de Spillende under Foreſtillingerne en 
Tallerken pasſere rundt mellem Tilſkuerne, for ſaaledes at 
hjælpe lidt paa Finanſerne. 


Kunſt og Literatur. 


Det kgl. Theater har i den forføbne Uge præfenteret 
en lovende Debutantinde, Frk. Lange, — og lader forøvrigt til 
fra nu af at ſkulle hjemſoges af hyppige Sygeanmeldelſer. En 
ſaadau foranledigede i Onsdags Aftes den forſte Opfsrelſe af 
en Ballet efter Bournonvilles Dod. Gulvet i Theatret var 
faa omtrent tomt, og Publikum fulgte „Fra Siberien til Moſkov“ 
under en Tavshed, ſom abſolut maa dæmpe og kvele Iveren 
hos de Agerende. Hr. Carl Prices virkelig fortræffelige Ud⸗ 
forelſe af Kejſerens Rolle og Frk. Weſtbergs og Fru Tychſens 
gratisſe Dands havde dog nok fortjent Bifald. Ogſaa Frk. 
Flammé dandſede kjont; men overfor denne ſympathetiſke og 
talentfulde Kunſtuerinde faar man unægtelig nu og da et Ind⸗ 
tryk af, at hvor Krafterne ſpigter, ſtaar der ikke ſtrax en 
Undſkyldning bagved i Form af en redelig Vilje, ſom har 
gjort fit Mderſte. 

— Hr. Siegfried Langgaards Koncert afvigte Loverdag 
havde ſamlet fuldt Hus. Koncertgiveren ſpillede med vante 
Energi og ſmagfulde Virtuoſitet og fik ſaavel i den Rubinſteinſke 
ſom i fin egen Kompoſition Lejlighed til at legge en ſjeldent 
udviklet Tekuik klart for Dagen. Haus Koncert⸗Allegro i 
Tarantelle⸗Rhytmus vifte fig at være et noget bredt og trættende, 
men dog i Enkelthederne ganſke interesſant Arbejde, der blot 
trykkedes en Del af det nære Naboſkab til Rubinſteins glim⸗ 
vende og effektſulde Koncert. — Blandt de Asſiſterende vandt 
Violiniſten Hr. Anton Svendſen Priſen med fit fine og ſympa⸗ 
thetiſke Spil. 

— De paa P. G. Philipſens Forl. af Hr. F. L. Liebenberg 
udgivne „Breve fra og til Chriſtian Winther“ er, tror 
vi, blevet modtagne med en vis Studſen af Alle dem, ſom kun 
kjendte „Treſnittenes“ og „Hjortens Flugts“ Sanger gjennem 
hans Digte. Det Perſonligheds⸗Billede, ſom de her offenlig⸗ 
giorte Breve tegner, er nemlig (om man da ellers ſkal ſige 
Sandheden), hverken ſynderligt betydeligt eller ſynderligt for⸗ 
lokkende, og fremfor Alt rimer det kun daarligt med det Por⸗ 
træt af „den evigt unge Folmer. Sanger,“ ſom en Mængde 
Leſere gik omkring og antog var Winthers eget. Det nytter 
un ikke at henviſe til, at man altid maa ſkielne vel mellem 
en Digters Dramme og Lengsler (dem, hau ſom ofteſt legemlig⸗ 
gior i fine digtede Figurer) og Digteren ſelv i det virkelige Liv. 
Det, vi ouſker at være, ſtaar dog altid det, vi er, nærmere, 
end de ovenfor omtalte to Billeder af Winthers Perſonlighed 
ſynes at ſtaa hinanden, fan et af dem leller maaſke de begge) 
maa nodvendigviss være ukorrekt og bor „revideres“ af den 
kommende Kritik, for hvem haus Breve da vil være et vig⸗ 
tigt Materiale. — Brevene til Winther er gjennemgagende af 
ringe Vaerd. Undtages maa dog Epiſtlerne fra D. G. Monrad 
og Fru E. Monrad, der er Bogens Perler og af ſtor Juteresſe: 
navnlig de Omrids til et Kvindeportræt, man her ſkimter, er 
ſaare fengslende. 

— A. Liſtovs „Martin Luthers Levnet“ er udkommet i 
en „Folkeudgave“, uden Pragtveerkets Kobberſtik, men med et 
omhyggeligt ſkaaret Portræt af den ſtore Reformator. Skil⸗ 
dringen er ikke faa upartiſk indtrengende, ſom det maatte for⸗ 
langes af et videnſkabeligt Arbejde; det for den moderne Fo⸗ 
lelſe og Tankegang Uſkjoune og Stødende ſaavel hos Luther 
ſom hos haus Omgivelſer kommer ikke Hart frem, og i det 
Hele taget henjætte man ikke i hin Tid med dens fra vore 
Dages faa forſtjellige Naturer. Med andre Ord Bogen maa 
betragtes ſom et hiſtoriſk Opbyggelſesſkrift, men ſom 
ſaadant indtager den en fremtredende Plads i vor Literatur, 
idet dens prunklaſe, almenfattelige og underholdende Fremſtilling 
efterlader et varmt og ſmukt Indtryk. (Samme Forl.). 


Korrespondance. 
J. S. Deres Digte eguer sig ikke i mindste Maule til at komme frem 
for OtfTeniigheden. 
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„Soldexiſten“. 
Eu Julehiſtorie fra Studentertiden. 
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Lyſene paa Juletræet var brændt ned, Børne ; 
bragt til Sengs, og blot vi Vorne fad endnu tilbage 
Dagligftuen ved et Glas Punſch og vore Cigarer, Der 
var blevet nogle Sjebliks Tavshed. Den noget lumre 
Luft, Oſen fra de ſpedue Grankviſte, Folelſen af, at 
Feſtgleden un allerede laa bagved os, havde efterhaanden 
fanet Bugt med Oprømtheden, og i det ene Anſigt efter 
det andet kom der beſynderligt nok et halvt alvorligt eller 
ſorgmodigt Udtryk. Efter Lys følger Mørke, efter Lykke — 
Sorg; hvem kunde vide, hvorledes næfte Jul vilde blive? 

Dog, hvorfor fortabe fig i flige Grublerier netop 
m? „Har Nogen af Jer nogenſinde tilbragt Julen 
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uden Juletree eller üb rate 5 

at fie Nogel er uden Selſkab?“ ſpurgte jeg, for dog 
De Audre flyttede fig en Smule pan Stolene og 
ſaae pan mig, ſom om jeg med mit Spørgsmaal havde 
ſkrcemmet deu op af dybe Tanker. Prokurator Hauch, 
ſom havde ſiddet med bøjet Hoved og ſtirret hen for ſig, 
retfkede ſig, lagde Benene overkors og nikkede over til mig. 
Jo, jeg har en Gang — ja det vil ſige, jeg kom til 
Juletræ tilſidſt, men det gik rigtignok ganſte beſynderligt 
til,“ ſagde hau. 

„Aa lad os høre!” bad min Moder. 

) „Med Fornojelſe. Det var i mine Studeuteraar; 
min bedſte Ven var blevet hvad jeg antog for far⸗ 
ligt ſyg, og da han flet ingen Andre havde til at pleje 
fig, var jeg, rigtignok med et tungt Hjerte, blevet i Kjo⸗ 
benhavn. Bagefter mærkede jeg, at det var ikke faa flemt 
med ham, ſom jeg havde troet, men — fan var der 


frusſet til, og Rejſen til Jylland var ikke faa ganſke let 
at overkomme mere. Nok ſagt, jeg blev i Kjobenhavn, 
hvor jeg ingen Familier kjendte. De kan kro, Juleaften 
var drøj. Min Ven lag og ſov inde i det bageſte 
Veerelſe; der ſtod Lampen, faa den kaſtede kun et ſvagt 
Skjcr ind i den anden Stue, hvor jeg fad i Sofaen og 
teukte pan dem derhjemme. Jeg fane Moder pusle i 
Huſet, jeg horte min lille Soſter ſporge: „hvor Broder 
Poul dog blev af?,“ og jeg fane Fader gan ud paa 


Trappen, fulgt i Helene af gamle Hektor, og ſe hen ad 


Laudevejen ligeſom i et ſvagt Haab om, at jeg allige⸗ 
vel kunde indtræffe i ſidſte Ojeblik. Paa Engang følte 
jeg noget Varmt paa min Haand. Et Sjeblik tænfte 
jeg, det var Hektors Snude, — faa levende var jeg i 
Taukerne hos Hjemmets Beboere. Men det var en Taare, 
— jeg, Studenten, havde givet mig til at græde! Fy 
for Pokker da! 


* 
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Jeg iyſtede eg rettede mig, gil ind til min ſovende 
Ben, og teg en Beg. Men leg lunde ikke komme ud af 
det ned at leſe. Der var ſaa ſtille, ſaa underligt ſtille 
ran Gaden; kun en Lirckasſes Zoner trængte dæmpet og 
langt boxte fra op til mig. Jeg faldt igien i Tanker. 
Sana sm engang foer jeg op: Gadedoren var blevet 
Fineldet i med et Skrald, og ſtrax efter horte jeg Trampen 
og Skraaten ude faa Trappen. Stolen ſtandſede udenfor 
vor Dor: den floj op, og ind mere dejſede end traadte 
tre af ore Kammerater. De var alle Tre drukue og 
horte alle Tre til den Slags, ſom man er holdt op at 
lade „levende unge Menneſker“. Den Værfte af dem — 
„Solderiſten“, ſom vi kaldte ham, — var en, naar han felv 
vilde, ligeſaa værdig ſom letſindig Fyr. Jeg fer ham 
endun for mig fra det Ojeblik. Det krollede brune Haar 
hang bam tiavſet ned over Panden, hans blaa Sjne fane 
ud, ſom de var af Glas, og han dinglede ved hvert 
Slridt, han tog. Det var ham, font førte an. 

Jeg var faret op, angſt for, at de ſkulde forfkrekke 
uin ſoge Ben. „St! St! for Gud i Himleus Skyld, 
gjør dog ilke ſaadant et Speklakel!“ bad jeg; „J veed 
jo deg, at „Lille“ (ſaadan kaldte vi min Ven) ligger 
ſyg!“ 

8 „Hold Mund, Idiot!“ buldrede „Solderiſten“. — 
„Du har bare af tie ſtille, ſaalcenge Ingen ſporger Dig, 
forſtaar Dun. Op med Kramtiſten, min Dreng, ſom 
Mama har ſendt hendes Unge, — der er nok nogle 
Spiſevarer og Drif-—fevarer i den, ffal vi fe. He! 
har Du ikke lært endun at tage ordenligt mod Folk, 
niger tre ſaadanne pe —ne Kavalerer ſom vi gjør Dig 
den Wre at ville ha'e en lille Basſeralle hos Dig, 
hvad?” 

„Men jeg har ingen Kasſe faaet,“ ſorſikkrede jeg 
bonfaldende, — „jeg giver Jer mit Ord paa det, — 
Moder har jo faorſt i ſidſte Sjeblik faaet at vide, at 
jeg ilke kom hjem. Gan over paa Kaféen, — jeg ſkal 
komme om lidt .. . J ſkal nok fan Noget at drikke!“ til⸗ 
føjede jeg. 

„Sludder og Brovl! Lad Kafsen komme herover, 
.. . gan over og hent Kafcen, ſiger jeg, din Idiot!“ 

Lad dem bare komme ind!“ raabte i det Samme 
„Lille“ fra Verelſet ved Siden af, — og alle Tre 
ſtormede oleblikkelig ind til ham. Jeg var fortvivlet. 
Havde jeg havt Krofter nok, tror jeg, jeg hapde kaſtet 
dem, En efter En, paa Doren, — ialfald teenkte jeg da 
derpaa. Men her var Intet at gjøre, ſaameget mindre 
ſom „Lille“, der kjedede fig i Sengen, ogſaa holdt paa, 
at jeg fkulde ſkaffe Noget at ſpiſe og drikke til Gierſterne. 
Jeg maatte bide i det ſure ble, og inde ved min 
Patients Seng udviklede fig efterhaanden et komplet „Sold“ 
med Taler og Sang og det Hele. 

Jeg veed ikke, om „Solderiſten“ den Aften var 
ſcerligt medtaget, eller det kom af min Vrantenhed: men 
viſt er det, at jeg fik det beſtemte Indtryk, at han var 
fortabt, og at det berorte mig baade pinligt og ſterkt. 
Naar jeg ſelv ſiden dengang har været yderſt maadeholden 
til at drikke, fan ſkyldes det maaſke navnlig hine Timer, 
hvor de Tre underholdt min Ven og mig med deres 
mere plumpe end morſomme Hiſtorier. 

Der gik ſom ſagt et Par Timer. Tilſidſt var Alt drukket 
op, men den utrættelige „Solderiſt“ forlangte Mere. 
Jeg vægrede mig pan det Beſtemteſte. „Solderiſten“ 
ſkiceldte mig ud for en Filiſter, en Dumrian, en Flab, 
— „Lille“ lagde ſig imellem, og det endte med, at min 
lorſtige Bekjendt giorde mig en Undſkyldning. — „Men 
hois I tror, at J derfor bliver mig kvit,“ ſagde han, 
„ſaa kan J gan hen ag ſtikke Jer et Koſteſkaft i Maven.“ 
Dermed tog han et Lys, og dinglede hen mod Døren. 

Jeg gicettede hans Henſigt, og fulgte efter for at 
forhindre Spektakler. . .. „Solderiſten“ vidſte, at oppe 
Paa Kviſtvcerelſet boede den Kone, ſom holdt vor Lejlighed 
i Orden og ſorgede for os. Det var en ſtilferdig, af 
Livet bøjet og fnætfet Kvinde, der engang ſom Kammer⸗ 
jomfru hos et fornemt Herſkab havde kjendt bedre Dage, 
men ſom faa ſenere hapde giftet fig med en Drukken⸗ 
boldt og mt efter Mandens Dod ernævede fig kummerligt 
ved Opvartning og Himlen maa vide hvad for Smaa⸗ 
Henter. Da „Solderiſten“ var kommet op ad ſidſte 
Trappetrin og ſtojende ſtolprede frem ad den mørke 
oftsgang, ſom forte hen til den ſtakkels Kones Værelfe, 
gi! Doren raſk op, og den Søgte kom os imade. 
„vad guſler De, bedſte Herre?“ ſpurgte hun i en 
bebende Tone, — „mit Barn er ikke raſk, De maa faa 
nodigt forſtrelke hende.“ 


Holding og ydmyge Stemme fod til at giore Indtryk 
„Solderiſten“. Idetmindſte blev han ſtaaende og 
jage opmærfomt paa hende. „Er det nu ogſag ſandt?“ 
purgte han med fuldſtcendig forandret Tonefald. — „Ja, 
gøde Hare,“ lød Svaret, „hun er vaagen, fan hvis De 
vil gan ſagte og ligge ind, faa kan De ſelv fe.” 


Nutiden. 
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„Solderiſten“ liſtede fig pan Tæwite bagefter Konen; 
til min Forbavſelſe gik hau ganſke lige. Inde i Ve⸗ 
relſet ſage der uſigeligt fattigt ud. En Seng med et 
laſet Tæppe ſtod inde under den ſkraa Væg, og ved 
Siden af en Barueſeng. San var der et Bord, en 
gammel Kommode, et Par Stole med Rorſceder, der var 
halot itu, — det var det Hele. 

Da vi traadte ind, rejſte en lille udmagret Skikkelſe 
fig overende i Barneſengen, og en fpæd Stemme kaldte 
ſporgende: „Moder?“ Konen ſatte Lyſeſtagen, hvori der 
brændte ct tyndt Teellelys, pan Bordet, og „Solderiſten“ 
bøjede fig ned til den Smaa. Naa, Hvordan gaar det 
fan, lille Stykke Fruentimmer?“ ſpurgte han, i en 
fan venlig Tone, at den Lille ikke blev det Mindſte for⸗ 
ſkreekket. — „Det gaar godt,” ſvarede hun. 

„Solderiſten“ tog en Stol og fatte ſig. „Har 
jan Juleenglen ogſaa været hos Dig med et Juletræ 
iaften, lille Stykke Fruentimmer?“ ſpurgte han videre 
og tog hendes Haand mellen begge ſine Hænder ligeſom 
for at varme den. 

Barnet fane pan ham, ſom om hun ikke forſtod 
ham. Moderen tog Ordet: „Nej, Herre,“ ſagde hun, 
„leg maa være glad, naar jeg blot kan ſkaffe Brødet til 
os Begge.“ 

„Solderiſten“ ryſtede pan Hovedet. „Vilde Du 
da ikke gjerne have havt et Juletræ?” ſpurgte han. Og 
da Barnet fane op paa ham med ſine ſtore blaa Sine, 
ſom om hun mente, at han tilbød hende et lille Himme⸗ 
rige, tilføjede han: „Ser vi det, lille Fruentimmer! ja 
ſaa vent et Sjeblik, ſaa kan Du tro, at Juleenglen 
kommer ogſaa til Dig.“ Han ſtrog hende kjcertegnende 
det lyſe Haar bort fra Panden. „Giv bare Tid, lille 
Fruentimmer,“ gjenkog han fan; „un gaar jeg hen og 
ſnakker med Juleenglen, og om Lidt kommer jeg tilbage 
med det, han har givet mig til Dig.“ 

Dermed rejſte han fig, og gik, uden at høre efter 
Moderens afværgende Undſkyldninger, tavs ud ad Doren 
og ned ad Trappen. Da vi kom nedenfor, vendte han 
fig pludſelig om imod mig og ſagde: „Vil Du fe en Bjalt, 
faa fe engang paa mig. Der gaar jeg ſtore, ſteerke Krabat 
og ſpirer op, hvad min ſkikkelige Fader giver mig, og oppe 
paa Kviſten ſidder den ſtakkels ffvantende Kone og kan med 
al fin Flid ikke engang fkaffe fit ſyge Barn et Juletræ. 
Men det lille Stykke Fruentimmer ſkal faa faa kjont et 
Træ, ſom om hun kunde været en Komtesſe. Gaa ind 
og tag mig min Kaſket og min Fralkke.“ 

Da vi kom ned paa Gaden, var alle Butikker lulkede. 
Men „Solderiſten“ var ikke den Mand, ſom lod ſig 
ſkreemme af flige Hindringer. Vi tog ſimpelthen en 
Droſke, kjorte hen til en ham bekjendt Kjobmands Privat⸗ 
lejlighed, og fik ved Smiger og Hoflighed Manden til at 
gaa ned i Magaſinet og fælge os, hvad vi onſkede. Naar 
„Solderiſten“ vilde, fan kunde hau un engang være uimod⸗ 
ſtagelig. Da vi altſaa atter holdt udenfor Huſet, hvor 
jeg boede, havde vi ikke blot et lille Juletræ med Lys, 
Wbler og forgyldte Nodder, men ogſaa baade Tøj og 
Legetøj. „Nu fkal Du bare fe, ſaadau et Par Øjne det 
lille Stykke Fruenlimmer vil ſcette op!“ ſagde „Solde⸗ 
viften” og ſaae pan mig med det ſamme lykkelige Udtryk, 
ſom en Spilopmager har, naar et af hans Paafund er 
ſlaaet rigtigt an. 

Da vi kom op, bandt han Barnet et Tørklæde for 
Øjnene. San tog vi Begge fornøjet fat, og i et Par 
Minuter var det Hele ordnet. Medens Juletreslyſene 
brændte klart og fuldſtcendig oplyſte den lille Stue, 
lænede Moderen Hovedet mod Veggen, ſkjulte Anſigtet i 
fine Hænder og hulkede højt; men Barnet, hvem „Solde⸗ 
viften” havde ſpobt omhyggeligt ind i fin Fralke, flog 
fortroligt Armene om hans Hals og jublede af Hen⸗ 
rykkelſe. 

„Solderiſten“ fad fan med Barnet pan Stjødet og 
forklarede hende, hvad alle de ſmukke Ting var til. Da 
Lyſene endelig var brændt ned, lagde hau hende tilſengs 
iglen med ſamt den nye Dukke, hun havde faact, ſtoppede 
Tæppet ned om hende, og bredte et Shavl, der havde 
hort med til Preſenterne, ud over Tæppet. Saag kysſede 
han hende pan Panden og ſagde: „Godnat, lille Stykke 
Fruentimmer! Juleenglen vil nok vaage hos Dig. Jeg 
kommer igjen imorgen, og Du kan tro, jeg fkal i det 
Hele taget aldrig glemme, hvormeget jeg ſkylder Dig.“ 
— — Med et „Kom!“ til mig forlod han derpan Væ- 
relſet, atter uden at ville høre pan Moderens Takſigelſer. 

Vi gik tavfe ned ad Trappen. „Gaar Du ikke 
med ind, „Solderiſt“?“ ſpurgte jeg, da vi ſtod udenfor 
vor Dor. 

Hau blev ſtagende og fane paa mig med fine ſtore 
Dine. Lyſet inde fra min Stue faldt ham lige i An⸗ 
ſigtet, og jeg undrede mig over, fan ſmuk han pan ön⸗ 
gang var kommet til at fe ud. „Hor Du,“ ſagde hau, 
„Du maa ilke mere kalde mig „Solderiſt“. Jeg vil ikke 


ſpire mere, medens ſaadanne ſtakkels fag Fruentimre | 


ſidder og filter og fryſer. Hvis Du nogenſinde tiere 
her i Livet treffer mig, fuld og gal fom nu iaften, 
fan ſkal Du have Lov: til at ſpytte mig lige i mine 
aabne Sine.“ 

Dermed gik han.“ — — ) i 

— — Fortælleren, tav. Den ſidſte lille Lyſeſtump 
pan vort Juletræ blusſede endun engaug ſterlt op, og 
faldt fan ned; kun det urolige Skier fra Kaminen inde 
i Stuen ved Siden af oplyſte Verelſet. . 

„Og hvad blev der fan af Deres Ven?“ ſpurgte 


Moder. 
Han blev til Etatsraad Hoſt, De veed — vor 


berømte Lege.“ Efter Th. Pantenius. 


Oper den fpanfke Grendſe. 


Et beſynderligt Sammentraf. — Af en Dronnings Üdſtyr. — 

Det ſidſte Farvel og Tanker undervejs. — Marlelige Oplys⸗ 

ninger om Kong Alfons. — Hvordan en Kongebrud lever 
pan Rejſe. — Over Grandſen. 
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Da Erkehertuginde Chriſtine af Sſterrig, nu Spaniens 
Dronning, i de ſidſte Dage af November reſſte til fit 
fremtidige Hjem, hidforte den lunefulde Skebne et be⸗ 
ſynderligt Sammentref. Neeſten ſamtidigt med at hun, 
den unge Brud, under Kanonſalut og Hurraraab over⸗ 
ſkred den ſpanſke Grendſe, drog ind over den — upaa⸗ 
agtet og ſtille, kun hilſt i Biarritz af en lille Hob Tro⸗ 
faſte — en ſorgende Enke. Den Forſtes Vej gik til 
Bryllupsalteret, den Andens til en Dodsſeng, den Ene 
havde Meget at haabe, den Anden Alt at ſavne og be⸗ 
græde. Hvor havde ikke Gudernes Misundelſe, ſom vore 
Forfoedre var faa augſt for, ramt haardt den livsglade, 
kaade Eugenie de Guzman y Portocarrero, Krinolinens 
Opfinderſke, Modens Beherfkerinde, den utrettelige Feſt⸗ 
arrangør i Tuillerierne! Som Keiſerinde uden Land, 
Moder uden Son, Huſtru uden Maud gjenſage hun nu 


fit Fedreland, efter at hun forinden hapde gjenſet fin 


forrige Hovedſtad, og da hun havde begravet fin Moder, 
hvem hun kom for ſent kil at ſige det ſidſte Farvel, var 
al den Gjerning, ſom Livet endnu ſyntes at have lige— 
ſom ſat til Side for hende, det Uanſelige og Tunge: 
at ſorge over det Tabte og de Døde! Kongebruden der⸗ 
imod, den gſterrigſke Rejſefcelle, drog ind til Alt, hvad 
den ſorgekledte Kvinde havde miſtet: til et Rige, til en 
Throne, til Majeſtctens Herlighed og Pragt og endelig 
til en Gemal ſamt jalfald til Haabet om Moder⸗Lykke. 

Forud for den vordende Dronning var gaaet ſom 
en Slags tavſe Herolder en blendende Rigdom af Pynt 
og Koſtbarheder, den, hun ſelv nogle Dage forinden med 
ſtraalende Anſigt havde foreviſt for fine ſhrſtelige Slegt⸗ 
ninge i Wien. En haitſtaaende Dame, ſom havde ſet 
adſtillige Dronningers og Fyrſtinders Udftyr, paaſtod, at 
intet havde været fan kunſtfuldt og ypperligt udført ſom 
dette, Det fyldte langt over en halv Snes Sale i 
Paladſet, fan man forſtaar, at en nøjagtig Opregning 
vilde ræve hele Bøger. Enkelte Gjenſtande, fremdragne 
pan Maa og Faa, maa tjene til at give en Foreſtilling 
om Helheden. De to forſte Saloner var udelukkende 
helliget Linnedet, og her ſage man bl. A. et med Blomſter⸗ 
Guirlander prydet Sengetæppe, midt paa hvilket prangede 
en Krone af rødt Flojl med ophøjet Guldbroderi ſamt Bru⸗ 
deus Navnetreek i lignende Üdſtyrelſe. Den tredie Salon 
indeholdt Juvelerue. Et Diadem af ſtore, ſtraalende Bril⸗ 
lanter og Saphirer dannede ſom en Krands af Roſer og 
Ro ſenblade, et andet lignede en hel Guirlande af Bril⸗ 
lant-Lavrbcerblade. Fremdeles fang en fire Fingre bred 
Krone af de pragtfuldeſte, uceſten ſammenſmeltede Dia⸗ 
manter med tilhørende Collier af de deijligſte Brillanter, 
ſamt en lignende Haarpynt med Bryſtbuket af Diamanter. 
J den femte Sal var udftilet 19 Galakjoler. En var 
af tykt, mat roſenrodt Faille med omkrent 4 Alen langt 
Slæb. Livet var i fort Kyradsfaçon, firkantet udſkaaret 
og med forte Soiré⸗MWrmer, og Forbredden garneret med 
fine Kuiplinger, Atlaſkes Volants oſv. Det paa ſamme 
Maade garnerede Slæb faldt glat ned i brede, rige 
Folder, og endelig ſtrakte fig fra den højre Bryſtſide helt 
hen mellem Kniplingspynten paa venſtre Side et Mylder 
af Roſenbuketter i de forſkjelligſte Nuaneer. En anden, 
holhalſet Kjole af tykt, lyſeblaat Silke med indvævede 
Flojlsblomſter, lyſeblaa Strudsfjeder⸗Guirlander, ægte, 
koſtbare Kniplinger, Knapper af Brillanter og pan højre 
Bryſtſide ſamt pan Crmerne en gul Roſenbuket — kappedes 
i Elegance med en roſeurod Faille⸗Robe i ſpanſk Stil 
og med ſpanſke Guldkniplinger, med et Toilette af 
kuiplingsbeſat, gyldent⸗blomſtret hvidt indiſk Kaſchimir 
oſv. oſo. Deu ſjette Sal indeholdt fan Overſtykkerne af 
hvidt⸗ gult presſet Flojl, brmmet med ægte Hermelin 
og pyntet med Kniplinger, Guldblomſter og Fryndſer, 
af koſtbart, ſealſkin-bremmet fort Flojl med lyſeblaat 


Atlaſkes Foder, af perſiſk Schavlgtoj 


paddeknapper ete. Saa kom Sale ad me A 
er, 


med Hatte og med Fodtøj, med Bee ; 

(Kamme, Borſter o. L.); der dur a8 be Send 
deriblandt ſer Par hvide Atlafkes Balfko 10 8 o alene, 
og Marabutfjedre, og af Vifterne var e 
Kongekrone og Vaaben i det koſteligſte Run i med 
Elfeubensarbejde, en anden med et Haandtag af eubrudte 
Perlemoder og dyre, ſorte Kuipliuger, en | roſenrodt 


feute med ypperlige Malerier i Noioteſtl. 8. fjerde, 
Prover kau man flutte fig til Reſte „ 


j u af Herli en: 
var det ſaa vel underligt, om den unge, ud Kn ig 
anlagte Fyrſtindes Kinder kom til at bluse en 010 i 
og ig der lagde 1070 Sl i hendes Øjne 9 
ſtod der, omgiven af al denne Kongemagatens nende 

hi: Bragt? gemagtens verdslig”, 


. * 


Alligevel kom der hurtigt Ojeblikk 5 i 
at føle, at hun betalte en høj Ps br FN fit 
hojt. Affkeden i Hjemmet unddrager ſig Pre 15 
Blik; men den, der fandt Sted paa Wiener Baue SAD 
en ſilde Aftenſtund, laa aaben for Presſens — 115 91 
ſige: for det ſtore Publikums — Øjne. Pag Perronen 
viſte ſig efterhaanden de Damer og Herrer, ſom ſkuld 

2 8 „ 1 
ledſage Hertuginden eller ſom ſkulde ſige Farvel: Baga i 
blev bragt, og utallige Buketter af Lilickonvaller og N05 
blomſter bares forbi ſom tapſe og dog talende Afſteds⸗ 
hilsner. Endelig, 5 Minuter for Toget fulde gaa 
aabnedes Dørene til den keiſerlige Venteſalon. Forſt 
kom Keiſeren i Generalsuniform, førende Brudens Moder 
Erkehertuginde Eliſabeth, der var i fort Flojlsfjole med 
fort Glæb, en lang Reiſekaabe af ſpeert, fort Silkerips 
foret og bremmet med ſolvgraat Peltsvcerk, ſamt en op⸗ 
ſmalket fort Flejlshat med merke Strudsfjedre. Derefter 
fulgte Bruden (i en granatrød Kjole med beverſkinds⸗ 
bremmet Caſaque af ſamme Stof ſamt Baverſkinds⸗ 
kaabe), ledſaget af fin Onkel, Erkehertug Albrecht, og fin 
Broder, Erkehertug Stefan, der ligeſom de andre folgende 
Herrer var i Parade⸗Uniform. Strax efter gaves der 
Signal til Afgang. Bruden presſede gredende ſit Lomme⸗ 
tørklæde for Øjnene, nejede for Kejſeren og vilde kysſe 
den Haand, han bevæget rakte hende; derefter omfavnede 
og kysſede hun højt hulkende de andre Medlemmer af 
det kejſerlige Hus og kaſtede ſig endnu engang, da hun 
alt ſtod paa det øverfte Trin op til Vaggonderen, om 
Halſen paa fin Broder. J næfte Nu var Dgren lukket 
efter hende, og Toget fatte fig langſomt i Bevagelſe. 
Med Taarer i Oinene tilvinkede hun de Tilbageblivende 
et ſidſte Farvel, og med Taarer i Øjnene, ja for 
Nogles Vedkommende under lydelig Graad ſtirrede de 
paa deres Side efter den „lykkelige“ Prindſesſe, der 
drog bort fra det glade Wien til det ſtolte ſpanſke 
Kongehof. 

Var hun maaſke, nu da Loddet kaſtedes, ikke faa 
ſykkelig endda? og drog ogſaa hun afſted mod den ſpanſke 
Grendſe under alvorlige Tanker, under ſtille Belymring? 
Der kunde tenkeligt nok være Grunde dertil. Ikke blot 
de Grunde, at hun nu fkiltes fra fine Kjare, og at 
hun gik ind til et Anſvar ſom et Lands Dronning, 
hvilket hun endnu for tre Aar ſiden havde erklæret, hun 
aldrig vilde paatage ſig, — men ogſaa Grunde, ſom 
flod hendes egen og hendes tilkommende Gemals 
Perſon langt nærmere. Ganfke viſt, den toogtyveaarige 
Monark var en troende Katholik ſom hun ſelv; 1 
Stanislavskollegiet i Paris, hvor han for en halv Sues 
Aar ſiden mødte præcis Kl. 7 hver Morgen ſom en 
lille olivengul Kavaler med et Par ſtore Dine, havde 
hans Kammerherre, Grev Lorſa, anvendt al den Tid, 
ſom Læsning i hellige Skrifter og Konſpiration med 
Spaniere levnede ham, til at gjøre fin Elev faa religiøs, 
at hver Gang man rettede en Bebreidelſe mod den lille 
Prinds, kaſtede han fig lidenfkabeligt og med foldede 
Hender ned for Krucifiret. J fan Henſcende ſyntes hans 
ube Dronning da ikke at behøve at ængfte fig. Og denne 
ridderlige, unge Majeſtct havde fremdeles et livligt 
Øjenpar, et aabenhjertet Smil, et glad Anſigt, al fmut 
Kuebelsbart, en ftolt-indtagende Gang, et fornemt Bæjen; 
han var afholdt af Folket, ſom han huldſaligt gav ſig i 
Suak med pan Madrids Gader, og han havde for u 
viſt fig at være i Befiddelſe af en god Forſtand. Nuvel, 
hvad Mere vilde hans Brud vel onſke fig? tænfer maaſle 
En og Anden. Nej, det er jo ogſaa muligt, at hun 
flet ikke ønffer eller har anſket fig Andet, — men ML 
kunde have ønffet fig noget Mere. Derom veed en be 
underrettet aſterrigſk Korreſpondent at fortælle et interes⸗ 
ſant lille Eventyr. 


* * 


20 
De ſpanſke Politikere havde oprindeligt ubfet en 
belgiſk Kongedatter til den ſtakkels Dronning Mercedes 


Nutiden. 


demie Men Belgierinden var kun 15 Aar og 
en eu Smule tilbage i legemlig Üdvikling: altſaa 
(ek der bies ! Nu, Miniſtreue med Konſejlpreſidenten 
udien N Spidſen kunde ogſaa ſagtens bie; men et 
— „ SANS var, om Kong Alfons vilde bie, og 
det gik an at lade han bie. „Og her falder det 
JL ind rå ſiger vor Hjemmelsmand, „at da Philip V. 
havde miſtet ſin forſte Kone, mindede hau, ſom vi kan 
le af Datidens Breve, i indtrængende Udtryk ſin Miniſter 
Alberoui om den gammelteſtamentlige Sandhed, at det 
er ikke godt for Menneſket at være ene. Han fik da 
ogſaa Hurtigt en ny Gemalinde; men fæt, at han ſkulde 
have ventet, hvordan vilde det fan være gaaet? Ung, 
ubeſtefüget, uforſigtig, lyſten efter Eventyr og kaade 
Streger ſamt forkjcelet og næften attraget af alle Monar⸗ 
SS Kvinder, kaſter den ftaffelg 22⸗aarige Don Juan 
ks Lommetorklede til alle de Damer, der ønffer det. 
Han flakker ved Nat og Dag om i Madrid, kompromit⸗ 
terer fig ſelv og fine Miniſtre, odelcegger fit Helbred og 
kan ikke faa Stunder til Andet end til at leſe den Bunke 
blaa, Hvide, forte, roſenrode, ſpogefulde, ſentimentale, be⸗ 
dende eller truende Elſkovsbreve, ſom hans Kammerherrer, 
Kammertjenere, Portnere og Ordonnauſer bringer ham. 
En Dag falder han paa at tælle alle de Stævnemøder 
ſammen, ſom man alene for den Dags Vedkonnmende har 
bedt ham om, og font han i fit Hjertes Forfeengelighed 
har tilftaact: der er hele 83! Grevinder og Grifetter, 
Damer af den fine ſom af den „halve“ og af den 
ſimpleſte Verden ſpekulerer i den ſtakkels Alf ..., hvad 
jeg vilde ſige: i den ſtakkels Philip V's Ungdom og Uer⸗ 
farenhed, medens Miniſtrene gaar i Dodſens Angſt for, 
at Kongen en ffjøn Dag fkal blive alvorligt forelſket, og 
at Elſkerinden ſkal blive en ny Mdm. Pompadour, en 
ny Enevoldsregentinde. Folk ſnakkede allerede — men Folk 
ſuakker jo rigtignok ſaameget! — om et Par ſmukke 
Soſtre, hvoraf den ene paa ingen Maade fkulde være 
Hs. Majeftæt ligegyldig; en hojtſtaaende Perſonlighed 
ved Hoffet, ſom tidligere ſelv hapde protegeret hende, 
havde nok anbefalet hende til Kongens Velvilje. Nu, i 
denne Dames Lejlighed var der blevet holdt Gilde til 
langt nd paa Natten, man havde fpilet, havde tabt, havde 
tabt ſcerdeles mange Penge, og da Damen driſtede fig til 
at rykke frem med fine Raad eller Onſker i politiſk Hen⸗ 
ſeende, havde man hverken havt Mod eller Sindelag til 
at falde hende i Talen. Ja til hende ſkal man, efter 
hvad der ſiges, endog kunne henføre den Kriſe, form ſtyr⸗ 
tede Miniſterpreeſident Canovas ... om Forladelſe, jeg 
mente naturligvis Alberoni. : 
Men ſom ſagt, — hvad ſnakker man ikke, naar 
forſt Byfladderen har faget fat paa et Emne! Ogſaa 
Kong Alfons XII er ſaamend paa den Maade blevet 
Helt i mangen en Anekdote. En Dag (ſaadan ſiger det 
tuſindtungede Rygte, forſtaar man nok) vilde han ſpille 
den nationale Don Juan og lod ſig hemmeligt fore til 
Caſa de Campo; der forflædte han fig, ſom de unge 
Spaniere plejer i Karnevalstiden, gik mutters ene hen 
paa Pradoen, og gjorde Lojer med Damerne i deres 
Efvipager. Han fkal have drevet det vel vidt og kunde 
let være kommet ſlemt afſted. Da faa hang altid be⸗ 
kymrede Forſteminiſter Canovas horte kale derom, tillod 
han fig nogle Bemarkninger, ſom bevirkede, at Hs. 
Majeſtct fra det Sjeblik ikke kunde fordrage den hader⸗ 
lige Statsmands Anſigt. Canovas faldt, og da General 
Martinez Campos indtrængende raadede Kongen til at 
ſtille den Faldne igjen i Spidſen for Kabinettet, fik han 
til Svar: „Men forſtaar De da ikke, kjcere General, at 
jeg vil ikke vide af Canovas at ſige.“ Det er det 
bourbonſke Hus'es Taknemlighed. Canovas havde font 
bekjendt bidraget overordenlig meget til at hjælpe Kong 
Alfons pan Thronen; men han kunde ikke indlade ſig 
paa en Duel med Damekjoler, — dertil var han for 
gammel, og Kongen desværre for ung.“ 


Ja ſaadaut et Eventyr havde allerede midt i No⸗ 
vember ſtaget at leſe i Wiens meſt anfete Blad, — og 
det var jo ſom ſagt teenkeligt, at Kongebruden, den 
oſterrigſte Hertuginde, kunde være kommet til at huſke 
pan det under den lange Jernbauetur fra Wien til Paris 
og derfra til den ſpanſke Grandſe. Men maaſke ogſaa 
hun ſlet ikke tenkte paa Noget af den Art og ikke var i 
mindſte Maade bekymret. Der er jo paa ſaadau en 
Rejſe Saameget at tage Vare, Saameget at pasſe paa 
og at ſysſelſette Tankerue med. For det Forſte har 
man Rejſeſelſtabet: og Kongebruden ledſagedes, foruden 
af ſin Moder og af „forſte Hofdame“, af ikke mindre 
end 14 fornemme Damer og Herrer ſamt 27 Donmeſtiker! 
J Hotel Meurice i Paris kunde de da heller ikke nojes 
med Mindre end Hele 1. Etage. Den vordende Dronning 
og hendes Moder ſamt forſte Hofdame havde for fig 
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alene 5 Saloner, 3 Soveverelſer og 2 Spiſeſale, de 
14 andre Perſoner i Folget havde hver en Salon og et 
Soveverelſe, og de 27 Tjenre havde hver fit Varelſe: 
talt 65 Veerelſer eller Sale! ... Dernæft havde man 
undervejs mange Hilsner at beſvare og en vigtig Op⸗ 
gave at fyldeſtgjore: der ſkulde ſkiftes Toilette! og endelig 
ſtulde man da naturligvis indtage de gengſe Maaltider. 
Ja De har vel ingen Anelſe om, hvorledes en Kongebrud 
lever paa en Jernbauetur f. Ex. fra Wien ttl Paris? 
Men vær De overbeviſt om, at ſom der ſkal Tid til 
Alt her i Verden, ſaaledes ſkal der ſaamcend ogſaa Tid 
til Frokoſten og Middagen pan en flig Mejje. Her har 
De til Bevis et Par Spiſeſedler: 

Den 18. November havde de Rejſende ſpiſt Frokoſt 
hos Würtembergs Konge og Dronning; Middagen faldt 
i Straſsburg og beſtod af: En Slags Suppe med 


Grøntfager i. — Gaaſeleverpoſtej. — Lax fra Rhinen 
med hollandſk Sauce. — Noget Oxekjod å ln Demidoff. 
— Franſke Kyllinger med Trofler. — Snepper en 


ennapé. — Stolen af Artiſkokker. — Js. — Forſkjellig 
Desſert. — Derlil Vine: Chatean Yquem, Xeres, Sherry, 
Johannisberger, Margaux, Nichebourg og Cliquot. 

J Paris var Damerne oppe og paakledte Kl. 7½ 
og nod paa deres Verrelſer blodkogte Æg ſamt en Kop 
Chokolade. Kl. 1 ſpiſte man Frokoſt, ſom beſtod af: 
Kaviar, Reddiker, Oliven, Auchiovis, røget Lax. — 
Honſekjodſuppe med Spejlaeg. — Filet af Tunge. — 
Foreller fra Rhinen med Genferſauce. — En Slags 
Oxefilet. — Lommekoteletter à la Maintenon. — Salmie 
af Snepper à la Perigueur. — Unge Høns i Sauce. 
— Sminkbonner à l'anglaise. — Baghmiſke Faſaner og 
Salat. — Forſkjellig Desſert. 

Til Frokoſten her er Vinene ikke opgivet. Som 
man vil fe, er der gjort Forſog paa ialfald faa nogen⸗ 
lunde at gjengive Spiſeſedlen pan Danfk, bl. A. for at 
det ikke fulde gaa Læferne, ſom det forleden gik en ung 
Mand paa en af vore Reſtavrationer. „Hvad befaler 
Herren?“ ſpurgte den tienſtivrige Opvarter, efterat 
Gjeſten en ſtiv halv Time havde ſtuderet Spiſeſedlen 
fra Ende til anden. — „Aa, bring mig et franſk Lexikon,“ 
lad Svaret. 


* 


Medens Kongebruden faa drog videre mod fit nye 
Fædreland, var man i dettes Hovedſtad allerede i travl 
Bevægelfe. Kongens Soſtre ventede fpændt paa deres 
nye Svigerinde. Den Ældfte af dem, Grev Girgentis 
Enke, Prindſesſen af Aſturien (født 1851), en dannet, 
klog, hjertensgod, men noget tilbageholden Dame, haabede 
rimeligvis i den Veutede at finde En, ſom kunde hjælpe 
hende med at lede Kongen mod alt Smukt og Godt; 
og de blonde, ſlanke Infantinder Maria della Paz (f. 
1862) og Eulalia (f. 1864) teenkte maaſke pan, om 
Svigerinden nu vilde dele den Eues Begeſſtring for 
Muſiken eller den Andens Interesſe for fremmede Sprog. 
Overkammerherren, Hertugen af Seſto og Privatſekretceren, 
Grev Morphy hapde ſelvfolgelig alle Hænder fulde, og 
de extraordincre Üdſendinge fra fremmede Lande foer om 
fra Sted til Sted far at aflægge hos Ambasſadorer og 
Geſandter de c. 300 og hos ſpanſke Familier de mindſt 
1000 Viſitkort, ſom Etiketten kræver afleverede. Man 
er jo un Engang i et Land, hvor den ubetydeligſte af 
den Slags Ceremonier betragtes ſom langt vigtigere end 
f. Ex. en Bagatel ſom Slaveriets Ophevelſe paa An⸗ 
tillerne. Men ogſaa ,, Borgerne” Havde Nok at beſtille; 
blandt Andet var en Induſtridrivende ſteerkt optagen af 
at forfcerdige en aparte Bryllupspreſent til Dronningen: 
et Par Strømper af Skallerne om Log. 

Endlig pasſeredes ſom ſagt under Kanonſalut og 
Klokkeringning den ſpauſke Greendſe, Tropper giorde 
Honnor, hojtſtaaende Perſoner ſtedtes til Kur hos Konge⸗ 
bruden, og ſluttelig modtoges hun af fin lykkelige Brud⸗ 
gom og af dennes Soſtre. Imidlertid regnede og regnede 
det, ſaa man naſten aldrig har kjendt Magen til ſaadan 
Regn I Spanien; men gamle Folk mente ſagtens, at det 
var et godt Varſel, og at der regnede Lykkens Guld i 
Brudens Skjod. Henr. Holſt. 


Gaade, af Sr. 


Tillauds og vauds jeg kan forvolle Dad, 
Jeg skilte bande Folk og Ie ved Livet: 
Det hare Vaud tidt fra mit Første ful. 
Det hare Vand har mine Sidste zivet, 

Det bare Vand Du Gaaden vist benævner, 
Thi altfor lidt den trodser dine Evner. 

Oplosning haa Rebus i forrige Numer: 
Tre lige Streger. 


Rigtigt lost af: J. Zann. — Trompeterpeterpetersen. 
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St „ſuperieurl“ Boarding-Houſe. 


Af Dr. Mur Nordau. 


(gertfet.) 


Ti Beuſtre for VanMadyon fad der en lille, mioget 
bvegelig og ſuakkeſalig Herre med blond, liakt ſuoet 
Kur bels bart og en Lorgnet. Selv om ilke hans fremmede 
Alkeent harde autndel det, vilde det ubeljendte Ordeus⸗ 
baand, ſom han havde i Kuaphullet, have robet, at han 
var Üdiending. Det var en Polak, en polſk Greve, 
Huſets Stouhed eg Pryd, et Dekorationsſtylke, hvormed 
der blev giort Stads ligeſom med Familievaabnet og 
Lordens Fotegraſi. Man kaldte ham Monſieur le Comte 
undtalt: Menſin li Coomte), og under Konverſakionen 
ſtaj denne Titel faa tat ſom Sneflokke om Oreue pan 
ban, da alle Huſets Damer kappedes om at anvende 
den faa ofte ſom muligt. 

Ved Siden af tho Clergyman fad der en ſmuk, bly 
Dame paa i det Hofeſte tredive Aar, der altid mødte i 
Sort og var ſterrkt ſminket. Hun vilde gjerne gaa for 
at være Euke, men var 1 Virkelighed ſkilt fra fin Mand. 
Sagen var iffe ret mange Maaneder gammel og havde 
ſtaget omtalt i alle Bladene; den ſtod altfor levende i 
FNolls Frindring tik, at hun havde kunnet benægte den. 
For derfor ai komme Sladder bag hendes Ryg i For⸗ 
liobet eller dog at betage den deus Braad, plejede hun 
oſte ſelv at føre Talen hen paa fir Skilsmisſe og med 
et dybt, tilfreds Suk at konſtatere, at hun følte fig lykke⸗ 
lig ved, at hendes Skœbne ikke mer var knyttet til en 
zEgtemand, mod hvem hun havde anlagt Skilsmisſeſag 
for „gruſom Vehandling“. Fremſtillingen var vigtig 
nol pan den lille Ungjagkighed nær, at det ikke var hende, 
der havde ſtevnet Manden, men denne, der havde ſteevnet 
hende, og at Retten havde været gruſom nok til at give 
ham Medhold. 

Denne interesſaute Dames Nabo var en ung Tyd⸗ 
ter, en Profesſor i Hiſtorie, der ſtuderede i Britiſk 
Muſeum. Det var et ſtille, drømmende Menneſke, der 
havde en konvulſiviſk Treekuing i Anſigtsmuſklerne, ſom 
giorde, at han hvert Minut fortrak fine Læber til et 
lydloſt Smil. Det var et ganſke merkvcerdigt Smil, 
ſom man neſten kunde blive uhyggelig ved. Hans Blik 
var melankolſk og haus Tale alvorlig, men Leberne 
ſmilede ſamtidig faa overnaturlig klogt og ſarkaſtiſk, 
jaa tungſindigt og dog med en fan ffjærende Haan, 
at man fif det Indtryk, at han nafbrudt gjorde fig 
djævelff lyſtig over fig ſelb og fine Omgivelſer. Det, 
der blev ſagt og gjort rundt omkring ham, gav ofte nok 
Anledning til Satire, og jeg blev derfor ganſke angſt 
og bange, naar jeg fane haus Smil, da jeg ſtedſe fryg⸗ 
tede for, at hans Naboer fkulde føle fig kreenket og kaſte 
ham et Glas Vin i Anſigtet. Jovrigt var han meget 
afholdt i Huſet, og Landladyen erklærede, at han var den 
meſt fuldkomne Gentleman, ſom hun nogenſinde havde 
mødt blandt Foreigners — naturligvis med Undtagelſe 
af Monſin li Coomte. — Jfærdeleshed roſte hun hans 
fuldendte engelſke Manerer at ſpiſe paa. Han fulgte 
virkelig ogſaa i dette Punkt nøje engelſk Skik og Brug. 
Han forte Skeen paa tværs til Leeberne, ſpiſte, ſom det 
fig hør og bor, Fiſk med Gaflen og et Siykke Brod, 
ſom han bagefter fod ligge paa Tallerkenen, tog til 
Stegen lidt Salt, Sennop, et Par Kartofler og to 
Slags Gemyſe, ordnede det Altſammen methodiſk paa 
Tallerkenranden i een Reekke, lagde lidt af denne Til⸗ 
fætning paa ethvert Stykke Kjod, inden han forte det 
til Munden, lagde efter hver Het Kniv og Gaffel pro⸗ 
pert paa langs ved Siden af hinanden paa Tallerkenen, 
og ſamlede endelig hofligt alle de Brodkrummer, der faa 
ſpredte pan Dugen, ſammen. Landladyen blev ganſke 
rort, naar hun ſaae denne monſterverdige Adfærd, og 
hun lunde ofte i fin opbruſende Sympathi ikke undlade 
at gjøre ham den Kompliment, at man, naar mau fane 
han ſpife, aldrig vilde falde pan at tro, at han var en 
Üdlœnding. 

Tilvenſtre for den ſtolte, hemmelighedsfuldt ſmilende 
Tydſher fad der en Dame, en velneret, ſtadſelig Perſon, 
meget udpræget i Blik og Tale og meget langſom i alle 
fine Beveegelſer. Hun var gift med en høj Embeds⸗ 
mand, der levede i Indien og havde ladet hende blive 
tilbage i London, forbi hun ikke kunde taale det tropiſke 
Klima. J Lobet af flere Uger har jeg ikke hort hende 
ſige Andet end was, n eg that's do (nok!), naar hun 
i Kortſpil ſtulde ſtaudſe Fordelingen. Denne Dame gik 
neger ofte ud em Aftenen for, ſom hun ſagde, at be⸗ 
ſoge fine Sliegtninge. Hun maa have havt en forbav⸗ 
tende Mængde Slagtninge i London, og hun fif da 
ogfan eſte Beſeg af dem, men meerkeligt nok altid kun 
af Fettcre. 

aa den anden Side af Vordet, ved Siden af 


j 


Nutiden. 


Monſiu li Coomte fad en jovial Herre paa omtrent et 
halvt Hundrede Aar, en ſtor, bred tyk Mand med et 
rodt Auſigt og ſmaa lyſtige Øjne. Han havde tjent 
femogtyve Aar i den indiſke Armé, var avanceret til 
Oberſt og havde un taget fin Afſked med en anſelig 
Penſion. Han havde en Kone og to Sonner, hvis 
Portrœter han forte ned fig i et Cigarfouteral og holdt 
meget af at viſe frem, Han talte ofte og meget kjeerligt 
om fin Familie, men levede ikke deſtomindre alene i 
London, medens Konen og Bornene boede i Darmſtadt, 
fordi man, ſagde han, der bedre forſtod fig paa at op⸗ 
drage Born end i England. Han beſagte hvert Aar i 
en Maanedstid ſin Familie og lod den aldrig mangle 
Noget. Oberſten var en mærkværdig Mand. Han 
havde, Hvad man i England falder et „Punjabhoved“. 
Jeg kan bedre forklare, hvad dette vil ſige, ved et Exem⸗ 
pel end ved en Definition. Jeg ſpurgte ham engang, 
om han havde været i Kalkutka. „Kalkutta? Kalkukta 
— lad mig ſe — Kalkutta“, gjentog han flere Gange 
ſagte for fig felv ſom et Menneſke, der med Anſtrengelſe 


ſoger i fin Hukommelſe. Pludſelig foer han op med. 


et Üdraab: „Kalkutta ſiger De! Om jeg har været i 
Kalkutta? Du gode Gud, jeg har levet der i atten 
Aar!“ Folk, der har levet mange Aar i Indien, iſcer i 
Punjab, plejer, ſom det ſynes, at lide af ſaadan Aands⸗ 
fravcrelſe. Bed Bordet var han ſaa diſtreet, at han 
gjentagne Gange ene fortcerede et helt Fad Ragont, ſom 
man havde fat for ham, for at han ſkulde dele det. Land⸗ 
ladyen maatte derfor tilſidſt ͤngang for alle fratage ham 
Retten til at dele, nagtet han fad paa Midten af den 
ene Side af Bordet, og den engelſke Bordſymmetris 
Love tyranniſk fordrede, at han ſkulde have et Fad foran 
ſig ligeſom hans Gjenbo paa den anden Side Bordet, 
hvem det paalaa at dele Gemyſen. Han tog kun ſjeldent 
Del i Bord⸗Konverſationen; men naar man direkte hen⸗ 
vendte fig til ham, fon udbrød han ved Hvert Ord, der 
kun i mindſte Maade tilſtedede en humoriſtiſk Opfaktelſe, 
i en rungende, munter Latter, ſom varede i Minuter, 
og hvorved de klare Taarer trillede over haus tykke Kin⸗ 
der ned i Skeget. 

Bed Siden af Oberſten fad jeg, den Sidſtankomne af 
Selſkabet, og ved den fjerde Side af Bordet, ligeoverfor 
Husmoderen, dennes Soſter, ligeledes en Enke, Mrs. 
Brown, en høj, mager, meget talende Perſon med livlige 
gran Sjne. Hver fem Minuter tilhviſkede hun i en 
ſmegtende Tone Opvarteren, at han ſkulde rekke hende 
en „lille Draabe“, hvilket det ondſkabsfulde Menneſke 
altid misforſtod ſaaledes, at han fyldte en Tredjedel af 
hendes Glas med Cognac, hvorimod hun proteſterede 
med en afveergende Haandbevegelſe, — ſaaſnart han havde 
tilproppet Flaſken og fat den fra fig paa Buffeken. 


Sluttes). 


Kfiobenhapnſſe Strejftog. 


Hvad der kan hænges paa Juletreer. 


Da jeg for nogle Aftener ſiden kom ned paa Amagertorv, 
horte jeg i Afſtand det dæmpede, halvt ſyngende Raab: 
„A vekat! A—vbekat!“ og lidt efter dukkede ogſaa frem 
i det kjobenhavnſke Gasveeſens blide Tusmorkelys en af 
disſe fattigt kledte, forſultne, af Kulden rodmusſede 
Smaadrenge, ſom hvert Aar ſtiller fig den beſkedne Op⸗ 
gave at udbrede i vide Kredſe umalede Spreeldeaber paa 
en umalet Pind. „Se fe!” teenkte jeg ved mig felv, 
„kal vi allerede til at holde Jul!“ Ligeſom nemlig 
Vaaren bebudes af Svalerne, og Efteraaret af de plukkede 
Gijces, ſaaledes bebuder „A—vekattene“ Julen. Saa⸗ 
ſnart de har viſt fig paa Amagertorv, begynder Torve⸗ 
folkene at bryde deres Hoveder med, hvor de ffal ſkaffe 
Juletrcer fra, og vi Andre anlægger os baude Hoved⸗ 
brud og Portemonncebekymringer vis-ä-vis det omfattende 
Spørgsmaal: hvad i al Verden vi dog ſkal hænge 
pan dem? 

Paa Juletkrcerne, forſtaar fig! Det er nemlig godt 
nok, at Skaaltalere og lignende gruſomme hojtflyvende 
Vecsner ideligt og ideligt forſtkkrer os, at „Julen er 
Bornenes Feſt“. Oprigtigt talt lader bande Børnene 
og, i andet Geled, ogſaa Børnenes Borns, nemlig 
Dukkernes Tilbojeligheder til at udvikle fig vel meget med 
den i det 19. Aarhundrede jevnligt omtalte Jernbanefart; 
men havde mau endda ikke med Audre end med disſe 
mer eller mindre „ſode“ Smag at beſtille, fan kunde en 
Opfindſomhed og en Pengepung af rimeligt Omfang vel 
endnu overko nme Juletræs⸗Paahcenget. Nej Ulylkken er, 
at ved den yndede Forklaring paa Julen ſtal vi ligeſom 
ved vor Barndoms uſkyldige Additionsovelſer ſtadig have 
Nogen in menten, — og at Nogen i dette Tilfælde 
er Alle. Til Julen bliver vi Alleſammen Børn. igjen, 


idetmindſte forſgavidt ſom vi Alle vil have Preſeuter. 
Og faa har vi Skandalen, — ſtadig naturligvis med 
Henſyn til Juletreerne. 

Maatte det (ſom det ogſaa hedder i alle Staal 
taler) maatte det maaſke være mig tilladt at komme 
med nogle Forſlag? Gudbevares! i de højtærede Leſeres 


omme Naadſlagninger med deres Montbeholdninger ſkal 


jeg vel vogte mig for at ſtikke min Neſe; men jeg 
kommer lige fra en Opdagelſesrejſe rundt i en hel 
Del ſtore Firmaers Juleudſtillinger, og maaſke jeg ſom 
en ſaadan berejſt Mand turde være til Tjeneſte med et 
eller andet godt Raad. Det gleder mig da at kunne 
begynde med at ſige, at de ſmukkeſte og koſtbareſte Nyheder, 
jeg har ſet, ogſaa maa betragtes ſom de uden Sammen⸗ 
ligning aller billigſte for Giveren, — det vil ſige, hvis man 
bæver ſig vigtigt ad. Jeg huſker fra min Barndom en 
meget velhavende Borgerfamilie, hvor Husmoderen pan 
hvert eneſte Aars Juletræ hængte med ſtraalende Anſigt 
en ſtor og dyr Preſent til fin Wand, et flot Sæt Taj, 
en elegant Vinterfrakke eller hvad det un kunde være. 
Manden tog ogſaa meget ſtraalende fin Preſent ned, 
ialfald det forſte Aar; ſenere forekom det mig ganſke 
viſt, at der i hans lykkelige Smil var ligeſom en vis 
vemodig Forſmag pan en Regning fra Herre⸗Ekviperings⸗ 
handler N. N., hvilken Regning paa Tøj, ſom han 
ikke havde beſtilt, ligeſaa regelmesſigt indfandt fig hoer 
Nytaarsdag, ſom Tøjet paa Juletrœet hver Juleaften. 
Men Konen var ſom ſagt ſtadig heurykt: „Er det ikke 
en makelgs ſmuk Preſeut, jeg har foreret min Mand?” 
ſagde hun naivt pan fit Halvtydſk, „og tænk engang, 
jeg ha—ar den ſaameen for ſaagot fom flet Ingenting!” 
Fruer, fort muligvis kunde føle Trang til at træde i 
denne kloge Ggtemages Fodſpor, tillader jeg mig at betro, 
at jeg hos De Hrr. Schottlender & Goldſchmidt 
fane noget ligeſaa nyt ſom ſmukt ſaakaldet „ſtrompevcrvet“ 
Tøj i elegante Mauſtre, der vil afgive de flotteſte Ha⸗ 
biter; fremdeles Flejls Morgentrojer fodrede med Atlaſk, 
varme uldne Jagt⸗ og Reiſeveſte og lyſe Leedertrojer, ſom 
gior det rent umuligt ſelv for den letſindigſte Husherre 
at gan hen og forkjole fig; endvidere nogle nhe, ſilkebeſatte 
Slaabrokke, der vil danne en net Omgivelſe for ethvert 
Morgen⸗Thebord; gammeldags meuſtrede Overtorkleder; 
og endelig, ſom en af de uydeligſte Nouveautss, man 
kan onſke fig, uldne Rejſetcepper, hvis ene, ſteerkt Plydſes⸗ 
agtigt anlagte Side fkuffende efterligner det fineſte Pelts⸗ 
værk. De er rigtignok dyre, — men Herregud! hvad 
har det at ſige til Julen, naar blot den kicere Vgte⸗ 
mand glæder fig, . . . og han ſelv betaler Regningen. Skulde 
der imidlertid være kommet en lille Kurre paa Traaden, 
vilde en Preſent af et af de nye „Hjerter“ (det er: 
hjerteformede Echarpes) maaſke kunne afgive en fin og 
kvindelig fornyet Tilſtagelſe om, at De er haus for 
evig, — hvorefter De i et af de moderne, kulort om⸗ 
bordede Lommeterkleder med Vaaben i Hjørnet kan brodere 
den Uimodſtageliges Navn. 

Navnlig Ægtemænd og Fædre flipper dog jaar nemt 
til virkelig overordenligt ſmagfulde Julegaver. Som be⸗ 
kjendt kan jo en ſtor Del af, hvad disſe Bægner hænger 
pan Inletreœerne, henføres til to Grupper: 1) de billige 
Preſenter, omfattende Gjenſtande, ſom Ens Kone, Ens 
Dattre ofv. alligevel ſkulde havt engang i Aarets Lob, 
og 2) de allerbilligſte, omfattende Sager, ſom den hoj⸗ 
modige Herre i Huſet ligeſaa godt eller ſnarere forærer 
fig ſelv end fin Kone. Lad os tage anden Gruppe forſt. 


Man maa da vide, at medens det orientalſke Sporgs⸗ 
maal tidligere kun beſkeftigede Daumark i Form af nogle. 


Ringe, der fkulde puttes ind i eller tages ud af hver⸗ 
andre, har d'Hrr. Wesſel' & Betts Etablisſement til 


denne Jul ſtillet det frem i en, om jeg faa maa ſige, mere 


overraſkende Form. Agte indiſke og perſiſke Tæpper, 
Smyrna-Gulvtepper (op til en Bagatel af 965 Kr.), 
ſteerkt broderede, med ægte Guld indvevede indiſke Gar⸗ 
diner og Mobelſtoffer, endelig kineſiſk Dæffetøj, dekoreret 
med kulorte Scener af de himmelſke Sonners Folke⸗ og 
Naturliv, dominerer med deres virkelig yderſt ſmagfulde 
Monſtre. Den orientalſke Stil breder fig, i Forbigagende 
bemærket, neeſten over Alt, ifær da over Alt, hvad der 
kan tenkes at komme i Berøring med det ſmukke Kion. 
Solvſmipkker i gammel indiſk Stil (faae jeg hos Julius 
M. Goldſchmidt & Co.) er haleſte Mode, og i det lige 
ovenfor næbute ſtorartede Etablisſement vil man finde de 
leekkreſte, bladeſte, letteſte indifke Shavler, Dameſlaabrokke 
med perſiſk og indiſk Beſcetning, ſamt endelig elegante, 
lyſeblaa haandſtukne Feſtons fra Madeira, Fichus med 
perſiſk og indiſk Guldbroderi ete. Kun i franſk Lingeri 
holder Sarah Bernhardt tappert hele Orienten Stangen. 
Tykke Rüches og Fidus med en vældig Blomſterbuket 
og en enkelt ſtor Blomſt til Haaret tor endnu anbefales 
ſom en »chic« Preſent fra en galant Vgteherre, — der dog 
bor erindre, at bemeldte Modes Dronning figurligt taget 
har en fjern Lighed med et Koſteſkaft. Det kunde falge⸗ 


lig maaſke blive opfattet ſom en bli p 

Paamindelſe, derſom En gik hen 0 AN 10 ſaarende 

lige Agtemage Pynt af en kun for de Magreſt kane 
6 e tilladelig 


8 denne Gang 
ager findes f. Er. 
fra H. C. Anderſens 


naſten overvældende rigt forſynede Hagen. 
1 05 nye Kopper med OM baute fager 
Eventyr og Konewkas Silhuetter, — virkeli 

jmutfe Arbejder, Setter man Pris rr: SM Fe 
dem, turde maaffe den Patent⸗Eirkulationska fal 
for man viſte mig hos hos de Hrr. 0 ege affemafine, 
giore Nytte. Naar Vandet koger i den. råb: Olſen, 
nem et Nor op til Laaget, r føres det gjen- 


og fiver Der gie vi GS 
ned paa Kaffen, ſom atter er udbredt ae 
noget lengere nede i Maſkinen; ved hele deen etalſi 


Proces 


ſkal Varmegraden blive heldigt reguleret, og Kaffen natur⸗ 


ligvis blive ikke mindre Heldigt ve 0 
det langt fra mig at rande Regen al fag geen BLE 
lukkende i flig en materiel Nydelſe. Prud ge nå ude⸗ 
2 hdelſe. Pryd Dagligſtuen 
hvor De opholder Dem efter Kaffen ), med N 
lige Gjengivelſe af Godfred Chriſtenſens Skov på sg rin⸗ 
til Julen er udgivet fra de Hrr. Hoffensberg & Ir ſom 
auſete Etablisſement, eller med de 7 5 0 focus 
Biſcuit⸗Statuer efter Antiker, ſom Bing tilbr 1 
É yder dem 
og pynt det Middagsbord, ſom fer dem før Kaffen, med 
Noget af den Rigdom af Blomſterſkaale etc., ſom Tiden 
kraver, og hvoraf navnlig Meißner⸗Porcellenet, det nymodens 
(jeg tror, det hedder: craquelerede) Fajauce og de dito 
ligeſom revnede Glas i Hvidt og Gult forekommer mig at 
være ſerligt ſuukt. For at man ilke fkal kunne faa 
Blomſter at fætte i, behøver Ingen at ſrygte. Hos 
Brødrene Wolff i Bredgade har jeg fundet de dejligſte 
dauſte Roſer og Violer, hvoraf en Gartner leverer e. 
5000 afſkaarne Stykker om Ugen, og ſom jælges endog 
i meget [maa Partier. 
Vi ſtiger nu ned til Preſenter for mindre fuldkomne 
Kredſe af Tilværelfen. Af Specialiteter for Peberſvende 
og Pebermger traf jeg ban min Vandring (hos Aageſen 
& Olſen) nogle enlige Wggebegere, hvori man kan koge 
fit Gg inde paa Bordet. Man hælder lidt Sprit i en 
Rende omkring Bægeret, og medens den fpæde Flamme 
gior Agget blødt, lyſer den tillige op over Ejerens 
upasſende Enſomhed. Hvad færligt de celdre ugifte Damer 
angik, paaſtodes det etſteds, at de blandt Preſenter fore⸗ 
traf rørende Bøger, hvori en ung, ſmuk og begavet Kvinde 
frelſer fra Et eller Andet en begavet, ſmuk og om ikke 
ung, fan dog velhavende Mand, der bagefter ægter hende. 
Maaſke man kunde give den Slags litercere Gaver en 
draſtiſk ſpogende Fortſcettelſe i en vis tydſk Atrap, ſom 
hedder „Mgteſkabets Salt“: naar den lukkes op, fer man 
for fig de ſodeſte nøgne Tvillinger, Nogen vel kau ønffe 
fig. Skulde imidlertid flige velvillige Forhaabuinger paa 
Grund af ſamtlige foreliggende Omftændigheder betragtes 
ſom altfor antikverede, — idet den Paagjeldendes Blik tor 
antages at være rettet mere tilbage end fremad i Tiden, 
— gjør man vel i at lade ham eller hende under disſe 
Erindringer læne Hovedet til de franſke Antimarkasſar 
(Siykker til at lægge pan Sofaer, Læneftole oſv.), hvor⸗ 
pan der med Farve er trykt gauſke nydelige Malerier. 
Alle de med komiſke Billeder er blevet „revet bort“ hos 
Wesſel & Vett; men der findes endnu ypperlige Land⸗ 
ſtaber og Stillebens⸗Billeder, ſom ſete paa Afſtand gjor et i 
høj Grad ſkuffende Indtryk. — Til Forlovede bor 
Preſenterne naturligvis rette fig efter Parrets Temperament 
og Optræden. Heenger de meget efter hinanden, forærer 
man ham en af de uye Paragon-Paraplyer (fra nys⸗ 
nævnte Firma), ſom et Tryk med venſtre Haands Tommel⸗ 
finger lukker nok fan nydeligt: hun behøver da ikke et 
Øjeblik at flippe den elſtede højre Arm, ſelv om Paraplyen 
efter Reguvejr ffal flaag ned. Er de meget „ſkrivegale“, 
vælger man i Eruft Bojeſens velforſynede Lager ct eller 
andet af de ſmulke Papetuier med elegant Skrivpapir 
der er baade Hundehuſe (Hentydning til Troſkab. PHD 
Doden!), Suhkkeſkrin (let gjennemfkueligt Sindbillede!) 
og Taffeluhre, hvor Klokken vel ikke ſlaar, men pax Velg 
paa en tilftræffelig tydelig Maade lan overbeviſe BON 
Par om, at Tiden gaar, og Bryllupsdagen foreftaar. Er de 


ag dette Punkt med det noget 
a jeg ſkal meddele, at der endun 
plarer af „Nutidens“ tidligere 
med hver Aargang følger 


* RNedaltionen afbryder mig 
overraſkende Forlangende: 
Aae 1 fnpjete SÆL 926 
Aargange. — naa ſaale ; 
tet af be ſmulke Billeder af H. C. e 
ſtold, Kriſian 10 , — ja, det ev fandt: der Jar. den 
uncgtelig ogſaa en ſmmk Julepreſent og ganſle 0 
aller⸗aller⸗billigſte Pris. 


Nutiden. 


endelig meget flilne, vilman i S. M. Salomon 

ager af de qpperligſte 
Idéer for en 
miliebekymrin 
Maaſke 


ſens ſtore 
frauſke Konfilurer kunne faa hundrede 
| endog til at fremfætte velmente moralſke Fa- 
krüger i en nimodſtageligt velſmagende Skikkelſe. 
5 05 deu unge Froken lidt uvidende: fan forcerer 
2 sås hende our -du-monde-Chokoladen, ſom tvinger 
Jede til at giennemgaa falfald en fort geograſiſk Under⸗ 
1 idet nemlig hvert Stykke har Billede og Oplys⸗ 
Mad on en af Verdens ſtorſte Byer. Eller den unge 
er S 1 Emule let af ſig, — fan „gabuter man Dj: 
Cho paa hans godtroende Forlovede gjennem Pariſerlivs⸗ 
hokoladen, hvorpaa Griſetter etc. ſpiller en Rolle. Det 
E Udvalg tillader mangfoldige Stemninger at komme til 
deres Ret: ſaaledes kan ogſaa Elſkeren bag en fortryllende 
Buket Violer (Atrap) tilfredsſtille baade ſin og ſin 
n Trang til — Slik. 
9 edens jeg beſage det ſidſtucvnte Firmas pompoſe 
Juleudſtilling fif jeg forøvrigt en Ids, font jeg Gentle 
til de ævede ugifte Læferinderg Overvejelſe. Som be⸗ 
kjendt er 1880 Skudaar, og ſom bekjendt har Damerne 
da Havd pan ſelv at frie. Mit Forſlag gaar nu ud 
paa, at de ſkal benytte fig efter en ſtorre Maaleſtok af 
denne deres Ret, fan den kraesne Herre bliver nødt til 
„at give Kurven“, — og at de fan ſkal forlange en af 
de franſke Kurve fra Salomonſen. De gjor Dem ikke 
let et for højt Begreb om disſe Arbejders Finhed og 
ſmagſulde Elegance. De ev helt betrukne med kniplings⸗ 
beſat Silke, hvorover de dejligſte kunſtige Syrener, Roſer 
og Roſenknopper dels lægger fig ſom en fkuffende Buket, 
dels ſnoer fig op omfring Hanken. Paa andre er Blom⸗ 
ſterne erſtattet af kunſtfulde Malerier — Landfkaber, 
Kampe til Søs etc. — hvor Figurerne delvis er i ophøjet 
Lederarbejde. Eiſteds fer De f. Ex. en Dam, ſom en Flot 
Køer er traſket et lille Style ud i, medens et gammelt Træ 
henne ved den ene Side ſtroekker fig langt ud over Vandet; 
andetſteds er der Inſekter, Blomſter og Lignende, Alt— 
ſammen ganſke naturtro, — for ikke at tale om flojls⸗ 
betrukne og guldbeſlagne Kurve, tropiſke vandliljeagtige 
Blomſter, ſom ſtjuler en Kurv i deres Beger, oſv. oſv. 
Skal man endelig have Kurven, kan man ikke faa den 
zirligere end her, — aldeles bortſet fra, at et bl. A. til 
Konfiturer beſtemt Rum indeni jo tillader En til en 
vis Grad at mildne Afflagets Bitterhed. 

Med dette interesſante Indfald maa jeg for idag 
ſlutte. Der er Adftilligt tilbage at omtale, men der er 
paa den anden Side Grendſer for et Blads og dets Leſſeres 
Udholdenhed, — og jeg frygter neeſten for, at jeg allerede 
har fat denne paa en altfor lang Prove. Altſaa — au 
revoir om otte Dage! Argus. 


Villedtezter. 


Van Vikingetogt. Der er Noget af Hedenolds Vildſtab 
over de norſke Vikinger, man ſer i O. Wergelands Billede. 
Alt ſpaar Ufred. De vejrbidte Spulke er væbnet til Teenderue, 
Manden i Stavnen ſpejder aabenbart ligeſaa meget efter Fjender 
ſom efter ſtjulte Skjcr. Det er ikke Shleuſchlegerſke Figurer, 
men Folk, ſom vi nutildags vilde fætte i Rekke med adſkillige 
ſaakaldte „Vilde“, om de end i deres Tid maaſke var Monſtre 
til Efterlignelſe. 

Univerſitetet i Lund horer til den ſidſte Tids i arkitektoniſk 
Henſeende ſmukkeſte Nybygninger. Planen til det ſkyldes den 
begavede Arkitekt Zetterval. Facaden er 180 Fod lang, den ſtore 
Sal 100 Fod i Længden, 50 i Bredden og 47 i Højden. For⸗ 
uden Avditorier, Kabinetter og Laboratorium er der Muſik⸗ 
Sale, Kunſt-Sale og Gymnaſtik⸗Sale ſamt en ſtor botaniſk 
Have. Den fan temmelig eneſtageunde Samling Sager fra 
Hedenold, hvortil fag eller ingen Byer eller Muſcer kan op⸗ 
viſe Magen, har Plads i en ſerſkilt Afdeling af Bygningen, 
ſom er bygget dertil. Univerſitetsbibliotheket beſtaar af 50,000 
Bind, hooriblandt mange ſjeldne Bøger og Haandſkrifter. 
Tidligere var Univerſitetet med fit Bibliothek og fine Samlinger 
i en gammel Borg, ſom nermeſt udmærkede fig ved fir Grimhed. 

Aroliahederne i Irland. Det er en gammel bekjendt Hi⸗ 
ſtorie, at Irland ikke kan forliges med England. Af og til giver 
Fiendlighederne fig Luft i Folkedemonſtrationer; faa fængsles 
gjerne Uroſtifternes Aufsrere, og dermed er Hiſtorien forelobig 
ude. Vore fire Billeder fremſtiller ſaaledes Scener fra de ſidſte, 
temmelig alvorlige Optojer. 1 i 

Et pragtvark on Judien, hvoraf vi idag bringer et Par 
(heliotyperede) Illuſtrationsprover, er for nylig paabegyndt af 
Emil Schlagintweit, Hvis Familienavn er kuyttet ſerligt nøje 
til vort Kjendſkab til hint Kulturens eventyrligt rige og |fjønne 
Moderland. J et af vore folgende Numere vil Laſeren finde 
en udførligt beſkrivende Artikel om Livet derovre, 5 

Keſſelinde Eugenies Moder. Kau man tanke fig et Liv 
mere rigt paa romantiſte Ouwexlinger end det, ſom nylig 
fluktes, da Kejſerinde Eugenies Soaarige Moder Grevinde de 
Montijo, drog ſit ſidſte Suk? Hun fodtes i Malaga, hvor 
hendes Fader, en indvandret Sfotfænder, drev en ſtor Vin⸗ 
forretning. Deu ffjønne og intelligente unge Pige, der havde 
talrige Tilbedere, vidfte at fængsle en ſpauſk Adelsimand, og i 
en Alder af nogle og tyve Aar blev hun Grevinde de Montijo. 
Hun fødte fin Mand to Dattre, den ſenere Hertuginde af Alba 
og den ſenere Keſſerinde af Fraukrig. Faderen, der var en 
ivrig Bonapartiſt, døde i en ung Alder, og Moderen kom altſan 
til at lede Pigebornenes Opdragelſe. Ingen Moder har ihæs- 
digere arbejdet for at faa fine Dattre højt paa Straa. Fami: 
lien forte i den Anledning et meget omflaktende Liv. Fra det 


ene faſhionable Badeſted tog man til der andet, og alle Epropas 
ſtorſte Byer gjæftedes, en ſor en, af den gergjerrige Spanierind. 


* 


ØL 


ſamt af de to ſmukke Døttre, ſom ved deres frie Optræten 
gav Skumlere nok at ſuakke om. J Fyrrerue ægtede den 
AEldſte Hertugen af Alba. Under Napoleons Preſidentperiode 
opholdt fan Moderen og den hugſte Datter fig i Paris og om⸗ 
giktes meget med den tilkommende Keſſer, ſom følte fig færit 
fængslet af den ffjønne unge Kvinde. Hun var desuden Tana- 
tiff Bouapartiſt og havde for flere Aar ſiden, uden at tjente 
Louis Napoleon, ffriftligt tilbudt ham hele ſin Formue, ja havde 
endog abſolut villet aflægge ham et Beſog i Feſtningen Ham, hvor 
han en Tid fad arreſteret. Efter Statskupet horte Grevinden 
og hendes Datter til Kejſerens hyppigſte lvindelige Gicſter. Men 
uagtet Kejſeren gjorde meget lebende Kur, var han dog langt 
fra at tilbyde ſin Haaud, ſaameget mer, ſom flere af hans 
Raadgivere modſalte fig en ſaadan Tanke pan det Beſtemteſte. 
Moderen, Grevinde de Montijo, maatte da til Gjengjald ud⸗ 
folde al fin Klogt for at føre fine Snſter til deres Maal. Der 
fortælles en meget karakteriſtiſt Aneldote fra den Epole. Kejſeren 
havde inviteret Damerne til at overvære en Kavalerimanovre 
fra en af Salene i Tuilerihavens Stueetage, hvortil Adgangen 
gik gjennem Slotskapellet. Under Manovren havde Keiſeren 
flere Gange forgjcves føgt at komme i Nerheden af det Vindue, 
f Spanierinderne ſtod; endelig lykkedes det ham, og han 
hilſte da den unge Pige med den tvetydigt ſpegende Bemerkning: 
„Ad hvad Vej kan jeg dog naa frem til Dein, Grevinde?“ Den 
unge Pige ſvarede Intet, men Moderen havde Aandsnerberelſe 
nok til at ſige: „Kun gjennem Slotskapellet, Deres Majeſtet.“ 
Napoleon maatte virkelig gjennem Kapellet, og i ſytten Aar 
kunde Grevinde de Montijo med Stolthed ſige, at hendes driſtigſte 
Duſker var gaaet i Opfyldelſe. Forreſten havde hun under 
Kejſerdommet aflagt Bevis paa ſtor Takt. Hun levede nemlig 
fjernt fra det franffe Hof paa fine Godſer i Andaluſten; kun 
af og til beſogte Kejſerinden hende der, og ſelv gjorde hun kun 
et Par enkelte Beſog i Tuilerierne. Et Rygte vilde vide, at 
hun havde været hemmeligt gift med den i 1870 afdøde, beromte 
Novelliſt Proſper Merimse, der var en meget velſet Gjeſt ved 
Kejſerinde Eugenies Hof. 

Charles Dickens' Enke. Den berømte Digters Enke døde 
merkeligt nok netop ſamme Dag, ſom hendes Mands Korreſpon⸗ 
dance blev udgivet, hvori hun gjentagne Gange er omtalt og 
forherliget. Hun var Datter af en meget bekjendt Muſikkritiker 
George Hogarth. Den 2. April 1836 blev hun i en Alder af 
22 Aar gift med den kun tre Aar ældre Charles Dickens, ſom 
da var Referent for Bladet Morning Chronicle. VEgteffabet 
begyndte under fan tarvelige Vilkaar, at det unge Par endog 
maatte tage tiltakte med at bo i Mandens beffedne Ungkarle⸗ 
lejlighed. J tyve Aar var Agteſkabet monſterveerdigt. J fine 
tidligſte Breve omtaler Dickens ofte med ſtor Kjærlighed fin 
elftede „Kate“, ſom fulgte ham overalt, ikke alene paa hans 
Ferieture, men endog paa hans lange, anſtrengende Reiſe til 
Amerika. Deres Forening velſignedes ogſaa med ti Born, fyv 
Sonner og tre Dattre. Sag horte pludſelig Verden til fin ſtore 
Forundring, at de vilde ſkilles. Skilsmisſen fandt Sted i 1858, 
— efter at der i Løbet af to Aar havde udviklet fig mellem 
Aegteſolkene et pinligt Forhold, hvis egenlige Grund ſtadig er 
forblevet ubekjendt for Offenligheden. Fruen levede fra den 
Tid meget ſtille og tilbagetrukken og er ſom ſagt uu afgaaet ved 
Døden efter en langvarig Sygdom. Hun var afholdt af Alle, 
med hvem hun kom 1 perſonlig Berøring. 


Kunſt og Literatur. 

Det ſidſte ſtore Oliefarvetryksbillede, der er udgaget fra 
de Hrr. Hoffeusberg & Traps Etablisſement, forekommer os 
neſten at ſtaa højejt blandt dets Arbejder i denne Genre. Jal⸗ 
fald har Vanſtelighederne ved Gjengivelſen af Maleriet neppe 
nogenſinde været ſtarre, end det var Tilfældet her med Godfred 
Chriſtenſens nydelige „Mollebeekken i Vinterbolle Skov ved 
Vordingborg”, og det er en Forngjelſe at fe, med hvor meget Held 
og Dygtighed de i det Hele er blevet overvundne. Den ſtille, 
blanke Skovbcek, overſkygget af de foraarsfriſke Træer, gior et 
ſcrdeles ſtemningsfuldt Indtryk, og Billedet vil tage fig for⸗ 
treffeligt ud paa en Veg. Det er lithograferet af Hr. F. Larſen. 

— Aarets Afflutning bebndes af Kalendere og Almanaker 
for 1880. Den yudede lille „Portemonnce-Almanak“ er ud⸗ 
kommet i tre, ſcerdeles elegante Üdſtyrelſer (Wätzolds Forl.). — 
„Skole⸗Kalender“ (Bradr. Salmouſen) moder denne Gang med 
en lille Fortclling. — „Kontor⸗Notice⸗Kalender“ fra Magnus 
A. Schultz har paatrytt Poſt⸗ og Telegramtaxt ſamt Kurstabel. 
— „Wisbechs Almanak“ har i den ſtore Udgave Fortællinger 
af Carit Etlar, H. F. Ewald, Elisb. Martens, Drachmann, 
Th. Lange o. Fl., og enkelte af disſe Arbejder er i enhver 
Henſeende fortreffeligt paa deres Plads. Omvendt ſavnes 
neſten fuldftændigt det oplyſende eller belærende Stof, ſom en 
Almanak faa udmerket kan fore frem i vide Kredſe. Et Par 
Jiſtoriſte Artikler af Carl Anderſen og L. Waguer er meget for 
Lidt og desuden altfor planloſt valgte til ſligt et Foretagende. 

— Margaretha Sporlius „Livsbilleder fra Eiſaßs“ 
er en Samling hiſtoriſte Fortællinger, ſom mindre har til 
Formaal at more end at opbygge: de yder, hvad man kunde 
falde „religios Underholdning.“ Skitſerne ſpiller fortrinsvis i 
Reformations-Aarhundredet og ſkildrer i fortcellende Form 
Troslivet paa den Tid. Deres frærle ogſaa gieunem talrige 
Uddrag af Bibelen fremtrædende — religipſe Farvetone mag 
tjene dem til Anbefaling. (Alb. Cammermehers Forl.). 

— „Lomme-Dandſealbum“ indeholder tre ret nette Dandſe 
(en Polka, en Mazurka og en Galop) ſamt en Julefang af 5. 
Schilling. [Maguus A. Schultz' Forl.). 

— Fru Elfride Fibiger har udgivet en lille romantiſt 
Fortælling „Sorte Stefan“ med ganfte nette Naturſtildringer 
og gauſte meningsloſe Reflexioner i. (J. H. Schubothe) . 

— Chr. Winthers Bearbejdelſe af „Eſops Fabler,“ 
en færdeles morſom Bornebog, ſoreligger un i un Udgave med 
36 ſmukke Billeder. (P. G. Philipſen!. 

— Fh. Haleſteretsasſesſor O Müller har udgivet en 
kortfattet Skildring af den ſtore tydſke Kunſtner Albrecht Dürers 
Liv og Birkſomhed (1471 — 1528). Bogen er famntenarbeidet 
efter forſtjellige kunſthiſtoriſte Strifter, og kun ved Sporgsmaaler 
om Forholdet mellem Dürer og haus Huſtru har Hr. M. 
ſkredet til en ſelvſtendig, eſter vort Skion dog ilte meget kritiſk 
Underſagelſe. Fremſtillingen er jovrigt let fæfelig og ſoger at 
forklare Alt, fan den ſikkert vil kunne forſtaas i vide Kredſe: 
vi tilføjer, at baade Diirers Perſonlighed og Tiden, vori 
hau levede, er ſeerdeles interesſaut. Aud. Kleins Forl.). 
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Anſtnelſer, Sindstilſtande ete. 

— Dr. John Stoughtons „Lu⸗ 
ther ude eg hjemme," overſat af Paſtor 
haun, er en Bog, ſom vi tror, 
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Theatrene. | 
Søndag d. 14. Decbr. Kl. 7 opføres :| 
Det kgl. Theater:  Gnisten. 
Dandsedivertissement. Amphitryon. 
Kasino: Kalifen paa Eventyr. 
Forbi omtrent Kl. 10. 
Folketheatret: Familien Rique- 
hourg. Niniche. Forbi omtrent 
Kl 10%. 
Paa J. NM. Cappelens For. 
lag er udkommet og at erholde i 
alle Boglader: 


En Opiumæders 
Bekſendelser. 


Thomas de Quincey. 
ved 


i 
John Hazeland. 
Pr. heft. 2 Kr. 25 Ø., indb. 3 Kr. 50 Ø. 

»Morgenbladet". — -— „Det er 
ikke en Ronan, som her forelægges 
os i Oversættelse fra det engelske 
Sprog, men en berømt Mands lie- 
sivenheder, fortalte af ham selv, 
og mere vidunderlige, end man vil 
forefinde dem i en opdigtet For- 
Welling — og den har ined sig no- 
get særdeles fængslende; den no- 
genlunde dannede Læser vil kun 
nødiv slippe Bogen fra sig, førend 
hun er kommen til Ende med Ka- 
pitlet, og saa begjærligen fortsætte, 
naar en Fristund igjen tillader ham 
at slaa op Bogen." 

«Dagen, — — ,Forunderligt 
da, naar der dukker en Skikkelse 
op. som midt i en lykkelig Be- 
gavelses Lys tryller disse mørke 
Skygger af Begavelsens Elendighed 
irem for vort Blik, og hvis bevin- 
gede Ord har en sælsom Gjenklang 
af Røsterne fra Forglemmelsens 
Dybder, idet han.snart jager vor 
Tanke lige til den menneskelige 
Evnes højeste Tinde, snart drager 
us ned i den dybeste Grav af 
Mørke og famlende Augst; Van- 
ladet nær. En saadan Skikkelse 
ar Thomas de Quineey. — -— —- 

Overordentlig slaaende er den 
Maude. hvorpaa han forstaar at 
slangive endog de fineste Nuancer 
af an sygelig Memneskesjæls For- 
nelomelser, san nøjagtigt, at ikke 
en Traad brister endog pa Grænd- 
sen mellem Fornuft og Galskab. 
Denne hans Evne til at refloktere 
mogen Sjæl lige til dens dybeste 
Hemmuetirheder er et af de mest 
Binmæende Eaemplor, inan har, hau 
ægte Digterbegavel-o og frembyder 
ing af nalmindelig dyb psykolo- 
vidk Interesse.“ 

Ein junger Rauflaamn, Deut- 
her, der franzhsischen und eng- 
Nes han Srrache mt Correspon- 
denz müchitigz, weleher aue etwas 
spanisel schreibt und sprieht, sucht 
Stejle in einer Colonie. — Adressen | 
unter V. 5947 bend. 

Rudolf Mosse, blünchen. 


Filllerne Irn VII. Tnelits Institut, 


Annoncer til „Nutiden“ 


Kul & Brænde- 


rand 20 Kr. 
12 Kr. Spindeluhre 4 å 6 Kr. Nye 
Stueuhre 2 Kr, 50 Øre. Amerikan- 
ske Taffeluhre 8 Kr. Alt sælges 
med 2 Aars Garanti og forsendes 
overalt mod Postforskud. 


c. 370 Stkr. meget sjeldne Fri- 
mærker er til Salg for 12 Kr. mod 
Postforskud. F. X. 1824. poste re- 
stante, Kolding. 


Mutiden. 


Kejserinde Eugenies Moder 


I alle Boglader ſaas 


Verdens Ende, 


2 
Edward Eggerston 


Forf. til, Skolelæreren i Flat Creek" 


o. fl. 
Pris 3 Kroner. 


Ifjor udkom af samme Forfatter: 


Skolelæreren 1 Flat Creck. 


Pris 2 Kr. 50 Øre, 


og var Gjenstand for Pressens 
meest rosende Omtale. 


Aalborg Magnus A. Schultz's Bogh. 


Paa J. H. Schubothes Boghan- 


dels Forlag er udkommet: 


Ung Kjærlighed 
af 


Karl Emil Franzos. 
Paa Dansk ved 
Anna Winkel Horn. 
Med Franzos Billede i Træsnit. 
J Kr. 75 Øre; eleg. indb. 3 Kr. 


Adolf Zinns 


Forretning med Dampskæreri, 


4, Blaagaardsgade. Kbhn. N. 
anbefales med alle Sorter Brændsel. 
Ordres bedes indsendt til Kontoret. 


Nye Cylinderuhre 16 Kr. 
Uhre. 5a 


Dameuhre med Guld- 
Brugte Cylinderuhre 


S. Rasmussen, Gümmelmgnt 37. 
Kjøbenhavn K. 


Et stort Frimærke-Album med 


V. Haderup, 
Læge, spec.: Tandlæge. 
- Tordenskjoldsgade II, 2den Sal. 
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il 
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. K. Glafey, Nürnberg 
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(Se 8. 91). 


største og eleganteste 50 Øre Forretning 


aabnet sin Juleudstilling 


| St. Kjobmagergade 44, 


og anbefaler et Udval 
alt udselges til den billige Pris 50 Øre pr. Stk. Det ærede Publikum vil her til Julen finde det største 
og righoldigste Udvalg her paa Pladsen, hvorom man ved et Besøg vil kunne overbevise sig. 
Basaren bliver hver Dag forsynet med nye Gjenstande. 


& 


Jule- 


og 


modtages paa alle Annonceexpeditioner samt i Bladets Expedition, Kjøbmagergade 44. — For Udlandets Yedkommonde kun i 
Rudolf Mosse's Bureau i Hamburg, Berlin, Köln, Nürnberg, Zürich, Strassburg, Frankfurt, Breslau, Leipzig, Prag, Wien og Stuttgart. 


var Sfitepladfen for Luthers Liv og Virk⸗ 
ſomhed; han fortællev med Liv og 
Varme, hvorledes der ſer ud un, og 
hvorledes de Minder om Luther tager ſig 
ud, ſom er opbevarede, Men medens 
han vaudrer rundt paa deu for ham 
uqſten hellige Jord, ſoger haus Tanker 
tillige tilbage til de Dage, da Reforma⸗ 
toren levede, og med fin rige Kundſkabs⸗ 
fylde gjør han hine. ſvundne Tider og 
deres Wennefter neſten nærværende for 
Lerſereu. Haus ejendommelige og feugs⸗ 
lende Skildring er desuden udſtyretmede. 
40 Billeder." (Vilh. Priors Hofboghöl.). 

— En ſcerdeles ſmuk og ikke blot 
underholdende, men ogſag fortjenſtfuld 
Bog for noget ældre Børn er den 
franſke Bearbejdelſe af Cervantes“ 
berømte „Don Quixote,“ hvoraf Fru 
Winkel Horn har udgivet en Over» 
ſcettelſe paa P. G. Philipſeus Forlag. 
Maafke de unge Leſere vil have lidt 
ondt ved ret at gjøre fig fortrolige 
med Udgaugspunktet, ſom jo er, at 
den „udmerkede Riddersmand“ har 
faaet en Skrue las ved at forſluge fig 
i daarlige Romaner, hvis Bedrifter han 
nu efteraber; men ſelve Bedrifterue, 
tenker vi, vil de have Fornøjelfe af 
Hat følge, og de vil da tidligt erhverve 
fig Kjendſkab til et af Verdenslitera⸗ 
turens ypperſte Verker. Billederne af 
Bertall er ofte meget morſomme, og 
Bogens Udſtyrelſe nydelig. 


Fru Charles Dickens. 


Kjøbenhavns 


har den lste December 


Basar 


i det store, elegante Lokale 


21. Vajsenhus, 


af ca. 100,000 Stkr.- Galanferivarer, Brugsgjenstande og Legetøj m. m. m., som 


Kittendorff. . 


gargd's 
Åagaard 

Efterfølger, : 

St. Kjøbmagergade 


anbefaler en stor 


1 2 
Juleudstilling 
af forskjellige større og mindre 
((jenstande passende til 


Nyaarsgaver, 


ILovedkommissimnær; Jacob Erslev. ” 


agasin. Til I ulen anbefales 


Bredgade 4. 


2 


Compotfrugter, Ærter, Asparges, Syltetøj & Safter samt righoldigt La. 
ger af ægte franske & engelske Parfumerier. (Til billigste Priser.) 


Japa 


Min Juleudstilling, som udelukkende omfatter Varer fra 


Tina og Japan, 


er, den eneste her i Byen, der frembyder noget starre Udvalg i denne 
Specialitet, og Lagerets Størrelse vilde være tilstrækkeligt for hvil- 
kensomhelst, stor By. . g > ö 

Priserne ere paa. Grund al de store Ordrer jeg nu kan indsende 
til. mine. Forbindelser særlig billige jaar, og det er navnlig Smaating 
til omtrent 1 Krone, lidt under og lidt over denne Pris, hvori jeg er 
saa stærkt forsynet. J 20 


De hos mig kjøbte Varer kunne ombyttes indtil midt i Januar 
næste Åar. É 


F. Odewahn. 
Kongens Nytorv 3. 


SGeorg Serensens 
Pianoforte fabrik, 


i 9, St. Kjøbmagergade 9, 
anbefalor Pianoor efter nyeste System, prisbelønnet pan Vordens- 
udstillingen 1 Paris 1878. 
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Åtter Julelys man tænder. 

Og mens gjennem Luften runger 
Klokkeklang, som Juleglæde 
Prædiker med rappe Tunger, — 
Samles "Slægt og samles Venner 
Trindt om Julens Træ i Kjæde, 
Leende med Barnets Latter, 


Nynnende paa Barnesange. 


IM 


| 
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Juleønsker. 


Maatte Juleskjær saa trænge 
Ogsaa til de ringe Stuer, 

Hvor i Armods tunge Skygge 
Tavse Tanker bittert gruer, 
Sprede, hvor det skumred længe, 
Lidt af Helligaftnens Lykke, 
Vække — om ej Barnets Sange 
Saa dog Smil og Barnelatter! 


dagen den 21. December. 1879. 


Abonnementspris: 2 Kr. 50 Øre pr. Kvartal. 
Gratis Præmiefordeſing af Farvetryksbilleder. 


Maatte Lyd af Klokkeklangen 

Sænkes i hvert sorgfuldt Hjerte, 

Livne Blik og blege Kinder, 

Falmede i Nuets Smerte, 

Trylle frem en længst forgangen! 
Barndoms lyse Juleminder 

Med dens sorgfri Barnelatter . 
Og dens milde Barnesange!! NM. H. 


En velhavende Mands lille Datter overrasker en fattig Enke og hendes Born med et Juletræ. 


Efter Fru Baumann-Jerichaus Nalori. 


Gyldne Ord. 
Et Jule⸗Genrebillede af Carl Anderſen. 


3 Sommertiden plejede 
a gabne Vinduet og laue ſig op til den lovomſlyngede 
Karm, for ved det ſidſte Sollys at veiledes i Bogen med 
de mange Merker, der hvert for fig betegnede et kart 
Holdeſted for hendes Vandringer paa de hellige Steder. 

Et mildt, derveerdigt Anſigt var det, ſom da belyſtes 


hun gjerne, naar Dagen hældede, 


af den nedgaaonte Sol. Haaret laa glat og ſolvblankt 
under den brede Kappeſtrünmmel, og var Banden end 
ratet og Munden ontgiven af dybe Furer — Vidnes⸗ 
burd ikke blot om mange, men tillige om ftvenge Dage — 
jaa dar der dog en Mildhed og Reſignation over det 
game Auſigt, ſom det vifte fig i denne Ramme paa det 
aftendunkle Varelſes Baggrund, der ikke kunde Andet end 
fængåk de Forbigagende og tildrage fig mangt et ærbø- 
digt Blik. 

Naar den ſidſte rodgyldne Stribe i Veſt var lige 
ved at flutkes, kunde man fe hende (uffe Bogen i; men 
Smilet om Munden ſaas der, hvor det ſkulde ſes, font 
et Taloffer, bragt i Yduunghed og li det Skjulte. 

San fkete det en Aften, at hun blev ſiddende ved 
Binduet længe efter, at Solen havde endt fin Dags⸗ 
gierning. Bornene i Nabohaverne, der altid ſtojede mindre, 
Faafnart de havde faaet Øje paa den Gamle og hendes 


Bibel, horte efterhaanden ganffe op med deres Leg, og. 


jo tiere de ſkoltede op til Vinduet, deſto mere gik deres 
Samtale over til en ſagte Hvifken. 

Solen var helt forſvunden og afloſt af en og anden 
Stjerne, der glimtede mat pan den ſkyloſe Himmel. Eu 
mild Demring havde taget de ſtille Steder i Favn. 
Fuglene var ſmuttede ind mellem Bladene, og Leenke⸗ 
Hundene horte efterhaanden op at gi — der var jo 
ilke mere Noget at gjø af, mente de, og ſlog fig der⸗ 
med tel Ro, euhver i fin Tonde. Endnu beſtandig 
ſaas dog Omridſet af den gamle Kones kappekledte 
Hoved ſom en fort Skygge i den aabne Karm. 

Det var en ſcer Skumrings Hoftidelighed, dette, fandt 
Børnene, der mindede om Nisſe⸗ og Troldhiſtorier — 
ſom de jo rigtignok holdt meſt af at hore i en lys Stue, 
hvor Lampen flod tændt paa Bordet og de, naar bet 
kneb, kunde fan fat i Faders Frakkeſkjod — og derfor 
lob de ind, hver til Sit, og fan blev der en Snakken 
frem og tilbage om, hvad de havde ſet. 

Men Folgen heraf var da, at hendes Stue fnart 
ſyldtes med deltagende Naboerſker, Børnenes Msodre. 
Ane, den gamle Tjeneſtepige, der havde tjent hende i al 
den Tid, Folk kunde mindes, ilede til med Lys og ſaae 
da, at Hovedet hvilede paa den kjcere Bog ſom paa en 
Sovepude. Men hun mærkede ſnart til fin Skrak, at 


hendes gamle Frue ikke ſov; thi da hun vilde lofte Hovedet. 


op fra Bogen, var det tungt og blegt — hun var dod. 
Intet af hendes Træk var dog fortrukket i Doden, ſaae 
de Omekringſtaaende; der var en No og Glæde over det 
blege Anſigt med de tillukkede Øjne, ſom vifte, at hendes 
Vortgang havde været en Forlosning. 

„Nu har hun det, ſom hun har fortjent det!“ 
ſagde Ane, idet hun forte Fligen af fit rodternede For⸗ 
kleede op til Øjet. — 

Men Haanden, der hvilede paa Bogen, pegede endnu, 
ſom nys, da hendes Sje kunde lede dens Bevagelſe, 
paa dette Sted: 

É „Men Troen er em Beſtandighed i det, ſom haa⸗ 
8 mg 


2 


Paa en af de danke Ser affætter Havet en Fjord, 
hvis tre Kyſter alle ligeſom frembyder Prøver paa vort 
Lands Ejendommelighed. Til Venſtre glider et fladt 
Næs af grønne Enge lidt efter lidt ud i Havet, faa 
den yderſte Strimmel tilſidſt næften ſynes i Niveau med 
Vandfladen. J Baggrunden breder fig, ſvagt ſkraanende 
ned mod Vandet, en lille By, blandt hvis rade Tage 
Kirken kneſſer, ſom en Hane mellem ſine Kyllinger, og 
ſender fit Spir tilvejrs med et gyldent Kors, at det kan 
fange Solſtraalerne og ſkinne ſom et Vartegn for den 
hele Egu. Foran Byen oplives Fjorden af de ſmaa 
Farlojer, der i Sommermaanederne ſoger og forlader 
Hapnen, og af en ſkovgrort O, der hæver fig ſom en 
Blemſt op af de klare Vande. Til Højre ligger der 
endelig et gammelt Greveſede, en Borg med brede Floje 
og et mægtigt ſirkantet Taarn, der omgives af Haver og 
frodige Uageſkove, ſom ſtreelker fig, fan langt Øjet naaer, 
og banner Grendſen imod Havet paa denne Kant. Preg⸗ 
tige Alger af hundredaarige Lindetreer, der lober mellem 
Seen og Slottets Hovedfloj, fylder det' lavere liggende 
Terren mellem de omtalte Have⸗ og Skovpartier og Byen. 


Salmen: 


Nutiden. 


Ved Enden af disſe Allber, Hvor de tre Veje ud⸗ 
ſtraaler, der fører til Lade- og Staldbygninger og til brede 
bølgende Marker og Enge, og hvor man har ligeſom en 
ſamlet Overſigt pan nært Hold over det gamle Herre⸗ 
ſeedes nerrmeſtliggende Herligheder, lan for et halvt Aar⸗ 
hundrede ſiden Godsforvalterens Bolig. Det var en lav 
hvid Bygning med Vedbend og Vinlav opad Muren og 
Slyngninger af vilde Roſer om de blanke Vinduer; fra 
Haven kunde man gjennem Buſke og Træer ſe den blin⸗ 
kende Fjord, og man behøvede blot at aabne Døren, for 
i fulde Drag at indaande den frifke, ſtyrkende Soluft. — 

En Juniaften uden Sky paa Himlen, med Klang 
af Leerker og ſummende Bier og de tilbagevendende Moelke⸗ 
vognes Klokker. En efter en kommer de hjem fra Engene; 
de fyldte Spande hænger pan Rad under Vognene og 
ſkinner af blanke Mesſingringe; lattermilde Malkepiger 
vandrer, ligeledes pan Nad, efter Vognene hiemefter til 
Gaarden, og tager fig fjønt ud med friſke Kinder og flag⸗ 
rende Huebaaud. Et muntert ſtraalende Sommerbillede! 

Kan dog ilke maale fig med Billedet, ſom Gods⸗ 
forvalterens Have frembyder i dette Sjeblik 

Paa Beeuken udenfor Doren ſtdder Forældrene 1 
fortrolig hviſkende Samtale. Deres lille fireaarige Datter 
leger foran dem; mangen en Blomſt maa holde for, fordi 
Sommerfuglen fatte fig paa dens Begerrand, og mangt 
et Blad gaar her dens Wrinde og maa lade fig nappe, 
fordi den lette Flyver nu engang ingen Lt har til at 
lade ſig fange af den Lille. Haaret flagrer og Kinden 
blusſer, hvor ſmuk er den lille Pige! Hvor hænger For⸗ 
eeldrenes Øjne ved hende, og hvor banker ikke Faderens 
Hjerte ved. Tanken om den føde Hemmelighed, ſom den 
rodmende Huſtru, der har (agt fin Kind paa hans Skulder, 
netop i dette Øjeblik hviſkende har betroet ham! 

Da farer der en Sitren gjennem den unge Moder: 
„Denne Lykke er for ſtor! Kan den vare ved?“ hviſker 
hun faa ſagte, at end ikke hendes Husbond hører, hvad 
hun ſiger. 

Dog er det, ſom hendes Sitren lod ham ane, hvad 
der gled igjennem hendes Gjæl, og ſom om noget ufor⸗ 
klarlig Tungt ogſaa vil lægge fig over hans. 

Da jubler Barnet: „O hvilfen dejlig Sommer⸗ 
fugl, jeg her fangede!“ og det laber hen til Forældrene 
med fit ſpraglede Bytte. 


Manden lægger da fin Huſtru Armen om Livet og 


ſiger: „Ner ingen Frygt, min Elſkte! og huſk, at der 


er ſagt: Troen er en Beſtandighed i det, form” 


haabes.“ 
Der var Daab i hans Naſt, der] var Fremtids⸗ 
varsler i Barnets klingrende Jubel! — 


3. 

En rigtig gammeldags Vintereftermiddag med klar, 
klingrende Froſt foroven og knitrende Sne under Fødderne. 
Og ſaa er det tillige Juleaften. Derfor mylrer 

det i Markningen i den ſtore Bys Hovedgader af pakke⸗ 
bærende Piger og Karle, af Husmodre, der glindſer over 
hele Anſigtet af ſtille Fryd over den fede Gaas, de 
endelig har været ſaa heldige at fan fat i, og af Børn, 
der er nærved at rende hverandre over Ende for at komme 
tidsnok hjem, inden det bliver fan mørkt, at Træet ſkal 
tændes: fe hvor de ſkridter ud! — ſelv Legetsjsbutikerne, 
der ſtraaler i al deres Glorie med Guldſtjerner zog 


Sprellemcend, formaar ſnart ikke fænger at ſtandſe de 


Smaa udenfor de ftærft oplyſte Vinduer: Hjemmet, 
Hjemmet (offer og falder, der, veed de, er nu Alt beredt 
til Aarets ſtore, længe forventede Bornefeſt. 

Hojt oppe paa fjerde Sal i et af de gamle Huſe 
i Nyhavn er der ogſaa lavet til Feſt for den milde 
Barneven. Der er lavt til Loftet i den grentmalede Stue, 
men den er rummelig, paa tre Fag — rigtignok, mellem 
os ſagt, hele Huſets Brede —! — og fan er den 
pyntet op med Grankviſte og Lys. Roſentreet derhenne 
1 Vinduet har maattet afgive ſin eneſte Roſe til at 
ſtikkes ind mellem Evighedsblomſterne paa Krandſen 
omkring Paſtelbilledet, der hænger over Sofaen med 
Heſtehaarsbetrekket. Foran denne ſtaar et Bord, hvorpaa 
der er bredt en blændende hvid Dug; derpaa Tallerkener 
med Julekage og Thetajet — Kopperne med Guld⸗ 
kanterne —, faa kan det nok vides, at dette er en ſjelden 
Hojtidsaften! — 

Men midt i Stuen ſtaar et rundt Bord med Af⸗ 
tenens Herlighed: et Juletræ med Stjerne i Toppen, 
Lys, der brænder faa klart, at de ſprutter af bare Villighed, 
og forgyldte Kroemmerhuſe og ſtralende Gaver! Et lille 
Selſtab, beſtaaende af fire Perſoner, vandrer Haand i 
Haand omkring det ſkinnende Tre under Afſyngelſen af 


„Et Barn er født i Bethlehem.“ 
Det lille Selſkab beſtod da — for at nævne dem 


ſorſt, hvem" dette Feſtatrangemenk noekmeſt gjaldt? — af 


to Born, en Pige og en Dreng: hun vel omtrent told, 
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tretten Aar gammel, han nogle Aar yngre, men begge 
med ſtor Sodſtendelighed indbyrdes, begge To friffe og 
lyſe og frejdige; de havde ikke nodig at krybe i Stjul, 
vidſte de. 

De to Andre var Bornenes Moder og dennes 
Soſter. Moderen var endnu en ung Kone, med et 
noget blegt Anſigt, Hvis forunderligt blide Trak dog ingen⸗ 
lunde vidnede om Sygelighed; tvertimod var der en 
aandelig Sundhed over hele hendes Fyſiognomi, et roligt 
og klart Udtryk i Blikket, og var der end Vemod dulgt 
i Smilet ved Mundvigen, faa var der dog noget fan 
Lyſt og Frejdigt i hendes Aaſyn, at man ved at ſe 
hende uvilkaarlig maatte jan Indtrykket af en ſterk 
Perſonlighed, til Trods for, at hun paa Grund af ſin 
ſpinkle Figur og det blanke, guldgule Haar fane endnu 
yngre ud, end hun i Virkeligheden var. Det var 
ogſaa neermeſt dette Frejdige, der ſyntes at "være gaaet 
over pan Børnene ſom en Arv efter hende. 

Soſteren var en Del Aar ældre og i fit Ydre en 
fuldſtcendig Modfætning til hende. Hun var korpulent 
og korthalſet og havde en ſygelig Anſigtsfarve, der 
faldt i det Bleggule, medens hendes Haar var ſort og 
glindſende ſom Navnens Fjer. Men en dejlig Glands 
havde hendes Oje, Neſen var fint teguet, lidt kroget, 
og den ſmuktformede Mund havde. altid et Udtryk, ſom 
om den ſagde og ikke kunde ſige Andet end: n Bryd: Jer 
nu flet ikke om mig, naar blot J Andre maa kunne 
have det rigtig godt og være rigtig glade!” 

Det lykkelige Sjeblik var kommet, da Træet ſkulde 
plyndres. Hvilken Glæde over al Glæde! 

„Hjclmen der er fra Dig, føde Moſter!“ raabte 
Drengen, „og Sablen og Patrontaſken! Hurra, uu bliver 
jeg da en rigtig Officer!“ 

„Og Paraplyen og Muffen! O Du kjcere, rare, 
føde lille Moſter! raabte Pigen, — og nu maatte Begge 
hen at favne og knuge den fjære Giverſke, jaa denne 
Gang var hun nærved at faa formeget af det Gode, hun, 
der dog ellers godt forſtod at ffjønne paa Sligt. Mo⸗ 
deren maatte til Undfætning. 

„Naa naa, ikke fan voldſomme, Børn!” formanede 
hun. „Huſk, at Moſter ikke altid er raſk nok til at 
kunne taale flig Larm. — Men ſandt er det, kjere 
Hanne!“ ſagde hun, idet hun greb Soſterens Haand og 
trykkede den varmt, „at Alt, hvad der ret ſkal glæde 
mig og mine Smaa, kommer fra Dig, ſaaledes ogſaa i 


Aften ! — Det er da derfor egenlig heller ikke jan 
"underligt, om Børnene maa have Takken frem paa den 


Maade, ſom deres Hjerter forlanger det.“ 

„Tal ikke ſaaledes, fjære Liſe! Hvad var jeg uden 
det Solſtin, ſom Samlivet med Dig og de To der kaſter 
paa mig?“ ſagde Moſter Hanne med ſtor Inderlighed. 

„Du havde det dog mindre brydſomt i dit konne 
lille Hus derude i den fredelige Landsby, ſom nu bebos 
af fremmede Menneſker, mens vi Andre ſpiſer Lejen op 
for Dig herinde i Byen, hvor Du dog har en Længfel, 
he ikke tilfredsſtilles, for Du trives nu engang bedſt 
de . 

„Nej, veed Du nu hvad, Life!“ afbrød Søfteren 
hende. „Nu tier Du kjont ftille! Som om ikke Huſet 
derude blev ſtaaende og ventede paa den Tid, Du og jeg 
flal bo i det ſom gamle Damer! Men lad os blot 
farſt hjælpes ad til at fan en flink Officer af Frits — 
det er jo hans Lyſt! — og til at fan min rare lille 
Navne der .. ja, jeg tror ſaamen, at jeg bier paa 
den Dag herinde, at jeg faar ſe Dig ſtaa Brud, min 
Glut!“ Og her trykkede Moſter Hanne et Kys pan 
lille Hannes Kind og lo ſig en Hoſte til ved Tanken 
om, hvilken ſod lille Brud hun kunde blive. 

„Men faa kommer jeg ud med mine Soldater og 

lader dem preeſentere Gevær for Mor og Moſter!“ 
raabte Frits. 
' „Og jeg beder. min Mand om at lade fpænde for 
Guldkarethen, og faa kjsrer vi ud og bejøger Jer, og faar 
med det Gamme at fe, hvad Stads Frits gjør af Jer!“ 
raabte lille Hanne. 

Og Moderen lo, og Moſter Hanne lo, faa Taarerne 
trillede hende ned ad Kinden. 

„Men nu til Bords,“ ſagde Moderen, idet hun 
klappede i Henderne. „Siden kommer Æblerne og Peber⸗ 
nødderne og Moſters Hiſtorier!“ 

Hvad blev der af denne Aften? Inden de vidſte et 
Ord deraf, var det neſten Midnat. Nu ſtulde de Smaa 
til Sengs, men forſt var de henne ved det roſenſmykte 
Billede over Sofaen. Hver Aften Havde de Noget for 
med dette Billede, inden de gik til Ro; det maatte da 
allermindſt forſommes i den hellige Julenat, og Fader 
fil da ogſaa nu fit Godnattys. De levede med ham 
giennem Moderens Fortællinger, ſom om han endnu 
altid var om dem, de tænkte aldrig pan, at de kun var 


malede, de milde Øjne, ſom her ſage paa dem! 


Fortſcttes Side 97). 


Bryllupsfeſten i Madrid. 


Som fagt, — det regnede i Madrid, ftøvregnede og 
pladſkregnede i dette Spanien, i hvis meſt benaadede 
Provindſer der undertiden ikke falder en Draabe Negn 
hele tre Aar i Træf, og hvor man undrer fig, ſaaſnart 
ikke en blaa Himmel hvælver fig ſom en Glaskuppel 
over Ens Hoved. Gaderne forvandlede til Rendeſtene, 
Torvene til Moradſer, — fkulde dette Veir da aldrig 
høre op? Lidt eſter lidt begyndte Bybefolkningen at 
trættes i fine ſtorartede Forberedelſer til Feſten: den 
kunde jo dog umuligt finde Sted efter Beſtemmelſen d. 
29. Novbr., Kongen maatte utvivlſomt opfætte fit Bryllup. 
Men en Konge er ſtundom en ligeſaa utaalmodig Brud⸗ 
gom ſom en Borgerlig. Det vidſte man ogſaa meget godt 
i Atocha⸗Fruekirke, i dette til 
et Pantheon og til et Inva⸗ 
lidehoſpital forvandlede Kloſter, 
hvis Kirke er en af Madrids 
ffjønnefte, ſom den er den meſt 
anſete. Her hviler Uafhengig⸗ 
hedskrigens nationale Helte, og 
her khroner det berømte Ma⸗ 
donnabillede, hvem Kaſtiliens 
Dronninger har ſkjenket deres 
Kroningsdragter, medens Kon⸗ 
gerne har ſkicenket Kirken de 
fra Fjenden tagne Faner. En 
af Kloſtrets Embeds mend, font 
viſte mig om, forſikkrede, at 
Pynten, hvormed hin Ma⸗ 
donna⸗Statue vilde preſentere 
fig under Formelingshajtide⸗ 
ligheden, havde et Veerd af 
over 3 Million Francs! 
Ferdinand VII, Kong Alfons' 
Forfader, broderede egenheen⸗ 
digt under ſin Landflygtighed 
en Kappe til Atocha⸗Kirkens 
Madonna, hos hvem desuden 
hele den kongelige Familie 
hver Laverdag, naar Market 
falder paa, plejer at indfinde 
ſig og at holde Andagt. Hvad 
var naturligere, end at ogſaa 
Brylluppet kom til at ſtaa 
her, ſelv om faa Erindrin⸗ 
gerne om den neppe agargamle 
Formeling med den ulykkelige 
Dronning Mercedes ſvevede 
ligeſom luftige Sorgeflor oppe 
under Hvelvingerne?! 

Det lange, ſnevre, men 
høje Kirkeſkib flankeres af ſmaa 
Kapeller med Marſkalkernes 
Grave. Væggene var betrukket | 
med granatrodt, guldbroderet 
Damaſk, Tribunerne paa begge | 
Sider med rødt Fløjl. Ara⸗ 
goniens og Kaſtiliens, Bour⸗ 
bonernes og den hellige Jom⸗ 
frus Vaabenmerrker eller Navne⸗ 
bogſtaver aftegnede fig effekt 90 
fuldt paa denne Baggrund; ) 

I: | 


Aa 
hiſt og her Blomſter, og for⸗ EN 
oven erobrede Faner, hvori⸗ KI || 
blandt de mauriſke Standarter, | 
ſom O Donnel bragte hiem || 0 
fra Afrika. Der var intet i 0 
Meerkeligt ved Alteret, naar | | 
man da faae bort fra den | 
lille, fabelagtigt pyntede Ma⸗ 
donnaſtatue, ſom man øjnede 
helt oppe. Ved Alterets Fod 
et af ſpanſke Adelsdamer bal⸗ 
dyret blaat Tæppe med Lilier, Spaniens Vaaben og lo 
hvilende Lover. Udenfor den grimme Hovedindgang endelig 
i en lille Gaard Blomſter, Fauer, Vaabenſkjolde, — 
fort ſagt et Virvar af Vidnesbyrd om, at Stedet, man 
ſtod paa, ſnart ſkulde være Skuepladſen for et eventyrligt 
glimrende Optrin. ea 
Tidlig om Morgenen havde over tyve militære 
Muſikkorps belært de gode Madridere om, at det blev 
dog til Noget med Brylluppet den 29. J et Nu var 
Gaderne ſom forvandlede. Byen lignede et flagbehængt 
Stib: fra alle Vinduer og Balkoner hang Fauer, Tepper 
og Gardiner, bag hvilke Tuſinder af. Nysgjerrige tittede 
ferm, medens nede mellem Huſene en tæt Stimmel af 
Borgere og maleriſk flædte Bønder bølgede uroligt og 
fornøjet afſted. Der var Gallegoernes bredſkyggede Hatte 
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og poſede Benklæder, Aragoniernes Skjorkecermer, Flojls⸗ 
beukleder og om Banden knyttede Lommetoerkleeder, Baſkernes 
blaa Baretter, ſamt endnu mange flere brogede Koſtumer, 
— og i forvirret Blanding væltede Hoben fig fremad 
for at nage hen til de Steder, hvor der vilde være meſt 
at ſe. Lokteri-Udraabere kappes med Kageſelgere, Vin⸗ 
dunke, ſom gaar flittigt rundt, gjør de livlige Sydboere 
enduu livligere, — Glandſen og Larmen af Militeret, 
ſom rykker op med Muſik i Spidſen og dauner Geledder, 
forøger Livet og Trengslen. Og over denne forusjede, 


utrolige Mengde hvcelver fig en blændende klar Himmel, 
— Solen, den lengſelsfuldt ventede Sol, har atter 
viſt ſig! 

Inde i Kirken ſtraaler det pan ſamme Tid af tændte 
Lys og Guld, af det rode Betræl og Madonna⸗Statuens 
karmoiſiurgde Feſtdragt, endelig af Wdelſtene og Uniformer 
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Riddere møder op i Dragter fra Philip den II's Dage, 
i de allerhelligſt katholſle Drotters tunge og morke Pomp. 
Tenk faa ved Siden af dem Folk i forte Kjoler, Uni⸗ 
former fra vore Dage, hvor blendende og brogede de end 
kan være, — og De vil forſtaa, at et Skue ſom bette 
nyder man kun i Spanien, hvis Hof og hvis „Grander“ 
har bevaret Mer af N ddelalderen i ſin Etikette og fin 
Paaklœdning, end hele det øvrige Evropas fornemme 
Kredſe tilſammen. 

Klokken havde ſlaaet 11 ½. Tribunerne var fyldte 
af Damer og Herrer, mede foran dem ſtod de prægtige 
Hellebardiſter ſom ubevegelige Statuer, og gjennem den 
paa vid Gab opflaaede Kirkeder ſage man komme rull de 
i ſtedſe ſtaerkere og ſtaerkere Fart Galavogne med Skaberakbe⸗ 
hængte Heſte, md pudrede og guldbroderede Lakajer og med 
en Eſkorte af Heſtgardiſter. Nu lød Infanternes og ſtrax 
efter den kongelige Marſch, og 
ind traadte det kongelige Hus, 
Paladſets Damer og Kammer⸗ 
herrer, — et glimrende Flor 
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og Ordener og Geſſtlighedens pragtfulde Embedsdragter. 
Kordrengene er i Skarlagen, Kannikerne i Violet, Kar⸗ 
Og hvilken forunderlig middelalderlig 
Luxus Side om Side med den meſt moderne Elegance 
moder ikke Blikket, ſom ſoger hen over Tribuner og Stole! 
Al Verſailles' Hofſtads fra det 17. Aarhundrede ſynes 
at være ſtaget op fra Graven eller at være ſprunget ned 
fra Datidens Malerier, og man ſtirrer halvt ſom i 
Drømme paa disſe forgyldte og broderede Kjoler, disſe 
Knabenkleder, Silkeſtromper, Snabelſko og pudrede Pa⸗ 
rykker, ſom man troede var forſvundue med en lengſt 
ſorſvunden Tid. Men et Sjeblik efter ſtudſer man 
paany og endnu ſterkere: det er kun det kongelige Hus, 
med åt Ord „Hoffet“, ſom har bevaret hint „det ſtore 
Aarhundredes“ Koſtume, medens de adelige Ordeners 
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af henrivende Toiletter og 
ſtraalende Dragter. Der er 
Kongen! En Smule bleg, i 
Generalkaptajns Uniform med 
den gyldne Vlieſz og en oſter⸗ 
rigſk Orden, begiver han fig, 
fulgt af fine Generaler og af 
enkelte „Grander“, op til Al⸗ 
teret, ført af Kirkens hajeſte 
Embedsmænd. Alles Blik er 
rettede pan ham, paa hans 
Søfter og paa hans Moder, 
ſom ſtrax efter betræder Kirken; 
men nogle Sjeblik efter drejes 
atter alle Hoveder, — nu 
kommer Bruden! Skjelvende 
af Sindsbevegelſe, i en hvid 
kniplings⸗ og juvelbeſat Silke⸗ 
kiole, med Bryllupskrone og 
Diadem paa Hovedet, fkrider 
hun langſomt fremad mellem ſin 
Moder og Erkeheriug Rayner; 
Oſterrigs Adel berer hendes 
Slæb, Sſterrigs og Ungarns 
ſtionneſte Damer og pragt⸗ 
fuldeſte Uniformer eſkorterer 
hende. Nu har hun taget 
Plads ved Kongens Side oppe 
foran Alteret, — Patriarken 
af Indien træder hen til Parret, 
og Ceremonien begynder. 
„Senor Don Alfonſo af 
Bourbon, Spaniens katholſke 
Konge, J har beſluttet at egte 
Hds. kejſ. og kgl. Maria Kri⸗ 
ſtina af Habsburg, og Hs. 
Hellighed har tilſtaaet den for⸗ 
nodne Diſpenſation til at bort 
rydde enhver Hindring i Hen⸗ 
ſeende til det fjerne Slagt⸗ 
ffab, ſom forenede Eder; men 
det er nodvendigt at vide, om 
J ikke Fjender noget Andet, 
ſom kunde forhindre dette Ægte- 
ſkab, om J ikke ſtaar i gande⸗ 
ligt Slegtſkab med nævnte 
Prindſesſe af Habsburg, om 
J ikke har givet nogen anden 
Dame Eders Ord, om 3 
ikke har lovet evig Kydſkhed 
eller at treede i den hellige 
Tjeneſte, om J ikke ved af 
nogen naturlig Hindring, ſom 
kunde modſatte fig dette Egte⸗ 
ſkabs Gyldighed, og endelig 
om J flutter det af fri og 
egen Vilje. Herpaa give J mig i Kirkens Navn 
Eders kongelige Ord,” — Da Kongen hapde ſparet, 
og Erkehertuginden havde beſvaret et omtrent lige 
lydende Sporgsmaal, fulgte Vielſesformnlaren, hvorefter 
Patriarken fluttede med disſe ejendommelige Ord: „Jeg 
befværger Eder at være hinanden tro, at overholde Kydſkhed 
i Bonnens og navnlig i Faſtens og Feſternes Tider, at 
elffe hinanden ſom Mand og Kone og at leve i Herrens 
Frygt. Jeg giver Deres Majeſteet en Ledſagerſke og itke 
en Slavinde; elſk hende, ſom Kriſtus elſker ſin Kirke.“ 
Da det afgiorende Sporgsmaal rettedes til Bunden, 
traadte denne, ſteerkt bevæget, hen tit fin Moder for 
endun engang at ndbede fig hendes Tilladelſe, og ſvarede 
forſt fan „Ja“. Kong Alfons ſtraalie af Glæde og 
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ſage fra fin Gemalinde hen pan de Nermeſtſtagende og 
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jra disſe after hen paa ſin Gemalinde. Da Vielſen var 
juldbigedet, celebrerede Madrids Erkebiſkop en Mesſe. 
Under denne hellige Handling bedelkedes Urndeparret med 
et hvide Silkedanaſles Klæde og Baand, Dronningen ſaa⸗ 
ledes, at hele Hovedet var tilhyllet, og Kongen ſaaledes, 
al Ateedet dielkede Stuldrene; Erkehertuginde Marie og 
Erketerug Nainer holdt Kladets Ender. Iniidlertid 
ſpillede Kapellet Variationer af Haydn. Da Ceremonien 
rar ſluttet, tog de Nygiſte Plads pan Thronſtolene, Her: 
ſtaberne bultede for dem, — og fan forlod man alter 
Kirken, i den ſamme Orden, hvori man var kommet. 

Pana Vejen til Slottet lod der fra enkelte Balkouer 
Leveraab, men „Masſen“ forholdt fig temmelig tavs: 
hood ſkal man ſige, — Spanierne er faa overmette af 
politiſke Forandringer og Begivenheder, at de efterhaanden 
er blevet en Smule blaſerke overfor Skueſpil ſom det, 
de ber var Vidne til. Jeg fane Toget pasſere over 
Puerta del Sol, Madrids Hovedtorv, en med prægtige 
Vyguinger indheguet Plads, hvor talrige Gader munder 
ud, og ſom figner en opflaaet Vifte eller to Hænder med 
udſtrakte Fingre, der er vendt med Haandledene mod hin⸗ 
anden. Forſt kom to beredne Pankeſlagere, faa tolv vældige, 
pudrede og fkrammererede Paladslakajer med guldbeſlagne 
Siokke i Haanden, og fan 22 Andalnſiere eller Arabere, 
dejlige Dyr med pragtfuldt, gammeldags Skaberak og 
Sadeltoi. Fiorten ſpanſke Granders forgyldte Karosſer, 
ſtankerede af Tjenere i Liberi fra forrige Aarhundrede, 
fulgte efter; derpaa faar man Hofſtaternes Vogne, med 
fire Heſte for og ledſagede af Tjeuerſkab, de oſterrigſke 
jyrſtelige Gjeſters Ekvipager, ſamt Kongens Moders og 
Soſteres Vogn, med for glimrende udſtyrede Heſte og eſkor⸗ 
teret af Palads⸗Lakajer. (Endelig modte Blikket Heſtgardens 
og Generalſtabens Oſſicerer, med dragne Kaarder i Hen⸗ 
derne, foran en otteſpendig, tom Vogn, og umiddelbart 
efter den fane man den kongelige, med en Krone foroven 
ſmykkede Ekvipage, ſom paa hver Side havde en General 
paa en dandſende Heſt, og ſom eſkorteredes af en blendende 
Stab Ofſieerer. Vognen var med fine Malerier og 
Emaille⸗Felter et rent Meſtervoerk fra det 18. Aarh.; 
Kongen og Dronningen, ſom ſad i den, hilſte nu og da 
ud til Mieengden eller til Tropperne, ſom præfenterede 
Gevær, medens Toget pasſerede, og hvis Muſikkorps 
ſpillede. 

J Slotsgaarden ſtod Soldater opſtillede, alle Ares⸗ 
trappens Trin var beſat med levende Statuer, det vil 
ſige med ſpaufke Hellebardiſter, og Hoffet, Granderne af 
forſte Klasſe, ſom har Ret til at bedekke Hovedet i 
Kongens Nerverelſe, det diplomatiſke Korps ofv. oſv. 
ventede for at modtage de Nygifte. Strax efter deres 
Ankomſt defilerede Tropperne, og derefter fulgte Kur, 
Illumination, Tyrekampe og en Uendelighed af Feſtlig⸗ 
heder, hvorom de, der bedſt ſorſtaar at fare en Pen, 
nøjes med at ſige: at de var ubeſtrivelige, — ube⸗ 
ſtrivelige ſom et Fécvenyrs Bragt. Paul Saulnieres. 


Juleaften i Bethlehem. 


Optagen af underlige Tanker og Folelſer red jeg en 
24. December hen ad Vejen, ſom fører fra Jeruſalem 
til Bethlehem. Nu laa ſagtens Sneen tet i mit Hjem, 
og kun Granerne dukkede mørfegrønne frem i det hvide 
Landſkab; Folk ſkyndte fig afſted, indhyllede i Frakker 
og med af Froſten rodnede Neſer, medens dog ſamtidig 
et viſt Træf i deres Anſigter, et viſt travlt Liv ligeſom 
bebudede den hellige Aftens Komme. Hvor ganſke ander⸗ 
ledes var ikke Alt her: brendende Sol, de ſkovlgſe Hojder 
hiſt og her bevoxede med ſpredte, bleggronne Oliventræer, 
— eg ſaa Arabere, med indtil over Kucene blottede 
Ben, vidende mageligt paa et Leſel eller en Kamel, i 
urokkelig, alvorlig No, ſom end ikke forſtyrredes af det 
ensſormige Marhaba (Velkommen)! Var det virkelig 
Juleaften, min Varndoms uforlignelige Feſt, ſom jeg 
ſtod i Begreb med at fejre, ovenikjobet paa Kriſti Jode⸗ 
std?! — Nu, jeg havpde allerede været en Tid lang i 
det Herlige Land, og jeg var vant til her, paa indviet 
Lord, at fe Kirkens hojeſte Feſter forvandlede til fraſtodende 
Vrengsbilleder. 

Synct af Bethlehem forjog ſor en Stund alle triſte 
Tanker. De onihyggeligt dyrkede Terrasſer vidner om 
Indvaanernes Flid; overfor alle disſe Vinſtok⸗ og Træ: 
haver eg Frugliarker forſtaar man Navnet „Brodhuſet“ 
Betlehem) eller „Kjodhuſet“, ſom Araberne falder Byen. 
Den ligger maleriſk paa to Haje, en øftlig og veſtlig, 
der er forbundne ved et langſtrakt, ſaddelſormet Holdedrag. 
Ogſaa Gaderne er maleriſke og maleriſk oplivede af et 
Menneſkemylder, der udmerker fig ligeſaa meget ved ſtore, 
ſwulke Figurer og ædle Anſigtsformer ſom (desveerre!) 
ved Urenlighed. Meendeue gaar i alt Væfenligt klœdl 
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font andre Arabere; men Kvinderne barer bl. A., for⸗ 
uden ſolverne Spange, en hjelmagtig Hovedbekladning, 
behcngt med allehaaude Guld: og Solvmonter. For 
denne Pynt har Konen ſolgt ſig til ſin Mand; til Gjen⸗ 
gicld vaager hun over den med ſtorſte Outhu og aflægger 
den, paaſtaas der, ofte ikke engang om Natten. Neſſen 
alle Bethlehemiterue (e. 3000) er Kriſtue, meſt greeſk⸗ 
og romerſk⸗katholſke, og ſtaar i hol Grad under Pracſternes 
Herredomme. Det vifte fig tydeligt, da Patriarken fra 
Beitgala (en nærliggende, af Romerſk⸗Katholſke beboet 
Landsby) ankom: i Masſevis trængte de fig om haus 
Heſt for at kysſe haus Haand eller for paa anden Maade 
at ytre en rent ud flaviſt WMrefrygt. Naa, — Folk her 
er nødt til at rette fig efter deres Preſter: de maa 
nemlig, for at fan flottere Handel, have disſes Erflæring 
om, at deres Perlemoders Varer virkelig er ægte. 

Pladſen udenfor det katholſke Kloſters Kirke (Helena⸗ 
kirken) var propſuld af Geiſtlige af alle Nationer, Munke, 
Seminariſter, Pilgrimme og tyrkiſke Soldater, hvile 
Sidſte man ved alle Lejligheder har Brug for, da Nets⸗ 
forholdene mellem de forſtjellige Konfesſioner, ſom har Andel 
i Helligdommene, er af en faa indviklet Natur, at der 
jevnligt opſtaar Strid, ja ligefremme Redſelsſcener paa 
det hellige Sted. . . . Idet vi træder ind i den ſtraalende 
oplyſte Kirke, ſer vi for os en Skov af glindſende hvide 
Marmorſojler, ordnede til fire Haller. Under de Rund⸗ 
buer, font forbinder dem, foæver mellem ſtore Strudsæg 
en Mængde Lamper af Solv. J Sandhed, — et blen⸗ 
dende Skue, men ſom dog hurtigt formorkes for Eu. 
Man ſkulde tro, man befandt fig i en ſtorartet Julebaſar. 
Rundt omkring ſidder Kjobmcend og Bisſekreemmere, 
Piænd og Kvinder, der har opſtablet foran fig og fal⸗ 
byder allehaande i Bethlehem forfærdigede Pilgrimsgjen⸗ 
ſtande. Perlemodersſkaale med malede og udſkaarne Frem⸗ 
ſtillinger af den bibelſke, navnlig af Juletidens, Hiſtorie, 
fremdeles Helgenbilleder af fort, bejtſet Figentrce, Perle⸗ 
ſnore, Kors, Smaakrybber og navnlig en Mengde Roſen⸗ 
krandſe af Dadel⸗ og Olivenkjerner blinker En imgde: 
det er jo Julefeſt, og folgelig er Afſcetningen af alle 
disſe brogede Smaating netop nu ſeerligt livlig. 

Julcaftenens Hoftidelighed aabnes ved, at Patriarken 
holder fit Indtog i Kirken, hvorefter der finder en ſtor 
Procesſion Sted, hvori han deltager. Den egenlige Feſt 
begyndte dog forſt Kl. 10. Den beſtod af tre Dele, 
hvoraf de to ſorſte foregik i den romerſk-katholſke Katharina⸗ 
kirke. Det af prægtige Stemmer ſungne „Are være Du 
i det Hojeſte!“ gjorde et ſterkt Indtryk; men den hellige 
Handling varede dog for længe og trættede tilſidſt. Paa 
den anden Side kunde man ikke godt flippe bort. Bed 
den ene Side ſad Kvinderne, i deres ejendommelige Dragt, 
paa Hug paa Gulvet og lyttede ufravendt kil Sangen, 
ſom de ikke forſtod et Ord af. Mændene fjavde alle 
taget Turbunerne af, hvad der undrede mig, da Orien⸗ 
taleren ellers treder med bedekket Hoved ind i Gudshuſet. 
Jeg ſelv havde under mine hyppige Beføg i aſterlandſke 
Kirker efterhaanden vænnet mig ſaaledes dertil, at en 
Franciskaner maatte opfordre mig til at tage Hatten 
af. De fremmede Omgivelſer, de talrige Skikkelſer i 
ægte bibelſk Dragt oſv. vilde utvivlſomt have ſtemt En 
højtideligt, hvis ikke Treengslen, Heden og den kvalmende 
Virak Havde gjort Opholdet i Kirken til en ren Plage. 
Endelig lød det vældige »Iucarnatus este, og man ſkyndte 
fig ud i det Fri. Men det varede kun et SØjeblit, faa 
forkyndie en langtrukken Sang, at Procesſionen allerede 
var begyndt. Altſaa i en Fark ind i Helenakirkens 
Tverſkib, hvor Hovedindgangen til den hellige Grotte 
befinder ſig. Jeg kom tidsnok til at ſe hele Toget af 
Preſter og Munke pasſere forbi mig. Foran ſkred, ſom 
ved enhver Procesſion, Konſulatets Kavasſer, Biſkopperne, 
og tyrkiſk Militcer, — unægtelig en merkelig Sammen⸗ 
ſcetning. Saa fulgte Patriarken af Jeruſalem, i rig 
Dragt og med en Vordukke paa Armen. Bemeldte Vox⸗ 
dukke foreſtiller Kriſtusbarnet og danner Midtpunktet for 
de følgende Ceremonier. Patriarken var ganfke viſt høj 
og med et bydende bre; men fang noget kvindagtige 
Paakledning og Dukken pan Armen gjør nermeſt et 
modbydeligt Indtryk, — og modbydeligt forekom mig 
ogſaa, hvad jeg fane, efter at Procesſionen var gaaet 
ind i den hellige Grotte. Selve Stedet, har jo desuden 
fra Tiden, der ligger efter Kriſti Fodſel, Erindringer 
om fanatiſke Troendes Stridigheder, ſom det er En pin⸗ 
ligt at dvæle ved. 

Grotten er 37“ lang, 12“ bred, 9“ høj. Foroven 
i Hvelvingen ſmykkes den af gammelt Guldmoſaik; 
Gulvet er helt af hvidt Marmor, Veggene er ſkjulte af 
røbe, guldbroderede Silketccpper, og 32 Lamper af Guld 
og Solo udbreder et ſtraalende Lys k). — At beſkrive 
Ceremonierne, ſom foretoges hernede, agter jeg ſom ſagt 
ikke. Paa Stedet, hvor Kriſtus ſiges at være født, blev 
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forſt Evangeliet opleſt, ſom handler om Fødslen; der⸗ 
efter toges Dukken fra Patriarkens Arm og lagdes under 
allehaande Mauipulationer paa Fodeſtedet. Efterat Dia⸗ 
konen jaa videre havde læft op, hvorledes Kriſtus blev 
fvøbt og lagt i Kiybben, flyttedes ogfan Voxdukken hen i 
Krybben, ſom findes her, hvor den fif Lov at blive liggende 
til neſte Dag, da ben vilde blive erſtattet af en ældre 
Hverdags⸗Dulke. Dermed var den egenlige Julefeſt i 
Bethlehem til Ende; der paafulgte imidlertid disſe uende⸗ 
lige Mesſer i Grotten, ſom ofte varer til ud paa Efter⸗ 
middagen af den uu allerede frembrudte ſorſte Juledag. 
Paa Araberne lod det Hele til at gjøre et dybt Ind⸗ 
tryk, men jeg ſor min Part følte mig ved denne brogede, 
farve⸗ og formrige Julefeſt mere foruroliget og ophidſet end 
loftet og inderligt tilfredsſtillet. Forſt da jeg kom ud igjen, 
fik jeg atter Fred i Sindet. Maanen var ſtaget op 
omme bag den blaa Biergryg hen ad det døde Hav til 
og bredte ſit dejlige, ſtille Lys over Bjergets med Vin⸗ 
druer og Figentrcrer beplantede Klippetrin og langt ud 
over den bjergfulde Egn. Blendende hvid lag i dens 
Glands Markerne dernede, og lige tat ved: Byen med dens 
rødligt oplyſte Huſe. Det var næften, ſom jeg var flyttet 
tilbage til mit Hjemſteds ſnebedekte Flader. Ak, hvor 
jeg længtes tilbage til dem, tilbage til Stuerne med de 
ſtraalende Juletrcer og de jublende Born, tilbage til den 
hellige Stilhed i By og paa Land, tilbage til Jule⸗ 
klokkernes Kimen, der runger faa højtideligt hen gjennem 
Vinterens klare, kolde Luft! A. Holn. 


Til Ju lebordet. 


— Et Praglvcrk af forſte Rang er udgaget fra Chr. 
Tonsbergs Forlag i Kriſſiania: det er en Samling fint ud⸗ 
førte Raderinger af „Adolf Tidemands udvalgte Verker,“ inde⸗ 
holdende Gjengivelſer af den beromte norſke Malers ypperſte 
og meſt folkelige Arbejder. Vi agter ſenere at omtale udfør= 
ligere ſaavel dette Værk ſom Prof. Dielrichſons omhyggelige 
Biografi af Kunſtneren. Foreløbig kun Saameget, at fan 
billedlige Fremſtillinger tar gjøre Reguing paa den Sympathi 
i vide Kredſe, ſom disſe forſtjgnnede Scener af nordiſk Folke⸗ 
liv, ſom disſe milde Skildringer med deres godmodige Sands 
for det Komiſke ſikkert vekker. Sag rørende Billeder ſom 
„Haugianerne“ eller „De enſomme Gamle“ og en ſaa koſtelig 
Figur font Degnen i „Katechiſationen“ vinder mange Venner. 


Som man veed, har Amerikanerne i de ſidſte Aar for⸗ 
anſtaltet Masſeudſtillinger af Barn; derefter har man i Tydſk⸗ 
land fundet pan at give Masſeportrœter af dem, og et ſaadant 
Masſeportræt med vel et Hundrede fortryllende ſmag Barne⸗ 
anſigter er nu endelig ogſaa udſendt herhjemme af Hr. Ernſt 
Bojeſen. Det med Randkegninger og et Vers ſmukt udſtyrede 
Blad, ſom kaldes „Tuſind fryd“, vil være en kjerkommen 
lille Julepreſent for Mange. 

— Fra C. Simonſens Etablisſem. er udgaget et Tuſchtryks⸗ 
Portræt af Kong Kriſtian IX til Heſt. Det er udført 
paa en uy Maade, hvorved man vil føge at naa op mod 
„Kobberſtikkets Bladhed og Kraft;“ ſet i ikte for ſkarpt Lys og 
paa nogen Afſtand er Billedet ogſaa ret virkningsfuldt. 

— Eu meget morſom Atrap er den Vejolſer, [om Hr. 
Ernſt Bojeſen har ladet forfcerdige til Julen. Den ligner paa 
en Prik den rigtige Vejviſer og adſeiller fig blot fra denne dels 
ved nogle mere morſomme Avertisſementer, dels ved at kunne 
anvendes til Gjemme for Cigarer, Konfekt eller Lignende. 

— Brødrene Wolffs Blomſter⸗ og Konſerve⸗Forretning 
har fremſtillet nogle med Guld og Farver ſmukt dekorerede 
Urtepotter (danſk Husflidsprodukt), der viſtnok vil komme til at 
ſpille en Rolle ſom Julegaver. 

— „Dukke⸗Idſtyr“ falder fig en nydelig lille Julegave til 
Born, ſom er udgaaet fra Hartvig Kunſttrykkeri. Det er paa⸗ 
tegnede Piquéts Stykker, hvoraf Smaapiger ſelv kan ſye de 
forſkjellige Bekleedningsſtykker og „Nodvendighedsgjenſtande“ baade 
til Dukkerne og til disſes „Born“. 

— Et Spil, ſom viſtnok vil gjøre Lykke, er det af Hr. 
H. Crone udgivne „Nationernes Firkort,“ ſom beſtaar af 48 
Portrœt⸗Kort. Foruden at det afgiver en behagelig Tidsfordriv, 
bringer det Ejeren neſten et halvt Hundrede veltrufne ſmaa 
Lystryksbilleder af de bekjendteſte nulevende fyrſtelige Perſoner, 
enkelte Statsmeend etc. 

— „Rundetaarn med Almanak“ er en af de netteſte og 
pudſigſte Smaagjenſtande, ſom findes paa dette Aars Jule⸗ 
marked. Det ærværdige Taarn er fixt og karakteriſtiſk efter⸗ 
lignet, og eſterhaanden ſom det drejes rundt, tilfredsſtiller det 
alle falendarifte Spørgsmaal. (Morcks Boghdl.). 

— Sara Nasmusſens „Vejledning i finere Haand⸗ 
arbejder” giver kortfattet, men tydelig Beſked om Fremgangs⸗ 
maaden ved forftjellig Slags Broderi (kulort, hvidt, Point- 
lace, orientalſt Broderi etc.), Filet Guipure, engelſk Syning 
m. M. 142 Afbildinger hjælper til lettere Forſtagelſe (J. H. 
Schubolhe). 


Korrespondance. 
V. V. Ubrugellgt. — Morten Kreuz. Brev henliggor hos Red. 


Gaade af Sr. 

Vi efler Verdens Goder Alle torste, 
For denne Torst det Hole har ej Ro; 
Hvad vil det altid gjøre helst? do Første; 
Hvad blev det gjerne tidt? de sidste To; 
Ja] det at blive disse sidste Tvondø, 
Var for det Hole tidt de første Led, 
For Andre med, og det kau gjerne hænde, 
At selv Du af Erfaring dette veed, 

Opløsuing pan Gaaden f forrige Numer: 

Skypumpoe. 


Rigtigt lost af: IIlel nn... 
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Fortſat fra Side 94). 


„Og han, ſom aldrig fik ſin lille Dreng at ſe!“ 
ſagde Moderen ſagte til den deltagende Soſter, idet lis 
atter gav Taarerne frit Løb, 

Soſteren trykkede hendes Haand, men ſvarede Intet. 

Men udenfor lad i det Samme Klokkeklaugen i den 
ſtille Midnatstime. „Troen er en Beſtandighed i det, 
ſom haabes!“ tonede den ind i Moderens Sjæl, 

Og hun torte Taarerne af Kinden. 

„Tak — for — Hjelmen, — Moſter!“ lad det 
fra en indſovende Barneſtemme inde i Sovekamret. 

„Tak — for — Muffen, — Moſter!“ led det 
ſammeſteds fra fra en anden, ligeledes indſovende Stemme. 

„O det var en velſignet Juleaften!“ ſagde begge 
Soſtrene i Kor, idet de bod hinanden Godnat. 
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Det knagede i de nøgne Popler ude i Landsbyen. 
Et Blad (jeg ſkulde næften tro, at det var Træets ſidſtel) 
hvirvledes omkring i Luften, indtil det langt om længe 
ſaae fit Snit og dalede ned blandt tidligere fældede 
Kammerater — ak, hvor forandrede var de, hvor ſorte, 
hvor indſkrumpede! Heller ikke blandt dem var der dog 
Ro for det; thi det maatte følge de andre, ſom, hvor⸗ 
meget de end ſkrattede og ſkreg, endun engang fkulde 
op og dandſe pan Novemberbleeſtens Bud, henad haarde 
Veje, over Stenbunker, over Grgfter, indtil et eller andet 
medlidende Gjerde, der dog ſyntes, at dette blev altfor 
galt, tilſidſt fatte en Greudſe for den vilde Forfalger. 

Dagen var træg til at bryde igjennem. Lands⸗ 
byens Piger og Karle havde alt længe været pan Benene, 
og endnu var der dog Lys hos Bagerens og i Kjobmandens 
Butik; men begge Steder gik det ſent med Handelen, 
der ſkulde ſnakkes længer end fædvanligt idag. Dog 
var det ingen hojroſtet Tale og ikke den ſcdvanlige Fjas 
og Pasſiar; Spørgsmaal og Svar drejede ſig beſtandig 
om et og ſamme Emne. 

„Det bliver da en farlig Stads,“ ſagde Skomagerens 
Pige. „Hele Kirlen er lovhengt ligefra Indgangsdaren 
til Koret, og man ſiger jo, at tolv unge Piger vil møde 
i Hvidt paa Kirkegaarden og pynte Graven, og det be⸗ 
gynder dog allerede at blive dyr Tid paa Blomſter.“ 

„Ja, det var ogſaa tungt, at hun ſkulde gaa faa 
tidlig bort. Og den ſtakkels Moder, hvor hun vil fan 
det enſomt!“ ſagde Butiksſvenden. 

„Hu ha, det bliver en triſt Kondition for min 
Soſter Ane, naar Begravelſen er forbi,“ ytrede Pigen, 
idet hun pakkede de indkjabte Urtekramvarer i Kurven; 
„for da bliver det forſt rigtig tomt der i Huſet. Det 
ſkulde ikke være mig! Men det forſtaar fig, Ane er nu 
rigtignok ikke ſaadan af Fartens Folk, ſom jeg.“ 

„Ja ja, hun veed nu, at ſaadan er engang Verdens 
Gang, og at man ffal gaa pan Jorden, om den faa er 
gloende,“ ſvarede Spenden — med lidt Selvtilfredshed 
i Minen — medens han ſelv gned Hænderne ſammen, 
for at faa lidt Varme i dem. Han mente aabenbart 
at have ſagt Noget, der mere ſommede ſig for Situationen, 
end hvad hans Kunde nys havde bemærket, — — 

Sargehuſet (aa henne i Udfanten af Byens Hoved⸗ 
gade, der havde en anſelig Brede, fordi Kongevejen lob 
igjennem den. Det kaldtes endnu efter. fin tidligere 
Ejerinde „Jomfru Bertelſens Hus,“ og var kiendeligt 
ved en Rekke høje Popler, — netop de ſamme, der 148 
miſtede de ſidſte Blade og nu ſpajede og ſukkede under 
Blæftens Tag, ſom om ogſaa de vilde lægge deres Medfolelſe 
for Dagen, ſom om ogſaa de klagede og ſagde: „Stakkels 
Hus, nu er det ude med din Fred, nu er det ikke ſom 
dengang, Moſter Hanne boede indenfor dine Vægge!” 

Stakkels Hus! — Og Moſter Hanne, ſom engang 
tenkte at have lavet det faa godt for dem, at Du 
ſtulde have blevet et Sted, hvor Soſteren i fit Livs 
Aften kunde have ſiddet og glædet fig ved Solnedgangens 
Herlighed! — 

Moſter Hanne! Stille og beſkeden gik hun og 
hægebe om Søfteren og hendes Børn, kun tenkende paa 
dem, aldrig paa ſig ſelv. Sine ſmaa Midler forſtod 
hun at lade ſtrekke til, ikke blot til Børnenes Opdragelſe, 
men endda til mangen en lille Extraglede. Og den 
Dag oplevede hun da ogſaa, der kronede et af hendes 
hejeſte Suſker, den Dag, Frits ſtod for hende i fin 
pyntelige Uniform ſom en kjck og kjon Officer. Saa 
oplevede hun ogſaa den Dag, at hun faae ham drage 
i Kampen for fit Fædreland. Hvor bankede hendes 
Hjerte, da hun ſiden horte, hvordan han havde ud— 
meerket fig! — 

Men da han ſaa faldt i det ſtore Slag, der endte 
Krigen med en Sejr for den Sag, for hvilken han 
hengav fit unge Liv, da blev dette hende dog for tungt, 
og hendes ſvage Helbred fil fit Knæk. Hun græd tidt, 
helſt i Lon, for ikke at forøge Moderens Sorg, og 
ſygnede hen Dag for Dag, men altid blid, altid reſigneret, 


Nutiden. 


og ſob fan ind en ſtille Aften, ſagtelig ſom et Lys, der 
gaar ud. Af Søfteren, der med ſin Datter, hendes 
kjere „Napne“, font hun gjerne kaldte denne, ſtod i 
uſigelig Sorg ved Dodslejet, havde hun taget det Lofte, 
at de, ſaaſuart det lod ſig gjore, flyttede ud i Huſet i 
Landsbyen, ſom hun efterlod dem i Arv og Eje. Hendes 
Tanker drejede fig endnu i det ſidſte Sjeblik kun om de 
Kjcres Fremtid. Hun tenkte den bedſt betrygget og 
mindſt udſat for Livets Storme i de milde, fredelige 
Naturomgivelſer, hvor hun ſelv fan kidt havde glædet fig 
ved Nattergalens Slag, der byggede Rede i Poplen 
udenfor hendes Vindue. 

Men ſandt og ſimpelt lod hendes eget Minde 
ſaaledes: 

Verdens Higen aldrig voved 
Her at fure dette Hoved. 
Her fig felv ej noget Krav, 
ndre dog hun meget gav. — — 

Tungt var ſaaledes Tiden gaaet hen over den prø- 
vede Moder, Slag efter Slag havde ramt hende, Tab 
efter Tab. - Men hidtil havde det dog neſten været, ſom 
om hendes indre Kraft var tagen til med hver ny Pro⸗ 
velſe, ſom om den hviſkende Raſt, Mandens velſignede 
Ord hin Midſommeraften, holdt hende oppe. Selv da 
Sonnen faldt, Havde det lydt for hendes Sjæl: „Han 
har gjort ſin Pligt, og var Indſatſen ſtor, ſaa var dog 
Vindingen ftørre — har Du da Lov at klage?“ Da 
hun ſaa var kommet til Ro ude i den dejlige Natur, 
der juſt ſtod, ſom en ung Brud, i Foraarets Glands, 
med Solſtraaler til Smil og Lerkeſang til Roſt, da 
maatte jo denne fredſcele Jude aande ban hendes Saar 
og dulme hendes Sorg. 
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— — Men nu! Novemberbleſten vuffer i de nøgne 
Popler, Ravne⸗ og Krageſkrig have afloſt Leerkeſangen, 
kolde, klamme Vintertaager de varmende Solſtraaler, og 
inde i det morke, ſtille Hus ligger Datteren Lig! 

Hun var død af en ſmitſom Sygdom, ſom hun havde 
paadraget ſig ved at pleje en fattig, forladt Naboerſke. 
Thi faa ung hun var, havde det været hendes Hjerte⸗ 
trang og Glæde at komme Syge og Forladte til Hjælp. 
Hun var derfor blevet Alles Yndling herude, og derfor 
var Sorgen over hendes tidlige Bortgang nu faa almin⸗ 
delig og dyb. — 

Falget havde ſamlet fig inde i Storſtuen, faa 
Mange den kunde rumme. Et Salmevers blev ſunget, 
og Hjemmets Affkedshilſen tolket af Sognets Præft. 


Denne, der var en ung Mand, med et ſkarpt og 


intelligent brunlokket Hoved, var førft for et Aar ſiden 
blevet Faldet til dette Sted" J det ſidſte Halvaar havde 
han været en flittig Gjceſt her i Huſet; men hvad han 
endnu aldrig havde udtalt for Nogen, det kunde nu hans 
blege Anſigt og ffjælvende Stemme have røbet, nemlig, 
at ogſaa han nu fagde Farvel til, hvad der uys havde 
ffinnet for ham ſom ct yndigt Fremtidshaab, til hende, 
han havde elſket i Stilhed, og paa hvis Gjenkjcerlighed 
han havde troet fra deres ſidſte Møde i denne [amme 
Stue, — var der end endnu intet Ord kommet over hendes 
Leber derom, og var end et Blik og et Haandtryk, hvorom 
kun han vidſte, alt hendes Svar pan det Spørgsmaal, 
hans Sjeel ſtillede til hendes. 

Og her — her, hvor hun da ſtod friſk og ung og 
ſmilende ſom en yndig Blomſt, her ſkulde han nu famle 
fig og tale det forjcettende Ord ved hendes Kiſte! Han 
havde ondt ved at holde ſig oprejſt; det var, ſom hans 
Hjerte ſkulde briſte. 

„Det har da taget fvært pan vor Preeſt; men hau 
var jo ogſaa en ſynderlig god Ven af Huſet,“ hvifkedes 
blandt Folget. — 

Inde i Sideverelſet — den lille Dagligſtue, hvor 
hun faa tidt havde ſiddet ved Vinduet, medens Aftenſolen 
kysſede Hendes Bande og Veſtenvinden ſmuttede ind og 
legede med de lyſe Lokker; hvor det lille Paſtelbillede med 
Evighedskrandſen hang over den heſtehaarsbetrukne Sofa, 
der fan tidt Havde vinket hende og Broderen til fig — 
fad nu hendes enſomme Moder. Igjennem den gabne 
Dør ind til Storſtuen kunde Øjet overſkue den hele 
Sorgeforſamling, der ſtimlede om Baaren, og Sret ſor⸗ 
nemme Salmeſangen og Preſtens Tale, — hun hverken 
ſaae eller horte, hun fad ſtiv og bleg. Som aands⸗ 
jraværende ſtirrede hun ned mod Jorden, og ingen Taare 
vædede hendes Kind, det var, font om Kilden var ud⸗ 
lorret: og ſaaledes havde hun ſiddet her den hele Morgen. 
Intet havde formaget at vælfe hende op af den dodkolde 
Dvale, ikke Pigens venlige Tiltale, der uafbrudt trippede 
om hende i Sorg og Stundesloshed, ikke Salmens trø- 
ſteude Toner, ikke Preſtens Ord, ſelv da de henvendte 
ſig til hende perſonligt. — 

Kiſten var baaren ud af Huſet, Folget havde for⸗ 
ladt dette og fat fig i Bevegelſe op til Kirken, Hvorfra 


Klokken ſendte fin Roſt i de afdcempede Slag, hvormed 
den ringer et Meuneſke til den ſidſte Hvile. Den hele 
Vej fra den hvide Ningmur op til den midt pan Kirke⸗ 
gaarden liggende Kirkes Indgangsdor var drysſet over 
med Sand og Graukviſte, og inde fra Koret vinkede de 
viſtende Flammer fra Alterlyſene. Kirken var propfuld 
af Menneſker, der var end ikke Plads inde i den til 
Alle dem, ſom var mødte for at viſe den Afdøde den 
ſidſte re, fan Mange maatte blive ſtaaende ude paa 
Kirkegaarden. — 
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Klokken, der vingede ſammen, ſendte fin ſidſte Tone; 
den ſterkt rungende Slutningsklang naaede ind til Mo⸗ 
deren i hendes Enſomhed. Hun vaagnede ſom af en 
Dram — hvo kaldte? — — Hun fane fig omkring 
med forvildede Blik, ſom En, der ikke ret kan beſinde ſig, 
hvor han er, ſage fig omkring — huſkede det Sele, o 
forfærdelige Stilhed! Tomhed! Tomhed allevegne! — — 

Men et Sjeblik efter ilede hun, ſom hun ſtod, uden 
at agte paa Pigens Ben, ſom vilde hente Shavl og Hat, 
ud af Huſet. Af en indre uimodſtagelig Tvang dreves 
hun op mod Kirken. 

Denne laa, ſom berørt, midt paa Kirkegaarden, der 
hævede fig ſkraanende opad, faa at Kirken fan ſom paa 
Toppen af en Høj, og idet man traadte ind ad Hoved⸗ 
porten paa Ringmuren og gik op ad Stien, kunde man 
giennem Judgangsdgren fe helt op i Koret og ligeledes felv 
blive ſet indefra dette. 

Mellem Nakker af bladføfe Vilctræer med ludende 
Grene ſkred den blege Kvinde opad Stien. Det opløfte 
Haar flagrede for den kolde Bleſt, og hun forefom dem 
Alle at være et Billede paa Sorgen; alle de Omſtagende 
blottede uvilkaarligt Hovederne, idet hun fred dem forbi. 
Men hun ſaae dem ikke, hun ſaae ikke Andet end den 
blomſterſmykkede Kiſte deroppe inderſt i Kirken. Jo 
nermere hun kom denne, deſto ſteerkere bruſte Orgel⸗ 
klangen og Salmeſangen hende imode; langſommere blev 
hendes Gang, og da hun nagede Indgangsdoren, for⸗ 
maaede hun ikke at flytte Foden længere, hun maatte 
gribe for ſig for ikke at falde omkuld. ' 

Men idet hun fatte Haanden i Dorrammen, flete 
der hende i ſamme Nu Noget, om hvilket hun tidt i 
ſenere Aar tænkte, at det var, ſom da Kvinden rørte ved 
Frelſerens Kleder og i ſamme Stund følte fig gjennem⸗ 
ſtrammet af ny Sundheds Kraft; thi hun følte fit Hjerte 
lettet ved, at hun forſte Gang i lang Tid funde flaffe 
ſig Luft og Liſe gjennem de rindende Taarer, og hun 
kunde fornemme de Ord derindefra, hvor Lysſkjceret 
faldt paa Alterbilledet, paa hvilket den Milde ſtod med 
oprakt Haand: 

„Din Datter er ikte dod, hun ſover!“ 

Da faldt hun paa Knæ og bad en inderlig Bon, 
og ſiden lod hun fig villig føre hjem af Piger. — — 

Men det var den unge Praſts Ord, der havde 
naaet hendes Øre og Sjæl. 

Ogſaa han havde, ligeſom han ſkulde til at tale 
ved Kiſten, ſet den ſtakkels Moders tunge Gang op ad 
Kirkeſtien. Da foregik der en Forvandling i ham med 
det Samme: han bebrejdede fig fin egen Svaghed; hvad 
var hans Sorg imod hendes der, ſom havde miſtet Alt, 
hvad der var hende kjcreſt! Og Hvorfor ſtod han her, 
om ikke for at bringe hende det Ord, der kunde lofte 
hende mod Lyſet? Da hævede han fin Pande, og med 
Ild i fin Sjæl og i fin Roſt kunde han da her ved fin 
Elſkedes Baare udtale, hvad der var hans ſikkre Tro: 

„Din Datter er ikke dod, hun ſover!“ 
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Men den barnlaſe Kvinde levede endun i mange 
Aar og blev en gammel Kone. Mild var hun imod 
Alle, hicelpſom imod de Treengende og havde fjær et ven⸗ 
ligt Ord paa Leben, hvor hun mødte et Barn pan fin 
Vej. Hun ſogte flittigt Kirken, og hver Aften læfte hun 
i fin Bibel. — men hun var en friſk og ſund Natur 
og intet Heugehoved. Hun fordybede fig ikke ſygelig i 
fin Sorg, hun kunde endog med Glæde tænte tilbage 
pan de Tider, da hun havde beſiddet fan Meget; thi 
var de end Alle gaaede fra hende, fan følte hun dog, 
at hun netop gjennem dem havde vundet Noget, font 
Ingen kunde tage fra hende: 

Da fan Nedgangsſolen ſidſte Gang lyſte for hende 
hin Hoſtaften, hvorom her er fortalt i Begyndelſen, da 
ſkinuede den pan Bogen, fan det blev ſtraalende Guld⸗ 
bogſtaver, hendes Blik faldt pan, og hun kunde ikke los⸗ 
rive Øjet fra deres Glands. Det lukkede ſig tilſidſt, 
mettet deraf, men forſt efter at hun Havde ſkuet opfyldt 
Forjcettelſen af disſe hendes Livs gyldne Ord: 

„Men Troen er en Beſtandighed i det, ſom haabes, 
en faſt Overbevisning om det, ſom itke ſes.“ 


Nuliden. 
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Erkehertuginde Marie. 


Dronning Kristina. 
(Se S. 95). 
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Vielsen i Atocha-Kirken. 
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Erkehertug Rayner, 


ardinal Benavides. 
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Bryllupsføsten I Madrid, 


Efter Vielsen: Brud og Brudgom kjøre 
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Muselmtend forlader Moskeon. 
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(Se S. 101). 


Kfobenhavnſſie Streiflog 


Arlasraaden, form mille lande fan Inlepreſenker. 
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Bodi ip jeg i Sondags fad ved Frokoſtbordet, ringede 


del, og ind tren Krigsraad Klemmenſen. Med et halvt 
Die fane jeg, ai han var ladt op til Mundingen med 


Sprengſats. Det er han un for den Sags Skyld i 
Regler; hau horer til disſe ſintfolende Naturer, ſom 
ved Noſen forſt leegger Marke til Tornene, ſom, naar 
vi bar Tarbejr, ærgrer fig gul og gron paa de ulykke⸗ 
lige Landmends Vegue, og ſom, naar det falder ind med 
Hegn og Sne, paaſtaar, at Danmark kun ved en Feil⸗ 
tagelſe er blevet Opholdsſted for Menneſker: egenlig 
bande det bebos af lutter Isbjorne. J Virkeligheden 
barer han ſin Titel med Rette, forſaavidt ſom han 
Hager i en temmelig ſtadig Krig med Alt og Alle. Men 
fraregnet denne lille Ejendommelighed er han en ganſke 
eiſtverdig, baade brav og varmtfolende Fyr, ſom i Stil⸗ 
hed gior adſkilligt Godt mellem Aar og Dag. 

Jeg lod, ſom jeg ilke havde anet hans Tilboſelighed 
ül en krigeriſk Sondagsadſpredelſe, og ſpurgte blidt, om 
han ike drak en Kop Kaffe med os. — „Kaffe?!“ 
Han ſage forſt pan mig, ſom om jeg havde givet ham 
en Stefuld Skedevand, og derefter paa min Kone, ſom 
om han vilde falde hende til Vidne paa min grendſe⸗ 
laſe Sleihed; — hvorefter han vredt, men villigt tog 
imod den Kop fuld, ſom min Huſtru rakte hant. Men 
jan fif han et Stykke Brod fra Bradbakken, — og fan 
lom Erploſionen: „He!“ ſpruttede han los, „hvad er 
det for Noget? Jeg kroede, det var Sandkage, — og 
fag er det Julekage! Pyh, Julekage! Den kan man 
maaſke ogſaa hænge pan Ju letrœer, — hvad⸗ 
behager?“ ; 

„Nej ikke naar Du hav fpift den, Klemmeſen.“ 

„Jeg hedder Klemmeuſen!“ foer han op, „maa jeg 
være fri for, at Du ſaadan vælter Dig ind paa Folk 
med dine .. dine afjadſkede Vittigheder! Hm! jo, Du 
er ſaamtend en vittig Hund! det er en nydelig Feuille⸗ 
ton, vigtig en nydelig Feuilleton, Du har ſkrevet idag, 
— jeg har ſiddet og cergret mig over den lige ſiden 
imorges, da jeg fif Bladet.” ü ' j 

„Det glæder mig virkelig, at jeg har flaffet idet⸗ 
mindſte en Leſer den Adſpredelſe, ſom han fætter meſt 
Pris pan”, ſvarede jeg beſledent. 

Klemmenſen røg fuldſteendig i Flint. „Ja det er 
vigtigt! bliv Du kun ved, bliv kun ved!“ hvaſte han, 
medens min Kone var næv ved at briſte af Latter. 
„Men Du ſkulde ſkamme Dig, ſkulde Du, hvis der da 
ellers var Slam ffabt i Jer — Bladſmorere! He, i 
vore knappe Tider, hvor man næppe nok har til det 
iorre Brod, ... og faa kommer Du med dine Jule⸗ 
trrer og indiſke Tæpper og Kurve og alt det Stads, 
og lolker Folk til at ſmide deres Penge ud ad Vinduet. 
Og det er ikke nok med, at Du forleder de Vorne; 
næjte Gang ſkal Du vel ſagtens have fat pan Børnene, 
de uſkyldige Smaa ſkal vel ogſaa friſtes af dine infame 
Beſkrivelſer, . .. hvadbehager?“ 

„Nej“, forſikkrede jeg roligt, „Du behøver ikke at 
hænge mig nogen Molleſten om Halſen for at befri 
mig fra en ſaadan Helligbrode. Nej gjem Du heller 
den til en vis Onkel og Gudfader, ſom forærer fine 
ſmaa Bekjendte baade Ti⸗ og Tyvekroneſtykker og ſiger, 
at de ſelv ſkal kjobe for dem, hvad de har Lyft til.“ 

Den kunde Klemmenſen ikke magte. Hau fane paa 
mig, ſom om han vilde æde mig, — og ſlog fan over i en 
mindre angribende Rafke Betragtninger. Det er over⸗ 
hovedet hans Bane: hver Gang han kjorer faſt ét Sted, 
begynder han paa en Friſk et andet Steds. 

„Ja Du kau forreſten ogſaa ſpare Dig din Ulej⸗ 
lighed“, Begyndte han igjen, „for der er ikke det, Gud 
har ladt fkabe, for Born jaar i dette Hul af en Hoved⸗ 
ſtad. Der kommer jeg forleden Aften ned paa Kjob⸗ 
magergade. Det var et Hundevejr: en modbydelig tor 
og raafold Luft, ſom man ſkulde tro var beſtemt for 
Eſlimocre og ilfe for ordenlige Menneſker. Der ſtod 
fon Folk midt ud pan Gaden og gloede paa Noget inde 
i Aageſen & Olſens Vinduer, — Kjobenhapnerne ffal 
jo altid have Noget at gabe efter. Hel en Dukke, der 
lunde dandſe af fig ſelb paa en Tromme, det er ſgu 
ogſan Nogtt at tabe Neeſe og Mund for! Jeg var 
oppe i Forretningen og fane det Hele igjennem. Jo! 
det cv nette Tider, vi lever i! Nu kan Ungerne ile 
giore det ringere end med rigtige fan Lokomotiver, der 
løber rundt af ſig ſelo med rigtige ſmaa Jernbanevogne 
efter fig og fløjter, faa man er ner ved at blive gal. 
Sproſtevogne har de ogſaa, og der er naturligvis 
Pumpe eg Slange og det Hele, for at de ſmaa Uthſker 
lan faar fvinct alle Stuerne til og ødelagt baade Mobler 
og“ Tapeter. Z min Varndem funde vi mageligt hjælpe 
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os med Munden eller med en lille Haandſprojte, hvis 
der var Noget, der ſlulde flukkes. Uh, jeg kunde cergre 
mig ſort over al den Slags! Har Du lauſke, da Du 
var lille, havt en hel Menagerivogn med bande Tigere 
og Lover „og Abekatte og al Slags Djavelſkab i, hvad 
behager? „Eller fine Kaleſchevogne med Heſte foran, der 
gaar i Galop, og med Lygter pan og fornemme Stads⸗ 
perſoner indeni? Eller et Helt Bogtrykkeri, — hvad 
Fanden ſkal ſaadau en Unge med Bogtrykkeri? han lærer 
vel tidsnok alligevel at .. at gjøre i Speerten, hvad 
behager?“ 

Naar Klemmenſen vover en af fine forfærdelige og 
længe forberedte Brandere, véd jeg, at han er i Færd 
med at afkoles. Jeg vilde ikke bringe ham i Koghede 
igjen og undlod derfor at bemerke, at der dog [od til 
at være Adfkilligt for Danmarks barnlige Sjæle ogſaa 
til denne Jul. „Men jeg har hort ſige“, indſkad jeg, 
„at der ſkal findes en Del ganſke morſomt og billigt 
amerikanſk Legetoj?“ 

„Pyh, en Sparebosſe med en Veddelgbsbane paa, 
hvor man ſpiller, med det Samme ... man ſpytter i 
Bosſen“ (Svagt „Hm!“ fra min Side), „og faa nogle 
Negere ſom Sondagsryttere og nogle Niggerdandſere, 
der falder af Heſten og ſkaber fig, form de var tosſede. 
Men Du har altid fan travlt med dit „Amerikanſke“. 
Som om vi ikke herhjemme var ligeſaa fiffige og hittede 
paa ligeſaa mange morſomme og billige Ting ſom de 
raadne Amerikanere med deres „Ringe“ og Reklamer og 
Humbug...“ 

Jeg rømmede mig. Min patriotiſke Krigsraad ſaae 
paa mig, giorde en Grimace, ſom om han flugte en 
bitter Pille, og holdt op at hæve den dauſke Induſtri 
paa den amerikanſkes Bekoſtning. 

„Nej ſom ſagt, Du,“ faldt jeg atter ind, „jeg 
havde egenlig ikke tænft pan at ſkrive næfte Gang om 
Julepreſenter til Born, men om Julepreſenter til Borne⸗ 
born. Dukkepreſenter, forſtaar Du, det er vore Dages 
interesſauteſte Fremtoninger; man lærer meget Mer om 
den Tid, vi lever i, af dem end af ...“ — („Ibſens 
Dukkehjem“, ſupplerede Klemmenſen, ſom er vred paa 
„Realismen“, bl. A. fordi han ikke véd; hvad det er.) 
Jeg nikkede og vedblev: „Forgangen lokkede Nysgjerrig⸗ 
heden mig op i Fru Knudſens Dukkemagaſin paa 
Oſtergade: jeg kom, faar og .. faldt i Staver. Du gjør 
Dig intet Begreb om, ſom Dukkernes Fordringer er 
ſtegne; de er nu hvad Komfort og Stads angaar naget 
helt op igjen til de oprindeligſte Tiders Vellevnet, — 
ja for Du véd vel nok, at hvad vore Born nu leger 
med, det tilbad vore Forfcedre: Dukkerne nedſtammer i 
lige Linie fra Afgudsſtotterne, de har blot undergaaet 
omtrent den ſamme Forvandling nedad, ſom f. Ex. vore 
Forfcedres Solfeſt undergik opad, da den blev til vor 
Julefeſt. Tingene vedbliver at beſtaa, medens Betyd⸗ 
ningen fkifter. Naa men det var det, jeg vilde have 
fortalt, — Alt, hvad voxne Mennefker har udtenkt til 
dem ſelv af Toiletteſager, Møbler, Luxusgjenſtande oſov., 
det finder Du i hint komplette Magaſin efterlignet 
til Brug for Dukker og for Dukkers Born. Og det 
ſporges Altſammen. Et moderne Dukkebarn kan ligeſaa⸗ 
lidt undvære Navlebind og Lojerter ſom Patteflaſke og 
Klyſterſprojte, og en voxen Dukkefroken maa have baade 
Lorgnet og Vifte, baade „Tournure“, Theaterfichus, 
Regnſlag, Plydskaabe, Baldragt, Remmeſtovler, falſk 
Haar, Badekoſtume, Haandkloeder, Strampebaand, Silke⸗ 
ſtromper, — fort ſagt Alt, om det fan er ſmulke Ben 
og Hofter. Saadant et Dulkehjem comme il faut er 
i det Smaa et rent „Abklatſch“ af det forſte det bedſte 
rige Grosſererhjlem. Moblementet, Dakketojet, Servicet 
er i den monſterverdigſte Orden. Du træffer i Lejlig⸗ 
heden en Symaſkine, ſom Dukke⸗„Jomfruen“ arbejder ved, 
et rigtigt Styrtebadsapparat, hvorunder Dukke⸗Herſkabet 
efter Behag tager Douche eller Regnbad, en Avismappe 
med „Figaro“, ſom Dukke⸗Grosſereren leſer efter Fro⸗ 
koſten, et Klaver, hvorpaa Dukke⸗Frokenen øver fig, og 
Champagne i Iskalere, ſom Dukke⸗Familiens Fremmede 
glæder fig over ved Diner'erne. Med ét Ord, Krigs⸗ 
raad, hvis Du vil lære den opvoxende Glægts Teenke⸗ 
maade og Leengsler at kjende, faa gak ikke til Myren og 
bliv viis, men gaa i Fru Knudſens Dukkemagaſin.“ 

Klemmenſens Anſigt var blevet morkere og tanke⸗ 
fuldere, efterhaanden ſom jeg fortalte. „Og det har 
Du virkelig i Sinde at ſkrive i din neeſte Feuilleton?“ 
ſpurgte han bittert. 

„Ja Ord til andet, ſom jeg her har ſagt Dig, 
EK Herregud, man ſkal jo ſkrive om Noget, veed Du 
nok.“ 

„Farvel!“ ſagde han og formelig foer hen mod 
Døren. IJ det Samme kom han til at fe ud ad Vin⸗ 
duet. „Nej nu har jeg min Salighed ...] Snevejr! .. 
og oveniljobet Tøfné! Ja er det ikke det, jeg figer? ikke 
en eneſte Dag kan man have Tørvejr i detle .. Vadſker⸗ 


hus af et Land! He, un ſkal man igjen rende og blive 
drivvaad, inden man kommer hiem ...“ 

„His Du ſkal hjem, kan Du jo tage en Drofte, 

Krigsraad; jeg ſyues nok, Du er i Humor til at komme 
lidt op at kjore.“ 
Hans Blik provede igjen pan at tage mig i én 
Mundfuld. „Jeg fkal aldeles ikke hjem, ... jeg ſkal 
over pan Sſtergade, hvis Du abſolut maa have det at 
vide!“ hvceſte han. 

„Ah! maaſke over i Dukkemagaſinet? Men der 
er viſt ikke aabent før efter 4, Du: huſk pan, det er 
Sondag.“ 

Klemmenſen Havde allerede ſmeldet Entrödg ren i 
efter ſig, ſaa det ryſtede i hele Huſet. 

* 

Tilfældet, der altid er drillevorent, vilde: at juſt 
ſom jeg Mandag Aften pasſerer forbi det Sted paa Sſter⸗ 
gade, hvor Fru Knudſens Dukkemagaſin er pan 1. Sal, 
kommer Klemmenſen ud gjennem Gangen med en hel 
Byldt under Armen. Han havde næv løbet lige bus paa 
mig, ſaadan ſkyndte han ſig. Men neppe fik han Sje 
paa mig, for han, uden at hilſe, gjorde Omkring, tog 
Tillob til at vælte et Par Damer, der kom bagved ham, 
og ſtyrtede ſom beſat ind i Sergemagaſinet i Stueetagen. 
Jeg ſtod en Stund og ventede, og gik faa hovedryſtende 
videre: hvad i al Verden kunde Manden dog have at 
kiobe i et Magaſin for Damer, og ovenikjobet i et Sorge⸗ 
magaſin? 

Onsdag Eftermiddag traf jeg ham igjen. Jeg ſtod 
inde hos Bing og ſaae paa de udmeerket ſmukke Bronce⸗ 
fager og Wienſke Loederarbejder, ſom er dette Julemarkeds 
ſmagfuldeſte og eleganteſte Galanterivarer. Broncen er 
dekoreret font Porcellceen. Paa Skrivetojer, Viſitkortſkaale 
og en Mængde andre Bronceglenſtande er f. Ex. den 
underſte Del broneeret eller ſteerkt forgyldt, medens Laaget, 
Haandtaget eller hvad det nu kan være preſenterer fig 
ſom fine rode Blomſter og Blade, hvorpaa maaſke en 
meget naturtro Oldenborre har ſat ſig til Hvile, eller ſom 
en fvævende hvid Svane oſv. Leder⸗ og Kork⸗Gjenſtandene 
er ligeſaa fortryllende. Paa fine, lyſe Tegnebager, AL 
bums, Skrivebords⸗Notérpapirsbeholdere o. L. er i op⸗ 
højet Arbejde anbragt dels karakteriſtiſke Silkefigurer, 
dels hele ſmaa Genreſtykker, formelige Malerier af Læder: 
legende Katte, kulorte Blade og Blomſter, Inſekter og 
jeg veed ikke hvad. Ja om det faa er bet ſprode og 
kneekkelige Kork, faa har det ladet fig udbytte til flige 
Gjenſtande og til en flig Dekoration. De kan bøje og 
broekke Deres elegant dekorerede Cigarfuderal af Kork, 
ganffe ſom De lyſter, — for det gielder ikke længer 
Tydſkerens Valgſprog om „biegen oder brechen“. 

Som jeg altſaa ſtod og beundrede disſe fine Nouve⸗ 
autés, horte jeg pludſelig en Stemme ude i det andet 
Verelſe: jo, ganſke vigtigt! det var Klemmenſen. Han 
havde et lille Bord fuldt foran ſig af pudſige Atraper, 
af parfumerede Leeder⸗Kagemeend, ſom vifte fig at være 
Naalepuder, af Frugter, hvori der er Smaaforcringer, 
af Negere med Skrivetojer og Zuluer med Papirskurve. 
Det ene Sjeblik klemte han pan en Frø eller en Olden⸗ 
borre, hvoraf der faa udſtrommede en fin Puder⸗Straale 
(det Nyeſte for Damer, ſom pudrer fig), i det naſte fik 
han travlt med den ſtore mekaniſke Neger med det 
rode Silkeſkjort, ſom ſkiftevis tager Laaget af tre Fade 
og derved blotter en Mus, et dandſende Par og en 
Abekat. Saavidt jeg kunde fe, Havde Perſonalet ikke faa 
Lidt at fætte til Side for ham. Endelig gik jeg derind. 
„God Dag, Klemmenſen!“ 

„Ah, er det Dig? — god Dag!“ ſagde han og 
blev aabenbark en Del forlegen. „Naa er Du ogſaa 
her? Jeg fulde blot ind og have en Bagatel til min 
Soſter, men her er jo ikke Spor af Noget, man kan 
bruge ... ikke Andet end lutter Negere og Kaffere. Hvad 
Pokker ffal vi med alt det forte Pak herhjemme?” 

„Du kan tro, Negerne er beſtemt til Preſenter til 
vor veſtindiſte Kommisſton. Og Zuluerne er maaſke til 
Bonapartiſterne fra den katholſke⸗Kirke i Ordrup: det 
er ſagtens disſe Kjeltringer af franſke Radikale, ſom 
har ſendt dem her op paa Dril.“ 

Klemmenſen voerdigede ikke det rigtignok ogfan meget 
tarvelige Indfald en eneſte Bevegelſe i fit Anſigt. 
„Skal vi ſaa gaa?“ ſagde han. „Hvad beſtilte Du 
egeulig herinde?” 

„Aa jeg ſtod ſidſt og fane pan disſe Lædervarer,” 
forklarede jeg, idet vi netop kom forbi dem paa vor Vej 
hen til Døren. „Er det nu ikke f. Ex. en nydelig lille 
Bog med Notörpapir, her ligger, — vil Du fe: de op⸗ 
hojede Blade .. . og Sommerfuglen der ... og fan det 
kokette lille Blyant ...“ É 

„Pyh, Schottlender & Goldſchmidt har ganſke 
Magen til den, — de har ogſaa al den Slags Wiener⸗ 
Induſtri, baade Tegnebager og Cigarfuderaler og Albumer 
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og Mapper og ... — „Hvor ſkal Du un hen?“ afbr 
han pludſelig fig ſelo, da han 10 at in 1 
og vel syet faaet 8 mig ud ad Doren. gf 
„ „eag⸗aa, jeg ſkulde egenlig ned til er i 
Bimmelftatet, Han ſkal habe ſaadant et 10 fande a 
Tepper, bl. Andet et nyt, rigtmanſtret „Germania “⸗Tappe 
(om trods ſine mange Farver pasſer med alle Monkeringer, 
5 — Jeg hadde tænkt paa at forære min Kone el 


„Din Kone?!“ formelig ſkreg Klemmenſen. 
Så 5 el 595 | din oe Fenileton ſagle 1 
ar ſjofelt af en Ggtemand, naar rerede fi 
1 åt han forærede fin Kone 

„Men det ſtod der jo ikke et Ord ont, Krigs⸗ 
raad. ...“ i 

„Og faa i Vimmelſkaftet ... paa denne Ti 
naar jeg flal være i Theatret Kl. 7 og fta RE be- 
førget to Mrinder forinden! Nej vil Du nu versgod 
og holde her! Forſt falger Du mig ned til Brødrene 
Wolff i Bredgade — det er om Kompotfrugter til min 
Soſter! hun ſiger, de har beholdt deres Frugtſmag . . . 
jo, uu ffal vi nok høre, at hun forſtaar fig paa Frugt⸗ 
ſmag, det gamle Tosſehoved! — og faa fkal jeg ind i 
Stina = Japan, Du veed ham Odewahn med den ſtore 
9 e Naa kom nu! kom nu! Teppe 
il ſin Kone, — hm, jeg har min Saligh ig hor 
Magen af en Wgtemand 1 A 

Han traf mig med. Undervejs underholdt han mig 
med Lergrelſe over, at „her ſkulde man hvert Oieblik 
rende og hoppe i det Hul af et Theater, hvor der ilke 
var til at holde ud for Kjedſomhed“ (han er der mindſt 
hver anden Aften), — indtil endelig Odewahns Lager 
lagde Beſlag paa hans Talegaver, „Om der ingen 
Nyheder var?“ Jo, en ny Lakering, en ſmuk Guldlak 
f. Ex., men ellers var Kineſerne jo et ſtilleſtagende Folk, 
og da Firmaet kun forte ægte Sager, maatte ogfan de 
have en noget ſtilleſtaaende Karakter. „Ja han, Klem⸗ 
menſen, vilde ſgu ikke kiobe det igjen igar, ſom han havde 
kiabt ifjor.“ Men Japaneſerne begyndte at efterligne 
evropeiſk Induſtri. ... „Ja han, Klemmenſen, fulde 
ikke have noget af de Abekattes Efterabelſer af vore egne 
Varer.“. Imidlertid blev der dog fat en anſelig Portion 
til Side, ſom han „vilde komme ind at ſe paa en anden 
Dag;“ og da han gik, mumlede han i Døren Noget til 
Forretningens Ejer, ſom denne ſvarede pan med et yderſt 
vel tilſreds Buk. . 

Paa Vejen til Theatret erklerede Krigsraaden, at 
hele vor Opera havde ikke Spor af Stemme i Halſen. 
Jeg fuſkede ham i Brander⸗Faget ved at bemærke, at 
han fulde jo ogſaa fe en Ballet, og at han maatte 
pasſe paa, han under den ikke fil „Ben i Halſen.“ 
Efter deune redſelsfulde Hentydning til hans hemmelige 
Sveermeri for kvindeligt Fodtøj og hvad der følger efter 
.. . gik han uden at ſige Farvel. 


For lidt ſiden var jeg oppe hos Klemmenſens Sgſter, 
— i Forbigagende bemærket en mageløs elſkvcerdig og 
fjærlig „gammel Jomfru“, blot maaſke en lille Smule 
for blød for Krigsraaden: en Del af haus Buldrebasſe⸗ 
Veen ſlyldes uvivlſomt hendes urokkeligt ydmyge Efter⸗ 
givenhed og Beſkedenhed. Jeg traf hende omgiven af et 
helt Lager af Nodvendigheds⸗ og Luxusgjenſtande: Urte⸗ 
kramwarer fordelt i talrige Smaapakker, Legetøj, Klædnings- 
ſtykker, Dukker, Galanteriarbejder og jeg veed ikke Hvad 
dannede et Kaos omkring hende. „Men Du For⸗ 
barmende!“ udbrød jeg, „hvad er dog Alt bette? Krigs⸗ 
raaden har da aldrig i Sinde at konkurrere med Wesſel & 
Vett og aabne et nyt, endnu flere Brancher omfattende 
Magasm du Nord 7 

„Aa De veed jo nok, hvordan han er!“ ſvarede den 
fortræffelige gamle Dame. „Hvor han tror at kunne 
gjøre lidt Godt eller ſkaffe lidt Glæde ſaadan til Julen, 
ſom han ſelv elſker faa højt fra fin Barndom, der under 
han ſig hverken Riſt eller Ro. Forſt har han jo ſine 
fjære gamle Bekjendte .. . og faa er der alle den Slags 
Fatlige, ſom kreenger uden at turde bede, og ſom han i 
Tidens Lob har faaet opſnuſet. Naa, han har jo Gud 
fie Lov Raad til det, og vi har jo heller ingen Familie 
at efterlade Noget til. ... Det er fandt!” afbrød hun 


. fig ſelv, „det Germania⸗Tæppe til Deres Kone ſlal De 


dog ikke Ejøbe, — det ligger derhenne. Men Deres egen 
Preſent faar De ikke at vide!“ tilføjede hun og bredte i 
fin Naivetet Forkladefligen over en lille Pakke, font paa⸗ 
faldende mindede mig om den Bog med Notérpapir, 
hvortil Schottlender & Goldſchmidt havde (eller havde 
havt?) ganſke Magen. 

Jeg tilſtaar, at jeg trak paa Smilebaandet, da jeg 
i bette Preſent⸗Lager ogſaa opdagede en lille Broderpart 
af Beholdningen fra Dukkemagaſinet pan Sſtergade. „Men 
hvem i al Verden er dog det til?“ udbrød jeg fan, da 


Nutiden. 


jeg i det Samme fil Øje paa tre ſmaa forte Pigekjoler, 
der hang over en Stol. 

„Aah, Klemmenſen kom ved et Tilfælde ind i 
Sorgemagaſinet“ (jo! jeg kiendte det Tilfælde” 1) „og 
fan faldt det ham ind, at her bor en fattig Skomager⸗ 
fvend oppe paa Kviſten, hvis Kone for nylig dode, — 
han har tre ſmaa Pigeborn, font gaar fan fattigt kledt, 
i nogle gamle forte Stumper. ...“ 

Doren gik, Krigsraaden vifte fig paa Dorterſkelen. 
„Saag! har Du un faget flæbt ham herind!“ begyndte 
han at buldre op. „Ja J Fruentimmtere kan dog heller 
aldrig holde tæt, — hvad Pokker ſkal han rende og 
rumſtere herinde for mellem alt Skravlet? her er ſgu 
Roderi nok foruden!“ 

Oprigtigt talt var jeg i Ojeblikket ikke oplagt til 
at drille ham. „Naa naa, Krigsraad,“ ſagde jeg og 
lagde Haanden paa haus Skulder, „lad nu blot det være 
godt! . .. Du er et lykkeligt Menneſke, Gamle!” tilføjede 
jeg; „Du har baade Evne og Hjerte til at ſkabe Lylke, 
og jeg ſer, Du vil bidrage din Del til at gjøre Mange 
en glædelig Jul.“ 

„He! glædelig Jul?!“ brummede han; „her er jo 
ikke en eneſte Julepreſent at opdrive i denne Ravnekrog 
af Kjobenhavn, — jo! det ffal ſaamend blive en net 
glædelig Jul!“ Argus. 


Billedtext. 


Kirke og Moſtô i Konſtautinopel. Tyrkiet befinder fig jo 
for Tiden i hderſt vanſkelige Forhold, og de mangfoldige for⸗ 
ſtjellige Folkeſlag, der findes i dets Hovedſtad, hvor der tilmed 
for Liden vrimler af Udlændinge (navnlig tilhørende de Na⸗ 
tioner, ſom har paatvunget fig Tyrkiet ſom Formyndere) kommer 
juſt ikke overdreven godt ud af det ſammen. Konſtantinopel var 
omtrent i tuſind Aar Hovedſtad for et ſtort romerſk Rige og 
den orthodoxe greeſk⸗ katholſke Kriſtendom; det tyrkiſte Herre⸗ 
dømme, ſom nu har beſtaget i fire hundrede Aar, ſkyldes 
nermeſt en militær Erobring og har ikke havt Indflydelſe paa 
de forſtjellige græffe og ſlaviſte Elementers religisſe Liv. Fra 
det Ojeblik desuden, da det begyndte at gan faa ſterkt ned ad 
Bakke med Sultanens Magt, er der indvandret en flor Mængde 
Kriſtne fra Veſtevropa, og de deler nu med Grakere, Armeniere 
og Jøder de meſt indbringende Neeringsveje ſom Handleude, 
Speditgrer og Vexellerere. Samtidig har der fundet og finder 
der en ſtadig Indvandring Sted fra alle de øvrige nærliggende 
muhammedanſke Provindſer. Konſtantinopel frembyder da et Ud⸗ 
ſeende, ſom man kan vente det under de forhaandenberende 
Forhold, Selv om der herſker Fred, eller rettere ſagt en nod⸗ 
tvungen Vaabenſtilſtand, mellem Indvaanerne af Byens tre 


forſkſellige Kvarterer, Stambul, det tyrkiſke, Galata, det greſke, 


og Pera, det frankiſke eller evropciſke Kvarter, næver de dog 
alt Andet end Sympathi for hinanden. Det er en uhyggelig 
Tingenes Tilſtand i en By, der engang var Sædet for en 
faa frodig Civiliſation. Gejiſtligheden er maaſke ikke helt uden 
Skyld deri, thi faa længe font Religionen er et Monopol 
i Hænderne pan Præfter eller Fella'her, Prelater eller Imauer 
eller hvilkenſomhelſt geiſtlig Korporation, vil den kun altfor let 
fjerne fig et Stykke fra den ſande og ædle Menneſkekjerlighed. 
Den Slags Tanker paatrenger fig ialfald uvilkaarligt Udlen⸗ 
dingen, naar han om Fredagen ſer Muhammedanerne og om 
Sondagen de Kriſtne gaa ud af Kirken, hver Part uden 
at nere eller viſe ſynderlig Reſpekt eller Agtelſe for den andens 
religiøje Overbevisning “). 


Theater. 


„Niniche“ har, ſom man kunde forudſe, gjort ſtor Lykke 
paa Folketheatret. J Virkeligheden er det en af de kaadeſte 
og morſomſte frauſke Farcer, man kan ønffe fig. Ganſke viſt 
har man herhjemme — af en efter vort Skjon ufornoden Wug⸗ 
ſtelighed — baade gjennem Bearbejdelſen og gjennem Rollefor⸗ 
delingen afdampet Stpkkets Komik noget; men der ev alligevel, 
fom det har vift fig, nok tilbage at le af. Det vrimler ſelv⸗ 
følgelig, ſom i enhver ret Farce, med Forvexlinger, blandt 
hvilke navnlig den, der er ligeſom Stykkets Grundvold, er 
meget virkningsfuld. Eu „beromt“ Kunſtberiderſke Niniche, der 
tidligere har faget nogle fortrolige Breve fra Thronarvingen til 
det Land Polen, har gaaet hen og giftet fig med en Idiot af 
en polſk Diplomat: denne Diplomat, ſom nekop efter ſin Rege⸗ 
rings Ordre er ude paa Jagt efter nysnævnte Breve, og ſom 
ikke aner, Hvem han ſelv har ægtet, antager un en gammel 
Vinhandlerſte for Niniche og antages af hende for Konge, 
faar ved en Fejltagelſe fat paa den rigtige Brevpakke, men giver 
den i fin Dumhed fra fig for nogle ligegyldige Udgydelſer fra 
og til en Uvedkommende, og omkumles overhovedet paa den 
utmobftaaeligfte Maade af Verden. Men ogſaa de andre Per⸗ 
ſoner har fuldt op af Fataliteter, ligefra Stykkets „Fortrolige“, 
hvem et Par ulykſalige Buxer ſpiller yderſt morſomme Puds, 
og ned til en ulykkelig Maud med en Blodprop, der ikke kan faa 
Igler og faa tilſidſt faar for mange af dem. Desuden er der 
E rundt omkring dels pikante Situatiouer, ſom f. Ex. 

cenerne af Badelivel, og dels faa effektfulde Indfald ſom Diplo⸗ 
matens Uddeling af „den blaa Pelikans Orden“: Inderſiderne 
af hans Frakkeopſlag er helt behængte med den, og fan viſer 
det fig, naar han opnaar den Lykke at kunne bortgive en, at 
han yderligere maa have et Rerſervelager .. etſteds omme bag 
Frakkeſkjoderne! Saavel denne Snurrighed ſom ogſaa Hr Zincks 
Unævnelige med den ubeſkrivelige Sckke⸗Bagdel volker formelige 
Krampelatter⸗Anfald, og iøvrigt lader Publikum til hele Tiden 
at underholde fig godt. Stykket gaar ogſaa kvikt over Scenen, 
om end (af den ovenfor antydede Grund) ingen af de enkelte 
Rollehavende yder noget fuldt ud Tilfredsſtillende. Hr. Zinck 


Et Pendant („Krkſtue forlader Kirken“) til omſtagende Villed fra 
Konſtanttuopel agtes optager i naſte Nr. 
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f. Ex. er morſom, men ilke fin nol, Frk. Schacht betager Titel⸗ 
figuren dens Braad, men betager den ogſaa dens Troværdighed 
eller Sandſynlighed. Forovrigt forekommter det os, at bemeldte 
unge Dame her ſpillede med ſtorre Energi og hapde ſtorre 
Herredomme over fur Perſon end tidligere, faa at denne Preæ⸗ 
ſtation, ſkjondt den ikke gav, hvad den ſkulde, dog maaſke Ce» 
tegner et Fremſkridt. 


Fra bor Boghylde. 


— 2. Udg. af Lembckes Overſœttelſe af Shakeſpeare s 
Verker er uu ſluttet, efterat det ſidſte Hefte har bragt Digter⸗ 
longens Biografi, en Artikel om haus Dramers Tidsfolge 
ſamt et Portræt efter Stratford⸗Monumentet. Man har her 
en litercer Julegave, ſom ſtaar himmelhojt over alle dette Aars 
Bogmarkeds øvrige Frembringelſer. (J. H. Schubothe). 

— 3 en yderft elegant Udſtyrelſe er udkommet: „Realisme 
og Realiſter,“ Portretſtudier og Aforismer af Herman 
Bang. Artiklerne beſkeftiger fig dels med nogle af det mo⸗ 
derne Frankrigs toneangivende Forfatiere (deriblandt Balzac og 
Zola), dels med de yngre Digtere, ſom i det ſidſte Tiaar har 
vakt ftørft Opmerkſomhed herhjemme. Portræter af Drachmann, 
Schandorph og J. P. Jacobſen ledſager den ſpirituelle og livligt 
ſkrevne Bog. (J. H. Schubothe). 

— Victor Blüthgens „Ny Eventyr“ Immanuel Ries 
Forl.) er en af de ſmukkeſte Eventyrſamlinger, vi længe har 
læft: ſiden H. C. Anderſen har vel overhovedet ingen For⸗ 
fatter ſkrevet Eventyrdigtninge, der bares oppe af en faa moden 
poetiſt Stemning og var fnart faa lunefulde og morſomme, 
fnart faa dybt teukte og rørende ſom disſe fint fortalte Hiſto⸗ 
rier. De har hvad man kalder felvftændigt literært Gærd, endog 
for en ſtreng Kritik, og vil kunne leſes med Forngjelſe og Ud⸗ 
Bytte ogſaa af Borne. 

„Hvorledes man kommer fremi Verden,“ efter den amerikanſke 
Profesſor William Mathews, er en ligeſaa glimrende ſkrevet, 
ſund, aandrig og underholdende ſom fremfor Alt nyttig Bog. 
Forfatteren lærer i en med talrige Anekdoter, Exempler og 
dybſindige Udſagn krydret Fremſtilling, hvorledes man paa de 
forſkjelligſte Omraader i Livet bedſt kan vinde verdslig Frem⸗ 
gang; han udvikler, hvad man ſkal fly og hvad man ſtal efter⸗ 
tragte, han taler om Tid ſom om Penge, om Legemsovelſe ſom 
om Aandsdannelſe paa en ſſeldent fængslende Maade. J 
Amerika er der, ſom man har fortalt os, blevet ſolgt mange 
Tuſind Exemplarer af Originalen; vi onſker, at ogſaa den 
danſke Udgave vil blive en yndet Familiebog. (E. Jesperſen). 

— Fr. W. Farrers Skildring af det engelſte Skoleliv, 
ſom udkom ifjor, høftede, ſom man maaſke erindrer, meget Biz 
fald og fik bl. A. en ligeſaa udførlig form varm Aubefaling af 
Digteren Chr. Richardt, der ſkrev en Aumeldelſe af den 1 
„Fedrelandet“. „Lidt efter Lidt,” Farrers ſidſt overſatte Skole⸗ 
hiſtorie, vil, om vi ikke tager fejl, gjøre endnu mere Lykke. 
Det er Fortællingen om en bloadhjertet, ærlig, modig og æres 
kjer lille Dreng, ſom fra et mildt og lykkeligt Hjem henfættes 
i en Skole, mellem gode, men ogſaa mellem flette Drenge, hvor 
han delvis forheerdes om end ikke fordcerves. Det Gode i ham 
kvæles nemlig aldrig, han gaar, ſom det hedder, ſejrrigt ud af 
fine Vvøvelfer, og da han dger i en ung Alder, ſamler med 
Rette Alles venlige Deltagelſe ſig om hans Minde. Det er en 
fjønt fortalt, rerende lille Hverdagshiſtorie, ſom Ungdommen 
vil lœſe gjerne og have godt af at leſe. („Nutidens“ Forlag). 

— Dette Aars „Solſtraaleforteelling“ (den 24.) hedder 
„Guvernanten“ og vil ligeſom fine Forgengere gjøre Lykke 
ved fine rørende Epiſoder og fin vindende Fremſtilling af 
Scener fra det engelſke Hverdagsliv. Titelperſonen er hemme⸗ 
ligt gift med en Mand, ſom falſkeligt har været auklaget og er 
blevet haardt ſtraffet for en Andens Forbrydelſe. Sammen 
med hende, over hvis Liv der ſluttelig falder et rigt Solſkin, 
og omtrent i ligeſaa høj Grad fængsler dog en hel Del andre, 
baade ældre og yngre Damer Opmerkſomheden, dels fordi de 
er tiltalende Karakterer og dels paa Grund af deres Oplevelſer. 
(P. G. Philipſen). 

— En ny Samling „Genrebilleder“ af Carl Anderſen 
bringer ſex, af Bache illuſtrerede Skitſer, hvis milde og elſk⸗ 
værdige Tone efterlader et venligt og fredeligt Indtryk. Forf 8. 
ſidſte Arbejde, et utrykt Jule⸗Genrebillede, ſom „Nutiden“ har 
den Glæde at bringe idag, giver iøvrigt Leſerne et godt Be⸗ 
greb om det for Anderſens Produktion Ejendommelige. (G. E. 
C. Gad). 

— En hpderſt elegant udſtyret og med talrige ſmukke Tre⸗ 
ſuit forſynet Bog er C. Nyrops Erindringsblade „Fra den 
kunſtinduſtrielle Udſtilling“ (J. H. Schubothe). Den kyndige 
Forfatter giver i otte Affnit Skildringer fra Uoſtillingens 
interesſanteſte Braucher og indfletter fængslende Bidrag tit vor 
Til oe Hiſtorie, Oplysninger om Huslivet 1 tidligere 

id oſv. 

— H. Trolles „Hvalfangeren“ (Overſettelſe fra Sveuſt) 
er en med vidunderlige Begivenheder rigt udſtyret Bornebog. 
Et ſveuſk Vafſenhusbarn, ſom ved Apktion bliver ſolgt til en 
haardhjertet Bonde, agerer forſt Bjorn hos en omreiſende 
Gjogler, lider fan Skibbrud i Ishavet, gjør Expeditioner med 
imod afrikauſke Sorgverſtater og Indiauere (hvorved han bliver 
halvvejs ſkalperet), friſter fan Robiſons Sfæbne paa en Oi det 
ſtille Hav, træffer i Marokko en Barndomsven og en Varndoms⸗ 
veninde, hvilken Sidſte bliver bortført af vilde Berbere, befrier 
faa Pigebaruet, bliver gift med hende, og vender agtet og anſet 
tilbage til fit Fædreland. Enhver Forfatter af tredie, fjerde 
Raug kunde paa Beſtilling og i en Fart ſkrive en ligeſaa god 
Bog; men ſom den er, vil den more og „ſpœnde“ Born. 
(Vilh. Priors Hofbghdl.). 

— Clara Crous „Eva“ træder En i de forſte Kapitler 
i Mode ſom et Naturbarn, der pan ſceregen Maade ev blever 
holdt borte ſra Samtvem med ſaagodiſom alle Menneſker, og 
hvem nu en Sarling af en Sloisherres Dod kaſter ud i del 
virkelige Liv. Der er dog ikke lagt færlig Vægt pan at ſtildre 
Naturbarnets Brydninger med og gradviſe Tillempning efter 
den gængfe Virkelighed. Perſonerne i det Penſtonat, hveri 
hun fættet, og didſes Skabner trænger fig forſt freim, og ſeuere 
bliver Evas Gjenfinden af fin Moder og hendes Klerlinheds⸗ 
forhold til ſin unge Formynder det meſt Fremtrædende. Bogen 
er agabenbart ſerligt beregnet paa fvindelige Leere. (Bild. 
Priors Forl.). 


— 


— Jules Verne er ſaa vel kjendt 
ſom en nalmindeligt opfindſom og livfuld 


Fortæller, at haus ſidſte Bog „Kinfo 


en Kineſers Gjenvordigheder“ ſilkert paa 
Men 
vi oufker dog at medgive den den Anbefaling, 
at By mer os at. være et af de bedſte 
det bedſt — ſkrevne af 
den frugtbare Forfatters ſenere Arbejder. 
Hiſtorien begynder „i en af Blomſterbaadenes 
Saloner paa Perlernes Strom i Kanton,“ 
under et Middagsmaaltid, hvor en Filoſof 
onſker Veerlen lidt Ulykke, for at han kan 
lere at føle fig lykkelig. Gjenvordighederne 
kommer rigtigt nok, aa re o8 lige 105 
r — de gjør ogſaa baade ham og han 
Sk nue füt Men erinden, har 
han, og Laſeren med ham, maattet gjæfte 
adſtillige Steder i det himmelſke Rige, har 
ſtiftet et udſtrakt Bekjendtſkab med forunder⸗ 
lige kineſiſke Skikle, Inſtitutioner og Opfin⸗ 
delſer (deriblandt Fonografen!) og har navn⸗ 
lig været udſat for en ſtor Hoben Spænding. 
Forfatteren hav givet fin Indbildningskraft 
frit Spillerum, og Bogen er derved blevet 
ligeſaa fuld af ſtiftende Optrin ſom „Jorden 


egen Haand vil vinde mange Læfere. 


— for ikle at ſige: 


Elſtede lykkelige tilſidſt. 


rundt“. („Nutidens“ Forli“. 


— En af de engelſte Romanforfattere, 
ſom er meſt paa Moden for Ojehlikket, er 
Hans „Hverken Engle 
eller Dicvle“ er en helt igjennem under⸗ 
holdende, ofte ſpendende og ſtadig livligt 
fortalt Hiſtorie, hvori en elffværdig Galning 
—. — — ——. 


James Payn. 


F. H. Eibes Forlag 
C. Hostrup: 


Prædikener paa alle Son- 
og Helligdage. 2den Udgave. 
5 Kr.; eleg. indb. 7 Kr. 25 Øre. 
Prædikeuer Aden Samling. 


4 Kr, 50 Øre. 


Komedier I—III. 2. Udgave. 


9 Kr.; eleg. indb. 14 Kr. 
Sange og 


elegant indb. 5 Kr. 50 Øre. 


Faas i alle Boglader og hos 
F. H. Eibe, 

Graabrgdretorv 16. 
Kjøbenhavn K. 


Tuschtryk 
Portræt af Kong Christian 
til Hest er udkommet og faas 


alle Landets Boglader samt hos Ud- 
Pris 5 Kr. 


giveren. C. Simonsen. 
Gl. Strand 50. Kjøbenhavn. K. 


Theatrene. 
Søndag d. 21. Decbr. Kl. 7 opføres: 
Det kgl. Theater: Et Dukke- 
hjem, Skuespil i 3 Akter af Hen- 
rik Ibsen. høre Gang. 
Kasino: Esmeralda. Sangspil i 
5 Akter. Forbi omtr. Kl. 10½. 
Folketheatret : Familien Rique- 
bourg. Niniche, Farce med Sange 
og Kor i 3 Akter, Forbi omtr. 
ROY 


Georg Chr. Ursins Efterfølger, 


Store Kjøbmagergade Nr. 8, 
anbefaler til Julen sit righoldige 
Lager af inden- og udenlandske 
Bøger i heftede og indbundne Expl. 
Billed- og Børnebøger, illustrerede 
Pragtværker, Psalmebøger, Glober, 
Frimærke-Albums etc. 

Følgende udenlandske nylig ud- 
komne Bøger anbefales: 
Georg Ebers: Die Schwestern. 
Pris heſtet 6 Kr., eleg. indb. 7 Kr. 
Alphonse Daudel: Les rois en el. 
Pris 3 Er. 15 Øre. | 
Lacroix: XVIlme siecle. 
Institutions, usnges et costumes. 
Eleg. indb. 36 Kr. | 
Den 18de. December udkom i 
Paris den franske Presses illustre- 
rede Festnumer til Fordel for de 
Vandlidte i Murcia under Titel: 


PARIS MUR CIA. 

Pris 1 Kr. Å 

Da Bladet som bekjendt kun! 
trykkes i et bestemt Antal Exem- 
plarer, og Jeg derfor muligvis! 
senere ikke vil kunne faa flere end 
det temmelig, betydelige Antal, der 
strax efter Udgivelsen er tilstillet 
mig pr. post, bedes de, som gnske 
det, strax indsende Bestilling. 


ieorg Chr, Ursins Elterfolger, | 
Store Kjøbmagergade Nr. 8. 


B. Søndagen d. 2lde Decembor 
er Bogladen aaben fra Kl. 4 Eftm. 


l 


igte fra 30 Aar. 
Med Forfatterens Portræt. 4 Kr.; 


Af J. B. Barth. 


eller 


IX 


Hos Undertegnede er udkom- 
met og faas gjennem alle Boglader 
i Danmark: 

Doktoren fra Thorshof, 
af Decimus. 
To Dele. 319 +- 287 S. 8r0, 
7.80, indb. 8.80. 
Vesle Kari eller de Forældreløse. 
Fortælling af Marie Wexelsen. 
JLedsaget med et Forord af W. A. 
Wexels. 282 S. Sro. Pris 3.50, indb. 
4.40. 
Den norske Natnr, 

i Billeder fra Jagtlivet. 
139 S. 8. Pris 
1.50, indb. 2.40. 
Hverdagsmennesker. 
Skitser af L. Dilling. 175 S. 8vo, 
Pris 2.40, indb. 3.30. 
Alexander Møllers Erindringer, 
af Johan Vibe, ny Udgave med 
12 Pennetegninger. 391 S. 8vo. 
Pris 4.00, indb. 5.00. 
Unorsk og norsk 
eller fremmedords avløsning av K. 
Knudsen, overlærer. 1 Hefte. 128 


Pris 


skildret 


S. 8v0, Pris 0.50. 
Katekisationer over Luthers lille 
Katekismus. 

For Lærere. Bearbejdet af Carl 


Lind. Oversatte af O. A. Hattrem, 


Kirkesanger. 377 S. 8. Pris 3.50, 
indb. 4.50. 
Christiania i November 1879. 
Alb. Cammermeyer. 


Hos Undertegnede er udkom- 

met følgende nye Billedbøger: 
Veslefrik med Felen, af P. Chr. 
Asbjørsen. Pris 1.00, oplkl. paa Lær- 
red 1.60. Gutten som gik til Nor- 
denvinden paa Krav, af P. Chr. As- 
blornsen. 1.00, opkl. paa Lærred 
1,60. Pandekagen, af P. Chr. As- 
blornssn. 
1.60. Flinke Gutters og Pigers Bil- 
led A. B. C. 1.00, opkl, paa Ler- 
red 1.60. All Baba og de firti Rovere. 
1.00, opkl. paa Lærred 1.60. Hans 
og Bonnestœnglerne. 1.00, opkl. Pag 
Lærred 1,60. 
Christiania i November 1879, 
Alb. Cammermeyer. 


i Morgenen efter Juletræet. 
»Tante sagde, Du var en Barhar, 
Som spiste Børn, der ikke er artige. 


1.00, opkl. paa Lærred | 


Paa mit Forlag har forladt Bøger til nedsatte Pri- 


Pressen: 


Morgendæmring, 


Maa jeg fole paa din Mave engang, min Fa'r! 
Aah! jeg kan dog ikke tro, at det Fare har, 
Skjønt Pigen altid kalder mig »der OQvartige«. 


| 


En Samling Fortællinger og Digte | 


af unge norske Forfattere ved dre Forlags- og Kommissionsskrifter, 
Bull. Pris heftet 3 Kr. der indtil videre ere betydelig ned- ; i 
75 Øre, indb. i Originalbind 5 Kr. satte i Prisen, udleveres gratis i alle e. 370 Stkr. meget sjeldne Fri- 
Boglader og hos 


Jacob B. Bull. 


Strengeleg. 


Digte af Valdemar Steen. 


Pris heftet 1 Kr. 25 Øre, indb. | 


i Originalbind 2 Kr. 75 Øre. 
Christiania i December 1879. 
J. W. Cappelen. 


Dyrevennen, 


nordisk illustreret Maanedsskrift, 
redigeret af 
Kammerraad Lembeke o 
bestyrer Bredsdorff, 


Skole- 


udgaar den første Lørdag i hvor | 


Maaned og koster 

40 Øre Kvartalet. 
Bladet vil stille sig som Op- 
gave at vække Kjærlighed til og 
Interesse for Dyreverdenen og at 
modvirke den Tankeløshed og Raa- 
hed, der — ofte mere end egenlig 
| Ondskab — giver Anledning til 
Dyrplageriet i dets forskjellige 
Former. 
Opmærksomheden paa Misbrug af 
enhver Årt, samtidig med at man 
vil lade det være sig magtpaalig- 


gende at modvirke den sygelige 


Retning hos enkelte, der træder 
hindrende i Vejen for den tillade- 


lige, Brug af Dyrene i Menneskets | 


Tjeneste. 


Bestilling modtages jennem | 
alle Nordens Boglader, Be 


toror og Breysumlingssteder samt 


i Hovedexpeditionen, 
| . (. Roms Forlagsforrelning, 
Kjøbenhavn V. 


V. Haderup, 


Læge, spec.: Tandlæge, 
Tordenskloldsgade ii, 2den Sal. 


Man vil derfor henlede 


| 
|| 
|| 
| 


ser, hvoraf mange egne! anbefajes Pariser Dukkemagazinet, 


i 


=> — — 
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af et ungt Menneſke og haus energiſle og 
dygtige Elſtede banner Midlpunktet. Udenom 
disſe grupperer fig en Del Perſoner, hvoraf 
enkelte faar et færligt Prag af deres noget 
ſneverhjertede religisſe Anfkuelſer, medens 
andre har en hel lille Roman liggende bag 
ſig: der er f. Ex. Morderen og Teſtament⸗ 
forfalſteren, den fanatiffe Francis Talbot, 
og den Slyngel af en Skovfoged, der om⸗ 
kommer faa ynkeligt, bedſt ſom han ſkal til 
at lebe Bogens Helt i en Felde. 

Vor Tids meſt leſte og meſt oms 
talte Forfatter, Emile Zola, er nu til 
Julen blebet prœſenteret for det danſke Pu⸗ 
blikum gjennem den ſorſte og ſidſte Bog af hans 
ſtore Nomancyklus. „Familien Rougon“, 
der er overſat af Joh. Magnusſen Jakob 
Erslevs Forlag), fører Lœſerne ned til en 
lille franfk Provindsby med al dens Spids⸗ 
borgerlighed, ſkildrer &lægten Rougons Op⸗ 
rindelſe og viſer, hvorledes den ved Napo⸗ 
leons Statskup ſlaar fig i Vejret. En hen⸗ 
rivende Sjærlighebsibyf mellem en ung 
fværmerift Arbejder og et kicerneſundt, men 
forpint og mishandlet Pigebarn breder en 
fin romantift Poeſi ud over det ellers paa 
ſkarpe og bittre Jagttagelſer faa rige Ar⸗ 
bejde. Om det andet Veerk, „Et Blad af 
Kjerlighedens Bog“ Im RéesForl. „ ſkalFor⸗ 
fatteren have profeteret, at de tvilde „bringe hele 
Paris til at græde”, og — hans Spaadom ſkal 
være gaaet i Opfyldelſe. Jøvrigt forbeholder 
vi os en nærmere Omtale af begge Bøger. 


„Nutidens“ Abonnenter i 
Provindserne, som modtage Bladet 
gjennem et Postkontor, erindres 
om at fornye Abonnement inden 
d. 26de, for at undgaa Standsning 
i Forsendelsen. 


III Julen tillader Undertegnede 
sig at anbefale: 


Ove Krag: Mosaiker. 

Denne lille smukke Bog er i 
kort Tid udkommen i 3 Oplag. 

Pris 1 Kr., smukt indb. 2 Kr. 


Nationernes Firkort. 
Nyt Selskabsspil med 48 Por- 
træter af alle Nutidens Regenter 
og Fyrstehuse. — Pris 3 Kr. 
Endvidere et godt Udvalg af 
smukt indbundne Bøger, Fo- 
tografier, moderne Brevpapir 
i elegant Emballage, Billed- 
bøger, Albums m. m. 


VALDEMAR PETERSEN, 
Bog-, Papir- & Kunsthandel, 
Nygade 2. 


1 1 1 JAA Sn 


sig til Julegaver. 
Fortegnelse over I80 af mine æl- 


Østergade Nr. 7, Iste Sal. 
Alt henhgrende til Dukke- 
toilletet. 


Et stort Frimærke-Album med 


mærker er til Salg for 12 Kr. mod 
Postforskud. F. A. 1824. poste re- 


— E R VE Istante, Kolding 
Idag er udkommen: 


Patent Spi! Nr. 1 


Dyreverdenen. 


Et lærerigt og underholdende zoologisk Spil for Unge og Gamle. 
Pris 2.00. 
Faaes i enhver Boghandel samt hos P. 


Undertegnede. 
H. Hagerup. 
Gothersgade 31. 


C. F. Wåtzold, 
(T. Blochs Eftf.) 

13, Tordenskjoldsg. 13, 
skraas for de romerske Bade. 


P 
111 Julen: 
; Elegant indbundne - Bøger 


TI . 
Borne- og Billedbøger 
til nedsatte Priser 


fanes i 


William Israels Boghandel, 
Graabrødretorv 8. 


Br. Wolff & Arvés 
Magasin. 


Til Jul 
Bredgade 4. il Julen anbefales 


| Compotfrugter, Ærter, Asparges, Syltetøj 7& Safter samt ri holdigt La- 


gor af ægte franske & engelske Parfumerier. (Til billigste Priser.) 


Fra Hoffensberg & Traps Etabl., Kjøbmagergade 44, er 
udkommet og fans gjennem alle Boglader følgendef 


Farvetryksbilleder: 


Mollebækken i Vintersbolle Skov ved Vos · d. 
6 ; Vinter: | * e ordingborg. 
Efter Landskabsmaler G. Christensens Geige 23 % 


20“ stort. 20 Kr. 


De to Munke. 
15“ stort, 20 Kr. 


De tre Kkortspillende Drenge. 


Prof. Carl Bloch. 


17 X 13" stort. 


Efter Prof. Carl Blochs Original. 20 x 


Efter Originalmaleri af 
15 Kr. 


Fiskere drage Vaad. Tidlig Morgen. Efter Originalmaleri 
af Genremaler A. Dorph. 20 X 15 / 20 Kr. 


Øresund. Tidlig Morgen. 
Sorensen. 24 „ 15". 


Ef ter 
16 Kr. 


Maleri af Marinemaler 


Hs. Maj. Kongens Hjemkomst til Kjøbenhavns Rhed 


fra 1000-Karsfesten pan Island. 


Efter Originalmaleri af 


Marinemaler Carl Baagoe. 24 X 16. 15 Kr. 


— Juleudstilling. : 


Vor righoldige Udstilling 


Legetøj 


samt 


Galanterivarer og 


Brugsgjenstande 


bringes i Publikums velvillige Erindring. 


Aagesen 


& Olsen 


16. St. Kjøbmagergade 16. 


Paa J. H. Schubothes Boghan- 
dels Forlag er udkommet: 


Realisme og Realister, 


Portrætstudier og Aforismer 


2 
Herman Bang. 

Med Billeder i Træsnit af Holger 
Drachmann, S. Schandorph og 
J. P. Jacobsen. 

3 Kr. 50 O.; eleg. indb. 5 Kr. 


Fra den kunstindu- 
strielle Udstilling. 


Erindringsblade 
ved 
C. Nyrop. 

Med et Titelbillede og omtrent 50 
større og mindre Træsnit, skaarne 
af F. Hendriksen. 

4 Kr.; eleg. indb. 6 Kr. 


Sorte Stefan. 


Fortælling fra ma jydske Halvø, 
Elfride Fibiger. 
65 Øre; eleg. indb. 1 Kr. 40 Øre. 
Vejledning i finere 
Haandarbejder 


for den kvindelige Ungdom, 
8 


2 
Sara Rasmussen. 
Med 142 Afbildninger i Texten. 
1 Krone. 


Tvillingerne fra 
Table Mountain 


og andre Fortællinger 
f 


2 
Bret Harte, 
oversat af 
— — el Damkier. 
1 Kr. 65 Øre; eleg. indb. 2 Kr. 
85 Øre. 


Ung Kjærlighed 


2 
Karl Emil Franzos, 
paa Dansk ved 
Anna Winkel Horn. 
Med Forfatterens Billede i Træsnit. 
1 Kr. 75 Øre; eleg. indb. 3 Kr. 


Ægte 
Lübecker-Marzipan 


af superfin Kvalltet erholdes i større 
og mindre Kager fra 50 Øre til 10 
Kr. pr. Stk. hos 
S. M. Salomonsens Efterf., 
Kongens Nytorv 6. 


ne — — —— 


Nutiden. 


Ægte 
Chin, syltet Ingefær 


af fineste Mærker erholdes i Bo- 
janger, 1. Kr. 50 Øre, 4 Kr., 6. Kr., 
6 Kr., 7 Kr. & 9 Kr., hos 


3. M. Salomonsens Efterf., 


Kongens Nytorv 68 


S. M. Salomonsens Efterflg., 


6. Kongens Nytorv 6. 
anbefaler af ny Tilfgrsel: 

Ægte Lüberker-Marzipaner i Ka- 
ger med og uden Kartons fra 50 
Hre til lo Kr. Stlet. Marzipan-Bon- 
bons, Pariser-Bonbons & Chocolats 
i rigt udstyrede Kurve og Carto- 
nages, franske Kkandiserede Frugter 
i Kasser å 8, 6 og J Pund, ligesom 
i smukke Æsker af forskjellig Stør- 
relse, store nye udsøgte Dadler i 
Esker å 1, 2, J & 10 Pund, Smyrna 
Sultana Konfekt Figen, ægte Sabel- 
mandler og fine Krakmandler i Kas- 
ser, store Kejser- og Konfekt-Ro- 
siner i mindre Kasser, Kejser-Blom- 
mer og Cathrine-Blommer 1 Glas og 
Æsker, ægte franske Honningkager, 
nye store udsøgte Bilbao-Kastanier, 
frisk Caviar i Krk. og Daaser à 2 
Pd., 1 Pd., Pd. & Pd., ægte 
Strasbourger Gaaselever Postejer 
med Treffer i Terriner af forskjel- 
lige Størrelser fra 4 Kr. til 25 Kr., 
tilligemed ægte Strasbourg- og Ro- 
quefort-Oste. 
Alt af udsggt og fortrinlig Kvalitet, 

6, Kongens Nytorv 6. 
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Paa mit Forlag er udkommen og faas i alle Nordens Boglader: 


EMIL E 


20 LA. 


ET BLAD AF KJÆRLIGHEDENS BOG. 


versat ofter 
ris 6 Kr. 


PESSIMISTER, 


Roman af F. Stengel. 
Oversat af Ideorealist. 
5 Kr, Indb. 6 Kr. 75 Øre. 


riginalens 32te 


Indb. 7 Kr. 75 Øre 


NAADENS AABENBARING 


prag. 


I NATUREN. 
Af Dr. Hugh Macmillan. 


| Med Forord af Pastor Ewaldsen. 
2det Oplag. 2 Kr. 50 Ø. 


J Pragt- 
bind 4 Kr. 


Med den i disse Dage udkomne historiske Roman i 5 Dele, Engel- 
brekt Engelbrektsson, 5 Kr. 25 Ø., indb. 6 Kr. 75 Ø.. er hele Eækken 
sluttet. Tidligere udkom: „Fra Erik af Pommerns Tid", 5 Kr., indb. 


6 Kr. 50 Ø. 


„Carl Knutsson og Chr. 1, 4 Kr. 25 Ø., indb. 5 Kr. 75 Ø. 


„Kong Carls Testamente“, 4 Kr. 25 Ø., indb. 5 Kr. 75 J. — Indbundne 
Expl. haves paa Lager i alle Boglader. 


NY EVENT VR 


Af Victor Blüthgen. 
Disse Æventyr, der i Udlandet har vundet en overordentlig Udbredelse 
og blevne særdeles roste, er elegant udstyret i Format som „Stanley 


Kalulu“. 


Med Titelbillede. 


Eleg. kartoneret 3 Kr. 25 Øre. I Pragtbind 5 Kr. 25 Øre. 


KA LULU ar STANLEY. 


En Fortælling fra Mellemafrika. 
Eleg. kartoneret 3 Kr. 25 Øre. 


P. G. PHILIPSENS Forlag. 


BREV HH 


fra og til 


CHRISTIAN WINTHER. 


Udgivne af F. L. Liebenberg. 
3 Kr. 75 Øre, 7 
smukt indb. 5 Kr. 50 Øre. 


LUDVIG HOLBERG: 


PEDER PÅARS. 


Udgivet af F. L. Liebenberg. Heftet 
i smukt Omslag med Tegning af 
Carl Thomsen 2 Kr. 75 Øre, 
smukt indb. 4 Kr. 


ZACHARIAS TOPELIUS: 


FELTLÆGENS HISTORIER 
FØRSTE DEL. 


GUSTAV ADOLF 
TREDIVEAARSKRIGEN. 


CARL BRUUN: 
F 


Dets Historie og Mindesmærker. 
Med c. 140 Afbildninger, Kort og 
et farvetrykt Titelblad. Udkom- 
mer i e. 10 Leveringer à 1 Kr. 


A. LIS TO V: 


MARTIN LUTHERS LEVNET, 


FOLKEUDGAVE. 
Med Luthers Portræt og 
Haandskriftsfaksimile. 
— 1 Kr. 75 Øre, indb. 3 Kr. — 


AUG. THOMSEN: 


NATURKRÆFTERNE 


I MENNESKETS TJENESTE, 

Belærende Underholdninger paa 
Videnskabens og Industriens 0 - 
raade. Anden forøgede Udgave. 


Oversat med Forfatterens Auto- Med over to hundrede i Texten 


risation af Fr. W. Horn. 
i smukt Omslag 2 Kr. 50 Øre, 
eleg. indb. 4 Kr. 


eee 


Heftet indtrykte Afbildninger. 


DON QUIXOTE 
bearbejdet 

FOR UNGDOMMEN, 
Den udmærkede Ridder Don 
Quixote af La Manchas Lewnedsbe- 
skrivelse af Miguel Cervantes Saa- 
vedra. Efter den franske Bear- 
bejdelse for Ungdommen paa 


Dansk ved Anna . Horn. Med 
17 Billeder af Bertall. Indb. 3 Kr. 


SOLSTRAALEFORTÆLLING 
Nr. 24; 


GUVERNANTEN. 


1 Kr. 75 Øre, indb. 2 Kr. 75 Øre. 


ÆSOPS FABLER. 


Efter Th. James Bearbejdelse 
for Ungdommen paa Dansk ved 
Christian Winther. Anden 
Udgave. Med 36 tildels nye Bil- 


13 Kr. 50 Øre, elegant indb. 16 leder og en Bindtegning af Å. 


| Kr. 50 Øre. 


| Hartvig. Indb. 2 Kr. 50 Øre. - 


ts nye ogtleganleMønslie; 5 a 


Brysseler Tæpper. | 


2 Al. brede og 3 Al. lange å Kr. 14. 2 

2% PP — og 3½ „ — à „ 18. | 2½ „ — 
2/1 „ * og 3% 5 FT; a „ 27. | 2 „ == 
3% „ — og 4½% „ — 3 „ 40. 3 „ — 


ES gjennemvævede 
rysseler Tæpper. 


Velour Tæpper. 


Al. lange å Kr. 18. 


og 354 1 5 å ” 36. 
og 4 1 5 a „ 54. 


Pulttepper og 
Sengeforleggere. 


2¼ Al. brede og 3½¼ Al. lange à Kr. 25½ og 28. Brysseler à Kr. 3½, 4 og 6. 


1 
37 5 7 


og 3% „ == 
og 4/3 4. 


å „ 44 og 48. Velour å Kr. 5, 


å „ 72. 


6 og 7. 


i Ægte Brysseler à Kr. 6½½ å 10. 


r Særlig anbefales i alle Storrelser med tilsvarende Pulttæpper og Senge- 
forlæggere det nye og elegante, ægte giennemvevede 


Brysseler 


Tæppe * 


eee 


den udmærker 
sig ved en 


glimrende Komposition i Farverne uden fremtrædende Nuancer, saaledes at 


det vil kunne forenes med 


enhver Montering, samt Tournet Velvet Tæpper, 


der foruden i de anførte Storrelser ogsaa haves i Kvadrat, 3; Alen lange og 


3; Alen brede. 


L 0 U I 8 iP FL U 2 1 R, Vimmelskaftet Nr. 38. 


Immanuel Ree's Forlag. 


SKINDTRØJER 
Allo 


i stort Udvalg 
hos 


Schottlænder & Goldschmidt, 
kgl. Hof-Herre-Ekvipering. 


JULEUDSTILLING 


Schottlænder & Goldschmidt, 


kgl. Hof-Herre-Ekvipering. 


SLOBROKKE 


stort Udvalg 


hos 


Schottlænder & Goldschmidt, 


kgl. Hof-Herre-Ekvipering. 


— 


F 
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1 alle Boglader faas: 


hréville, Henry: Katias Giftermaal. 2 Kr. 50 Øre. 
Henry Greville har ved sine Fortællinger om russisko For- 

bold skaffer sig et evropwisk Navn, Ovennævnte Fortælling giver ot 

kirkgt og karakteristisk Billede af det omskiftende Liv, søm russiske 

Udiwudinge fore i Paris. 

Payn. James: Hverken Engle eller Dievle. 2 Kr. 50 H. 


James Payn er en engelsk Forfatter, der i den sencre Tid har 
faaet sine Fortællinger udbredte gjennem de engelske Tidsskrifter. 


5 
U erne, Jules: Kinfo eller en Kinesers Gjenvordigheder 
i Kina, 2 Kr. 25 0, 

Jules Verne er tilfulde bekjendt for sine humoristisko Portæl- 
Unger. Kinſo giver igjennem en livlig Skildring et godt Kjendskab 
ii] Forholdene i „det himmelske Rige", 

Farrer, Fr. W: Lidt ofter lidt, en Fortælling fra Roslyn 
Skole. 2 Kr. 25 Ø, smukt indb, 3 Kr. 50 Ø. 

Pr. Parrer er bekjendt 1 Danmark ved Fortællingen St. Wini- 
fred. Ovennævnte Fortælling giver en tiltalende Skildring af nogle 
Drenges Ophold i en engelsk Opdragelsesanstalt og vil vække stor 
Interesse hos yngre Læsere, 


Feddersen Arthur: Hedebjærg, en Bog for Ungdommen. r 
, . Øligaard & Gyiche, 


Med Billeder. Kart. 3 Kr. 50 Ø. | 
Hedobjærg udmærker sig baade ved sine Billeder og ved en, 
smuk og lærerig Skildring af to Drenges Ophold i en jysk Hedeegn. 


Scheffel, J. W.: Ekkehard, en Fortælling fra det 10de 
Hundredaar. 4 Kr. 25 0. 

Ekkehard er den mest læste Bog i Tyskland og er allerede | 
udkommet i 35 Oplag. Vor egen Dagspresse har med fuldstændig | 
Enstemmighed udtalt sin rosende Dom om denne poetiske og dybt 
gjennomtænkte Skildring af middelalderlige Sæder og Forhold. 


77 . 2 212 
Zola. Emile: Familien Rougon. 4 Kr. 25 C. 

Ovennævnte Fortælling er den første i Rækken af de san meget 
omtalte og i Frankrig saa stærkt udbredte Romaner af denne be- 


rømto Forfatter. 
Münchhausens Æventyr, Pragtudgave med IIlustra- 
tioner af Gustave Doré. Hæftet 5 Kr. 50 J.; kart. 7 Kr.; 

indb. 8 Kr. 
Jacob Erslev, 

i E- … Kjøbmagergade 44 over G. 
Paa C. A. Topp's Forlag, Frederiksberggade 1, 
er udkommet og anbefales som Jule- og Nytaarsgaver: 
Fredrik Bajer: | 
Nordens politiske Digtning (1789—1804). 3 Kr. 50 Ø. | 
| 


Norden som Republik. 75 Øre. 
Klara - Nafael- Fejden. 1 Kr. 75 g. 


H. Jäger: 
Mlomsterhaven. En Anvisning til at anlægge og vedligeholde | 
Haver samt til Blomsters Kultur og Behandling. Kartonneret, 


2 Kr. 75 Øre. 
Dr. A. Oehlkers: 


omme — rr RE mm = . w ˙—— ——————— 


Forf. til „Skolelreren i Flat Creek“ 


J. L. Josephsen, Akouhogade Ir. l. 


med solidt og smukt forarbejdet 
Herre-, Dame- og Børnefodtøj. 


erholdes billigst, til Samling og 


; Forhandling. A. Bestelmeyer, 
Hamburg. | 
Prisliste Nr. 12 (nyeste) gratis | 
og franco. 


Rosen, dens Behandling, Kultur og Pleje. 1 Kr. 25 Ø. | 


P. Rasmussen: 


| 0 ar ; 
Fra Dyrenes Verden. Smaafortællinger fra alle Lande. Sam- Kittendorff 
75 Øre, elegant indb. 1 Kr. 25 Ø. f 


lede for Dyrevenner. ( 
Kalevi Poéz, Estlands Nationalhelt. 


H. Taine: 


Pariser-Skildringer. 3 Kr.. indb. 4 Kr. 50 Ø. 
Rejseskizzer fra England. 6 Kr., indb. 8 Kr. 


1 Kr. 50 Ø. 


0. Funcke: | 


UHusandagtsbog 1—2det Hefte. Udkommer i 6 Hefter å 65 Øre. 


Med Forfatterens Portræt. 
Faas i alle Boglader. 


De forenede Hvide-Vare-Forretninger 


MAGASIN DU NORD, 


Aarhus. Odense, Aalborg, Horsens, Vejle, Kolding, 
Svendborg, Nakskov, Nykjobing—Falster, Viborg, 
Randers, Grenaa, Fredericia. og Stege, 
fører j 


fuldstændig Lager af alle Sorter 


MANUFAKTURVARER. 


Prøver tilsendes franco paa Forlangende. 
Tolden godtgjeres ved Udfersel. i 
TH. WESSEL AVET T. 


ai nlederne fra Vilh, Pachts Institut. 


Ø 


| 


| 
| 
| 
| 


Nufiden. 
P 1 1 Julen 
; anbofalor i 
F. A. Thiele, 
Kjøbmagergade 39, Kjøbenhavn K. 


I alle Boglader faas 


Verdens Ende, 


Edward Eggerston, 


o. fl. 
Pris 3 Kronor. 
Ifjor udkom af samme Forfattor: 


i 8 
Krolelwreren 1 Flat Creek. 
Pris 2 Kr. 50 Øre, 
og var Gjenstand for Pressens 

mest rosende Omtale. 


Aalborg. Magnus A. Schultz's Bogh. 


= i —— — T — 
Theater- & Reisekikkerter. 


Barometre — Thermometre. Kornvægte — Brevvægte. 
Louper — Mikroskoper. Lommeknive — Barberknive. 


3 Briller — Pincenez. Tegnebestik m. må 
Kjobmagergade 22 Stuen. ix SE 25 - — —— Ka 


Japan. 


F. Odewahn. 


Rhinskviins-Punsch 


1 Kr. 20 Øre pr. Flaske. 


Udstyr for spæde Børn. 
Østerr.30, 1. Sul. L. W. Hougaard. 
2 lige ved Pilestræde. 


(J. C. Ballings Efterf.), 


anbefaler sin Skomagerforretning Juleudstilling 
8 


Kongens Nytorv 3. 


Skoubogade Nr. I, St. 
ligefor Vimmelskaftet. 


Ægte Frimærker — | 


eter | 


Kunstige Tænder KJØBENHAVNS 
Innen; storste og eleganteste 


50 Øre Forretning 


har den Iste December : 


aabnet sin Juleudstilling 


BASAR 


idet store, elegante Lokale 


St. Kjøbmagergade 44, 
gl. Vaisenhus, 
og anbefaler et Udvalg af ca. 100,000 Stkr. Galanterirarer, Brugs- 
Elgustande og Legetøj m. m. m. som alt udsælges til -den billige 
ris 50 Øre pr. Stk.. Det ærede Publikum vil her til Julen finde det 
største og righoldigste Udvalg her paa Pladsen, hvorom man ved et 
oms oz, "Besøg vil kunne overbevise sig. 
Basaren bliver hver Dag forsynet 
med nye Gjenstande. 


. VENTE — — —u— . ̃ ( K— 
Anbefaling for Müllers Malt-Bryst-Mjgd! 
— diætetisk Sundhedsmisd saavel for Voxne som Born — å 50 Ø. pr. us 
Btl. med Brugsanvisning, pr. Dusin Rabat. . 
5 1 Fra Aarhus i April 1878. 
(Copi.) Det er mig en sand Forngjelse at kunne bevidne, at 
. 4 5 den af Hr. P. A. E. Müller i Kjøbenhavn tilberedte Mali-Bryst-Hlsd 
J : 1 d it; ' er et fortrinligt Middel mod Asthma, Kortaandethed! Slim og 
TU eU S il Ig Jeg har af den Grund anbefalet den til flere Bekjendte, der 


have været særdeles tilfredse med dens lindrende Egenskaber. 
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Gamle Thomſens Jul. 


Pet var Juleaften. Klokken ſlog fem. Grosſerer Holms 
ogholderi flap fine Offre ud af ſit dobbelt italienſke 
Favntag. Den gamle Thomſen med det blege, magre 
Anſigt lukkede Hovedbogen, terte Vennen af paa fit 
Frakkecerme og "lod Fingrene løbe gjennem fit tynde Haar. 
Han ſtrebte at rette fine Tanker ud og bringe dem til 
at bryde med Italien; men forgjceves, de tog ſtadig den 
gamle dobbelte Retning: ſaa meldte der ſig to Tal med 
Krav paa at blive lagt ſammen, ſtrax efter fremſatte de 
deres Adkomſter til atter at trekkes fra hinanden, og fan 
gik de — inden det kunde hindres — med Velbehag op 
i hinanden og efterlod en lille Reſt i Hr. Thomſens 
Tanker, ſom kvalte enhver Tanke om Julen. 

Han traf den gamle pappegejegronne Frakke af og 
tog en anden paa, ſtak Fødderne i fine Galoſcher, Para⸗ 
plyen under Armen og greb den høje Hat, der fane ud, 
ſom den havde taget Vinterpelts pan. Den trængte — 
ſom ondſtabsfulde Kolleger paaſtod — mere til at ſtryges 
af end en Kaktus, og kun dens 
Skygge havde en Fremtid ſom 
t. Tandhjul. i 2 

Det var en klingrende Froſt, 
ret en klar, hyggelig Vinteraften; 
Stjernerne glimrede i Tuſindvis. 
Medens Hr. Thomſen vadede 
gjennem Sneen, ſpeilede de fig 
i hans Albuer og paa blanke 
Steder af hans Frakke: det var, 
ſom Himlen vilde dekorere ham 
for lang og tro Tjeneſte, da 
Menneſkene ikke havde gjort det. 
Nogle Gadedrenge fulgte ſom graa⸗ 
dige Hajer hans Kjelvand, enten 
drevne af en videnſkabelig Trang 
til at ſtudere Stjernekortet paa 
hans Ryg eller lokkede af Skrige⸗ 
dukken, der ſtak op af haus Frakke⸗ 
Tomme, ſamt af Sprællemanden, 
der kiggede ud af hans Baglomme, 
ſvingede med Armen og pikkede 
ham paa Ryggen, ſom om den 
vilde ſige: „Naa, bliver det ſnart 
til Noget med det Juletræ, Op⸗ 
varter!?“ Ja, blev det fnart til 
Noget med det Juletræ? tcenkte 
Hr. Thomſen og "undrede ſig over, 
at han endnu ikke havde” modtaget 
den ſedvanlige Indbydelſe til "fin 
Principal, Grosſerer Holm. Hr. 
Thomſen var nemlig Enkemand 
og beboede en Kviſt ved Narre⸗ 
vold; men hver Juleaften plejede 
han, en Skrigedulke og en Sprelle⸗ 
mand, ſom tre af Verdens Slet⸗ 
hed uberørte og af barnlig Jule⸗ 
glæde opfyldte Vosner, at vandre 
ud paa Narrebro for at tages i 
Beſiddelſe af Bes og Fus (ſom 
Børnene kaldtes, da man endnu 
ikke turde betro dem Brugen af 
deres Navpne i disſes hele vel⸗ 
klingende Udſtreekning). ] 

Han gik ned ad Oſtergade. 
Butikerne begyndte ſaa ſmaat at 
luftes. Den trivelige Leverpoſtej 
i Kjceldervinduet, ſom havde ſamlet 


fine ſidſte Tilhængere om fig, opgav al falſk Undſeelſe, 
kaſtede ſin grønne Slor af Peterſille og vifte fine yppige 
Former; Spegepalſerne ved Siden af tabte Fatningen, 
ſmogede op for Grmerne og bad Drengene komme an og 
kjobe dem, om de turde. "Imidlertid fattes hiſt og her 
Skodder for, Dannebrogsflag blev ſtukket ud ad Kjelder⸗ 
halſe for at antyde varme Blodpolſer og halve Bajer c 


til 8 Øre, Butiksjomfruer trak mikroſkopiſke Spejle frem 


og friſkede deres Lokker op med Spyt, Handelsbetjente 
vadfkede Hænder og ſkiftede Flipper; Nogle greb til Salme⸗ 


bogen, Flere til Pomaden, og Enhver lavede ſig til at 


holde Juleaften ; pan ſin Maade. Fra en Sidegade hørtes 
endun den melankolſke Melodi: „Fly bort fra Verden, 
min Sidſe, med mig“. Det var et Hellerſk Spille⸗ 
værk, hvilket — ſom en kempeſtor Plakat paaſtod — 
„lo, ſpogte, græd, ſorgede og dandſede med fin Ejer, 
ſikkrede Manden fin Huſtrus Troſkab, Elfkeren fin Elſkedes 
Kjcertegu, Reſtavrateren lontaut Betaling og Opvarteren 
rigelige Drikkepenge — Alt under den Forudfætning, at 
Hr. Hellers fulde Navn ſtod paa det, hvorfor det ikke 
burde ſavnes paa noget velordnet Familiebord.“ Naar 
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Katharina v. Bora, (So s. 107). 


Gratis Præmiefordeſing af Farvetryksbilleder. 


der tilføjedes, „at det allerede var ſpredt over 1000 
Juleborde,“ ſynkes det ikke at være rigtigt fandt. 

Hr. Thomſen var ganſke vemodigt ſtemt, da han 
naaede fin Gadeder. Lys overalt i Huſet, endog hos 
den fattige Skomager i Baggaarden, — men det var et mat 
og ſorgmodigt Lys. Han hørte Barneſtemmer oppe fra 
2den Sal, hvor den velhavende Smedemeſter Holm boede. 
„Maa vi ſuart komme ind, Mo'er?“ raabte en Pige⸗ 
ſtemme, „jeg kan ikke længer holde Frits fra at rutſche 
pan Reekverket.“ „Snak,“ ſagde en Dreng, „men det 
bliver alligevel en Gyngeheſt, Emmy; jeg fandt et Heſte⸗ 
haar i Spiſeſtuen.“ „Aa, det var et Haar af Penſelen, 
for det bliver en Farvelade.“ „Det kan Du ſelv være”, 
ſagde Drengen arrig, „bliver det en Farvelade, maler jeg 
Moders Gibsſigurer grenne.“ „Saa ſiger jeg det,“ 
ſagde Pigen determineret. „Vent lidt,“ ſagde Drengen, 
„nu ſpytter jeg tre Gange efter Gasſen nedenunder, og 
hvis den gaar ud, bliver det en Heſt.“ „Det gjør det,“ 
ſagde Vigen med Overbevisning. „En —!“ — Hr. 
Thomſen tænkte paa at ſlaa Paraplyen op. — „Det kan 
end nu blive en Heſt.“ „Aa, man jeg faa det til at 
blive en Heſt?“ raabte Pigen og 
klappede i Hænderne. „Det mang⸗ 
lede blot, at jeg ſkulde lade Dig 
ſpytte med og ſpolere mig Heſten, 
din tosſede Tos,“ ſagde Drengen, 
njeg er da ikke gal — To. 
Hurra, det bliver en Heſt!“ Alt 
indhylledes i Morke. „Mo 'r, 
Mo er!“ raabte Pigen, „un ruk⸗ 
ſcher han paa Raekberket.“ Og 
Hr. Thomſen fane et morkt Legeme 
glide ned ſom et Lyn langs Ge⸗ 
lenderet, ved en Omdreining 
tabe Balancen, og ſtyrte ned. Han 
ſprang frem og opfangede den 
gredende Dreng i fine Arme. 
„Stodte Du Dig, min Dreng?“ 
ſpurgte han venligt med en Folelſe 
af, at han ſelv havde faaet den 
højre Halvdel af fit Legeme am⸗ 
puteret. „Uh! Uh . .!“ ſtraalede 
Drengen, og ned foer en Pige, 
ſom ſkudt ud af en Kanon. „Gud, 
er der et lebendes Ben i Ungen? 
Det ryſter indeni mig ... Aa, 
. . . Hr. Thomſen ?...“ Men 
Hr. Thomſen holdt ikke af at 
takkes; han ſprang op ad Trapper, 
forbi Smedemeſterens, hvor Her⸗ 
ren, Fruen, et Par voxne Dottre 
og en Atmosfare af Gaafeſteg 
væltede ud ad Doren, op paa 
Ste Sal til fit Kviſtkammer. 

Her var to Lejligheder, hver 
paa et Veerelſe. Den ene beboe⸗ 
des af „H. Thomſen“, den an⸗ 
den af „P. Thomſen, Digter. 
Brug Maatten“ med tommeſtore 
Bogſtaver. 

Den Gamle traadte ind i den 
farſte, lagde med et Suk Legetojet 
paa Bordet, og gik hen til Vin⸗ 
duet. Maanen ſkinnede, omgiven 
af en mat Ring, Stiernerne funk⸗ 
lede og vinkede med ſrkiftende Lus 
paa den morke Himmel, Sneen 
pan Voldens Træer tindrede form 
tuſinde Diamanter. Ja! det var 
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Juleaften! Naturen var beredt dertil: faa højtidelig 
og ſtille, for at veelke den Steniming, hvormed den 
ſtore Gave ſkal modtages, fan lys og ſtraalende, for 
at Ingen ſkulde favne Julens Gleedesblus, — heller 
ikke den Fattige og Enſomme. Nej, han var ikke en⸗ 
ſom! Mindet, der ſlumrede i hans Sjæl, vaagnede og 
bragte Hilſen fra haus Huſtru og hans lille Pige, ſom 
han faa fort havde levet ſammen med; Haabets Alfer 
dandſede i Juleglode og fang om Gjenſynet og hviſkede: 
ſnart, ſnart! Det blev ganſke lyſt og varmt i ham. 

Det bankede paa en Dor. „Hr. Thomſen!“ lod 
en ffingrende Stemme, „ſpil nu inte Komedie. Har 
De Raad til at have Lys, mag De ogſaa have Naad 
til at være hjemme.” 

„Det maa være min Nabo,” tænkte den Gamle, 
og begyndte at gjøre Ild pan. Men Tanken om Bes 
og Fus vendte tilbage: det var hans bedſte, faa at ſige 
hans eneſte Venner. Hvor de plejede at proppe ham med 
Peberugdder, at ſtikke dem ned i haus Uhrlomme, paa haus 
Nyg, i hans Støvler), i haus Haar! Hvilken Jubel, 
naar de kunde kocele ham i Wböbleſtiver eller gjøre ham 
Sortepeer! Maaneder efter kunde han finde forkullede 
brune Kager og bedagede Valnodder paa de eventyrligſte 
Steder af fin Paakledning. 

Bankningen blev voldſommere. „Nu flukkede De, 
Thomſen“ — lød Stemmen — „De vil ligeſaa gjerne 
ſidde i Morke ſom uden Lys. De mener, det flåder 
mindre pan Fodtojet. Føj! Sikken et flet Menneſke 
De maa være, at ſidde hjemme og lanke fig i et Par 
nye Stovler, naar man inte har Raad til den Luxus 
at gan ud.“ — Pavfe. — „Naa — ſpil nu inte længer 
Fandango med Borgermuſikken, Hr. Thomſen,“ lod det 
overtalende. Efterhaanden ſvulmede Bankningen op til 
et fandt Tordenvejr, blev til en langtrukken Tromme⸗ 
hvirvel, — faa hørtes nogle flæbende Skridt, og Alt 
blev ſtille. Kort efter pikkede det paa Veggen, og der 
lod en ſagte Hviſken: 

„Er Lynet ſlukt, Lavineus Roſt forſtummet, 
Boer atter Freden i den lune Dal?“ 

Hr. Thomſen klgede fig forlegent i det tynde Haar. 
Det bankede, og et blegt Anſigt med et forvirret Buſkads 
af Haar ſaae fig forſigtigt om: — „Puh — er Damp— 
hammeren borte?" og ind kom Reſten af Perſonen i 
lupſlidt Frakke, uden Veſt og Flipper, med Slæber, 
Neglemanchetter og Halstørklæde med flagrende Ender. 
„Det var et af Virkelighedens barſke Forſog pan at 
puſte mig Sommerfugleſtovet af Vingerne,“ ſagde Per⸗ 
ſonen og lettede paa Armene for at forvisſe fig om, at 
Støvet var i Behold. „Et latterligt lille Beløb forreſten, 
der vilde bringe Dem til at ſmile ad denne Kvitteringens 
Apoſtel fra de Forundredes Ser. De vil finde mig for⸗ 
andret ... „Undſkyld,“ ſagde Hr. Thomſen, „jeg 
mindes ikke for at have havt den Wre ...“ „Tal 
aldrig om det — jeg ſér ikke min Naſte i Øjnene — 
flygter for Skyggen af mine egne Støvler; men mine 
Fslelſer for Dem er uforandret varme. — Falelſer! 
det Eneſte, der ikke behøver Kulhandlerens Mellemkomſt 
for at varmes, tal derfor ikke om Regningen. Men 
viid, at Samfundet fader jeg! En af mine Satirer be⸗ 
gynder ſaaledes: 

Saa træf paa dine Hænder det hvide Glace, 

Lakerede Støvler paa din Fod, 

Gior ſom de andre Ender en ſnadrende Entré 

J Sladdereus muddrede Flod — 

Jeg mener Selſkabslivet.“ — „Gjor De?“ ſagde 
Hr. Thomſen alvorlig forſkrakket. — „Skulde derfor dette 
tilfældige Mode antage Karakter af en ſelſkabelig Sammen⸗ 
komſt, af et Bal f. Ex., maa jeg gjeblikkelig berøve Dem 
mit Selfkab.“ Hr. Thomſen haabede ikke, det ſkulde an⸗ 
tage en fan ſkebneſvanger Karakter. 

„Mit Levnetslob,“ vedblev Gjeſten, — „ biografiſke 
Notitſer af Interesſe for Efterverdenen? — Var forſt 
Lege — en indre Trang brev mig til at ſcette Necep⸗ 
terne paa Vers — begrændfet Ordforraad — maatte 
anvende nye Stoffer for Rimets Skyld — Patient 
med en Affection i Lungehinden — et ypperligt Rim 
giorde hans hojre Lunge ubrugelig — nu aander hau 
med Kejten.“ 

Hr. Thomſen gos. — „Saa Opfinder — granſkede 
Dag og Nat paa en Flyvemaſkine — Alt i Orden: 
Barnet født mid Sommerfuglevinger — Alt taget paa 
Naad: Fyſik, Kemi, Optik ... kun ikke den onde Fé: 
Tyngdekraften. God Ven — fatte førft ſine Penge, faa 
fig ſelv i den — gik op — faldt ned.“ — „Stgdte han? 
fig?” ſpurgie Hr. Thomſen. — „Blev ſtodt — opgav 
Forretuingen — forſtuvet alle Lemmer — hovuede op 
— maatte flytte ind i en ſtorre Lejlighed — ſendte mig 
en Negning paa Husleje.“ — „Saa Digter: Romaneer, 
Ballader, Romaner — i alle mulige Genrer — 
Blev forelſket for 1 Aar ſiden — paa Veſterbro i en 
oſende Regn. — Gliger ind i en Sporvogn — den er 
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uld. — „Mon den Herre ikke vilde befinde fig bedre 
al ſiger en Mand. „Hans Fader var ikke e 
meſter,“ bemærker en Anden — ung Dame, mork og 
ſpinkel (tenk dem, mork og ſpinkel!), gior Plads — 18 
mig et Blik gjennem det forte Slor — ét til i Lø 15 
af 5 Minuter — glemmer fit Lommetorklade og gaar 
ud — jeg ſtyrter efter, hun er vk — paa Lommekor⸗ 
kledet O. H. og ä la grecque Bort. — Drømmer 2 
Maaneder ... Har en Ven (Hugorme!) — ſiger, hun 
kommer pan et Dandſekurſus — binder mig for 12 mo⸗ 
derne Dandſe — kommer forſte Aften: hun er der ikke, 
lerer Poſitionerne — kommer næfte Gang: hun er 
der ikke — iler ud og forſvinder — Dandſemeſteren 
hver Morgen fra 6—8 ved min Dor: forlanger Penge 
eller Poſitionerne tilbage ... Drømmer 1 Maaned til 
— god Ven (Scebebobler, der glimrer i Solſkin og 
ſlukkes i Graavejr!) — paaſtaar, hun kjober fin Kaffe 
hos Gamél: et ſympathetiſk Baand forener de Elſkende 
— bruger mere Kaffe end Vartou — ſpolerer mit 
Helbred — Kafferegning ved min Dor hver Dag fra 
810 .. . Drømmer 4 Maaneder — gaar i Theatret 
til Mme. Riſtori — opdager hende i 2. Parquet, 
juſt ſom Riſtori begynder den beromte Pasſage: dirri 
dirri dirri dirri dum dum dum — langt brændende Blik 
under Pasſagen, der varer et Kvarter — over mig 
hiemme paa Tonen og gaar nu ligeſaa højt ſom Riſtori, 
— De har maaſke hort den — den har ængftet Dem — 
troet, det var Taagehornet — aldeles ikke — Sangfuglens 
Lokketoner for fin Mage — hun boer her i Huſet. — 
Har drømt 4 Maaneder igjen — opdager pan Sſtergade 
hendes grønne Slor — følger efter — hun gaar ind her 
i Huſet — taber en Billet — det er Vers: 

Tvende eggeblommer tae'r man 

Og af Sukker femti Kvint: 

Jen Thekop Alting ſla'er man 

Rorer om deri gefvindt ... 
— den blufcerdige Jomfrueligheds utilhyllede Tilſtagelſe. 
Beſtiller ſtran et Par Støvler hos Skomageren i Bag⸗ 
gaarden og hører, hun er en Datter af Smedemeſter 
Holm — pakker min Kuffert og flygter Kl. 2 iforgaars 
Nat. — Flytter herop — min gamle Vertinde ved min 
Dor fra 3—5 — Madam Svendſen ſagt mig op til 
den 1ſte — vil ikke have et nomadiſk Mandfolk — 
bleſer ad det!“ 

„De er meget anſtrengt,“ ſagde Hr. Thomſen. „De 
kunde viſt have godt af en lille ...“ — „Draabe af et eller 
andet Varmt og Steerkt at drikke,“ ſupplerede Gjceſten, 
„ganſke viſt“. Hr. Thomſen havde ment „en lille Kop 
Thevaud,“ men fandt fig i Ændringen og underſogte fin 
Pengebeholding, der beløb fig til 11 Kroner. 

„Jeg ſkal ikke fvælfe Indtrykket af Deres Opmerk⸗ 
ſomhed ved at lægge ud, ſom Feergemanden, der ingen 
Baad havde, ſagde til Pasſageren, da han havde faaet 
fin Betaling,” yttrede Gjceeſten. 

Den Gamle greb Hatten for at hente det Nodven⸗ 
dige; da han aabnede Doren, faldt to Breve paa Gulvet. 
— „Breve!“ ſagde Gieeſten, — „lad fe: „Vedkommende 
at et Par Støvler paa Deres Ben og ti Kroner i min 
Lomme inte er mig det Samme, undlader. ... Det 
maa bære til Dem . .. „Kjcre Thomſen! Har De ikke 
fanet mit Brev?” — nej Gu' har jeg ej. „Vi vente 
Dem med Længfel. Kom ſtrax. Deres Henriette Holm.“ 
— Ancede jeg ikke, at det ſkulde blive til en Invitation 
— hun har faget Bugt med den Gamle. — Tillader De 
, Og i et Nu havde han endevendt Hr. Thomſens 
Slædeffab og Kommode, fundet Veſt og Flipper og an⸗ 
lagt en Alls fra fin Næfe til fin Nakke. Efterat han faa 
med ét Slag havde forvandlet Veertens høje Hat til en 
chapcau- bas, ſom han ſtak under Armen, flog han i 
Døren ud med et Par falmede Handſker og? Tang 
pathetiſk: N 

„Bed mig ikke blive! Hver Stund, der gaar, 

Gjælder mere endz2Wre og Liv...“ 
Den Gamle fane forvirret efter ham og begyndte at 
bringe Orden i Stuen. Alt imedens kom han til at tænke 
pan den fkikkelige Sfomager: ganffe viſt havde han endnu 
ikke faaet de beſtilte Støvler, men — det var Juleaften 
Skomageren var fattig, Børnene havde maaſke glædet fig 
til Juletrc. . . . Den Tanke giorde ham ifær urolig: 
han turde ikke opſcette det længer. 87 

Han fandt en gammel Stormhue, og gik ned i 
Baggaarden. „Vi kommer dog viſt til at ſtuve Bornene 
iſeng, Mutter,“ ſagde en ſorgmodig Stemme inde i 
Stuen, „ſaa fan vi Gamle ſynge en Salme eller to.“ 
Hr. Thomſen traadte ind. Meſter og Konen ſad ved 
Bordet — han med Haanden under Kinden hun med 
et Strikketoj. Et lille Grantree, fattigt og nøgent ftod 
i et Hjorne, ſom var det ſtillet i Skammekrogen. Damp⸗ 
hammeren“ vnggede den Mindſte pan fit Skjod, ga fra 

FN 0 6 85 0 „ e SE 
1 3 lod larmende Barneroſter i Munden pan 


la Du, Krisſian,“ ſagde Meſter, „ſe at fag 

Un aal f mineccere lidt med de Stemmer. — 3 
fab ſige vos, de blev faa maliſtoſte og vilde lues aß 
i Kjokkenet, ſom de plejer, og inte komme ind, for 
Træet var pyntet — men, fer De, Arbejdet vil nu inte 

; i der. 
altid gan TE lagde ojeblikkelig en Tikroneſeddel ban 
BE og traf Brevet frem for at beviſe fin Adkomſt 
i kridt. 
til 8 DE ine lyſte, medens han proteſterede; 
Brevet var ikke til ham, men til den anden Thomſen, 
han havde jo ikke faaet fine Støvler endnu — Ja naar 
han endelig vilde — ſaa ... for Bornenes Skhld. 
„Spyt i dine Naver, Mutter, at vi kan fan et fornøje 
ligt Unfigt — og fpring faa hen efter Le og Simfim 
til Træet! — Saa ffal det ogſaa blive et Par Mahogni⸗ 
ſtovler, der kan rende Vejret af Dem,“ 5 ſagde han til 
den Gamle. „En Fod er en Haand,” vedblev han 
fagmæsfigt, „De ſkal inte komme til at gaa med Vælg: 
vanter paa Bal! Det ffal blive prima Glacée, om 
jeg ellers forſtaar mig paa Agurkeſalat. Naa, Krig: 
ſian, ſid nu inte der og grin ſom et tørt Lammeſkind, 
men lad os fan Ungerne herind, at de kan fe det Bud, 
Vorherre har ſendt for at tænde Lyſene i Zræet — naada, 
ſikket Jubilcum der vil blive!“ 8 

Ind ſtrammede Børnene og omringede den Gamle 
med nysgjerrige Blikke. „Hvor er hans Binger, Faber?“ 
ſpurgte en af de Mindſte. — „Det ffal Du inte kere Dig 
om, lille Ane, dem ta'er man natyrlig inte med ind i 
Stuen, naar man er et dannit Menneſke.“ — „Hvad faar 
Vorherre til Julegave?“ ſpurgte en Dreng engſtelig 
Hr. Thomſen. — „Kom inte med næsvife Spørgsmaal, 
Søren,” formanede Faderen, — og ud gik den Samle, 
fulgt af Familiens Tak og Velſignelſe. 

Han var blevet faa varm om Hjertet; han maatte 
ud under de lyſe, venlige Stjerner, han meerkede Intet 
til Kulden, der ftrømmede faa mange kjerlige Tanker 
gjennem hans Sjæl. Han følte, han havde faaet fin 
Julegave; det var en dejlig Juleaften, noget næv den 
bedſte, han havde oplevet. 

Da han havde vandret om i nogen Tid, beſluttede 
han at gan hjem — forſt vilde han dog föobe for et 
Par OSre Oſt ſom Tilſcetning til fit fattige Aftens⸗ 
maaltid. Netop ſom han vilde ſtige ned i en Kjelder, 
reſſte fig en lille Pige, tæt indhyllet i et Schavl, fra 
Trappen og fane bedende paa ham. Han betæntte fig 
ikke et Sjeblik, men trykkede hende fin ſidſte Krone i 
Haanden, klappede hende pan Hovedet, kysſede hende og 
bad hende tænke fig om og huffe pan, at det var 
Juleaften. 

Han var ordenlig blevet munter, den gamle Fyr; 
Benene dandſede under ham hen over Sneen, og han 
fang. Var det en Salme eller en Operamelodi? Han 
vidſte det neppe felv — han vidſte blot, at han fang. 
Med et taknemligt Hjerte ſprang han op paa Kviſten. 

f RE. — lød en Stemme. 5 0 

— lorlang mit Liv — Hun er min — De har frelj 
05 Svoger. Fr Brevet bar dog galt, maa 5 været 
i e lige paa Nippet til at blive ſmidt ud. 
f ſiger fan Fruen, „det er jo Hr. Thomſen, ſom 
har reddet Frits“ — jeg hoſtede — „De greb den arme 
Dreng, da han ſtyrtede ned af Trappen!“ — Jeg gjorde 
nogle almindelige Bemcerkninger om Tyngdekraften — 
De behøver ſaamend ikke at undſkylde Dem, Hr. Thom⸗ 
jen" — almindelig Begeiſtring — Gaaſeſteg — holdt 
en Tale paa Vers — flettede Spor 0 tør: 
flædet o Æggeblommerne ind e cPanel 
mellem Blommer og Nodder væ: en til mellem Nodder 
6 Bønner; jærlig Gamels (de handler nemlig dog hos 
amel) — ſiden vi talte om Bonner, var det min Bon, 
at Vert og Vartinde ikke vilde forſmaa min ringe, men 
oprigtige Hyldeſt! — For Jublen havde lagt fig, havde 
N 8999 . er ok — fpringer nu kun efter 
Lengſel. — O 5 ſta muſiceres — hun fortæres af 
Naturfenomen, d b min duttes Skaber, uvandjagelige 
„„den menneffelige Slegts ſydafrikauſke 


b kun blomſtrer en Gang hvert tuſinde Aar — 


Det ſtore Hus ved Norrevold f , 
' ; i traalte af Lys og 
a of glade Stemmer. SE. 55 det wage 
F 15 en fad den Gamle alene, Der var ſtojende 
f 105 erhed overalt — der var ſtille Fred og Taknem⸗ 
ighed Paa Koiſten. Samuel Weller. 
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Opløsning våa Qaaden i forrige Numer: 
nys Lykkeridder. 
aaden i Nr, 16 É i 
1 7868 8 169 er endvidere rigtig løst af: Jolly Jack og paa Vers 


Nutiden. 


It „ſuperieurt“ Voarding-Houſe. 
Af Dr. Max Nordau. 
(Sluttet). 


Alt, hvad jeg her har fortalt om de forſkjellige Per⸗ 
ſoner, fit jeg naturligvis ikte at vide ved vor farſte 
Sammenkomſt, men efterhaauden ſom jeg blev hekjendt 
med mine Husfeller. En af Ejendommelighederne ved 
det ſuperiore Boarding⸗Houſe er den isnende Kulde, 
hvormed euhver Nyankommen bliver modtaget. Naar 
hau forſte Gang trader ind i Spiſeſalen, er der Ingen, 
ſom tager mindſte Notits af ham. Han fætter fig til— 
bords og har en Folelſe, ſom om han kunde være 711 
Slags Baulos Aand, der ikke bliver ſet af Nogen ved 
Bordet undtagen af Husmoderen. Efter Maaltidets 
Slutuing danner de Andre Grupper, i hvilke der bliver 
fort en mer eller mindre liwlig Konverſation, men den 
Nyaukomne vedbliver at bære iſoleret og kan, naar han 
ikke er oplagt til at fæfe, dreje Tommelfingrene om hin⸗ 
anden. Mig morede denne hovmodige Tilbageholdenhed, 
der kun veg efterhaanden; men en folſom Natur, iſcer 
en Kvinde, kan let føle fig krœuket paa det Blodigſte 
derved. Faa Dage efter mig ankom der til Huſet en 
ung frauſk Dame, en behagelig, dannet Pige af god 
Familie, ſom i London vilde give Undervisning i ſit 
Modersmaal. Hun blev naturligvis modtaget paa ſamme 
tilbageholdne Maade ſom jeg og alle Andre. Det var 
kun lige, at Damerne ſkelede til hende, da hun viſte ſig 
i Varelſet. Hun fad alene i en Krog, 
gik tilbords, hun ſpiſte upagagtet, uden at Nogen me⸗ 

lede et Ord til hende, medens der konverſeredes ivrigt 

rundkomkring, og efter Maaltidet exiſterede hun ligeſaalidt 

for Susfællerne font for det. Den unge Dame var ſaa 
dybt krenket derover, hun følte fig fan fremmed og for⸗ 

ladt i bette Hus, hvor hun havde haabet at finde Er⸗ 

ſtatuing for fin Familie, at der i hendes bevægelige 

Fyſiognomi vifte fig et dybt, ſmerteligt Udtryk, ſom gik 

mig til Hjertet og foranledigede mig til at bede Hus⸗ 

moderen om at foreſtille mig for den unge Dame, — et 

Forlangende, der vel blev opfyldt, men fon vakte den ſtorſte 

Opſigt i hele Huſet og i flere Dage blev omtalt, kriti⸗ 

foret og fordømt ſom en uhort Afvigelſe fra den ſedvan⸗ 

lige Orden. Men hvad brød jeg mig derom? Den 

unge frauſke Dame var lykkelig ved at blive revet ud af 

fin utaalelige, forladte Stilling, og jeg ſkal aldrig glemme 

det inderlig talnemlige Blik, hvormed hun optog min 

hoflige Tilncermelſe. 

Husfcellerne ſamledes ved Maaltiderne og var i 
Neglen ſamlede om Aftenen. Konverſationen ved Bor⸗ 
det var utaalelig ſovnig og tvær, naar ikke Monſin li 
Coomte havde Ordet, hvilket rigtignok fon ofteſt var 
Tilfældet. Damerne underholdt fig regelmæsfig med 
Spekulationer om Vejret og om, hvorledes det vel vilde 
være næfte Dag. The Reverend ſpurgte, om Alle havde 
leſt Morgenbladene, og naar Alle enſtemmig havde be⸗ 
ſvaret dette Spørgsmaal med Ja, begyndte han om⸗ 
ſteendelig at giengive deres Indhold; Husmoderen med⸗ 
delte Detailler af Lordens og hendes Bedſtemoders (paa 
mødrene Side) Familiehiſtorie, og den kydſke Profesſor 
horte efter med ſit undgrundeligt hemmelighedsfulde Smil. 
Men ſaafnart den polſke Greve blandede fig i Under⸗ 
holdningen, blev Luften ladet med Elektricitet, og vi kom 
ikke ud af den aandelsſe Spænding. Ingen af Dumas“ 
Romaner er faa utrolig og eventyrlig ſom haus Liv. 
Hvilken Skebne! Hvilke Tilſkikkelſer! Hvilke Farer og 
hvilken vidunderlig Frelſe! Han hørte — naturligvis 
— til en af de forſte polſke Familier. J Aaret 1863 
havde han taget Del i Opſtanden og kommanderede ſom 
General et Armékorps. Engang Havde han i en tre 
Dages Kamp tilintetgjort to rusſifke Brigader (han 
forklarede med tekniſke Udtryk Oberſten alle Detailler i 
Slagplanen, og den gode Oberſt ſatte et meget dybſindigt 
Anſigt op dertil og yttrede: „Naturligvis! Naturligvis!“) 
— en anden Gang hapde han bemegtiget fig en Fæft- 
ning ved Hjælp af Kommandantens Kone, der Havde 
forelſket fig i ham (her tilkaſtede ſamtlige Damer ham 
et bebrejdende, indigneret Blik.) Efter Opſtaudens Un⸗ 
derkrykkelſe var han blevet taget til Fange og kaſtet i 
den dybeſte Kjeldercelle i Warſchaus Citadel. J fem 
Dage fod man ham dernede være uden Spiſe og Drikke, 
og han vilde være torſtet ihjel, hvis han ikke engang 
imellem havde kunnet gribe en af de Notter, ſom i Le⸗ 
gionvis omſvarmede ham, bræbe den og drikke dens 
Blod. J Petersborg arbejdede mægtige Familieforbin⸗ 
delſer paa hans Befrielſe, men Kejſeren var meget for⸗ 
bittret pan ham, fordi han fort iforvejen i en Tvefamp 
havde dræbt en Storfyrſte. Tilſidſt var han imidlertid 
dog blevet benaadet, men forviſt til Udlandet, og alle 
hans uhyre Godſer var blevet konfiſkerede. (Her ud⸗ 
ſtͤdte Landladyen et Suk fan dybt, fan umaadelig dybt, 
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at jeg deraf kunde beregne, at den edle, tappre Greve 
ſikkert mindſt i et Aar ikke havde ladet hende høre Klau⸗ 
gen af fire Penge). J den Stil gik det hoer Dag, og 
Damerne blev ikke trætte af at høre pan ham, ligeſaa 
lidt ſom Greven blev træt af at fortælle uye Eventyr. 

Efter Dineren trak Greven og Oberſten ſig tilbage 
til Rygevcrelſet, medens o Roverend og Profesſoren, 
ſom ikke var forfaldue til Tobaksryguing, fulgte Da⸗ 
merne ind i the Drawingroom. Man fordrev her en 
halv Times Tid med at bagtale Beboerne i Nabohuſene, 
indtil Monſiu li Coomte igjen kom lilſyne og hver Af— 
ten beghndte fit Parti Whiſt med Landladyen, Mrs. 
Brown og Profesſoren. 

Jeg foretrak i Reglen indtil det Moment, da Theen 
blev ſerveret, at overlade Selſlabet til fig ſelb og blive 
i Spiſeſalen for gjennem det gabne Vindue at iagttage 
Livet paa Gaden. Det var nu en af de verſte For⸗ 
ſyndelſer mod god Tone, og Landladyen underrettede 
mig ogſaa engang derom i en velment belærende Tone. 
„J England ſtaar Ingen, der har Agtelſe for fig ſelv, 
ved Vinduet for at ſe ud paa Gaden; men hvis man 
alligevel vil gjøre det, fan man man i det Mindſte have 
en Skarm for Vinduet, ſaaledes at man ſelv kan ſe 
ud, men Ingen fe En.“ Jeg flog denne Advarſel hen 
i Bejret, og Landladyen tilkjendegav mig med et ringe⸗ 
agtende Blik, at hun opgav mig ſom en uforbederlig 
Barbar. Naar, hvad der ofte var Tilfældet, en af 
Hertugerne eller Greverne i Nabolaget gav en Galadiner, 
fan ſtormede imidlertid alle Husbeboerne med Landladyen 
i Spidſen ind i Spiſeſalen, Skeermen blev trukken for 
Vinduet, og alle Hoveder presſedes mod hverandre for at 
ſe de tunge Karosſer, hvori de pyntede Damer og ſtore 
Godsejere kom rullende. Men at tilfredsſtille fin Nys⸗ 
gerrighed for aabent Vindue — shoking! Det kan kun 
en nopdragen foreigner falde paa. 

Gaden var netop pan den Tid, da Middagen var 
overſtaget, fuld af et afvexlende og eget Liv. Snart 
viſte der ſig en German band, en Flok fordrukne, 
ilde udſeende ældre og ungre Mænd i en Slags Uni⸗ 
form, med Nodepulte og Noder, der ſtillede ſig op midt 
paa Gaden og opførte en Koncert med deres ſkrigende 
Blikinſtrumenter, ſnart en Punch and Judy, en engelſk 
Form for Meſter Jakel. Ved Siden af dem arbejdede, 
for at fan en Penny, unge Piger og Drenge k italienſke 
Bondedragter med Lirekasſer, og Niggerminstrels, Gade⸗ 
fangere med ſpertede Anſigter og rodmalede Læber, i 
fantaftiffe Frakker og Benkleder af ſtribet Kattun, der 
nagede til op under Armhulerne; fire — otte af dem 
fang i Kompagui de kaadeſte Gange og udførte dertil 
groteffe Spring under Akkompagnement af Mandoliner 
og Tamburiner. Paa denne Tid af Dagen gjorde ogſaa 
the Catsmeatman, „Kattekjodmanden“, ſin Ronde. 
Denne Mand fælger ikke Kjod af, men til Katte. Naar 
haus „cats meat! cats meat!“ lod ſkingrende gjennem 
Gaden, ilte Piger og Tjenere ud af Huſene for at 
modtage de daglige Rationer til uss, den engelſke Hus⸗ 
moders Yndling, og ſamtidig fulgte Kattene med, om⸗ 
kredſede Manden med krummet Nyg og Halen lige i 
Vejret og fulgte under de pudſigſte Fagter Kjodhandleren 
til Gadehjørnet. Ved Siden af vort Hus fan der en 
alley, en ſmal, ſmudſig Gyde med Stalde og et eneſte 
Vaaningshus, hvor der foruden Staldkarle kun boede 
en fattig irſk Familie. Faderen var en Drukkenbolt, og 
Moderen ſyg; men de havde en flink ung Datter, der 
ernærede fig ſelv, Forældrene og tre ſmaa Sodſkeude 
med fine Henders Gjerning, mau kan let teenke ſig hvor 
kummerligt! Hvergang the Catsmeatman kom forbi, 
ſtod den ſmukke Irlcenderinde ved Indgangen til fin alley 
og kiabte for en Benny Kjod, idet hun længe vragede 
og desuden bad Haudelsmanden om at give hende et 
vigtig friſt, ſundt Stykke Kjod. Dette forauledigede 
ham en Aften til halvt ſpogende, halvt utaalmodig at 
yttre: „Deres Kat maa være et meget forkjclet og for⸗ 
vent Dyr, Miſs!“ Pigen blev ildrod i Hovedet og lob 
fin Vej faa forvirret, ſom om man havde grebet hende 
paa ferſk Gjerning i et Tyveri. Manden ſtirrede efter 
hende ind i den mørke alley, hvor den ſmulke Irleender⸗ 
inde var forſvunden, foer pludſelig' med Pegefingeren til 
Nerſetippen og begyndte ſagte at fløjte. Der var aaben— 
bart gaaet et Lys op for ham. Fra den Aften be- 
merkede jeg, at han, naar den unge Pige vifte fig med 
Peunhen, ikke mere gav hende noget af de tvivlſomme 
Varer i Vognen, men i fin Frakkelomme tog et i Avis⸗ 
papir indpakket Stykke Kjod, ſom han overrakte hende 
med et venligt Smil, og ſom hun modtog med nedſlagne 
Dine. Denne Dannemand Havde et Hjerte og en Fin⸗ 
folelſe, ſom en Hertug kunde have misundt hann. 

Jeg boede omitrent to Maaneder i mit „ſuperienre“ 
Boarding⸗Houſe; naar jeg efter den Tids Forløb flyttede, 
fan ſtyldtes det de Erncringsforhold, ſom exiſterede i 
Huſet. Paa Faſtlandet anſes Englenderne for pyrami⸗ 
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dale Spiſere: men det ſage næften ud, ſom om min 
Landlady vilde rehabilitere fine Landsmænd i den Henſeende. 
Der preſenteredes vel ved Dineren talrige Fade af an⸗ 
ſelig Storrelſe, og mau fane ſamtidig paa Bordet en 
kempemetſig Oxeſteg og en Bidekolle, Ragout og flere 
Sorter Gentyſe. Men alle dige Viktnalicr blev neeſten 
urørte tague bort igjen og tjente gjenſynlig kun til lidet 
mættende OSjenlyſt. Naar Fadene var opſtillede, og den 
Metal⸗Klokke, uden hvillen der i Englaud ikke kan komme 
en Ret pan Bordet, med megen Hojtidelighed var fjernet 
af Opvarteren, begyndte Landladyen et almindeligt Forhør: 
„Oufker De Oxeſteg eller Bedekolle?“ blev den Ene ad— 
ſpurgt efter den Anden, og alt efterſom Svaret lod, blev 
Vedkommende betjent af Landladyen, der havde the joint, 
eller Mrs. Brown, der havde Vedekollen ſtagende foran 
ſig. Begge Damerne var i Beſiddelſe af en Behendighed 
i at ffjære for, ſom vakte min greendſeloſe Beundring. 
De udforte Snit med en Finesſe, ſom mange Mikroſke⸗ 
pikere ikke opnaar efter mange Aars Svelſe og med de 
nieſt komplicerede Inſtrumenter. Den Portion Steg, 
ſom de gav os, var af ætheriff Tyndhed og dadelfri 
Giennemſigtighed. Man kunde tydeligt ſe de ſmukke 
Malerier paa Tallerkenen igjennem den. Naar man 
havde ſpiſt den forſte Portion, var Landladyen gaufſke 
viſt fan naadig at erkyndige fig om, hvorvidt man ønffede 
mere, og naar der undtagelſesvis blev ſparet Ja, fit 
man en ny Prove paa hendes Kunſtferdighed i at fkicere 
tynde Skiver. Men derefter blev man ikke ſpurgt, om 
man ellers nærede noget Onſke. Det var en ſtiltiende 
Forudſetning, at et velopdragent Menneſkes Appetit ikke 
kunde naa ud over en dobbelt Servering af disſe hiſtolo⸗ 
giſke Præparater. 

Ligeſom i forſkjellige andre Henſeender rettede jeg 
mig heller ikke i denne efter de gieldende Vedtegter, 
men tilkjendegav allerede ved det forſte Maaltid, at jeg ikke 
opfattede det ſedvanlige Spørgsmaal: om jeg vilde have 
joint eller muttonleg? ſom et abſolut Alternativ, men 
at jeg ønffede efterhaanden at ſpiſe noget af alle de 
forhaandenverende Retter. Denne Erkloering, ſom blev 
afgivet i en halvt ſpogende Tone, men var alvorligt 
ment, fremkaldte almindelig, ſtille Misbilligelſe, der ſteg 
til ſtraffende, indignerede Blikke, da jeg, efterat have 
faget de fædvanlige to papirstynde Strimler Kjod, uden 
at afvente noget nyt Spørgsmaal om min Appetits Be⸗ 
findende, for tredje Gaug preſenterede min Tallerken for 
Landladyen og forlangte et tredje Stykke joint. Men 
hvad hjalp al min Energi? Den tredje Skive var endnu 
mindre og tyndere end de to forſte, og den (aa neppe 
paa min Tallerken, førend Landladyen, for at forebygge en 
mulig tilſigtet Fortſcettelſe af min Manovre, gav Opvar⸗ 
teren Tegn til at tage Fadene bort og at bringe Mel⸗ 
ſpiſen ind (der, regelmesſigt afvexlende, beſtod af Rhabar⸗ 
berterte og His i Melk, eller Budding og Stikkelsbœrtcerte). 

Uagtet jeg hver Dag til Lunch i en Oyſterſhop 
eller et Kafféroom ſpiſte en mægtig Beefſteak, fan vejede 
jeg dog efter to Maaneders Forløb otte Pund mindre, 
end da jeg flyttede derind, og jeg fandt derfor tilſidſt, 
at jeg ikke mere trængte til Diæt, men til rigeligere 
Koſt. Min Tillid til ſuperieure Boarding⸗Houſes var 
forſvunden for ſtedſe, og jeg holdt mig for Reſten af mit 
Beſog i London til moblerede Verrelſer og Reſtavrationer. 
Som jeg ſenere har havt Lejlighed. til at overbeviſe mig 
om, levede imidlertid endun i flere Aar i Brookſtreet 
Mindet om mig ſom en Slags Polyphem, der vilde 
være iſtand til, hvis man ikke i rette Tid ſtandſede haus 
gruelige Lyſter, at ſpiſe hele Beder, — ja maafke endog 
felve fine Medmenneſker! 


Luthers Huſtru. J Juletiden, ſom i dybeſte Forſtand er en 
Erindringens Højtid, tor ogſaa nærværende Blad vel gaa bort 
fra vore Dages ledende Perſonligheder og bringe fra en lengſt 
forſvunden Tid Billedet af en Kvinde, der 1 færegen Grad 
har Juteresſe, overalt hvor Proteſtanter holder Feſt. Katbarinn 
v. Bora fødtes 1499 og blev i en meget ung Alder optagen 
ſom Nonne i Ciſtereienſerkloſteret Nimpiichen. Luthers Skrifter 
glorde hende imidlertid Opholdet der ufideligt, og ſammen med 
8 Meningsfeller flygtede hun endelig i Aaret 15233. Luther, 
til hvem hun havde henvendt fig, ſtaffede hende et Siem bos en 
hæderlig Familie i Wittenberg; her besagte han hende jevnligt 
og giftede fig ſluttelig med hende efter et Par Nars Forlob. 
Frieri og Bryllup, ſiges der, faldt paa ſaunne Dag. Bunden 
vilde nok havt lidt flrørre Friſt; men Reformatoren mente, at 
„Opſættelſe i Giftermaalsanliggender er altid ſarlig, eſterſom 
Satan gjerne fkaber Forhindringer i Bagtaleiſe og avindeng 
Snak og alt Saadants Veuner“, — fan Enden blev, ar en 
Junidag 1525 viede Bugenhagen den forhenværende Munk og 
den forhenværende Nonne. Sun fit tre Sonner og tre Dottre, 
og Luther vidnede om hende i fin Dodsſtund, at hun havbe 
været ham en trofaſt Huſtru i gode ſom i onde Tider, Lukke⸗ 
lige Forhold efterlod han hende ilte; men ſaavel Kurſurſten af 
Sachſen ſom Kongen af Danmark underſtottede hende, eg hun 
levede æret og agtet til fin Dod 152. J Torgau viſer man 
endun heudes Grav. i 

Portratet her er efter et af den berømte Lukas Krauachs 
bedſte Malerier. ö 
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Det sidste Attentat mod Ruslands Czar. 


Explosionen. 
1. IIuset. — 2. Udbygningen. — 3 Vognskur, — 4. Månen 
Huset ved Moskvaer- g 
er-dernbunen, hvorfra Minen var lagt 
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Af Livet i Konstantinopel: Kristno vender hjem fra Kirken. (Se S 11) 
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Tredive Juleaftener. 
Humoriſtiſk Skitſe af Ludvig Hebeſi. 


Min allerforſte Juleaften huſker jeg ikke længer ganſke 
nøjagtigt; jeg har kun en utydelig Foreſtilling om, at 
jeg ikke var i rigtig godt Humor dengang, og at jeg 
voldte mine Omgivelſer en hel Hoben Bryderi. Jule⸗ 
aften blev jeg nemlig født. Det forſkaffede mig ſenere 
hen i Livet mangt et Sjebliks Redſel. Moder plejede 
nemlig jevnligt at fortælle mig: „Ja Dig ſkjar vi da 
ned fra Juletræet,” — og denne Oplysning om min 
Herkomſt bed jeg ordenligt Meerke i: for man maa da 
virkelig Fjende fit Fodeſted. Men da jeg fan nogle Aar efter 
lærte i Skolen, at hvorfra Menneſtet er kommet, derhen 
Hal det tilſidſt ogſaa gaa, . .. grebes jeg ſom ſagt under⸗ 
tiden af en dødelig Angſt. Fra Træct kom Du, og op 
paa Tracet maa Du igjen! tænfte jeg tidt i mit ſtille 
Sind, og jeg var i adſkillige Aar faſt overtydet om, at 
jeg engang ſkulde ende mit Liv dinglende paa Greuen af 
et Træ. Min forſte Juleaften var altſaa under alle 
Omſteendigheder noget triſt. 

Min fjerde Julcaften huſker jeg allerede tydeligere. 

Da fik jeg min forſte Gyngeheſt. Det var et 
ubændigt Dyr, endun ikke tilredet, og ſom ſtrax ſlog mig 
af. Jeg brakkede Neſebenet, og det er aldrig blevet helt 
legt ſenere. Fra den Tid fer min Næfe meget interesſant 
ud, det er gjenſynligt, at den har en Hiſtorie. Men 
min fjerde Juleaften blev af den Grund lidt rodlig 
af ſig. 

Min ſyvende Juleaften fulde fan ſtor Indflydelſe 
paa mit Liv. Leſeren Fjender jo nok Tante Severine i 
X., hende med den pibede Kappe og det vældige Par 
Hornbriller, med hvis Glas kun Taarnvinduerne i X. 's 
Kirke kan maale fig i Starrelſe. Ja og Leſeren kjender 
naturligvis ogſaa Kuſine Anna, Tante Severines Datter, 
De veed, hende med det allerlyſeſte Haar i X. og med de 
allermeſt blaa Sine. Naa — de To var nde paa Landet 
hos os Juleaften. Tante beklagede lydeligt mig med 
min umulige Neſe, Hvad der i høj Grad argrede 
mig, efterſom Anna var tilſtede og fra det Sjeblik ikke 
tabte bemeldte Neſe af Sync et Sjeblik. Jeg er vis 
paa, hun var bange for den. Jeg ſagde til hende, at 
hendes Øjne var faa blaa ſom Valmuer (dengang var 
jeg nemlig ikke klogere, end at jeg antog de blaa Blomſter 
i Kornet for Valmner og de rode for Kornblomſter). 
Hun opfattede det rimeligvis ſom en Forncermelſe og 
ſvarede, at jeg havde en Neſe ſom en Kjokkenſeng. (J 
lang Tid anede jeg ikke, hvordan den Lille tænfte fig en 
Kjokkenſengs Naſe; endelig ſage jeg tilfældigvis engang 
hos Tante Severine i X. en gammel Slagbeenk, paa 
hvis Hovedende der var malet Anſigtet af en Bonde med 
en ganſke ubegribeligt flor Nœſe. Det var uden Tvivl den, 
Anna havde ſigtet til). Dermed var foreløbig Alt ude mellem 
os. Far vi gik tilſengs, ſagde Moder og Tante, at vi 
ſkulde kysſe hinanden. Jeg bed min Vergrelſe i mig og 
vilde til at adlyde, men Anna ſtak i at ſkraale, ſom hun 
var beſat, og kradſede mig ſom en arrig Kattekilling hele 
Anſigtet fordærvet. Den Juleaften var altſaa atter noget 
rodladen. 

Min ottende Juleaften holdt jeg hos Tante Severine 
i X. Jeg havde boct det ſidſte Aarstid hos hende, fordi 
jeg gik i Skole i X. Anna var imidlertid blevet fer 
Aar, men fandt ſtadig min Neeſe umulig. Vi levede 
fan at ſige paa Krigsfod med hinanden. Tante havde 
befalet hende, at hun fulde overraſke mig med et Bog⸗ 
merke, ſom bar mine broderede Navnebogſtaver G. B. 
Hun ablød, men med en Broderenaal i Hjertet, og det 
kunde man ſaamen ogſaa fe pan Bogmerket: thi G'et 
lignede paafaldende et G., og B'et var det abſolut umuligt 
at ſtjelne fra et R. Jeg paa min Side overraſkede, efter 
mine Forceldres Foranſtaltning, hende med en Neſke ud⸗ 
merkede Peberkager. Vi fritog os ſelv gjenſidigt for Alt, 


hvad der kunde ligne et Tak; det gik ſaadan ganſke af 


ſig ſelv. 

Min niende Juleaften tilbragte jeg ſammeſteds. 
Atter en triſt Juleaften, — Ta i Luften, den lille Dam 
udenfor Huſet med aabent Bande, Det foranledigede et 
Ulykkestilfcelde. Ninette, Annas Dukke, en født franſk 
Dame, havde bøjet fig for langt frem fra Bredden, var 
blevet ſpvimmel, og var dumpet i Bandet. Anna brolte 
forfærdet pan Hjælp, jeg ſtyrtede til og traf Dukken op. 
Det var desverre for ſilde. Übevegelig laa hun der foran 
os; alle Forſog paa at falde hende tillive vifte fig frugtes⸗ 
føje; hun var og blev dad. ... Over hendes Handſkeſkinds⸗ 
Legeme rakte vi hinanden Haanden. Jeg havde jo dog 
vovet Livet for hendes Skyld. Annas Hjerte var blevet 
rørt, For at beviſe mig det kom hun om Aftenen flæ- 
bende med en Neſke. Du Alſtyrende! det var den fe 
med Peberkager, jeg forrige Aar havde foræret hende: den 


havde aldrig været lukket op, og der var dog Peberkager 
i den! Hvor havde hun ikke maattet hade baade mig 
og min Neſe. Da overmandede Forbittrelſen mig. Hun 
vilde ſpiſe en Freds⸗Peberkage med mig; men jeg afſlog 
det ſurmulende. Meget triſt Juleaften, den! 

Min tiende, ellevte og tolvte Juleaften tilbragte 
jeg Hjemme. Jeg var pan len Opdragelſesanſtalt i B., 
men der havde man ſtadig Juleferier. Med K. ſtod 
jeg ikke i fjerneſte Forbindelſe! ... En Neeſe ſom paa 
en Kjokkenſeng! De kan tro, jeg huſkede det is 
Og Fredspeberkager! Aa ja, hvorfor ikke? 

Der fulgte en Rake graaligt ensformige Jule⸗ 
aftener. Det daglige Arbejdes Alvor havde trængt denne 
kronologiſke Art af Poeſi ftærft tilbage i mig: Feſten, 
var bleven mig en Dato ſom fan mange andre og intet 
videre. Jeg havde med Held overſtaaet mine Examiner 
og praktiſerede nn Handelen i foreløbig temmelig under⸗ 
ordnede Stillinger paa forſkjellige Kontorer. 

Imidlertid havde jeg havt megen Familieſorg. Kort 
efler hinanden var baade Fader og Moder død. Begge 
Gange kom der en Kondolenceſkrivelſe fra Tante Severine, 
meget varm og viſtnok ogſaa meget oprigtigt ment. Og 
begge havde de en Efterſkrift fra Anna, en meget fort 
og meget Hjertelig Efterſkrift. Ved flige Lejligheder er 
det bedſt at være kortfattet. Begge Gange havde jeg ſaa 
tænkt, hvordan der vel kunde fe ud hos Tante i X.? 
Anna maatte jo allerede være et helt voxent Pigebarn, 
hendes Skrift var fan tydelig og beſtemt, font om den 
var prœntet. Ja og faa — havde jeg fkrevet til dem 
Begge tilſammen ét Brev, fuldt af Taknemlighed og Sorg 
og ... gaben Plads. Man fkriver jo hverken godt 
eller gjerne ved flige Lejligheder. 

Min enogtyvende Juleaften var den førfte, der 
igjen ſaae ud ſom af Noget. Jeg var kommet til 
Hovedſtaden, hos det bekjendte Firma Moſes Mikkel 
Moſes & Sgu. Min Chef blev ſnart vel ſtemt mod 
mig og ffjænfede mig fin merkantile Tillid. Jeg avancerede 
fra Bog til Bog. Da det atter blev Juleaften, var jeg 
anden Bogholder. Moſes Mikkel Moſes & Søn havde 
den patriarkalſke Skik, hvert Aars Juleaften at bede fit 
ugifte Perſonale op til fig. Det var meget kriſteligt af 
ham, og kriſtelig var ſaamen ogſaa Punſchen, man fik, 
thi Huſet importerede jo ſelb Rommen fra Jamaika. 
Moſes & Son havde fo Dottre, den attengarige Thereſe 
og den femtenaarige Sofie. De havde hver fin Dont at 
pasſe Juleaften: Sofie rakte hver af de Tilſtedeverende 

-haus Preſent, og Thereſe bryggede Punſch. Saadan gik 
det ogſaa denne Gang. 

Den lille Sofie fatte ſmilende paa mit Hoved den 
Peltshue, man havde foræret mig, og Thereſe ſmilte 
venligt til mig, da hun bod mig det forſte Glas Punſch. 

Jeg havde et helt Aar til at ſpekulere paa, hvad 
for et Smil der vel havde været varmeſt, det med Pelts⸗ 
huen eller det med Punſcheglasſet, — thi forſt næfte 
Juleaften kom jeg atter i min Chefs Hus. Paa denne 
min toogtyvende Juleaften overtydede jeg mig nu om, 
af ſaavel den ſextenaarige Sofie ſom den nittenaarige 
Thereſe ſmilte ligeſaa varmt til mig, ſom de havde gjort 
for et Aar ſiden. Det var mig meget behageligt. Men 
jeg lagde ſamtidigt Merke til, at der blev ſmilt ganſke 
ligeſaadan til Hr. Penneman (ia Lerſeren Fjender jo nok 
Hr. Penneman, ikke fandt? forſte Bogholder hos Firmaet 
Moſes & Son), — og det var mig meget ubehageligt. 
Atter teeukte jeg et helt Aar over denne Tilſyneladelſe 
kun én Gang afbrudt af et Brev med fort Rand. Tante 
Severine var død, det var Auna ſelv, ſom meddelte mig 
det. Jeg var dybt ryſtet. J en Fart lob jeg over og 
pakkede min Kuffert for at kunne made i rette Tid til 
Begravelſen — .. . faa kom Moſes & Son ind til mig. 
„Naa, det pasſer ſig godt, at De netop pakker Deres 
Kuffert,“ ſagde han; „De maa ſtrax gan til London.“ 
Forretningen, det drejede ſig om, var meget vigtig 105 
kunde ikke være Tale om Opſcettelſe. Det ſkrev 15 fil 
Anna, og reſſte fan ſelv til London. Forſt to Maaneder 
efter kom jeg hjem. Jeg havde filt mig glimrende ved 
det ſmig betroede Hverv, og min Chef forærede mi 
Guld⸗Ankergangsuhr. 3 

Jeg ſkrev igjen til Anna, erkyndi i i 
ledes hun havde det, og lovede u 11 4705 
hende i X. Der kom intet Spar. Et 610 vet: eføge 
deret Brev: vendte tilbage med den Paafkrift „ 
Adresſaten rej 10 tilt af Poſtvcsnet: 
0 f ejſt udenlands,” Det gav mig li 
Stil i Hjertet, hvis Saar dog legedes g Hgefom et 
hvorfor ikke? tænkte jeg ved mig fely arket Sa 
har jo altid ſiddet 51 Ton A f Severine 

og fan er hun formodenlig rejſt med 11 11 arvet hende, 
Uglehoved af en Kammerfomfru til Italien andet gammelt 
He! En Næfe ſom en Kjoktenſena! eller Frankrig. 

Min treogtyvende Juleaften gil igfen rv f 
Den ſyttenaarige Sofie overrakte mi 1 ER lige 
og — Under over Under! — bem, 9 krivetoi, SK 
hvegarige Thereſe 


te mig en Skrivemappe med mine virkelige Napne⸗ 
ry le 9 B. Uvilkaarligt kom jeg til at teenke pag 
Annas C. R. Hvor højt ſtod dog ikke Thereſe over 
Anna! ... Og alligevel var der Noget indeni mig, ſom 
bevægede mig til ikke at fortælle hende Hiſtorien med 
Bogmeerket. Hr. Penneman havde flet Ingenting faget 
af Thereſe. Jeg var meget JE og irykkede hendes 
højre Haand fire Gange. Hr. Penneman kysſede imid⸗ 
ag al an ahn den ehe ee e 

ig til at trykke den højte Hank , 

5 Thereſe i en kolig, rolig Natur. Hun havde 
maaſke ikke meget Bid A 9. REE NESNN 5 
var god, lige god mo e og Enhver. un hadede 
Jen og holdt en lille Klat af alle Menneſker. Jeg 
lærte hende kun langſomt at fjende, for jeg talte kun 
med hende én Gang om Aaret. Alligevel gjorde jeg 
uvilkaarligt Kur til 151 og 115 ogſaa, jeg ryklede 
t lille Skridt fremad for hver Jul. 
Paa min a Juleaften kysſede jeg Klokken 
to og en Kvart om Natten hendes Haand til Farvel, 
og hun ſagde til mig: „Paa ſnarligt Gjenſyn!“ On 
et Aar, — det var hun ikke bange for at kalde „ſnar⸗ 
ligt“. 

9 Paa min femogtyvende Juleaften — hun havde 
denne Gang lavet mit Glas Punſch (hvortil Huſet 
Moſes & Son ſom bekjendt ſelv importerede Rommer) 
noget ftærfere end ſedvanligt, — riſikerede jeg en Be⸗ 
merkning om, at hun var blevet noget fyldigere fiden 
ſidſte Juleaften. Hun ſmilte og gav mig et lille Tat 
med ſin Vifte over a SÆR 5 Er. 
Penneman til hende, at han ſyntes, hun ſaae meget 
flankere ud idag end forrige Aar, og det ſmilte hun ogſaa 
af og truede ad ham med Fingren. Hvem af os havde 
nu talt hende rigtigt til Behag? * 

Paa min ſexogtyvende Juleaften ſkyndte jeg mig at 
tage en Kamelia op, ſom hun tabte. Hun belonnede 
mig ved egenhændigt at ſcette Blomſten i mit Knaphul. 
Derover blev Hr. Penneman meget nervøs; hun lagde 
Maerke til det og beroligede ham, idet hun allerede naſte 
Juleaften — min ſyvogtyvende — forærede ham en Roſe. 
Som en Følge heraf ſurmulede jeg paa min otteogtyvende 
Juleaften og trak mig tilbage til en Vinduesfordybning. 
Jeg ſtod og ſaae ud paa de hvide Snefnug, der hvirvledes 
rundt, — Vinterens Myggedands. Da var hun pludſelig 
ved Siden af mig, Gardinerne ſkjulte os halvt. Jeg 
tog hendes Haand, der ryſtede en Smule. Thereſe,“ 
ſagde jeg, „tror De, De kunde holde af mig?“ 

Vi blev forſtyrrede. Moſes Mikkel Moſes & Son 
havde ſavnet os og havde udſendt Hr. Penneman for 
at gribe os enten døde eller levende. Vi talte jan iffe 
oftere ſammen under fire Øjne den Nat; og Huſets 
page 8 tvang mig til at vente et helt Aar 
aa hendes Svar. 

Det Aar var det leengſte i hele mit Liv. Adſtadigt 
ſom en gammel Snegl kom min niogtyvende Juleaften 
1 5 i . 1 0 havde i deu ſidſte Tid været 

aderligt mild og elffværdig imod mig. Jeg rog 
hans Cigarer og drak 15 Ga en ln Sujet ſelo 
a g de AC BE FEER e 25 bragte 

od ligeſom en Smule i Kog. 
5 en nu var virkelig Juleaftenen der. . 80h ved 

e ſelv, hvordan det var fat med mig, men jeg ved 
0 0 mindre, hvordan det ſenere hen blev fat med mig. 
Niue ſket noget ÜUbegribeligt; iſtedetfor to ſtod der 
Tredje 10 tre Pigebarn henne ved Juletræet. Den 
det a 92 SEJLET ikke ved forſte Sjekaſt, — men vad 

andet var hun mig velbekjendt. Jeg havde lige 
leſt i Thereſes ſmilende Blik det glade Svar paa mit 
Sporgsmaal fra forrige Aar d DA 5 hi 5 . ſlanke 
Skikkelſe med det allerl Saar eu n 0 
ſaae file og alv 19 05 Haar i Verden foran ie 
Dine, jeg 90 Ene A der d 9 1 

Liv har truffet. 
Men FA 1 57 lig ſom en Jernring om mit Hjerte. 
ſan b ang 5 neſte Sckund, og der blev pludſeli 
„Auna y 5 lyſt indeni mig ſom aldrig kilforn: 
É Hun Ton 5 5 og bredte Armene ud. 5 
— jeg grad me. bierte og grad. Og erligt ful 

Da vi z . 
grebes jeg af aan beſindet os fan r 
. jeg Tæfte endnn 0 5 5 e van SK ! 

; ig et „Ja“ i hendes Blikke, — 
Nea EK var allerede na om mod Hl. 
Saaſandt jeg lever, — pan mit Spørgt 


maal fif 9 > i 5 
Dine dan Ja'et. Han var aabenbart i den fyvende 


Scenen med 9 18 Hy⸗ 
fot. Hun 9295 Anna Havde naturligvis vakt ſtor Op 


allerede været der i Huſet fjorten Dag, 

tom Selftabsbame eller Guvernante for Soft, og var 
Dod hard il direkte fra England, hvor hun ſiden Moderens 
Alt 2 e havt Plads hos en Familie. Jeg havde 
8 taget meget fejl, da jeg bildte mig ind, at hende 


RR 
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Nutiden. 


Formuesforhold var gunſtige; Tante Severin 

Jntet efterladt hende. Og jeg havde ikke 5 0 D 
gravelſen.. .. Og mine Breve havde ikke truffet hende; 
hun havde ikke hort det Mindſte fra mig, derfor havde 
heller ikke hun ladet høre fra fig. Tilfldft havde Hiem⸗ 
veen fort hende tilbage, ſaameget mer, ſom der bodes 
hende en heldig Stilling i Moſes & Sons anſete Hus 
Hvilken Forelſe for hende og for mig! 

Familien blev i en Fart fat ind i vove Forhold. 
Den ſkikkelige Thereſe! hun omfavnede Auna og glædede 
ſig med hende. Hr. Moſes & Son lykonſkede os Begge 
9 8 t e en trykkede oprigtigt min Haand 
Sofie ſog fejl og kysſede mig i . Å 
n og kysſede mig iſtedetfor Anna paa 

Punſchen var den Nat ſarligt kraftig. Der blev 
udbragt i den en Meugde . ge for ct 
Par nye Forlovede: thi ved denne Lejlighed forlovede 
Thereſe Moſes & Son fig med Hr. Joſef Penneman, 
ſom rykkede op til pasſiv Kompagnon i Firmaet. 

Nogle Uger efter giftede jeg mig med min ſmukke 
Kuſine Anna. Hvad Bedre kunde vel ſaadaune to ſtakkels 
Jorcldreloſe gjøre? Ban min Bryllupsdag udnævnte 
Hr. Moſes & Søn mig til fin forſte Bogholder. 

Jeg mente, jeg ſkulde være rigtig polidſk, da jeg til 
Brylluppet forcrede min Kone et viſt Bogmærke med 
Bogſtaverne C. R., ſom ſkulde betyde G. B. Men hun 
havde været nok fan polidſk, thi hun forærede mig til 
Gjengjcld en vis BEſke Peberkager, der var faa haard, 
at ikke engang en Mus kunde have faaet Bugt med den. 

Paa min tredivte Juleaften ſkicenkede min Huſtru 
mig en ſtor og fund Dreng med en rent umulig Neeſe 
— en Neſe ſom en Kjgkkenſengs. Naa, han er et Jule⸗ 
aftensbarn ſom jeg ſelv, og forhaabenlig vil Kriſtusbarnet 
være ligeſaa naadig mod ham ſom mod hans Hr. Papa. 


Det kgl. Theater. 


Henrik Ibſen: Et Dulkehjem. 


Det var en beſynderlig Aften, man tilbragte i Theatret 


i Sondags, — fuld af Spanding og af Slappelſe, af 
hengiven Glæde og af irriteret Uro, af Begeſſtring og af 
Uvilje. Publikum var ikke heldigt ſammenſat for en 
farſte Foreſtilling af et ſtort og moderne Digtervcerk. Det 
greb undertiden Skallerne og ffød Kjernen i dem til Side, 
det honorerede — om end ikke lige kraftigt, faa dog lige 
godt det Udmeerkede og det flaut Rutinemeesſige, det fint 
Opfattede og det fuldſtendigt Misforſtaaede. Dertil var 
der en Forſtyrrelſe, et Spektakel, ſom man næften kunde 
friſtes til at falde uopdragent: hvert Sjeblik blev en 
Replik borte under et Staahej af Hoſtende og af Folk, 
ſom rommede ſig. Under denne Larm og dette misviſende 
Bifald fad faa de, for hvem Kunſt er noget Mere end 
Tidsſordriv efter Middagsbordet, og fulgte — halvt be⸗ 
tagne, halvt ængftelige — den fornemſte Rollehavendes 
Skœbne, Stykkets Skebne og endelig ogſaa den Op⸗ 
fattelſes Skebne, ſom de ſelv under en foregagende Les⸗ 
ning havde dannet fig af Skueſpillet, og hvis Berettigelſe 
Opforelſen nu ffulde enten godkjende eller tilbageviſe. 
For vor udmeerkede Skueſpillerinde, Fru Hennings' 
Vedkommende gav Aftenen et afgjorende Svar. Jeg 
tror ikke, hun ſejrede paa alle Punkter; men hun vandt 
en hel og ſtor Sejr. Mindre afgjørende ſyutes det 
Sporgsmaal at blive beſvaret, om Sthykket gjorde rigtig 
Lykke. Der var ſteerkt Bifald under og nogen Træthed 
efter 1. Akt, der var fanatiſt Applaus, ligefrem Begeiſtring 
efter 2., og der var endelig en ſmuk succes d'estime 
efter 3. og ſidſte Akt. Alt i Alt plejer „Kasſeſtykker“ 
ikke at modtages paa den Maade. Skulde det alligevel 


ſpille fig op til at blive det, fan er ren efter mit 
Skjon Fru Hennings'. Digteren kan bebrejde de Her. 
Jerndorff og S. Peterſen ſamt Frk. Dehn, at de ved 
deres kluntede og masſive Spil gjorde hans helſtabte 1. 
Alt uſammenhſengende; men han kan omvendt take Hoved⸗ 
rollens Frennſtillerinde — og delvis hendes Medſpillende, 
Hr. E. Poulſen — derſom haus uſammenhengende Stykke 
kommer til at fe helſtobt ud. Thi hvor meget mau end 
raaber paa glimrende Tekuik og „ſtreng Folgerigtighed i 
Udviklingen,” — folgeagtig bliver Handlingen i „Et 
Dukkehjem“ derfor ingenlunde. Stylkket beſtaar af en 
Idyl, et Melodrama og et ligeſaa bittert ſom uſikkert 
Foredrag over Samifundsmoral; men Moralen ſtaar ikke 
i dybere Sammenheug med Idyllen og Melodramact, 
det er en paakliſtret Afflutuning, hvorunder Figurerne for⸗ 
vandles, og hvor Ibſen, tiltrods for Wesſels Advarſel, 
kommer til at rette Smed for Bager. 

Man klender vel, ialfald fra Dagbladene, Stykkets 
Indhold. En Maud og hans Kone lever lykkelige 
ſammen, forelſkede i hinanden endnu efter 8 Aars Akgte⸗ 
fkab. De har tre Børn og er lige kommet ind i en 
betrygget, velhavende Stilling. Saa væltes med Et — 
paa nogle faa Minuter — hele det ſolbelyſte Hjem over 
Ende. Konen har gjort fig fyldig i en Übeſindighed og 
en Forſeelſe: hun har, for at frelſe ſin Mands Liv og 
ffaffe Penge til en Rejſe, uden hans Vidende udftedt et 
Gjceldsbevis, og hun har fremdeles, da hendes Fader 
netop da laa for Døden og ikke kunde adſporges, tanke⸗ 
loſt efterſkrevet dennes Navn. Manden faar Hiſtorien at 
vide og bliver raſende: i fin ophruſende, brutale Heftighed 
overdeuger han fir Huſtru med Bebrejdelſer og Forhaanelſer, 
han har ingen Sands for, hvad hun maa have lidt, har 
ingen Angſt uden for fit eget Rygte, har intet Blik til⸗ 
overs for, at hun dog ene og alene har fejlet af Kjer⸗ 
lighed til ham. Saadan havde hun ikke tænkt, at han 
var. Hun havde troet, havde paa öngang haabet og 
frygtet ſom det Forfeerdeligſte, at han, ftærk og ſtolt, 
vilde tage hele Skylden pan fig; netop for at forebygge 
det, har hun endog villet drukne fig. Da han nu 
viſer fig i en fan uhyggeligt anden Skikkelſe end den 
dramte, næften væmmes hun ved ham; og miskvivlende 
om fin Cone til at kunne opdrage Bornene, ſeende fig 
ſelv ſom en i Bund og Grund Fremmed overfor den 
hidtidige Wgteherre, forlader. hun Hjemmet og det Alt— 
ſammen for i Enſomhed at „opdrage fig ſelv“. Hun 
gaar imidlertid ikke bort ſom den Damte, men ſom den 
Dommende: neeſten Halvdelen af ſidſte Akt er et Mandens 
og Samfundets Synderegiſter, ſom hun fremfætter med 
den Forurettedes hele Myndighed. 

Vendepunktet, det afgjorende Trek i denne Hand⸗ 
ling, er, font man nok fer, Mandens egenkjarlige Op⸗ 
treden; og hvis vi altſaa ſkal folge Digteren villigt og 
tillidsfuldt, maa den ligefra Stykkets forſte Begyndelſe 
bære antydet for os, være ligeſom bebudet os gjennem 
Skildringen af hans Karakter. Ellers gaar Figuren i 
Stykker, og efterat have interesſeret os for ét Menneſke 
ſkal vi pan éngang til at interesſere os for et nyt, der 
blot har Navn tilfælles mied det oprindelige. Nuvel, 
— der er Intet, ialfald intet Jojneſpringende, i hele 
1ſte Akt, der blot Saameget ſom lader os ane, at Helmer 
(ſaadan hedder Agtemanden) er en egoiſtiſk, pialtet, for 
Folks Omdomme ynkeligt amfindlig Natur og ude af 
Stand til at opoffre fig for Andre. Vi hører tvertimod 
om ham, at han har arbejdet fig en dodelig Sygdom 
paa Halſen for at ſkaffe fin Familie Udkommet! Huſtruen 
bærer han i Virkeligheden pan Hænderne; hans Kjer⸗ 
lighed til hende har ganſke viſt lidt ſelvtilfreds Over⸗ 
legent, noget faderligt Forkjclende ved fig, — men man 
tror jo dog juſt ikke ſaadan uden videre om en Fader, 
der elſker og forkjcler fit Barn, at han ikke kan bringe 
det endog de ſtorſte Offre. Og ellers er den herſkende 
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Egenſkab hos vor Agtemand hans urokkelige Retſindighed, 
hans faſte Vilje til altid at ſcette Tœring efter Nering, 
hans Afſky mod de moralſtk Forkomme, det vil ſige Saa⸗ 
danne, ſom har løjet fig fra deres Brode baade overfor 
dem ſelv og Andre. Her — overfor Helmers ſtrenge 
Haderlighed og Nedelighed, ſom Forfatteren hele Iſte 
Akt igjennem end ikke med et Sideblik bringer os 
til at twivle om — her fkulde Slaget have ſtaget. 
Spoigsmaalet ſkulde have været, hvordan en ſaadan 
Mand vilde ſtille fig, naar hans forkjelede og elſkede 
lille Barnekone i ſin Uvidenhed havde begaaet en For⸗ 
brydelſe, der pludſelig kom til haus Kundſkab. Men — 
det er fandt, fan havde Tendenſens Pibe maattet faa en 
helt anden Lyd, og Huſtruens ligeſaa effektfulde ſom 
tvetydige Henvisning i ſidſte Akt til, at hundrede tuſinde 
Kvinder har „offret deres Mere“ for den, de elſkede, 
vilde kun i Tvetydighed have vundet, hvad den tabte i 
Effekt. Argus. 


(Sluttes). 


Billedtext. 


Det ſidſte Attentat pan Ruslands Czar er endnu i faa 
friſtt Minde, at vi ſom Text til vore Billeder derfra kun be⸗ 
hover at give et kortfattet Referat. — Kejſeren vendte ad Kurſker⸗ 
Banelinien tilbage til Moſtva for derpaa at begive fig til fin 
Hovedſtad. Lige fra det Sted, hvor Byens Grandſe begynder, 
var der paa begge Gider af Banen opſtillet Politibetjente ved 
hvert 25 Stridt. Det fejferlige Tog pasſerede lykkeligt forbi; 
en halv Time efter kom Toget med hans underordnede Folge, 
og ligeſom det — tæt inde ved Moffva — bruſte forbi Huſet, 
man ſer pan det ene Billede, ſkete der en Exploſion: en af 
Togets Baggoner blev væltet, to flængtes tvers over Vejen, og 
en af de poſterede Betjente, der af et Stykke frusſen Jord fit 
et voldſomt Slag for Bryſtet, kaſtedes til Side og beſpimede. 
J forſte Øjeblik tænkte Ingen paa, at der kunde være lagt en 
Mine, og Politiet fif kun Ordre til at omringe og bevogte — 
Vaggonerne (); men da man var kommet fig af Skrekken, 
blev dog ogſaa de narmeſt liggende Huſe omringede, om man 
end (Hünlen maa vide af hvad Grund) beſluttede at vente til 
om Morgenen med at foretage en Underføgelfe. Denne forte 
da gjeblitkelig til, at man i Udbygningen (en Slags Lade) fandt 
et galvaniſk Batteri ſtagende pan Jorden famt ſtrax efter en 
Ledniugstraad, ſom lab op til Beboernes Soveværelfe i 
Vaaningshuſets anden Etage, og ſom til den anden Side gjen⸗ 
nem et underjordiſk Galleri ſtrakte fig helt hen under Jernbane⸗ 
volden. Galleriet var gravet, meget omhyggeligt, i Zig⸗Zag, 
og man antager, at Forbryderne paa Grund af Afvigelſen fra 
den lige Linie har forreguet fig med Henſyn til, hvor de ſkulde 
anbringe den Stenmur, ſom for Enden af Galleriet tjente til 
at forſterke Exploſionens Kraft. Var bemeldte Mur blevet 
rykket et lille Siykke længer frem, var ſikkert hele Jerubane⸗ 
volden flojet i Luften. 

Huſet var blevet ſolgt til en Smaaborger fra Sſaratov 
ved Navn Sſuchorukov (det har naturligvis viſt fig, at dette 
Navn, hans Pas ofv. var falſkt), ſom beboede det med en ung 
Kvinde, hvem han kaldte fin Kone. Gjennem en Banevogter 
havde han fæftet tre Arbejdere til at hjælpe fig med at grave 
en Kjelder 1 Udbygningen, uden at iøvrigt disſe Jordarbejder 
havde vakt Mogens Mistanke: Huſet ligger afſides og vender 
kun til den ene Side ud tik. et Nabohus. J dette boede en 
døv og halvblind Olding med en gammel Kone, — to pderſt 
gudsfrügtige og ftilfærdige ſaakaldte Gammeltroende (O: ſom for⸗ 
kaſter den herſkende greſk⸗katholſke Kirkes Redaktion af Skriften). 
Begge de Gamle havde fattet ſtor Sympathi for de unge Folk 
paa Grund af disſes kilſyneladende dybe Religioſitet; det er jo 
ogſaa bekjendt, at man i Forbrydernes Lejlighed fandt det 
fædvanlige Helgenbillede med den brændende Lampe foran. 

Kriſtnes Kirkegang 1 Konſtantinopel er det bebudede Pen⸗ 
daut til Billedet af Muhammedaners Hjemvenden fra Moſkeen 
i forrige Numer. Vi heuviſer til dettes Text. 

En Juledagsidyl bringer vi endnu ſom en ſidſte lille Erin⸗ 
dring fra den endte Højtid: Bornene beſoger Bedſtemoder, font 
ogſaa har et Juletræ parat. 


Fra bor Boghylde. 


— E. Maus „Dauſt Ordſprogsſkat“ foreligger unt kom⸗ 
plet i to Bind. Det flittige og yderſt fortjenſtfulde Arbejde, 
hvori man træffer mange mindre kjendte Fyndfpreg Side om 
Side med de meſt geugſe, er forſhuet med et Regiſter, ſom 
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Gratis Præmiefordeling af Farvetryksbilleder. 


Manden i Skorfenen. - 

En Nyftaarsafteus⸗Hiſtorie, efter A“ v. Winterfeld, 
Det var ſom ſagt Aarets ſidſte Aften. Udenfor, hvid 
Vinternat, — ſkinnende Sue over Markerne, tuſinde 
Stjerner paa den morkeblaa Himmel; Alt var ſaa ſtille, 
faa fredeligt, ſom ſagde Naturen Farvel til det gamle 
Aar kun gjennem milde Barnedromme. J den ſtore By 
var der anderledes Rare. Lys rundt om i Huſene, ſaa Vin⸗ 
duerne kom til at ſe ud ſom . 
vagtſomme Øjne, der holdt 
flarpt Udfig efter Nytaars 


J „Nu koger den!“ udbrød pludſelig Papa Hasſe og 
kom til at fe helt fornøjet ud. Dattrene foer faa ſmaat 
ſammen og gav fig faa til at le; Moderen fane igjen 
op til Uhret og kom Rom og Sukker i Glasſene. 
„Men rider Fanden Dig, Marie?“ afbrod hendes 
Agteherre hende, „Du giver jo Ungerne ligeſaa meget 
Rom i ſom mig, — Du vil da aldrig gan hen og drikke 
mig Toſene fulde, ſkulde jeg tro?“ — Konen rodmede, 
ſaa hun kom til at ſe helt kjon og ung ud, og 
rettede Fejlen, „Saa! lad os faa ſmage!“ vedblev den 


Gamle og rorte ſindigt om i fit Glas og nippede til 
Toddyen. „Puh!“ fagde han, „nej iaften under Du 
mig det ffam for godt, Marie, — den er jo lige ved at 
ſkolde En indvendig. Tag og kom en Smule Vand i 
til, — nej ikke for meget! — ſaadan! un er den god!“ 
Papa nippede atter til ſit Glas, ſatte det fra ſig, 

og faldt i Tanker. „Ja,“ mumlede han, „nu har vi 
ſnart det Aar fra Haanden, og Himlen ſkal vide, hvad 
det ny kan bringe os. Noget ſerligt Gladeligt 
bliver det vel neppe,“ tilføjede han og ſutiede paa 
Piben for at faa rigtig 

Ild. „Naar man forſt er 

naaet over de Treds, maa 


Komme; desuden dæmpet 


Orgelſpil fra Kirkerne, 


man være glad endda, om 


man bare kan faa Lov at 


deempet Orkeſtermuſik fra 


marſchere faa nogenlunde 


Ballerne, Naslen af Vogne, 


paa Stedet; for det er 


og Klirren og Klang af. 


beſynderligt med de gamle 


Glas, ſom ſtedtes imod 


Ben, — jo krettere de 


hinanden under „Tak for det 


bliver, deſto geſvindtere 


gamle Aar.“ 


piler de mod Graven. Man 


Henne i det lille, et⸗ 


har ikke Krefter længer til 


etages Sted, hvor Gardi⸗ 


at holde igjen paa dem, for⸗ 


nerne lige nu blev villet ned, 


ſtaar J. Naa, jeg ſkab ikke 


kigger vi ind i et gammel⸗ 


klage, — jeg har været 


dags Hjem, — en hyggelig, 


med i mine Dage og maa 


varm Stue med en ſmal, 


ſtivrygget Sofa, ſtorblom⸗ 


ſtrede Betrek, mesſingbe⸗ 


ſlaaet Kommode og andre 


være tilfreds og taknemlig 
for dem.“ 

„Du glemmer, at vi 
har Born, Papa!“ ind⸗ 


Herligheder fra vore Olde⸗ 


fædres Dage. J Kaminen 


brænder en lyſtig Ild, hvis 


Gjenffjær ſpiller hen over 


Gulvets Zæppe og op pan 


Katten, ſom tager ſig en 


fornuftig Lur i den ſtore 


lederbetrukne Leneſtol. 


Omkring Bordet treffer vi 


hele Familien: Papa, med 


det godmodigt lyſtige og 


dog noget egenſindige An⸗ 
ſigt, patter pan fin Vibe 
og lader til at vente fpændt 
paa, at den ſyngende The⸗ 
ljedel foran ham ſkal give 
ſig til at puſte Rog ud 
ad Tuden; Mama, ſom 
noget febrilſk flytter paa 
Glasſene og forreſten hvert 
Ojeblik ſer angſteligt 
farſt op til det dikkende 
Bornholmer⸗Uhr og derfra 


hen til Kaminen, hvor det 


ene Brerndeſtykke efter det 


andet ſynker ſammen efter⸗ 


haanden med en ſagte Knit⸗ 
tren; endelig to unge Piger, 
— den Ene en fuldt ud⸗ 
ſprungen Blomſt, den An⸗ 
den endun kun ſom en 
Blomſt i Knop. De ſid⸗ 
der med hinanden i Haan⸗ 
den og ſtirrer Begge ufra⸗ 
vendt paa Spirituslampen 
under Thekjedleu, hvis blaa⸗ 
lige Flamme nu og da 
giennemſkjceres af radlige 
Strimer. 
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Alt udsolgt! Efter Professor kretsehmers Maleri, 
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vendte hans Kone: „ſkal 
deres Glæder ikke ogſaa 
blive vore Glæder?” 
„Naturligvis, natur⸗ 
ligvis!“ ſagde den Gamle 
og ſtrakte Haanden ud og 


klappede Dattrene paa 
Kinden. De ſage op par 


ham, med et pan öngang 
kjcrligt og ængfteligt Ud 
tryk. Ogſaa Moderen 
ſage forſkende ſin Mand 
ind i Anſigtet, og da hun 
opdagede lutter Solſtin 
over de gamle, rynkede 
Træf, fod hun til at fatte 
en driftig Beſlutuing. 

„Jud de fjære Vorn!“ 
begyndte hun uſikkert, „gid 
det nye Aar maatte bringe 
dem Alt, hvad deres ſmaa 
Hjerter begicerer. Navulig 
Jette, for hun er jo deg 
den Wldſte og kau ſorſt 
tenke paa at. 

Jette blev ildrod i 
Hovedet og lagde bedende, 
men med nedſlague Dine 
ſin lille Haand paa Mo⸗ 


deren. Papa Hasſe 
ſmaald, faa det naſten 
klukkede: „Ja for mig 


ſkam gierne, for mig gjerne, 
min Tos!“ ſagde han, 
„ſaaſnart Du kan finde en 
Mand, ſom jeg ikke har 
Noget at udſceite pan. 

Moderen betænkte ſig 
et Ojeblik. „Har hun da 
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Nutiden. 


ikke allerede fundet ſaadan en, Gamle?“ ſpurgte hun i 
en ængfteligt blød, indſmigrende Tone. 

Den Gamles Anſigt blev pludſelig til lutter albor⸗ 
lige og ſtrenge Rynker; man fulde flet ikke have troct, 
at han kunde fe faa haard og ubøjelig ud. „Kom un 
ikke og fordcerv mig min Nytaarsaften!“ ſagde hau. 
„Richard Hanſen kan gjerne være en meget brav og flink 
Fyr ... Gud bevares! ... men jeg kerer mig ikke om 
hans nymodens Meninger og Hiſtorier, . . . og jeg vil 
have Fred i mit Hus, ſiger jeg Jer. Det vilde blive 
til et evigt Skjenderi mellem ham og mig, — puh! 
jeg kan blive raſende bare ved at tanke paa det... 
Kort og godt: ikke et Muk mer om den Sag, — og 
dermed Baſta! forſtaar I?! 

Der blev en lang Papſe, hvor man kun horte 
Uhrets Dikken og Glodernes Knittren, naar de ſank 
ſammen inde i Kaminen; af og til ſnurrede Katten faa 
ſmaat henne i ſin Stol. Moderen var igjen kommet 
til at ſe gammel og alvorlig ud. „Naa, lad nu det 
være glemt, Gamle,” ſagde hun pludſelig og klappede 
Mandens Haand; „det var ſagt i en god Mening, men 
naar Du ikke ſynes om det, faa taler vi ilke mer 
derom, — vi ſkal ikke fordærve Dig den ſidſte Aften i 
Aaret. Kom, lad os klinke med Papa, Born, — og 
fe fan at fan glade Anſigter pan igjen, at han ſelv kan 
være glad og fornøjet.” 

Den Gamle var allerede forſonet; Strenghed og 
Godhed lan i det Hele taget ſaadan Side om Side i 
hans Hjerte, at det ene i et Nu kunde give Plads for 
det anden. Samtalen kom atter i Gang. Men da 
der var gaaet en halv Times Tid, blev Mama paa⸗ 
faldende urolig og fane endnn oftere end for op til Uhret. 
Endelig opdagede hendes Mand det. „Naa, Mutter!“ 
ſagde han, „lenges Du un allerede efter at komme i 
Kojen? Nej gaa Du heller hen og hent Wbleſkiverne, 
— kanſke de kan bringe Dig pan bedre Tanker .. . Bil 
man behandles vel af det nye Aar,“ vedblev han, medens 
Konen rejſte fig og gik efter Fadet, „ſaa man man kam 
ogſaa viſe det den ſkyldige Agtelſe. Sidde og pasſiare 
fornøjeligt ſammen ved Punſch og Aöbleſkiver, til Klokken 
ſlaar 12, faa give hinanden et Haandtryk eller et Kys, ligeſom 
det nu kau treffe fig, og faa gan pænt og ordenligt til 
Sengs, — ſaadan har mine Forældre og mine Bedſte⸗ 
forældre baaret fig ad for mig, og ſaadan gior ogfaa 
jeg, ſaalcenge jeg lever, — lad fan de nymodens kloge 
Folk kun beholde deres Slidder og Sladder for dem ſelv .. 
Naa, tag fan for Jer af Retterne, Vorn, og bryg mig 
et Glas Punſch til, Gamle!“ 

Men juſt ſom Hænderne raktes frem mod Fadet, 
bankede det ſagte paa Doren. Over Moderens og de 
to Dottres Anſigter foer et flygtigt Gledesſmil; Papa 
ryſtede, ſtadig med fremſtrakt Haand, paa Hovedet, og 
mumlede halvt for fig ſelv: „Hvem Pokker kan nu det 
være?” For han imidlertid KE Tid at tænfe nermere 
derover, gik Døren op, og ind traadte en lille mager 
Herre med et formeligt Fugle⸗Anſigt. 

„Godaften!“ ſagde han med ſkrattende Stemme og 
traf Døren i efter fig og traadte nærmere. „Ja der 
var rigtignok Ingen, ſom ſagde „Kom ind!“ ... men 
det gjør ikke Noget, .. jeg er vis pan, at jeg er vel⸗ 
kommen alligevel.“ 

„Nej nu har jeg min Sandten aldrig .. .! Onkel 
Kriſtian ?!“ udbrød Herren i Hufet. „Det er ſaameend 
Nyt, at Du beſoger os en Nytaargaften, — ellers 
plejede Du jo altid at fvire den bort paa Kafcen med 
dine Stodere af Peberſvende!“ 

„Ja- a . .. Fornuften kommer med Alderen, veed 
Du nok!“ ſvarede den Anden, og tog fin Hat af og 
glattede med Haanden det tynde, hvide Haar. „J har 
vel nok et Glas Punſch og en Wbleſkive tilovers til 
mig?“ vedblev han, idet han anſtrengt fatte lig paa en 
Stol og i det Samme tilkaſtede ſin Soſter et ſtjaalent 
Blik, hoilket denne beſvarede med en ligeſaa umecerkelig 
Nyſten pan Hevedet. 

Onkel Kriſtian trommede paa Bordet med alle fem 
Fingre, ſom om han vilde undertrykke en eller anden 
Folelſe, fane derpaa yderſt opmerkſomt op paa Uhret, 
og ſkottede endelig hen til Kaminen, hvor Ilden var lige 
ved at gan ud. Gaa fatte hau fig rolig til at fortære 
fire Ebleſkiver uden at tage Notits af, at de tre Damer 
hvert Sjeblik ſtirrede paa ham, ſom om de ventede, at 
han ſkulde gjøre eller ſige Et eller Andet. Forſt da han 
allerede var ved det andet Glas Punſch, blandede han 
ſig igien i Samtalen. 


„Hm!“ begyndte han og torte ſig om Munden, 
„beſtandig disſe gamle Vaner fra den ſaakaldte gode 
gamle Tid, ſom forlængft har overlevet fig ſelb. Som 
nu f. Ex., — hvorfor ſkal man abſolut drikke Punſch 
og ſpiſe Wbleſkiver Nytaarsaften?“ (Han tav et Djeblik 
og flævede over til Svogeren; Papa Hasſe fane noget 
biſter ud, men var aabeubart dog ikke rigtigt arrig endnn). 


0 S r Wble⸗ 
„Punſchen er ſod og kliſtret, og det Sauime er i 
en 1115 12 nog Følgen bliver, at fene 
Nytaarsaften har taget ordenligt for ſig af Re e 905 
man ſelv ſod og kliſtret hele Nytaarsdag. Der er ſaa⸗ 
mend intet bedre Middel end det til at gan hen og ii 
odelagt fin Mave. Nej, man jeg bede om et t 
ſticrt Kjod og et Glas god Rodvin . pſt! .. det ve 
man, hvad er, kan Du tro, Svoger!“ 107 

Han ffævede igjen over til Papa Hasſe eller 0 ere 
til hans Sren: for naar de begyndte at blive hojrode, 
var det altid et ſikkert Tegn paa, at der var en Storm 
i Anmarſch. Men til hans ſtore Skuffelſe havde den 
Gamles OSren endnu en forholdsvis lys Schattering. 
De tre Damer ſendte imidlertid nafbrudt Onkel Kriſtian 
eengſtelige og forundrede Blikke, ſom han dog fremdeles 
ikke fod til at ffjænfe mindſte Opmerkſomhed. 

„Vil J virkelig blive ved at ſidde og kukkelure her 
lige til Midnat?“ ſpurgte han fan igjen og ſkevede atter 
hen til Kaminen. i g 

„Naturligvis,“ ſvarede endelig Herren i Huſet, hvis 
Stemme dirrede fan ſmaat, „det er jo Nytaarsaften . 
den ſidſte Aften i det gamle Aar. ...“ 

Onkel Kriſtian trak paa Skuldrene og lo. „Pyh! 
den ſidſte Aften i det gamle Aar!“ vrengede han, det 
kan man jo kalde enhver af Aarets 365 eller 366 Aftener. 
Hver eneſte Midnat er et Aar forbi, men vi tenker 
viſt ikke over det, fordi vi fan i Regelen ligger og ſnuer.“ 
(Den Gamle lige overfor ham begyndte at blive nrolig 
og klappede utaalmodigt med Haanden paa Armen af 
fin Læneftol). „Det Eneſte, der er ved den Aften, ſom 
man nu engang er blevet enig om at falde Nytaars⸗ 
aften,“ fortſatte den lille Herre, „det kommer begribeligvis 
fra Banen og faa af, at man veed, at hundrede Tuſinder 
paa den Tid tenker og føler omtrent det Samme fon 
vi ſelb, — hvis de da overhovedet faler og tænfer Noget⸗ 
ſomhelſt. For det Meſte anſtiller Folk faa en Slags 
Selvbetragtning; de angrer det Onde, de har gjort i det 
forløbne Aar, og foreſctter fig at leve ſmukkere i det ny.“ 
(Papa Hasſes SØren var un helt morkerode, og han 
bankede i Leneſtolen, faa det dundrede efter. Onkel Kri⸗ 
ſtian vedblev ſmilende:) „Men hvad hjælper faa det? 
De angrer nok, men de bliver ikke bedre; eller ogſaa 
angrer de flet ikke, fordi de er for forſtokkede til at kunne 
indſe deres Uret. Det gjelder iſcer dem fra den ſaa⸗ 
kaldte gøde gamle Tid, der fætter Overtro og Fordomme 
højere end baade Hus og Hjem og Huſtru n e o 00 

Papa Hacsſe huggede den knyttede Haand i Bordet, 
faa Glasſene dandſede. „Siig mig, hvorfor er Du egen⸗ 
lig kommet herhen iaften, Onkel Kriſtian?“ raabte han 
med blusſende Sren. 

„Begribeligvis for at ſlaa en gemytlig Pasſiar af 
med Jer,“ ſparede han og ſmilte yderſt venſkabeligt. 

„Saa begynder Du ſaameend godt!“ buldrede den 
Gamle los: „Forſt kaſter Du Dig over de uſkyldige 
AEbleſkiver og Punſchen, ... hvorfor Fanden er Du ikke 
ſogt hen, hvor Du kunde fan baade ſkicert Kjod og 
Nodvin. . .. 0 e 


„Alt udſolgt!“ 


Hvor det „Udſolgt Alt!“ dog har Fyn og Klem 
Naar de ſimple Skillinger for Ens Bae i 
Skaffer Varme og Brod i et fattigt Hjem 

Og Ens Kiceres morke Miner opklarer! 


Vinteren i Paris. 
Medens vi jaar forelsbig er fluppet for godt Kigb fra 
har bl. A. Paris i aller hojeſie 


af hvide Barrikader. | 
add i al Verden ſkal man fan al den Sne bort igjen Se 
0 ai S 


15000 Mand og 4000 Heſte bun Ben i 

9650 10 150 een Broerne, og de BUE me de i 
ich, ſom de aller fleſte Steder har været ; 

den betydelige Byrde. Enkelte Steder 85 5 ER 5 NÅ ile 
Madfe Blevet for glubende, og med et Brag, ſom om . 
Torpedoer traadte i Virkſomhed, er Iſen revnet iter 
og 5 ſunket ned. og briſtet, 

det Veerſte ved Vinteren er at r i 

fævdeligt Antal Nodlidende i Paris, bpoe hb lab ot beg 
Tid fang kueb ſterkt med at fan den forngdne til 5 Cl 
Levnetsntidler, og hvor Priſerne ſom en Folge Wer een 
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. Ganffe viſt har den altid redebonne priy 
0 ER Al ſtore Offre, ligeſom bande Staten 5 
Kommunen har ydet betydelige Beløb til Unberjtøttelfer; men 
for mangfoldige Franſtmend har bog e uſcdvanligt ſrenge 
Froſt gjort Slutningen af det gamle og Begyndelſen af det ne 
Aar til alt Andet end glædelige Dage. 


— Smaatræk om Bournonville, 


— 


Bedſt ſom jeg for lidt ſiden ſad her mutters ene i 
min Dagligſtue („Fruen“ er ude iaften), kom jeg til at 
le himmelhojt af en Hiſtorie med Bournonville, der ju 
faldt mig ind. Og da jeg fan havde faaet (eet ud, 
idetmindſte fan nogenlunde, kom jeg ogſaa til at tænfe paa, 
at De i fin Tid havde bedt mig om at nedſkrive nogle 
Erindringer om den fortræffelige Afdode, og at jeg havde 
ſagt Nej. Ser De, det er ſaa ſin Sag med at ſlrive, 
naar man nn engang ikke har Talent netop for de Dele. 
Ja, hvis jeg kunde ſidde i min Stue og fortelle, faa 
tror jeg nok, jeg ſkulde kunne underholde en Stund med 
Smaatrœk fra Bournonvilles Liv og fan Folk til at 
ſynes, ſom jeg ſynes, at han var og blev trods Alt en 
prægtig Fyr; men naar Hiſtorierne kommer i Bogtihlkr⸗ 
fværte, kan De tro, de bliver blege, min Fa er, akkurat 
ligeſom kogte Krebs, naar de kommer i Eddike. Naa 
og fan er der ogſaa det, at paa Engang huffer man jo 
kun en vis Klasſe Anekdoter: derſom man felv er triſt, 
ſaa dem, ſom Folk faar Taarer i Sinene ved, og der⸗ 
ſom man ſelv er fornøjet, faa dem, ſom Folk ler af. 
Men vi Alleſammen, eller da de af os, ſom duer noget, 
har nok, hver Gang at vort inderſte Veſen rigtigt bryder 
frem, Noget ved os, form kommer andre Menneſker til, 
ligeſom Livet hos Shlenſchleeger, at fvæve imellem 
Graad og Latter. - 

Men det var Hiſtorien, jeg kom fra — ja De 
maa forſt vide, at naar Bournonville var i Aande (og 
det var han altid, naar han indſtuderede Noget), fan 
var han lettere til at ryge i Flint end en Krudttoͤnde. Gud 
ffal vide, hvormange Violinbuer han i fine Velmagts 
Dage har flaget over paa ſtedige eller ulervillige Eleb⸗ 
Ben! Men havde han ikke netop Violinbuen hos fig, 
kunde han forreſten ogſaa godt hjælpe fig med Haanden. 
Saadan var det en Dag oppe paa Dandſeſkolen, da han 
indøvede med Børnene Et eller Andet, hvorved de fulde 
fe fornøjede ud. En lille trivelig, uforſtyrrelig Kavaler 
giorde fine Ting meget pænt, men gjorde dem, til Meſterens 
voxende Aergrelſe, med det adſtadigſte Jeronimus⸗Anſigt 
af Verden. „Vil Du ſmile, Dreng!“ raabte Bournon⸗ 
ville den ene Gang efter den anden. Saa iilſidſt fløj 
han hen til Misdcderen. „Bil Du le, Dreng!” (kladſt! 
ſik han et Srefigen!) „vil Du ſe Du kan ſmile, Dreng!“ 
(kladſt! der fik han et paa det andet Ore!), „vil Du 
le, ſiger jeg!“ (igjen en Lusſing), „vil Du ſmile, dit 
Aſen!“ (nok en) — og ſaadan blev det ved, faa længe 
1 c e ng raabe, og hans Hender kunde blive 
ved at uddele Lusſinger. Da han endelig maatte holde 
op, ſtod Drengen hojrod i Hovedet, men 'kadig med det 
triveligſte og uforſtyrreligſte lille Jeronimus⸗Anſigt, man 
kunde anſke fig. Den Methode at komme Folk til at le 
paa har jeg ſelv leet af mange Gange for — ligeſom 
nu i Aften, da den pludſelig faldt mig ind. 

! „Ellers — naar ikke Situationen lige frævede det — 
var Bournonville under fin Sceneinſtruktion ingen Ven 
af Smil og Latter. Stod et Par Kunſtnere, ſom ikle 
blase og ſamtalte, og Bournonville fane, at de 
9975 rus fom traf paa Smilebaandet, kunde 0 
man jeg 1 hore hans beljendte heſtige: „Aa 
uffyfdigfte Smil var Tt A voll⸗Grin her!“ Seb da 
og Bo i Geledderne meer Grin" ; han forlangte Alvor 
officer af SR e end den ſtrengeſte Under 
e 10 8 Skole. Og han kommanderede 
Wer tredek Jom en ſaadan; ſelv vorne Damer 5 
ald hilſt med Tiltaleformer af ham, ſom ikke juſt kunde 
n de Sr bede, Fe gen g fan aal 
gyldig) eller Aandefranan un öngang itte kale Lie 
Gud, ſom ha 105 fravcrenhed hos Andre. Du tore 
Valiter 1 Benb futter Dan plejede at dbpavcelere fint 
uden at give ndert 2 mn br OA DES 
haanden føjede han das rl ed om Helheden; førft 1 
tionen naſten fix o FR Led, indtil hele Sbnmalk 
Prøver af de SER 1 5 e e ee 
Stildring af 1950 ener modte han med en udtommende 
Fe ig i ser Te giores, nedſkrevet (PR 
mindre Selvftændige illed Theme dan kt 
for Punkt "MEN, 5 e 11 
ſtendigt ſtabende Tal i fuse bære fig ad. De ſeclr 
Ret til at gaa 1125 85 fit — eller tilfæmpede fig — 
den Opfattelſe ſom i 1 BAR d 905 
Bournonville havd 90 gen tem forte, ikke lidet fra, a 
Figurer og Kata e benkt fig, og navnlig de komiſke 

9 akterrollerne i Balletterne tror jeg ſtyldes 
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ſtundom mere Kunſtnerne end Balletdigteren. 0 

Gagen paa egen Haand irriterede ham iter 10 0 
For det Forſte var hau bange for at fløde ſaavel Pull. 
kum ſom Presſen, for hvilken han nerede en artig Ne- 
ſpekt; jeg huſker endnu tydeligt, hvor triſt han 105 da 
en Referent i en af hans Balletter blev ſremſtillt om 
en latterlig Perſon, — han ventede fan ſmaat, at all 
Aviſerne fulde komme i Oprør, Og der b b 
. å 05 i g. dernæft kunde han 
ikke godt fordrage Kritik, ſelb i Smagting. Ligeſaa ſterkt 
udviklet hans Sands for det Plaſtiſke, det Tableauagtige var 
— man kan ikke tenke fig; med hvilken Lynſnarhed hau 
ſtillede de dejligſte Grupper! — ligeſaa ſvagt udviklet var 
hans Blik for den karakteriſtiſte Farvegivning og derfor ogſaa 
for Koſtumering. Alligevel valgte hau ſelv hver Trevl, de 
Spillende ſtulde have paa. Kom fan En og foreſlog oe: 
andringer i fin Dragt, hed det altid forſt i en utaalmodig 
Tone: „Aa lad mig un være fri for det Vrovl!“ og hvis 
det ikke hjalp, blev „Balletmeſteren“ bendt frem: „ Er Deſaa 
god at gigre, ſom jeg ſiger! Det er mig, der kommanderer 
her!“ Langt om længe kunde man dog opnaa en Ind⸗ 
rommelſe, der lad omtrent ſaadan: „He! der er altid 
ſaameget Vrovl med Dem, — naa, ja lad mig ſaa ſe 
da!“ og Kunſtneren kom frem i det ændrede Koſtume. 
Det var i Reglen bedre end det oprindelige, og Bour⸗ 
nonville var ſelv i Regelen den Forſte til at erkjende 
det. „Charmant! Charmant!“ udbrød han faa, „aldeles, 
ſom jeg havde tænft mig det, — De er gaaet fuldſteendig 
ind i min Idé.“ — Prligt talt tror jeg, man ſkylder 
vor Ballets udmærkede Kunſtnere at ſige, at en Del, 
og en ikke ringe Del, af mangt et koreografiſk Arbejdes 
Virkning ſkriver fig fra denne deres „Gagen ſuldſtendig 
ind i Bournonvilles Ideer“. 

Som ſagt, Kritik laa nu éngang ikke for hans 
Natur, og en tankelgs, ja en tvivlſom Ros var ham, 
naar galt ffulde være, kjerere end en beſkeden og op⸗ 
rigtig Indvending. En Aften efter Opfsrelſen af en af 
hans Balletter kom en Skueſpiller, der var bekjendt for 
at have en Hæv bag Øret, hen til ham, medens han 
ſtod og talte med nogle Kolleger. „Tak, Bournonville! 
tak, min gamle Ven! Det var et Meſtervck, — jeg fit 
Taarer i Øjnene ved at fe pan det!“ ſagde Skueſpilleren og 
trykkede hans Haand. Bournanville fif næften ſelv Taarer 
i Sjnene, medens han gjengjeeldte Haandtrykket. Saa gik 
Skueſpilleren, og Bournonville ſage efter ham med et 
pudſigt Udtryk i Anſigtet: „Det Beſt!“ mumlede han, 
„jeg er vis paa, han mente ikke et Ord af, hvad han 
ſagde. Men det er det Samme!“ tilfojede han og 
vendte ſig atter om til de Andre, „det gjor dog godt 
alligevel!“ 

De fkal nu ikke falde dette fort og godt Forfænge= 
lighed; det var ſnarere et Üdtryk for det i hans Natur, 
ſom overhovedet beſtemte hele hans Digtning, — for 
noget viſt Falſomt, for et Hang til det Rarende, for en 
Tilbgjelighed til at opfatte Theatergang ſom en Slags 
Kirkegang. Kunſten gjorde ham ſelv og ſkulde gjøre 
enhver Anden til „et bedre Menneſke;“ den ſkulde om 
muligt minde om Himlen og alle Guds Engle, dens 
ſande Storhed beſtod for ham i: at rare til Taarer. 
Han græd ſelv ſom et Barn og ganſke naivt over de 
ſmukkeſte Steder i ſine Balletter, og han blev angſt for, 
at der var gjort noget Galt, ſaaſnart denne Virkning en 
enkelt Gang ikke indtraadte. Saag kunde han med et 
beſynderlig forlegent og bekymret Anſigt ſidde og føle op 
til fine Øjne, ligge om paa de Agerende for at fe, om 
heller Ingen af dem havde Taarer i Sjenkrogen, og 
endelig udbryde: „Det er dog underligt, — jeg kan ikke 
begribe, hvor det kan være — jeg fan flet ikke grede 
her idag!“ 

Der falder mig to Smaatroek ind, ſom jeg fører 
tilbage til det ſamme Udgangspunkt: til hans ejendommeligt 
falſomme, religioſt pietetsfulde Natur. Jeg fortalte før 
om hans Heftighed pan Dandſeſkolen. En anden Dag 
var der en anden Dreng, ſom irriterede ham under Svel⸗ 
ſerne, — i Parenthes bemerket ſenere en af Theatrets 
forſte Kunſtnere. Bournonville foer hen mod ham med 
loftet Haand for at give ham en ordenlig Lusſing; men 
pludſelig ſtandſede han, lod Haanden ſynke, og med et: 
„Uh, dit Bæft, hvor Du dog ligner din Soſter!“ gjorde 
han fort omkring og vendte fuldſtendig beroliget og ganſke 
mild tilbage til fin Plads. Det er kun de fine og bløde 
Naturer, tror jeg, der ſaadan temmes i deres opbruſende 
Heftighed af en fjæv Erindring. — — Det andet, Træt 
refererer fig til hans Begravelſe. Bournonville havde 
fulgt en Bekjendt til Jorden, og Kriſtiau Hanſen 
havde ſunget et Farvel. „Ja, Kriſtian ſaug jo yn⸗ 
digt,“ ytrede bagefter Bournonville, „men denne op- 
ſtillede Soloſang ved en Kiſte, — nej Tak, det ſlal 
jeg dog ikke vide Noget af at ſige.“ Saa gjorde 
han en Pavſe: „Men en lille Smule Baſuner vil jeg 
nok be' om!“ tilfsjede han. — Ja jeg veed ikke, men 
jeg ſynes, at man gjennem den Mring ſer Manden 


lige ind i Hjertet. Baſuner! Det var ſaamtend rimeligt 


nok, at han baade önſkede og fif Baſuntoner over fin 
Kiſte, da de ligeſom klang gjennem hele hans kunſtueriſke 
Gemyt, og da hans hojeſte Aergjerrighed gik ud paa at 
vælfe netop den pompaſe, hojtidsfuldt gribende Stemning, 
ſom de fremkalder. 

Jeg kommer til at tænfe paa en Sømand, der 
var anſat mellem Maſkinfolkene ovre pan Theatret, og 
ſom Hver Aften, naar Tæppet rullede op forſte Gang, 
andegtigt eller eerbodigt tog Huen af. Det var en 
Mand efter Bournonvilles Hjerte. Den brave Fyr 
faldt dd om pan fin Poſt en Aften, juſt ſom Ouver⸗ 
turens ſidſte Akkorder døde hen. Havde Bournonville 
ikke havt et elſlet Hjem (hvor han var en fan elffværdig 
og mageløs Wgtemand, Fader og Bært ſom kun de 
Feerreſte), tror jeg, han kunde have ønffet at ende fit 
Liv pan fanme Maade: kun vilde han være bød, juſt 
ſom Tæppet fænfede fig efter det Bedſte, han hapde ſkabt, 
og medens Publikum applauderede — under Taarer. 

En gammel Skueſpiller. 


Ved Buletid i Tydſkland. 
Et Rejſebrev. 


Sidſt i Decbr. 


Hvad der er det Mærleligfte hernede? Kulden natur⸗ 
ligvis. 12“ Froſt i Berlin og 17 i Leipzig, det er den 
Slags Ting, man nok ſkal meerke. Kun Danmark er 
iaar is⸗ og ſnefrit; ſaaſnart man har fat Foden i Land 
i Kiel, begynder den exceptionelle Vinter, og dens Streng⸗ 
hed voxer, jo længere ſydpaa man kommer. Alſteren 
ligger tilfrusſen, Berlins Thiergarten er forvandlet til en 
Eventyrſkov af hvide, i Vinterſolens Solvglands blin⸗ 
kende Keempekoraller, hele Kongeriget Sachſen er begravet 
i Sne, Leipzig har i en Maaned kun kjort i Kane. 
Man fryſer, faa det knirker gjennem hele Kroppen, men 
man fryſer med Anſtand. Tuſinder af Hamborgere 
farter forngjet omkring mellem Alſterbasſinets By af 
Udſkjcenkningstelte. Berlins ſmaa aabne Koupé⸗Droſker 
har aldrig havt mere at beſtille end nu, og Bjeldeklangen 
ned over „die Leipziger Promenaden“ er et hundredtunget 
Hoſianna over de gamle Karosſers Forſvinden, disſe 
antediluvianſke Kjsretsjer, der har ſet Fauſt ride bort 
paa det ſtore Fad i Auerbachs Kjceelder, ſom har rumlet 
over „das Markt,“ for Grunden blev lagt til det mos⸗ 
begroede Raadhus, og ſom nu er fan gamle, at de burde 
fordeles omkring til Alverdens Antikvitetsmuſceer. Vin⸗ 
teren har fkaffet dem bort, og Tilfredsheden er ſtor, hos 
Droſkekudſkene ikke mindſt; thi pan Kanerne er der ingen 
Plads til „Polizei⸗ amtets" Blanketter, der hang i alle 
de gamle Vogne og kun behøvede at udfyldes, rives af 
og overgives til den nævmefte Gensdarm, ſaafnart den 
Kigrende Havde Anledning til at befvære fig. 

Som ſagt, man fryſer med Anſtand, og man færdes 
i det Fri, ſom var det ſelve den underfulde Maaned, 
„da alle Blomſter knoppes og alle Fugle ſynge.“ Grunden 
er ganſke ſimpel: det er koldt udenfor, men det er ſam⸗ 
tidig fan dejligt ſom kun ſjeldent. Blot Gamborg f. Ex. 
Oprigtig talt: til daglig Brug forekommer Jungfernſtegs⸗ 
Skjonheden mig en Illuſion. Siden mit forſte Beſog 
er bette det eneſte, jeg ikke har benyttet udelnkkende til 
Sovn. Men uu! Alene det Syn, da jeg om Morgenen 
aabnede mit isblomſtrede Vindue i Hotellet pan den 
gamle Jungfernſteg, var en hel Reiſe værd. 

Dagslyſet var eudnu ikke kommet frem. Det var 
Sondag, og Byen tog ſig en lang Morgenſovn. Kun 
en enkelt Gaaende ſkyndte fig med ſmaa, hurtige Skridt, 
med Armene klemte tæt ind til Kroppen og med dukkende 
Hoved ned over den tomme Gade. Avertisſemenkskioſken 
tilhsire var helt overtrukken med et Lag af frusſen Rim 
og ſtod der ſom et ſtort Gravmonument bedeekket med 
Mos, der var hvidnet af Ælbe. En Snes Skridt til 
den anden Side holdt en fraſpeendt Droſke. Over Tag⸗ 
fæderet, Vognſtangen, Hjulaxlerne det fanme hvide Mos, 
fortſat med graalige Skimmelſtriber ned langs alle lod⸗ 
rette Flader. Nattetaagen begyndte at lette; man ſage 
ſtrax kun lige Bolveerket og en ſmal, blaagraa Nand af 
det frusne Alſterbasſin. Men ganſke langſomt gled 
Taagedampen i Vejret, og hyllet ind i ſtille ſtigende 
Pjalter af hvidt Gaze kom forſt en, og faa en til, og 
efterhaanden en hel lille Flaade af maſtelsſe Skibe til⸗ 
ſyne, klemte ind mellem en myldrende Mængde af Is⸗ 
blokke, der laa ſpredte omkring i ſpreugt Virvar ſom en 
Skjicergaardskyſts Klippeforſtrand. Det var de ſmaa 
Floddampere, der i Sneſevis var blevet ſkruede ind af 
Iſen; man havde villet hugge dem fri i de forſte Vinter⸗ 
dage, men Kulden havde været den ſtcerkeſte, og rimdeelkede, 
med overiſede Skrog og medtagne Skorſiene laa de uu 


(| 


Plet havde Rimen ladet ubedæffet; 


der og ſov i den ſtivnede, gran, ſovende Polarſtilhed 
rundt omkring. Ikke en Lyd, ikke en Vevegelſe. Selb 
de lette Gazedampe loſte ſig, ſteg og ſpaudt, uden at man 
vidſte, hvor de blev af. Efterhaanden bkev hele det 
forreſte Basſin fri. Men paa den anden Side Bro⸗ 
buerne var Alt endnu Taage, og denne ubeſtemte, gran 
Baggrund, Hvor ſelv de ſtore Bygninger kun kom frem 
ſom morkere Fortctninger af Taagen uden at antage 
faſte Ourids, gav den blanke, blaaforte Flade noget 
forunderlig Vidtſtrakt, neſten Uendeligt. Kun tithofre 
ſpraug et Par ſnedeelkede Tage og en Alläſtump af hvide 
Træer tydeligt frem. De fane ud, disſe Træcr, ſom de 
var ſtobte af mat, kridhvidt Kryſtal. Ikke en eneſte 
lige fra Stam⸗ 
men til den fineſte Kviſt var Alt overdrysſet med 
det hvide, frusne Lag, og i den eventyragtigt ſtille Luft 
ſtod de der ubevengelige, ſom ſtivnede i evig Søvn. 
Koldt, livlaſt laa det hele IJslandſkab for mig, illuderende 
i den lydloſe Morgen, font tryllede Fatamorgana et Stykke 
Nordpol frem midt i Verdensbyen. 

Men ovre paa den anden Side Kryftaltræerne fil 
Taagen efterhaanden et førft melkeagtigt hvidt og faa 
mere og mere ſolvmorsagtigt gjennemſkinnet Skjcer. Over 
Brobuerne fortſatte Allsſtumpen fig med en hel hvid 
Skov, den graatunge Halvnat over Isfladen gled over i 
Dag, og til Slutning trængte der fig i Solvmorstaagen 
en rund Cirkel frem med fan ſteerk Glands, at Ojet ikke 
kunde ſtirre paa den uden at blendes. 

Jeg havde lukket Vinduet og gjort mig i Stand til 
at gaa ud. Da jeg kom ned paa Gaden, var det klart 
Solſkin. Alt blinkede og funklede, Huſenes Mure var 
ſom overſtraede med Diamantſtav, hele det vidtſtrakte 
Terrcen omkring Basſinet kantet ſom af en eneſte ſtor 
Skov med hvidt Marmorlov. Peltsverkskledte Damer 
begyndte at trippe ned ad Jungfernſteg med dinglende 
Skajter ved Siden, og ude fra den lange, flagpyutede 
Teltgade, der ſuoede fig ned over Alſteren, fan langt 
Ojet kunde naa, kom der en langtrullende, dump Summen, 
der ikke (od i Tvivl om, at den ſtore By endelig var kommet 
paa Benene. 

Denne Teltgade paa Alſteren er godt og vel jaa 
lang ſom hele Langelinie. Hundreder af Smaatelte føjer 
fig i uafbrudt Reekke til hinanden pan begge Sider af 
en bred Isbane, hvor det Dagen igjennem myldrer af 
Skajtelobere, Slodekjorende og Spadſerende. Hele Ham⸗ 
borg drager derud; det er længe ſiden, man i den Grad 
har kunnet være med til Vintergloederne, og Alle vil 
have deres Part af dem. Selv i Tivoli paa en Feſtdag 
fer man ikke et faa teettrengt og broget Folkeliv. Og 
et fan larmende langtfra heller ikke. Rakken af Telte pan 
begge Sider er ndelukkende Udſtjcenkningsboder, forſynede 
med den allernyeſte Opfindelſe i Retning ad Skilte („Den 
ſiberiſke Ishytte, „Den gamle, gemytlige Gronleender,“ 
„JIspolshotellet“ oſp. oſv.); Ejerne ſtaar udenfor og ſoger 
at befnære de Forbifarende med Üdraabsfraſer à la 
Dyrehavsbakke, og omkring de dampende Grogboller ſer 
man ſtadig lyſtige Flokke i Færd med at to de frusne 
Lemmer op ved Hjælp af indvendig Varme. Hver af 
de ſidſte Sondage, paaſtaar Hamborgerne, har godt og 
vel en Snes Tuſind Menneſker gjeſtet dette Vinter⸗ 
St. Pauli. 

Og naar fan Rimtaagen atter begynder at falde, 
forlægges blot Scenen ind paa det ſtore „Weihnachtsmarkt“. 
Det er ved Juletid et nødvendigt Tilbehør for euhver 
tydſk, i ethvert Tilfælde enhver nordtydſk By. Maerke⸗ 
ligt nok: hvor ſtor en Rolle Julen end ſpiller hos os 
Nordboer, merker man dog i vore Byers Gadefyſiognomi 
kun ganſke lidt til deus Komme. Lidt ſtarkere Feerdſel 
end ſedvanlig og nogle tarveligt pyntede Ulſtillings 
vinduer er Alt. Hos vore ſydlige Naboer er det ander⸗ 
ledes. Der bringer den i en Uge eller mere ſtore Par- 
tier af Byen til totalt at ſkifte Udſeende. Den lægger 
Beſlag paa ſaa at ſige alle offenlige Pladſer og for⸗ 
vaudler dem dels til komplette Granſkove, dels til Markeds⸗ 
pladſer i Smag med hvad vi kjender fra vore Provinds⸗ 
bye. J Leipzig f. Ex. er hele den ſtore Plads foran 
det mye Theater ſaaledes fyldt med Hundreder af Gran⸗ 
trcer, at jeg en Eftermiddag, da Morket begyndte at 
falde paa, bogſtavelig talt foer vild mellem de hinanden 
krydſende Gange i denne improviſerede Skov. J Berlin 
kunde det Samme pasſere en Indfodt i Terrænet omkring 
Potsdammerthor, fan udſtrakt er Grantrœsanlcget der; og 
i Hamborg preſenterer f. Ex. hele Pladſen foran Borſen 
fig i et lignende Julekoſtume. Nede mellen de nye 
Kolonnader og Alſterpavillonen har man endog faaet 
Gaslygter anbragt i den temporære Granlund, ſom des⸗ 
aarſag er blevet et yndet Promenadeſted. Det er flet 
ikke Andet, end om man vilde omdanne Kongens torv 
til en Juletræsſkov. Aris aux entrelaeneurs. Nei 
det er fandt, vi har en Magiſtrat og en Vorgmeſter 
Ehlers! N 
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Et endnu ſteerkere Indtryk af den fi 0 
Jul forekonuner dog det elde ee 
at gjøre, J Berlin ſpreder dets Boder ſig over en ti 
tyve forffjellige aabne Terræner af den vidtſtrakte By; i 
Leipzig er ikke alene det egenlige „Markt“ oppe bed 
Raadhuſet, men hele det ſtore Parti af Promenaden, ſom 
i Mesſetiden agerer Torvappendix, fyldt af dem; i 


Nutiden. 


blot ved at ſlaa Tyren pan Hovedet eller kaſte med 
Ringe, mangler for at gjøre Markedsindtrykket fuldſteendigt. 
Men Intet kan dog lignes ved Kageteltene. Huſker 
De dem fra de unge Dage, disſe friſtende Eventyrbutiker 
med deres ſkraa Difke, hvor Stablerne thronede af hvid⸗ 
glaſerede Houningkager, af ſtore rode Hjerter med Glands⸗ 
billeder i Guldramme eller med den Elſkedes Forbogſtav 
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være meget blöd om Øjertet for at fon Taarer i Øjnene 
ved Synet af disſe Barndomsminder? i 

Et ſaadant „Weihuachtsmarkt“ er for mig Ind⸗ 
begrebetaf Juleſtemning. Tydſkernes, Weihnachtsmährchen“ 
derimod, disſe Eventyrkomedier af den uundgagelige Gorner, 
hvormed alle tydſke Theatre i Juleugen piner Theater⸗ 
geugerne, — aa Gud fri og bevare os! Et fornuftigt 
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Damer afgiver Stemmesedler i Cambridge. 


Billeder fra Amerika: 


Hamborg bedakker de Pladſen mellem Jungfernfteg8hjørnet | i hvid Arabeſtſtyngning! Huſker De Rummene med de 


og Gaden, der fører op til Stadttheatret. Alle mulige 
Sager udbydes med markſkrigeriſke Avertisſementer og 
ved Hjcelp af Markſtriger⸗Udraabere til Salgs i denne. 
tettrengte Teltleir af Halvtredſindstyvegresbaſarer; ikke 
engang Menagerierne og Taſkenſpillerteltene eller Bo⸗ 
derne, hvor man kan vinde fine Julepreſenter gratis 


ſtore rode, hvide og brune Peberdejgsnodder, ned. Bryſt⸗ 
ſukkerne i Deviſepapirerne og de ſuklkerſtroede Vafler? 
Og tænk Dem fan Alt, det midt inde i den ſamme By, 
hvor Hodel flyder ban. Kejſer Wilhelm, og hvor den ſtore 
Reaktionsſtrom ſpringer ud, der vælter ſom en Amazoneflod 
over Verden. Hvad mener De? mon man behover at 


Menneſke, der ikke er Tydſker, kan ikke tænte ſig noget 
mere unaturligt Vaas. Hvad Under derfor, om man ſtryger 
alle ſeeniſte Forlyſtelſer, og hvad Under, om mau fra ſin 
Juleugestur i Tydſkland ikke har Andet at fortælle, end 
hvad her alt er givet Beſked om. Muc hun, 
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Guldringen 
Fortælling af Jnkarias Nielſen. 
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Der fan for en Del Aar tilbage et enſomt lille Boels— 
ſted ude pan Naesby Fed i Nærheden af Halſkov Vejle. 
Bygningerne var gamle og ffrøbelige, og Livet i dem 
hengled ie triſt Ensformighed; Egnen var ode, men dens 
ejendommelige Naturforhold frembod en vis Romantik, 
der i det Mindſte for en Stund maatte fengsle enhver 
Fremmed, ſom fatte fir Fod i denne Udorken. Meget 
har nu forandret ſig. Store Stræfninger, ſom den 
Gang henlaa ſom ode Vildmarker, er opdyrkede og 
giver et forholdsvis godt Udbytte. Adſkillige Boliger 
har rejſt fig dernde, medens der den Gang paa en vid 
Strokning kun fandtes en enefte Bolig, en lille fattig 
Gaard, foruden ovennævnte Boelsſted. Med Undtagelſe 
af Kjeldſtrup Klint, der langt mod Nordveſt rejſer fit 
klippefaſte. Bryſt trodſende ud mod Havet, er Egnen lav 
og flad ſom en ſtor Engſtrekning. Vejlen, der nu til 
Dels er udtørret, ſtyllede ved Hojvande fine flade Bølger 
langt ind over det fave Kyſtland mellem urgamle Tang⸗ 
bunker og Grasknolde. Store Flager af halvraaden 
Tang, med ſmaa Vandpytter, hiſt og her bevoxede med 
kiodfulde Strandurter, ſtod og gyngede ſom Heengedynd 
og gjorde det mange Steder umuligt at ſige, hvor Land— 
jorden horte op, og hvor Fjorden begyndte. Paa andre 
Steder, længere ude mod Fjordens Munding, dannedes 
Havſtokken og det nærmefte Kyſtland af fint Sand, der 
i Stormvejr hvirvledes op i ſtore Skyer. Hiſt og her, 
hvor et lille Moſedrag ſtrakte ſig ned mod Vejlen, fandtes 
utallige ſmaa Brakvandspytter, overtrukne med en ſvovl⸗ 
blaa Hinde, der uu og da furedes af en hurtigtlobende 
Edderkop. En Mængde Torveknuder og Gyngetuer, 
kledte med pjudſket Venegrers, hojnede fig trindt over 
Moſebunden og tog fig ud ſom en Mylv af vilde Jætte- 
hoveder, der ſtak op af Jorder. Store Skarer Strand⸗ 
fugle, der her havde en vid Tumleplads, ſvang fig 
ſtrigende fra Sted til Sted, og ude over Havet, hvis 
ensformige Bruſen hørtes ſom en fjcern Summen, fans 
ofte utallige Flokke Ender og Graagjcs, der langſomt 
fejlede gjennem Luften ſom graa Skyer. 

Veilen var ved Lavvandstider ikke dybere, end at 
man kunde kjore eller ride over den. Det hændte ofte, at 
Folk, ſom agtede fig til Korsor eller andre Steder paa 
den modſatte Side, valgte den vaade Vej over Vejlens 
flade Sandbund i Stedet for at kjore den lange Omvej 
uden om Fjorden. For den, der forſtod at tage det 
rigtige Beſtik efter den modſatte Kyſt, var der om Dagen 
ingen Fare forbunden med Turen; men man undlod dog 
aldrig, medens Heſtene plaſkede i Skridtgang foran 
Vognen og dennes Fading ligeſom ſejlede hen over 
Vandſkorpen, at kaſte eengſtelige Sideblikke efter en ſtor 
fort Sten, der ragede advarende op over Vandſkorpen 
ude mod Fjordens Munding. J Nærheden af denne Sten 
fandtes nemlig efter Sagnet et bundloſt Dyb, Sortefvælget, 
hvis marke Bande var i en evig boblende og hvirvlende 
Bevægelfe, og hvor i gamle Dage mangen en vilbfaren 
Rejfende, der i letſindig Uforſigtighed havde vovet fig ud 
over Vejlen ved Nattetider, var med Heſte og Vogn 
blevet fangen af Svelgets Arme og hvirvlet ned i Af⸗ 
grunden. 

Det omtalte Boelsſted beboedes af Enken Grete 
Klem mens og hendes to og tyvegarige San Jørgen. 
Grete var en mandfolkeagtig Kvinde med et haardt, 
vejrbidt Anſigt og ſtore Lemmer. Der ſpillede undertiden 
et bittert Smil om hendes tynde Leber, ſom ſyntes at 
tyde paa, at hun havde et nopgjort Mellemvcrende med 
Livet fra ſine yngre Dage, og den Trods, der undertiden 
kunde tegne ſine Linier paa hendes Pande, vidnede om, 
at der i hendes Sjæl gicrede en Lidenſkab, ſom hverken 
Aarenes Rakke eller Enſomhedens Ro havde formaaet 
at mildne. Sonnen kunde næften aldrig erindre at have 
ſet hende glad, og de kjerlige Ord, hun havde talt til 
ham, var lette at tælle. Under ſtreng Tugt var Drengen 
voxet op, og endnu havde hun et Øje paa hver Finger 
med Alt, hvad han foretog fig. Hver Gang han bar fig 
kejtet og galt ad, regnede der en Strom af Skjeeldsord 
ned over ham. Følgen af denne Opdragelſesmaade var 
bleven, at han, faa længe han var Barn, var noget fly 
og indefluttet, medens han, da han kom til Skjæls Aar 


og Alder og begyndte at komme i Bersring med den fri, 


lokkende Verden, ſkejede ud paa forſtjellige Mander, til 
ſtadig Gremmelſe for Moderen. Til daglig Brug var 
han ſlav og træg, og talte aldrig til hende, uden det 
var nødvendigt, Der var under Aarenes ensformige 
Gang kommet noget Haardt, noget Forſtemt ind i For⸗ 
holdet mellem Moder og Son. 

Jorgen kunde næften aldrig gigre hende noget Ar⸗ 
bejde til Pas. Ofte ſtubbede hun den ſtore Karl til 


Side fra Arbejdet og tog felv fat, 


Nutiden. 


medens han i fløv 


2 e er i en 
Lgegvidighed gik hen og ſwed fig e mee 
Halmbunke. Hun var under ſin lange Eu est and, 
8 2 i vant til at beſorge 
Sonnen var Barn, blevet fan ilkaarlig var 
næften alt Arbejdet i Hjemmet, at hun andet ikke bler 
kommet ind paa den Anſkuelſe, at Arbejde 1 
gjort ordenligt, uden hun ſelv udførte det. Hun ſturrde 
og ſkar Hakkelſe med ſamme Lethed, ſom 9188 DER 
fit Bord eller malkede fine Søer. Dygtig og ar 19 lse 
var hun, det fkulde Ingen nægte; men Folk ſkulde g 
ogſaa vogte fig for at yde Grete Klemmens en Aner⸗ 
kjendelſe ud over denne Tilſtaaelſe. Man, e ſig 
ikke med Grete, uden det var hajſt nodvendigt, og nap 
nok da. Naar hun kom anſtigende med ſine 1055 
Fedtledersſtovler og iført fin for lengſt afbøde Man 8 
luvſlidte Vadmelsfrakke med blanke Malmknapper, gi 
man uvilkaarlig til Side med et høfligt Nik og lod 
hendes mandige Skikkelſe uhindret fortjætte fin Vej. 

En Vinteraften fad Grete alene i Stuen og kartede. 
En ſovnig Tranlampe, ſammenſat af to firkantede Jern⸗ 
fkaale og forſynet med en tyk Bege af ſnoede Blaar, 
hang i en lang Trakrog ned fra Loftsbjelken. Kattens 
Knurren og Karternes ensformige Skratten var de eneſte 
Lyde, der hørtes i Huſet. g 

„Jeg gad vidſt, om han ikke ſnart kan vende 
Neſen hjemad,” ſagde hun, idet hun pirrede op i Veen 
og fane ned i Skaalen, ſom for at bedømme Klokkeſlettet 
efter Tranbeholdningen. 

Endelig horte hun et Par Stød imod Forſtuedoren; 
hun lagde Karterne til Side og gik ud og traf Slagen fra. 

Belcesſet med en Poſe, af hvis ene Hjørne nogle 
hvide Smaakorn af og til drysſede ned pan Gulvet, 
traadte Sonnen med uſikkre Skridt og med et øllet Side⸗ 
blik til Moderen ind. i Stuen. 

„Hvor bliver din lange Drivert af? Har jeg ikke 
ſiddet her i tre ſamfulde ... naa det er ſaadan fat 
med Dig! Saa hav Du. igjen ſiddet og ſviret oppe hos 
Søren Hoker. Og —“ vedblev: hun med en drøj Ed 
— Hhar han ikke flænget Poſen og ſpildt de Halve af 
Grynene ...“ 

Der fulgte uu en Naekke forfærdelige Onfker over 
hans Hoved, Han væltede Poſen ned paa Slagbeenken 
og ſmed ſig ſelv ved Siden af den. 

„Du er og bliver dog det ſamme Utuſk alle dine 
Dage. Ingen Ting forſtaar Du, ingen Ting gider Du 
beſtille, tocrr og gal gaar Du her og driver omkring 
med Flaben hængende ned i Halskledet, og ſender jeg 
Dig i et Mrinde bort, kommer Du fuld og tilſolet hjem. 
Du var ikke bedre værd, end jeg ſkulde ... hører Du 
ikke, hvad jeg ſiger, din Heugeflab ?, 

„Jo“, ſparede han drevent, „jeg veed det godt Alt⸗ 
ſammen.“ 

„Ja, Du veed det godt,“ vrcengede hun; „men 
hvad hjælper det?“ „Der er ikke Akre eller Stam i 
Dig for fire Stilling. Bil Du nu fe, Du faar ſmidt 
Poſen ud i Cellen, inden alle Grynene render ud!“ 

Han reiſte fig, tog Poſen under Armen og vilde 
dreje omkring, men ſnublede over Skamlen, faldt hen 
imod Kakkelovnen og forſlog Hovedet faa ſlemt, at han 
blev liggende bevidſtlgs. i ' 

„Du Fredſens forbarmende, hvordan kommer Du 
dog afſted, Menneſke!“ udbrad hun og ſprang hen og 
løftede hans Hoved op fra Gulvet. 5 

Slaget var i og for ſig ikke farligt, men den dodlig⸗ 
nende Dos, der kom over ham, da han var kommet i 
Seng, gjorde alligevel Moderen urolig i Sindet. Hun 
fab længe ved Sengen og betragtede hans blege Anſigt 
Ud ad Natten hegtede hun Lampen af Krogen, git 
hen til Sengen og ſtod hovedryſtende, med Haanden 
1 10 Mind og fane ban fin - fortabte Søn 
Hendes Aaſyn mindede i denne S e 
end om Gm eller Vrede. und were om Smerbe 

„O Gud,“ hviſkede hun for fig ſelv b 
megen Sorg og Elendighed for en Moe 51 5 ar 
enſom og forſkudt Kvinde! Ikke tenkte jeg pan, da ; 
bar Dig under mit Hjerte, at Du ſkulde ak Gud 
Du er det Eneſte, jeg har havt at lebe for, za i å ' 
med en god Mening ſtreebt at ave og opdr 1 05 Jag 
et retſtaffent og ordenligt Menneſke, det 985 8 R 
hvordan har Du lonnet mig!“ ' leg; men 

Medens hun ſtod og fane paa hans Anſigt, 


der hende et lyſende Træt fra hans Drengegar i AD and? 
Der havde været Efteraarsmarked i See Sd ftiti: 
Vogue var om Morgenen kjart over Vejlen, 1 


vendte tilbage henad Eftermiddagen, 0 De fleſte 
var lyſt, men en enkelt Efternoler kom forſt 
ad Aftenen, Drengen havde ftanet ude ved Havegſcerd 
og fet et 96 bevæge fig ſagte over Bandet rn 0 
med at han ſyntes at høre Mandfolkeſtemmer 0 amtidig 
i Bandet. Han kom ſnart paa det Ren 9, Fiaſten 
det maatte være Markedsgjeſter, der ved Hep af at 
i en 


— — — 


— 
te ſogte at vinde frem over Vejlen. Mi 
men het og han horte et fvagt Angſraah * 
Koindeſtemme. Det blev ſtille et Øjeblik, fag RUN 
det atter at plaffe. Længe flod han og ventede . 
Vognen ſkulde komme op paa det Torre; men det 10 
til, at Heſtenes Pruſten og Vandets Plaſken lød lan. 
gere og længere borte, „Gud dog — Sortenſvalgeſ⸗ 
udbrød han og gyſte. Det blev igjen stille; ſan zt 
ſelig lod der et angſtfuldt Nadraab. Du gode Gd 
hvad ſkulde han giore? Moderen var oppe i Byen, 9 
intet andet Menneſke var i Nærheden. Barhovede, ſom 
han var, ſtak han i Rend ned mod Kyſten, han tabte 
den ene Træffo i Farten, men den fif ligge til i Molen 
Aandepuſtende naaede han ned til Vadeſtedet og firm, 
ud i Morket. „Aa Gud, hjælp os dog, vi er faret vildl⸗ 
lad det langt ude fra Fiordmundingen. Da ſteg der an 
Folelſe af Behjertethed og Kjakhed op i den lille Tolvaari. 
fnegt. „Ja bi lidt,” raabte han, „ſaa ffal jeg komm, 
og viſe Jer Vej.“ Han lob hen paa Marken, fif fi 
paa det gamle Øg, ban hvis Ryg han faa ofte have 
redet over Vejlen, og fan Minuter efter ſthrehe hen 
Kurſen ud mod det Sted, hvorfra Raabene kom. Da 
han naaede fan langt ud, at han kunde ſkimte Vognen, 
raabte han: „Se faa, nu vender jeg, følg nu bare efte 
mig . .. nej, J er jo tosſede, ikke til den Side. Hr 
over ad .. . dygtig til nærmer... ſaadan!“ Inden 4 

Kvarter var de Alle paa tør Grund. 

Men oppe pan Kyſten ſtod Drengens Moder, ſon 
netop nit var bendt tilbage fra Byen, og ſom havde kunnt 
gjenfjende Drengens ſkingrende Roſt. 

„Dreng!“ udbrød hun, „i Himlens Navn, hvad 

er det, Du har for?“ 
Men da hun hørte, at hendes Son maaſke i denne 
Aften havde frelſt to Menneſkeliv, blev hun rørt af 
Stolthed og Glæde, og Drengen gif fri for videre Til 
tale. Af den fremmede Mand fif Drengen en Solbdale, 
og nogen Tid efter ftod hele Beretningen om den lille 
Fyrs kjckke Daad i Amtsaviſen, til yderligere Glede 
for Grete Klemmens. — — 

Dette Trek var det, ſom i dette Sjeblik, meden 
hun ſtod ved Sonnens Leje, gled ſom en flygtig dhe 
ſtraale forbi hendes Tanke. Hun havde engang bygget 
et ſtort Haab paa den Handling, hun havde i Aanden 
ſet Drengen voxe op til en raſk og kraftig Karl, der 
ſkulde forſkjonne hendes Alderdom. Ak, Hvor var fun 
blevet ſkuffet! Erindringen om hans Færd hin Mit 
ſlog over i ironiſk Bitterhed, hun forkrak Anſigtet af 
Græmmelfe. 

Hendes Hjerte blev dog lidt efter lidt blødere, aft 
fom hun teenkte tilbage paa de mange henrundne An, 
der var gaaede med ensformigt Slid for Brødet, må 
daglige Ærgrelfer og Bekymringer. Hun følte Medlidenhid 
med fig felv, vørtes af Sorg over fin ulylkelige Sfæbre. 
. „Men har Sorg og Modgang ikke altid været min 
Lod? Har jeg kjendt Andet fra mine Ungdomsdage? A 
Gud, Du fkulde vide, Dreng, hvad din Moder har 
glennemgaaet i fin Tid, Du fkulde vide, had der har 
ſtaget her inde og pint mig nu i 21 Aar! ... Mun 
er der et eneſte Menneſke paa Jorden, der har ſagt mig 
et troſtende Ord? Har de ikke vendt fig bort fra mig 


hoer eneſte Sjæl og ladet mig gan her ude i denne Sand⸗ 


erken og ſlide mig op indvendig og udvendig? Er der 

et enefte Menneſke, der nogen Sinde har gjort mig en 

SE eller blot ſendt mig et venligt Øjelaft. Jeg 
havde 0 Så Lid til Dig, jeg havde ſaa ſikkert Haabet 
„ak Gud . . 

Der dryppede et Par Taarer ned paa hendes For⸗ 
19 0 men hun vedblev at ſtaa obo en Støtte. 
5 ed Haanden daekende for Lampeſkjcret, ſaaledes af 
AR ſamledes pan hendes eget fortrukne Anſigt, vebbllh 
et endnu længe at betragte Sonnen med fit Hare 
8 ik. Maafke mumlede hun, uden felv at vide det, e 
i ar 2 der nagede Sønnens Ore; i hvert Fald ſlog 
aß ME op, og da han ſaae, at hun ſtod ved Sengen 
me Taarer i Sinene, ſtonnede han: 

„Mee er, 88 N græder?” 

„Tel viſt greder jeg ikke. 

e den Pace ke e dg 
ss rel, hva lde jeg ftan her og gabe for? 
cher Lacht r at ſe efter, at Dr ikke ligger n 
9 Inden galt til med det vande Klæde, 

„eo er, ſagde hau igjen og glorde en Vevaheſſ, 
bee d e ge d, e fg 

n ulde blive IJ pi 
fige % ANER ech nf fame „ derſom 

Hun vendte fig fort dampen hen pan 
roger igjen uden . ſige be: N e 

„Jeg holder fan meget af Mette . jeg gør, Mo ar. 
N vil ſige Dig, Jorgen, 15 jeg ber l lade nig 

e lebende, end jeg ſiger Ja til det.“ 


„ 


* — —— — —— ũ7—ͤ— ———— 
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„Ja men jeg vil have hende,“ ſagde han. i 
reſſte fig op paa Albuen og vendte fit e 0 
imod Moderen. „Eller vil 9 kanſke have, at je fal 
ſvigte hende, ligeſom hendes Faber ſpigtede Jer ig 9 
bar ung!“ S 2 
„Gud forbarme fig, hvad er det, D 9165 
Hvem har ...? har Taſen fortalt Dig 14 5 
„Ja hun veed godt, og det veed alle Folk, at J 
engang har vævet gode Venner med Søren Snedker i 
„Saa det veed hun, faa det veed hun! Ja men 
Du kan hilſe hende og ſige, at det er Logn, Du kan 
hilſe hende og ſige, at jeg vil bleſe baade hende o 
hendes Fader et Stykke. Nu lægger Du Dig ned 50 
holder din Flab, veed Du det.“ kk g 
Sonnen ſank atter ned i Sengen. Grete fu 
Uldterklede om ſig og ſatte ſig i Kaldloonskelhen ng 
ikke for at ſove, ikke for at hvile fig, nej for at ſidde i 
Ro med fin Græmmelfe og fit Had. Lampen blev mer 
og mere føvnig, en fin Stribe af Os dirrede over dens 


lange rodglodende Tande, tilſidſt blusſede den ſvagt op 


og ſluktes. Gortſettech. 


Vore Sygepleſerſſier. 


— 


1. 


Naar Alt er ſmilende i et hyggeligt Hjem, naar 
Moder er raſk og Fader ſteerk, naar de Store er ſunde 
og de Smaa trives vel, — ja hvor Mange ſkjenker vel 
ſaa Sygeplejerſkerne og deres Gjerning en Tanke? Men 
pludſelig — ſom et Lyn kan det komme — faar Alt 
et andet Üdſeende. Smitſtoffet er ad hemmelige Veje 
trængt ind i Huſet; Legen maa kaldes, han kommer, 
og han giver Sygdommen Navn. Det er maaſke en 
ondartet Sygdom, og der maa vaages baade Dag og 
Nat. J Begyndelſen kan man nok hjælpe fig ſelv; men 
omſider begynder Kroefterne at ſvigte, og fan melder ſig 
det vigtige Spørgsmaal: hvor — hvor ſkal vi finde en 
Sygeplejerſke? 

For ikke mange Aar ſiden var man, fan ofte det 
Spørgsmaal frembød fig, udelukkende henviſt til at opſoge 
en Vaagekone. Dem vil vi derfor forſt ſkicenke lidt Op⸗ 
meerkſomhed. 

Ifolge Kjøbenhavns Vejviſer for 1879 findes der 
i Kjøbenhavn 85 Vaagekoner. Antallet er naturligvis. i 
Birkeligheden langt ſtorre, hvis man da under Begrebet 
„Vaagekone“ vil medtage Enhver, ſom mod Betaling 
er villig til at vaage hos Syge; men temmelig nær 
kommer man dog viſt Sandheden, naar man ſiger, at 
der i Kjøbenhavn findes e. 100 Kvinder, ſom under 
Bencvnelſen „Vaagekoner“ tilbyder private Familier 
deres Tjeneſte, og font driver Sygeplejen ſom Erhverv. 

At disſe Vaagekoner gjennemgaaende er brave 
Menneſker, har Ingen Met til at betvivle. Men hvor 
fortræffelige de end er, faa kleber der dog den Fejl ved 
dem: at de arbejder fuldſtcendigt paa egen Haand, at de 
ilke er undergivne mindſte Organiſation og mindſte Di⸗ 
ſeiplin. Folgen heraf bliver, at de ikke yder Spor af 
Garanti, jalfald ikke anden Garanti end den, ſom ligger 
i deres egen Perſon. Og fæt faa, at en Vaagekone 
engang blev grebet i Noget, ſom godtgjorde, at hun 
aldrig burde befatte fig med det Arbejde, — hvad er der 
da at gjøre? Jeg tænker paa et ganſke beſtemt Exempel. 
En paalidelig Mand har fortalt mig, at da en af vort 
Samfunds meſt hojagtede og anſete Mænd — hvis jeg 
nevnede ham, bilde Enhver kjende ham baade af Navn 
og af Gavn — for nogle Aar ſiden laa pan fit Dodsleje, 
overraſkedes hans Vaagekone en Nat i at have taget 
Puderne bort fra den Daendes Hoved, for at hun ved 
Hjælp af dem ſelv kunde komme til at ſidde mageligere 
i ſin Stol. Naturligvis jog man hende bort, men — 
derfor vedblev hun ligefuldt at være Vaagekone. Lad 
end dette Exempel være faa eneſtagende, det være vil: 
naar noget Saadant eller noget Lignende ſker, er der 
ingen Overordnede, til hvem man kan henvende ſig med 
Beſvcringer, medens disſe Befværinger paa den anden 
Side ſjeldent vil være af den Natur, at man kan drage 
den Paagjceldende til Anſvar og faa hende ſtraffet. 

Erkjendelſen af det Mislige heri tor ſiges i ikke 
ringe Grad at have været medvirkende Aarſag til Op⸗ 
rettelſen af de u beſtaaende Sygeplejeinſtitutioner. Af 
disſe ffal jeg i det Følgende nærmere omtale de tre 
kiobenhavnſke, nemlig Diakonisſeſtiftelſen, Diſtriktsſyge⸗ 
plejeforeningen og Foreningen til Syges og Saaredes 
Pleje under Krigsforhold, bedſt kjendt under Navnet „det 
rode Kors“. Sygeplejeſelſkabet for det moſaiſke Tros⸗ 
Jumfund, der foruden anden Hjælp giver Medlemmer af 
Trosſamfundet Vaagere og Oppasſere, virker jo indenfor 
en temmelig begrendſet Kreds. 


Nutiden. 


Diakonisſeſtiftelſen pan Frederiksberg oprettedes i 
1863 og har i de 16 Aar, der er forløbne, opnaget 
ſteerk Tilſlutning fra det velhavende Publikum, ſom ved 
rigelige Pengebidrag har ſat den i Stand til at udfolde 
en betydelig Virkſomhed. Som bekjendt har Diakonisſe⸗ 
ſtiftelen havt Raad til at bygge et ſtort og fortriuligt 
indrettet Hoſpital paa Peter Bangs Vej, i hyilket et 
anſeligt Antal Patienter plejes af Diakonisſerne, der her 
oplœres i Sygeplejegjerningen. J Aaret 1878 behandledes 
ſaaledes 47 mandlige og 258 kvindelige Patienter paa 
Hoſpitalet. Paa Grund Heraf er det imidlertid blevet 
noget vanſkeligt for Stiftelſen at anvende ſine „Soſtre“ 
i privat Pleje omkring hos Familierne i Kjabenhavn, 
ligeſom Vanſkeligheden forøges ved, at Soſtrene for en 
Del ogſaa benyttes til at udføre Plejen paa Sygehuſe, 
paa Fattiggaarde, i Bornehjem og ſlige Steder rundt om 
i Landet, hvor flere af dem virker til ſtor Velſignelſe. J 
Privatpleje anvendtes folgelig i 1878 af Stiftelſens 67 
Sgſtre kun 17, der pan 33 Steder plejede i 850 Døgn, 
21 Dage og 57 Netter. Det er, ſom man ſer, en 
meget ringe Virkſomhed, idet hver af de 17 Soſtre kun 
har været i 2 Plejer, der hoer har varet i 27 å 28 
Vagter. 

Naar det Spørgsmaal opſtaar, hvor man ffal gaa 
hen og heute en dygtig Sygeplejerſke, kan man altſaa 
ganſke viſt finde en ſaadan ude paa Diakonisſeſtiftelſen 
og paa andre af Landets Sygehuſe, Fattiggaarde og 
Bornehjem; men vil man have Diakonisſen hjem med 
fig i fit Hus for at udføre Plejen der, er Udſigten til, 
at dette ſkulde kunne lykkes, ikke ſtor. Lykkes det imid⸗ 
lertid, vil man upaatvivlelig i enhver Henſeende blive 
tilfreds. Ganſke viſt er Diakonisſedragten kun lidet til⸗ 
talende. J og for fig ſynes der ikke at være nogen 
Nadvendighed for at klæde en Kvinde, der ſkal pleje en 
Syg, faa uhyggeligt paa ſom vel muligt. Det maa ganfke 
viſt indrømmes, at ſkrigende Farver ligeſaa lidt ſom 
ffrigende Stemmer er pan rette Sted ved Sygeſengen og 
navnlig ikke ved Dodslejet, men der er dog et ftort 
Spring fra at være højrød og til at veere kulſort. 
Ogſaa det ſteerkt religigſe aandelige Kledebon, ſom disſe 
„Soſtre“ er iført, vil ganſke ſikkert ſtode En og Anden; 
men det maa man fe bort fra og huſke paa, at hint 
religisſe Tilſnit er uadſkilleligt forbunden med hele Diako⸗ 
nisſegjerningen, og at det for en ſtor Del netop er reli⸗ 
gigs Trang, der har drevet disſe Kvinder til at give 
Affald paa mangen en jordiſk Glæde, — til Glæde og 
Velſignelſe for talrige Syge og Fattige. Mere begrundet 
er den Anke ikke mod Diakonisſerne, men mod Diakonisſe⸗ 
ſtiftelſen, at — ſom det hedder i dens Grundbeſtemmelſer 
— der for Sygeplejen ikke forlanges Betaling, men 
at et frivilligt Vederlag modtages. Dette er, hvor 


godt det end ſer ud, en pderſt uheldig Beſtemmelſe, 


idet den faktiſk bevirker, at Sygeplejen bliver meget dyr 
for de Velhavende og ikke meget billig for de Ubemidlede. 
Diſtriktsſygeplejeforeningen oprettedes i 1874 med 
det Formaal for Øje at uddanne Sygeplejerſker og an⸗ 
vende dem i Sardeleshed til at pleje fattige Syge. Det 
er ikke noget ſtort Antal Plejerſker, der her er Tale om, 
men hvor de har udrettet deres Gjerning, har man kun 
kunnet være tilfreds med dem. Oprindelig var Foreningen 
delt i to Diſtrikter, Amagers og Kriſtianshavns, men 
Sondringen er nu opgiven, og alle 8 Plejerſker har 
deres fælles Hjem i Prinſensgade 47 A. I Forhold 
til deres Antal har de i Aaret 1878 været ſeerdeles 
ſteerkt optagne, idet de har ydet Pleje i 293 Dogn, 
112 Netter, 1284 Dage og 520 halve Dage. Regnes 
2 halve Dage for 1 Vagt, bliver altſaa Vagternes 
Antal 1949, hvilket giver c. 244 Vagter for hver 
Plejerſkte. — Som anført er Hovedvirkſomheden den: at 
yde fattige Familier fri Sygepleje, men Plejerſkerne gaar 
dog ogſaa ud for Betaling, og de har i 1878 udfort 
ſaadan Pleje hos 12 Familier (baade i og udenfor For⸗ 
eningens Diſtrikter). Disſe Plejer har andraget 144 
Dagn, 48 Dage og 1 Nat og har indbragt Foreningen 
noget over 500 Kroner, ſaaledes at der er betalt 3 Kr. 
for et Døgn og 1½ Krone for en Dag eller Nat. 
Imidlertid ſkjennes det let, at heller ikke her har man 
let ved at finde en Plejerſke, om det end, hvis man 
ikke kan faa En andetſteds fra, naturligvis altid er et 
Forſog værd. Magnus Avguſt. 
Korrespondance. 
Frederik. Ubrugellgt. 
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Ailleder fra Amerika. 


Stemmeberettinede Damer i Masſachusſets. Allerede i en 
Nakle Aar havde man, men forelobig ftabig uden Held, gjort 
Forſog ei Masſachusſets paa at ſkaffe bet ſmukke Kjon Stemmeret; 
endelig i Slutningen af 73 gik jaa et Lopforſlag igjennem, hvorefter 
Kvinderne ſlulde være med til at vælge Skole⸗Embedsmend. 
Deu 2. Decbr. 1870 oprandt den højtidelige Dag, paa hyvilken 
de ikte fænger „underkuede“ Fruer og Mher for forſte Gang 
ſtulde hen at ſtemme; Emaueipatjoneus Forkempere var ude af fig 
ſelv af Begeiſtring og ſpagede triumferende om, hvorledes mindft 
4000 kvindeligt udſeende Stemmeſedler vilde bringe Valgets Vergt⸗ 
ſtaale til at vippe i ganſke andre Relninger, end de for havde 
giort. Reſultatet blev imidlertid, at der i det Hojeſte modte 
1200; overalt havde kun en Del af de Stemmeberettigede ladet 
ſig indtegue paa Valgliſterne, og kun en Del af de Indtegnede 
mødte med deres Stemmeſeddel. Men derfor faae man natur⸗ 
ligvis alligevel Scener, ſom var vel værd at lægge Merke til. 
Bedagede Ugifte, der maafke heller vilde havt en Mand end 
en Stemmeſeddel, ſpankulerede haanligt og vigtigt forbi det 
ſterke Kjans Nepraſentanter ved Valgurnen; hiſt og her maatte 
den dyrebare Mops med til den vigtige Handling, og neſten 
endun jevnligere havde en Fru Rasmus truffet ſin underdanige 
Agtefcklle med. Skjont tog det Hele fig egenlig ikke ud, og 
11 det gjorde nogen Verdens Nytte, er der Ingen, ſom veed 
endnu. 

Velocipede⸗Kampe bed Filadelfia. Amerikanerne og Enge 
Tænderne er ſom beljendt utrættelige, naar det gicelder om at finde 
pan en ny Slags Sport. Forleden Dag kunde man f. Ex. ved 
Filadelfia have moret fig med at fe paa ſtorartede Veloeipede⸗ 
Preſtationer. Rytterne var fornemmelig Medlemmer af to 
ſtore Velocipede⸗Klubber. Filadelfia⸗Klubben havde lovet at 
made Medlemmerne af Germantowu⸗Klubben paa et beſtemt 
Sted, og til den aftalte Tid ſaas da disſe ſidſt Ankomne at 
komme farende i den Stilling, der kaldes at „ſejle“. At „ſejle“ 
beſtaar i at lægge Benene over Velocipedens Hengsler og faa 
lade Maſkinen ſelv ſiyre fin Kurs ned ad Bakle. Det kan 
kun gjores, hvor Vejen er fuldſtandig glat, haard og uden 
Forhindringer; men naar de Betingelſer er tilſtede, tager „Sej⸗ 
ladſen“ fig prægtigt ud og minder aldeles om Fugleflugt. — 
Da de to Afdelinger var mødtes (der var omtrent 61) Ryttere 
i Alt), foretog de en Neekke Exercitier under Anforſel af en 
Kaptajn, hvorved de lagde ſtor Dygtighed for Dagen. Exer⸗ 
citierne, der forreſten mindede meget om Kavalerimanovrer, af⸗ 
ſluttedes med forſkiellige Veddelob. 


Den lille Raadgiber. 

Navnlig Folk, der holder af at læfe i Sengen, kommer 
ofte i Ulykle, ved at de glemmer at ſlukke Lyſet. For dem og 
Andre, der ikke kan omgaas forſparligt med Lys, har et tydſk 
Firma (Händler n. Nalermann, Münden, Hannover) opfundet 
en meget praktiſk ſelvvirkende Lyſeſlukker, ſom, ſaaſnart 
Lyſet er brændt ned til et viſt Punkt, giver det en Hætte paa, 
der gjeblikkelig gjøv det af med Flammen. — Et andet Firma 
(E. A. Gewecke i Hannover) tilbyder patenterede Petroleums⸗ 
beholdere, der ikke, ſom det ſker ved de almindeligt anvendte 
Beholdere, bliver klebrige af udſvedt Petroleum. Lampefoden 
bliver fremdeles heller ikke tilgriſet, og endelig forebygges de 
jebnlige Reparationer, ſom Opløsningen af Kittet ved det ud⸗ 
ſvedte Petroleum ellers foraarſager. 

„Conſerve⸗Salt“ kaldes et kemiſk prapareret Salt, ſom 
for nylig er kommet i Handelen (ialfald i Udlandet), og ſom, 
naar det oploſes i Band og mau derefter dypper Kjod i eller 
beſtryger det med Oplosningen, fkal bevare Kjodet friſt og 
velſmagende i fængere Tid, En Mand i Stuttgart, der havde 
faaet noget ſaaledes behandlet, to Maaneder gammelt Kjød fra 
Buenos⸗Ayres, forſikkrer, at det gav en god Suppe og en vel⸗ 
ſmagende Ret, 

Pensler, der er blevet ſtive, renſes, idet man oploſer 
1 Del Soda i 3 Dele Band, kommer dette Band i et Cylinder⸗ 
glas, og opheenger Penslen ſaaledes, at den er e. 2“ fra Glasſets 
Bund. Opløsningen faar ved 60—800 Celſius Lov at henſtaa 
roligt 1224 Timer; da er Penslen faa blød, at den let kan 
renſes helt med Sæbe. 

Mod Fugtighed i Verelſer anbefales det at fætte 
f. Ex. under Sengen en Blikkasſe med brændt, ulæftet Kalk 
eller en Skaal med Salt. Saltet kan torres i Varmen og 
dereſter beuyttes paany. 

Ruſtpletter fjernes af Linned ved en ſvag Oplosning af 
ſaakaldet Tinſalt, men Tøjet maa faa ſtrax efter vadſkes ud i 
meget Band. Ligeledes fan man lægge fugtet Linned paa en 
fuldftændig ren Tinſké og behandle de gule Ruſtpletter med 
koncentreret Oxalſyre, der da viſer fig meget virkſom. 

Tidlige Kartofler i Urtepotter. En Meddeler 
ſtriver til et udenlandſt Fagtidsſkrift, at han ifjor fit fortreffe⸗ 
lige tidlige Kartofler i 10 Tommers Urtepotter. Midt 1 Januar 
fyldte han Potterne med god Havejord, hvori han havde blandet 
nogen (7/10) friſk Heftegjødning. Paa dette Underlag lagde 
han 3 Skiver af Kartofler, hver med 2—3 Dine, og kom 
fan et 2 à 3 Tommer højt Lag af ligeſaadan blandet Jord 
ovenpaa. Da Kartoflerne havde ſpiret rigtigt, fyldtes Urte⸗ 
polterne endelig helt op til Nanden, og ſattes derefter op paa 
et Bredt i Kjokkenet, 3 Fod over Komfuret. Naar det beho⸗ 
vedes, bandede han med varmt Vand. J April og Mai 
„hoſtedes“ efterhaanden; hver Urtepotte gav 24— 35 mellemſtore 
Kartofler af ſcerdeles god Kvalitet. 

Mod Svamp i Bygninger onſkede en Indſender ſor 
nylig et Middel. Som det beljendteſte og efter Sigende mieſt 
virkſomme nævnes det af Dr. Zerener i Magdeburg opfundne, 
billige „Antimerulion“, der tilvirkes i Guſtav Schallehns kemißke 
Fabrik ſammeſteds. 4 

„Gummiſaaler, ſom kan faftgiøres paa og atter tages 
af Stovler, turde i vort Vinler⸗ og Foraars⸗Fore viſe fig 
meget praltiſkte Gebrüder Sachs i Berlin har bragt i Handelen 
ſaadanne Saaler, ſom ved en Hage foran og en Strue bagtil 
font ved opſtaaende Rande rundt om ſlutter faſt til Saalen, 
og font i Virkeligheden er yderſt nemme at tage baade ban og af. 
Fgngtige Cigarer tørres og frijfe Cigarer aflagres 
hurtigt, ved at man lægger dem lagvis i et ombyggeligt lukket 
Stab, pan hvis gverſte Hylder fan anbringes nogle Styler friſt 
brendt Kall. Kalken opſuger Hurtigt Fugtigheden og ſmuldrer, 
hvorpaa den man erſtattes med un. 
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Billeder fra Amerika: Velocipede-Kamp ved Filadelfia. (Sec S. 119) 


Broget Selſkab. 


En vittig Mand i Oldtiden ſvarede paa Sporgsmaalet 
om, hvilken der var den bedſte Spiſetid: „Det er for de Rige, 
naar de er ſultne, og for de Fattige, naar de har Brad.“ Efter 
Alt at dømme har denne hans Leveregel dog ikke fundet ſtor 
Anvendelſe i det virkelige Liv. Det er ganſke pudſigt at lægge 1 
Maerke til, hvor ſorſtjelligt man til forftjellige Tider. har faftjat | 
f. Ex. Klokkeſlettet for Middagsſpisningen. J det 
14. Aarh. ſpiſte Kongen af Frankrig lil Middag Kl. 8 — om 
Morgenen, og gik i Seug Kl. 8 om Aftenen. Under Philip 
den Gode af Burgund ſtod man op Kl. 5, ſpiſte til Middag 
Kl. 9, til Aften Kl. 5 og gik i Seng Kl. 9, medens man under 
Henrik IV og Ludvig XIV indtog fin Middagsmad Kl. 11 og⸗ 
under Ludvig XV Kl. 2. Endnu i Begyndelſen af dette Aar⸗ 
hundrede ſpiſte Spaniens Konge til Middag Kl. 12. J. Eug⸗ 
land nad fornemme Folk under Henrik VIII deres Frokoſt 
Kl. 7, deres Middag Kl. 10; under Dronning Elisabeth var 
e blevet ryklet frem til Kl. II, Aftensmaden ind⸗ 
toges Kl. 5, — den Tid, Hvor ogſaa „ſimple Folk“ plejede at 
ſpiſe Dagens ſidſte Maaltid i Aarene omkring 1550. I den 
ſidſte Trediedel af det 16. Aarh. ſpiſte man i Tydſklaud: om 
Morgenen Kl. 8 en Suppe, Kl. 10 til Middag, Kl. 3 Nadver, 
Kl. 5 Aftensmad; Kl. 7 eller ſeueſt Kl. 8 gik man i Seng og 
ſtod op Kl. 5 „eller noget ſenere.“ Endnu i 1623 var paa 
Univerfitetet ved Nyruberg Middagstiden Kl. 10 Formiddag. 
Al Selſtabelighed og Dands ſkulde 1 de Dage være forbi ſeneſt 
Kl. 9 om Aftenen; Skoletiden varede fra Kl. 6—8 Morgen og 
12— 2 Middag. Her fra Danmark kan fremhæves, at Kriſtian 
II i fin Hofinſtruktion ſkal have forordnel, at hans Omgivelſer 
om Sommeren ſkulde ſpiſe til Middag mellem 9 og 10, til 
Aften mellem 4 og 5, medens Maaltiderne om Vinteren faldt 
Kl. 9 Morgen og 5 Eftermiddag præcis. j ” 

— Det er morſomt i Berlins ſtore Akvarium at ſe de 25 
Krokodiller blive fodrede, hvilket ſker Tirsdag og. Fredag 
Kl. 5 Efterm. De fjender deres Oppasſer; og medens de ellers 
ligger hele Dage næften ubevcgelige, blot med Suudeſpidſen 
over Bandet, kommer de i frygtelig Uro, ſaaſnart de opdager 
ham. Neppe er han traadt frem paa Klippeſtykket ved deres 
Grotte, før de pidſter Bandet med vælbige Slag af Halen; hvisler, 


grynter, og klattrer med opjpærrede Gab op ad den ujævne 
Basſin⸗Namme. Han ſtikker dem med en Stab et Stytfe Kigd 
ind i Gabet, hvorpag de pilſnart farer ned i Vandet igjen, 
ſtynder fig ind i en Hulning, ſluger Biden, og ligeſaa pilſnart 
vender tilbage for at fan en Porlion til. Man opdager her, 
at den gamle Hiſtorie om, at man ſkulde kunne undfly en for⸗ 
folgende Krokodil ved at løbe i Zigzag, vilde komme Den dyrt 
til at ſtaa, ſom i et vanſkeligt Sjeblik feſtede Lid dertil: Kroko⸗ 
dillen drejer nemlig med ſtarſte Hurtighed rundt i en Kreds, 
hvis Radius er halv jaa ſtor form Dyrets Længde. — Saaſuart 
Maaltidet ev til Ende, forſtummer Brølet, der, naar det lyder 
ſtcerkeſt, har ikke ringe Lighed med en Dres Brøl, 

— En gammel og erfaren Folfethingsmand ſkal have 
ſagt: „Storſteparten af de Disputer og Stridigheder om offen⸗ 
lige Auliggender, ſom jeg har hort, drejede ſig mindre om at 
fan at vide, hvorledes der ſkulde regeres, end om at faa at vide, 
hvem der ſkulde regere.“ ; 

— Drouningen af England er nok meget ftreng hvad 
Damernes Toilette angaar. En ung Dame, ſom indfandt fig 
med det kortklippede Haar redt ned i Panden, fik gjennem 
Overkammerherren den Beſked, at „man“ ikke anſkede at fe 
hende igjen, før hendes Haar var voxet; og ved et Bryllup i 
den kgl. Familie" bler det forbudt Brudejomfruerne at mode 
med den nævnte Friſure, med Sko med høje Hele ſamt med 
ſtramme Kjoler. 

Apropos om Kjoler: veed Læferne, hvad franſke Skue⸗ 
ſpillerinder giver ud til Kjoler? Den i ſin Tid faa meget om⸗ 
talte Croizette havde i London bl. A. en paa til 9500, Sahrah 
Bernhardt en til 7000 Francs. ; g 
L Hvad menev man om en Wand, der inde i Munden 
har Sfæg, ſom han man barbere? Han er virkelig inlet 
Fabelveſen. Menneſket havde ved et Sküdſaar faaet Gauen 
ſaaledes ſpoleret, at Mundhulen gjennem et ſtort Hul kom i 
Forbindelſe med Neſehulen; Folgen var, at hans Tale for⸗ 
vandledes til en uforſtagelig Lalleu, at hans Mad og Drilke 
gierne kom ud igjen gjennem Mæfen o. ſ. v. Eu berømt Kirnr 
kurerede ham endelig. Profesſoren ſkjar et trekantet Siykke 0 
af Mandens Kind og ſyede det ers over Ganen; Hudſtykket 
voxede faſt og gjorde fortreffelig Tieneſte ſom Gaue, (blot at 


det ikke kunde ſmage), og da Manden fremdeles havde faaet fn 
Kind fat i Stand, kom han ud fra Hoſpitalet ſom fuldſieneig 
helbredet. Operationen vakte i fin Tid ſtor Opſigt. Da indir 
imidlertid efter nogen Tids Forløb det, at Manden ftadig følt 
en underlig Kildren paa Tungen med en derkil knyttet Til: 
bgjelighed til Opkaſtning; han fif omfider et Spejl fat og er: 
dagede, at den kunſtige Gane, der jo oprindeligt havde gar 
Tjeneſte ſom Kind, var ble vet ved at frembringe Haar. For⸗ 
feerdet ilede han til Profe sſor Thierſch (faaledes hedder Ba 
Derømite- Letpsiger Kirurg), der imidlerlid blot bad ham hare 
fig inde i Munden hver 4. Uge. Naadet blev fulgt, og Mar: 
den har det fra den Tid udmerket. 

— En beſynderlig Maade at ryge Tobak pan ſace 5 
Nachtigal i Bardai (Landet Tibeſti): „Deu Paagjeldende brd 
ſtrax fra farſte Færd vakt min Opmeerkſomhed, forde ere ln 
undertiden ſtoppede i den nationale Beſkeeftigelſe med at en 
Tobak og gav fig til at ryge. Han tog jaa er fangagtigt FT 
uSovdpjetJess2 Fald” af en Kamel, lavede i den ene Ende a 
715 til Tobakken ſamt diametralt. ligeoverfor «endnu et ie 
Toba Overflade, og ſmogede derefter med inderligt Velka 
ſoſte Gia og Kamelgfodningen ſammen. Jeg forærede han 
wü det lod fig itte ſikkert afgiore, om den sac 
—.Ijfolge ſtolſt Opertro vedblev man at lade en 2 
NEN Ne eroft) henſtaa uhoſtet paa Marken, egen 
NEN a 0 for de onde Mander. Formodenlig har man. 
| 15 rund oprindeligt gjovt dette overalt, og forſt feen“ 
aa den uhoſtede Del blevet beſtemt for de Fallige. 


wn Det vil maaſke interesſere de af vore Lare, 
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Vinteren og Foraaret gled 

Jørgen gik og gjorde 
det groveſte Arbejde, forſaa⸗ 
vidt han kunde faa Lov der⸗ 


hen. 


til; men han fkulde juſt ikke 


have Ros for ſin Gjerning, 


den gik baade trevent og keitet, 


og helſt gad han ligge og ryge 
Tobak i en eller anden Krog 


eller ſtaa ved Lolemmen og. "ft 
Det 


glane hen over Egnen. 
Eneſte, han havd: Lyſt til, 
var at gaa Paa Jagt. 
havde tilhandlet fig en gammel 
Bosſe med Stenlaas, og med 
den drev hau om, ſaa ofte han 
kunde ſe Lejlighed til det, og 
ſkjod ogſaa engang imellem en 
And eller en Graagaas, ſom 
han ſolgte i Preſtegaarden eller 
paa andre fine Steder. Des⸗ 
uden tjente han af og dil et 
Par Skilling ved paͤa Ryggen 
af Heſten at lodſe fremmede 
Folk over Vejlen; men 
Penge, han tjente, fatte han 
gjerne. over Styr ved Kortſpil 
og Svir, naar han en enkelt 
Gang imellem kom op til 
Byen. : 


EnSøndag Formiddag hen 5 


ad Sommeren vandrede to en⸗ 
lige Kirkegengere, Jørgen og 


hans Veninde Mette, op ad 


Vejen til Kirkebyen. Mette 
var en lille trind En nied et 


Par friſke Kinder, ſpillende 8 


Sine og et Par Fodder, der 
vimſede afſted ſom et Par 
Barneben. 

„Har Du Ringen hos 
Dig?“ var det Forſte, Jorgen 
ſpurgte om, da de mødtes. 

„Ringen! nej den render 
jeg ikke ſaadan og pidſker om 
med,“ ſvarede hun paa fin 
hurtige og raſke Talevis. 

„Tag og gid mig den, 
naar vi kommer tilbage.“ 


„Nej Du kan tro Nej, 


min Ven ... hør, gaa. her 


over, Jørgen, her er bedre at 


gaa ... nej vekrs'god at gaa 
bag ved, ellers kommier vi al⸗ 
drig nogen Steder .. hej, der 
havde jeg ner tabt min Sko, 
vent lidt, til jeg faar traadt 
den rigtigt paa.” 

„Naa,“ vedblev hun, 
uhvad ſagde fan din Mo'er 
for Godt i Dag?“ 

„Hun var bred, fordi jeg 
vilde i Kirke, og havde det 
ikke været for din Styld ...“ 
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„Hun er nok vred altid! 
Jeg kan ikke begribe, hvor Fol 
kan gaa ſaadan og vere gale 
i Hovedet beſtandig væl; jeg 
er altid glad og fornojet, men 
jeg har det da ogſaa rigtig 
godt, hvor jeg tjener ... ja mt 
kan Du gjerne gaa ud jevne 
mig, uu er der rent i Sporet. 

„Jeg er ogſaa altid glad, 
naar jeg er ſammen med Dig, 
Du er lige godt en farlig En 
til at fætte Humør i Folk.“ 

„Ja da fkal der ellers 
Noget til at fætte Humør i 
ſaadan en Tvardriver ſom 
Dig .. hor det er fandt, Du 
havde nok ſoldet den auden 
Aften ude hos Fynboens.“ 

„Aa ikke ſtorre.“ 

„Jo jeg har nok hort, at 
Du ſomme Tider ſlaar lovlig 
meget til Skaglerne, det man 
Du ellers helſt lade være med, 
Du ... Hvordan er det, Du 
gaar og hopper?“ 

„Jeg ſtodte min Taa mod 
en Sten.“ 

„Ja ffynd Dig nu og tag 
Benene med Dig, vi har in⸗ 
gen Tid at give bort. Nei 
uh dog, der kommer ſaameend 
Brndefolkene fra i Fredags 
— hui! ſikken en Fart, gan 
dog til Side, Menneſke, at 
de ikke kiorer over Dig!“ 

En Vogn rullede forbi 
dem. Pigen milfede med et 
fornøjet Auſigt, Karlen fane 
efter dem med et fløvt Blik. 

„Saadan ſkulde vi være 
kjorende, naar vi engang bliver 
klappet ſammen,“ fagde Mette. 

„Ja — klappet ſammen! 
det har nok lange Udfigter.” 

„Ja hvad, jeg ev flet ikke 
fan giſteſyg, og Du har vel og: 
ſaa Tid at... hor, fjor Du 
ud over dette Morads og hiv 
mig over, for ellers bliver mine 
nye Sko griſet til ... det er 
dog fælt, hvor de flubrer, jeg 
ſabe dog til Stomageren, al 
det ſkulde være ſaadan et Par 
bitte ſmaa pære Sko.“ 

(Endelig manede de Kirken 
og tog Plads Hver i fin Stol 
lige overfor hinanden. Den 
gamle Kirkeſanger, hos hvem 


| de Begge havde gaaet i Skole, 


gik ned ad Gangen; Pigen 
nitkede med et venſkabeligt 
Emil, ligeſom hun vilde ſige: 
„Jo det er mig, det er Mette 
Sørensdatter feu Necsby, — 
hende, ſom var ſaa ſkrap tit at 
leeſe.“ Karlen fad og fane over 
pan Pigen hele Tiden og fit 
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uceſten Taarer i Øjnene ved at høre hendes klare, fri⸗ 
modige Stemme klinge i Salmekoret. i 

Da de atter gik hjem, ſagde Karlen misforngjet: 
„Se faa, nu fkal man nok end i fin Üdorken igjen!“ 

„Ja fe nu, Du kan vare rafk til at arbejde, og 
ſnak lidt godt for den Gamle. Det er ogſaa din egen 
Skyld, at hun gaar og ſkjclder, for Du kan heller aldrig 
føje Dig efter hende.“ 

„Hapde jeg bare kunnet tage ud at tjene.” 

„Ja hvorfor har Du egenlig aldrig taget ud at 
tiene? En Anden blev rart ſendt ud iblandt Fremmede 
ſtrax efter Konfirmationen, der var ingen Ynk! Da 
Mo er bøde, og Faber rejſte til Korsør, ſaa maatte nok 
Mette og jeg og jeg og Mette tage mig en Kondition, 
enten jeg grad eller peb. Hor Du, Niels Svends i 
Kjeldſtrup mangler en Karl, kan Du ikke fæfte Dig der 
op, faa bliver vi Naboer, det var Plaſér.“ 

Han ryſtede paa Hovedet. „Jeg vilde gjerne, kan 
Du tro, men jeg kan ikke reiſe hjemme fra.“ 

„Hvorfor ikke?“ 

„Jeg kan ikke lade hende gan alene derude, hun 
kan jo dog ikke gjøre alt Arbejdet; hun kunde jo ogſaa 
gan hen og blive ſyg og ligge og krepere, uden at der 
var et eneſte Menneſke, der anede det. Nej, det kan jeg 
ikke, Mette, hun er dog min Mo'er.“ 

„Ja nien hun kunde jo tage ſig en anden Karl.“ 

„Det giorde hun aldrig i Verden, om hun ogſaa 
havde Raad til det.“ 

„Eller ogſaa kunde hun gifte ſig. Hun er jo dog 
ikke mer end — ja, hvor gammel kan hun være?” — 
hen ved de 50?“ 

„Gifte ſig? Nej, hun gifter ſig ikke mere.“ 

„Hor Du, Jørgen, kunde man bare fan at vide, 
hvad der egenlig har været hende og min Faber imellem!“ 

„Ja hvad har der veret dem imellem Andet end det, 
at han var gode Venner med hende, men ſlog op med 
hende og tog en Anden.“ 

Da de naaede den Gaard pan Kjeldſtrup Mark, 
hvor Mette tjente, ſtod de ſtille et Øjeblik og talte endnu 
et Par Ord ſammen til Affked. 

„Hu dog, ſikken et bedroveligt Anſigt!“ ſagde hun 
og efterabede haus bekymrede Miner. „Se nu, Du 
ſtyder Modet op i Livet, det bliver nok godt Altſammen, 
Jorgen.“ 

„Ja maa jeg faa fan Ningen?“ 

„Nej, den faar Du ikke, det har jeg ſagt Dig fan 
tidt .. . naa er det un Noget at rynke Pande for? Se 
un, Du kan være en raſk Gut! Farvel! . . . nej lad 
ver,. . tror Du, jeg vil ſtaa her og kysſe Dig ved 
højlys Dag, medens Karlene ſtaar henne i Stalddoren 
og griner af o8. Saa, gaa nu, Jørgen. Farvel, Du! 
Saa huſker Du nok paa Torsdag Aften derude bed 
Svinget. Farvel, Jorgen, vær nu en Knop.“ 

Hun vedblev at nikfe til ham, medens hun gik hen 
imod Porten. Farvel, Farvel! Endelig forſvandt hendes 
vimſe lille Skikkelſe bag Langen, medens Karlen vandrede 
langſomt videre. 

Den omtalte Ning var et Arveſtykke, ſom Mette 
havde faget af fin Fader, og ſom hun ikke vilde ſkille 
fig ved. Jørgen, der havde hørt Noget om, at Ring og 
Kjærlighed hørte ſammen, havde ofte bedt hende om den, 
idet han formodenlig var af den Formening, at der med 
en ſaadan Ring forbandt ſig en eller anden Tryllemagt, 
ſom vilde ſikkre ham Pigen for evig Tid. Vel var Ringen 
meget for lille til hans tykke, knortede Fingre, men det var 
heller ikke haus Mening at gaa med den, men kun at 
giemme den ſom et dyrebart Klenodie. 

* * 

En Eftermiddag i September — et Aars Tid der⸗ 
efter — forſvandt Jorgen fra Hjemmet. ! 

„Jeg gad vidſt, hvor den Dreng er gaaet hen?“ 
ſagde Grete. „Han ſkulde dog vel aldrig ... 7. 

Hun ſogte i Lo og Lade og paa Loftet, medens en 
vis Uro betog hendes haarde Sind. 

„Nej, det havde han ikke Mod til, den Pjalt! Nei, 
jeg tenker, han er drysſet op til Kjeldſtrup for at kjobe 
en Slagel. Det Utuſk, han havde ærlig fortjent de Utak, 
han fik i Middags, fordi han ikke havde ſorget for at 
faa Plejelstgjet i Orden.“ 

Det havde hele Dagen vævet trykkende varmt ſom 
paa en kvalm Midſommersdag. Luften var diſet og lige⸗ 
font opfyldt med fvovlagtige Dunſter. Hen ad Aften 
ſkod der fig en Naeke ſorteblaa Skykupler, kantede 
med hvidgule Bræmme, op over Synskredſen i Sydveſt, 
og ude over Havet mod Veſt hang ligeſom en rodgul 
Taage for Solen. 

„Vi faar Uvejr,“ ſagde Grete og ryſtede paa Ho⸗ 
vedet. „Gid den Dreng dog vilde komme hiem!“ 
Hun ſaae flere Gange op ad Bejer mod Kjeldſtrup 
Klint, men der var Jungen at opdage. 


; aarnede fig højere og højere paa 
Silin, og, diele one frede e DM feel 
Snart var hele Himlen overtrukken, og et 1 955 for 
Uvejr brød los. Lynenes blendende Zigzagſtraa A e 
hen over den ſorte Kuppel paa Kryds og e 5 DE 
ſtandene paa Jordoverfladen og Skibene ude pa 5 80 
traadte frem med ſkarpe Omrids i Lynenes 0 sel 8 
Skjcer, medens Jorden KEE ryſtede ſom i grændfelø 

under Tordenens Dron. 

i var blevet belgmarkt. Grete trendte Lampen, 
men gik hvert Sjeblik ud for at ſe op efter ee 
hvis høje Nakke dunkelt ſkimtedes mod det ſvage Aa 
Skjcer, der endnu ſtod i Luften ude over Havet. Uvejre 
ſagtnede atter lidt, men det begyndte at ſuſe uhyggeligt 
i Luften, og enkelte tunge Regndraaber ſlog mod Ruderne. 
Negnen ſyntes dog ikke at kunne faa Luft, derimod rejfte 
Vinden fig med betæntelig Voldſomhed. Dore og Lemme 
klapprede, enkelte Straa reves los af Taget og hvirvledes 
omkring i Gaarden, det ene Vindſtad efter det andet 
hvinede om Huſets Hjørner, medens Lynene nu og da, 
men med ſpagere, ligeſom hendsende Skier, glimtede over 
Vejlens hvidkammede Flade. i 

Det lakkede ud ad Aftenen, Stormen blev til en 
hel Orkan. Grete traf Kreaturerne hjem fra Marken 
og fatte dem i Stald. Market blev tykkere og tykkere; 
endnu var Jorgen ikke vendt tilbage. Da hørte Grete 
i Nærheden af Huſet en ffjærende Knagen ligeſom af 
Vognhjul, der arbejder fig gjennem Grus og Smaaften. 
„Er der Nogen? Er det Dig, Kriſtoffer?“ raabte hun. 

„Ja det er . .. Prorrr! Sikken et Guds Veir, 
Grete!“ J 

„Ja, er det ikke forffrætfeligt, og jeg er ene hjemme. 
Sane Du ikke Noget til Jorgen der op ad?“ 

„Jorgen! Ih, faa har det min Sel været ham 
alligevel, der laa oppe under den ſtore Tjorn paa Klinten. 
Jeg kunde lige ſkimte ...“ 

„Hvad er det, Du ſiger?“ ſpurgte hun og traadte 
ham endnu et Par Skridt nærmere. 

„Jeg ſiger: der Ian et fuldt Menneſke oppe under 
den ſtore Tjorn. Der kom netop et Lyn, ligeſom jeg 
kisrte forbi, og jeg ſyntes grangivelig ...“ 

„Gud forbarme ſig, hvorfor tog Du ham da ikke 
med?“ 

„Ja, jeg flævede ogſaa hen efter ham, men fe, Hver 
har jo Sit at pasſe. — Karen har faget en Dreng i 
Eftermiddag, jeg var oppe med Jordemoderen, men jeg 
iler efter at komme hjem, for det var ſimpelt med Karen, 
da vi tog fra hende. Bare jeg ikke kommer til at kjore 
efter Doktor i dette Guds Vejr... Ja, i Guds Navn, 
jeg man til'et. Godnat, Grete!“ 

Grete gik ind i Stuen og ſtod lidt og ſtirrede paa 
den ſovnige Tranlampe. 

„Herre min Gud, jeg har kun det ene Barn!“ 
ſagde hun, og Munden forkrak fig ſmerteligt. Hun fade 
ham i Tanken ligge forſlaaet og hjælpeløs paa den vilde 
Mark, hun foreſtillede ſig, hvorledes Nattekulden alt 
ſtivnede hans Lemmer, og hvorledes Dødsføvnen med fine 
lange, blode Arme langſomt og umerkeligt, men ſikkert, 
omklamrede fit Bytte. 

Hun gif atter ud, lyttede ængftelig til Stormen, 
ſom om hun gjennem dens Tuden ſpejdede efter Noget, 
der kunde ligne Fodtrin. 

„Nej, jeg kan ikke ſtedes her longer!“ udbrød hun 
omſider. Faa Minuter efter forlod hun Huſet. 

Derſom Nogen havde kunnet je den lajerlige Kvinde⸗ 
ſkikkelſe med ſtore Vandſtovler, med en teetkuappet, hullet 
Vadmelsfrakke og med et Koſteſkaft ſom Støtteftav, bore 
lig gjennem Stormen hen ad den ſandede Markvej, da 
havde han maaſke ikke kunnet undlade at træffe paa 
Smilebaandet; men havde han vidſt, at her gik en eng⸗ 
ſtelig Moder, — en Moder, hvis ellers haarde Hjerte 
i denne Stund var bfødt ſom Vox, og font trodſede 
Uvejr og Farer for at redde ſit Barns Liv, — da havde 
han ſikkert bøjet fig cerbodigt for den beſynderlige Skikkelſe. 

Langſomt og aandepuſtende ſled hun fig gjennem 
Stormen, der med hyinende Raſeri ſkod fig ind pan 
hende. Havet larmede derude ſom en ensformigt rullende 
Torden, Sandet pidſkede hende i Anſigtet font en Regn 
af ſpidſe Naale, Kulden isnede giennem Klederne, og 
Stormen ruſkede ſom et Kobbel raſende Hunde i hendes 
Skjorter; men med udholdende Mod banede hun ſig 
Vej gjennem alle Hindringer. Ak, havde hun anet, at 
den, hun ſogte efter, den hicelpeloſe Son, ſtod i dette 
Sjeblik i god Behold hiennne i Stuen! Men hun anede 
det ikke. Med et af Lengſel og Bekymring bankende 
Hjerte fred hun frem pan fin enſomme Nattevandring. 

Tret og tilſolet var Jorgen kommet tilbage, ej 


anende, at han paa Hjemwejen var ganet forbi fin Moder 
maaffe kun i ti Skridts Afſtand. Han tændte Lampen: 
den var varm endnn, hun maatte altſaa have havt Lys, 
men derefter have ſlukket det igjen. Hvor var hun? Han 


Dieblik og ſaae ſlovt ned paa Gulvet, . 
e mu 110 så ks: fe efter Moderen. Da 1 
15 ER lignende ffjærende Lyd ſom den, hans Moder 
19 havde hort. Det var Kriſtoffer, ſom desværre un 
var pan Vej 5 Legen. Jørgen famlede fig frem ti 
og fpurgte: 
i ovre hos Gert?” 

„Nej, „ ſparede Manden, „hun var her ved Hjemmet 

for noget ſiden, for da ſnakkede jeg med hende.“ 
Du 

„Hvor kan hun ba været gaaet hen? 

„Jeg tenker, hun er gaaet op at fede efter 
Dig, for jeg fortalte, at jeg før iaften havde ſet En 
ligge oppe under Tjørnen, og det lod fil, at hun bleg 
urolig for Dig.” 2 N 

banden ſatte Heſtene i Gang igjen; Jorgen gif 
ind, ſatte ſig og grundede paa, hvad han havde hørt. 
Hun var altſaa blevet urolig. Havde hun af Wugſtelſe 
for ham begivet fig ud i det forrygende Veir? Nez 
det var umuligt, det vilde hun ikke glore. Og dog — 
hvis hun nu havde gjort det alligevel? Hvis hun (aa 
og omkom paa Marken; eller ſtyrtede ned ad Klinten? 
Nu ja, ſaa var det ſket ved en Guds Styrelſe, og det 
var maaſke det Bedſte for ham, om hun... nej, han 
greb fig ſtrar i denne afſkyelige Tanke og udbrød uvil⸗ 
kaarligt: „Nej vor Herre bevares!“ 

„Hun er dog min Moder,“ havde han engang 
ſagt, og den Folelſe, ſom havde lagt ham disſe Ord i 
Munden, trængte fig nu frem paany, men i ſterkere 
Grad. Han erindrede ſig, hvor megen Godhed hun, 
trods fit idelige Gnaveri, havde viſt ham. Altid gav 
hun ham den bedfte Mad ved Bordet; for hans Skyld 
kogte hun Sllebrod om Morgenen, hyilken Net han 
holdt meget af, medens hun ſelb ikke yndede den; hun 
forſynede ham med gode varme Klæder og gik gjerne 
ſelv i Pjalter for at kunne ffaffe det nødvendige Tøj til 
ham. Og ſaadan videre. Ja, og nu dette i Aften! 

„Jeg maa lige godt fe at hitte hende,“ mumlede 
han, og med de Ord ſlukkede han Lampen og forlod 
Huſet. Nu vilde han ud at ſoge. 

Klinten havde paa det Sted, hvor den ſtore Tjørn 
ſtod, en Spaltning, der ude fra Stranden tog ſig ud 
ſom et gigantiſk Gab, forſynet med mægtige Tender i 
Form af Lerknuder og falffoldige Rulleſten. Ad bratte 
Aſſatſer kunde man med Forſigtighed ſkride ned ad Gvælgets 
Sider til den med ſtore Granitklodſe og utallige Rulleſten 
beſaaede Strandbred; men man valgte dog heller at gaa 
den lange Omvej helt neden om Klinten, der tabte ſig 
i en bolgeformet Bakkercekke mod Syd. 

Her oppe ved Tjornen, i hvis. forpidſkede Grene 
Stormen hyinede, her oppe, tæt ved det gabende Svalg, 
over hvis Afſatſer det brølende Hav ftæntede fit Skum, 
faa dette — hvis man havde kunnet fe det ved Dags⸗ 
lyſet — flod ſom en Fraade ned over Gabets Tænder, 
gik Moder og Son og ſagte efter hinanden. 

„Inrgen!“ raabte den Børftnævnte og famlede ſig 
frem ved Tjornen. „Jorgen, for Gud i Himlens Skyld, 
hvor er Du, Dreng?“ < 

„Er J der, Mo'er?“ raabte Sonnen ovre fra den 
modſatte Side af Spaltningen. Vinden kaſtede haus 
Ord over i Moderens Oreu, men Morket ſtiulte ham 
ſelb for hende. 

„Jorgen, Du er her!“ raabte hun og gjorde et 
Par Skridt i den Retning, hvor hun ſyntes at have 
hort hans Stemme; men i det Samme gled Grunden 
bort under hendes Fodder, hun udftødte et Angſtſkrig, 
ſamtidig med at der giennem Stormen lod en ſkfcrende 
Bragen, ſom naar en ſtenet Jordmasſe ſkrider ned i 
en dyb Grav. Endnu ct fortvivlet Skrig — og Alt 
blev ſtille. , 

Sont lamſlaaet af Skrek ſtod Sonnen ovre pan 
den modſatte Brink, ſtirrende ud i det forte Dyb, fra 
hvis Bund han ſyntes at kunne hore en klagende 
Stonnen. 

Mo ber!“ ſkreg han fortvivlet, Det lod ſom et 
vildt Brød, nien der hortes heller kun dette ene Udraab. 
Han flog Hoenderne ſammen og fane op mod den mørke 
Himmel. Og nu var det, ſom om der losnede ſig en 
mangeaarig Skorpe af Træghed om hans Hjerte, og ſom 
om dette frigjorte Hjerte udvidede fig under en Falelſe, 
lig den, Helten drives frem af, naar han vover fit Liv 
for en ſtor Sags Styld. Han greb fat i Græstotterne, 
lod fig glide ned over Brinken til den forſte Afſats, 
famlede ſig frem mellem de ſpaltede Lermasſer, — og 
Hattrende, fpringende og rullende naaede han med for⸗ 
ſlagede Lemmer Bunden, hvor Moderens tilſyneladende 
livloſe Legeme laa og overſprojtedes af Havets Skum. 
For forſte Gang i fit Liv omfavnede han ſin Moder. 


(Fortſettes). 
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Et Ujerteskaar, et Sjælenag 
sd 155 den lille Gnist, 

er ulmer op saa spæd og spar 
Men breder 15 1 List SKR 
Og æder med sin rappe Tand 
Og knittrer kjækt og kry, 
Indtil en vældig Flammebrand 
Slaar bragende mod Sky. 


Det Suk, som ud i Natten brød 
Dengang han ned ham hug”, i 
Først i hans dorske Øren lød 
Kun som hvert audet Suk. 

Og Blikket, bristende og angst, 
Hvormed hans Offer faldt, 

I Glæden for den rige Fangst 
Ham knap en Bønne gjaldt. 


Men medens Tiden rastløst skred, 
Saa ynglede hint Suk: 

Nu lød det -- snart i Skovens Fred 
Og snart i Bølgens Kluk! 

Og hvor han stod og hvor han gik, 
Ved Dagen som ved Nat, 

Han saae bestandig dette Blik, 

Der var saa angst, saa mat! 


Saa smed han sig for Præsten ned, 
Og presset til hans Kind 

Han stønned under Angstens Sved 
Ham hæst i Øret ind: 

Hvordan en lille bitte Gnist 

Kan æde med sin Tand 

Og blusse uden Ro og Rist 


Op til en Helvedsbrand. M. K. 


Danske Opdagelſesreſſer. 


1. 


Det hører til den Skolekundſkab, ſom de Fleſte blot 
erhverver ſig for atter at glemme den, at det danſke Folk 
ejer en Strakning paa maaſke 20,000 = Mil, om 
hvilken der kun vides ringe eller neſten flet ingen Beſted. 
Et ſaa ſtort Fladeindhold tilſkriver man nemlig Indlands⸗ 
iſen i Grønland, denne vor Jordklodes viſtnok veldigſte 
Gletſcher, ſom patriotiffe Bidrag nu endelig har fat 
modige og kyndige Landsmænd iſtand til ialfald at be⸗ 
gynde at udforſke. Hvilke Gaader ligger ikke ulaſte hiſt 
oppe i hint umaadelige, isdekte Land? Der er dem, ſom 
mener, at indenfor en megtig Isramme langs Kyſten vil 
man engang finde isfrit Land, hiſt og her bevoxet med 
en granlandſk rig Plantevcrxt, hvor Rensdyrhjorder har 
Tilhold, ja hvor der endog lever Menneſker, ſom i 
umindelige Tider ikke har ſtaget i Berøring med den ſtore 
Verden udenfor. Men ſeet ogſaa, at dette kun viſer fig 
at være en Dram, et lokkende og gjakkende Fata Mor⸗ 
gana, — friſtes da ikke den higende og forſkende Menneſke⸗ 
aand paa mangfoldige andre Maader af det vidtſtrakte, 
tavſe Riges Hemmelighedsfuldhed? Denne Is, der er 
fan faſt et Legeme, bevæger fig alligevel, fat i Fart af 
Tyngdekraften, ſom en Vandſtrom; den ſuor fig mellem 
og omkring alle mødende Hindringer, udhuler og afglatter 
Lejet, hvorover den, ſnart langſommere, ſnart hurtigere, 
ſkrider frem, og flytter endelig det losbrudte Materiale 
med ſig til fjerne Steder. Hvorledes er dette muligt? 
Og idet vi ſaa huſker paa, at ſaadan en Iskaabe ſom 
den, der nu indhyller det indre Grønland, har i en tidligere 
Tid ſluttet ikke blot om den ffandinavifte Halvø og Dan⸗ 
mark, men har rimeligvis endog ſtrakt ſine Folder langt 
ind over Rusland, Nordtydſkland og Holland, — haaber 
vi tillige af det Svar, ſom Underſcgelſerne i Gronland 
giver, at fkulle faa Forklaring om, hvilke Kræfter og 
Forhold der havde bevirket hin Iſens tidligere Vandring 
ind over de af os nu beboede Egne. Eller vi føger 
Stadfeſtelſe eller Gjendrivelſe paa den Tvivl, om der 
overhovedet hiſt inde, paa de af det uoverſkuelige Jshav 
opragende Klippetoppe, kan rore ſig nogetſomhelſt Liv, 
om Planter kan trives i denne vilde Orken, om Dyr 
ſtulde kunne finde Noring der. Fagmeendene endelig 


møder med en lang Rakke Sporgsmaalstegn; og ſkjondt 
de for den ÜUkyndige kan fe mindre betydelige, ja maaſke 
rent orkesloſe ud, maa man ikke glemme, at ſelv en til⸗ 
ſyneladende pudſigt ringe videnſkabelig Jagttagelſe kan fare 
til de vigtigſte Reſultater for vor Auſkuelſe af Verden 
og Tingenes Sammenhæng, ja for hele det praktiſke Liv. 
Hiſtorien er fuld af Exempler derpaa. 


Anekdoten med 


det nedfaldende Wble, der lærte Newton og den civiliſerede 
Menneſlehed fan ubeſkriveligt Meget, gjentager fig be⸗ 
ſtandig, om eud under ſkiftende Former. 

Man maa derfor glæde fig over — og jeg vilde 
gjerne ogſaa blandt dette Blads Laſere vælfe den fyldige 
Juteresſe for — de Opdagelſesrejſer, ſom navnlig i de 
ſidſte fire Aar er foretaget her fra Danmark til Grønland. 
Takket være dem behøver vort lille Folk ikke fænger at 
ſtaa ſom et ynkeligt Skumpelſkud i Skammekrogen paa 
en Tid, da der fra nmæften alle evropeiſke Lande gjores 
fan ſtorartede og beundringsvcerdige Anſtrengelſer for at 
giennemforſke Verdens ukjendte Egne; og den Udholdenhed 
og det Mod, der er udfoldet bl. A. under den af Premier⸗ 
lteutnant Jenſen ledede 9⅛ Mils Vandring ind over 
Indlandsiſen, kommer desuden i hej Grad Navnet „Dan⸗ 
mark“ til Gode, — Lad os her dvæle nærmere ved den 
ſidſtnevnte Expedition. Den beſtod af de Hrr. Jenſen, 
Kand. Kornerup ſamt Arkitekt Groth og en flink 22aarig 
Gronlcender Habakuk, der ikke lod til at nere Gron⸗ 
leendernes gengſe Frygt og Overtro for Indlandsiſen. 
Udgangspunktet var ved Mundingen af Søen Majorariſat 
paa Nordſiden af Frederikshaabs Isblink; her ſkraaner 
nemlig Iſens Rand (der mange Steder ſtaar ſom en 
uoverſtigelig lodret Mur pan 100 Fods Højde mod 
Meerlandets Fjelde) jevnt ned til en foran liggende 
Sandſlette, over hvilken det var let at føre Bagagen. 
Paa tre ſmaa, men omhyggeligt forarbejdede Slæder loes⸗ 
ſedes faa Proviant for en 3 Uger, det vil ſige Skibsbrad, 
Kjad i Blikdaaſer, Gryn, Chokolade, Smør, The, Kaffe, 
Brændevin, Tobak; fremdeles et Ravndugs Telt, der kunde 
rejſes pan Iſen og faſtholdtes ved de Rejſendes egen Vægt, 
nogle Inſtrumenter, uldne Sovepoſer ete. Dragten var 
evropciſk; men paa Fødderne havde man gronlandſke Ka⸗ 
mikker af Selhundeſkind ſamt, under disſe, Saaler af 
flettet, tjceret Line, og ligeledes medførte man forte Peltſe 
af Edderfugleſkind, Skier og Sneſko, foruden en Riffel, 
en Øre, en Medieinkasſe etc. En Gronlender og tre 
Gronlenderinder ſkulde hjælpe med at føre Bagagen frem 
pan det farſte, ſteerkeſt ſtigende Stykke af Iſen. 

Efter en regnfuld Morgen Søndag d. 14. Juli 
1878 gav man fig noget efter Middag pan Vej, og 
vandrede anſtrengt, idelig ftandfet og allerede under rigelige 
Farer, omtrent 6 Timer; ſaa tvang baade Udmattelſe 
og en tæt Taage den driſtige lille Trup til at ſtandſe. 
Ogſaa næfte Dag laa Taagen uigjennemtrengelig over 
Egnen, og kun ledet af Kompasſet ſogte man at trenge 
frem i det af utallige Hindringer opfyldte Terræn. Natten 
tilbragtes paa et Sted imod Nord pan Fjeldene, og 3. 
Dagen fortſattes ſaa Vandringen langs disſes Sydſide, 
ſtadig højere og højere op. Senere gik det beſtaudig 
videre mod Sſt. Da var de fire Gronlendere ſkikket 
tilbage, og kun Habakuk blev, en Del vemodig i Hu, 
hos de tre Pionerer. 

Blot man hører Beſkrivelſen af Iſen, løber der En 
en Gyſen ned ad Ryggen ved Tanken om, hvor uſigeligt 
mojſommelig og farefuld dette Togt maa have været. 
Den forſte Streekning, hvor ingen Sne dakkede Over⸗ 
fladen, ſtrakte det vældige ru Ishav fig, tæt beſat med 
ffarpe, kantede Maale, hiſt og her ligeſom bevoxet med 
ſtelle Jshumpler paa indtil 10 Fods Højde, overſtyllet 
af Smaaſger, Vandlob og Elve, gjennemfuret af utallige 
bundleſe Klofter. Nogle af disſe Klofter, hvis lojerligt 
formede Vægge udſtraalte den dejligſte azurblaa Farve, 
var kun en 50 Fod lange og kunde man ſpringe over, 
— rigkignok med Fare for, at Sleden' trak den forvovne 
Springer med ſig ned i Revnen; men andre var vel 
et Tuſind Fod lange og et halvt Hundrede Fod brede og 
tvang til lange Omveje. Saa kom en Elv flydende og 
bruſte ſom et prægtigt Vandfald ned gjennem et lodret 
Hul eller en Revne; men baade den og Bandløbene og 
Smaaſoerne gjorde Perſoner og Bagage vaade, ſaa „i 
al den Tid, vi var paa Iſen,“ Hedder det, „havde vi 
neſten ikke tørre Kleder eller torre Sovepoſer.“ Snublede 
man — og det ffete jevnligt — ſkjar JIs⸗Naalene Hænderne 
itu; gik man, flængede de Saalerne i Laſer. — Og da 
man endelig naaede lengere ind i Landet, hvor Ujevn⸗ 
hederne til Dels dekkedes af et dybt Snelag, neſten 
voxede Faren og Mojen. Mænd og Slader ſank ned i 
den loſe Sne; og hvor Sneen laa ſom Bro over Revner, 
braſt den ofte pludſelig under de Gaaendes Fødder og 
fod f. Ex. én Gang en af Expeditionens Deltagere ſtyrte 
van Hovedet ned i en omtrent 15 Fod dyb Revne. Gaa 
kom man til hele Moſer af Sneſjap, eller Iſen under 
Sneen var fan ſprukken, at Foden ilke kunde finde Faſte. 
Laugſomt, pravende for fig med Stenger og ſammen⸗ 
fjædede ved et Reb indbyrdes ſamt med Slæderne vandrede 
man font ſagt 9¼ Mil — det vil fige: længere ind paa 
Indlandsiſen, end Nogen ſaavidt vides tidligere har været. 

Om denne Vandriugs Haendelſer ſkal der fortælles 
i en ſidſte Artikel. Heur. Holt. 
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llykken paa Tah⸗Broen. 


Den Ulykle, hvormed Aaret 1879 fan at ſige ſluttede 
for England, er en af de ſtorſte Jernbane⸗Redsler, mau 
nogenſinde har hort. Om Eftermiddagen d. 28. Decbr. var 
et Tog, beſtagende af Lokomotiv, Brœmſevogn og 6 Pasfa⸗ 
gervogne, afgaget fra Edingburg til Dundee; det medførte e. 
300 Pasſagerer (hvoraf dog to Trediedele ſynes ar være ſtaget 
af paa Mellemſtationer) og 6 Jernbaueembed mand. Det var 
en forrygende Storm, da Toget ankom til Stationen St. Fort; 
ikte deſto mindre ſignaliſeredes Afgang til Banevogterhuſet ved 
Sydenden af den 3150 Nards (en Hard c. 1% Alen lange 
Bro, ſom i 88 Fods Højde over Hojvandsmeerke forte over den 
neſten 2 eng. Mil brede Firth of Tay, hvis ftørfte Dybde er omtrent 
40 Fod. Toget lab ogſaa ind mellem Broens høje Ræfvært; men 
Banevogterhufet ved den nordlige Ende og den paa ſamme Side 
beliggende Tay⸗Bridge⸗Station pasſerede det ikle, magter bets 
Ankoimſt naturligvis var ſignaliſeret ogſaa dertil. Iſtedetfor 
indfandt fig paa ſidſtncvnte Sted nogle Folk, ſom fortalte, at 
de, ſtrax efter at Toget var løbet ind paa Broen, havde ſet et 
vælbigt Lysſtjcer flamme op, og at de umiddelbart derefter havde 
hørt et ftrætfeligt Brag. Angſt over denne Meddelelſe telegra⸗ 
ferede Stakiousforſtanderen øjeblilfelig til Banevogteren ved 
Broens Sydende, men — Ledningen var afbrudt; og da han 
derpaa, ſammen med Maſkinmeſteren og kempende fig med Nod 
og neppe fremad i den raſende Storm, havde nermet fig Broen, 
ſaae han og hans Ledſager ved Maanens Skin, at en Del af 
Broen var ſtyrtet ned! Om at nag over til den modſatte Bred, 
kunde der i dette Uvejr ikke være Tale; det Eneſte, der fod fig 
gjøre, var at telegrafere til Dundee om Asſiſtauce. Her fore⸗ 
faldt nu de meſt hjerteffjærende Scenev blandt de Slegtninge, 
ſom ſtod paa Banegaarden og ventede paa Togets Pasſagerer; 
men ſamtidigt fit Aptoritekerne i ſtorſte Haſt et ſtort Dampſlib 
gjort klart, ſom afgik, faa hurtigt Orkanen paa nogen Maade 
tillod det. Da det endelig nærmede ſig Broen, ſaas det, at 
hele dens mellemſte, omtrent 3000 Fod lange Del var ſaagodt⸗ 
ſom ſporlaſt forſvunden med ſamt dens Jern⸗Piller; kun en 
Rekke Hvirvler vifte, hvor Tog og Bro var ſtyrtet ned. Af 
Menneſker eller rettere af Lig fandt man ingen; men et halvt 
Duſin Brevſckke brev om Aftenen ind til Kyſten ikke langt fra 
Dundee, og den neſte Morgen opfiſtede man fremdeles en Del 
Slar, Muffer, Shavler og Vadſeekke. 

Broen var 6 Aar gammel og havde koſtet 350,000 Lſtr. 


Theater og Kunſt. 


Det kgl. Theaters Chef har beredt det ſtore Publikum 
en ſœrdeles behagelig Nydelſe ved at optage Ambroiſe Thomas“ 3 
Akts Opera „Mignon“ paa Repertoiret. Doktrincere Muſikere 
af Faget vil ganſke viſt fortælle Dem, at det er en ordinær 
Kompoſition, der virker ved dels forflidte, dels uſkjonne og 
uſande Midler; men Theatret er jo nu Engang ikke forbeholdt 
Fagmend og Doktrincre eller disſes Efterſnakkere, og Reſten 
af Publikum vil finde, at om Thomas' Muſik end ikke er ny, 
faa er den dog til Gjengjeeld livlig, effeltrig og beleven ſom en 
Franſkmand uden derfor pan den anden Side at favne den 
Folelſesfuldhed, ſom vi Nordboere fætter faa ſtor Pris paa i al 
Kunſt. En meget betydelig tekniſk Dygtighed i Forbindelſe med 
en ſtor Evne til at ſkrive Partier, ſom kan ſynges, vil mau 
heller neppe kunne frakjende Komponiſten. Endelig er navnlig 
den forſte Akt med fit brogede og kwikt arrangerede Zigeunerliv 
af megen ſceniſk Virkning; ſenere ſpeœkkes Juteresſen for Hand⸗ 
lingen maaſke lidt (ſkjondt der er ſaadanne Kraft⸗Eſfekter, ſom 
at et Theater brænder pan Theatret), men omvendt møder 
man jaa her nogle af de meſt bedaarende Sangnumere, f. Ex. 
„Titanias“ Koleraturarie eller Duetten mellem Mignon og 
Lothario i 2den ſamt det pompoſe Aabningskor i 3die Akt. Alt 
i Alt tilbringer man en ſerdeles behagelig Aften og gaar hjem 
uden at være bevæget eller ſterkt paavirket, men i en let, livlig 
Stemning og gribende rimeligvis gientagne Gange fig ſelv i at 
nynne paa det foriryllende Mellemſpil til 2den Akt, paa Sangen 
om Svalen fra Iſte Akt eller paa Gjengivelſen af den berømte 
„Kennſt Du das Land, wo die Citronen blüh'n?“ 

Udforelſen var efter vore Forhold ret tilfredsſtillende. Som 
bekjendt har vi ikke ſtort mer end én dramatiſt Sanger og det 
Halve af en dramatiſt Sangerinde tilbage. Reſten er Konecert⸗ 
ſangere og Koncertſangerinder, udruſtede med rigere eller med 
mindre betydelige Stemmemidler, men ude af Stand til gien⸗ 
nem deres Sang og Spil at viſe os et andet Menneſke med 
dets Sorger og Glæder og dets hele ſjcelelige Udvikling. Man 
kunde altſaa heller ikke vente, f. Ex. at Frk. A. Schon ſkulde 
kunne give blot tilucrmelſesvis et Billede af den bedaarende, 
kokette, herſkeſyge Skueſpillerinde, der ſpiller en faa fremtrædende 
Rolle i Stylket; det, man turde haabe, fil man fuldt ud, idet 
Primadonnaens Bøje, lyſe Sopran brillerede faa ſterkt font 
nogenſinde, ifær i Polonceſen i 3. Akt, hvor Huſet da ogſaa 
ryſtede af en Bifaldsſtorm, ſom det ikke flænge har hort Magen 
til. Ellers tilfaldt idvrigt en Broderpart af Publikums Smm⸗ 
pathi Frk Roſenſtand, der optraadte i Titelrollen. Det var en 
Preſtation omtreut ſom Fri. Berthelſens i „Skjcerſommernats⸗ 
drm“ og „Amfitryon“, — uden Spor af Begreb om eller 
Evne foreløbig til at yde, hund Rollen krevede, men elſkvardig, 
flædelig og afværgende ved noget viſt ærligt og uſtuldigt 
Ubehjelpſomt al mulig kritik Rynken pan Neſe. Naturligvis 
faar man flet ikke Mignon, Sydlenderinden, at fe i denne 
Fremſtilling, hvor ikke en eneſte Bevagelſe bliver gjort heit ud, 
og hvor ſelv den unge Kvinde forſvinder faa fuldſtendigt bag 
Barnet; men det falſte Billede af Figuren, der gives, er i og 
for fig kjont, yndefuldt, i en vis Forſtand rørende, og man 
følger det helt igiennem med Deltagelſe. Stemmens dube Toner 
gior dog (navnlig i J. Akt) et abſolut ubehageligt Indtruk, og en 
ſterk Tilſcetning af 8' Lyde ſkeemmer ogſaa hiſt og her deus fan 


ſympathetiſke Klang. — — Hr. Simonſen ſang ſmukt fit lille 
Parti, og Orkeſtret og Koret fortjente alt det Bifald, de bøjede. 
K. II. 


— Pianiſten Hr. Schonsboe har aumodet os om at henlede 
vore Læſeres Opmerkſomhed paa, at han i Februar agter a: give 
en Mancert i Kaſino, hvor Kompoſitioner af Beethoven, Lißt, 
Schumann, Henſelt, Neupert, L. Schytte, Rubinſtein o. Fl. vil 
blive ſpillede. 
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Manden i Sbkorſtenen. 
En Nytaarsaftens⸗Hiſtorie, efter A. b. Winterfeld. 
(Sluttet.) 


» Paa! — faa!" tysſede Onkelen, yderſt fornøjet, paa 
ham, „jeg finder mig jo i det Altſammen, — vil Du 
have det, ſkal jeg gjerne ſpiſe en Wbleſkive til, derſom 
det kan glæde Dig.“ Og han ſtoppede en i Munden 
og iyggede den i Ro og Mag. „Naa, er Du faa 
tilfreds? Eller vil Du maaſke have, jeg ſkal give mig 
til at ftøbe Tin med Dig? Jaften er jeg parat til al 
Slags Vanvid.“ 


.. med dine „oplyſte“ Idéer! 
Jo⸗o, tak for mig! Men jeg vil dog bare ſige Dig, at 
min ſalig Bedſtemoder forte en Bog, ſom jeg endnu har, 
og i den er der 62 — forſtaar Du: 62 — Profetier 
ved at ſtobe Tin, ſom alleſammen gik i Opfyldelſe!“ 

„Aa bliv mig fra Livet med det Vrøvl!” indſkod 
Onkel Kriſtiau hidſigt. 

„Bravl?!“ ſkreg den Gamle. „He! Du bilder 
Dig kanſke ovenikjobet ind, at jeg ved din behagelige 
Narvcrelſe vil lade mig forſtyrre i min gode gamle 
Helligaftens Skik, hvad behager? Nej Du kan tro nej, 
Onkel Kriſtian! Nu ſkal vi netop ſtabe Tin, forſtaar 
Du, faa kan Du blive eller gan din Vej, ganſke ſom Du 
har Lyſt til. Hid med Vandfadet, Born, og fan en Ske 
og noget Tin!“ 

Dottrene rejſte fig for at hente det Forlangte. 
Deres Moder ſtirrede eengſteligt og forbavſet paa Onkel 
Kriſtian, der imidlertid lod mer og mer fornøjet. 

Endun medens Forberedelſerne til Stobningen var 
igang, rejſte den beſynderlige Onkel fig og gik hen til 
Kaminen, hvor allerede et tæt Aſke⸗Tappe havde bredt 
fig over de ſidſte, hendgende Gloder. Han ſtrakte begge 
Heender ud ſom for at prove, hvor varmt der var, og 
løftede dem faa højere og højere, medens han nikkede til⸗ 
freds med ſit gamle Hoved. 

„Fryſer Du, Onkel?“ ſpurgte Jette, der netop 
havde fat Vandfadet pan Bordet; „jeg ffal gjerne lægge 
et Par Stykker i til.“ 

„Nej Vorherre bevare os, Pigebarn!“ ſvarede han 
og vendte ſig hurtigt om, „her er jo en Hede herinde, 
ſaa man er nærved at blive ſtegt!“ — — Dermed 
gik han hen til Vinduet, trak Rullegardinet ivejret og 
ſtod en Stund og ſtirrede ud paa Gaden. 

„Hvad ſkal Du nu der?“ brummede Papa Hasſe, 
ſom var tilbøjelig til at ærgte fig over Alt, Hvad 
Onkel Kriſtian foretog fig. 

„Aa, jeg vilde blot fe, om det ikke ſneede,“ ſparede 
den Anden forlegent og lod Rullegardinet falde ned igjen 
og traadte tilbage fra Vinduet. 

„Gud veed, hvordan Du har fat ban det iaften!“ 
brummede Papa Hasſe. „Forſt finder Du, at her er 
ſtegevarmt herinde, ſkioudt her i det Hojeſte kan være en 
14, 15% nu; og fan får Du efter, om det ſneer, ffjøndt Du 
kom for lidt ſiden og dog vel maa have bemærket, at det 
var den delligſte ſtjerneklare Himmel.“ 

Onkel Kriſtian lod imidlertid ham brumme, medens 
han ſelv igjen gik hen ved Kaminen og betragtede Loftet 
med en Opmeerkſomhed, ſom om han havde fanet Kig 
paa en Flue deroppe, Derefter fatte han pludſelig et 
yderſt venſkabeligt Anſigt op og kom igjen hen til Bordet. 
„Saga!“ ſagde han, „lad det fan gaa los! Men det er 
ikke Noget for os, Gamle, det er kun for Ungdommen. 
Begynd Du, Jette, Du er jo den Aeldſte.“ 

Den unge Pige lagde et Style Tin i Theſkeen, 
holdt det op over det tendte Lys og ventede uu pan, at 
det ſkulde give fig til at ſmelte. De Andre ſage til i 
dybeſte Tavshed. 

Pludſelig løftede Papa Hasſe Hovedet og lyttede. 
„Hvad Pokker er det?!“ mumlede han, „det er, ligeſom 
Bleſten tudede i Skorſtenen.“ 

Onkel Kriſtian braſt i en ubcendig Latter, fan han 
fik Taarer i Øjnene og kom til at hoſte. „Nej, nu 
har jeg min Sandten aldrig hort ſaa galt!“ fik han 
ſtammet frem, medens han holdt fig for fit angrebne 
Bryſt, „der rører fig jo ikke. en Bind iaften, hvor kan 
Blæften fan tude i Skorſtenen?!“ — og han lo og 
hoſtede igjen, indtil han endelig aldeles udmattet ſank 
ſammen i Stolen. 

Imidlertid var Tinnet i Theſkeen ſmeltet mer og 
mer, og tilſidſt forſvandt det ſidſte faſte Punkt i Midten 
og oploſtes i den flydende Masſe. Med den anden 
Ende af en Svovlſtik fjernede Jette fan de ſtygge Slakker, 
hvorefter hun holdt Skeen ind over Vandfadek. 

„Vend den nu i en Fart!“ ſagde den Gamle, 


blot En. — To! . .. for at vi kan faa en rigtig 


É or på 
85 re Ordren. Bandet ſydede og ſpruttede, 


og den atter hærdede Masſe laa blank og ſmilende paa 
Hunden af Banbfadet. Den yngre Soſter ſtak e 
Hovedet frem, hun kunde 5 give Tid, til det hemme⸗ 
i lde Tin blev taget op. 
0 ſagde Papa, 5 11 jeg, det er blevet 
afkolet, . .. men tag forſigtigt, Jette!“ 

| J næfte Ober 1517 Jette taget Tinnet op; Onkel 
Kriſtian ſnappede hende det imidlertid ud af Haanden og 
betragtede det opmeerkſomt fra alle Sider. De 11 10 
ſage forventningsfulde paa ham, — Papa Hasſe 12 75 
yderſt gnaven over, at en Anden var kommet ham felv 
i Forkjobet. É 

8 „Ja hvis jeg nu bilde gjøre mig elſkvcerdig for 
Selſkabet, begyndte endelig den lille Herre og vendte 
og drejede ſtadig paa Tinformen, „ſaa vilde jeg nakurligvis 
ſige, at dette her er et Alter ... eller ogſaa et ſmukt 
Herrehoved med en lille Knebelsbart ... fe der har vi 
Oinene . . . og der er Munden ...“ („Lad mig ſe!“ 
faldt Papa Hasſe ind til ingen Nytte.) „Saadan vilde 
naturligvis baade Jette ſelv og lille Louiſe her og Soſter 
Marie ſige; men den "Gamle ffal vel ſom ſedvanligt 
ſige imod,“ (Papa Hasſe trommede i Bordet) „og 
han vil vel ſige os, at det er en Wöbleſkive eller en 
Nathue eller ſaadant Noget.“ („Aa hold din Mund!“ 
brummede Papa Hasſe.) „Naa — min Fortolkning er 
nu den, at det foreſtiller .. . ingen Verdens Ting. Jeg 
gad nok ſe Den, ſom kan finde Spor af Lighed med 
Noget hos denne uformelige Tinklump.“ 

Papa Hasſe langede tvers over Bordet og rev ham 
Tinnet ud af Haanden. „Naturligvis er det et Alter!“ 
udbrød han efter at have kaſtet et ganſke flygtigt Blik 
ban det, „og den, der ikle kan fe det, maa være en Idiot 
eller ingen Sine have i Hovedet. Se Du her, Marie, 
2 der er det broderede Alterkleede, og der er den op⸗ 
ſlagede Bibel ... kan J fe, Barn, J har da Gudſkelov 
et Par klare og ſunde Øjne Hver .. . der er ovenikjobet 
de ſtore Kirke⸗Lyſeſtager. Ja Du faar ſaamen en Mand, 
inden Aaret er omme, Jette, det kan jeg give Dig For⸗ 
ſkrivning paa, hvad faa end din kloge Onkel Kriſtian 
ſnakker. Tinnet fkuffer aldrig. .. min Bedſtemoder har 
noteret ſig toogtredſindstyve Profetier, ſom alleſammen 
gik i Opfyldelſe ...“ 

„Hu! ſaadan toget Vrovl!“ faldt Onkel Kriſtian 
ind. „Og derſom Du nu ogſaa havde ſet et Anſigt, Havde 
det fan været din Datters. af Skæbnen beſtemte Til⸗ 
kommende, hvadbehager?“ 

„Ja men jeg ſage intet Anſigt, Du!“ neeſten ſkreg 
Papa Hasſe, hvis Oren igjen var blevet blusſende rade. 

Onkel Kriſtian tysſede paa ham med Haanden. 
„Jeg ſagde, derſom Du havde ſet et Anſigt, vilde Du 
ſaa have givet din Datter den Mand, ſom det lignede? 
.. Aah! ja det forſtaar fig!” afbrød han fig ſelb,ͥ „Du 
havde naturligvis kun fundet den Lighed, ſom Du ſelv 
vilde finde.“ ; 

„Hvor tør Du komme med alle de Uforſkammet⸗ 
heder mod mig!“ buldrede den Gamle. ,, Hvad jeg fer, 
det fer jeg, og hvad jeg figer, det ſtaar fa 

„Naa ja ja, ja ja — det vil jo være let at gjøre 
Prove,“ faldt Onkel Kriſtian ind, „og det var da lige 
faa let at fag at vide, hvem Jettes Tilkommende ſkal 
være. Kan Du ikke ſe hans Billede i Tinnet, ſaa 
ſtaar det vel fan meget deſto tydeligere et andet Sted.” 

„Saa? Og hvor da?“ ſpurgte den Gamle, medens 
hans Kone og haus Dattre i aandelos Spænding fulgte 
Üdviklingen af denne Samtale eller rettere Strid. 

„J Skorſtenen naturligvis,“ ſparede den lille Herre 
med ftørfte Sindsro. „Eller tror Du kanſke ikke paa 
at Skorſtenen Nytaarsnat viſer de nysgjerrige Pigeborn 
deres Tilkommendes Portret ?“ vedblev han, da Alle 
tav. ... „Ja, det kunde rigtignok ligne Dig 5 he! 
han tror pan Tinnet, men ikke pan Skorſtenen ganſte 
ſom det pasſer i hans Kram!“ 0 

„Hvor tar Du underſtaa Dig d“ dundrede igj 
Papa Hasſe og ſlog i Barde, 5 Glasſene Ata 
e Ser jeg paa Skorſtenen.“ i 

„Det er ſaamend mer, end jeg aj 1* s 
Kriſtian med et Smil, ſom 19 898 bel; Aden tin 
ſterkere. „Hvor kan dog et fornuftigt Menneſke tro paa 
den Slags Vrøvl! Puh!“ ſukkede han og tog ſaa til 
Panden, ſom om Blodet var ſteget ham til Hovedet, 


„derſom Tinnet havde ſpaaet Jette vigtigt, faa maatte 


Skorſtenen jo un viſe hende Portretet af den M 
5 and, h 
955 1121 920 DD uh Aar er omme. Saadant 5 
onſens! Hvor ſkulde der komme et træt i 2 
f Portrœt i Skor⸗ 


„Jette! voers'god og ſe indl” k n erede F 
aldeles karmoiſiurod i Anſigtet e 


„Jeg tor ikke, Papa!“ hviſkede Pigebarnet. 


Hvad for Noget? er Du bange for at ſe g. 
Tit FR, Vil Du nu øjeblitfelig ſe ein 
i en!” i ÆN 
i rer, og med uſikkre Skridt gik Jette en f. 
Kaminen, langſomt og uſikkert ſtak hun fit lille Hobeh 
ind og fane ivejret, .. og jaa traf hun det atter md 
et højt Skrig tilbage og foer hen og kaſtede fig on 
Halſen paa Moderen og ffjulte Anſigtet ved denntz 
SDR t Minut fab Alle tavfe og beſtyrtede. — Ka 
Slidder Sladder!” brumntede endelig Onkel Kriſtian 
og ryſtede leende pan Hovedet, „det nytter ile, J bil 
ſpille Komedie for mig ... J faar mig dog ile fi at 
tro pan alt Jert Vaasß! “! i 

Papa Hasſe havde imidlertid rejſt fig, J fa 
Ophidſelſe flødte han forſt Banden mod Kanten pag 
Kaminen, ſtak ſaa Hovedet ind og ſaae op. og ud- 
ſtodte en frygtelig Ed. „Saa ffulde den Onde da line 
og gale i det!“ mumlede han og ſtod og ſtirrede aldelg 
ſlukgret frem for fig. i 

Onkel Kriſtian vred fig i Krampelatter. „Saa! 5 
begynder den Gamle ogſaa at ſpille Komedie!“ 0 han. 
„Nej hold nu op med de Narreſtreger . . mig faar J 
Stam ikke til at gaa i Tøjet alligevel.” 

„Men, Onkel ... det er virkelig fandt!” hviſted⸗ 
Jette til ham. ; 

„Naa, Herregud! kan det more Jer fan rebſont 
at drive Gjæl med mig, faa lad mig i Guds Navn 
ſpille Abekat med,“ ſagde han, og gik ligeledes hen 
til Kaminen og ſage ind. Saa vendte han fig om med 
et umaadelig flovt og idiotiſk Udtryk i Anſigtet. „Hm!“ 
ſagde han og trak paa Skuldrene, „det maa jeg tilſtan 
. . der er ganſke viſt Ting mellem Himmel og Jord, 
ſom man ikke drømmer om. .. . Ja hvad den ene Halb⸗ 
del angaar maa jeg boje mig for Dig, Gamle; men 
med den anden Halvdel hænger det da alligevel fnars 
nok ſammen. ... Profetien er jo ſprojte falſk!“ 

„Hvad er den?!“ ſpurgte Papa Hasſe og ſage 
biſtert paa ham. 

„Den er falfk! Det var jo den unge Richard 
Hanſens Portrot, ikke ſandt?“ (Den Gamle niffede). 
„Naa ja — og ham vil Du jo under ingen Omſtendig⸗ 
heder give din Datter?” 8 

„Saga? ikke det? Jo nu vil jeg netop give 
ham hende!“ 

„Aa! ſaadan en Egenſindighed!“ jamrede Sull 
Kriſtian ſig. 

„Hvad er det med din Egenſindighed! 2 foer den 
Gamle op. „Og hvad kommer i det Hele taget den 
Sag Dig ved? .. . Nu vil jeg netop give ham hende, 
kan Du faa høre! Skebnen har engang beſtemt det 
ſaaledes, og mod Skeebnen ſkal intet Menneſke fætte 
ig op. Jeg gad viſt, hvad Egenſindighed der er 
i det!“ 

Jette fløj fin Fader om Halſen og talkede hum 
under Gledestaarer med tuſinde Kys; derefter kom ogſan 
hendes Moder og Søfter, fan den Gamle var lige ved 
at blive kvalt under Kjærtegn. „Saa, fan! Ich fan 
ikke holde det ud!“ brummede han halvt rort, og habt 
branten. Men han flap dog ikke for et Kys til fra Onkel 
Kriſttan, font nær havde taget Vejret fra ham. „Ogſaa 
en hjertelig Lylonſkning fra mig!“ ſagde den lille Herre, 
„og vær ikke vred over min Vantro! Fra un af ſvarger 
leg til alle Tinforme o Skorſtene.“ 

Derefter kysſede Panter hinanden indbyrdes og 
kysſede ogſaa Onkel Kriſtian, og lille Louiſe hoppede af 
Glæde om pan Gulvet, ſom om hun havde faaet Koi 
ſolv i Benene. 

„Naa! Lad os nu faa giort Ild pan igjen, for 
her zer jo blevet hundekoldt, ſagde Papa Hasſe, ſom 
hurtigt havde fundet fig i fin Skebne, „og ſaa drilker 
dt ef Glas Punſch til paa de nye Forlovedes Vel 
kurs: 5 Rue kaſtede han ſelv et Par n 

rende in amine . te a 
büusſe rast op. . hvor Ilden ſtrax begynd 

Onkel Kriſtian rynkede pan en beſynderlig Maade 
Næfe, ſom om han vilde ſige Noget; men i det Samme 
greb Herren i Huſet et af de lige fyldte Glas og udbrød 
DER nett Stemme: „Laenge leve de Myforlovede .…- 

n Datter Jette og Hr. Richard Hanſen!“ 

Han havde dog endnu ikke faaet et Hurra ober 
Laberne, — faa bragede det i Kaminen, der kom et Knald, 
og et Sekund efter traadte en beſtyrtet ung Maud ud 
af den. „Jeg beder Dem om Forladelſe!“ flammede 
han, 5 maa 115 tage mig det ilde op.. 

amerne havde givet ig fr kunde 
endnu en Stund ikke ddr fig AR ne 
SAR Kriſtian ſaae forſt yderſt forlegen ud og ſogte 
ud at ſœtte et uſkyldigt Anſigt op; Papa Hasſe end 
00 ſtirrede med ſtore, forbapſede Øjne paa den ude" 
læft og monſtrede endelig de Forſamlede med et 
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a fins der 1 Jeg nok et net Komplot,“ 
agde hau; „min Familie har alt 
ing e ug for Nr ſaa ſammenſvorct ſig 

„Nej, Du, jeg er den eneſte Skyldige!“ erklar 
Onkel Kriſtian med bodfardig Mine eg 818 0 
Pigebornene havde beſtemt, at de iaften vilde gisre endun 
et Forſog paa at rore Dig, og hvis det faa ikke lykkedes 
fulde jeg rykke dem til Undſcetning. Men paa hvad 
Maade vidſte de ikke. Jeg fane ſtrar, hvordan Sagerne 
ſtod, og gav altſaa min unge Ven Tegn til at gan pan; 
men jeg var rigtignok ikke forberedt Pan, at der ſtulde 
blive fyret i for anden Gang, ſaalidt ſom paa, at min 
Protegs vilde opholde fig faa længe i Skorſtenen. 
Naa, Gamle, — tilgiv mig nu, at jeg har faaet Dig 
til at gjøre din Datter og hendes Kjerreſte og os Alle⸗ 
ſammen lykkelige, faa det gamle Aar kan ende i Gammen 
og Glæde!” 

„Hm, Du er dog en uforbederlig gammel Gavthb 
Onkel Kriſtian!“ lad Svaret; bien lad gaa, — fe. 
denne ene Gang tilgiver jeg Dig!“ 

Imidlertid var den unge Hanſen traadt hen til 
Jette og havde taget hendes Haand. „Jeg var faa 
redſomt bange,“ hviſkede han, „jeg er biſt ogſaa helt 
bleg endnu!“ 

„ Vrgbl! Du er kulſort ſom alle Forredere,“ faldt 

Papa Hasſe ind, der havde hort, hvad han ſagde; 
ſe Dig engang i Spejlet, — Du ligner en komplet 
Skorſtensfejer. 
Baggefter fad de Alle lykkelige og leende ſammen, 
til Klokken ſlog 12; og fan kan det nok være, at gamle 
Papa fik fit Ouſke opfyldt om et varmt Haandtrhk og 
et hjerteligt Kys, for Hver gik til Sit.“ 


Vore Sygeplezerſfex. 
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Den Sygeplejeforening, jeg kommer til at omtale ud⸗ 
forligſt, er den yngſte, „Foreningen til Syges og Saaredes 
Pleje under Krigsforhold.“ Og her ſtaar vi overfor en 
Forening, ſom tilbyder det ſtore Publikum et ikke ube⸗ 
tydeligt Antal Plejerſker til at udføre Sygepleje i private 
Hufe. 

Jeg ſkal ikke nærmere omtale Rade⸗Korsforenin⸗ 
gernes Hiſtorie. Men Saameget maa jeg dog gjen⸗ 
falde i Læfereng Erindring, at de findes overalt i den 
civiliſerede Verden, og at deres Formaal er at uddanne 
Sygeplejerſker, ſom i Krigstid ſtilles til Krigsbeſtyrelſens 
Raadighed for at pleje de Syge og Saarede paa Laza⸗ 
retherne. Ogſaa paa andre Maader — ſaaledes ved 
Anſkaffelſe af forſkjelligt Materiel — forbereder de fig 
paa at virke til Bedſte for de Syge og Saarede i Krigen. 
Vi herhjemme er i denne Retning, Tom fan ofte ellers, 
kommet font med, men det kan til Gjengjæld viſt itke 
nægtes, at vi nu er rigtig godt med, og at vi har taget 
ſcerdeles fornuftigt fat paa Sagen. At uddanne Syge⸗ 
plejerſker blot til Brug i Krigstid og at holde dem 
disponible til da at gjøre Tjeneſte, vilde naturligvis 
være umaadelig koſtbart. Beſtyrelſen har havt et klart 
Blik herfor, og man kan egenlig ſige, atForeningen 
hovedſagelig har Fredstiden for Øje og virker for og 
i den. ' 
Som Sygeplejerſke⸗Elev fan enhver uberygtet Kvinde 
mellem 21 og 45 Aar antages. Hun man være i Be⸗ 
ſiddelſe af almindelig Daunelſe, ſund Legemsbeſkaffenhed 
og en for Gjerningen vel ſkikket Karakter. Ved Antagelſen 
forpligter hun ſig til — hvis hun ikke af Foreningens 
legekyndige Medlemmer alt anſes for at væve en til⸗ 
ſtrekkelig dygtig Sygeplejerte — at gjennemgaa et 
Uddannelſeskurſus paa et af Hovedſtadens Hoſpitaler og 
til derefter at virke ſom Sygeplejerſke, hvorſomhelſt For⸗ 
eningen forlanger det. Uddannelſestiden er 1 Aar, og 
hun faar i dette fri Koſt paa Hoſpitalet ſamt en maanedlig 
Lon af 20 Kr, Naar hendes Üddannelſe derpaa er til⸗ 
endebragt, afgiver hun til Foreningens Beſtyrelſe et 


ſtriftligt Løfte om at efterkomme den hende givne Inſtrur 


om under almindelige Forhold ikke at ville forlade For⸗ 
eningens Tjeneſte uden med et halvt Aars Varſel og 
om under Epidemi, Krigsberedſkab eller Krig aldeles 
ikke at ville forlade den. Gaa overgaar hun til For⸗ 
eningens Sygeplejeafdeling ſom Sygeplejerſke under „det 
rode Kors“. J Mobdfætning til Diakonisſerne har disſe 
Sygeplejerſker fuldſtcendig Frihed med Henſyn til deres 
Dragt, naar de ikke er i Tjeneſte. Er de derimod i 
Birkſomhed, ſkal de bære en gran Kjole, et hvidt For⸗ 
klade og et ſmalt Hvidt Lerredsbind om Armen, hvori 
er indføjet et rødt Kors, Foreningens Merke. Jeg tror 
at turde ſige om denne Dragt, at den ikke i nogen Retning 
er ſtadende; twertimod, den gjør et hyggeligt og net 


Indtryk. Til Anſlaffelſe af Dragten faar Sygeplejerſken 
efter endt Uddannelſe en Ubraſteingghſa af e 

Plejerſkernes Lonningsforhold er ikke glimrende, men 
dog forholdsvis ordenlige. De lonnes dels med en faſt 
maanedlig Lon, ſom i de forſte. 4 Aar er 40 Kr. og 
med 5 Aars Mellemrum ſtiger til 60, 70 og 80 Kr., 
ſom er den hojeſte Leuning. Desuden oppebcerer de 
ved Aarets Udgang 50 Øre for hvert Døgn, for hver 
Dag eller Nat, de i Aarets Lob har gjort Tjeneſte, og 
ligeſaa Meget henlægges til Alderdomsforſorgelſe for 
hver Eukelt. 

Naar nu man vil rekvirere en ſaadan Sygeplejerſke, 
maa man henvende ſig paa Sygeplejeafdelingens Kontor, 
Stormgade Nr. 1. Heldigvis for Foreningen, men 
desverre for Publikum er dens Sygeplejerſker faa ſteerkt 
efterſpurgte, at det af og til hænder, at de Alle er i 
Tjeneſte. Er der imidlertid ledige Sygeplejerſker, beordres 
den af dem, ſom hav været længft ledig, til at tiltrede 
Tjeneſte hos den Sggende. Vedkommende har aldeles 
Intet at betale Sygeplejerſken; Betalingen opkreves fra 
Kontoret og er 4 Kr. for et helt Dogn, 3 Kr. for en 
Dag eller Nat. Selv om dette Vederlag i Lengden 
naturligvis kan løbe op til en betydelig Sum, kan det 
dog ikke ſiges at vere dyrt, hvilket man ſelv let kan 
regne ſig til, naaar man erindrer: at Sygeplejerſken, 
hvad enten hun er i Tjeneſte eller ej, ſkal have ſin Lon, 
og at hun endvidere ffal have 1 Kr. for hver Vagt, 
hun udfører. En Dogupleje, der er for vanſkelig til, 
at en enkelt Sygeplejerſke kan udføre den, og ſom altſaa 
maa udføres af to Sygeplejerſker, der afloſer hinanden 
Kl. 8 Morgen, Kl. 1 Eftermiddag og Kl. 9 Aften, 
ſaaledes at Hver iſer af dem har halvanden Nat fuld⸗ 
ſteendig Hvile, — koſter fremdeles kun 4 Kr. Døgnet. 
Jen Maaned paa 30 Dage har Foreningen af en 
ſaadan Sygepleje en Indtægt af 120 Kr., men dens 
Udgifter andrager forſt Lønning til 2 Sygeplejerſker (80 
Kr.) og dernæft Diæterne til dem (60 Kr.), ialt 140 
Kr., hvilket giver et Tab pan 20 Kr. Naturligvis 
bliver det en Gevinſt for Foreningen, naar Dagnplejen 
udføres af én Sygeplejerſke alene, men ſaa ſlides der 
ogſaa mere paa denne Enes Arbejdskraft. 

Foreningen har i høj Grad kunnet glæde fig ved 
Tilſlutning fra Publikums og navnlig fra Lægernes 
Side, hvad Efterſpargslen efter dens Sygeplejerſker angaar. 
Den har nu ialt uddannet 16, og flere Elever er under 
Uddannelſe. For Aaret 1878 kan vi notere et Par 
Tal, der tydeligt viſer, i hvilken Udftvælning de benyttes. 
J dette Aar havde Foreningen 12 Sygeplejerſker disponible 
i 2897 Dage, og af dette Antal har 2222 Dage været 
Tjeneſtedage (173 Dage, 273 Netter og 1776 Dogn). 
— J en anden Retning har derimod Publikum ikke 
jaa ſteerkt ſluttet fig til "Foreningen, nemlig ved ſom 
Medlemmer at bidrage til den. Det er meget beklageligt; 
thi et ſtort Antal Medlemmer er den væfenligfte Be⸗ 
tingelſe for, at Foreningen kau komme i Beſiddelſe af til⸗ 
ſtrœkkelige Midler til at give Ubemidlede gratis Sygepleje 
eller ialfald Sygepleje for nedſat Betaling. Vel hænder 
det ofte, at Foreningen modtager Beviſer paa Taknemlighed 
eller Erkjendtlighed fra de Familier, til hvein den har 
ſendt Sygeplejerſker; men den bedſte Maade at viſe fin 
Erkjendtlighed paa er dog den: at melde ſig ind ſom 
Medlem, og det er da for den Sags Skyld heller ingen 
Kapital, der er Tale om: Kontingentet er mindſt 5 
Kr. om Aaret eller 100 Kr. éugang for alle. 

Forinden vi flutter, ſkal her kun tilføjes et Par 
Bemcerkninger om, hvad Betydning det har at lade Syge⸗ 
plejen udføre af Plejerſker, det være nu fra den ene eller 
den anden af de nævnte Inſtitutioner. — 

Som bekjendt kan man, naar der kommer Sygdom 
i et Hus, og man vil. være ſikker pan, at Patienten 
ffal blive behandlet efter alle Kunſtens Regler., trygt 
ſende Vedkommende til et af vore fortrinlige Hoſpitaler. 
Disſe har imidlertid — naar vi tager Henſyn til vore 
Folelſer — en Mangel, ſom umuligt lader fig. afhjælpe, 
og det er, at ſaavel Patienten ſom Patientens Familie 
maa holde ſig Hoſpitalets Reglement efterrettelig. Det 
kan naturligvis være haardt at lægge ſine Kjcere ind pan 
et Hoſpital og ganſke at give Afkald paa at indrette 
Alt, ſom man ſelv finder det bedſt; men hyvis det ikke 
ſtrengt overholdtes, at Hoſpitalet og udelukkende Hoſpitalet 
har med den Syges Pleje at gjøre, kunde man ligeſaa 
godt ſtrar luke Hoſpitalerne, der jo kun kan beſtaa ved 
en i de mindſte Enkeltheder gjeunemfort Orden. — Til⸗ 
falder man nu derimod en dygtig Sygeplejerſke, opnaar 
man tilucrmelſesvis det Samme ſom ved Hoſpitalsplejen. 
Sygeplejerſken kjender nemilig fra fin Uddannelſestid pan 
Hoſpitalet ud og ind alle de mangfoldige Smaating, fom i 
deres Helhed udgjør Hoſpitalsplejen, og hun er vænnet 
til at høre Lægen give Ordre, til at forſtaa den og til 
at udføre den. Det, der altſaa vindes ved at have en 
dygtig Sygeplejerſke, kan med fag Ord ſiges at være: | 
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at hun forſtaar at omdanne Sygeverelſet til en Ho⸗ 
ſpitalsſtue, og at Lægens Vilje gjennem hende ſtadig 
gjør fig giceldende ved Sygeſengen. Det er en my Form 
for Hoſpitaler, om man vil: mange ſmaag Hoſpitaler 
ſpredt rundt om i Byen. 

Jeg anbefaler da til Publikums Velvilje disſe 
Sygeplejerſker, ikke ſom Handelsvarer, men ſom Menneſke 
ſjcle, der fortjener Tak og Paaſkjonnelſe for det opoffrende 
og beſveerlige Arbejde, de udfører. Maatte blot Alle 
være enige om at ſtotte Sygeplejerſken i hendes Gjerning! 
Duff, at hun er udſendt af en Inſtitution, der vaager 
over hendes Færd, og ſom ſtrengt forlanger af hende, at 
hun med Skjonſomhed ſkal anvende, hvad hun har lært, 
famt at hun i Et og Alt ſkal følge Lægens Ordre. Friſt 
hende ilke til at handle anderledes, og vær navnlig ikke 
altfor ſelvklog og tro, at De kan gjøre det bedre end 
hun; thi i Reglen vil hun dog kunne gjore det bedre 
end De. Og har De Noget at klage over, da gan med 
Klagen til den Forening, der har udſendt hende, og den 
vil ſtrengt paatale enhver Forſommelſe; thi her er ingen 
Mangel paa Organiſation og Diſciplin. Foreningen 
bærer Anſvaret; enhver berettiget Klage bliver dens 
Skam, medens den paa den anden Side kan tage enhver 
gunſtig Dom om deu udførte Sygepleje til Indtegt. 

Magnus Abguſt. 


Billedtezter. 


Eugelſte Jagtgleder i Frankrig. Fortrinsvis for Folt, 
ſom ikke pan nogenſomhelſt fornuftig og forcedlende Maade kan 
faa den Smule Tid til at gaa, det er dem beſkaaret at leve i, 
— er der bl. A. opfundet en Jagt⸗Sport, „Courſing“, ſom 
beſtaar i at uddanne Mynder til at fange Harer. Den engelſte 
greyhound's-Race prœſterer det Ypperſte i denne Retning, og 
hvert Aar afholdes der i England ſtore og talrige Kaplab med 
Medlemmer af den. Man vælger altid et lige Antal Hunde, 
4, 8, 16, 32 oſv., for ſluttelig at kunne lade Sejrherrerne fra 
de tidligere Kampe ſtride indbyrdes. Af agerende Menneſter er 
der en Dommer, ſom tilheſt pasſer paa og giver Hundene de 
dem tilkommende Points, ſamt en slipper, der paa et givet 
Tegn flipper Dyſtlaberne fri i et og ſamme Nu; Reſten af de 
tilſtedeverende Tobenede indgaar Veeddemaal. J Reglen har 
Haren en 150 Alens Forſpring, og Mynderne ſkal nu indhente 
og tage den. Her gives der fan Points, ligeſom til Born i 
Skolerne: for ſtorſt Hurtighed faas 1 til 3 Points, ſtifter den 
forfulgte ſtakkels Hare Retning, vanker der 1, og gjør den en 
Volte 2 Points; bliver Haren bidt ihjel med ét Smadſt, faar 
Mynden ogſaa 2 Points, men bruges der flere Bid til at 
ende Vildtels Kvaler, kun 1 Point. Endelig faar en Mynde, 
ſom lader ſin Medbejler have Forſpringet, og ſom derpaa for 
den enten i lige Linie eller i en Bue indhenter Haren, heu⸗ 
holdsvis 2 og 3 Points oſv. Den Hund, der tilſidſt har fleſt 
Points, er Sejrherre, og betales undertiden med leller rettere: 
kan ikke kjobes for) ſaadanne vanvittige Summer ſom 175,000 
Franes! For at gjøre fig værdig til flig en fremragende 
Stilling i de fem, jer Aar, den kan leve, maa den indſtrenke 
fig til at nyde raat Kjsd og drikke Brændevin; desuden faar 
den jevnligt varme Bade, bliver gnedet med Spiritus, oplives 
ſtundom ved en Aareladning, og rejſer udelukkende i en Vogn, 
der er ſerligt indrettet til den. — J den ſidſte Tid er denne 
ſmukke Adſpredelſe ogſaa indført i Frankrig. 

Dod for Verden. J et Benediktinerinde⸗Kloſter i Amerika 
fandt for nylig en ſjelden og interesſant Hojtidelighed Sted, 
idet nemlig paa en og ſamme Dag tre Damer blev optaget 
ſom Novicer, og tre Novicer indtraadte ſom Nonner. Medens 
en Biſkop celebrerede Mesſen, traadte de tre Jomfruer, ſom 
vilde forſage Verden, ind i Brudedragt og fulgt af tre. Saſtre 
i Kloſterdamernes Ornat; de ſidſte bar Novicernes hvide Slor. 
Det lille Optog ſluttedes af Kloſterets Priorinde. Efterat Bi⸗ 
ſkoppen havde taget Plads i ſin biſkoppelige Leeneſtol og der 
var blevet fremſagt nogle Bonner, rettede han nogle Sporgsmaal 
til „de himmelſke Brude;“ disſe ſvarede knelende og erllerede, 
at de var faſt beſtemt paa at hellige ſig til Kloſterlivet. Nu 
fjernede Priorinden Brudeſlarene og Orangeblomſterne fra deres 
Hoveder, og Biſkoppen klippede af hver Enkelts Haar tre Lokker 
— en i Faderens, en i Sonnens og en i den hellig Aands 
Navn — ſamt overrakte dem deres Kloſterornat, deres Roſen⸗ 
krands og deres hvide Slor. Jomfruerne trat fig derpaa til⸗ 
bage, men kom fort efter ind igjen, kladte ſom Novicer, og 
modtog Biſkoppens Velſignelſe. 

Da det var flet, kraadte ſom ſagt tre Novieer frem for 
Alteret, beſparede forſtjellige Spørgsmaal, ſagde, at de var faſt 
beſtemte paa at ville optages ſom Nonner i Kloſteret, og aſtagde 
Loſtet med de foreſkrevne Formler. Derefter rakte man dem 
de ſorte Slor, de fra nu af ſkulde bære i Stedet for Novicernes 
hvide. Saa maatte de blot endnu indføre deres Navne i en 
dertil beſtemt Bog, Biſkoppen gav dem fin Velſignelſe, — og 
Hojtideligheden (ſom havde fyldt Kloſterkapellet til den mindſte 
Krog med Kvinder i alle mulige Samfundsſtillinger) var til 
Ende. Jalfald de tre Nonner var nu for beſtaudig „dode for 
Verden.“ 

Gaade, af S- r. 
Det Første, som de tvende næste Lad 
Jan let o hurtigt hid or did kan fore, 
Jane Mange man sån smnat sic til Fortræd, 
Saa smaat til Andres Ærgrelse at gjøre: 
Saalænge Verden staar, far man at se, 
Åt ej Enhver du sidste To kan skrive, 
Oz dem. der drev det vidt i en Metier. 
Kan vi til Prædikat det Hele give, 
Oplesning paa Kebussen i forrige Numer: 
I Rom er sket alvorliv Skade ved Tiherens Stigen. 
Rig last af. En snedig Fyr. 


Rebussen i Fr. 171 er endvidere rigtigt los paa Vers af; loge Fellsen. 
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Amerikanske Damer tager Sløret. (8. s. 227). 


Broget Selſtab 24 Timer i ſterkt Brœndevin. Saaftårt Du derpaa ønffer, at veie 4,563, Centner. Heraf kunde der præges 148,615, 50 


£ i É g . , der hinanden, vilde daune 
det fkal begynde at vore, ſtenker Du paa dit Bed en hel Del Femfranks Stykker, der, ſtablet ovenpaa 0 i lune 
Under den fibfte Tids højvøftede Dyrebeffyttelfes-Bejtvæbelfer Gauge ſued intent igen, — og eſter et Kvarters Forløb | em over 8 Mil høj Selle 55 n 1 Wa hele 

bar det Interesſe at høre, at der i det forløbne Finantsgar be⸗ fpirer Froene. Man kan ogſaa blande Havejorden med ſtadt, denue Beregning, der er taget af et ident 24 
taltes i England omtrent 10 Millioner Kr. i 18 9 90 ulcdſte Kalk og tage Salat⸗ iſtedetfor Pederſilje⸗Fro. d [ydafrifanfe Opanije=Friftat har o ene 
en e e en Ee e belt 4 r. 30 — Er det nogenſinde faldet Dem ind at tenke pan, hvor Dukker. Hver Fingo⸗Pige, ſom bliver myndig, faar a 
for Neſten c. 6 Kr. 75 Ø. pr. Styl. de tydſke Inter⸗ dog alle de uhyre Masſer Guld og Sølv er blevet af, ſom vi derlig Dukke, ſom hun beholder, til hun forſte Gang bliver Mo 105 
. En Forening i Berlin Se 0 £ MI SR en laſer om i Hlſiorien? — En Rusſer, Tarasſenko Otreſchkopz, Saa faar hun zen uy, ſom holder ud, til hun føder det aude 
oer i Udlandet holdt for nylig e 0 gar fra 19 0 mener at turbde- fige, at fra Bygningen af Babel (2) fil Amerikas Barn, ofv. Disſe Dukker anſes for meget hellige, og for ingen 
beſtod af følgende ae Wille ed Piſta ER ig Dadler Opdagelſe har Verden havt ædle Metaller til Verdi af 36 Verdens Pris vilde en Mo eller Moder ftille fig ved dem. 
. e e 91 0 1225 10 Norſte Kritander med Millarder Ng (en Rmg — e. 89 Øre). Det er den enejte — Det Myefte paa Opdagelſernes Omraade er Cincinnati⸗ 
Braſilianſke Bonner og Lens Jr 10 9 31 rneſtinte fra Sverig Beregning, der exiſterer, og vi maa tage den, fon den er. Tiden Proſeeſpren Graydons Audifon (. Horeſtemme“), ſom jætter 
RS rng En hoe, Guaſabe of, Friſte Bananer | efter Kolumbus har rimeligvis benaadet Menneſkeſlegten med ove iſtand til at høre med Tænderne. Nerberne omkring 
ben Beſindien Sadler f Taflet 0 Marolko Figen og Ro. dobbelt faa ſtore Guld⸗ og Solvfkatte, og vi faar altſaa for Tonderne og Mundhulen ſtaar i Forbindelſe med Horenerverne; 
e Vehlen fra Salifornien Kafſe fra Aden cid fra Syndefaldet (2). til vore Dage en Sum af 100 mil⸗ Folgen év, at naar Tonebolger indvirker van de fine Nerve⸗ 
Vaals fe urn Spanſte Vine, Cigarer fra Habana og | jorder mg. For Sjeblikket ejer imidlernd. Cvropa og Nord-. Taade i Tænderne, opſtaar ganſke ligeartede Svinguinger i 
Malle 4 1 9 fun 1 8 Weben nac e dee e Pn l Wer oder beſtaar ål af em Tille 1 
e i 9 Slik: øvrige Vel af den kriſtne Verden falder ve e en on, hvis Hinde er i Forbindelſe med en Snor, ſom ender i 
Ya le e e Aalen Milltarder. En 20 Milliarder figurerer ſom ynt, Service. et Sylke Træ; dette Sthykke Tue faar den Dave 1 Ton 

5 dl ſer 111 1 WBachſſchisſaraj (Guvern. Taurien) Byggemateriale. Ved Slid, Skibsbrud etc. tabes agrligt en 

le fjeldet i de meft bejærdede Gader, for ikke at tale om de | 320 Millioner miq, medens der aavli 


ke. t derne, Snoren ſcettes og bevares i en vis Spending, og derpaa 
800 Milli Milliard 1 d 11 re Aude! 0 ii ein ſelb gjennem Telefonen. Derſom da Horenerverne 

4 Forftæd Baal, omkring hvilfe en Mængde Ta⸗ 800 Millioner. — Milliarderne i de ikke kri nede Lande vee ikke er lammede, vil den Dove ganſte rigtigt høre, hvad man 

mel e So drive ben betentelige 955 at man flet ilte, hvor man ſtal ſoge. En Del, navnlig af Jun ſiger, med fine Tender, det vil fg: Tanduerverne og Anſigts⸗ 

ſprin ge gjennem Ilden. Avtoriteterne lægger dem ingen Hin⸗ er ſikkert i Aſien; man har f. Ex. autaget, at der i Indien 

dringer ivejen. 


n i ( i benene leder Lyden til Horenerverne og derved til Hjernen, 
alene findes 8 Milliarder i Solv, og i Arabien man der nel hvor det Sagte opfattes tydeligt, Oyfinderens Forſog mel tal⸗ 
— elo om man ikte kan høre, fan kan man dog fe | være Adſtilligt tilbage af de veldige Summer, Fonieierne bragte rige Dove ſtal have givet de ſmukkeſte Reſultater. 

e b e Bed alp af et godt Forſorrelſesgas fan | derind. Men hvov alle de ut Beten. el segen, e en Selene pon har beſteget Toppen af Lilleaſtens 
Zan tydeligt ße en Agaves og flere hurtigt vorende Rankers | ja derom giver Ingen og Intet eſted. hojeſte Bjerg, Argens, traf lige under denne laltſag i omtr. 
Sterngler flyde ivejret, ja man kan, ovenikjobet midt om Vinteren, ,… 77 3 Gammenhæng hermed kan oplyſes, at alle paa Jorden 13000 Fods Søjde), Udhulninger og Grotter, ſom gj enſynligt 
affe fig ſelv den Abſpredelſe: med blotte Dine at fe et grønt eirkulerende Guldmonter vilde, ſammenſmeltede, daune en Blol var dannede af an a de eder thi ikke blot bar Bægge og 
Bed flyde op pan Bordet foran En. Tag Afſke af VErte= eller med en formentlig Grundflade paa 26 Kradratfod og af 16 Loft tydelige Spor af Meislen, men der var endog niſcheagtige 
Bartehalm, ſigt den, og bland den halvt med god, fin Havejord. Fods Haide, ligeſom den, hvis alle Monter havde ſamme Ladighed Fordybninger i Sidevceggen. — Naſt Ararats er denne Bſergtop 
Lom faa i denne Blanding Pederſiljefrg, ſom er blevet blodet ſom de frauſte, vilde indholde 338,47 Kubikfod kent Guld og den hajeſte i Armeniens og Lilleaſiens merkelige Vulkankjcde. 
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Nr. 174, . Søndagen den 18. Januar. 1880. i 


Nu laa hun der og fane op pan fin Søn med I blevet kaldt frem af Kjerlighedens forloſende Magt. 


Guldringen. » 


| 
. 5 | ufravendt Blik, Det var altſaa blevet ham, der i den | Som gjennem en Ildprøve var hans Aand blevet luttret, 
Fortælling af Zakarias Nielſen. morke, ; forfærdelige Nat frelſte hendes Liv, medens hun og den Selvfglelſe, ſom i denne Morgenſtund lyſte ud af 
(Stuttet), 2 70] havde ment, at det ſkulde blive hende, der frelfte hans | hans Sine, ſpagede om et vaagent og virkſomt Fremtids⸗ 
BR g Liv. Han — den ellers træge, kejtede og tildels van⸗ | liv og gjorde ham tillige ſmuk, krods de ophovnede Kinder, 
| 827 0 artede San — havde viſt den Reſoluthed, den ube⸗ | de forrevne Hænder og de laſede Kleider. 

Da Morgenſolen kiggede ind ad Gaardmaud Niels Loren⸗ gribelige Kjærlighed at fætte ſit eget Liv i Vove for „Det var da forſkrakkelig heldigt, at vi fit fat i den 

jens Enkes Vinduer paa Kjeldftenp Mark, ſage den til | at frelfe hendes. Aldrig i Verden havde hun tenkt fig Doktor ude hos Kriſtoffers,“ ſagde Gaardmandsenken. 
fin ſtore Forbavſelſe et fremmed Kvindfolk liggende med | Muligheden af, at han kunde have udført noget Saadant. „Ja,“ hviſkede den Syge, „Du ſkal have Tak, 

indbundet Hoved i Sengen og en fremmed Karl ſtaaende ] 


Det vær, den førfte Kjerlighedsgjerning, hun havde været 
ved ſamme, medens et velbekjendt lille trindt Pigebarn Gjenſtand for i de henrundne 21 Aar. Den virkede paa alt det Gode, Du har viſt imod mig i Nat.“ 

vimſede til og fra Sengen med Klude, Vandkopper og hendes Sjæl ſom en Solſtraale paa et frosſent Blomſter⸗ „Aa, det hapde vel Enhver gjort i en ſaadan Affeere. 
Lignende, og medens en aldrende, velnceret Kone druntede bed ved Foraarstid. O, hvor bankede ikke hendes Hjerte | Det var da godt, Jørgen kunde hitte paa at flæbe Dig 
omkring i Stuen med et Anſigt, der ſyntes at vidne om af Taknemlighed mod Gud, mod Sonnen, — ja mod her hen, for derſom han ſkulde have gaaet den lange Vej 
Tilfredshed over en nylig udført Barmhjertighedsgjerning. hele Verden! Hvor lhyſte ikke. Moderſtoltheden gjennem | hjem med Dig, faa havde Du nok kreperet mellem Heen⸗ 

Langs Strandbredden, i Mulm og Storm, overſprojtet den fugtige Klarhed, der ſkinnede fra hendes Øjne! | derne paa ham.“ 

af Brendingen, havde Jørgen baaret eller flæbt fin halvt Jørgen faae forbavſet paa hende, han ſyntes neppe at |. „Ja, derſom jeg havde været rigtigt ved mig ſelb, 
bevidſtlaſe Moder uden om Klinten og hen til Gaarden kunne gjenkjende hendes Aaſyn, de haarde Rynker var | faa havde jeg vel ikke ſagt Ja til at blive lagt ind her, 
paa Marken. Mere dad end levende var hun blevet (agt | ligeſom glattet ud af en uſynlig Haand. Hun rakte det er ikke rart at falde Folk til Byrde.“ 


Kirſten Niels Lorens, for at Du lod ham hente og for 


i den Seng, ſom den brave Gaardmandsenke med ſtarſte Armen ud over Sengekanten, tog hans Haand og ſagde: „Lad os nu ikke ſnakke mere om det, Grete Klem⸗ 
Beredvillighed krøb ud af, og uden ret ſelv at vide af det „Tak, Jørgen!” Og i det Samme brød der et Par mens.“ 

var hun blevet underſagt af Legen, der ſtrax var blevet | Taarer frem i hendes Øjne og lob ned over Kinderne. „Kunde jeg endda blive fan raſk, at jeg kunde blive 
hentet. Hun havde i Faldet knekkket et Par Ribben og Men var Grete blevet forandret, faa var Jørgen kjort hjem i Morgen!“ 

forſlaaet Baghovedet ſlemt; men Legen erklerede dog, at det ikke mindre. Nattens Redsler Havde ryſtet hans „Ja ja, lad os nu give Tid, det har jo ikke noget 
der neppe var Fare for Livet. Natur og vakt hans fløve Sind. Det Bedſte i ham var Jag.“ 
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Den lille vimfe Tjeneſtepige borede ſig ind mellem 
Jorgen eg Kirſten og ſagde: „Se her, Grete Klemmens, 
her er en friſk Klud, let un Hovedet lidt ... nej kors, 
ver det dog er hovent ... nej nej, vil J un bare la 
vær at røre Jer, J horte jo nok, hvad Doktoren ſagde 
. . . ſaa, læg Jer un igien, fon ſkal jeg komme med en 
Taar rent Vand.“ 

„Det er bedſt, vor Mo'er,“ vedblev hun, henvendt 
lil ſin Madmoder, „at J gaar ud og lægger Jer lidt i 
min Seug, for I fif jo aldrig ſovet et Blund i Nat. 
Og ſaa til Natten ſkal jeg lave en god Rede til Jer 
oppe i Mellemſtuen, for at J lan ligge i No, jeg ſkal 
nok vaage og pasſe Grete ... fe til den visne Kat, render 
jeg ilte og er færdig at falde over ham!“ 

Idet hun ſmuttede ud ad Kiokkendoren, ſendte hun 
Jørgen et Smil, fuldt af Kjærlighed: og Stolthed, og det 
var, ſom om hun Havde et Ord pan Leben, ſom hun 
folte den ſtorſte Lyſt til at udtale, men ſom hun ikke 
turde komme frem med i de Andres Neervorelſe. 

Grete ſkevede lidt ondt til Tjeneſtepigen, hver 
Gang hun nærmede fig Sengen, men Mette (od, ſom om 
hun ilke lagde Merke dertil. Havde Grete været ved 
ſuld Velmagt, fan ſkulde nok Mette Sorensdatter ikke 
have driſtet fig til at nærme fig hende pan den Maade; 
men det var forunderligt, hvor Alt var vendt op og ned 
i Dag, hun kunde ikke bekvemme ſig til at ſige et eneſte 
ondt Ord til Toſen, trods hendes fripoſtige Veeſen. 

„ Ja,“ ſagde omſider Jørgen, idet han faac fig om, 
nieg faar nok lige faa godt gan ud og fe til Hytten.” 

Moderen lagde Merke til hans Omtanke. „Han 
fik nok lige faa godt gan ud og fe til Hytten!“ Hvor⸗ 
naar i al Verden havde han nogen Sinde for brudt ſig 
om Hytten? Var det dog ikke forunderligt med Jørgen! 

Da han kom ned i Portaabningen, ſprang den lille 
Pige ud ad Doren til Karlekammeret, hvor hun havde 
været inde at rede Seng, og ſagde: 

„Du er min Sandten en Knop, Jørgen... her 
er Ringen!“ Og dermed foer hun tilbage giennem 


Doren og begyndte at celte Dynerne af alle Kræfter, . 


medens Jørgen i en Lykſalighedsrus uden Lige fortſatte 
fin Vej ud efter Huſet paa Feden. 

Uvejret havde forlengſt lagt fig, Himlen ſmilte 
med det meſt uſkyldige Anſigt, ſom om den vilde ſige: 
„Det var ikke mig!“ Men rundt om paa Marken (aa 
Halmknipper, Tangdotter og afbrakkede Grene ſpredt i 
vild Uorden. Da Jørgen nagede hjem, fane han, at det 
ene Hjorne af Taget var blaſt af Huſet, men han ſmilte 
lunt i Skeget, ſom om han teenkte: „De Dele ffal 
vi nok klare.“ Det Forſte, han tog ſig for, var dog at 
je ind i Stalden, om Heſten og Koerne var i god Ve— 
hold; men efter at han havde gjennet Koerne ud paa Marken 
ſamt ſtriglet Heſten — Noget, han aldrig for Havde gjort 
af fig ſelv — fatte han en Stige til Taget, ſlebte nogle 
Knipper Halm op, bredte den ud over Legterne og bandt 
den faſt ved Hjælp af Stænger og Neb. Derefter gav 
han fig til at ffjære Hakkelſe, fejede Loen og mugede 
Stalden. Der var fan uhyre Meget at gjøre, og fint og 
akkurat ſfulde det være Alt i Dag. „Nu det, nu det!“ 
hviſkede det inden i ham. Aldrig vav Arbejdet faldet fan 
let for ham, han kunde naſten have tærffet al Sæder, 
ſom ſad i Laden, og renſet og maalt den op med paa 
denne ene Dag. 3 

Den Vinter, der uu oprandt, vår den bedſte, Moder 
og Son nogenſinde havde oplevet ſammen. Grete havde 
ſtjonnet, at hun ved fin egen haarde Adfærd havde holdt 
det Gode i Sonnen nede, og at hun, ved aldrig at lade 
ham handle paa egen Haand, hapde hindret Üdviklingen 
af den Drivkraft, der ffal bære al god Virkſomhed frem. 
Nu fif han Lov at gro i Fred. 

En Aften fad de ved den lille Traulampe og ſyslede 
med Hver fit Arbejde. Hun vandt Garn, og han bandt 
Børjter. Der herſkede en uſcdvanlig god Forſtagelſe 
mellem dem i Aften, og Jorgen mente, han burde be⸗ 
untte Lejligheden til at fægge et godt Ord ind for ſin 
kjcere Mette; men da han nævncde hendes Navn, blev 
Moderens Anſigt morkt og haardt neſten ſom i gamle 
Dage, hun ſtandſede Garnvinden og ſagde: 

„Bed om alt Andet, Jørgen, og jeg ffal føje Dig, 
men dette kan jeg ikke ſige Ja til.“ i 

„Det er det Eueſte, jeg har at bede Jer om, og 
derſom jeg ale faar Mette, faa bliver jeg ulykkelig hele 
min Tid.“ 

„Ja, det gior mig ondt for Dig, Du er blevet 
baade en raſk og en god Dreng, og Gud ſkal vide, at jeg 
lunde unde Dig al Lhlke i Verden, men bette 6 
„Sdorfor kan det da ilke fle?“ ſpurgte Karlen 
lidt heftigt. „Hvorfor vil J aldrig ſige mig Grunden?“ 

Hun fad et Sjeblik og ſtirrede paa Garnvinden. 

„In ja, Du er ikke noget Barn mere, i Guds 
Napn, Du flal fan det at vide.“ 


—— 
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fortalte hun: „Da jeg var 25 Aar, blev 
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ode Han var en raſk og 


jeg gode Benner med Søren, 


dygtig Suedkerſvend og havde nogle Stillinger. SÅ in! 
en fattig Tieneſtepige, men jeg tør ſige, at leg . $ 
ærligt og godt Hjerte og to raſke Herder. O Gud, 


jeg var lykkelig, ingen Menneſker kan begribe, hvor 
10 bot af 19 9 5 SM 118 fært Profesſionen! 
Korsør og var ſaadan lidt fin pan det. Han ljobte 5 
Guldring til mig, og den bar jeg ved d 
halvandet Aar. Han byggede fig et nyt Hus h f 
og ſagde, at vi ſkulde giſte os, naar Huſet var færdigt. 
Hvad fler fan? En Dag faar jeg et Brev fra 10 
hvori han ſtrev, at han vilde ſige mig Farvel, det blev 
ikke til noget med os To. Den ſelvſamme Maaued gif- 
tede han ſig med en Anden, og et Fierdingaar 8 et 
Fjerdingaar — efter blev Mette fodt! — Der er løbet 
meget Vand i Stranden ſiden dengang, min Dreug, 
men aldrig lober det Had ud af mit Sind, ſom ſiden 
den Tid har ſtaaet og giceret i mig. Jeg blev fom et 
vildt Dyr, jeg rendte over til ham og ſmed ham Ringen 
i Auſigtet og ſagde, at jeg vilde blæfe ham et Stßykke, 
jeg havde aldrig brudt mig den ringeſte Smule om ham. 
Det var ikke ſandt, hvad jeg ſagde, men jeg vilde ikke 
være ved, hvor det pinte mig. Jeg blev faa ond i 
Sindet, og det var ene og alene paa Trods, at jeg gif⸗ 
fede mig med din Faber, — han, den Anden, fkulde fe, 
at jeg kunde undvarre ham. Jeg forbandede ham, og 
jeg vil forbande ham til min ſidſte Stund. Se nu 
veed Du det Hele, Jørgen, Gud lade mig aldrig op— 
[eve den Stund, da Du fører hans Datter til Brude— 
ſkamlen.“ p 

Jørgen tav, og i mange Dage derefter tav han. 
Grete ſkjonnede, at der var blevet lagt et tungt Tryk 
over hans Sjel. 5 

San en Aften, da han gik ud for af fodre af, 
greb en Haand fat i hans Trajecerme, ſamtidig med at 
en Stemme hviſkede: „Jorgen!“ 

Det var Mette. 

„Jeg turde ikke gaa ind, derfor ſtod jeg og pasſede 
Dig op ... aa, jeg er fan bedrøvet, Jørgen; jeg har 
faaet Brev om, at min Fa'er ligger for Døden.” 

„Sanaa, det var da ſorgeligt!“ 

„Og min Soſter ſkriver, at han har ſnalket faa 
meget om den Ring. Du kommer til at lade mig faa 
den, for jeg vil ind og ſe til ham i Morgen.“ 

„Herre Gud, Mette, fkal jeg un af med den igjen?” 

„Ja jeg vil have den, men Du kan jo faa den 
igjen, naar jeg kommer tilbage.“ 

Hun fik omſider Ringen og vendte atter hjemad, 
fulgt et Stykke af ſin Ven. 

Et Par Dage derefter traadte hun ved højlys Dag 
ind i Grete Klemmens' Stue. Grete ſage paa hende 
med et Par Øjne, fom ikke enhver ung Pige vilde have 
ſtaaet for. Jørgen fane fig urolig omkring. 

„Ja, det kan ikke nytte, Grete, for jeg ſkal ſnakke 
med Jer, jeg har lovet . . . aa Gud, jeg er faa bedrøvet: 
min Fa'er er dod.“ 5 

„Er han død?” udbrød Grete forfærdet; men 
ſtyndte fig at tilføje: „Saag gjør han da ilke flere 
Ulykker.“ 

„Siig ikke noget Ondt om min Fa'er, jeg kan ikke 
taale det, jeg kan ikke taale det. Jeg veed nok, han 
har fejlet, jeg veed, han bar fig galt ad imod Jer, men 
han fortrod det bitterlig, det gjorde han, Grete, han bad 
mig at gaa til Jer og ſige, at han havde havt Jer i 
fine Tanker lige til det Sidſte.“ 

„At hau havde havt mig i fine... hvordan fa'e 
Du, Mette?“ ſpurgte Grete og traadte Vigen et Skridt 
nærmere, 

„Ja, at han hapde teenkt pan Jer lige til det Sidſte, 
det ſagde han, det er fan fandt, ſom der er en Gud i 
Himlen. Han ſagde, at han havde Meget paa fin Sam⸗ 
vittighed, men at han haabede, at Gud vilde være ham 
mild og lukke op for ham der oppe. Og det Sidſte, jeg 
fane, han foretog fig, var at trykke denne Ning til ſin 
Mund .. . aa Ond, Grete, tag imod den og lad alt det 
Gamle være glemt!” 

Grete tog Ringen, fane et Sjeblik paa den og ſank 
derpaa ned paa en Stol, og fad længe tavs med Haanden 
faſt kuyttet om Ningen. Jorgen og Mette ſage paa 
hende, men rorte ſig ikke af Pletten. Det var, ſom om 
de Begge følte, at denne Stund var indviet til Forſo⸗ 
ningens ſtille Højtid. "RE 

Stirrende paa det marke Lergulv bøjede hun fi 
ubevidſt ned og ſank mere og mere 18 abet 2 Galt 


imellem, naar Overkroppen ligeſom ſik Overvægt, ret⸗ 
nien inden hun vidſte af det, ſank 
ſom om en uſynlig 
Dyb, i hvilket hun 
Hans Aaſyn ſpejlede 
Forſt 


tede hun ſig raſk op, 
hun atter langſomt nedad. Det var, 
Magt drog hende mod det Synernes 
fane Fortidens vexlende Billeder, 
ſig atter i hendes Sjæl, men Hadet var borte. 
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e dd 1719 5 t fandt, hvad hun 
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3 Synden var kommet bag paa ham, Forholdene 
2 dtwunget ham til at kuhtte ſit 5 til en Kvinde, 
der ellers vilde have ſtaget ſtjcndet i eren Ahn og 
hvis Barn vilde have vævet faberløft og ulykkeligt. „ 
midt i Broden. Nu troede hun, hvad hun sgfnn haude 
hort, men ſom hun dengang lo haanligt af, at han i ſin 
Tid havde forladt Nesby, fordi han ikke kunde udholde 
at leve længer paa den Egn, der havde været Skuc⸗ 
pladſen for hans forſte Kjærlighed. 0 havde alfa 
dog holdt af hende. Hvilken Tanke! Du gode Gud, 
havde hun havt denne Tanke at leve pan i alle disſe 
henrundne Aar, i Stedet for at leve i Had: hvor meget 
Ondt vilde da ikke baade hun og hendes Son — hendes 
ſtakkels San, hvis Aand 55 15 sen kvalt med under 
endes Had — være gaaet fri for! f 
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3 


Saag havde Grete Klemmens da faaet opgjort fit 
Mellemvcrende med Livet. Det bittre Trek om hendes 
Leber forſvandt, og Forſoningens milde Vemod tegnede 
fine Linier paa deres Plads. Jørgen og Mette ble 
Mand og Kone, og den Uvilje, ſom den Gamle længe 
ikke havde formaaet at frigjore fig for overfor Mette, 
forſvandt, efterhaanden ſom hun lærte nærmere at fjende 
den brave Svigerdatter. Jorgen groede Dag for Dag 
ſom et ungt Træ, der er flyttet fra Skyggen ud i Solen. 
Moderens kraftige Karakter, ſom havde ligget gjemt bag 
hans trege Natur, udfoldede fig i et dygtigt og virkſomt 
Liv, ſamtidig med at Hjertet voxede fir ſtille Vert opad 
og udad. Å 

Vejlens Vande ſteg og ſank, Sandſkyerne rejfte fig 
og lagde fig igjen, Strandfuglenes Skarer kom og fvandt: 
men Et var der, ſom (aa uden for Afvexlingernes Om⸗ 
raade, — den indbyrdes Kjærlighed i Huſet paa Feden. 

En Sondag Eftermiddag, da Jorgen og Mette var 
ſysſelſatte i Kjokkenet, fad Grete Klemmens inde i Stuen 
ved Bordenden og leſte i Salmebogen. Kjokkendoren ſtod 
paa Slem, og Mette kom tilfældigvis til at kaſte et 
Blik gjennem Aabningen, hvorved hun blev opmeerkſom 
paa, at Svigermoderen, der nu havde lagt Salmebogen 
fra ſig, ſad og betragtede en Gjenſtand, ſom hun holdt 
ſkjult under Bordkanten. 

„Kom her hen lidt, Jorgen!“ hviſkede den unge 
Kone. 

De fane nu Begge, at den Gamle, medens hun fane 
ned mod fit Skjod, og medens en Taare ſneg fig ned 
over hendes Kind, lagde Hovedet ſnart til den ene, ſnart 
til den anden Side, ſaaledes ſom man uvilkaarligt gjør, 
naar man vil ſe, hvorledes en Ting tager ſig ud; men 
hvad det var, hun Havde i Sfjødet eller i Henderne, 
kunde de ikke fe. Endelig hævede hun Haanden ganſke 
lidt over Bordkanten: hun havde Ningen paa 
Fingeren. 

„Herre Gud," udbrod Mette hviſkende, „nu huſker 
jeg det — det er min Faders Fodſelsdag!“ 


og ſidſt dvelede hun ved 


Tag Magtens Finde. 


Tydſt Spytſlikkeri og italienſk Skandaleſyge. — En Dgende o 
en Dod. — Keiſerinden af Nusland. de Gaar Aler⸗ 
ander rejſte pan Brudeſkue, og hvorledes han vandt Prindſesſe 
Marie af Hesſen. — For og nu. — En Storſyrſte ſom Skild⸗ 
vagt. — Bendepunktekt. — J en Preeſts Lebebaand. — En 
Statsmands og en Hofdames Memoirer. — Napoleon den 
Store. — Hvad man ffal tro om Storhed, og hvad man ſkal 

tro om Hiſtorien. 
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) Privatliv har i den ſidſte Ti 
ikke lagt ſteerkt Beſlag paa det a D 
ſomhed. Det, at den gamle Keiſer Vilhelm ved en Av⸗ 
diens ſnublede over ſin Sabelſkede og derved kom til at 
præfentere fig med draget Sværd i Haanden, bragte vel 
for en Stund alle Tidens politifte Spaaljcerlinger til at 
fe hojſt dybſindige ud; men da faa de uforlignelige Tyd⸗ 
a greb Keſſerens Ord ved den Lejlighed ſom en An⸗ 
SE 5 til at ophoje Hs. Majeftæt til — Digter"), var 
et umuligt at tage Sagen alvorligt længer. Man traf 
pan Smilebaandet af det tydſke Spytſlikkeri og glemte 
iglen for en Stund dets Gienſtand. Heller ikke den 
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de indſte Blade Bjengav dem med Overfſkriften „Kejſer 


De evropceiſke Herſkeres 


„Jeg tral 


Vilhelm ſom Digter“ 00 


ivrige Hviſken i Krogene om, at der nok „var 9 
iwejen“ mellem Kongen og Dronningen af Italien 1755 
rigtig Naring. Det fane jo ganfte viſt lidt beſyrderlal 
nd, at Kong Humbert ikke, efter Huſet Savohens Sti 
tilbragte Juleaften hos fin Familie, men e Adee 
aflagde fir Gemalinde et Par Timers Beſog 05 fan 
ſtrar efter i Hui og Haft at drage videre „paa Jagt“ 
Men da Dronningen og Kronprindſen lidt ind i det SER 
Aar vendte tilbage til Rom og modtoges paa Bancgaarden 
af Majeſtcten i egen Perſon, var ialfald Skinnet frelſt 
og Skandaleſygen fat til Vags. Saa havde Publikum 
Blik igjen Intet eller Lidet at dvæle ved, naar det nys⸗ 
gierrigt ſpejdende vendte fig mod dem paa Magtens Tinde; 
det fandt kun et ſvindende og et ſpundet Liv. — en 
Daende og en Dod. 0 

En Doende, — thi med hvad andet Navn tor 
vel nu betegne Ruslands ſtolte Kejſerinde? Sende lun 
Maaneder ſiden ſyntes en franſk Korreſpondent i Cannes 
at fe hende meerket med Dødens Tegu. „Blikket,“ ſkrev 
han, „er endnu koldt og hovmodigt ligegyldigt, ſom det 
altid har været; men der er bredt ligeſom Slor over det 
Panden er furet af Nynker, og de afmagrede og hule 
Kinder gjør et næften uhyggeligt Indtryk. To Koſakker 
bar hende langſomt pan en Slags Stol; ellers ligger 
hun hen i en ſovnlignende Tilſtand, fløvet af den megen 
Morfin, ſom Lægerne giver hende.“ Senere har Til⸗ 
ſtanden forværret fig. Keiſerinden vil hjem til Rusland, 
og man tør ikke flytte hende; thi ſelb om man ſogte at 
opfylde hendes Ouſke, vilde hun maaffe iffe fomme til at 
udaande indenfor fit Riges Grændfer. 

Der er noget Beſynderligt ved, naar man i Tankerne 
er ſtandſet en Stund overfor dette i mer end En Forſtand 
ſaa ſmertefulde Dodsleje, da at vende tilbage til det 
Memoire⸗Brudſtykke, ſom en gammel franſk Diplomat, 
Grev de Reiſet, nylig har offenliggjort. Deri fortœelles 
nemlig, hvorledes den nuværende Czar Alexander fik Fyrſt⸗ 
inde Marie af Hesſen til Gemalinde. Det var i 1841. 
Storſyrſtthronfolgeren var da 23 Aar; det var paa Tide, 
han blev: formelet, og man forfattede i St. Petersborg 
en Lifte over alle gifteſcerdige tydſke Prindſesſer, ſom der 
kunde være Tale om. Med denne Lifte i Lommen afgik 
faa Storfyrſten, den nuværende Fyrſt Orloff ſamt Grev 
Tolſtoy til Berlin, beſogte nogle nordtydſke Hoffer og 
rejſte derfra til Carlsruhe, hvor der ſkulde „ſes paa“ 
Prindſesſerne Alexandrine (ſenere Hertuginde af Saxen⸗ 
Coburg⸗ Gotha) og Marie af Baden (ſenere Hertuginde 
Hamilton). Tilfælbigvis ſtandſede mami Frankfurt, hvad 
der fremkaldte en Indbydelſe til Middag fra Storhertugen 
af Hesſen⸗Darmſtadt. Storfyrſtthronfolgeren anede ikke 
engang, at der ogſaa her fandtes en giftefcerdig Prindſesſe — 
thi Marie af Hesſen ſtod ikke paa hans Liſte —, og 
han ſage hende heller ikke ved Middagen; men da han 
om Aftenen vilde gaa ind i Salonen for at drikke The, 
møbte han tilfældigvis i Spiſeſalen, ledſaget af en Guver⸗ 
nante, en ung Pige, der beſkedent og bevæget traadte til 
Side for at lade ham gaa forſt ind. Han forhorte ſig 
hos nogle hesſiſke Herrer om, hem det var, og fif til 
Svar: „Hds Højhed Prindſesſen af Hesſen, Datter af den 
ſalig Mm. Storhertuginde Vilhelmine.“ — „Nej virke⸗ 
lig?!“ ſagde Storfyrſten, og tilføjede ſtrax efter: „hvor 
gammel er hun?“ 

Naturligvis vilde han ſaa ikke gaa forreſt, og natur⸗ 
ligvis blev han preſenteret for hende. „Prindſesſe Marie 
af Hesſen var en beundringsværdig ung Dame, beſkeden, 
naturlig og yderſt yndefuld; meget teenkſom og dannet, ſom 
hun var, ſkjulte hun bag et frygtſomt Ydre en beftemt 
Karakter og tuſinde Dyder. Storſyrſten blev endun mere 
flaact af det Gode og Smukke hos hende, ſom han anede, 
end af det, han ſaae, og han konverſerede hende ivrigt. 
Da han ſaa om Aftenen vendte tilbage til Frankfurt, var 
han adſpredt og talte neſten ikke til fine Ledſagere; men 
da Orloff næfte Morgen traadte ind til ham for at mod⸗ 
tage hans Ordrer og høre, hvad Klokkeſlet de fulde rejſe 
til Carlsruhe, ſagde Storfyrſten ganſke roligt: „Kierre 
Orloff, vi behover ikke at ſoge længer; jeg har truffet 
mit Valg, Rejſen er endt. Jeg gifter mig med Prind⸗ 
ſesſe Marie af Hesſen, hvis hun vil viſe mig den re 
at ſtjcenke mig fin Haand.” — Forgjaves forklarede den 
forfærdede og forbavſede Orloff, at det „gik virkelig ikke 
an:“ thi for det Forſte ſtod Prindſesſe Marie ikke paa 
Liſten, for det Andet var hun hverken gammel eller ftært 
nok, og for det Tredie var den giftelyſtue rusſiſkeThronarvings 
Beſog allerede meldt i Carlsruhe og hos de badenſiſke 
Prindſesſer. — „Tvinger man mig,“ lad Svaret, „ſlal 
jeg af Hoflighed tage til Carlsruhe; men jeg har tenkt 
hele Natten, og jeg gifter mig ikke med Andre end med 
Prindſesſe Marie.“ 

Selvfølgelig bragtes der i St. Petersborg en hel 
Del Jern i Ilden for at forpurre det overraſkende Parti. 
Men Keiſer Nikolavs holdt af fin Son, og fort ſagt — 
Enden blep, at Storſyrſt Alexander fik ſin Vilje. Nu 
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er Døden pan Nippet til at overhugge det Baand, ſom 
dengang knyttedes. Imidlertid tør Acgtentanden ikle under⸗ 
kaſte ſig „en lang og farefuld Jernbanerejſe“ (ſaadan hed 
det for nylig i en officiel Meddelelſe) for at bringe Den 
et ſidſte, mundligt Farvel, ſom han i fine unge Dage 
var hi reſolut til at vinde. Det er ogſaa ct „For — 
og im!“ i 


Må 


… Bra om iffe juft Hvedebrodsdagene, fan, dog fra de 
Dage, hvor Solen endun ſkinnede, fortæller Grev de 
Reiſet et lille Trek. Det var i Avguſt 1852; han 
havde ſpadſeret i Krasnoy⸗Selos Park med en af Keiſer 
Nikolavs' Kammerherrer, da en Regubyge tvang dem 
til at ſoge under Tag. De pasſerede forbi Paladſet, og 
Kammerherren pegede pan et Barn, ſom holdt Vagt 
udenfor Kejſerens Port. „Se der!“ ſagde han, „det er 
Keſſereus Sonneſons forſte Vagttjeneſte, — ſkiller han 
ſig ikke flinkt ved den?“ Regnen tog til; den lille Fyrſte 
hentede inde i Skilderhuſet den voxne Soldats Kappe, 
ſom han havde afloſt, krøb i den, faa godt han kunde, 
og gav fig igen til at marſchere op og ued foran Porten. 
Ovenover Porten lukkedes et Vindue op; Storſyrſtthron⸗ 
folgerfken (un Kejſerinden) ſtak Hovedet ud og ſaae 
ſuart bekyhmret pan de marke Reguſkher og ſnart moderligt 
glad paa den lille Skildvagt, der ufortrodent flæbte efter 
fig den lauge gran Soldaterkappe, medens Negnen væltede 
ned. — Senere ytrede Kammerherren: „ Storfyrſtinde 
Marie er vedblevet at være naturlig og god, ſom da hun 
levede i Darmſtadt. Hun er begavet, meget dannet og 
meget religigs; naar hendes Helbred tillader hende det, 
tager hun fig ifær af fin Sans Opdragelſe, — og De 
ſkal fe, han vil ogſaa blive et fortræffeligt Menneſke.“ 

Dette Haab gik ſom bekjendt ikke i Opfyldelſe, idet 
Storſyrſt Nikolavs døbe 1865 i Nizza. Det var et af⸗ 
giorende Vendepunkt i Kejſerindens Liv; fra dette Sjeblik 
blev hun mer og mer tungſindig og bigott, ligeſom hendes 
Helbred fif et Kuck, ſom det aldrig rettede fig efter. 
Herom har den vel underrettede Forfatter til „Aus der 
Petersburger Geſellſchaft“ for længft meddelt Adſkilligt. 

Kejſerinden, fkriver han, havde tidligt viſt en vis 
Tilbajelighed for den greſke Kirke, — forſt for at gjøre 
fig populær og ſenere fordi hun følte ſtedſe ſterkere Trang 
til Noget, der kunde udfylde hendes temmelig gladeloſe 
Liv. Hurtigt afblomſtret, ſygelig og ſentimental, ſom 
den høje Dame var, fane hun ſig ikke iſtand til at af⸗ 
vinde fin temmelig nydelſesſyge Ngtefcelle Mer end Agtelſe 
og Venſtab. Paa Grund af Nerveſveekkelſe og Tendens 
til Lungeſygdomme var hun ofte hele Uger henviſt til 
Livet indenfor ſine Gemakker; hun var tret af Verden 
og dens Gleder, tidlig gammel og tidlig færdig med fine 
Illuſioner, og ſagte fan Traſt hos de juſt ikke faatallige 
Helgenbilleder, der prydede hendes Voerelſer. Efterhaanden 
ſom Kejſeren mer og mer hengav fig til Tilbojeligheder 
og Vaner, font hans Gemalinde ikke kunde dele, vorede 
den ſnedige og fanatiſke førfte Hofpreſt Baſhanovs Magt 
over hende; ſnart ſage man ham her Dag i Hds. 
Majeſtcts indre Gemakker, og hun ſelv blev draget dybere 
og dybere ind i de færligt „rettroende“ Auſknelſer og 
Interesſer. — Da faa Storfyrſt Nikolavs døde, veg 
Baſhanov og en vis Grevinde Antoinette Bludov (en 
grim, uanſelig, fanatiſk græfk⸗katholſk, men begavet gammel 
Pebermg af fornem Slægt) ſaagodtſom ikke mer fra hendes 
Side og hidſede hende ved alle mulige Midler til Be⸗ 
gejſtring for den rusſiſke Kirkes Sag oſv. — — At Kejſer⸗ 
inden under denne Indflydelſe har gjort Rusland en 
Del Skade, og at hun (naar Hiſtorien og ikke hun ſelv 
eller hendes Ledere længer ſkal være Dommer over hendes 
Feerd) vil faa et alvorligt Regnebredt, tar maaſke anſes 
for hævet over al Tvivl. Muravieffs Reecdſelsregimente 
baade i Polen og i St. Petersborg har hun ſin Part 
af Anſvaret for; og at forſaavidt „Manges Blod 
vil komme over hendes Hoved“, er en Sandhed, ſom de 
Kvaler, hun nu lider fjernt fra fit Rige, ikke kan tilbage⸗ 
tvænge, end ſige undertrykke. 

Dog — ved et Dodsleje tvinger man jo ſelb Sandheden 
tilbage, hvis den ſkurreren Smule. Anderledes, naar Graven 
alt har lukket ſig over En, og Tiden har afbleget Be⸗ 
rommelſen: faa dukker den ubarmhjertige Kritik op og 
river, et for et, alle Bladene af de falfke Lavrbeerkrandſe. 
Det er netop ſaadan en Krandſeplyndring, den ſidſte 
Tid har vævet Vidne til; — en Død er blevet afkledt 
en Del af ſin glimrende Ligdragt. 

* * 


Omtrent ſamtidigt er en aaudfuld frauſk Hofdames 
og en berømt oſterrigſk Statsmands efterladte Erindringer 
blevet udgivne. Fru do Remuſat og Fyrſt Metternich 
ſorteller om en og ſamme Periode, de omtaler pan naſten 
hvert et Blad en og ſamme Mands Skikkelſe, og — 
hvad der vel er værd at lægge Merke til — de felder 
en og ſamme Dom om ham, ofte næfter med de ſamme 
Ord. Det er Napoleon den Forſte, der er blevet affort 
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en Del af fin lojede Are, han, hvem chauviniſtiſke Frauſk⸗ 
mend og deres kortſynede Efterſnakkere havde lært os at 
betragte kun ſom „den Store“. Navnlig Hofdamen har 
jet Soldater⸗Lylkeridderen nerved. Fyrſt Metternich fulgte 
gaufke viſt Kejſeren med agtpaagivende Opmerkſouihed i 
haus Herders ſom i haus Nederlags Dage; men medens 
Diplomaten beſtandig ſtod overfor den ſtore Skueſpiller pan 
Scenen, hvor der ſkulde ſpilles un denne og un hin Rolle, 
fane Fru de Remuſat Skueſpilleren Dag efter Dag i haus 
Hjem, ſom Akgtemand, ſom Privatmand. Og Skue⸗ 
ſpillere ſkifter Vaeſen med Kulisſerne. 

Fyrſt Metternich fortæller om fin forſte Avdiens 
hos Napoleon I i St. Cloud, hvor han overleverede fine 
Kreditiver ſom Geſandt. Kejſeren ſtod op, omgiven af 
fin Üdenrigsminiſter og fer Kavalerer; han var i Garde⸗ 
infanteriuniform og havde Hatten paa. „Denne ſidſte Om⸗ 
ſtendighed, der i enhver Henſeende var uſgmmelig, efterſom 
Avdienſen var privat, ſlog mig ſom malplaceret Vigtighed 
og ſmagte af Lykkeridderen. Jeg tenkte et Sjeblik paa, 
om jeg ikke ſelv ſkulde bedekke Hovedet.“ Den aſterrigfke 
Adelsmand var imidlertid Diplomat nok til at lade det 
blive ved Tanken; han mindedes vel med Tallcyrand, 
„at man bor nære Mistro til fine forſte Tilſkyndelſer, 
fordi de i Regelen er ægte og ſande.“ Jovrigt fortæller 
han videre ſaaledes: „Kejſerens Holdning forekom mig 
at tyde paa Generthed, ja Forlegenhed; hans underſeetſige, 
firſkaarne Skikkelſe og en ſkjodeslos Holdning, ber alligevel 
tydeligt nok ſkulde være imponerende, gjorde det helt af 
hos mig med den Falelſe af noget Stort, ſom naturligt 
kuyttede fig til Foreſtillingen om den Mand, der kunde 
fan Verden til at ſkjcelbe. Maaſke dette Indtryk har 
bidraget til ſenere altid at viſe mig Manden, ſom han 
virkelig var, bag de Maſker, hvormed han forſtod at ſtjule 
fig. Jeg vænnede mig til at fe i alle hans Luner, 
Vredesopbrusninger og pludſelige Spørgsmaal kun lutter 
forberedte, udſtuderede Scener, hvor han havde beregnet 
forud den Virkning, ſom han vilde gjøre paa dem, han 
talte med.“ 

Sammenhold med disſe Ord, hvad Fru de Remuſat 
ſiger om Napoleon: „Han lagde ingen Vægt paa 
Sanddruhed og undſage fig ikke ved at ſige, at han 
vurderede en Mands Dygtighed efter haus Eyne til at 
lyve; og det morede han at huſke, at en af haus 
Onkler havde, dengang han endnu var Barn, ſpaaget, at 
han vilde komme til at herſke over hele Verden, fordi 
han var ſaadan en brillant Lagnhals.“ Han (Napoleon) 
ſagde ogſaa om ſelve Fyrſt Metternich: „M. er lige 
ved at være en Statsmand; han lyver meget godt.” 

Metternich fremhæver, Hvorledes Napoleon altid 
knyttede Folk til fig ved deres Interesſer og ved at faa 
dem til at kompromittere fig, fan de ikke kunde ſoge andet⸗ 
ſteds hen; ja han uddelte endog efter eget Forgodtbefin⸗ 
dende Berommelſe og Pre! „Alt efterſom han mente, 
det pasſede i haus Kram,“ ſiger Fru de Remuſat, „enten 
tav han om den eller den Generals Sejrvindinger eller lavede 
hans Bommerter om til at vere glimrende Bedrifter. 
En Marfkalk fif undertiden af de keiſerlige Proklamationer 
Nys om en Daad, font han aldrig havde udført, eller om en 
Tale, ſom han aldrig havde holdt oſv. Det nyttede ikke, 
at den uretfærdigt Tilſideſatte forſogte at nedlægge Proteſt 
eller at ſtille de forvrængede Begivenheder i deres rette Lys; 
Napoleon paabod Tavshed, eller hvis han havde Brug for den 
Fornermede, kjob te han hans Tavshed ved en Sum Penge, 
ved Tilladelſen til at brandſkatte Fjenden eller ved — neſte 
Gang at tildele ham en Sejr, ſom ham ikke havde vundet”, 
Saaledes vrimler der af Uſandheder i de Napoleonſke 
Beretninger. Fyrſt Metternich bebrejdede ham dem en 
Dag; men Kejſeren ſvarede: „Bah, det er jo ikke for Dem, 
jeg ſkriver den Slags, — og Pariſerne tror Alt; jeg kunde 
ſaamend binde dem ganſke andre Hiſtorier pan Nrmet.“ 

Dette Trek man ſtaa ſom et enkelt Bidrag til 
Belysningen af Napoleon I's „Storhed“; de, ſom vil 
ſoge nærmere Beſked navnlig hos Fru de Remuſat, fkal 
forøvrigt fan ganſke anderledes ſmukke Ting at høre, bl. 
A. om hvilken net Ggtemand de Franſkes Afgud af en 
Kejſer var. Man bebrejder vore Dage, at der ingen rigtig 
Reſpckt findes for en tidligere Tids Idealer; men naar 
de ſpundne Storheders kalkede Grave viſer fig at være 
indeni faa fulde af Dodningeben og al ſadelig Oplosnings 
Vederſtyggelighed, er det da ikke naturligt, at man vender 
fig bort og føger efter maaſke mindre ſtraglende, men 
mere ſolide og ſande Holdepunkter for ſin Sympathi og 
fin Begejſtring! Hvor tor man desuden være filter pan 
at gribe Storheden, naar Hiſtorien viſer fig at være ſaa⸗ 
ledes egenmegtigt forfalſket, naar Seirherrer har faget 
Ry for aldrig vundne Sejre, Talere for aldrig holdte 
Taler? Det er let nok at falde Tiden tvivtelyg; men ſelve 
Hiſtorien gjentager for hver Dag ftærkere og flærtere med 
fin myndige Roſt hine troſtesloſe, urovcekkende og ſaa 
gruſomme Ord: „der maa tvivles om Alt“. Argus. 
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En ftkalienſſi Jeſl paa dſen. 
Naſten everalt i Mellem⸗ og Sydevropa har Vinteren 
været nalmindeligt ſtreng i Aar, og Skojtelaberne er de 
Eueſte, ſom har kunnet juble under den almindelige Eleu⸗ 
dighed. Skoſtelobning er en bande ſund og fornøjelig 
Motion: men i Italien f. Ex. er der kun ſſeldent Au⸗ 
ledaing til at nyde dens Glæder, om der end ogſaa der 
exiſterer Fereninger med flig Sport ſom Formaal. De 
gamle, halvt i Ruiner ſunkne, romerſke Amfitheatre, hvor 
fordum Loverues, Gladiatorernes og Martprernes Blod 
ſtrommede ud over Arenaernes Sand, tages i Brug 
til en moderne Slegts mindre blodige og mere civiliſerede 
Forlyſtelſer. Naar Froſten begynder, fættes Arenaen 
under Sand og frembyder ſnart en ypperlig Skojtebane, 
ſom har deu ſtore Fordel, at man ilke kan drukne, ſelv 
om man flipper giennem Iſen; Vandſtanden er neppe 
nok en halv Alen, fon man riſikerer i det Hojeſte at fan 
vaade Fodder. J Reglen varer en ſaadan Froſt dog 
kun et Par Dage; Vinteren 1879 —80 har imidlertid 
næften gjort disſe Dage til Maaneder, man har havt 
Tid til at nyde godt af Iſen, og mau har endog brevet 
det til at arrangere Feſter paa den. Billedet fremſtiller 
netop en ſaadan Feſt i et gammelt romerſk Amfitheater 
i en af Norditaliens ſtorre Byer. Skajteloberne havde her 
havt den ſmurke Tanke at arrangere Feſten til Fordel for 
Alle dem, ſom led under den Kulde, der var Sports⸗ 
mændene til faa ſtor Fryd. 

Et italienſk Blad fortæller: „Arengen var oplyſt 
af to ſtore Gaskandelabrer, forbundne ved Guirlander af 
kulorte Lamper. Af og til udbredte bengalſke Blus et 
fantaſtiſk Skœer, idet de udſendte en Regn af Gniſter 
og indhyllede Alt i bolgende, farvede Ragmasſer. Bræ- 
eis Kl. 8 Aften gav Militcrmuſiken, der var anbragt 
midt i Amfitheatrek i et lille, med bengalſke Blus om⸗ 
givet Tempel, Signal til Feſtens Begyndelſe med en 
Trompetfanfare, og ſom et ſteerkt Ekko ſendte Byens 
Muſikkorps Svar tilbage højt oppe fra de overſte Trin 
af Theatrets Terrasſer. J ſamme Ojeblik drog en Skare 
Skojtelobere ind paa Arenaen, Alle bærende kulorte Lygter. 
Det var et fantaſtiſk Optog. Hele den nordlige Ende 
af Amfitheatret var fuldſtcendigt ubelyſt, men dette giorde 
den hele Scene endnu mere virkningsſuld. De marke 
Murmasſer gav Arenaen eventyrlige, næften fæmpemæsfige 
Omrids og jrembød en mork, hemmelighedsfuld Baggrund, 
hvis ſterke Skygger Øjet forgjæves føgte at gjennem- 
frænge; de dannede ogfan en virkningsfuld Modſetning 
til Skjotelobernes hoirvlende Masſer og til den tætte 
Tilſkuerkreds nede paa Arenaen, ſom var fuldt belyſt af 
Gasſen, af de bengalſke Flammer og de kulorte Lamper. — 
Blandt de ſlajtelsbende Damer bar Adſtillige meget ſmukke 
Karakterdragter. Den meſt Beundrede var kledt ſom Sne⸗ 
Dronning i hvidt Atlaſk med formelige Kaskader af Blonder, 
der tog ſig ud ſom Snelag. Hun fit førfte Prœmie, en 
elegant Vifte med et Miniakurmaleri af en betydelig Kunſt⸗ 
ner. Tre unge rusſiſke Damer, kleedte i Hvidt og Rodt, 
ſom foer hen over Iſen med hverandre i Hænderne, 
gav en Foreſtilling, ſom fkulde fremſtille et Aandeſyn, 
og forſvandt faa, ſom Billederne i vore Drømme, i Bag⸗ 
grundens morke, hemmelighedsfulde Dyb. Der var frem⸗ 
deles en udmeerket Tſcherkesſerinde, ſom ſenere viſte ſig 
at være en ung Mand af den fine Verden (); desuden 
en rigt kledt Ungarer, en engelſk Turiſt, ſom ſamler 
Rejſeindtryk i Siberien, en gammel Mand med et Jule⸗ 
tre, en Mofſkovit med tre dandſende Isbjorne oſv. — 
Alle Skojteloberne gled ind paa engang og begyndte fan 
lil Muſikens Toner at ſvinge fig rundt, ſnart i ſtorre eller 
mindre Klynger, ſnart i lange Kjeder og ſnart i Rund⸗ 
kredſe, idet de foretog driſtige, beheendige og overraſkende 
Evolutioner. 

Det var koldt, det maa man indromme; mange An⸗ 
ſigter var rade, mange Overſkeg beheengte med Istapper, 
og Damerne tryklede deres Muffer tæt op under Hagen. 
Men en improviſeret Kafé ſerverede med varm, krydret 
Vin og dampende Punſch, og Ingen blev for tidlig kjed 
af det prægtige Skueſpil, — efter Alles Mening det ſmukkeſte, 
ſom i lang Tid havde været givet i den gamle Arena. 
Salget af Entrabilletter gav 1500 Fr. til de Fattige. 
Slojteloberforeningen kunde ikke bedre have manet fit 
dobbelte Formaal.“ 


Sdiſons elektrifke Lampe. 


Da Gaslygterne for et halve Hundrede Aar ſiden tog 
ſig den Frihed at melde fig til Tjeneſte, kan det nok være, 
at Tranlygterne (og Alle de, ſom „holdt paa“ Tran⸗ 
lngterne) flog en blodig Latter op. „Ja, uu ſkulde man 
nek fe, at Nogen kunde gaa hen og oplyſe en By med 


f 
| 


Nutiden. 
Gas, — hvorfor ikke ligeſaa gierne med Bleek eller Sko⸗ 
ſocerte?!“ raabte de vittige Hoveder, og faa lo de 0 
fuld Hals og ſik Mengden til at le med af de ſolle 
Gasblus. Gasblusſene fod fig imidlertid ikke forknytte 
af fan Lidt, hvorefter Piben omſider fik en anden Lyd; 
man holdt op at le og lagde tvertimod Anſigterne i de 
grueligſte, meſt ulykkeſpanende Folder, fon Anfigter over⸗ 
hovedet paa nogen Maade kan lægges i. Naturligvis 
var det „umnligt“, at Gas nogenſinde [od fig anvende 
iſtedetfor Tællelys og Stearinlys og Olie⸗ og Tran⸗ 
lamper; men „ſeet ogſaa, det var muligt,“ erklerede 
man, „hvilken gyſelig Nelke Exploſioner og Kvelnings⸗ 
tilfælde ete. ete. vilde Gasſen da ikke nodvendigvis afſted⸗ 
komme, — fornden at det naturligvis aldrig i Verden 
kunde betale fig at bruge den!“ — Efter Traulygte⸗ 
Mændenes Taler at dømme vilde Indforelſe af Gas⸗ 
belysning være fan omtrent ensbetydende med Verdens 
Undergang og en almindelig Banferot. 

Naa, — det lader dog til, at Verden har klaret 
fig fan nogenlunde med den rerdſelsfulde Gas; men 
hvordan det ſkal gaa, naar man uu en ſtjon Dag vil 
ſcette ogſaa den pan Porten, det kan vor Tids „vittige 
Hoveder“ ganſke og aldeles ikke begribe. Hele Menneſke⸗ 
ſlegtens Hiſtorie beſtaar, ſet fra et viſt Hold, i, at de 
Efterfalgende gjentager de Forudgagedes Taabeligheder; 
hvormeget vi end ſmigrer os med at være beleerte af vore 
Fedres og Forfedres Erfaring, modtager vi dog beſtandig 
det for os Nye med de Gamles af „Erfaringen“ hud⸗ 
flettede Ryſten paa Hovedet. Saaledes ler man da bl. 
A. og ſpotter nuomſtunder ganſke paa ſamme Maade af 
det elektriſte Lys, ſom man for halvtredſindstyve Aar 
ſiden lo og ſpottede over Gasſen. 

Den 28. December ifjor telegraferede en Mand fra 
Filadelfia til Verdensbladet »Times« i London, at den 
ulvættelige Ediſon efter hans bedſte Skjon havde løft det 
brændende Sporgsmaal med Henſyn til det elektriſke Lys. 
Ediſons elektriſke Lampe, fortalte han, giver et forbav⸗ 
ſende kraftigt, et yderſt regelmæsfigt, et ſoerdeles billigt 
og endelig et fuldſtendig farefrit Lys. Man kan — idet 
man efter Behag regulerer den elektriſke Strom, men 
uden iovrigt at foretage nogen Forandring — fan bet 
ene Sjeblik en Lysſtyrke, der fvarer til Skinnet af 400 
Voxlys, og i det neſte en, der ſvarer til 16 Voxlys; 
det lader fig arrangere ligeſaa let, ſom man fkruer en 
Petroleumslampe op eller ned. Hvad enten man imid⸗ 
fortid vil have ſteerkt eller ſvagt Lys, ſaa flimrer eller 
flakker eller ſprutter Flammen ikke; den udbreder heller 
ingen Hede, man kan endog med ſtorſte Sindsro lægge 
Haanden pan den elektriſke Lampes Kuppel eller frille 
den hen mellem brændbare Sager. Ligeſaa lidt ſom 
man behøver at ængfte ſig for Exploſioner af den, lige⸗ 
ſaa lidt har man nodig at frygte for, at dens Lys (ſom 
det jo kan heende ved Gasbelysningen) en ſlem Vinter⸗ 
aften ſkal melde Forfald, eller at man ſkal faa Udgift 
til Reparationer, eller at man ſkal komme i Diſput om, 
hvor megen Belysning man har brugt: alle flige Ulcemper 
er her ſindrigt afhjulpne. Til Syvende og ſidſt er faa 
Vidunderlampens ſmukke og hvide Lys (Sollys kunde 
man friftes til at falde det!) omtrent 60 pCt. billigere 
end Gas, idet den Lysmaengde, vi un betaler med 1 Kr. 
80 S., her fans for 72 Ore; og den repreſſenterer 
ovenikjobet en Drivkraft, ſom kan holde f. Ex. en Sy⸗ 
maſkine i Gang, og ſom altſaa kan blive af ſtorſte 
Betydning for den lille Induſtri. 

Diorrfor bette merkelige Telegram havde de Kloge 
i Landet kun ét og det et meget fornemt og ſaglyndigt 
Svar: Meddelelſen var en And, ſagde de, en Roverhi⸗ 
ſtorie. Gauſke viſt paaſtod Times-Korreſpondenten, at 
han havde ſpiſt til Middag ved og ſkrevet fit lange Tele⸗ 
gram i Skinnet af Ediſons elektriſte Lampe; ja han til 
føjede endog, at Konkorer, Gader og Bopele i Menlo⸗ 
Park, hvor Opfinderen boer, for Oleblikket belyſtes med 
den, ſamt at han (Korreſpondenten) havde ſet c. 60 
Lamper brænde i 7 Timer, uden at den heſteſkoformede 
Carton, ſom findes indenfor Glaskuplen, havde lidt det 
Allermindſte. Men ſkjondt Beretningen ſaaledes lad be⸗ 
ſtemt og detailleret nok, blev Folk ved deres overlegne 
Tale om „en Avisand!“ De Allerfiffigſte tilføjede, at 
der desuden ſtak noget Borsſvindleri under, idet nogle 
ſlemme Menneſker vilde have visſe Aktier til at gan ſpim⸗ 
lende i Vejret. 

… Ban bette Sagernes Standpunkt telegraferede Pa⸗ 
riſerbladet »Figaro« til Ediſon felv, Hans Spar lød 
ſaaledes: „Times' Telegram er fuldſtendig korrekt. Hen⸗ 
ſigtsmasſighed og Billighed over al Forventning. J de 
ſidſte ti Dage har alle Huſe her været oplyſte efter mit 
Syſtem. — Ediſon.“ 

Naturligbis — en Opfinder er ſaare tilbøjelig til 
at overvmdere fin virkelige eller formentlige Opfindelſes 
Betydning; og hvor praktiſk og dygtig en Maud Ediſon 
desuden end er, fan kan han jo ligeſaa Lidt form Andre 


0 en ikke ubekjendte Lov, der er udtrykt i 
e e menneſkeligt at tage fel“. Men tore: 
lobig mag haus Ord ſtaa til Troende, mer end Hr. 
Dens og Dens Indvendinger mod et Syſtem, ſom Ingen 
endun kjender vigtigt, og meget mer navnlig end al gammel⸗ 
klog Ryſten pan Hovedet. Allerede for Ediſons egen 
Skyld vil vi af Hjertet onſke, at haus Opfindelſe ogfna 
ſenere vil holde Stik. J otte ſamfulde Maaneder har 


A. Lufttom Glaskuppel. — B. Lampens Fod, hvorigjennem 

Ledningstraadene gaar, — P. Fin Kortſtrime forbunden ved tynde 

Platintraade. — G. G. Platintraade, ſom fører til Skrnerne 
D. D. og derfra til det elektriſke Apparat. 


dette Jernmienneſke ſpekuleret og arbejdet og forandret paa 
ſit Veerk, uden en eneſte Gang at tabe Modet eller at 
blive træt. Fire Døgn var han undertiden, eller ialfald 
én Gang, ikke af Klederne; medens hans Asſiſtenter af⸗ 
loſte hinanden. efter Tur, blev han i fit Laboratorium og 
fik kun fire Timer i de fire Døgn en Smule Søvn, 
liggende henflængt over Hjørnet af et Bord. Ikke ſandt, 
— naar man forſtaar at arbejde ſaaledes, fortjener 
man ialfald at have Lykken og Hederen med ſig? ) 
Heur. 5. 


„Anapgaffelen.“ 


— 


Oppe pan Brandſtuen havde en Kreds af halve Bajere - 
hver med fin anden Halbdel, en Soldat, — flokket fig om Floi⸗ 
manden. Saa kneb denne Tanden af Tellelyſet med fine 
Fingre, gjemte den i ſit Haar, langede ud efter en ny Flaſke 
og begyndte: 

„Det er nu det Rare ved de Bajere, at den ene beſtiller 
immervak Kvarter til den anden, og „der er Plads til dem 
Alle,“ ſom han, 33, — Knapgaffelen kaldte vi ham forreſten — 
ſagde, da han var ſoſyg, og de marſcherede ſektionsvis ud af 
ham lige ud i Kattegat; og ſaa ſi'er han idetſamme til en 
Matros: „det kan være det Samme med at ſtikke en Ende ud til 
dem, for er de inte dronet af det Vand, Jeres Marketender 
har kommet i dem, fan droner de heller inte nu“ — han holdt 
nemlig inte af at faa Vand i Mixturen, for det ſinker faa 
meget at ſpytte. Det faldt mig ſaadan lige paa Munden med 
33 — Knapgaffelen kaldte vi ham da ellers — Aa, 24, lang 
mig den Lyſeſax, det er ſaadan en nem lille Ting, naar man 
vil ha'e en Prop op, og ſid ſaa inte der og glo, ſom Du havde 
glemt at fætte Malk til Kutten. Ja, 33, ham havde de da 
ogſaa taget, da han var ganſte lille, og vredet ligeſom en Prop⸗ 
trælfer — hvad han aldrig kunde glemme fin Familie a- — 
ſaa han hele ſit Liv — forſtaar J — maatte gan ved Siden 
af fig ſelv, venſtre afmarſcheret blev han altid. 


Fy Ovenſtagende Tegning med den ved ojede Forklaring gives 
efter „Figaro“, der ger, at den i Mb nøjagtige — 
Efter hvad der er fortalt i de udenlandſke Blade benytter Edi⸗ 
fon igvrigt en to Tommer lang og en Ottendedel Tomme bred 
Strime af et Kortblad, ſom han giver Form af en aflang 
lille Heſteſto, og ſom han i et Fad af Jernblik udſætter 
for ſaa ſteerk Hede, at alle Paplrets flygtige Beſtanddele 
„ese Brage fortaler. De orf ede Reſter af 
zHeſteſto“-Bladet anbringes der gtigt i den lille 
Fra) la 0 rpaa forſigtigt i den lille 


— 


Nutiden. 


„Jeg flal un inte propenere, at det var derfor 
Rigsdagsmand, for kasſeret kunde han inte e e 
faa gik hau jo og lirkede med den ſtore Tan og provede alle 
de mindſte Støvler pan Stuen — mine havde han da ogſaa 
ſine Ben in men faa fatte jeg en ſpanſk Flue i Bunden =— fon 
holdt han inte af. Hvordan det nu gik, fan fif hau da tilſidſt 
den lille Taa praktiſeret heu over de andre og blev kasſeret, 
Om det nu bar for Tagen, han blev Rigsdagsmand ſtal 15 
inte kunne ſige Jer, for jeg har aldrig kunnet ſtudere mig til, 
hvad de gaar efter; men der ſtiller ſig da en Kandidat imod 
ham, og hau ſkeler begribeligvis ſaameget med det højre Øje 
at han aldrig kunde fe fig gal paa et Meuneſke, uden han 
forſt ſkulde ha'e den Ulejlighed at gjøre Venſtre om. Naa, ſaa 
fætter hau fig op paa Tribunen, ſom jeg vil ſige her paa Bordet 
og 248 rode Naſe, det er uu haus Bælgere, og Kaltelovnen 
derhenne, det er Kuapgaffelens, og ſaa vil han begribeligvis 
ſige, at Kuapgaffelens Velgere er nogle Borſter, men han kan 
inte la'e var med immervæk at fe pan 2478 rode Neſe, ſom er 
haus egne Valgere, forſtaar J. Naa, de vilde natyrlig inte lade 
fig vakſinere gratis, og fan fi'er de „Li'emeget om det,“ fi'er 
de, „ſaa fætter vi ham med Tagen ind i Rigsdagen.“ 

„Naa, han var da ogſaa den fornsjeligſte Fyr, noget 
Meuneſte kunde guſke at lade fig ſpytte i Anſigtet af. Ser J, 
det Forſte — han kom i Tjeneſten ... ja, naar Du vil ſidde 
og vride Dig, 45, ſom Du havde St. Veitsdands i Ojenbrynene, 
faa kan jeg inte fortælle. Hvad for Noget? Har Du faaet et 
Dyr i Øjet? Derfor behøver Du jo inte at ſkabe Dig, ſom 
det var et helt Menageri ... faa mødte han, forſtaar J, med 
et ſtort Gallopadehaar. „De vil da inte møde med det Haar, 
337“ ſt'er fan Lieutenanten. „Jeg har inte andet, Hr. Lieute⸗ 
nant,“ ſi'er Gaffelen. Men fan ved Gymnaſtikken var det ham, 
Overſkeſant Griffel, han Havde lige kommanderet „Med begge 
Hender ... ſoing Vegterne!“ og faa gaar han bagom for at 
je, hvordan det ta'er fig ud. „Holdt!“ raaber han fan — „leg 
Vegterne ... Brand vælte mig,“ fi'er han, „Underkorporal, 
hvormange Rekruter var'et, jeg ſlog ihjel ifjor?” — „7, Hr. 
Overſkeſant!“ — „7%, fer han, „deriblandt min egen Broder. 
Gvejtfe mine Sjenbryn! om han inte netop havde ſaadan en 
Støvefoft i Naklen ſom 33, og den maatte vi ha'e amputeret.” 
— „Ja, naar den kjeder Overſkeſanten,“ fer ſaa Gaffelen, „kal 
det inte komme an paa at la'e den tage af en Gang eller to;“ 
og faa gaar han op til en Fotograf og la'er den tage 6 Gauge 
af, og ſender den om til ſine Kjereſter, men det kan nok treffe 
fig, at han blev fkikket tilbage med omgagende Poſt til en 
Barber og raget li'eſaa blank ſom en Buddingeform, .og- næfte 
Dag blev det meldt, at han havde „forglemt fig” ved Exercitſen, 
hvad der da inte var faa fært, da han inte havde beholdt ſaa⸗ 
meget ſom en Haarlok tilbage til Erindring om ſig ſelv. 

„Naa, hvad han tjente pan Pomaden kan inte have været 
meget, for faa ſidder han en Morgen i Marketutten og viſen⸗ 
terer ſin Peugepung, og ſaa var der inte mere i den end ſom 
Ingenting. Hvad gjør fan Gaffelen? Han gaar natyrligvis lige 
op til den kommanderendes General og banker paa. „Kom 
ind!“ — „Tak den, ſom byder,” ſi'er jan Gaffelen, „med Forlov 
og ſpore, er Hans Exellence, den kommanderendes General 
hjemme?” — „Tak Skebne!“ ſiter faa en Dame, „min Mand 
er beklaveligvis inte fiſibel.“ „An hvad,” filer Gaffelen, „jeg 
kommer inte for at holde Renlighedsparade! Lad ham traekke i 
fine Tofler og fix ham lidt op udvendigt; han behever inte at 
polere fine Knapper, for det har jeg heller inte gjort.” — „De ſiger 


braudſtage mig Noget,“ fi'er faa Damen, „ja, naar De vil ta'e 


ham, ſom han er.“ (Jeg gi'er Jer natyrlig Hiſtorien, ſom jeg 
har faaet den af Gaffelen). 

„Hvad har Du paa Hjertet, min Ven?“ ſporger faa 
Generalen. „Aa, inte Andet, Hr. General,“ ſi'er faa Gaffelen, 
„end at den er jo noget krukkevarm, Tiderne er jo inte til at 
blive tyk af, og — ſer De — det er jo lige haardt nok, naar 
man ſkal hale fig et Maaltid varm Mad om Middagen, og ſkal 


man faa putte fig noget Varmt i Anſigtet om Morningen, 


gaar der jo gjerne en Bid Brod og et Korn Fleſt med, og 
jan begriber De nok, at der immer hører en Snaps til for at 
fætte det an, om inte for Andet, faa for at det inte ſkal blive 
hængende. Naa, faa ſidder jeg imorges og tænler pan Ingen⸗ 
ting i Marketutten, og har min Nad med at tælle mine Penge 
— for de hapde taget Nattegn iaftes og var inte kommet til⸗ 
bage ved Morgenviſenteringen — og fan kommer der ſaadan 
en lille Vadſterpige med en lobendes Regning og ſaadant noget 
Pilleri, begriber De nok — naa, hun ſkal jo ogſaa leve — og 
faa rœſennerer jeg ſom faa: „Du kan lieſaa gjerne ſtrax fætte 
dine Ben i det, ſom Soldaterne ſkal fættes i, maar de kommer 
op af Bandet.” “ 

„Staa nu lidt, Kammerat!“ fi'er faa Generalen — „og 
lad mig høre, hvad det er, Soldaterne ſkal fættes i.. „Ja 
undſtyld, jeg ſi'er det,“ ſi'er Gaffelen, „men det kommer mig 
lidt underligt for, at De inte veed ſaameget ſom vores Skeſaut, 
at Soldaterne ffal ſattes i Bevegelſe, naar De kommer op 
af Bandet — naa, man kan jo inte være dreven i Alting, og 
De har maaſke lagt Dem efter - noget Audet. Naa, fan gaar 
jeg herop og ſtulde hilſe og ſpor'e, om De inte vilde være faa 
venlig og viſe mig den Villighed og gjøre mig den e at 
laane mig 10 Kroner paa ö Procent og Iſte Priorltet.“ „Jo, 
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det veed Gud jeg vil, min Ven,“ fer Generalen, „og det ffal 
inte komme an paa, om Du ta'er og drikker Procenterne og 
Prioriteten op pan min Sundhed — og er der ellers Noget, 
ſom trykler, ſaa op med Fierviugen!“ Naa, og Generalen 
ſiger: „Men Gud bevares — ſlal De inte ryge?” og Gaffelen 
ſiger „Tak“ og „ingen Aarſag“ og „Velbekomme“ og hvad der 
un kan falde En i Münden, naar man er ſin paa'et. 

„Saag gaar han lige ned i Marketutten og drikker ferſt 
Generalens Skaal og fætter den an med en Kognak, og faa 
Kongens og fættev ogſaa den au, og fan Dronningens og hele 
Kongehuſet igjennem; faa ta'er han fat pan den forſte olden⸗ 
burgſke Konge og har lige drukket „Kriſtian den Fjerde“ og 
fat ham an, da jeg kommer ned, og til det Hele havde han 
inte brugt mer end ſom ½ Rundenom med Steg og en 
Agur k. 


„Hvad for Noget? Jeg ſynes, der var En af Jer, ſom 


ſagde „Skurk“. Det var natyrlig inte Dig, 24! Gud bevares 
— det fkulde helſt fe ud, ſom det var mig ſelv, der ſagde 
„Agurk“. — Du mener, at naar jeg kan ſtikke det Ene i Lom⸗ 
men, kan jeg ogſaa ſtikke det Andet. — Hvad behager? Det 
mente Du inte? Saa er det natyrlig ogſaa mig, ſom ſidder 
her og lyver og ſkulde gjøre mig fan familiær at narre ſaadan 
en Karl ſom Dig. Jeg kan fe, at Du ligeſaa gjerne ſtrax vil 
gan ned i Gaarden — det kunde ogſaa hende fig, naar Du 
førft blev [midt ud ad Vinduet, at Du inte kunde løbe hurtigt 
nok ned ad Trappen til at gribe Dig felv i Armene. Du vil, 
inte gaa. . . . Ja, ſaa ...“ 

„Det var rart, han gik, for jeg ſkal lige til at fortælle Jer, 
hvordan Knapgaffelen blev lagt krum, fordi han var opmerkſom 
mod Damerne. Saadan Noget retter ſig jo med Tiden, men 
det er dog ligegodt noget generligt for Familien at høre paa, 
og J veed jo, at 24 er hans Neſtſodſkendebarn — man maa 
altid være lidt delekat.“ 

„Naa, J hørte nok inte ved Præfentationen idag, hvordan 
42 kom op at ride ban Poſten ved Arreſthuſet. „42“, ſporger 
Skeſanten, „h vad ſkal Poſten ved Arreſthuſet kaſte ned i Borg⸗ 
meſterens Gaard?” — „Et aarvaagent og opmerkſomt Blik,“ 
ſiger 42. — „Snak“, ſiger Skeſanten, ſom han havde Ret i, 
„Opmerkſomheden er affkaffet. Men ſiig mig nu engang, 42, 
hvordan ffal det Blik være, ſom han ſkal kaſte ned i Borg⸗ 
meſterens Gaard?” „Aarvaagent“, ſiger 42. „Det er rigtigt,” 
ſiger Skeſanten glad, „og naar han uu har ſaadau et Blik, 
hvor ffal han faa kaſte det hen?“ „Ned i Borgmeſterens 
Gaard,” ſiger 42 — og jan gik det glat. — Men det var 


Gaffelen, ſom fif Opmerkſomheden ophevet ifjor. 


Han flod jo — begriber J nok — pan Poſt ved Arreſt⸗ 
huſet, og fan havde han et godt Oje til Vorgmeſterens Pige, 
ſom han kjendte fra „Kjceden“, og det Samme Havde Under⸗ 
korporal Pederſen, ſom ogſaa var ban Vagt. Naa, ſaa kaſter 
han det Blik, ſom var befalet, ned i Gaarden, der hænger fuld 
af Taj til Tørring, og ſaa gaar Forſtuedsren op, ſom var 
ligefor Skilderhuſet paa den anden Side af Gaarden, og Pigen 
kommer ud. Hvad har Gaffelen at gjøre? Han kniber begribe⸗ 
ligvis ſtrax det ene Øje til og misſer med det andet — for 
han var altid høflig mod Damerne. J det Samme fer han i 
Forſtuen en Soldat, ſom gjør li'eſaadanne. „Jeg ſkal lade 
mig gronſalte,“ ſiger Gaffelen til fig ſelb, „om det inte er 
Underkorporalen“, og han bliver lidt kradsbarſtig. Saa bliver 
Pigen borte bag en Borddug, og Gaffelen bukker ſig for at 
misſe med hende under Dugen, fan ſynker hun pludſelig Dugen, 
fan han fer hele hendes Skabelon, men vupti! er hun henne bag 
en Uldtraje, jaa ſtikker hun Neſen frem fra et Strompeſkaft, og 
han ſender hende et Blik gjennem Knaphullet paa en Mauſket⸗ 
ſkiorte — Underkorporalen gior li'eſaadau, kun lidt grovere. 
Men faa kommer der en Storm og ſmekker Forftuedøren i for 
Naſen af Underkorporalen og river en Snor med Dakketoj og 
hele Molevitten ned. Naa, Gaffelen væfennerer efter Regle⸗ 
mentet, at man ſkal være opmerkſom mod Damerne; han fæiter 
fit Sevær i Skilderhuſet og ſpringer ned i Gaarden, for at inte 


Underkorporalen ſkal komme forſt. Det ſkulde han inte ha'e. 


gjort, for faa kom Runden. „Du ſtulde inte tilfældigvis bære 
den Runkedor, ſom ſtaar deroppe ved Skilderhuſet?“ ſiger 
Lieutenanten. „Du ſkulde da inte tilfældigvis være gaaet herned, 
for at Du bedre kunde ſkuldre det Gevær, ſom ſtaar de roppe?“ 
Gaffelen flog Helene ſammen og ſage frit og utvnngent paa 
Foreſatten — fan begyndte han: „Melding ...“ 

„Du fulde inte tilfældigvis ha'e Lyſt til at holde din Mund, 
naar Du taler til mig?“ — Naa, da det blev Torveir, faa be⸗ 
gyndte jo Gaffelen: „Melding til Hr. Lientenanten —“ og fan 
kom han med hele Redeligheden om Underkorporalen, ſom han 
vilde arreſtere, da han var brekket ind hos Borgmeſteren. Naa, 
de faar Doren op, og der ſtaar Soldaten, ſom ſlets inte var 
der, men inte var Andet end et farligt ſtort Spejl, ſom Borg⸗ 
meſteren begribeligvis brugte, naar han havde taget fig en rege⸗ 
derlig Dounert og Benene flog Sludder for ham, for at ſe 
hvad de tog dem for. „Du ſkulde da inte tilfældigvis have ført 
falſt Klage over Foreſatten?“ ſiger Lienteuanten, og Gaffelen 
blev arreſteret., 

Det nyttede heller inte, at han havde villet hjælpe Vigen, 
fordi Reglemente ſagde, at man ſtulde være opmerkſom. Det 
var en Misforſtagelſe, og faa ſtrug man Opmarkſomheden, og 


Gaffelen blev lag krum; men, ſom han ſelv ſagde: „det gjorde 

forreſten Ingenting, for han vilde dog lige til at fætte fig ned 

og fe efter, om der var Bund i haus venſtre Støvle.” 
Samuel Weller. 


Theater og Literatur. 

Kaſinos nye Udſtyrsſtykke „Kaptajn Grants Barn“ vil 
formodenlig ſtaffe fan omtrent fuldt Hus et Par Maaneder 
igjennem; det hører til de Fremtoninger, ſom Alle ønffev at 
have ſet, og ſom ikke faa gauſte Faa onſker at fe to Gange. 
Handlingen i det er juſt ikke overdrevent faſt ſammenſojet; men 
den er underholdende, og det jevne Publikum finder den aaben⸗ 
bart un og da endog yderſt ſpendende. Lad os fortælle den i 
al Korthed. Naar Tæppet gaar op, fer man eiſteds paa en 
ode Oi Sydhavet, ſiger Plakaten) en ſkibbruden Vefætning 
blive hidſet til Mytteri af en avindſyg Styrmand; Kaptajnen 
og haus San ſtaar højt oppe paa en Klippe i Baggrunden og 
ſtirrer gjennem Kikkerten ud over det urolige Hav, hvor hans 
Skib vugger ſom et ynkeligt Vrag. Det kommer faa til et 
voldſomt Brud mellem Grant og Mandfkabet. Beſemingen, 
fort af Styrmanden, fejler bort i en Baad og frilfer undervejs 
Sd pan Vraget med ſamt Reſterne af Provianten; Kaptajnen 
derimod bliver hjælpeløs tilbage pan Sen — med fin unge 
Son og med fin Dodsfjende, en raa og brutal Matros, hvem 
han engang har ladet pidſke. Han kaſter en Flaſke med en 
Seddel i Havet og fætter alt fit Haab om Frelſe til, at den 
muligvis ſkal blive fundet. Og den bliver fundet. J Haven 
udenfor en engelſk Lords Villa hører vi Seddelen blive opleſt; 
men Skriften er delvis udſlettet, hvor de Forladte befinder 
fig, kan Ingen tyde. En ung Pige og en ualmindeligt freidig 
file Kugs preſenterer fig firar efter ſom Grants nu ogſaa 
moderloſe Børn; deres Sorg og deres Reſoluthed gjør Indtiryk, 
Lorden og haus Husſtand drager paa en Expedition ud i den 
vide Verden for om muligt at ſkaffe Børnene i det Mindſte 
deres Fader tilbage. Ombord i Lordens Kahyt har imidlertid 
en ligeſaa diſtrœt ſom kundſkabsrig franſk Geograf forvildet fig; 
han gjør Turen med, og efter hans Raad fer vi forſt de modige 
Rejſende preſentere fig paa et maleriſt beliggende Fort udi det 
Land Patagonien, hvis franſke Kommandant (i Forbigaaende 
bemerket) forbavſer Verden ved et helt lille Kompagni Rekruter, 
ſom han ſelv har ikke blot dresſeret, men ogſaa produceret. 
Her indtræffer nu det forſte af de ſtorartede Uheld, ſom forfølger, 
og af de ſtorartede Held, ſom ledſager Expeditionen. Den unge 
Grant er ſprungen op paa en Klippe ved Fortets Sfrænt og er ſtyr⸗ 
det ned; kun Et Mennefte der paa Egnen formaar at beſtige den 
bratte Vold, og Alle tror den Forulykkede fortabt: da dulker vajende 
Fier op over Klipperne, og den i enhver Henſeende ubetalelige, 
edle og pregtige Patagonier Thalcara viſer fig med Drengen 
paa fire Arme! Uheld Nr. 2 indtræffer i det vilde, gulbrune 
Klippepas Antuco oppe i Andesbjergene, hvor endog et Raab 
kan bringe Stenmasſerne til at vakle og trimle. Her over⸗ 
faldes de Reſſende af Indianere, Hvis forfærdelige Hovding 
nærer de grueligſte Folelſer mod de Hvide; allerede er Enkelte 
af Rejiſeſelſkabet fangne, — da affyrer Lorden fin Revolver, 
Skraldet jætter Klipperne i Bevægelje, Jorden ſkjcelver, Vul⸗ 
fanen i Baggrunden gloder ſom en Ildovn, Indianerne ſtyrter 
redſelsſlague til Jorden, og det hvide Selſkab frelſes. Uheld 
Nr. 3 begynder udenfor et Bevertningsſted i Valparaiſo, paa 
en Plads med en hel Del gule Bygninger i Baggrunden, og 
fortſctties i en ſammenfiltret apſtralſk Urſkov, hvor morkegronne 
Planter og Træer flynger fig i meget ſkjon Uorden. Expedi⸗ 
tionen er falden i Kloerne paa hin Bandit af en Styrmand, 
der nu med nogle Deporterede vil gjøre det af med den og be⸗ 
mægtige fig dens Skib, ſom ligger og venter ved den nere 
Kyſt. J det yderſte Sjeblik lader imidlertid Forfatteren Frelſen 
indtreffe; Skibets Kaptajn og Mandſkab kommer til, og under 
en livlig Geverild knaldes blandt Andre Skurken i Stytfet ned, 
ſom jaa i fit Dodskamp røber Navnet paa Sen, hvor den 
gamle Grant blev forladt. Det ſidſte Tableau viſer Sen 
Balker ſtiult af et tat Suelagen og ſperret ude fra Havet ved 
vældige Isblokke. Alle de tre Forladte lever eudnu; men 
Grants Son er nærved at do, og mellem den gamle Kaptajn 
og hans Fjende Matroſen trives ſtadig et vildt Had, ſom lader 
befrygte det Skrakkeligſte. Omvendelſe — Forſoning — dumpe 
Kanonſkud! Iſen kommer i Drift, et Skib glider frem, og me⸗ 
dens Solen luerod hæver fig op over Horiſonten, ſalder Frel⸗ 
ſerne og de Frelſte hinanden om Halſen, hvormed Publikum 
gjennem lydeligt Bifald erklerer fig ſaare vel tilfreds. 

Judflettet i denne den egenlige Handling (ſom Hr. Neu⸗ 
mann, Hr. Züberlein, Hr. Knoblauch og Frk. Auderſen Hver 
paa fin Vis holder tappert oppe) træffer man adſkillige Scener, 
ſom ikke har Noget med Hiſtorien at giore, men ſom alligevel 
vælter ſnart en Del Latter, ſuart en uſtandſelig Beundring. 
Beundringen refererer fig navnlig til den pompoſe Guldgraverfeſt 
i 4de Akt. Selve Dandſene er der ikke ſtor Stads ved; 
Dragterne derimod er meget ſmukke, Optogene tager fig glimrende 
ud, og ved Hjælb af nogle pailletterede Vifter og en Menugde 
elegant formede Lygter ſamt forſt og ſidſt ved Sjælp af det 
elektriſte Lys opnaas der Effekter, ſom mau neppe tidligere har 
ſet Magen til paa en dauſk Scene. 

— J Slutuingen af Jannar agter Hr. Edv. Grieg at give 
en Koncert i Kaſinos mindre Sal under Medvirkning af Fru 
Nina Grieg m. Fl. 

— Paa Alb. Cammermeyers Forlag er udkommet nogle 
[ville Børnebøger i den bekjendte engelſke Stil med ſterkt 
kolorerede Omſlag og kjonne Farvetryksbilleder. Morſomme 
kineſiſke Billeder findes i den merkelige Beretning om „Ali 
Baba og de fire Rovere,“ medens de 3 af Asbjornſen fortalte 
Eventyr ſelvfolgelig har mere nationale Illuſtrationer. (Endelig 
er der en meget effektſuldt illuſtreret Fortælling om „Hans og 
Bonneſtengelen“ ſaml en vellykket Billed⸗ ABC. Vi anbefaler 
paa det Bedſte disſe ſex Billedboger til Bornevenners Opmerk⸗ 
ſomhed. 
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ER Madrid. Attentatet mod den spanske Konge, 30. Decbr. 1879. 


Billebterter. i 
4 Kleopatras anden Nagl. Indtil for et Par Aar ſiden kunde 
man i Sandet ved Alexandria og ner Middelhavet fe to vældige 
Obeliſter, hvoraf den ene lag omſtyrtet, medens den anden 
endnu holdt ſig paa Benene. Den, der laa ned, fik Englen⸗ 
derne, ſom man nok huſker, endelig med en Del Befvær' flyttet 
til London; den oprelſtagende er un ifærd med at reiſe til de 
Forenede Stater. Den Reiſe er, hvad Enhver kan tænte fig, 
intet Legeveerk, og allerede det: at fan Obeliſten ned fra fit Fod⸗ 
flytte, Hvortil den faſtholdtes ved fire Tappe, har koſtet meget 
Hovedbrud og Arbejde. En amerikanſk Ingenigr, Henrik Gorring, 
har ledet Experimentet. Han murede rundt om Fodſtykket et 
ſolidt Underlag, rejſte pan hver af Obeliſkens Sider to Stobe⸗ 
Jerne Opſtandere med Tappe, ſom ved Jernbeſlag faſtgjordes 
til den mægtige Sojle, og lod endelig fra dette Beſlag Jern⸗ 
lenfer lobe omfring Obeliſlen, ſom derpaa loftedes ivejret og 
lagdes om pan Siden. Kolosſen fæntede fig lidt vel hurtigt og 
hunfte noget Tommerſtillads; men ellers lob denne Del af Fore⸗ 
tagendet ret heldigt af (6. Deebr.), og hvis man ligeſaa lykkeligt 
kan faa Fyren ombord og faa den reſſt i Ny⸗Yorks Park, har 
Amerikanerne Intet at klage over. Ggypterne derimod er noget 
gnavne over, at mau ſaaledes ſleber af med deres Fortids⸗ 
Sfatte, og i talrige Anſogninger har de bedt den mye Khediv 
om af modſatte fig Flytningen. Han fvarede imidlertid, at 
han i denne Sag var bunden ved ſin Forgengers Lofte; frem⸗ 
tidig derimod ſkulde intet cgyptiſt Monument blive foræret bort 
til Udfandet. 
„Naalen“ er af roſenrgd ægyptiff Granit, vejer e. 400 
Tuſind Pund og er c. 30 Aken høj. Den er helt bedcekket med 
Hieroglypher, med Billeder af Oxen, Slangen, Anden, Ibis'en 
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tut (Schønheitspilege) wird ein] 


geeignete verbindungen hat, um 
Unterdepois zu errichten, ge- 
Der Artikel, dureh Inger- 
tionen unteratutzt, ist schr lohnend 
und der Åbsatz cin flotter. 
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Billederne GIN Paclits Insitut 


modtages paa alle Aunonceexpeditioner samt i Bladets 
Rudolf Mosse's' Burcåu i Hamburg, 


Elektrische 
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oſv. oſo. Efter en Indſkrift, man lige nylig har fundet, er 
den rejſt, 21 Aar far Kriſti Fodſel, ud for Cœeſarum og efter 
Cæjar Avguſtus' Ordre. Kleopatra, ſom dengang alt havde 
været død en otte Aar, har altſaa Intet med de to „Naale“ 
at ſkaffe; men derfor kan de jo naturligvis gjerne fan Lov 
at bære hendes Navn, — Sfligt hænder ſom bekjendt Her i 
Verden. 

Den unge Moder. Man maatte være Digter for at kunne 
beſkrive fyldigt den fortryllende Kompoſition, ſom oprindeligt 
ſtyldes en berømt engelſk Kobberſtikker. Det, der fængsler os 
til den, er nemlig mindre den unge Kvindes ſſeldne Skjouhed, 
end hint milde Smil, hvormed hun betragter det ſovende Barn, 
hvis Sovn hun er fan angſt for at forſtyrre. Denne Moderens 
omſorgsfulde Kjcrlighed, hendes uudtømmelige, agtpaagivende 
og opoffrende Smhed taler ikke blot til vore. Øjne, men ogſaa 
fil vort Hjerte; den vakker hos os Alle Erindringen og Tak⸗ 
nemligheden for modtagne Belger er ſom vi aldrig har 
kunnet og aldrig vil funne gjengfalde. | 

Yttentatet nod Kongen af Spanien. Den 30. Decbr. i 
det nus affluttede Aar fandt der igjen et af disſe modbydelige. 
Mordforſog Sted, ſom den ai Forbittrelſe og Foragt dog 
ſkulde ſynes at maatte kunne forhindre, ſiden Politiet overalt 
lader til at være fan magtesloſt. Denne Gang gialdt det Kong 
Alfons XII, der jo lige hapde fejret fit Bryllup. Han og 
Dronningen vendte hjem fra en ee Kongen, kjorte felv 
den lille Phaetons to Heſte og havde fin. Gemalinde ſiddende 
ved ſin venſtre Side; bagved fad to Lafajer, forøvrigt var der 
kun en Forrider med. Juſt ſom Forſpandet ſkulde til at ſvinge 
ind ad Slotsporten, og medens kildvagterne. prœſenterede. 
Gevær, ſprang frem bag et af Skilderhuſene en Mandsperſon, | 


Expedition,” Kjøbmagergade 44. 


Elektrische Wecker, dessen Låute- 
werk in beliebiger Entfernung an- 
gebracht werden kann, während die 
den Strom schlieszende, vollstän- 
dige Uhr im Bereich des Dirigi- 
renden verbleibt. Prospecte gratis: 
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ſom lagde fin venftre Haand pan Bogngefænderet og derefter 
med den '"Bøjre affyrede et Skud af en dobbeltlobet Bijtol. 
Kongen vendte ſig halvt om og bajede Hovedet, medens han 
fatte Heſtene i Galop; Dronningen udſtodte et Skrig og heel⸗ 
dede ſig frem for at ſe, om hendes Gemal var ſaaret. I ſamme 
Nu faldt et nyt Skud; Kongen vendte. fig uvilfaavligt ;om zog 
fane efter Dronningen, medens Kuglen efter Sigende ſtrejfede 
den ene Lakajs Haar og Nakke. Strax efter holdt Vognen i 
Slotsgaarden. Kangen hjalp Dronningen ned; Morderen flyg⸗ 
tede over Slotspladſen hen mod en nerliggende Kirke, men blev 
greben, forinden han manede denne. 
Det følger af fig ſelv, at Majeſteterne ſaavel den Dag 

ſom Dagen efter var Gjenſtand for forſkjellige Ovationer i 
Anledning af deres lykkelige Frelſe. Hvad Forbryderen an⸗ 
gaar, fan navngav hau fig ſom Francisco Otero Gonzalez, 
ſagde, at han var 19 Aar (2), og paaſtod, at han — uden 
Erhverv, uden Slegt og forbittret ved Modgang — hade 
havt i Sinde at tage Livet af fig, men at to Veertshusholdere 
fan havde raadet ham til „heller at gjøre fig beromt og at ſkabe 
ſin Lykke ved at myrde Kongen.“ Denne Hiſtorie ſer jo meget 
uſandſynlig ud, og ſaavidt vides taler da ogſaa de hidtil frem⸗ 
komne Oplysninger ſtaerkt mod dens Sandhed. Den kraftigt 
byggede, ubarberede Kugs med det ſkulende Blik har rimeligvis 
enten været et Redſkab i Samvittighedslaſes Hænder eller er 
en Afſindig; i farſte Tilfælde. maa man haabe, at de ſpanfke 

vrigheder maa-være lidt fiffigere til at opdage dem, der faar 
bagved, end de var til at "opdage, at Morderen i over en 
Time () habde ſtaaetk bag Skilderhuſet og ventet paa Kongen. 
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. Friſtelſen. dag en tung Dag. Allerede Mandag Aften (den 18.) | blandt Angriberne, og han beklagede kun, at Skandſerne 
w 6 g i 2 blev der af tilbagevendende Agtbönder ymtet om, at ikke var blevet rømmede et Par Netter tidligere, da „de — 
En Erindring fra en ſonderjpdſt Preſtegaard i Krigstiden 1863. Skandſerne vare ſtormede, og om Tirsdagen ſtadfeſtedes hovmodige Preusſere fan vilde have faaek en lang Nee.“ 
: disſe uhyggelige Rygter af Soldater, ſom drog igjennem | Ogſaa Feltpræften, ſom havde været med at begrave . 
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SA FESTER |; Byen. Om Onsdagen vendte Præftegaarbens Indkvartering mange, hundrede Døde, Venner og Fjender, ydede Dan⸗ 
Det var et dejligt. Gommervejr ſom i Maj eller Zuni, tilbage, baade den preusſiſke General med hans Adjutant | fferne ſtor Anerkjendelſe, men han omtalte ellers baade 
uagtet vi forſt ſkrev den 20. Apkil. Fuglene jublede |: og den aſterrigſke Nitmeſter. Den Sidſte, der altid lige Stormen og dens Følger paa en faa ran og brovtende 
højt i Sky, Inſekterne ſummede, Træer og Bufke loftede overfor det danſke Folk var optraadt ſom en ſvoren Fjende | Maade, at det ikke var til at holde ud at høre paa. Under 
deres ſvulmende Knopper, der pjeuſynligt leengtes efter af Preusſerne, hvilke hau ſyutes at foragte, gav Præften | Latter og Haan raabte han den ene Gang efter den 
at udfolde fig i det milde Sollys, og Alt i Have, Mark en livlig Beſkrivelſe af de Danſkes Tapperhed og det anden: „Nu tenker jeg, Hannemann har faaet Prygl 


og Skov ſyntes at aande Glæde og Haab. Men ſkjondt gruelige Blodbad, ſom deres Kardetſcher havde anrettet nok for det Forſte, nu vil han nok blive mor!“ 


Preſtegaardens Beboere ellers 
ille var ufslſomme for Vaa⸗ 
rens nye Liv og al den Skjgn⸗ 
hed, det bragte med ſig, var 
der dog ingen Foragrsſtemning 
at merke inden Døre. Det 
vil da ſige i Preſtens og haus 
talrige Families. lille Daglig⸗ 
ſtue og den tilſtsdende Have⸗ 
ſtue, der maatte gjøre Tjeneſte 
baade ſom Spiſeſtue, Studere⸗ 


| 


| 
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Hvor tungt var det ikke 
for Byens danſke Folk at være 
Vidne til denne Jubel! Hidtil 
havde de Fleſte hengivet ſig 
til det Haab, at Konferencen 
i London vilde bringe en 
taalelig Fred ; Stand, for⸗ 
inden Skandſerne faldt, og 
der var Ingen, ſom fore⸗ 
ſtillede ſig et verre Udfald 
end en Deling omtrent efter 
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kammer, Bibliothek og Mod⸗ Sproggrendſen. Ogſaa de 
| tagelfes-Bærelfe; thi i Salen, højere tydſke Officerer havde 
der var lys og ſtor med Vin⸗ udtalt fig for en ſaadan Af⸗ 
duer baade til Sat) og Sove, giorelſe N e 1115 de i 
og i Preſtens ſcedvanlige Stu⸗ en gauſke anden Tone, nu 
bevefture til Gaarden, i Gjæfte- var hele Slesvig⸗Holſtein — 7 
kamrene og en A0 0 05 Ade ny ze 
var der Liv og Munterhed nok. og Erg — de indſte, | 
Der færdedes en talrig 5 de OM 14 1015 5 1 5 * 
af reusſiſke og oſterrig e Jo denne „forladte roder⸗ 8 
Offer med deres eet. 1 15 0 for 7 
Ordonnauſer kom og gik, Ruſt⸗ at fri ud af danſt Treldom. 
vogne bragte ſtore Sendinger Det var et hjerteffjærende Syn 1 
af Fade og Drikkevarer, hvilke 1 215 tro danſke bade den Æ 
itte lidet bidrog til at at fe de mange erobrede danſke 22 
ee ee Kanoner, prydede med Gront, å 


hæve den allerede Høje: Stem⸗ 
ning, og Alle var ſaare glade; 
thi Dybbøl, var faldet, dette 
Dybbøl, ſom havde ftandfet de 
forenede Hæreg, Sejrsgang i 
10 lange Vinter⸗Uger, havde 
koſtet meget Blod og udbredt 
JÆEngftelfe og Forſagthed i de 
Meniges Rekker, ſaa de ide⸗ 
ligt omtalte disſe Jordvolde 
ſom „den ſterkeſte Feſtning i 
Evropa.“ Nu var de ſejge 
Danfkes kraftige Modſtand 
brudt, nu kalte man om Vaa⸗ 
benſtilſtand og hæderlig Fred, 


og fra hele, det ſtore Tydſk⸗ 


land ſtrammede Lhkonſknings⸗ 


adresſer, Loptgler og Waver 
ind til de tapre Seirherrer⸗ 


Selv den bitre og mistceuk⸗ 
ſomme Stemning, der ellers 


under hele Felttaget herſkede 
mellem Preüsſere. og. Oſter⸗ 
rigere, maatte under S jeblikkets 


Gladesrus vige for den 1yöſke 


Gemytlighed, og mangt et Glas 
blev let paa Broder fab og 


godt, Kammeratſkab, 


Derfor gjeulgd Preſtegaar⸗ 


dens Sal af ſtojende. Jubel, 
men for Preſten og hans 
Familie var hin ſtjanne April: 


„Noralsk Indigneret“. Originaltegning af Kronberger. (Se S. 180). 


og de danſke Faner, font med 
ſtojende Muſik og høje Skraal 
førtes gjennem Byen. Hele 
Formiddagen drog den ene 
Afdeling efter den anden nord⸗ 
paa, og mer end ét Øje væ- 
dedes af Taarer, medens Hen⸗ 
derne kuyttedes i undertrykt 
Harme for hver Bataillon, der 
kom til Syne. J intet Hus 
var dog Smerten ſtorre end i 
Preeſtegaarden, ikke fordi Præ: 
ſten og hans Huſtru var fra 
Kongeriget, (thi i Kierlighed til 
det danſke Fædreland og in⸗ 
derlig Lengſel efter dets Be⸗ 
frielſe delte fan godt font hele 
Sognet de ſamme Folelſer), 
men fordi man i Praſte⸗ 
gaarden, hvor man læfte Bla⸗ 
dene og desuden altid havde 
de hojere Officerer, vidſte 
bedſt Beſked med de tydſke 
Planer, medens mange af 
Sognefolkene havde den naiveſte 
Tro paa, at „Kongen nok 
ſkulde blive det iydſke Utej 
kvit“. Desuden havde Pree⸗ 
ſten udlevede flere Gange været 
haardt behandlet af Fienden, 
idet han ſom „danſk Patriot 
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ag midtnlt for Spionage“ var blevet fœugſlet, bortflæbt 
29 truct med at blive fludt, medens haus Familie under 
haus Fraverelſe havde været udſat for en temmelig brutal 
Behaudling. Disſe Scener, ſom forøvrigt ſeuere ſkulde 
gientages, havde hos Familien frembragt en Steutning, 
der var mere bitter end nedtrytt, mere frikket til at hærde 
og ſtaalſeette Kjcerlighed til Konge og Fedreland end til 
at lue Troen og Haabet, og iſcr havde de kuyttet den 
dauſke Meuigheds Hjertelag end faſtere og inderligere til 


Preſten og haus Familie, faa der ikke gik nogen Dag, 


paa hvilken man ilke fra Sognefollenes Side modtog de 
meſt rorende Vidnesbyrd om Deltagelſe og Kjærlighed. 
Ogſaa pan hin ſolklare Ousdag Aften havde Praſten 
Beſag af Naboer, font, — uagtet de Alle havde Huſene fulde 
af Fiender, der voldte dem tuſinde Bryderier, og nagtet 
enhver Beſogende var udſat for misteukſomme Blikke, 
ofte endog for Auholdelſe og ncergagende Forhorer, — dog 
ikke kunde bare fig for at bringe deres Venuer Uunder⸗ 
remiug om, hvad de havde hort om Stormen ved Dybbøl, 
om de tuſinde faldne Tydſkere oſo. Denne Gang havde 
man opfanget Saameget af nogle Officerers Samtale, 
at hele Indkvarteringen havde faaet Ordre til at rykke 
ud for Dag næjte Morgen, og at baade Preusſerkongen 
eg Bismarck var i Dybbøl for at glæde fig over Sejren 
og rimeligvis vilde komme gjennem Byen Fredag For⸗ 
middag, ſom var Store Bededag. i ; 

Der blev ved flige Lejligheder ikke juſt talt i de 
cerbodigſte eller velvilligſte Udtryk om de høje Herrer fra 
Berlin, men hvorledes kunde der ogſaa det? Ille blot 
følte enhver Mand og Kvinde fig overbeviſt om, at det 
kun var Begjærlighed efter fremmed Gods, ſom var den 
egeulige dybe Grund til det Angreb pan bet fredelige 
Danmark, der un havde koſtet fan mange trofaſte unge 
Mænd Liv og Lemmer og bragt Sorg i utallige Familier; 
men hvad der her i det danſke Sønderjylland forekom os 
Alle faa oprorende, var det Hykleri, hvormed denne Ero⸗ 
bringskrig blev. fremſtillet ſom en Kamp for den under⸗ 
fryfte Sandhed og den forurettede Folkelighed. Erobrerne 
vilde jo indbilde hele Verden — og fig ſelv med —, at 
de kom ſom⸗cedle, opofrende og holhjertede Frelſermeend, 
og disſe vemmelige Floſkler gientoges hver Dag midt 
iblandt en Befolkning, hvis inderligſte Onſke var at jaa 
Lov til at beholde fit dauſke Modersmaal og blive fin 
danſke Konge og fit gamle Fædreland tro. Det var 
det Irriterende, ſom vel kunde kalde bitre Ord og Onfker 
frem, netop naar Fjenden var Herre i Huſet og pralede 
af ſine Bedrifter, ja med Haan og Latter fremviſte de 
blodige Trofæer fra Stormen ved Dybbøl. 

Hos Jugen i Præftegaarden rørte dog denne Falelſe 
af Harme fig ſterkere end hos den 70aarige Bedſtemoder. 
Hun var altid en mild og fjærlig Kvinde, der med en 
tilſyneladende raſk og henſynslos Optræden forenede det 
blodeſte Sind. Derfor havde hun i de ſorſte Aar af fit 
Ophold i Sønderjylland undertiden været frygtet ſom 
ſtreng og herſkende, men un, da man fjendte hende, var 
hun i høj Grad afholdt af Alle, og meſt af de Fattige, 
ſom gjerne kaldte hende „Bedſtemo'er“. Og en god Bedſte⸗ 
moder var hun, det Vidnesbyrd ſkal hun beholde i fin 
Grav; tidlig og ſilde var hun i Virkſonihed for at hielpe, 
troſte og glæde. Men i de Dage, ſom vi nu taler om, 
var hun juſt ikke mild. Maaſke var det, fordi hun ikke 
forſtod et tydſk Ord, men dog meſt, fordi hendes Hjerte 
var faa trofaſt og faa danſk, at hun ikke godt kunde 
ſinde ſig i, at Andre af Huſets Folk talte venligt med 
dem blandt de fjendlige Krigere, ſom viſte ſig hoflige og 
deltagende. Naar faa Preeſten blev arreſteret og bortført, 
naar hans Heſte blev taget i Brug og overanſtrengte, 
hans Folk jagede hid og did, hans Korn, Ha, Brandſel 
oſv. odelagt, naar Tjenerne gjorde uforſkammede For⸗ 
dringer pan deres Herrers Begue, fan kunde hun — ogſaa 
i de tydtfe Soldaters og Officerers Noervcerelſe — gauſke 
ordenligt leeſe dem Texten, falde dem Tyve, Rovere, 
Mordere, lumpent Pak m. m., og uagtet de ikke forſtod 
Ordene, følte de dog ſaare godt, hvad Indholdet var. 
Men det ſkal ſiges til deres Mere, at de altid taalmodigt 
fandt ſig i, at „die Großmutter war böſe “. 

Jeg er ikke vis pan, at hun ilke paa hin ſmukke 
og dog ſaa triſte Aften ytrede blodtorſtige Ønffer bande 
imod Krigsfolkene og imod deres høje Krigsherre, fjøudt 
leg er ſiller pan, at hun ikke vilde have gjort Nogen 
af dem Fortræd, om hun ogſaa havde kunnet. Men 
vel kunde der falde Üdtalelſer fra hende om blodig Sævn 
over den blodige Uret, og vel kunde hun onſke „det tydffe 
Pat baade Daden og Djævelen”, thi „de kunde jo have 
blevet hjemme“, „der var Ingen her, ſom hapde havt 
Dud efter dem“. Naar hun jan i fin Iver udſlyngede 
ſlige Duſter, og hun fandt Modſigelſe, eller naar Nogen 
af Familien talte godt om enkelte af Oſſieccrerne og 
mindede hende om, at de kun gjorde deres Pligt, og at 
de var mere at beklage end at forbande, fordi de maatte 
gag i Krig for ſaa flet en Sag, — ſaa kunde hendes For: 


Nutiden. 


bittrelſe naa en ſaadan Hojde, at man godt kunde tro 
Rare d til 05 Judiths eller Jaels Daad, Hoge, 
der dog lag ſaare langt fra hendes jævne dauſke 1 0 

Endelig begyndte Larmen i Salen at tabe fig; É 
mange Officerer, ſom havde været Generaleus Giaſter. 
trak fig tilbage, og Preſtens vilde netop ogſaa ee 
til Ro, da en Mand fra en af de eee e i 
Sognet forlangte at tale med „e Hen“ under fire Sine. 
Det var en gammel Aftcgts-Bonde, med hvem Praſlen 


i fine forſte Embedsgar havde ſtaget paa en temmelig, 


fortrolig Fod, men ſom han ſenere havde truffet fig noget 
tilbage fra, fordi der i flere Henſcender var noget 9 
iydigt og Sfjult ved ham. Jeg vil falde ham 9 ig 
Bjærgffov. Han var en uſcdvanlig kundſkabsrig og 
oplyſt Mand, om end haus Dannelſe hapde faaet am 
ffæv og enſidig Retning. Han hapde havt en ældre 
Broder, der havde ſtuderet i Kiel og font theologiſk Kau⸗ 
didat ndgav forffjellige Opböyggelſesſkrifter, der i pietiſtiſk 
Aand robſede Datidens Verdslighed, færlig hos Præfterne, 
i fan nævgaaende Udtiyk, at den unge Forfatter blev 
ſtraffet ſom Injuriant og forlod fit utaknemlige Fædreland 
for at gaa til Indien, men efter mange Farer blev myrdet 
i Bulgarien. Den langt yngre Nis, der betragtede fin 
færde Broder ſom et ſtort Lys og en hellig Martyr, 
arvede ej blot Fedrenegaarden og Broderens betydelige 
Bogſamling, ſom han flittigt benyttede uden at kunne 
fordøje al denne lydſke Lærdom, men han arvede ogſaa 
hans excentriſkte Sind og henſynslaſe, haarde Domme. 
Han var med al fin Klogt og Læsning meget overtroiſk: 
han havde ſaaledes efter egen Forklaring, ſamme Aften da 
Broderen blev myrdet, mødt den tyrkiſke Raver med en 
blodig Dolk i Haanden og vidfte da ſtrax, hvad der var 
ffet i det fjerne Land. Ogſaa under Krigen 1848 —50 
havde han havt lignende Viſioner, ſom han felv vorde paa. 

Længe før den Tid havde han i flere Aar ført et 
meget eventyrligt Liv, ſom man ikke ſkulde tro var muligt 
i vort civiliſerede Aarhundrede. Det var i Frederik den 
Sjettes Dage, da hele Landet led under Virkningerne af 
Statsbankerotten 1813. Da favde han af en Slegtning 
ladet fig forlede til at udgive falſke Bankoſedler. Sagen 
blev opdaget, den egenlige Falſkmontner undveg, og hele 
Skylden faldt paa Nis Bjergſkov, der blev arreſteret i 
Odeuſe og efter Lovens Bogſtav af Underretten dømtes 
til Døden. En mork Vinteraften lykkedes det ham at 
undvige, og under tuſinde Farer, vadende giennen halv⸗ 
frosne Moſer og Kjær, hvor de forfolgende Dragoner 
ikke kunde komme efter ham, naaede han omſider Kyſten 
ved Lillebælt, ſtial en Baad og kom, udmattet indtil 
Døden, i Land pan Slesvigs Kyſt. Med Forfeedelſe 
fane haus Huſtru og Born ham igjen og ſkjulte ham 
i nogle Dage; men da han ikke kunde dvæle i fit Hjem 
og dog — ſtivſindet ſom han var — ikke vilde forlade 
det, gravede han fig en Bolig i en Sandgrav paa Marken, 
hvor haus Huſtru bragte ham Fodemidler, og her til— 
bragte han flere Aar, Noget, der ſynes aldeles utroligt, 
men dog er fandt. Forklaringen ligger dels i de for⸗ 
kvaklede og bagvendte Jurisdiktionsforhold, ſom dengang 
herſkede i Mellemſlesvig, idet de adelige Godſers Beſid⸗ 
delſer, ſom faa blandede imellem det kongelige Herreds 
Gaarde og Huſe, hver havpde fit Boliti og fin Øbrighfjed, 
ſaa man ved at gaa fra den ene Marklod til den 
anden kom ind under andre Myndigheders, ja andre 
Loves Omraade. En anden Forklaringsgrund maa føges 
i den da herſkende moralſke Slappelſe, ſom bidrog til, 
at intet Menneſke i hele Sognet vilde angive en dauſk 
Mand for den iydſke (5: tydſkdannede og tydſkſindede) 
SØvrighed, naar haus Forſeelſe kun beſtod i, at han havde 
beſpeget Statskasſen, Hvilket den offenlige Mening fuld⸗ 
ſtendigt billigede eller dog let undſlyldte. Nok er det, 
at Bjærgffov i flere Aar kunde fortſctte dette Liv og 
anſe ſig ſelv for et uſtyldigt Offer for Regeringens Brode. 
Omſider blev han dog arreſteret og fort til Tonder, hvor 
han henſad i lang Tid, men — ſom det ſynes — los⸗ 
lodes af de tydffe Myndigheder ved Oprorets Udbrud 
1848. Danſk havde han dog altid været, og da Kong 
Frederik VII efter Slaget ved Bov og Flensborg kom 
til Sonderborg, fremſtillede Bjærgffov fig for ham ſom 
en forfulgt Patriot, fortalte ham, hvorledes han med 
Livsfare havde bragt Efterretninger om Fjenden ud til 
de danſke Krigsſkibe og fif af den milde Konge et mundligt 
Tilſagn om, at Sagen imod ham ſkulde falde bort, Hvilket 
ogſaa ſkete ved en egenhendig Skrivelſe fra Kongen til 
Beſtyrelſeskonumisſionen. Nu kjendte haus Taknemlighed 
ingen Grendſer, og lige fan meget font hau havde hadet 
Frederik VI, lige fan brændende elſkede han Frederik VII 
og var kun vred over, at han gik altfor mildt ſrem 
Imod „de nederdregtige, ildeſtinkende Oprorere“. Et af 
hans Yndlingsforſlag efter Krigen 1850, ſom han allid 
fremſatte ved Forſamlinger og Gilder, gik ud van, at 
der maatte paalcegges Alle dem, der var kompromitterede 
ſom Slesvigholſtenere, en folelig „Rebelſkat“. Han var 


É ed Angivelſer om de Mend i Sognet, 
ærde BEN tyde Sympathier, l 13 var i 
9 ing fort mangen varm Debat mellem ham og 
ol fa hadefulde Angivelſer neermeſt ſaae 
10 Frugt af perſoulig Uvilje og ialfald ikke deraf kunde 
10 noget Godt. En gammel ſonderjhoſt Praſt. 


(Jortſattes, 


altid paa 5 
der var mistænkte 


Gaptyvenes Komedie. 


— 


ren 1834 var der hver Aften fort af Jolt i 
5 dee ellers fan upaaagtede lille 0 Theater 
„Folios-Dramatiquese. Bluſemeend med Kaſketten paa 
Snur, ſimple Arbejdere og Arbejderſker fyldte allerede 
tidligt de billige Pladſer, hvorfra de ſaa med aaben 
Mund ſtirrede ſpendt op mod Scenen. Samtidigt rullede 
den fornemme Verdens Ekvipager og den elegante Ung⸗ 
doms »tilburys« i uſtandſelig Roekkefolge frem for Porten, 
liberikleedte Lakajer flog Dørene op, Loger og Parketler 
fyldtes af fine Damer, af Diplomater, Forfattere, 
Børsmænd, Kunſtnere eller Lapſe. De forffjelligfte Sam⸗ 
fundslag benkedes Side om Side, dette Publikum kunde, 
ſom ſjeldent noget andet, med Rette kaldes „hele Paris“. 
Men hvad var der fan ikke ogſaa at fer Naar Tæppet 
gik op, vingede Kirkeklokkerne til Begravelſe, og under 
Torden og Lyn pasſerede et Ligtog forbi med fin Kiſte, 
med fin Stab af Kordrenge og — under Bevogtning af 
Gensdarmer. Det var nemlig en Forbryder, man jord⸗ 
fæftede, en Erkefilur, hvem en Medſkyldig omſider havde 
jaget en Kuiv i Livet. Sognepreeſten havde forundt 
Slynglen en Begravelſe; thi, ſom en af Perſonerne paa 
Scenen ſtraz forklarede, „Himlen fætter faa mange Skurke 
paa Jorden, at Kirken nok kan putte et Par Siykker ned 
under den.“ Men denne Gang havde man dog i fin 
Godlidenhed gjort Regning uden Vert. Kjeeltringen, 
man mente at begrave, var hemmeligt undſluppet, og et 
jeblik efter vifte han fig, — gaaende i Sgyne og ding⸗ 
lende med fit tændte Lys i Haanden under det Mareridt, 
ſom Nydelſen af tre ſtjaalne Flaſker Champagne havde 
paadraget ham, — for det henrykte Publikum. „Der 
er Lemaitre!“ „Der er Robert Macaire!“ lad det fan 
jublende gjennem Salen. Macaire var Sihkkets ſtore 
Slyngel af en Helt, Lemaitre var den ſtore Skueſpiller, 
ſom havde givet Idé og Forfatternavn til Sipkket, og 
ſom ſpillede Helten. 
„Robert Macaire“ er fuldt af den Slags Giogl, 
ſom en tidligere Tids Komedier og vore Dages Farcer 
kildrer Lattermuſklerne med. Helten baade ſtikker Hovedet 
gjennem Skermbredt og kaſter Tjeneren Suustobak i 
Ojnene; eller hvis hau bliver rørt, kan det falde ham 
ind at tore Sinene i fin Skjorte, hvorefter en medfolende 
Sjæl kommer ham tilhjcelp og ſkurer hans Anſigt rodt 
med fir Slaabrok. Til disſe plumpe og kaade Lofer 
ſvarer et Sprog, der fra Ende til anden ſprutter af 
„Galgenhumor“, der driver Spas med Alt, parodierer 
Alt og er ligeſaa nesviſt og frækt ſom vittigt og und⸗ 
tommeligt paa grob Spog. „Min Son,“ ſiger Macaire 
font Svar paa en beſkeden Hentydning til hans For⸗ 
brydelſer, „De glemmer den Reſpekt, De ſkylder mine 
hvide Haar! Ganſke viſt ... har jeg ingen endun, men 
jeg kunde ha'e habt. Naa enfin, — bliv ved!“ J 
ſaadan en Saltlage er hver eneſte Replik dyppet. Og 
alligevel nager den forſorne Lyſtighed forſt Toppunktet i 
Karaktertegningen og i Handlingen. Det er lutter Slyng⸗ 
ler, der er paa Brædderne (fraregnet et Par ubetydelige 
Figurer). En er ſin Mand utro, en Anden forſommer 
paa en lumpen Maade fine Embedspligter, en Tredie og 
en Fjerde ſpiller falſk; de Fleſte ftjæler, og det ganſke 
ugenert ſom almindelige Stratenrovere og Lommetyve, 
medens de dog Alleſammen gaar og gelder for honnette 


Folk, der endog lejlighedsvis giver vellonnede Gjeeſteroller 


ſom Menneſkefleegtens Velgjorere! Macaire f. Ex., der 
forſt har begaget Indbrudstyveri hos fin egen Son, ſtifter 
i Paris et ſtort Aktieſelſkab, et Asſurancekompagni mod 
Tyverter! Man ſer ham holde Mode med og intimidere 
Aktioncrerne (der naturligvis aldrig faar Udbytte), og 
man horer ham med en Henvisning til „et langt og 
pletfrit Liv“ bevæge dem til — at giore en uy Jud⸗ 
betaling. Samtidigt vil han gifte ſig, med en vis hoved⸗ 
rig Barons Myndling, Datteren af en Pair af Frankrig. 
Baronen og Macaire aftaler Medgiftsforholdene og over⸗ 
byder hinanden i ædel Offerberedvillighed; Hver tror i 
fit ſtille Sind om den Anden, at han er til at lobe Dore 
op med, medens Hemmeligheden er, at de Begge er lige 
ſtore Kjeltringer. Den ædle Barons Titel og Ejendomme 
aaa nemlig desværre ogſaa ſoges paa Maanen; her paa 
Jorden eruckrer hau fig redeligt af Nov, ligeſom hans ſkjonne 
Myndling er et Fruentimmer, font han har ſamlet op et 
Steds paa Landevejen. Der er en Scene Bryllupsafteuen, 
hvor denne værdige Svigerfader ſpiller Kort med fin om 


— Merrbgdigſte Tjenere!“ 


. 
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muligt endnu veerdigere Svigerſon, o : 

nok, altid den, der giver, 59 e 
ſmukle Hemmelighed i Lyſet. heta 

Jeg ffal ikke fortælle det forøvrigt hofft 

Indhold af ſidſte Alt, hvor Macaire fön denen in 
Skorſten, kryber i en Politikommisſcers Seng, jager 
Gensdarmerne bort, og tilſidſt med ſamt ſine Trofaſte 
ligefrem ſlaas med Politiet. Slutningstableauet beſtaar 
i, al man ſer Helten og haus Staldbroder (en Sancho 
Pauſa af en Bandit) drage i Luftballon uſtraffede bort 
til et andet Sted for at drive deres Spil der. — Hvis 
Forfatterne un havde holdt fig faa nær op til den gamle 
Komedies Skik og Brug, at de ogſaa havde fluttet med 
en Epilog, vilde de i den rimeligbis have ſagt omtrent 
Folgende: „Wrede Damer og Herrer, det hender nuom— 
ſtunder i vor gode Stad, at Lykken ſynes ikke fænger at 
ſtaa den Kjaekke, men den Frackke bi; iſtedetfor at Retfcerdig⸗ 
heden ſkulde kuuſe Slynglerne, kunſer Slynglerne Retfcer⸗ 
digheden. Vi har til Moro og i al Gemytlighed frem⸗ 
ført her nogle Exemplarer af det ſmukke Selſkab. Det vilde 
gjøre os ondt, om disſe Perſoners Lyſtighed ſkulde friſte Nogen 
til Efterfalgelſe; og vi var da ogſaa betcenkt pan, om vi ikke 
burde indflette lidt Pradiken hiſt og her og lade alle Slyng⸗ 
lerne lide en pinlig Dad, dem ſelv til retfcerdig Straf, Andre 
til advarende Exempel. Dog, da vi jo ikke vilde ſkremme 
fra at lide Kjeltringers Straf eller Død, men blot 
fra at tenke og leve ſom Kjceltringer, mente vi, det 
var nok, naar vi viſte Dem Slynglerne ſom det, de 
er, nemlig Slyngler. Hav os altſaa gunſtigſt und⸗ 
ſtyldt for manglende „Moral“! Moralen, vi ſender 
Dem hjem med, er kun den, at De ffal ſige til Dem ſelv: 
„Det er ſaamceend en net Verden, vi lever i, og vi er 
nogle nette Menneſker, at vi lader Verden være fan net.” 


2 


„Robert Macaire“ var en Fortfættelfe, en videre 
Udarbejdelſe af en ældre Gavtyvekomedie (Auberge des 
Adlrets), ſom lige forinden havde gjort ſtormende Lykke. 
Selv blev det atter Forbilledet for »Le faiseuræ, „Svind⸗ 
leren“, der i 1839 fremgik ſom Frugten af den bergmte 
Digter Balzacs lange Samarbejden eller Samtalen med 
nysnævnte Skueſpiller Lemaitre. Stykket kom ikke til 
Opfqrelſe i Balzaes Levetid. Efter hans Dod fif en dra⸗ 
matiſk Fabrikant, Adolf Dennery, fat paa Manufrriptet, 
gjorde det noget mindre gruſomt og mindre. bittert, og 
ſkaffede det endelig — under Titlen „Mercadet“ — frem 
paa Frankrigs forſte Scene. En Ooerſcettelſe af denne 
Bearbejdelſe prœſenteredes i Søndags for forſte Gang 
paa vort kgl. Theater. 

Det er forbavſende, faa tæt op til fit Forbillede 
Balzac har holdt ſig. Hans franſke Bearbejder har af 
egen Magtfuldkommenhed gjort baade Heltens Huſtru til 
en hæderlig Kone og den fattige Frier af en Bogholder 
til et ud over alle Greendſer trofaft og opoffrende Menneſke; 
men i Originalen er Fruen en højft tvivlſom Perſonage, 
for hvis Redelighedsfslelſe, Modergmhed og ecgteſkabelige 
Paalidelighed det vilde være mer end letſindigt at inde⸗ 
ſtaa, ligeſom Frieren der, da han fører, at hans „Elſlede“ 
ikke er rig, pludſelig opdager, at hun dog egenlig heller ikke 
er videre attraaverdig. Kort ſagt, i den oprindelige 
„Mercadet“ ganſke ſom i „Robert Macaire“ er ſamtlige 
Perſoner (her ſom hiſt med Undtagelſe af Titelfigurens eneſte 
Barn) Slyngler eller Stykker af Slyngler. Drivhjulet 
i Handlingen er desuden begge Steder et rigt Giftermaal, 
hvor de kontraherende Parker laber om med Bind for 
OSinene, duperer hinanden og endelig afſlares. Ja om 
det fan er „Moralen“, faa kunde man næften give den 
med de ſamme Ord. Thi enten Helten frelſes ved en 
Luftballon eller ved en mirakulgs Arv, der i det yderſte 
Sjeblik kommer dumpende ned fra Indien, gjør jo i 
Virkeligheden hverken fra eller til. Det Afgjorende er, 
at hau gaar fri. i 

Hele Forſtjellen beſtaar da i, at Mercadet er løftet 
op i en noget finere Sfære. „Den ny Robert Macaire“ 
(ſom Balzac felv kaldte ham) ſtjeler ilke Uhre i Theatrene 
og forgver ikke Indbrudstyverier. Helten i det ældre 
Stykke betjente fig af ſavndysſende Snustobak, hver 
Gang han vilde beſtjcle et Offer; men denne Tobak var 
allerede efter fan faa Aars Forløb begyndt at gaa af Mode. 
Selv det naive Publikum vilde ikke længer tro, at Politiet 
og Samfundet taalte rene Stratenrovere i fremragende 
offenlige Stillinger; fkulde den elegant kledte Hovedfigur 
plyndre, maatte han plyndre paa moderne Vis. Derfor 
er Mercadet blevet helt igjennem, hvad Macaire kun var 
ien enkelt Scene: Forretningsmand, Spekulaut, Spindler. 
Aktioncererne er blevet ſnydte, og Kreditorerne bliver ſuydt; 
ja end ikke Tjeneſtefolkenes Spareſkillinger er hellige for 
denne Sapeur. Han har holdt ſig oppe ved tvivlfomme 
Jorretninger og en uſund Kredit; nu, da han ſtaar i 
Begreb med at ſynke, griber hau efter ethvert Halmſtraa 
og disponerer med den heuſynsloſeſte Frælhed over Alt 


og Alle. Ikke et Øjeblik falder hans Samvittighed ham 
i Flanken; haus uhyggelige Storhed beſtaar i, at han 
ſtadig mener at optrede, ſom alle andre fornuftige Menne⸗ 
ſker bilde opiræde i haus Sted. Tleneſtepigen har ſikkert 
ſtjaalet fine Spareſkillinger fra ham, — har han faa 
ikke Ret til igjen at ftjæle dem fra hende? Kjarlighed 
er en Indbildning, ſom intet Menneſke kan leve af, — 
bor han da ikke, ogſaa ſom forſtandig Fader, tvinge fin 
Datter til at gjøre et godt Parti? Spekulanter og Ak⸗ 
tioncrer vil Alle være rige fan hurtigt ſom muligt, — 
hvad Andet er det, han ſelv vil? Kun den har Hovedet 
paa det rette Sted, der tager Verden, ſom den er. Livet 
er en Veddekamp, hvor alle Kneb gjeelder, eller rettere, 
hvor Kneb ikke kaldes Kueb, naar de blot lykkes. Det 
bliver jan Enhvers Sag at hytte fit Skind. 

Denne Gavtyve-Livsfilofoft havde allerede Macaire 
den Jlore. Men hos ham kom ben frem gemytligt og 
galfrandsagtigt, hvorimod den hos hans Son og Efter⸗ 
følger er blevet forretningsmesſig tøv og ſpids. Alt 
det, Macaire ſagde ſom en Vittighed, ſiger Mercadet 
ſom en Lereſcetning for de Ukyndige. Derved er Figuren 
maaſke blevet noget mere ſand og mere moderne, men 
utvivlſomt ikke mere tiltalende. Imidlertid — alle Skik⸗ 
kelſer, ſom en Forfatter tegner for os, ſkyldes jo haus 
Oplevelſer, og ſaavel Lemaitre ſom Balzac havde i Tiden 
fra 34 til 39 gjort bittre Erfaringer. Fra Balzac 
havde et rusſiſk Blad ſtjaalet en Roman, for han felv 
fod den trykke; og Lemaitres „Robert Macaire“ havde 
en Boghandler ulovligt tilvendt fig og udgivet, ovenikjabet 
med Tilfajelſe af, at han Boghandleren, vilde for⸗ 
folge ethvert Eftertryk af hans (ftjaalne) Udgave. Det 
ſidſte Tilfælde foranledigede i Forbigaaende bemerket 
Lemaitres Sagfsrer til at udtale for Skranken den blo⸗ 
dige Paaſtand, at „Robert Macaire havde fundet fin 
Meſter i „Robert Macaires“ Forlægger.” Endelig havde 
de Begge i deres nærmefte Omgivelſer ialfald ét for⸗ 
treffeligt Manſter for en Mercadet. Det var den i ſin 
Tid fan bekjendte Theaterdirektor Harel, ſom med de utro⸗ 
ligſte Kunſtgreb flænge og heldigt kempede mod en Fallit. 
Engang, da han allerede ſad i Droſken og kjorte til 
Giceldsfœngslet, fif han Netsbetjenten til ikke blot at lade 
ham løbe, men endog til at forſtrekke ham med 1000 
Francs. Og en anden Gang, da en debuterende vel⸗ 
kledt Forfatter henvendte fig til ham med et Styffe, fik 
hau denne Uffyldige til at gaa ind pan at betale fan én 
og fan nok én Part af Udgifterne ved Opforelſen, indtil 
den ſtakkels Forfatter var fuldftændig flaaet. Lemaitre, 
ſom var tilſtede ved dette Optrekkeri, havde et ligeſaa 
gruſomt ſom træffende Indfald; da Forfatteren ſkulde 
til at gan, traf han Divektøren til Side og hviffede: 
„Hr. Harel, De har viſt ikke ſet, — han har ſit Uhr 
endnu!“ 

Under ſaadanne Omgivelſer og af ſaadanne Erfa⸗ 
ringer fik Macaire den Anden ſin Teint. Er det da 
faa underligt, om den minder vel meget om et Menneſkes, 
der har Galdeſyge? 


Det kgl. Theater ſpiller „Mereadet“ i eu gjennem⸗ 
gaaende vellykket Overſcettelſe og med en. Iſceneſcettelſe, 
ſom er uſcdvanligt omhyggelig og dygtig. Kun i Et 
Hovedpunkt har Sceneinftvuftøren formentlig ikke været 
ſtreng nok: han burde ikke have taalt den Uendelighed af 
„dade Papſer“, hvorunder Opfsrelſen lider, — disſe bitte 
ſmaa Mellemrum mellem Replikerne, hvori der hverken 
tenkes eller handles, men kun ties, og ſom tilſammen⸗ 
tagne gjør Fremftillingen noget for ſlabende og tung. Det 
har jo i og for fig intet ſardeles Spændende for Til⸗ 
ſkuerne, enten denne Mercadet ſvindler ſig fra en Fallit 
eller ej; og ſelve hans Anſtrengelſer, alt hans Komedie⸗ 
ſpil for at redde ſig falder desuden, og mag nodvendigvis 
falde, en Smule ensformigt. Jo raſkere og beſtemtere 
derfor det Hele kan gaa, deſto heldigere er det, det vil 
ſige: deſto bedre vil Publikum more ſig. . 

Blandt Birollerne er den Hylende, gvædefærdige 
Kreditor Violette kommet godt til fin Het i Hr. Kollings 
Üdfarelſe; ligeledes bor det fremhæves, at Fru Nyrop 
ſpillede med en uvant og meget kledelig Moderation. 
Men forovrigt ſamler ſaagodtſom hele Interesſen fig om 
Mercadet og haus Aandsfrende de la Brive, en Svind⸗ 
ler af en Spradebasſe ſom ſagt, der pan ſine Enentærter 
fører en ikke mindre klogtig Guerillakrig mod de Vinde⸗ 
ſyges og mod Dosmernes Pengepunge. Hr. O. Poulſens 
Mercadet var lidt „lavet“, men godt lavet. Figuren impo⸗ 
nerer iffe nok og er maaſke baade noget for blød og for brav; 
men den er ſalfald ſikkert holdt og kan kun betragtes ſom et 
vundet Slag paa et Felt, hvor Adſkillige ikke tiltroede Henriks 
overgivne Fremſtiller Evne til at fejre. Noget anderledes for⸗ 
holder det ſig med Hr. C. Prices Udforelſe af Do la Brive: 
det er ingen Sejr, men det er heller intet Nederlag. 
Maaſke Skikkelſen burde været giort mere lad, mere be: 
gavet og navnlig ſtarkere „forgyldt“. Hr. Price har fet 
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faa fænge paa det Forlorne i Perſonens Stilling, at han 
har ment at maatte gjøre ſelve Perſonen igjnefaldende 
forloren. Men De la Brive er i Virkeligheden ligeſom 
Mercadet ægte nok: han er en Gaptyv baade af Naturel 
og af „Overbevisning“. Vilh. M. 


Billedtexter. 

„Moralſk indigneret“ har Kunſtneren faldt den Scene! 
han fan lykkeligt har afluret det daglige Liv: en Stodder, ſom 
mener, at det er haus Medmenneſkers „forbandede Pligt“ at 
fode ham. Der findes Adſkillige af den Slags Stoddere, ogiaa 
i elegantere Toilette. 

De nye frauſke Miniſtre, ſom er indtraadt i det af Freyeinet 
dannede Kabinet, er følgende Fire: Jules Cazot (født 1 Tepar⸗ 
tementet du Gard 1821), Joſef Magnin (født i Tijon 182), 
Heury Varroy (født eiſteds i Vogeſerne 1826) og General Farre. 
Cazot, en dygtig Retsleœrd, blev draget ind i den politiſte Be⸗ 
vegelſe 1848 og forfulgtes under Statskoupet; i 1571 valges 
han ſom republikanſk Delegeret, ſtod i Forbindelſe med Forſpars⸗ 
regeringen, blev livsvarig Senator og fluttede fig til Gruppen 
„Union ropublicaine“. Magnin, ligeledes maadeholden Re⸗ 
publikaner af gammel Datum, var Miniſter under Pariſes Be⸗ 
lejring og indlagde fig ſtore Fortjeneſter ved fine Auſtrengelſer 
for at ſtaffe Levnetsmidler; han har i lang Tid beſkeeftiget fig 
med Finansſporgsmaal. Varroy, ligeſom Konſeilpreſidenten 
Ingenigr, har i ſine tidligere Stillinger havt rig Lejlighed til 
at ſette fig ind navnlig i Jernbaneſager og i Alt, hvad der 
angaar Kommunikationsvesnet. Øg Farre endelig, i 1870 
Organiſator af Nordarmeen, ſkal dels font Medlenm af forſkjellige 
vigtige Befeſtningskommisſioner og dels ſom Diviſionsgeneral 
have aflagt Beviſer paa, at han er i Beſiddelſe af ſtor admini⸗ 
ſtrativ Dygtighed. 

Amerikanſfe Kornelebatorer. Englænderne er maaſke det 
Folk, ſom hurtigſt tilegner ſig alt det Nye, der fremkommer paa 
det Praftiffes Omraade, J den ſidſte Tid har de lært af 
Amerikanerne at lade og losſe Kornſkibe ved Damp, hyilken 
Fremgangsmaade længe med Held har været brugt i de Forenede 
Stater. Skibet, man fer pan Billedet, er et amerikanſk Fartoj 
paa henved 600 Tons. Dets Konſtruktion er hajſt merkelig, 
og navnlig forbavſedes Indbyggerne i den lille By Woolwich, 
hvor man farſt prøvede det nye Syſtem, ved Synet af det ſtore 
Zinktaarn. Der fremkom de lojerligſte Gisninger. Nogle mente, 
at det var beſtemt til at bringe Cetewayo til England, Andre 
troede, at det var en ny Slags ſpommende Kirke. — Den 
Fremgangsmaade, ſom man fortrinsvis velger ved Kornets 
Lodsning, er Drægning. Dregen lober gjennem en udenfor 
Taarnet placeret Buk og praktiſerer Kornet op fra Laſten. 
Kornet ledes fan gjennem et Ror ind i Taarnet, hvor det ſigtes, 
reuſes og meget omhyggeligt vejes, hvorefter det anbringes i 
Sæffe eller i ſmaa Baade. Der ſpares umaadelig megen Tid 
ved den Fremgangsmaade, Arbejdet kan ligefrem beſorges jer 
Gange faa hurtigt ſom ellers. Taarnets Højde tillader desuden 
at placere Kornek i endog de hojeſte Pakhuſe, 

Irſt Vondeliv. J denne Tid, hvor de irſke Arbejder⸗ 
uroligheder faa ofte henleder Opmeerkſonheden paa „Erins 
grønne S,“ ſkylder ogſaa „Nutiden“ jevnligt at bringe Med⸗ 
delelſer derfra. Bort Billede fører Dem idag til Grepſkabet 
Mayo, der tilſammen med et Par andre Diſtrikter udgjør den 
vildeſte Del af Irland. Mayos Kyſt er baade mod Nord og 
Veſt udſat for Atlanterhavet; der er nok af høje Klipper her, 
af dybe Bugter og af Vige. Laplandet har vel en rig leret 
Jord med et Kalkſtens Underlag; men den ſtorſte Del beſtaar 
uheldigvis af nøgne Heder, opfyldt med Granitblokke eller ſtore 
Rulleſten. At det følgelig er meget vanſkeligt at pløje, harve, 
eller udføre anden Landbogjerning, har man neppe vanſkeligt 
ved at forſtaa. Hiſt og her findes dog en enfelt lykkeligere 
Plet Jord i Sprakkerne og Aabningerne mellem Klippemasſerne. 
Ban flige Steder fer man faa ſmaa, af Sten eller Jord opførte 
Hytter, hvor nogle ſtakkels Menneſker bor, og der plantes lidt 
Hapre og lidt Kartofler, forſaavidt font der er Plads. Sjeldent 
har man Græs nok til at holde Ko; man nøjes i Reglen med 
et Svin. — Harven, man ſer paa Billedet, er af den tarve⸗ 
ligſte Konſtruktion. Den føres og løftes over Stenene af Konen, 
medens Heſten, ſom man laaner til at beſorge Arbejdet, fores 
af Manden. Saaledes ſkiftes Aegtefcellerne til at rogte deres 
Dont, — et ſorgeligt Exempel pan Agrikultur i det elviliſerede 
nittende Aarhundrede og i de forenede Kongeriger Storbrit⸗ 
tanien. 


Skakopgave. 
Af F. X. Patzak. 
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Amerlkansk Korneſfevator paa Thomsen. (80 8. 180) 
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„Inlernakionale“s Tilhængere i 
Ilorenls. 


„Internationale, dette uhyggelige rode Spogelſe, Pariſer⸗ 
lommunens Giengauger, form men fort Tid ogſaa herhiemme 
fatte Slvæl i Gemytterne, forer endun fin lysſty Til: 
vierelſe rundt om i Evropas ſorſkjellige Lande. Men 
meen overalt forfolges det af Nettens Haandhavere, 
ſaaſnart en eller anden af dets Medlemmer rykfer for 
aabeulyſt ſrem med fine ſamfundsoploſende Ideer. Kun 
et eueſte Land lader for Ojeblilket til at gjøre en Und: 
tagelſe i ſaa Henſeende, og det er ikke, ſom man ſkulde 
vente, det republikauſte Frankrig, men det uhe, gienſodte 
Italien, dette merlelige Monarki, hvor Republikens Navn 
er paa Manges Leber, og hvor den konſtitutionelle Mo⸗ 
narls unverende Miniſtre for ſtorſte Delen er aabenlyfe 
Mepublikauere. J Tydſkland bevirkede Attentaterne mod 
Keſſeren en ſteerk Reaktion ſamt Undertrykkelſe af det i 
disſe Mordforſag dog viſt temmelig uſkyldige Arbeider⸗ 
parti, ligeſom de vakte loyal Indignation hos den ſtore, 
ellers ligegyldige Masſe. J Italien derimod har huerken 
Attentatet i Neapel mod Kong Umberto eller Bombe⸗ 
ſpreugningen ved de loyale Vorgeres Takkefeſt i Florents 
kunnet frembringe en ſaadan Reaktionskamp eller en varig 
Lohalitetsbegejſtring for Kongehuſet. 

Vi bringer idag Portrœterne af nogle af „Inter⸗ 
nationale“ 8 Tilhængere, ſom i Begyndelſen af December 
fængsledes i Florents i Anledning af en offenlig Demonſtra⸗ 
tion, og ſom nylig blev. frikjendte af Edſvornedomſtolen. 
Et italienſk Blad ſkriver derom Folgende: j 

„De blev frikjendte alle Fjorten, ſom vi ganffe rig⸗ 
tigt havde forudſet, efterat Procesſen for Edſvorneretten 
havde varet naſten en Maaned, fra 9. Decbr. til 5. 
Januar. De Anklagede nægtede ikke, at de var yderligt⸗ 
gagende Socialiſter og Medlemmer af „Juternationale“; 
de benyttede endog Domſtolens Skranke ſom en Talerſtol, 
hvorſra de predikede deres bekjendte Lœreſcetninger. Men 
er da ogſaa de Edſvorne blevet forforte af disſe Leere⸗ 
ſctuinger, der vil indføre Anarkiet ſom Regeringsſyſtem, 
der vil dele Ejendommen og ophæve Familien? Eller 
er de blevet fan forfærdede derved, at de ikke drifter ſig 
til at udtale en Fordommelſesdom af Frygt for Liv og 
Lemmer? Eller endelig — har de maaſke i hele Sagen 
ikke villet fe Andet end latterlige Hjerneſpind, ungdomme⸗ 


lige Narreſtreger, ſom forklares af de Anklagedes ſtore 
Ungdom? Nu, vi vil ſimpelkhen antage, at de har | 


villet holde fig ſtrengt til Lovens Ord, og at de hverken 
i de hemmelige Sammenkomſter, i Flyveſkrifterne eller i 
Proklamationerne har kunnet finde nogen egenlig, i ſtreng 
Forſtand ulovlig Sanmienſpcergelſe. De Edſvorne har 
villet oppebie en Kommuncopſtand eller i det Mindſte 
flere Bomber! Og — i Bombeprocesſen ifjor var den 
ſelv ſamme Domſtol alt Andet end mild, faa bliver det 
til Alvor, vil man ſikkert træffe den paa dens Poſt. 

„Vor Medarbejder, Kunſtneren imenes, har tegnet 
en Del af de Auklagedes Anſigter efter Naturen. Den 
meſt interesſante Perſonlighed er An ua Kouliſchoff, 
22 Aar gammel, født i Moſkva, Sproglererinde og for⸗ 
viſt baade fra Rusland og Frankrig. Det er en lille, 
elegant bygget Dame med ſympathetiſke Træf. Hun er 
kledt med megen Smag, bærev en rundpullet Hat, og 
har blonde Fletninger hængende ned over Skuldrene. Hun 
talte varmt og driſtigt mod det Samfund, ſom hun vil 
forandre fra Grunden af. — Meſt felvftændig er dog 
Francesco Natta, oprindelig fra Piemont, men boſat 
i Florents. Han er 38 Aar gammel, er gift og kan 
ſom dygtig Mekaniker tjene 15 Francs om Dagen, — 
5 mer end jeg, ſagde den offenlige Anklager ſpogefuldt. 
Tiltrods for denne gode Stilling er han dog en af 
„Internationale“ 8 meſt aktive og indflodelſesrige Forere 
i Toscana. — Florido Matkencei er en ung Stu⸗ 
dent paa 20 Aar, fodt i den gamle Kirkeſtat, og ſom 
alle virkelig unge Studenter meget fanatifk. Han roſer 
fig allerede af mer end En Proces for Konſpirationer og 
er beſtandig blevet frikjendt. Endelig er Dante Maz⸗ 
zoli, trods fit klasſiſte Navn, Slagter i Florents, og 
Ginſeppe Gomez er Dekoralionsmaler, ligeledes fra 
Toscana. Den Forſtucevnte er 21 Aar, den Anden 28 
Zar, noget brum i Huden, med mørkt Haar, et lille tyndt 
Sagejfæg og et meget karakteriſtiſk Anſigt.“ 


Fjernt fra Verden. 


Vi kom langvejs fra. Men det var gaget i flyvende 
art, vi havde lnap været halvandet Dogn undervejs. 
Eltdet af Gaderanbene, af Bogurummelen, af Verdens⸗ 


— 


chens ſtajende, kaotiſte Spektalel holdt ſig endnu i vort 


Nutiden. 


Hoved ſom en dump, laugſom Nullen, en Fornemmelſe 
i SÆL uied Se, man forſt føler vigtigt 
Dagen efter at have været længe tilſgs. i 

Og nn! Omme paa deu anden Side holdt den gamle 
gule Poſtvogn. Der var beſtilt Plads til mig, Mun 
ſtod og ventede for at tage imod mit Toj. Herren havde 
givet ham Tæpper med, hvis jeg vilde fidde udeupaa, 
men forreſten kunde leg gjøre, gauſke ſom jeg vilde, der 
var flet ikke andre Pasſagerer. Jeg foretrak at ſidde 
hos ham; det var lidt koldt, men Solen begyndte at 
komme frem, og han lod til at være en Fyr, man kunde 
tale med. 

Hvor det var underligt det Hele! To Dage for 
havde jeg jaget afſted mellen de travle, ſtojende Millioner, 
hvor Ingen Fjendte mig, hvor Ingen vilde ſporge om 
mig, hvis jeg forſvandt i det uendelige Menneſkehav. 
Og nu: Fred, Hoſtſtilhed paa alle Kanter, ingen andre 
levende Beeſener end de hoppende Spurve, et enkelt 
Siykke Kvæg, der ſtod ude endnu og forbapſet vendte 
Hovedet om efter os, naar vi kjorte forbi, en enkelt 
gammel Kone, der pasſerede os med fin Smørbøtte pan 
Armen og hilſte, ſom om vi var de intimeſte Bekjendte. 
Og faa denne gamle gule Poſtkareth, de lodne Tepper 
nede omkring Benene paa mig, der ſendte Varmen op 
i Kroppen og med den en ubeſtemt Fornemmelſe af om⸗ 
hyggelige Venneheenders Puslen, for at man ikke ſkulde 
blive forkglet, de ſtore Træer, der med en gaufke ſagte 
Hviſken i Vinden lod deres gule Blade falde langſomt, 
underlig fortroligt, og fan endelig ham der ved Siden 
af mig, med haus langſomme, ſelvtilfredſe Drag af 
Cigaren, jeg havde givet ham, og haus uudtømmelige 
Evne til at fortælle. 

Om hvad! J Grunden om Alt i den lille Ver⸗ 
den, vi kjorte til. Om naar Kornet var kommet under 
Tag jaar, og om naar Ingeniørerne havde været 
der for at maale op til den nye Flaadeſtation; om 
Sfovanlæget, hvor Fugleſkydningsſelſkabet Holdt deres 
Baller, og om Heurettelſerne, der havde fundet Sted 
paa Galgebakken, vi pasſerede; om hvorfor de ſtore 
Kjobmend var imod Jernbanen, og hvorfor Byens an⸗ 
dre Folk faa gjerne vilde have den, om Dampfkibet og 
dets Kaptajn, om Stadeus „Forſte⸗Klasſes“ Hotel og 
„den Neermers“ vita anteacta foran Herregaardens 
Stadsvogn, om Masſer af Ting, upaatvivlelig det In⸗ 
teresſanteſte, han vidſte at bringe under Debat. Smaa⸗ 
ting for Millionerne derude, ja vel; men ſtore Ting for 
de tuſind Sjale i den lille danſke Kjobſtad uden Jern⸗ 
bane og uden Gas, uden Hajre- og Venſtrepartier, ja 
uden Avis engang, Byen med den ene Gade, de gres⸗ 
ſende Gjcss pan Torvet og „Forſte⸗Klasſes“ Hotellet 
med fine fire Vaerelſer. 

Der laa den i det ſtille Efteraarsſolſkin. Vejen 
med dens fkovkledte Bred ffjød fig for, ſaa kun hiſt og 
her de rode Tage dukkede frem mellem gulnende Lov⸗ 
træer; lidt tilhojre for Vejen ſaae man tydeligt et 
Hiorne af ſammenheengende Smaahuſe, Stumpen af den 
ene Gade, hvis yderſte Ende Kirkegaardsmuren ffar af, 
høj, kirſebeerrod, med ſtore Stivere og med et endun 
neſten ſommergront Lovvirvar indenfor, Kirken ſelb 
ſaae man kun lige Toppen af; to ſtore Hoſtſtakke, der 
begyndte at falde i det Graalige, ſtod for og ſkjulte. 
Roligt, hyggeligt, underlig fortroligt var det Altſammen. 
Vi kjorte forbi en Smedie, lige for vi drejede ind i ſelve 
Byen. To gran Heſte ſtod taalmodigt udenfor og fik 
ſlaaet Sko paa; man kunde kigge ind gjennem de op⸗ 
ſmekkede Dorluger, men i Solſkinnet tog det blusſende 
Baal fig kun ud ſom en lille, mat⸗brandrod Kjcerne 
med myldrende, hoppende Varmebolger rundt omkring. 
Hamrenes Slag var den eneſte horlige Lyd. Tilvenſtre 
naaede Vigen langt udefter, bugtende ſig mellem lav 
Skov i diſet, blaagraa Dunſttaage; Bandet var aldeles 
ſtille, helt blant i Midten, noermeſt inde ved Land med 
gullige Reflexer, hvori Træer og Hoſtſtakke ſpejlede fig. 
Fra Byſkorſtenene ſtod der dybblaa Rag lige lodret i 
Vejret, ſom Aande af En, der faa og ſov i kold blaa 
Luft. Hvor vi drejede ind til Byen, var der plantet 
Hasſelbuſke ved Groften, ſaa man kun kunde je halvt 
giennem dem. Bandet ſyntes at naa ind under dem; en 
Snes Alen borte var der en Baadebro med en enkelt 
fortøjet rod og gulmalet Jolle, der (aa og flød ſom pan 
blankpoleret Metal. Naar et Blad drysſede, faldt det 
faa laugſomt, at det fra Vognen, ſom kjorte hurtigt, 
neeſten tog fig ud, ſom det blev hængende i Luften. 

Vi drejede ind. Hele Byen var i Flagpynt. Fra 
de lave, en⸗, hojſt toetages Huſe havde man ſtukket Fa⸗ 
nerne ud gjennem ſmaa Tagruder; de haug, mens vi 
llorte op ad den jevntſtigende Gade, over os ſom et 
Hav af rod⸗hvide Souffiter. Kudſken hapde fat fin 
Pidſk i Hylſteret paa Siden af Bukken, faa den ſtod i 
Vejret og hvert Sjeblik daſkede imod dem. Men ellers 
hang de ubevcgelige; Folk i Vinduerne kunde giemme 
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mi HE 2 5 Mange, en lille dauſk Kjobſtad ſynes 

[ igtig lille By, hvor der endnu ikke er 
om, ſaadan en vigtig lit til en eneſte Fa. 
Menneſker nok til to Klilker, men kun il 51 
milie. De flager ikke blot, ſom om Bry uppet var hele 
Byens Feſt, de pynter ikke Kirken blot SÅ Unge, 
fylder, Brudehuſet med broderede Tæpper og a og 
kommer og gjør Bifit lige fra Byfogedfruen til Smor⸗ 
bonden, der har fin Gaas med i Preſent og faar fin 
rode Snaps og ſine to melisſtovede Figener ude i Bu⸗ 
tiken. De har virkelig en Plads i deres Hjerte for det 
unge Par, ſom kal til at flyde Rader i den lille fælles 
Verden. De raillerer om dets Gilder maaſke og bliver 
ftødt, naar de ikke bydes med. Men ogſaa det er jo i 
Grunden kun, fordi de foler ſig felv hørende med til Fa: 
milien. Det ſtore Samfund har fine ſtore Juteresſer, 
fine ſtore Idzer, der er ſtore nok til at kreve Tuſinde 
af Menneſkehjerker helt og udelt, i det lille har Kſerlig⸗ 
heden Raad til at ſtykke fig ud i Smaamonk. Verden 
og Livet er ikke ens for Alle, og det er godt; Tilverelſen 
rummer Utilfredshed nok endda. i 

Brudgommen, jeg kom til, Havde fulgt mig paa 
Hotellet. Brendeſtykkerne var gnittrede ſammen til Gloder 
i den ſtore, firkantede Kakkelobn med Svanehalsroret, 
Bocuffen fortæret, ſkjondt den havde ſet ud, ſom den var 
til en hel Familie. „Du ſkulde gaa ud og beſage —“ 
proponerede den vordende Mgtemand, hvis Andagt for 
den ſtore Begivenhed jeg aabenbart generede. Han nævnede 
et Navn. „Bor han her?“ „Viſt fan; knap ti Mi⸗ 
nuters Gang fra Byen. Han veed, at Du kommer, og 
glæder fig til, at Du ſkal beſoge ham.“ 

Det var en gammel Bekjendt fra Kjøbenhavn; for 
en femten, ſexten Aar ſiden havde jeg ſom ganffe ungt 
Menneſke truffet ham tidt paa Kafsen. Vi kom der 
Begge hver Aften, og fad, naar de Andre af Kredſen 
udeblev, ikke faa ſjeldent alene til et godt Sipkke efter 
Tolv. Han var adfkilligt ældre end jeg, og mit Venſtab 
for ham var blandet med en vis Veneration, der imid⸗ 
lertid mindre ſkrev fig fra Kafsen end fra haus Lejlighed. 
Den var et rent Eldorado for mig, den pur unge Student. 
Gulvtæppe, Flojlschaiſelong midt paa Gulvet, Perlemors⸗ 
indlagt Tobaksbord, hvor der altid ſtod Cigarkasſer — 
ſom han bod af — og Portiörer ind til Sovekammeret 
med dets Ampel i Loftet. Den Ampel er jeg tidt ſiden 
kommen til at tænke paa, den maa have gjort et mægtigt 
Indtryk paa mig. Eller maaffe var det de to Haarnaale, 
jeg en Dag opſamlede under den. Nol er det: en ſaadan 
Ungkarleleſlighed og ſaadan en Ungkarlecxiſtens var dengang 
Hojdepunktet af mine Drømme om Komfort. 

Han misundtes ogſaa i Almindelighed. Meſt for 
fin ubetingede Frihed. Han var cand. phil., havde op⸗ 
rindeligt begyndt at ſtudere Theologi, men lagt det paa 
Hylden igjen, da hans eneſte Slægtning, en gammel 
Onkel, bøde og efterlod ham Peuge. Mange, mente man. 
Idetmindſte tog han fig fra det Sjeblik Ingenting for. 
Han var en opvakt Fyr, færdedes altid paa offenlige Ste⸗ 
der, modte ftøt hvor de litercere Kliker ſamledes, og var i 
Blenkerkjceden ved alle Debatter. Engang imellem ſkrev 
han i Aviſerne, men det var viſtnok endnu ſieldnere, 
end vi Unge mente. Mig betroede han engang, at han 
arbejdede paa et Drama om Kolumbus, hvor alle Re⸗ 
prœſentanterne for Tidens Bornerthed ſkulde puttes i 
Munkekutter og revſes. Jeg har dog aldrig ſet noget 
til det. Men paa Kafsen fad han altid, gav Toddyer 
rundt og diſkuterede og interesſerede ſig for Alt. Vi 
holdt af ham, og jeg tror, det har gjort Flere end mig 
ondt, da han forſvandt. Pengene var brugt op, og der 
var ogſaa ramlet mer, ſaavidt jeg veed. Nok er det, han 
blev borte; ſiden horte vi, at han ved Venners Ind⸗ 
flydelſe Havde faaet et Skolelcererkald paa Landet. Der 
blev talt endnu engang om ham pan Kaféen, og fan 
glemtes han ſom fan Mange. 

Nu ſtod jeg atter overfor ham. Pan Vejen derud 
havde jeg tenkt mig Billedet frem af ham, og der var 
i Grunden ingen Forandring. Haar og Sfæg var 
blevet noget graat, men Figuren var rank endnu, Øjet 
neeſten ungdommelig klart. Og alligevel følte jeg mig 
forlegen, med et Trykt paa mig, ſom naar man kommer 
i Viſtt hos fremmede Folk, hvor man egenlig Ingenting 
har at glore. „Kjender Du mig virkelig ikke igjen?” 
ſpurgte jeg endelig. — „Nej, jeg huſker ikke ...“ — 
Jeg neevnede mit Navn. „Herregud, ja det er det jo 
ogſaa]! hvor det var ſmnkt af Dem at beſoge mig! ... 
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„Jeg vidſte ſaameend ikke engan , at 
gift,” ſagde jeg, efterat jeg var bleve, 13 5 eh 
og ſtadig ikke kunde finde Noget at tale oem. Ike det; 
jo, jeg har ogſaa en Son paa ti Aar her fat 10 at; 
Han vifte mig haus Portret. „Hau er i Se 55 
Byen, desværre; men min Kone kan De da fan 11 0 
Emma!“ kaldte han igjen, „hvor bliver Du a9 5 0 
kom ind, en hoj, noget korpulent Dame i blaa meg 
lavet Hvergarnskjole, med fede Anſigtstratk 5 Feer 
Haar ftrøget glat ne e, e e e 
Haar |irøget glat ned paa begge Sider af Banden. 5 
ſage mig ikke ud til at kunne være under ſyrgett ve Aar; 
hvis jeg ikke havde vidſt bedre, vilde jeg abt pid j 
hun var Praſtekone. Jeg begyndte at ville tale fre 
fidfte Nyt fra Kjohenhavn, om „Faraos Ring“, der nyli 
var bleven pebet ud. „Saa ja, det er jo af Bjøenfor: 1 
fandt?" — „Nez viſt ikke; Fjender De ikke engang den 
Hiſtorie?“ — „Forſtaar De, vi boer faa ni borte 
det varer fun længe, inden Nyhederne kommer herud til 
o8 . .. Men ſynes De ikke, det er en hyggelig lille By?“ 
E „dmeerket hyggelig! men veed De virkelig ikke det 
om „Ringen „Nei, jo, jo jeg ſynes nok, jeg har 
leſt Noget ... hør, man vi ikke byde Dem Et eller 
Andet?" Han gik hen og hviſkede til Konen og hun kom 
lidt efter ind med en hvid Glasflaſke og nogle Perer 
paa en Tallerken. „Vi har ikke Vin herude paa Landet,“ 
ſagde han, „men De drikker vel et lille Glas Kirſeber⸗ 
litor, min Kone er beromt for at (ave den fortreffelig.“ 

Jeg fad og fane paa ham, det var mig umuligt at 
fan Oinene ſra det ſmalle, ſort- og hyidſtribede Slips 
af Heſtehaar, ſom man brugte det for femten Aar ſiden. 
Han havde havt ſaadant et dengang, og jeg var fiffer paa, 
det var det ſamme. Og Benkleederne med de rodviolette 
Striber, der gik vidt ned i hele Længden ſom en Seek, 
den lille brune Jakke og den afblegede brune Plydſes 
Veſt, hele Dragten var den ſamme, jeg huſkede den 
lydeligere og tydeligere. De rade Filtſko med deres ſlidte 
Snuder var det Eneſte, jeg ikke kjendte. 

Det var ſtadig umuligt at faa nogen rigtig Sam⸗ 
tale igang. Den ſtoppede op hvert Øjeblik. Han ſpurgte 
mig ud om mine Reiſer i Udlandet, og jeg fortalte om 
Verdensudſtillingen i Paris. „Ja, ſaadan gaar det,“ 
afbrød han mig, „jeg har ſaamend ikke været en eneſte 
Sang i Kjøbenhavn, ſiden jeg kom hertil,” — „Nei, 
det er jo lidt befværligt, men nu faar De forhaabenlig 
ſnart Jernbane hertil.“ — „Forhaabenlig faar vi den 
ikke,“ ſvarede han alvorligt, „den vil kun bringe Uro og 
Kiv ind i Byen. Vi har det godt, ſom vi har det. 
For vor lille Verden pasſer Jernbanen ikke.“ — „Saa⸗ 
mend, De har maaſke Ret. Enten — eller.“ — „Ja 
netop. Skal man bo i en lille By, fan fkal det ogſaa 
være en vigtig lille By.“ — „De er altſaa tilfreds her⸗ 
nede?! — „Saa tilfreds, ſom jeg aldrig var bleven det 
andetſteds. Hor,“ tilføjede han uden Overgang, „De 
kommer da herud imorgen igjen?“ Jeg ſagde ham, at 
jeg nødvendigvis maatte rejſe med det førfte Tog Dagen 
efter. „Hvor det er kjedeligt,“ ſvarede han, „De ſkulde 
dog virkelig have ſet min Son. En rigtig rafk Dreng, 
kan De tro.“ 

Jeg blev der endnu et Kvarterstid. Han. vifte mig 
fin Skoleſtue, fin Have, fine Marker. „Kan De virkelig 
ikke blive imorgen over?“ ſpurgte han igjen, da jeg tog 
Afſked, „blot imorgen Formiddag, jeg vilde fan gjerne 
have, De ffulde fe min Son.“ ' 

Jeg forſikrede ham om, at det var rent umuligt. 
Men den næjte Dag, da Poſtvognen i Morgendeemringen 
rumlede med mig bort fra den lille By, ſom endnu (an 
og fov efter Bryllupsſkaalerne og Bryllupsdandſen, kom 
vi igjen forbi haus Skole. Ogſaa jeg var træt og ſad 
indeni og halvſlumrede, da jeg pludſelig horte Nogen 
raabte Vognen an. Jeg kiggede ud, det var ham, der 
ſtod der. Heſtehaarsſlipſet, den lille Jakke, Sekbenklederne 
og de rode Filtſko, hele Perſonen var den Samme. Og 
dog var der Noget ved ham, jeg ikke kjendte, Noget i 
Blikket, Noget over hele Skikkelſen, noget Stolt, Tilfreds, 
noget underlig Roligt og Sikkert. Ved Siden af Gant 
ſtod en ſtor, rodmusſet Dreng i pen blaa Matros⸗ 
dragt. „Jeg vilde dog ikke have, De ſkulde rejſe, for De 
havde ſet min San,“ ſagde han. „Naa Farvel da og 
hils alle gamle Bekjendte derinde og ſiig dem, at jeg 
har det rigtigt godt. Siig Farvel, Kriſtian.“ 

Drengen nikkede og lo til mig. Der var Noget 1 
de Øjne, der mindede mig om Faderens frejdige Syn 
pan Livet i hans unge Dage. Guſtav Plum. 


Nutiden. 


Danfke Opdagelſesxeiſer. 


II. 

8 den forrige Artikel blev Væferne gjort bekjendt med, 
hvor vanffeligt og farefuldt det Terræn var, hvorpaa den af 
Aeuln. Jenſen ledede Expedition langſomt og ofte med ſtore 
Omveje bevægede fig fremad. Skundom var Vejen fan 
beſveerlig, at man „hvert Kvarter eller endnu tiere maatte 
gjøre Holdt for at ſamle Kræfter" (). Saa indtraf 
ogſaa nu og da Uheld: en af Deltagerne faldt ned i en 
Jokloft, eller en Teltſtang gled ned i en Revne og ſogtes 
forgjcves fiſket op igjen, eller Gronlenderen, ſom ſulgte 
med, blev for Alvor kjed af Legen og vilde vende om. 
J Forſtningen var Vejret godt, lidt under eller lidt over 
Fryſepunktet og kun med jevnlig Tagge; men den 10. 
Dags Middag brød en Sneſtorm los, ſom varede til 
neeſte Dags Morgen, og ſom i Forbindelſe med en bred, 
i Üdkanten lumſkt tiliſet Elv ſtaudſede al videre Frem⸗ 
trengen. Ellevte Dags Morgen (man brad ſtundom op 
allerede Kl. 3) kunde man dog drage videre. Expedi⸗ 
tionen ſtod lige foran dens forjættede Land: og ffjøndt 
Iſen, ſom den Dag ſkulde pasſeres, var næfterr et Virvar 
af ſtejle, 6—10 Fods høje Tuer med utallige Vandlob 
imellem, blev man utrætteligt ved at arbejde fig fremad, 
og ſtod endelig om Eftermiddagen Kl. 5 ved Maalet, det 
vil ſige ved „Nunatakkens“ nederſte Del. 

„Nunatakker“ kaldes de Klippetoppe, ſom rager frem 
af den noverſkuelige Isflade. Denne her, der altſaa var 
9½ Mil fjernet fra Udgangspunktet, og ſom hidtil aldrig 
var betraadt, ſtrakte ſin Top omtrent 5000 Fod op 
over Havet, — dens Fod, ved hyilken Expeditionen reiſte 
fit Telt, var c. 4000 Fod over det. Man kunde ſynes, 
at en ſaadan Klippetop var et noget vel magert „for⸗ 
jettet Land.“ Men i Grønlands Isorken betyder jo en 
Oaſe noget Andet end en Oaſe ſelv i Afrikas Sahara; 
og Lieutn. Jenſen ſiger da ogſaa om Nunatakken, at 
„den ſyntes os et Paradis i Sammenligning med, hvad 
vi havde jet i den ſidſte Tid". Fra „Oaſen“ kan man 
flutte tilbage til, Hvorledes „Orkenen“ maa have været. 
Klippen her i den evige Is var Bolig for levende Skab⸗ 
ninger, for Lavarter, for ſmaa Mostœpper, ja for hele 
27 forſtjellige Plantearter, hvoriblandt Syre og Stenbrek. 
Oppe paa Fjeldets Top blomſtrede endog en Valmue, — 
et beſynderligt Syn. Og endnnu beſynderligere var det, 
at man ſaae et Par [maa Sangfugle og et Par Edder⸗ 
kopper. Hvad monskro en tidligere Tids Vismeend, font 
jo antog, at Alt i Verden var til for Menneſkets Skyld, 
vilde have ſtillet op med disſe Planter og disſe levende 
Veersner? For hvem, vilde de vel have forklaret, blomſtrede 
denne det udbredte Is⸗Oceans enſomme Valmue, og for 
hvem kvidrede disſe beſkedne Smaafugle? 

Dagen efter, at Expeditionen var ſtandſet ved Fjeldets 
Fod, brød en voldſom Sneſtorm las og holdt ved — i 
7 Dage. Provianten var ved at flippe op; man maatte 
ugjes med 3 Skibsbrod Hver om Dagen, og kun et Par 
Gange i al denne Tid, naar Sulten blev altfor ſtreng, 
nod man desuden lidt Chokolade, lidt Kjod og en Smule, 
ved en Stump Steariulys halvkogte, Gryn.  Brændevinet, 
men heldigvis ikke Tobakken, var ſluppet op, Kaffe og 
The kunde man kun lave, naar Uvejret føjede ſaameget 


af, at man kunde brænde et Par Skier i det Fri. Og 


imidlertid vedblev Sneen at falde, at brede fit uhyggelige 
hvide, tykke Ligkleede over den forfærdelige Isflade. Stramme 
af Band og optøet Sue flød ind gjennem Teltet til de 
Reſſende, ſom i disſe ubetraadte Egue Holdt Modet oppe 
ved — at ſpille Skak, Whiſt og Halvtolv! 

Den 7. Dags Eftermiddag ſagtnede Uvejret, den 8. 
om Morgenen var det klart. Atter ſteg Foreren op til 
Fjeldets Top, hvor man forinden havde rejſt en Sten⸗ 
dysſe og gjemt i den en forſeglet Flaſke med en kortfattet 
Beretning om den farefulde Vandring. „Indlandsiſen, 
ſkriver Lieutn. Jenſen, faa i fin umaadelige Udſtrekning 
til alle Sider udbredt for mine Fødder. Mod Sſt 
hævede den fig, faa langt Øjet kunde naa, højere og 
højere, indtil den ſmeltede ſammen med Himlen i en 
Synskreds, der laa meget over mit Standpunkt paa 
5000 Fods Højde, Dens Overflade var paa adffillige 
Steder yderſt ujevn, og intetſteds har jeg ſet Js, der 
ſaaledes ſom denne mindede om et oprørt Hav.“ Fra⸗ 
regnet de til den beſtegne Nunataks Fjeldryg hørende 
Toppe ſaas ikke flere Fjelde mod Oſt —, men de neermeſt 
omgivende Nunatakker frembod et ſtorartet Skue. „Alvors⸗ 
fuldt ragede en Gruppe af 5 ſtore, forte Fjeldtoppe ud 
af Iſen, mod hvis fremadſkridende Bevcgelſe imod Beſt 
de dannede et Bolveerk. Mod Sſt var Iſen ligeſom 
fremmet op, fan den næften naaede Toppen af enkelte af 
Fieldene, medens den i Mellemrummene mellem disſe, 
lig et umaadeligt frosſent Vandfald paa flere hundrede 
Fods Højde og flere tuſinde Fods Bredde, faldt brat ned 
til den meget lavere liggende Is veſt for os. Bed Foden 


af denne Bratning faa en ſtor Sa, tildels opfyldt af 
Isfjelde, ſom Isſtrammen havde afſondret.“ 

Saa gik det hjemefter, forſt i klart Froſtveir, ſeuere 
i tæt Taage, faa i ſterkt Snefald, ja endog i haard Sne⸗ 
ſtorm. Sjette Dagen naaede man derlandet; men her 
havde man vanſkeligt ved at finde Udgangsſtedet, og havde 
ikke Gronlcenderens fkarpe Øje været, kunde man endnu 
pan det Sidſte være kommet ſlemt nok afſted. Endelig 
Kl. 8 om Aftenen d. 5. Apguſt, efter 23 Dages Fra⸗ 
verelſe, hilſte imidlertid de tilbageblevne Groulenderes 
uſtandſelige Jubel Expeditionen velkommen tilbage. J 
denne hjertelige Velkoniſt, tor man vel ſige, modtog de 
modige Opdagelſesrejſende ligeſom et Forbud paa den 
Glæde, den Taknemlighed og den Anerkjendelfe, hvormed 
alle Dauſke ſlylder at betragte deres forkjenſtfulde, ud 
holdende og opoffrende Feerd. “) Heur. Holſt. 


Hvorledes Sherry bliver til. 


Viſtnol kun de Ferreſte aner, at Navnet Sherry egenlig 
ſtaar i Forbindelſe med en gammel romerſt Kejſer. Manu veed, 
at den jan yndede Vin har fit Navn efter Byen, hvor den 
ſerligt dyrkes, nemlig den ſpauſke Stad eres de la Frontera. 
Men det romerſke Navn paa denne By var Caſaris Aſidona. 
Det lavede Araberne om til Cæjarig Sidonia, Spanierne 
gjorde det til eres, og heraf har atter Englænderne lavet 
Navnet Sherry. 

Keres' Bingaarde breder fig over en Strekning af 15000 
Acres Land, med Byen i Midten. De, ſom ligger nermeſt 
ved Byen i en ſandet Egn, yder kun Vine af temmelig jævn 
Kvalitet, medens de fjernere liggende, ſom bedeekker ſtore, kalk⸗ 
holdige Skraaninger, giver fortrinlige Vine med liflig Buket. 
— Navpnlig under Vinhoſttiden gaar det livligt til paa de 
ellers fan ode ſandede Veje, der kantes af Kaktushakker og 
omgives af Olivenlunde, og hvorjra ſkyggefulde Alléer ſtræk⸗ 
ker fig ned til de ſnehvide Villaer, Tunge Kerrer belcsſede 
med Fade, fulde af nylig perſet Vin, og Muldyr, ſom flæber 
Kurve med ftøvbedæftede Vinklaſer, drager nafladeligt forbi En. 
Paa de gabne Marker afgnaver Hjorder af Geder og Svin de 
ſparſomme Stubbe, der endnu er tilbage, medens Spine⸗Flokke 
gjør fig tilgode, med hvad Vinperſen har levnet. J Vingaar⸗ 
dene vrimler det af Haſtarbejdere, jvære, pjaltede Karle i Kapper 
og Benklaeder af det merkeligſte Snit ſamt ufejlbarligt pyntede 
med et karmoiſin⸗ eller ſkarlagenrodt Bolte om Livet. Kun i 
de fjernere liggende Diſtrikter har man ogſaa kvindelig Asſiſtance. 
Druerue bæres, i ſmaa firkantede Trakasſer, paa Hovederne af 
disſe Arbejdere hen i den aabne Gaard, der ſtader op til 
„easa de vina'”en, og her ſpredes de, for at torres i Solen, 
paa Strgapiaatter, efter at man forſt meget omhyggeligt har 
fjernet de fordeervede Ber. 

Presningen finder ſcedvanligvis Sted om Natten, fordi 
Druerne under den foldere Temperatur er mindre udſatte for 
at gaa i Gjcring. Det Hus, hvor Presningen foregaar, er i 
Reglen en lav, teglhengt Bygning med et Murſtensgulv, hvor 
der er opſtillet en Rœkfe ſtore Treetrug. Hvert Trug har en 
opretſtaagende Tre eller Jernſkrue i Midten og et bredt Trœror 
foran. Saaſuart Beholderne er fyldte med Druer, der forinden 
er blevet let overſtenkede med Gips, ſpringer et Par barbenede 
Fyre i forte Underbenklader og med tunge, med Heſteſkoſom 
beſlagne Sko op i dem, og efter at de har ſpredt Klaſerne med 
Treœſkovle, vader de lige til Anklerne i kvaſede Druer, medens 
Saften, ſom løber ud derfra, ſtrommer fra Roret gjennem et 
Filtrérapparat ind i et ſtort Fad, der ſtaar parat til at tage 
imod den. Naar Klaſerne faa er tilſtrœkteligt perſede, ſtovles 
de ſammen i en Bunke heune i et Hjorne og erſtattes af friſke, 
ſom gjennemgaar ſamme Proces, indtil en tilſtrekkelig Mængde 
Maſk er blevet opdynget, fan Skruen kan træde i Virkſomhed. 
De perſede Klaſer anbringes nu i en Slags Sojle rundt om Skruen 
ved Hjeelp af Hænder og Skovle, og omſvabes omhyggeligt fra 
Overſt til Nederſt med et bredt Baand. Derpaa befeſtes tvende 
tykke Trœplader over Toppen af Stablen, med Skruens Mattrik 
umiddelbart over dem. Idet man ſaa hurtigt drejer Grebene 
paa Vegtſtaugen, ſynker Pladen ned, og Saften ſtrammer rige⸗ 
ligt ud mellem de aabue Steder af Baandet. Arbejder bliver 
gradvis ſtrengere og ſtrengere, indtil Mendene ſelv med Au⸗ 
ſpeœudelſe af al deres Kraft kun kan bevæge Haandgrebene ved 
en Mælfe ſmaa Stød. Naar Karret er fyldt, praktiſeres dets 
Indhold ved Hjælp af en Tragt og en Spand ind i et Fad, 
ſom er anbragt ved Siden af, og naar Fadene er fulde, heſſes 
de op pan Kerrer. Man ſtikker Metalror ind i Spundshullerne, 
for at Kulſyren kan flippe bort, og Vognen ager afjted til 
Keres Bodegaer. 

Saaledes altſaa bliver Sherryen til; vi fint un ſige et Par 
Ord om dens videre Üdvikling. Det gaar den modſat Digterne, 
ſom faa ofte har beſunget den: den fødes ikle, men den ſkabes. 
Der man vaages ſtreugt over den, og Bodegaen er Stedet, 
hvor dette fler. Moſten er transporteret paa Fade og paa 
Kerrer til Teres. Ligeſom hos en Dreug, der nylig er kommet 
i Skole, ytrer der fig un hos den Symplomer pan Misfornolelſe, 
ſom antager Form af Gjering. Den Nyankomne ſettes da 
omhyggeligt tilſide i kolde, iſolerede Bodegaer, for at ikte hine 
Symptomer ſtal overføres paa de viderekomne Clever. Her 
bliver den til nermeſt følgende Februar og Marts, hvorefter den 
overſiyttes i nhe Fade og blaudes med en vis Mengde Sprit. 
Saa indtræder Vinen ien Overgangsperiode, under hoilken 
den ſarlig er udſat for den Borneſygdom: at forvaudles til 
Eddike. Det gaar med Vinen ſom med Born af ſamme Familie, 
der har undt ſamme Opdragelſe: et bliver et Geni, et 
andet en Svirebroder, et tredie en ſuldſtendig ferunftig Mand, 
og et fjevde en War. Saadan udvitler ogſaa Fade med Sherry 
fra ſamme Vingaard og fem har undergaget ſamme Bebandling 
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aldeles” forſkjellige Egenfkaber. Henved ti til tyve Procent af 
Vinene bliver ligefrem flette. Af de øvrige kommer nogle ind 
under Begrebet vinos ſinos, lyſe, torre, føde og friſkſmagende | 
b Vine. Andre nager den Værdighed at blive amontillados, 
det er: morkere Farver, mere torre, ſteerkere, ſkarpere og med 
udpræget therduft. Atter andre bliver Olorosos, den klasſiſte 
Sherry, morkerod og ſod, med nb dtagtig Duft og udſogt 
Buket. De Vine, ſom er lavere end nos, kaldes enkelte, 
dobbelte eller tredobbelte Raxas, en Bencvnelſe, ſom kommer 
af, at Fadene merkes med Kridiſtreger, — jo færre Linier, jo 
bedre Kvalitet. Som Regel bliver Vinene, naar de er fire Aar 
gamle, ophøjede til den Værdighed at udgjore en Del af en 
Jolera. Soleraen er et ſerligt Syſtem, der anvendes i Sherry⸗ 
diſtrikterne, for at flabe nye Vine af de gamle. Naar man 
begynder at aftappe de ældre Vine for at ſcelge dem, bøde der 
pan Spindet, ved at man hælder Vin af ſamme Slags 1 Fadet, 
lun af en yngre Aargang. Denne Vin erſtaktes i fit Fad paa 
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ſamme Magde, og Procesſen fortſcttes hele Skalaen uedad. ' 


Fadet, der indeholder den ældfte Vin, er ofte meget gammelt. 
S. ſtemet fræver naturligvis, at man raader over en ſtor Kapi⸗ 
1015 men til Gjengjceld ſcettes Forhandleren i Stand til ſtadig 
at holde fine Vine lige gode, om der end af og til- indtræffer 
et eller flere Aars daarlig Hoſt. 

Den Vin, vi fjender under Navnet Sherrh, produceres 
dog ikke alene i eres Vinhaver, ſom ikke kan tilfredsſtille den 
ſtore Efterſporgſel. Der er endog en Sherry, ſom udelukkende 
fabrikeres i — Hamburg! Dog, vi ſtal ilke her komme ind 
paa Forfalſkningernes udſtrakte Gebel, men blot anføre: at der 
fra mangfoldige Steder rundt omkring i Spanien aarligt ſendes 
Tuſinder af Fade pr. Jernbane eller med Vogne til Sherrhens 
Centralplads. 3 
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Dame Mand kom altſaa ind i Preſtens Stue, og 
da alle Vidner var fjernede, ſagde han med hviſkende 
Stemme: „Jeg har idag været ved Dybbøl og ſet Krigens 
Niedsler i deres grueligſte Skikkeiſe, dræbte og lemleſtede 
Landsmaend og Brodre i Hundredevis, og de Saaredes 
vaandefulde Suk og Skrig lyder endun i mine Oren. 
Men uu har jeg en Sag at tale med Dem om, Hr. 
Paſior! eu Sag, der drejer fig om Liv og Dod for mig 
og mange Andre.“ — „Hvad er det for en Sag?“ ſpurgte 
Prerſten ikke uden Forundring. — „Ja, fer De, jeg er 
bange, Bæggene har ren. Deres Hus er jo fuldt af 
Fiender; men hverken Ben eller Fjende man høre, hvad 
jeg vil betro Dem.“ Forgjaves erflærede Preſten, hvis 
Nysgierrighed var ſpendt, at Salen nn var tom og alle 
Tydſkerne i deres Soveverelſer; Nis Bjærgjftov lod 
fig ille berolige, for Preœſten lovede ham at møde ham 
neſte Morgen ved Solens Opgang i en Skov, der (au 
en Fierdingvej fra Byen, ved en kratbevoxet Hoj, ſom 
Begge kjendte. Da Manden var gaaet, vilde Bedſtemoderen, 
der aldrig havde kunnet lide haus Anſigt, endelig have at 
vide, hvad hans Erinde var, og da Bræjten hverken kunde 
eller vilde give hende nogen Oplysning derom, udbrød 
hun: „Befat Dig ikke med den Mand; han forer ikke 
noget Godt i ſit Skjold!“ 

J den ſtille Morgenſtund lidt ſor 5, da alle Gaardens 
Preusſere netop var dragne bort, og kun de fredelige og 
hoflige Oſterrigere var tilbage, vandrede altſaa Bræften 
ad en Sti, ſom forte til Skoven. 

Det var en yudig, ſtille Morgen, neſten ſom i 
September, dog med den Forſkjel, at Skoven i Stedet 
for Bogenes rødbrune og Egenes morkegronne Kledning, 
ſom de pan en ſmuk Efteraarsdag er iførte, un kun 
frenwiſte enkelte lyſegronne Trætoppe. Stien gik over 
kratbevorede Bakker og gjennem grønne Dale. Den dybe 
Fred, ſom paa disſe enſomme Steder hvilede over hele 
Naturen, frembød en underligt gribende Modſctning til 
den Uro og militære Larm, ſom i de ſidſte ſkœbneſpangre 
Dage havde gjenlydt allevegne i Byerne og paa Lande⸗ 
vejene. Mange Gange havde Preſten glædet fig ved 
Synet af denne Skovegu, men aldrig havde den fore⸗ 
kommet ham faa ſkjon, ſaa idylliſk fredelig ſom paa denne 
Morgen, da jaa mange Tegn maatte minde ham om, at 
Krigen og dens ubarmhjertige Følger vilde drive ham 
bort fra hans kicre Virkekreds og hans elſkede Hjem. 

Snart nagede han det aftalte Std. Nis Bjærgffov 
var der allerede og rejſte fig op fra en ſtor mosgroct 
Sten, bag hyilken han havde ſiddet. „God Morgen, 
min kjcre Sjeleſorger,“ beghudte han med en vis Hoj⸗ 
tidelighed. „Nu er vi uden Vidner; jeg har ſpejdet til 
alle Sider; intet Oje ſer os, intet Ore horer os; nu 
ſkal jeg indvie Dem i mine lonlige Tanker. Veed De, 
hvem der er Ophavsmanden til al den Nod og Jammer, 
ſom har ramt vort ulykkelige Land? Veed De, hvem der 
har udgydt vore Sguners Blod i Stramme, hvem der 
endnu idag torſter efter mere Blod og ikke vil hvile, for 
alle vi dauſke Slesvigere er blevet Tydſkernes Trolle?“ 
— „Hvem der er Skyld deri?“ ſparede Preſten, uvis 
om, hvor Manden vilde hen, — „nej, jeg kan ikke udpege 
nogen Enkelt; men Et veed jeg, at der er mange Skyldige.“ 


— „Ja vel er der mange Forrœdere, ogſaa her i Landet, 


mange Menedere og Sjelemordere, ſom tiener Lognens 
Fader, og ſom for længe ſiden har været modne til 
Helvede; deri ſkal De have Ret, Hr. Paſtor! Men to 
Mend er der dog, ſom fremfor Andre har ſat det 
Dicvelsverk 1 Gang, ophidſet og underſtottet Menederne 
og nu fort deres Noverknegte og Mordbrendere herud 
for at fiffe i de rørte Bande. De veed godt, hvem jeg 
mener, Men nu vil jeg ſige Dem, at den retſcrdige 
Gjengiceldelſe er ner. Jeg har ſikker Underretning om, 
at begge disſe hoje Herrer, ſom jeg kalder „hojbaarne 
Rovere“, i Morgen Formiddag kommer her iglennem 
bort Sogu pan Bejen fra Dybbol, hvor de er idag: og 
ſaa fkal deres ſidſte Time ſlaa!“ * 
„Had mener De?“ udbrød Prœſten, „der er dog 
vel Ingen, font tenker paa at begaa et Snigmord?” 
„Et Crigmord, Hr. Paſtor! det er ikke et Snig⸗ 
mord, naar en Nover og Morder ligger paa fine Gjer⸗ 
ninger, det er en retſcerdig Straf, ſom Gud ſelv har 
beſtemt for den, ſom udoſer Menneſkers Blod. Og vil 
De kiende den Maud, ſom ſkal ndfore Guds Dom, jaa 
faar han her! Jeg har for vovet mit Liv ſor Konge 
og Fadreland; jeg cv bleven gammel og gran under 
Savn cg Farer, De Fjender mit foreganende Levnet, jeg 
her dater dulgt for Dem. Forhen har De dadlet mig. 
J ved det gedt; men den Gjerning, ſom jeg nu vil 
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udføre, den kan De ikke laſte, ſaaſaudt De elſker Deres 
dauſke Konge og det danffe Folk. Hvor mange tuſinde 
Menneſker har ikke allerede denne Krig bragt Nod og 
Dod, men Enden er ikke endda, det vil blive mange 
Gange verre og frygteligere endun, his der ikke fættes 
en Grendſe for Myrderiet!“ 

„Jeg haaber,” ſvarede Preſten, „at det ikke er Deres 
Alvor, og jeg vil ſporge Dem, om De ogſaa har betankt, 
hvor voveligt det Foretagende er, ſom De taler om. For 
det Forſte vecd De ikke, naar og hvor De ffal treffe Deres 
Offre, og for det Andet vil jo disſe være omgivne af 
en Skare Soldater, fan De ikke engang kan komme 
dem ner. Endelig er det jo klart, at om De ogſaa er 
dumdriſtig nok til at vove et ſaadant Forſog, fan vil det 
ufejlbarligt koſte Dem ſelv Livet, uden at De udretter 
Audet end at bringe Sorg og Skam over Deres Familie 
og at gjøre Tilſtanden her i Landet endnuu veerre end den 
er.“ — „Nez, deri tager De aldeles fejl, Hr. Paſtor!“ 
raabte Bjcergſkov, „kom kun med mig, fan ffal jeg viſe 
Dem, at jeg har betcenkt Alt!“ Med disſe Ord tog den 
gamle Mand Preſten i Haanden og ilede med en Hur⸗ 
tighed og Behendighed, ſom om han havde været en 
tyveaarig Yugling, gjennem det tætte Bogekrat til en 
eudnu tættere Granplantage, ſom ſtrakte fig ned ad en 
Skraaning. Træerne var oprindeligt plantede i ſnorlige 
Rader, og mellem en af disſe kunde man i 10 Minnker 
naa til det høje Jorddige, ſom begreendſede Skoven. En 
20 —30 Alen ovenfor Diget ſtandſede han paa en For⸗ 
hojning i Terrænet, løftede et Grantre op, ſom Præjten 
til ſin Forundring ſage var overſauget ved Roden, og 
nu vifte Landevejen fig neden for paa den anden Side 
af Diget, ſaaledes, at man med Lethed vilde kunne ſe 
ind i enhver Bogn, der neermede fig pan Vejen, ſom 
her gik i en Bue. „Bil De nu fe,” ſagde han, „der 
er Bejen, ſom de ffal pasſere i Morgen. Jeg veed 
med Vished, at de kommer mellem 9 og 10, og at Vognene 
er lette at fjende, da de er omringede af 6 eller føjft 8 
rode Huſarer. Jeg ſane hele Stadſen igaar ved Dybbøl; 
i Nat er de ved Hovedkvarteret hos Prinds Frederik Karl; 
jeg kjender Tiden, da de ſtal kigre derfra. Her har jeg 
en dobbeltlobet Riffel, ſom jeg lader med gode daufke 
Nendekugler, og i Reſerve har jeg en ſexlobet Nevolver. 
De veed ſelv, at jeg er en gammel øvet Krybſkytte, ſom 
har ſuydt Forrederen af Auguſtenborg for mangt et Stykke 
Vildt; jeg plejer ikke at forfejle mit Maal; og det fkal 
ikke fejle mig denne Gang, thi jeg veed, det er en god 
og retfeerdig Gjeruing, ſom jeg med Glæde vil vove mit 
Liv for. Men Sagen er flet ikke fan farlig, ſom De 
tror. Saaſnart jeg ſer, at Vognene nærmer ſig til 
det beſtemte Sted, lægger jeg an her imellem disſe to 
Grene, fan er jeg ſikker pan mit Skud. Naar begge 
Skud er affyrede, vil der naturligvis opſtaa en frygtelig 
Forvirring blandt Folget, og Alle vil ſtimle ſammen om de 
høje Herrer. Saa giver jeg den mine 6 Nevolver⸗ 
kugler i Tilgift, og inden de faar Tid til at ſe ſig om, 
er jeg forſvunden. Bil De nu følge med!“ Med disſe 
Ord flyttede han behændigt det afſaugede Træ hen i et 
lille Hul, faa det gauſke deekkede den Aabning, hvor⸗ 
igjennem de var kommet, ilede nogle Skridt tilbage, ſmut⸗ 
fede gjennem en ny Aabning ind mellem en anden Rad 
Treer, plantede en afhuggen Tornebuſk i Hullet, og 
naaede ſnart en Tykning af Slagentorn, unge Grauer 
og Brombeerbuſke, der ſyntes ganſke uigjennemtrengclig. 
Bed at lofte et andet Træ til Side kom han med Preeſten 
midt ind i Tykuingen, loftede med Behændighed en ſtor 
og tæt Buff op, og un vifte der fig en dyb, nylig op⸗ 
kaſtet Grav, i hvilken han ſprang ned, og ſom han 
nedenfra kunde lukke med Buſke, ſom hvilede paa nogle 
Stænger. „Se“, ſagde han, „her har jeg mit Kvarter, 
font jeg har arbejdet paa hele Natten. Her vil jeg flan 
mig til Ro, medens de Herrer Preusſere randſager Skoven. 
Og her har jeg baade Mad og Drike til at ſiyrke mig 
paa. Tydſkerne vil ſikkert tro, at jeg ſtrax vil undlobe; 
men de kan ikke ſlaa Kreds om Skoven, om de ogſaa 
havde Folk nok dertil, fordi de ikke kan gan eller ride 
over den ſtore Moſe, der graendſer op til Skoven. 
Derfor vil de aldrig kunne vere ſikkre paa, hvor de 
ffal ſoge mig. Saafnart det bliver markt, forlader jeg 
mit lille Kammer, og det ſkulde da være meerkeligt, om 
jeg ikke ſkulde kunne naa den ſtore kongelige Skob uden 
at blive greben. Men derfra har jeg ikke langt til Heden, 
hvor Ingen kommer, og har jeg forſt naaet Veſtkanten 
af Landet, ſkal jeg ſuart komme op i Jylland, hvor jeg 
kan ſlaa mig til Ro. Men ſkulde ogſaa det Verſte ſke, 
ſom jeg ſlet ikke anſer for rimeligt, ſkulde jeg blive op⸗ 
daget i mit Stjul og komme til at do for en lydſk Kugle, 
ſaa har jeg opgjort mit Reguſkab med Vorherre, og De 
ffal fan at fe, jeg kan do fon en ærlig danſk Mand, 
der med Glæde giver fit gamle Liv hen for Fædre- 
landet.“ En gammel ſonder ydſt Præjt. 


(Sluites). 


9 ut Teguer, der havde fir Styrke i at udlaſte 
fel a Bee af Folk, udgav i ſin Tid ſammen 
med en ondſkabsfuld Jourualiſt et Illuſtrationsvcerk om 
den franſke Nationalforſamling i 1848. En af de 
Skiktelſer, ſom man her treffer aller bude deu Keule 
viſt meget beſynderlig. J et ear ig med 
en høj, ſterkt ryuket Bande og et fordi „ RR ler 
et Par arrige Øjne ſtirre frem af dybe Ojenhu e 
nervoſe Trek om den ſammenbidte Mund tyder paa 
Lumſkhed og Oudſkabsfuldhed, og det uplejede, ſtride 
Steeg forhojer det uhyggelige Indtryk, font" yderligere 
ffærpes ved den fuldftændige Orang⸗Utaug⸗Figur, hvormed 
Brængbifledet optræder. Thi ſom ſagt — ct Brængs 
billede af Jules Favre var det. Legemligt ſmuk kunde 
man juſt ikke kalde denne berømte Taler; men der var 
bande Karakter og Mandighed i Anſigtet, og om Synet 
af ham end ikke virkede tiltrekkeude, tiltrak det dog en 
vis reſpektfuld Opmeerkſomhed. Imidlertid, — Tegucren 
var vel her, ſom det jo faa b e e traadt EK 
lidenſkabens Tjenefte og havde ſogt at give — fra fi 
90 0 — ligeſom et moralſk Billede af Menneſket. 
Han havde villet ramme den gruſomme, ſkaanſelloſe Mod⸗ 
ſtander, ham, der havde ftillet et ligeſaa forfærdeligt font 
vidunderligt Talent ſom Taler i fit Hads, ſin Mis⸗ 
undelſes, fine perſonlige Stemuiugers Tjeneſte, og ſom 
fremſor Nogen var en Meſter i den uhyggelige Kunſt: 
at kunne „kocele en Fjende under Blomſter“. 

Derſom Tegneren havde kunnet fe Jules Favre i 
de ſidſte Aar, vilde han neppe have kunnet faa det ſamme 
Syn pag ham og vilde vel endnn mindre havt Hjorte 
til at gjengive det paa Papiret. Krumbojet, med det 
trætte, hvidhaarede Hoved ludende ned over Bruyſtet og 
med Hænderne foldede paa Myggen traadte den for fan 
berømte Storhed, nu altid ene, ud fra Senatet og formelig 
ſueg ſig — et Smertens og Jammerens Billed — 
giennem Verſailles' majeſtcetiſfke Alleer hen til det lille 
Hus, ſom han ſiden 1871 hapde kaldt fit Djem. Naar 
han traadte ind over dets Terſkel, tav maaſke Sorgen 
og Kvalerne, og der font maaſke et Glimt af Solſkin i 
det ellers faa triſte, trætte Anſigt. Thi her modtoges 
han af den Kvinde, ſom havde rakt Oldingen fin Haand 
juſt i det Sjeblik, da alle haus tidligere Venner vendte 
ham Ryggen, da haus talrige, ubarmhjertige Fjender 
Dag efter Dag forekaſtede ham Forredderi r hans offenlige, 
Méued og Faljfucri- i hans private Liv, og da kun en 
Eneſte — en Eneſte! — havde Mod til at ſtille fig 
ved hans Side og til for hele Verdens Oren at falde 
ham „ſin Ven“, „ſin ædle Ven“. — Denne Ene var 
Thiers, Republikens Preeſident. Man har altfor ofte 
glemt, naar man talte om den ſtore Patriot, at anføre 
dette Exempel pan Mandsmod og Trofaſthed, der dog 
maaſke var et af de ſmulkeſte Træf i Thiers" Karakter, 
og ſom vinder i, Betydning ved, at det overalt og til 
alle Tider er faa ſaare, ſaare fjeldent. 

Men — tilbage til Jules Favre! Neppe nok havde 
hau (der var fodt i Lyon 31 Marts 1809) ſit Doktordiplom 
i Lommen, for den af faa Mange brændende attraacde 
Lejlighed til at blive berømt frembod fig for ham. Der 
var ſtiftet en vidt forgrenet Sammenſvergelſe mod Juli⸗ 
Kongedommet, et helt Net af hemmelige Selſkaber, med 
mægtige Talere og betydelige Journaliſter i Spidſen, ſom 
Alle arbejdede for Republikens Oprettelſe. J Paris og 
Lyon kom det til Opſtande, ſom blev blodigt underlrykte, 
og Efterſpillet beſtod i en Masſe⸗Proces mod dem, der 
havde gjort fig ffyldig i „Hojforrœdderi“. Favre blev 
af fine Landsmænd i Lyon udſet til de Anklagedes For⸗ 
barer og fatte nu forſt igjennem, at disſe overhovedet 
blev forſvarede; thi mange Anklagede („ Ordets Ridder“ 
Armand Carrel, Cavaignac o. Fl.) vilde oprindeligt 
nøjes med at beſtride Domſtolens Myndighed til at bes 
handle deres Sag og ſaa — lade det gaa, ſom det 
vilde. Derefter fkred man til at procedere, indtil endelig, 
de talrige Retsmoder egenlig endte med, at de fornemfte 
Anklagede en ſkjon Morgen vifte fig at være forſvundne 
af Feengſlet. Favres Forſvarstale, der begyndte med 
Ordene: „Jeg, Republikaneren vakte en utrolig 
Opſigt. Daliden havde mange ſtore Talere, men Ingen 
ſom var i den Grad Herre over Sproget, font fan noi 
agtigt forſtod at gribe netop de retle Udtryk, og ſom talte 
med en fan madſodt, ſuldſtendig naturlig Elegance. Her 
var hverken Revolutionstalernes ſpulſtige Pathos eller 
Englændernes torre Forretningstone; det var en gauſke 
ejendommelig, beleven, dannet, ægte frauſk Veltalenhed, 
beſtikkende, hvor det gjaldt om at overbeviſe, og knuſende 
hvor det gjaldt om at hævne og ſtraffe. Den unge 
Tyoueſers Lykke var gjort og voxede Dag for Dag. 
Private Kunder ſtrommede til i Masſe, og han fif de 
meſt opſigtsvcekkende Sager, f. Ex. den mod Veſtbanen 


1846, efter at ct Tog paa Verſailles-Linien var kommet 


i Brand og over 200 Menneſker var om 
ſcerligt fik han mange Skilsmisſeſager. de ME 
jaa blødt, fan poctiff, ſaa indſmigrende for den ør 
pinte eller miskjendte Kvinde, hans Veltalenhed 5 5 
hende, om hun var falden, ſaa lempeligt 10 Hent; 
digt op igjen, og maatte tekniſke Hemmeligheder 6 
handles, forſtod han at ſige Alt det, en rn É 
maatte ſiges, paa den fineſte og uſtyldigſte Maade g 
Verden. Ja hau var en vigtig Dame-Advofat, — 5 ål 
ſom under ſin fidfte offenlige Optræden, ved de ae: 
lige Fredsforhandlinger efter den franſk⸗iydſke Kri braft 
i Grand og hulkede overfor „Jernkansleren“ haar 
Bismarck! Forovrigt Havde denne „Specialitet“ NER 
Skilsmisſer tunge Følger for ham. En Kvinde, der var 
leukebundet til en uværdig I gtefælle føgte Mond i: 
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Advokaten, og hendes Skabne gjorde et dybt Indtryk 
pan Menneſket Favre. Han og hun var fra hin Stund 
forenede for hele Livet, indtil hun endelig døde, og de 
Børn, ſom nu for nylig fulgte nærmeft efter den flove 
Talers Kiſte, kaldte hin fraffilte Huſtru deres Moder.) 

Aaret 1840 gjorde ham endelig til aktiv Politiker; 
hau blev Generalſekreteer i Indenrigsminiſteriet under 
Ledru Rollin), i hvilken Stilling han navnlig ſkulde af⸗ 
fatte Inſtruxer til Prefekterne og Embedsmendene rundt 
om i Landet. Det er bekjendt, at den berømte Roman⸗ 
forfatterinde George Sand flod ham bi i dette Hverv, 
og at hun bl. A. affattede det Cirkulcere, hvori Prafek⸗ 
terne fil Ordre til at arbejde for de revolutioncere Kandi⸗ 
daters Valg. Samtidigt optraadte han hyppigt i National⸗ 
forſamlingen, men ſlog fig tilſidſt, bl. A. i Sporgsmaalet 
om Louis Napoleon, paa den ſaakaldte reaktionere Side, 
ligeſom han ved en glimrende to Timers Tale giennem⸗ 
forte Fordringen om, at der ſkulde gjøres Anſvar gjæl- 
dende mod Louis Blanc. Den Tale fkaffede ham utal⸗ 
lige Fjender, Hvis Nogen imidlertid havde troet, at 
Favre vilde flutte fig til Napoleon III, vifte det fig 
hurtigt, at man havde taget fejl: han fatte fig efter bedſte 
Evne op imod Statskupet, og han kunde prife fin Lykke, 
at han ikke blev ffudt paa en Barrikade eller blev lands⸗ 
forviſt. Overhovedet var Kejſerdommets Tid maafſke den 
lyſeſte Del af hans Liv. Stolende paa ſit Talent vovede 
han i den Grapſtilhed, ſom herſkede ſtrax efter Statskupet, 
at udſlynge Ord foran Skranken, ſom Tuſinder af mindre 
Modige ſamſtemte med; ſaaledes da han engang afbrød 
den offenlige Anklager, der optraadte mod en Anklagets 
formentlige Brud paa fin Embedsed, med den Bemærk 
ning: at Regeringens Advokat „burde ikke tale om Méned, 
efterſom ellers Marmorbuſten der (han pegede op paa en 
Buſte af Napoleon III) vilde komme til at rodme.“ — 
Paa den anden Side var han ikke ivrigere Demokrat, 
end at han engang, da han ffulde forſvare den nuværende 
rumenſke Miniſterproeſident Bratiano mod Anklagen for 
at have deltaget ien Sammenſveengelſe (det ſaakaldte 
Hippodrom⸗Komplot), lagde hele Vegten paa Bratianos 
fornemme Adelſkab og hævdede, at en Fyrſte, en Patricier 
dog fornuftigvis ikke kunde ſammenſveerge fig med alminde⸗ 
lige Menneſker. 

En af hans bedſte Taler var vel den i Orſini⸗ 
Procesſen. Han forſogte aldeles ikke at forſvare den ita⸗ 
lienſke Patriots Attentat mod Kejſerens Liv, tvertimod — 
han bendte fig med Afſky fra Forbrydelſen, men han 
ſamlede alle ſine Evner om at fkildre det lidende Italiens 
Smerter og Kvaler. „Synet af det trelbundne og for⸗ 
pinte Fædreland bringer dette Lands Sonner til Fortviv⸗ 
lelſe og trykker dem Morderdolken i Haanden.“ Den 
Tale blev hort i Tuillerierne, og fag Uger efter Orſinis 
Henrettelſe var Favre Medlem af den lovgivende For⸗ 
ſamling. Fra 1858 —69 legemliggjorde han der Oppo⸗ 
ſitionen mod Kejſerdommet, Haabet om en Oprejsning 
for Overumplingen d. 2. December 1851. Han var 
Forer for en latterlig lille Minoritet, forſt for 5, tilſidſt 
maaſke for 20 Medlemmer; Miniſteriet havde en uhyre 
Majoritet for ſig, — og alligevel, naar Favre rejſte ſig 
fra fin Plads yderſt pan venſtre Floj og begyndte dæmpet, 
derefter ſtadig hojere og beſtemtere, ... ja fan blev de 
Herrer Miniſtre og Kommisſcerer ſaa underligt hede i 
Hovedet. Rouher fod fin Uro gaa ud over hele Duſin 
Papirsknive og Penneſkafter, ſom han brakkede, Hr. Bil⸗ 
lault ſad ligbleg, og ſelb den elegante Hertug Morny, 
ſom ellers ſogte at knuſe al Oppoſition ved indſkudte 
Brandere eller Vittigheder, tav ganſke ſtille og rykkede kun 
uroligt frem og tilbage i fin røde Leneſtol. For Landets 
Ungdom var Favre i de Dage ligefrem et Orakel, og at 
haus Forretninger ikke led Skaar, kan ſes af, at han havde 
en aarlig Indtægt paa e. 200,000 Francs. 

At hans Berommelſe omſider begyndte at dale, 
ſkyldtes den Omſtendighed, — at han bar ſin religiaſe 
Overbevisning tro. Han var Spiritnaliſt, næften Spiri⸗ 


2) Frafkilte Kathollker kan ſom bekjendt ikke gifte fig igjen. 
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tiſt, og ſom Folge heraf forſvarede han under en Proces 
den mirakelgjorende Grotte La Salette med ſamt Gejſtlig⸗ 
heden, ſom maaſke til Tak lo ham ud. Ogſaa ellers 
lagde han ikke Skjul pan fit Haug til det Myſtiſke. 
Naturligvis kunde flige ophøjede Perſoner ſom Henri 
Rochefort, Vermorel og andre Kommunemend ilke tilgive 
ham bette, og han var nærved at bukke under ved Valgene 
for nysnævnte Rochefort. — Senere kom fan den ulhlle⸗ 
lige Krig og den forfærdelige Fred, hvilken Favre af⸗ 
ſluttede ſom Frankrigs Udenrigsminiſter. Fra det Sjeblik 
formelig bæltede Ulykken ind over ham, og den ͤngang 
fan højt ſtillede Mand ſank dybt. Hans Bysborn i 
Cyon fatte ham ind i Senatet; men kun En Gang tog 
hau Ordet der, — de Forhaanelſer, hvormed man da 
overdengede ham, betog ham Modet til at vove et nyt 
Forſog. Den faa berømte Taler var i Slutningen af 
fit Liv tragiſk nok heuviſt til at bevare en ubrodelig 
Tavshed. Efter Paul d'Abreſt. 


Isgangen paa de fore Floder. 


— 


Der ligger foran mig et Brev fra en Bekjendt i Paris, 
ſom paa hele fire Sider naeſten ikke indeholder Andet 
end „Hyl“ over Kulden. „De gjør Dem ikke noget 
Begreb om, hvor koldt her er,“ hedder det f. Ex.; „jeg 
er ingen Fryſepind, men jeg forfikkrer Dem, at jeg har 
ikke frusſet ſaameget, ſiden jeg var Soldat og var paa 
Vinterfelttjeneſte.“ Vi, der foreløbig jaar er fluppet fan 
temmelig lompeligt, har lidt ondt ved at foreſtille os 
denne haarde Vinter, der hjemſsger Syden, og ſom der⸗ 
nede bringer Nod og Ulykke over Tuſinder. Men dobbelt 
vanſkeligt falder det os dog at teenke os de Farer og 
SØdelæggelfer, ſom den har ffabt med fine vældige Js⸗ 
opſtablinger paa Floderne, — iſcer da vi ſelv jo ingen 
Floder har og vel næften, kun kjender Iſens Magt fra 
de Smaaoptajer, ſom den for et Par Vintre fiden anrettede 
ude ved Taarbeek Havn. 

Tre Dage var ſaaledes hele Wiens Befolkning i 
dødelig Angſt. Man havde fignaliferet længere borte fra, 
at Iſen var brudt op, og at de ilende Bande bar med 
voldſom Heftighed uhyre JIsmasſer ned mod Byen. J 
dens Neerhed faa den hvidlige Flade endnu ſtille og 
fredelig; en bred Gangſti, ſom de talrige Spadſerende 
havde traadt paa den, aftegnede fig faa indbydende og 
jolid, ſom om Enhver med frelſt Sambittighed kunde 
begive ſig nd paa den. Med Et begyndte det imidlertid 
at gynge underligt inde ved Bredden; Iſen losnedes 
fra den faſte Jord, det ſtannede og bragede midt ude paa 
Strommen, her brodes en og hiſt en anden Revne, og 
Revnerne blev til gabende Klofter med blinkende Band 
imellem. Over alle disſe Isflager kom der ſaa en beſyn⸗ 
derlig Uro; de trengtes og presſedes fremad og brød fig 
med raſende Magt mod de Barrikader, ſom Ingenigrerne 
for leengſt havde ſtillet imod den truende Fjende. Forſt 
var der den grundmurede „Sporn“, ſom man ſer paa 
Billedet, dernceſt, omtrent ſkjult under Bandet, en vældig 
ſtenſat Isbryder, og endelig et faſt fortøjet, ſerligt kon⸗ 
ſtrueret Spcerre⸗Skib. Mod disſe Volde brød Stram⸗ 
men og Ismasſerne fig i fan vild Haſt, at der f. Ex. 
under Skibet reiſte fig et formeligt Vandſpring, ſom 
fkummede ſtedſe voldſommere og voldſommere ivejret. Havde 
ikke den førfte Is fat fig faſt og ligeſom taget Stødet 
fra de efterfolgende Flager af, vilde Byen — eller ial⸗ 
fald Dele af den — have været viet til Undergang. Nu 
ſtod her en Times raſende Kamp. — ſaa drejede en Del 
af Iſen af, og medens Vandmasſerne et Stykke udenfor 
Wien væltede fig ind over Haver og Marker og Menneſke⸗ 
boliger, ſlap den glade Keiſerſtad for denne Gang med 
en alvorlig Advarſel eller, ſom en aſterrigſk Journaliſt 
har kaldt det, med et blaat Sje. 

Lignende Skildringer leeſer man fra andre Steder. 
Her er en fra Worms ved Rhinen, hvor der havde dannet 
fig et Ishav paa over 50 Hektarer, og hvor Flagerne 
dannede Bjerge pan en Snes Alens Højde. „Vi talte 
til over 12 Isblokke, ſom var væltet ovenpaa hverandre, 
og font uu hang der — i de forunderligſte, ligefrem 
ufatteligſte Stillinger — , indtil en ny Isgang ſtyrtede 
dem omkuld, knuſte dem, drev deres Ruiner fremad og 
formede nye Jsmure. Brudte Deemninger, oprevne 
Popler, ſplintrede Træer, ødelagte Gresgange rundt om⸗ 
kring; her ligger et Grantra fra Schwarzwald, og hiſt 

et Petroleumsfad. Elementets Raſen har fort de 
utroligſte Ting ſammen, og medens Solen pan dette 
Sted glimter mod den grønlige Rhinis, bryder Straalerne 
ſig lidt længere henne mod nogle rødlige Masſer, ſom 
Neckar'en lader til at have leveret. Hvilken forfærdelig 
Kamp maa ikke have ftanet her tidlig om Morgeuen d. 
3. Januar! Hyilket ſtorartet Skue maatte det ikke have 
været at fe Jsmasſerne i deres vilde Sammentornen op⸗ 


hobe de ſtore Bjerge! Thi naar de dode Masſer imponerer 
faa ſterkt, ſom de gjør, hvor gauſke anderledes maatte 
man da ikke været blevet ſlaaet af Synet, dengang 
Masſerne endnu ligeſom levede, da de vaklede frem dg 
tilbage, knuſtes, tordnede og ryſtede, og da de endun var 
midt i den keempemesſige Brydning med dem ſelv, med 
Nhinens Bande, ſom presſede bruſende paa, og med 
Vandet, ſom ſogte at holde dem tilbage!” 

Sluttelig nogle Notitſer om Forholdene i Seinen 
ved Paris, da et pludſelig indtredende Tovejr fif Vandet i 
Floden til at ſtige voldſomt og til at fore Ismasſerne i 
ftrygende Fart ind mod de talrige Fartojer, de ſvommende 
Pade⸗ og Vadſkehuſe og et Par Broer. Ingenigrerne 
havde ſogt at mindſke Faren, idet de tidligt med Tynamit⸗ 
patroner fprængte Jsdekket; men da Strommen Natten 
mellem 1. og 2. Januar begyndte at ſtige og pres⸗ 
ſede de ſplintrede Isflager afſted, viſte det ſig, at 
man dog ikke havde forebygget Faren. Kl. 6½ om 
Aftenen d. 2. Januar knuſte de optaarnede Masſer under 
et vældigt Brag den proviſoriſke Pœlebro, ſom man havde 
bygget et Stykke foran Konkordiabroen, og un væltede baade 
Is og Træftumper fig mod Invalidebroen, ſom fra det 
Sjeblik ſyntes dødsdømt. „J vanvittig Voldſomhed bruſte 
Floden, der overalt var traadt over fine Bredder. Tykke 
Kjeder ſprang ſom Sytraad for de fodtykke Ismasſers 
Vægt, ftærfe Skibe ſplintredes eller ſank med knuſte Skrog. 
En Masſe Bragſtumper, Fade, Planker, Tønder oſv. 
flød hulter til bulter mellem Isſtykkerne eller hobedes op 
paa dem, medens de fort en vældig Vold ſkjod ſig fremad 
mod den truede Bro. Pludſelig, om Middagen d. Zdie, 
begyndte den ene Brobues masſive Stenſctning at ſeenke 
fig; og medens Stormen rev den tilgrendſende Bues 
Støtter og Overdel vak, braſt hele Hveelvingen med ſamt 
Loft og Bryftværvn under et tordnende Dron, og hele 
Masſen ſtyrtede raslende ned i det bruſende Kaos. Staden, 
font dels herved dels ved Overſvammelſen tilføjedes Paris, 
beregnes forelobig til 38 / Million Fres., hvori maaſke endda 
ikke er indbefattet 42 ſtorre Fragtſtibe (deriblandt flere til 
en Voerdi af 15— 20,000 Francs), ſom ligeledes er gaaet 
til Grunde. 


Theater. 

Under en halvt ſkandalgſt og halvt komiſk voldſom Menings⸗ 
kamp opførtes i Mandags Aſtes Bjernſtjerne Bjgrnſons 4 Akts 
Skueſpil „Leonarda“ for forſte Gang pan Folketheatret. 
Alt, hvad der fornuftigvis den Aften ſkulde dommes om, var: 
hvorledes det meget omtalte Stykke tog fig ud paa Seenen, 
eller — nærmere beſtemt — om, hvorledes det tog fig ud med 
den Üdforelſe, ſom Folketheatret kunde give det; og Udfaldet af 
denne Prøve ſyntes virkelig ikke at ſkulle kunne gjøre Nogen⸗ 
ſomhelſt ſynderligt hed i Hovedet, med Mindre da Bjornſons 
blotte Navn tor antages at virke pan forſtjellige Samtidige til 
Højre og Venſtre omtrent ſom et rødt Stlæde pan en Kalkun. 
Blot og bart ſkandalgs forekom Pibningen os at være. Der 
er i hele Stykket, hvis man da ellers vil ſe en lille bitte Smule 
klarhovedet paa det, Intet, ſom kan ſaare. Digteren minder 
os kun om et Eneſte, nemlig om: at vi ſkal være forſigtige i 
at laſte vore Medmenneſker; men den Lære er jo mindſt ligeſaa 
gammel ſom den berømte Sætning om, at mau ikke maa fine 
Hunden paa Haarene, og den er da endelig ogſaa kneſat af 
Kirken. Hvad man ellers har villet finde i „Leonarda“ er, 
ſaavidt vi formaar at fe, Noget, ſom dels den gode og endnu 
oftere den onde Vilje har lagt ind i det. Af losrevne Set⸗ 
ninger kan man ſom befjendt overalt beviſe alt Muligt; men 
Helhedsindtrykket, hvorpaa det alene kommer an, giver her 
hverken de velvillige eller de nvillige Spekulationer den fierneſte 
Ret. Heller ikke fortjente det gjennemgaaende anerkjendelſes⸗ 
værdige Spil en fan ublid Medfart, ſom den brutale Pibning 
altid er. Ganſke viſt gik de ſtore Scener altfor dræbende tungt 
og langſomt, og ganſte viſt gjorde Hr. Stigaard med fine ide⸗ 
ligt fremſtodte Repliker den forſte Aften kun daarligt Fyldeſt 
ſom Elſkeren, hvis romantiſk uklare, ungdommelige Kicerligheds⸗ 
tvang higer efter, ligeſom i fin Tid Kriſtoforus, at komme til 
at tjene „den Storſte.“ Men baade de omtalte Scener og den 
omtalte Rolle er yderſt vanfkelig at ſpille, og overfor ſtore Op 
gaver ſeyldes der ſtor Overberenhed. — Paa den anden Side 
havde den raſende Applaus viſtnok i de Upartiſtes Oren en 
noget parodiſk Klang. Saameget er ſikkert, at ſom „Leonarda“ 
nu engang her er præfenteret for Publikum, vil det neppe viſe 
ſtor Livskraft; og dermed er det domt ſom Arbejde for Seenen 
— eller ialfald for denne Scene. Enhver kan hore, at det har 
yvperlige, meſt dog lyriſt ſtjonne Partier; men Enhver kan 
ogſaa høre, at der i de ſtore Scener pasſiares altfor over 
flodigt ordrigt om tildels uvedkommende Ting, ligeſom deres 
Syn neppe kor roſes, ſom ikle opdager, at for et dramatiſt 
Arbejde, der jo ſkal virke udelukkende ved hvad der fremſtilles 
og legemliggiores, er Udviklingen her virkelig altfor springende 
og ofte ikke engang antydet. Kun overfor Fru Holſt var Biialdet 
maaſte paa rette Plads; hendes Skikkelſe ſmeltede navnlig i 1. 
Akt glimrende ſammen med den ſelvbevidſte, brave, energiſke og 
bedaarende Leonardas, og om hun end ſenere neppe tilſtrœrkkeligt 
fremhevede den Trang til at leve for og i en Anden, ſom 
ſynes at være Figurens dybeſte Forklaring, mag man baade af 
Henſyn til Opgavens Vanſtelighed og af Henſyn til Pibernes 
Brutalitet holde hende Meget tilgode, Serlig Opmerrliomhed 
fortjente den Finhed, hvormed bun gled hen over alle de i 
dauſke Oren „ſkruede“ Nepliker, og det uden at giore dem hverken 
uſande eller uhorlige. Ogſaa Fru Vorchſenins hapde endog 
meget dygtige Partier, Side om Side ganſte viſt med temmelig 
uheldige (ſom f. Ex. hvor hun aiſtaar fin Sjærejte til Pleje⸗ 
moderen, — En fortryllende Birkeſkovsdekoration vakte ikle alt 
det Bifald, den fortjente. 
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Den melankolfke Vals. 
Novolleſfkuſe af Heurh Grébille. (Avtoriſeret Overſettelſe). 


„Nei jeg forſikkrer Dem,“ ſagde Stanislavs og tændte 
fin Cigar, „det kau fortræffeligt hende, at man en ſljon 
Dag .. lige van angang. opdager, at man er elſket, 
og det til Trods for, at man ſely ſlet ikke har onſket 
dei, at man ilke har giort det Mindſte for at væffe 
nogenſomhelſt anden Folelſe hos Vedkommende end ſaadan 
en gaufke jevn og proſaiſk Hengivenhed ſom den, vi To 
for Exempel næver for hinanden.” 

„Naa . .. alle Menneſker er da uu heller ikke faa 
proſaiſfe af lig ſom vi, ljcre Ven: og forreſten er 
endun mindre alle Menneſker gift med en fortryllende 
Koue. Jo jo . . tro De mig .. . elfkes en Wand af 
en Kvinde, fan er det altid paa en eller anden Maade 
haus egen Skyld. Det har været et nvilkaarligt Tone⸗ 
fald i hans Stemme, en maaſke gauſke almindelig Kompli⸗ 
ment eller Hoflighedeytring, men ſom kom frem under 


Forhold, der gav den en færegen Betydning .. . fort ſagt 
maaſke en Bagatel, men dog altid Noget.“ b 
„Hm. jeg er bange for, De ſkal anſe mig for 


en Bleere,“ ſvarede Stanislas; „for ellers kunde jeg 
have Lyſt til at fortælle Dem et lille Eventyr, ſom jeg 
ſelv har oplevet, og ſom rigtignok ſtotter min Theori.“ 

„Fortel .. . fortæl! Bagefter ſkal jeg faa nok komme 
med mit Beſyv.“ 

Stanislavs ſmilte, ſtrakte fig mageligt i en Lænejtol 
og gav fig til at fortælle, 

„Det var, da jeg var en Snes Aar; et Aar ifor⸗ 
vejen var jeg blevet forlovet med min tjære Stephanie, 
og Moder havde forlangt af mig, at det ſkulde være et 
Vente⸗Aar, ſom jeg benyttede til at berejſe Evropa. 
Maaſke hun tvivlede om, at min Forelſkelſe var vigtig 
alvorlig, eller maaſke hun ogſaa vilde verre fri for de 
evige Bonner om at faa Ventetiden forkortet, hvormed 
leg overhengte hende: nok er det, at hun havde været 
aldeles ubøjelig i det Punkt, og at jeg — enten jeg 
faa græd eller lo — maatte gjøre min Nundrejſe gjen⸗ 
nem Evropa. 

Naa, ... Aaret gik, ſom det bedſt kunde, og i de 
forſte Dage af den ſidſte Maaned nagede jeg da til 
Wien. Det var mig komplet umuligt at hitte paa, Hvordan 
ieg ſkulde fan fordrevet de fire Uger, der endnu var til⸗ 
bage. Saa en ſkjgn Morgenſtund melder mau hos mig 
Grev Max von Hilderſtein, og min kicre Fætter kommer 
med fin ſcedvanlige Voldſomhed farende ind og kaſter fig 
om Halſen paa mig. 

„Goddag, Stanislavs!“ neſten brøler han, „naa 
— bvordan befinder Du Dig fan her?“ 

„Jo Tak — ſom en Mand, der bare ouſker, at 
han var vel herfra igjen,” ſparede jeg. „Men hvordan 
har Du ſelv det?“ 

„Puh — jeg! jeg er blevet ſkikket herhen med mit 
Regiment for at ligge her et halvt Aar. Du fan tro, det 
er en rar Forngjelſe ſaadan at ligge i Garniſon, naar 
man formelig brænder af Lyſt efter at marſchere henad 
Landevefene.“ 

„Halloj! hvordan i al Verden er den Marſchere⸗ 
Lyſt pludſelig kommen over Dig?“ ſpurgte jeg leende; 
thi ellers ſkal jeg juſt ikke ſige, at min kjcere Fætter var 
meget opſat pan at bevæge fig. 

Naa — det kom ſaa ud af hau (under en Synd⸗ 
flod af begejſtrede Udbrud, ſom jeg dog vil fkaane 
Dem for), at han var forlovet med Milina Selikovſka. 
Det var en Datter af en Kuſine til hans Moder; jeg 
havde aldrig ſet hende, men der havde altid beſtaaet et for⸗ 
treffeligt Forhold mellem hendes og vor Familie. Efter 
at jeg havde hort Max fortælle om ſin Lykke og ſin 
Forelſkelſe, mente han, at nu var Turen til at betro 
ſig kommen til mig, og da han fan fif at vide, at 
jeg iffe vidſte, hvor jeg fulde gjøre af mig ſelv, 
udbrød han: 

„Gud bevare mig vel, Stauislavs, ſaadan en Lykkens 
Pamſilius Du er! Du har fuldt op af Tid, Du har 
frit Lev til at rejſe, Hvorhen Du vil, undtagen til ét 
eucſte Sted i Verden, og Du har obenikjobet Lommen 
ſuld af Penge: og jan jamrer Du Dig, min Salighed! 
Ovad ſiger Du fan om mig, der er fordømt til at rende 
eg parabere her pan Prateren, uden en Skilling i Lom⸗ 
men?! Jo — jeg ſtal rigtignok love for, at jeg har 
Grund til at fole mig tilfreds .. Vej men hor 
engang. Du.. jeg faav en Id! Siden Du ikke veed, 
hvad Du ffal lage Dig for, fan tag ud og hils min 
Forlevede fra mig ... he?“ 

i add jeg tror, Du vil! jeg kjender hende jo 
let iffe.“ 

„Du kiender jalfald hendes gamle Tante, ſom til⸗ 


beder! Dig, og ſom inder mig Drene fulde af Nos over 
1 


Mutiden. 


Dig. „Se engang til Stanislavs — han har aldrig 
Dueller!“ „Se un bare Stanislavs — han gjør aldrig 
Gicld!“ — Er det virkelig fandt, at Du ſlet ingen 
Giceld har, hvad? ... Naa men — hvad var det nu, 
ieg vilde have ſagt? Ah! naa — tag nd og beſag dem; 
og ſiig fan til Milina, at jeg elſker hende til Raſeri, 
og at Stenbroen her i Wien brænder mig under Fod⸗ 
ſaalerne, men at min Oberſt desværre er ubguhorlig.“ 

Jeg ſtred imod, ſaa godt jeg kunde; men Max er 
ſeg, naar han forſt engang har fat fig Noget i Hovedet 
— bet kommer kanfke af, at den Slags juſt ikke hænder 
ham fan ofte, Nok er det, jeg maatte falde tilføje. 
Min Fætter ordnede det Hele, han lagde Rejſeruten for 
mig, beſtilte Heſte til mig, fod ſpende for min Kaleſche⸗ 
vogn, og ſtillede endelig for at ſe mig rulle afſted. 

Dengang jeg ſaa allerede ſad i Vognen, kom han hen 
og lænede fig ind over Vogndoren; og Udtrykket i haus 
Anſigt blev pludſelig alvorligt og tankefuldt. 

„Veed Du, hvad der falder mig ind, Stanislavs!“ 
ſagde han umaadelig hojtideligt, „det er maaſke en Dum⸗ 
hed, jeg gjor. Du er yngre end jeg og elſkveerdigere, 
og Du er ogſaa mere begavet. Hufk vel paa, at det er 
mit Livs Lykke, jeg betror Dig.“ 

Og uden ſaa at afvente mit Svar trykkede han 
min Haand og gav i en ſaadan Fart Kudſken Ordre 
til at kjore, at jeg ikke fik Stunder til at ſige et 
eneſte Ord. 

Det forſte Stykke af Vejen blev det, han havde 
ſagt, ved at ſumme mig gjennem Hovedet; men faa be⸗ 
gyndte det at morknes, og jeg faldt i den dejligſte Søvn, 
man kunde ønffe ſig. Hvad der ellers pasſerede paa den 
Rejſe, ſkal jeg ikke trætte Dem med at fortælle. De 
behøver ikke at vide Andet, end at vi den næfte Dag 
holdt udenfor Indkjorslen til en Allö af hundredaarige 
Egetræer, at vi drejede op ad den Alls, at Kudſken fan 
lige pan Engang ſpingede, og at jeg befandt mig udenfor 
Trappen til en gammel Herregaard af rode Murſten, 
ſom i Tidens Lob var blevet noget ſortladne. 

Herregaarden ligger lige paa Udkanten af en vældig 
Klippe og beherſker en Dal, der er ſine trehundrede Fod 
dyb. Til denne dejlige Dal vendte Vinduerne ud paa 
den ene Side; paa den anden Side gik de ud til et 
nydeligt Haveanlæg med alle mulige Slags Blomſter. 
Haven fortſattes igjen af en pragtfuld Park, hvor Menne⸗ 
ſkenes Haand kun havde behøvet at afſtikke nogle Gange 
og ſlaa et Par Broer for at gjøre den til et af de 
meſt fortryllende Steder i Verden. 

Jeg havde ſendt en Stafet iforvejen for at melde 
min Ankomſt. Min Moders gamle Tante ventede mig 
inde i den ſtore Sal og anſkede mig velkommen med 
denne gammeldags Gjaſtfrihed og dette fornemme Veen, 
ſom forſvinder mer og mer. Gaa. forte hun mig ind i 
en ſmuk, moderne mobleret Dagligſtue; og her fkimtede 
jeg, i Skumringens uſikkre Lys, et ungt Anſigt, indfattet 
af ſvcere, kaſtaniebrune Lokker, og en velklingende Stemme 
anſkede mig undſeligt velkommen. Lidt efter blev der 
bragt Lys, og jeg fane da, at Milina ſlet ikke lignede 
den, jeg havde foreſtillet mig. Jeg ſkal ikke kunne ſige 
hvorfor — men jeg Havde tænkt mig hende høj, ſlank 
og drommeriſk, . .. maaſke ſom en Modſcetning til min 
proſaiſke Hr. Fætter; iſtedetfor fandt jeg nu en ganſke ung, 
vel neppe nok femtenaarig Pige, — lille og buttet ſom 
et Barn, men forreſten indtagende og med en fortrinlig 
Figur. Et lille rundt Anſigt med Smilehuller, dadelloſe 
Tender, Kinder ſom Malk og Blod, og forſt og ſidſt 
et Par ſtore brune Øjne, der neeſten altid ſmilte, endog 
naar Munden var alvorlig — ſaadan omtrent ſage 
hun nd. 

Da jeg opdagede, at den unge Forlovede ſaaledes 
var et halvt Barn endnu, følte jeg mig fuldſtendig be⸗ 
roliget overfor hende og overbragte ojeblikkelig den Hilfen, 


ſom min Fetter havde givet mig til hende. Hun horte 


pan mig uden Spor af Forlegenhed og ſparede leende: 

„Aah, den kjcre Max! hvor det ligner ham! Ja 
jeg holder ogſaa meget af ham. Det var ganſke rigtigt 
af ham at faa Dem til at tage herud.” 

Neeſte Morgen velkedes jeg af hojroſtet Fuglekviddren 
og Fugleſang nede fra Parken. Det var omtrent midt 
i September; Droslerne flagrede fornøjet omkring i Vin⸗ 
rankerne, Bierne ſummede fra Blomſt til Blomſt i Haven: 
overalt bølgede Livet fyldigt og frodigt. Jeg føgte ud i 
fri Luft og gik ned imod Parken. Bedſt ſom jeg ſaa 
drejede omkeing et Buſkads af Nonnetrcker, lob jeg lige 
bus paa Milina, der havde loftet en Flig af fin hide 
Kjole op over Armen og bar i dens Fold en hel lille 
Stak af Blomſter; desuden havde hun begge Hænder 
fulde af Gront, og mellem dette Grønt ſage jeg hendes 
ſtore brune Øjne — overſkyggede af Straahatten, ſom hun 
havde pan Hovedet — ſmile mig imode. 

„Ah, er det Dem, Fætter Stanislavs? Det var 
ſaamen dejligt, De kom! Aa hør, — tag det her fan 


i i [dige Bulet; 
1 fagde hun og ffilte fig af med fin vældige Bulet; 
e en edle kineſiſte Aſters dernede, om jeg virkelig 
endelig maa have nogle af.“ 
den ed hun mig ſtaa, — tennmelig befippet 
og med hendes uhyre Blomſterkoſte i begge Hender. 
Jeg tog det fornuftige Parti at ſette mig paa en Bank 
og at vente. Det varede da heller ikke flænge, før jeg 
ſage hende vende tilbage belcsſet med en ny Stabel Blomſter 
i alle mulige Kulsorer. 3 
— 5 De 15 nok været ude at ſlaa Hø, Kuſine,“ ſagde 
jeg gauſte tort; „ſtal vi ind til Heſtene med Alt dette 


hev? „Hr. Fætter!” udbrod hun fornærmet; men ſtrar 
efter gav hun ſig til at le == med en bone 
ſolvklar Latter, der lod i mine Øren ſom en yndefuld 
Muſik. „Naa ſaa De gjør Dem lyſtig over mig, fordi 
jeg holder ſaa meget af Blomſter, at jeg helſt vilde have 
Buketter allevegne! Men ſör De nu, — til Straf for 
Deres Spydigheder kal De faa Lov at hjælpe mig at 
binde Buketter, lige til vi ſkal ſpiſe Frokoſt.“ 

Hun gik ind i en lille Pavillon, ſom hun havde 
Nøglen til, og tog Knive og Traad og gav fig ifærd 
med ſit Arbejde. Hendes ſmaa behendige Fingre ordnede 
Blomſterne med megen Smag, det var mig en For⸗ 
nejelſe at ſe hende ſysle ſaaledes. Da Buketten endelig 
var færdig, holdt hun den med et meget alvorligt Anſtgt 
hen for mig og ſagde: 

Bær faa god, Fetter, vil De fan fave Magen 

til den.“ 
Nu har jeg blandt andre Smaatalenter en vis 
Evne til at arrangere Blomſter ganffe kjont. Folgelig 
gjorde jeg forſt med Vilje, for at more Milina, et Par 
kejtede Forſag, og preſenterede hende fan en ganfke lille 
Buket, ikke ſtorre end en knyttet Haand, men ſammenſat 
af udvalgte Blomſter og virkelig nydelig. Hun tog imod 
den uden at ſige Noget, ſaae paa den, lugtede til den, 
og ſagde endelig meget alvorligt: 

„Nu har De jo igjen gjort Dem lyſtig over mig, 
Fetter!“ 

Denne Gang bad jeg hende oprigtigt om Forladelſe, 
og hun tilgav mig da ogſaa hurtigt og lo ovenikjobet af 
den Overrafkelſe, jeg havde beredt hende. Saa ſaae hun 
igjen paa min Buket, og ſpurgte pludſelig: 

„Holder De ikke af Muſik?“ 

„Jo,“ ſparede jeg, „meget! Hvorfor mener De?“ 

„Aa jeg veed ikke — det faldt mig ind, at De 
viſt maatte holde meget af Muſik, ſiden De har kunnet 
ordne Blomſterne her faa kjant.“ 

Hun udtrykte ſig meget naivt, men hendes Tanke 
var ikke greben ud af Luften: den tiltalte mig, og da 
Klokken kaldte os til Frokoſtbordet, hvor Melina med 
megen Ynde gjorde Honnor, var vi allerede. rigtigt gøde 
Venner. 

Om Aftenen, da hun ilke kunde fe at arbejde længer 
henne ved Vinduet, ſatte hun ſig til Klaveret, der var 
et ypperligt Erardſk Inſtrument; og hun ſpillede faa 
forſt nogle National⸗Melodier — meget livligt og ud⸗ 
tryksfuldt alt efter Muſikſtykkernes Karakter — og der⸗ 
efter en Vals af Chopin. Endelig rejſte hun ſig og 
vendte ſig om imod mig. 

„Spiller De, Fætter?” ſpurgte hun. 

„Ja jeg gjør,” ſparede jeg i en lidt fort Tone, 
efterſom jeg ærligt talt ikke havde megen Lyſt i det Sje⸗ 
blik til at producere mig. 

„Saa ſpil Noget for mig!“ 

Befalingen blev givet i en Tone, ſom udelukkede 
al Modſigelſe. Hun hapde ſpillet Stephanies IYndlings⸗ 
vals, — jeg ſpillede fan en af ſamme Komponiſt. De 
kiender den naturligvis? Det er den lille Vals i Moll, 
ſom ſpilles ganſke langſomt, og ſom fan mageloſt ud⸗ 
trykker et belymret Hjertes Lengſel og frugtesloſe Oprør. 

Da jeg ſtandſede, bad Milina mig om at ſpille 
den forfra. Jeg gjorde det. Hun fad tavs nogle Sjeblikke 
og ſagde fan: 

„De ſpiller ſmukt — meget bedre end jeg. Hvor 
den er dejlig, den Vals!“ ; 

Der blev bragt Lys, og hun var atter den livlige 
og lyſtige Milina. i 
5 Som jeg havde lovet, talte jeg de folgende Dage 
jevnligt til hende om hendes Forlovede. Hun horte gierne 
Pan luig, uden Spor af Forlegenhed ſom uden Spor af 
Begeſſtring. Kun en Dag, da hun fortalte mig et 
modigt Trek af Max, kom der Liv i heude, og hendes 
Ojne tindrede; men det var den Forlovedes retmeesſige 
Stolthed og ikke den Forelſkedes henrykte Glæde. 

Hun paa ſin Side talte til mig om Stephanie, og 
naar vi kom ind paa det Emne, kunde vi uceſten blive 
ved at pasſtare i det Uendelige. Milina brændte af Be⸗ 
gierlighed efter at leere min Kjævefte at kjende, og vi 
lagde de ſkianneſte Planer af Verden om, Hvordan. vi 
ſkulde modes, naar vi Begge var blevet gifte. For hende 
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ſelb betød JEgteffabet et virkſomt, bevæget Li ejſer 
langt udenfor den gamle Herregaards e ee e 
endelig ogfaa Sorg over at ſkulle forlade Tante Frederikte, 
ſom horte ſmilende paa vore Samtaler, og ſom un og 
da om Aftenen blundede ind i fin ſtore Læneftol Sac 
dempede vi uvilkaarligt Stemmen for ikke at forſt 155 
den kicere gamle Tantes Spvns, og det kan gierne 55 
at Tonen, hvori vi talte, derved blev en Ubetydelighed 
mere inderlig. Men det var Noget, font forſt ſenere falde 
mig ind, da jeg var kommet tik at tenke nærmere over 


det Altſammen. 
(Sluttes). 


Vaa Magtens Tinde. 
II. 


Lejſeren af Kineſiens Land. — En Livvagt aa 

Prindſers Skolegang. — De ſtakkels F 

Vilhelm paa Rejſe. — En keiſerlig Jerubanevogn. — Napoleon I 

i det daglige Liv. — Haus Kjærlighedseventyr og Moral. — Paa 
Thronen. — Et underſkudt Barn. — Beſcandig Skueſpiller. 
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Det gaar maaſte de ærede Læfere 1 ren 
Kineſiens Lund, ſom det er 9106 19 5 1 91 
ikke har vidſt ſtort Mere om ham, end ak han fkal væve 
ven obermaade mægtig Mand“. Lidt klogere bliver man 
altid af en Artikel i Hong⸗Kong'er Bladet Daily Press, 
og da det ſkal være nyttigt at forøge Folks Visdom, 
lader jeg ſtrar min nye Kundſkab gaa videre. Man 
man da vide, at det himmelſke Riges Majeſtcet er 
noget ner meſt interesſant, naar han ſover. Saa be⸗ 
vogtes han nemlig af 24 — Tjeneſtepiger, hvoraf de 8 
ſidder paa hans Leje, medens de 16 andre har Plads ved 
Fodenden. Disſe ulykſalige Fireogtyve har man paa det 
Strengeſte forbudt at nyſe, hofte, ſpytte eller overhovedet pan 
nogenſomhelſt Maade at forſtyrre Regentens Sovn. Han 
maa kun vaagne af fig ſelv, og hver eneſte Bevegelſe, 
han fan gjør, naar han er ifærd med at ſlaa Øjnene 
op, meldes af den tjenftgjøvende Gilding ved Haandklap 
for det rørte Hof. Kl. 3 om Morgeuen vardiges han 
derefter at modtage ſine Miniſtre, der har indfundet ſig 
præcis Kl. 2; men ialfald Miniſtreue finder ſom ſagt 
Keiſeren mindre interesſant i hans vaagne end i hans ſovende 
Tilſtand, uavnlig da paa de Dage, hvor der fkal for⸗ 
handles om militære Sporgsmaal: thi faa maa de blive 
i Paladſet til Kl. 6 om Eftermiddagen, medens de ellers 
har Pet til at flippe Kl. 4. De ſtakkels Miniſtre! de faar 
hverken Lov at ſpiſe hjemme eller at tage ud i Viſit, 
ſaa man kan ſe, at ialfald i Kina kan det undertiden 
falde en Smule beſperligt at befinde fig „paa Magtens 
Tinde“. 

Endnu verre farue er dog de keiſerlige Prindſers 
Skolekammerater; af alle Hederspoſter i Verden ſynes 
den: at gaa i Skole med en kineſiſk Prinds — at være den 
mindſt attraaveerdige. For det Forſte ſkal der ſtilles om 
Morgenen Kl. 3 til to Timer Kineſiſk hos hin højhelige 
Lærer, fon alene har Net til at føre en faa ærværdig 
Titel ſom Shih-fü, og ſom nyder det guddommelige For⸗ 
trin, at han ikke behøver at gan fin ſornenime Elev 
imede til Doren. Her overføres nu Prindſen, medens 
hans otte Skolekammerater (der gaar under det ſkjanne 
Navn a-ha-chu) ſpendte lytter til. Og det med god 
Grund: thi hvis Hs. Højhed ikke kan fin Lektie — og 
Sligt ſkal, beſynderligt nok, jevnligt kunne hende netop 
de allermeſt Ophojede, — faa bringer den tjenftgjørende 
Gilding Riſet. Af dette Ris faar dernceſt de 8 Ulykke⸗ 
lige alle de Strips, ſom Prindſen ſkulde havt; at ſtraffe 
ſelve Kejſerens Barn anſes nemlig ſom Regel for at være 
Noget, ſom end ikke en Shih-fü tor tillade ſig. Ganſke 
viſt modtager de otte ⸗ha-ha-cluser ogſaa Ros, ja endog 
Belonninger, naar Prindſen har været faa naadig at 
kunne fin Ting pan Fingrene; men Alt i Alt mener 
man dog, at de gjør ikke færligt friſtende Forretninger, og at 
de ved Aarets Slutninng har lagt et betydeligt Overfkud 
op af Strimer og lignende Vidnesbyrd om prindſelig 
Ligegyldighed for den ædle Videnſkab. ) 

Foruden i Kineſiſk underviſes der i Mandſchuriſk og 
Mongolſk, men af Lerrere, der kun fører den beſtedne Titel 
Ne-fu, hvilket man jo nok kan føre ikke (yder nær faa fint. 
Fremdeles gives der Konverſationstimer i forſtjellige Sprog 
og Dialekter, og der ſcegtes, gymnaſticeres ſaut ſlydes 
med Bue til Fods og til Heſt under Direktion af en 
endnu ſimplere Slags Pedagoger, ſom da ogſaa bærer et 
fan beſkedeut Navn ſom an-ta. Saaledes gaar Dagen 
for de ſmaa Kineſere, der kan være glade ved, at de 
idetmindſte kommer tidligt i Seng: thi hvis Hs. Hojhed 
har været lungnem alle Timerne iglennem, vil man viſt let 
lunne ſoreſtille fig, at enkelte kjodſulde Dele af deres 
Legemer maa trænge til en Smule Fred. Men ak! vil 
disſe edle Legemsdele idetmindſte om Hatten kunne finde 
uyg Hvile? Sæt blot, at Prindſen neſte Dag igjen er 
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noget uoplagt, hvilke Nedſler venter ikke i 
ftaftelg W fler venter da ikke Hver en 
En begejftret Tydfler har udarbejdet et Kort over 
— alle de Rejſer, ſom Kejſer Vilhelm har foretaget i 
1879, og han oplyſer uu den ſtudſende Verden om, at 
Hs. Majeſtæt i bemeldte Aar har tilbagelagt 8630 
Kilometre eller 1163 Mil. „Det er mer end en 
Femtedel af Jordens Omkreds!“ udbryder den hen: 
rykte Underſaat i hellig Beundring. Naar man imidlertid 
fan hører, hvorledes Kejſeren rejſer, tænter maaſke En 
og Anden ved fig ſelv, at under de Forhold kan det 
endda lade fig overkomme at gjøre Femtedelen af en Tur 
Jorden rundt. 
or det Forſte kjores der altid med Extratog; og 
jeg har netop for nylig ſet et andet Sted, at de tydſke 
Exprestog ſkyder en Fart af godt og vel 10 Mili Timen 
(Opholdet ved Stationerne iberegnet). Dernæft er der 
naturligvis et ſtateligt Folge med, Geheimekaucelli, Adju— 
tanter, Tjenerſkab oſv., fan Hs. Majeſtcet ikke let vil 
kuune komme til at favne Selffab. Den keſſerlige Vogu 
indbefatter fremdeles en Salon en Herkekupé, en Sove⸗ 
fupé og et Toilette⸗Verelſe. Fra Perrouen kommer man 
gjennem en ſtor Flojdor ind i Salonen, hvis Vægge er 
betrukne med lyſeblaat Damaſk, medens Loftet ſkjules af 
ſtribet Rips, og Gulvet af et Velourtceppe. Under Vin⸗ 
duerne ſtaar pan hver Side en Sofa ſamt Læneftole; 
mellem Sofaerne er der et Bord med to faſtſkruede Olie⸗ 
lamper, og fer dobbeltarmede Verggekandelabrer i Forbin⸗ 
delſe med en Gasſol i Loftet ſorger yderligere for Belys⸗ 
ningen, — Fra Salonen træder man ind i Sovekupsen, 
hvor man til Venſtre ſer en Feltſeng, til Højre et graat 
Ahorntres Skrivebord, betrukket med morkegraat Klæde 
og prydet med Solvlyſeſtager, Solvblekhus ete. Toilette⸗ 
værelfet endelig har et Toilettebord og et ovalt Spejl, 
Herrekupéen Veggeſkabe, med Gedeſkind betrukne Lene⸗ 
ſtole o. L. Fra Salonvognen kan Kejſeren ved et elek⸗ 
triſt Ringeapparat gjeblikkelig tilfalde Adjutanter eller 
Kammertjenere. Ikke fandt, naar de kunde have det 
faa behageligt paa Rejſe, vilde en Menge Menneſker 
ſikkert ønjfe, at de aldrig behøvede at være hiemme. 


* 

Fra Mom. de Remuſats Memoirer hidſetter jeg 
endnu nogle Smaatræf om Napoleon J. — Skjondt han 
var modig pan Valpladſen, nærede han den latterligſte 
Augſt, ſaaſnart han blev blot i mindſte Maade upasſelig; 
han var da i den Grad utaalmodig, at hans Lege 
hyppigt vidſte hverken ud eller ind. De temmelig jevnlige 
Anfald af Mavekrampe, ſom hau led af, og ſom fik Luft 
i Opkaſtninger, indgod ham ſtadig en gruelig Frygt for, 
at han var forgivet; han forlangte faa heftigt Brekmidler, 
ſom Doktoren ikke turde give ham, da de vilde have ſor⸗ 
vævet Ondet. J fin Paakladning var han til daglig 
Brug meget ſkjodeslos; men ellers var hau ſeerdeles venlig 
af ſig, tog tidt Bade (ogſaa tidt om Natten) og overoſte 
hele fin Perſon med vældige Masſer Eau de Cologne. 
Ligeledes var han yderſt bange for — at lade fig barbere 
() og vifte fig heurykt, da han endelig fik leert at rage 
fig ſelb. Over fin Husholdning forte han ſtrengt Regu⸗ 
ſtab; Budgettet over, hvad der maatte bruges, var ſtadig 
Gjenſtand for hans indtreugende Underſogelſer, og han 
holdt beſtemt paa, at de faſtſatte Summer ikke overſkredes. 
Haus faſte Indtægter beløb fig til — 35½ Million 
Franes; Üdgifterne til det kejſerlige Hus var font Regel 
16 Millioner og aldrig over 20 Millioner. 

Det blev i den ſorrige Artikel antydet, at han ikke 
lagde megen Vegt pan at fore et blot nogenlunde ſedeligt 
Liv. Hans Kjerlighedsevenlyr vilde kunne fylde en 
ſtatelig Bog; betegnende for hans Karakter er det, at 
han tilſidſt gjorde — fin Kone til Medvider i dem, og 
endnu mere beteguende maa det vel kaldes, at han tog 
en Dame, ſom hans Stedſon var forelſket i, fra denne, 
ja at han vifte fin Adoptivdatter (bemeldte Stedſous 
ſenere Gemalinde) „en kompromitterende Naade“! Men 
denne „ſtore“ Mand forlangte nu engang, at alle andre 
Menneſker kun maatte være hans viljeloſe Redſkaber; 
det ſorekom ham at være det Selvjølgeligfte af Verden, 
om de for haus Skyld overtraadte et hvilketſomhelſt af 
rens og Pligtens Bud, ſaaledes ſom Fru de Remuſat 
af egen Erfaring kan bevidne. Da hun bl. A. ikke vilde 
indlade fig paa at være Napoleons Spion, ſtraffedes 
hendes „Mangel paa Hengivenhed“ med en temmelig lang⸗ 
varig Unaade. Forøvrigt tildelte han Kvinderne kun den 
Opgave at flæde fig faa pragtſuldt ſom muligt og at 
tilbede eller offre fig for ham. Han var frygtelig angſt 
for, at de ſkulde fua Indflydelſe over ham, og han 
ſtraffede hyppigt de Stakler, der havde vakt en om end 
flygtig, fan dog i Ojeblikket noget ſtaerkere Forelſkelſe 
hos ham, med den brutaleſte Hævn. 


J det daglige Liv var Napoleon overhovedet mare barft | 


— 
se 
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end venlig, For at bringe Folk tilat glemme, at hau var 
en Lykkeridder, gleuindforle han det ſtiveſte Hofceremouicl, 
man kunde ønjfe fig, og vaagede ſkinſyg over dets mindſte 
Beſtemmelſer; men ſamtidigt gav hans ſoldatermersſige 
Utaalmodighed det en hojſt beſynderlig Tone af militcer 
Diſciptin. Saadau hapde han engang ved det bayerſke 
Hof overværet en Ceremonj, ſom havde tiltalt ham i hoj 
Grad: Kongeparret havde der ſiddet højt paa Thronen 
og havde ladet hele Hoffet marſchere forbi med under⸗ 
dauige Buk og Nejninger. Ligeſaa ſnart Napoleon altſaa 
kom hjem, efterabede han den Hiſtorie. J Begyndelſen 
var han ogſaa meget ſtolt over Skueſpillet; men tilſidſt 
kjedede det ham, han vilde ned fra Thronen, og kun med 
Nod og neppe fik man ham til at blive ſiddende, medens 
Reſten af dem, der var tilſagt for at viſe deres Wr⸗ 
bodighed gjennem Forvriduinger af Kroppen, blev jaget 
forbi i fuld Galop. Er det ikke et hojſt karakteriſtifk 
Træf for Manden? 

Man veed, at Napoleon blev halvvejs tvunget til at 
lade ſig kirkeligt vie til Kejſerinde Joſephine. Da han 
abſolnt vilde have en Son paa Thronen efter ſig, ſogte han 
at faa fin Lege til at gan ind paa og til at bevidne: at 
en Dreng, ſom ganſke viſt Napoleon var Fader, men font 
Joſephine ikke var Moder til, var kommet til Verden 
ſom Kejſerindens Barn! Keiſerinden (Joſephine) havde 
han faaet til at ſamtykke i Planen, men Lægen vægrede 
fig og betroede, i Forbigagende bemerket, ſenere Fru de 
Remuſat Hiſtorien. Den kirkelige Vielſe kom, ſom ſagt, 
omſider i Staud. Napoleon var ved den Lejlighed ifort 
„en prægtig Dragt af rødt, med Guld rigt broderet 
Flojl, et hvidt Sfærf og en fort, med Guldbier overſanet 
Kappe. Haus Hat var foran opfreuipet med en Diamant⸗ 
Agraf og prydet med vajende hvide Fjer. Over Bryſtet 
bar han Areslegioneus ſtore Baand; for han traadte 
ind i Kirken, tog han desuden Kejſerkappen om fig, der 
dog med fit tunge Hermelin ſyntes at trykke hans lille 
Perſon ned. Paa Hovedet bar hau en ſimpel Lavrbær- 
krands“ (), hvilken han foran Alteret ombyttede med 
Kejſerkronen, ſom han egenheendigt paaſatte fig. — Som 
man ſer: beſtandig eu Skueſpiller, der endnu i Kirken 
bevarer al den Forfeengelighed, man ellers tror kun at 
kunne paapege paa de Brædder, der betyder Verden. 

Argus. 


Billedtexter. 

Sport paa de franſke Heder. Naar man rejſer pan Jeru⸗ 
banen fra Bordeaux til Bayonne, pasſerer mau et umaadelig 
ſtort Sletteland, font frembyder hojſt merkelige Landſkabsformer. 
Det var tidligere et ſtort Vilduis, dels ſandet, dels opfyldt af 
Moſer, afbrudte af talrige ſtorre og mindre Sger. Men un 
er en ſtor Del af disſe Hede⸗Strakninger, ſom fører Navnet 
les landes, blevet opdyrket; ſtore Grauſkove bedekker den 
fattigſte Del af Jordbunden, medens man paa de af Naturen 
mere begunſtigede Steder fer Ege⸗ og Kaſtanietrcer, Grœsgange 
og Vinhaver, Bondergaarde og Landsbyer. Den veſtlige Del 
henimod Atlanterhavets Kyſt er derimod ſtadig meget vild, og 
her er Jegeren altid ſikker pan at treffe Overflod af Vildt, — 
Suepper og Vildcender, Haver og Agerhous. — Hedebefolkuingen 
og da ſeerligt Kvcghyrderne har fra gammel Tid vænuet fig 
til at gaa paa Stylter, hvorved de lettere kan pasſere over 
Moſegrund og Marſkland og vade gjennem Smaaſoerne. Selv 
nu, hvor der er foregaaet fan mange Forandringer, har de ikke 
opgivet deres Stylter, og naar man gaar paa Jagt i denne Egn, 
efterligner man gjerne Befolkningen. Jegeren bærer ligeledes 
en lang Stav med en Jernkrog for Enden, hvormed hau kau 
tage det Vildt op, ſom han far fældet. 

Slaget ved Taparnen. Som Leſerne vil vide af Dag⸗ 
bladene, har Chili pan den ene Side og Peru og Bolivia paa 
den anden Side i længere Tid ligget i Haarene paa hinanden. 
Otte Maaneder omtrent fulgte begge Here det af en berømt 
romerſt Feltherre givne Exempel med at nole, men tilſidſt kom 
det da til Kamp, ner ved Taparaca (eller Tarapaca, hvad det 
nu hedder). Fergtuingen var meget heftig, og de Forenede RE 
nok Prygl. Det Merkeligſte var ellers, at dieſe edle Krigs⸗ 
førende ganſke ikke holdt af at ſlaas pan moderne Vis; efterat 
man havde løsnet et Par Skud, ſtyrtede man fra begge Lejre 
los pan hinanden med Kniven, ſom enhver Soldat bærer i 
Bæltet, og med Kappen rullet ſom et Slags Skjold omtving 
veuſtre Arm. Kort fagt, Slaget blev til et almindeligt Slags⸗ 
maal med Knive, hvor flere Tuſinde blev dels ſaarede, dels 
dræbte, og hvor Chilenſerne vifte fig ſom de meſt Drevne. Men 
man kan forovrigt ikke tro ſynderligt paa Krigseſterremingerne: 
thi lyves der allerede ftærtt i ſtige Tilfælde i Epropa, lader det 
dog til, at Tilbojeligheden til at farve” VBulletinerne vozer, efter⸗ 
haanden ſom man kommer længere og lengere bort herfra. 

Eu Udflugt til Ny-Jeelands vurme Soer. Den omt lie 
Spregion ligger omtrent i lige lang Afſtand fra den ſſore 
Taupoſo og Overflodighedsbugten, og hele Diſtriktet rundt om 
didſe Søer er et Bælte af hede Kilder, Svovlkilder og Dund⸗ 
vulkaner. Deu markeligſte Del af Soregionen er Rotdmahaun 
eller den varme Sø med deus kogende Kilder og kiſelholdige 
Terrasſer. Her ligger tillige Tarala, en umaadelig ſtor kogende 
Kjedel ved Søens nordoſtlige Side. Vandek, der fra Værten 
[lyder ned i Søen, har aſſat et kiſelholdigt Bundfald i en Rete 
Terrasſer, ſom er af ren hvid Farve, hvorimod en lignende 
Terrasſe paa deu ſydveſtlige Side af Spen er purpurred. 
Billederne er tagne paa en Udflugt, ſom et lille Selſtab foretog 
til disſe Steder. Pag det ſorſte Billede drager Karavauen 
nok fon muntert afſted med ſin Veiviſer, en Maork, bag efter 
ſig. Rejſen git forſt gieunem havelignende Land, hvor Vimeſten 
og Thetraet var de vigtigſte Fremteninger. Sag lom man tit 
en ſtor Moſe, og her havde man tvende Uheld. Forſt lob Poſt⸗ 
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isgangen paa Donauen i de første Dage af Januar 1880. (se s. 147). 


heſten ſin Vej, og derpaa blev eu af de bedſte Heſte ſtikkende 
i Moſen, indml det lykkedes en af Maorierne at befri den. Da 
man jaa ſkulde pasſere en Flod, ſalte hele Selffabet fig i en 
Kano, hvorimod Hunde og Heſte ſvommede bagefter. Taravera 
beſtrives ſom den meſt maleriſte af alle disſe Søer, omgiven 
af Hoje, overſtiygget af ſtjonne Skove og begrendſet mod 
Tit af blaanende Bjerge. Her ſes Selſkabet lejret en ſmuk 
Maaneſkinsnat; der er lavet Senge til Damerne i Sandet, 
hvorimod Maud og Hunde lejrer ſig om Baalet. Det folgende 
Billede fremſtiller de hede Kilder. Maorierne gjor ſig tilgode 
med Bade, Andre har lejret fig paa Hug rundt om Baalet, 
medens en af Herrerne flæber afſted med en uhyre Vandmelon. 
Paa det ſidſte Billede ſes eu bred Strom, Hvis Bredder er 
bedatkede med Har, Kaalpalmer ſamt Ferſkentreer. 


Sundt paa Jorden. 

— J Paris opdukker den nye og originale Mode: at 
Damerne ogſaa bærer Muffe til Selſkabstoiletter. Bed alle 
den ſenere Tids ſlorre Feſlligheder fane man en Mængde ſmaa 
hvide Kniplingsmuffer med Blomſterbuketter, ja endog til ned⸗ 
ringede Kjoler bæres den Slags rode, lyſeblaa eller hvide At⸗ 
laſtes Muffer med hvide Kniplinger og Blomſter, — undertiden 
befæjtede ſom en Lomme til Kjolen, men ogſaa løft i Haanden. 


— — Odderfeind er meget beugt hiaar, navnlig Skind af Ss⸗ 
Oddere, der er ſilkehaaret, plydsagkigt, meget dyrt og meget 


vanſkeligt: bliver det gjennemblodt af Regn, maa det forſigtigt 


tores med bløde Tørklæder og førft derefter henges op, ellers 
odelcegges det. Vi giver. denne Notits for deres Skyld, ſom 
kan have Nytte af den. i 

— Naar Haaret klippes hyppigt, produceres "der om Dagen 
fra 0,13 til 0,38 Gram Sfæg= og Hovedhaar, ältſaa gjennem⸗ 
ſnitligt 0,20 Gram. Denne Haarenes Verxt ſvarer til Alderen 
mellem 18 og 26 Aar, medens der mellem det 32te og 4öde 
Aar kun produceres 0,1 Gram om Dagen. Med flørre Legems⸗ 
Vægt ſynes en ringere Haarproduktion at være forbunden; dog 
faldt ved de hidtil underſogte Perſoner den ſtarre Legemsvergt 
altid ſammen med højere Alder. Om Sommeren er Haarproduk⸗ 
tionen ſtorre end om Vinteren (medens det Omvendte er Til⸗ 
fældet hos Dyrene); og at den endelig fremmes ved hyppig Klip⸗ 
ning, er jo en gammel Erfaringsſctning. 

Forrespondance. 


M. G, Nykjobinz, Deres Piet am Vinteren egner sig ikke UL at 
trykkes. 


2 Ned. henleder gjentagende Opmærksomheden paa: at Digte 


og saadanne mindie Bidrag, hvoraf der let kan tages en Alskrift, ikkr 
tilbagesendes. Kgesom Svar pas. Spuresmaal om dores Optagelse kun 
gives Zjennem Korrepondanceruhriklten her J Rladet.“ 
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Theatrene. 


For Haaret 


Søndag d. I. Februar Kl. 7 opføres:! erklæres af Lægerne det bedste 
Det Kgl. Theater: Et Dukke- Middel at være: 


; | 
5 Kaptajn Grants Born. | Burre Rod Pomade 
! 


Forbi omtr. Kl. 10%. brugt i Forbindelse med 


Folketheatret : Burre Rod Spiritug, 


Le: narda. ; 
Alle Fem! Forli omtr. Kl. 10.|, 5 b 

2 idet disse Midler styrke og bevare 
Advis. Haarviexten, grundig udrydde Skjel, 
samt holde Haarbunden sund og 
frisk, i 
Faas med Brugsanvisning Ro- 

sengaarden 9. IL. Bruun, 

forh. Apotheker, 

| 
| 
i 


Skjøndt The i den senere Tid 
er steen betydelig 1 Prisen, ser 
jeg mig dog istand til endnu en Tid 
ut levere mins ærede Kunder den 
meget bekjendte Smaa Blandings- 


The a 150 fl. pr. Pd. 


Christen Christensen, 
Kiobmagergade 49, 
Mendes i forsvarlig FEinbal- 
lse øver hole Landet. 


Gratis-franko afsender jeg 
til enhvor Lysthaver vig- 
tige og interessante Med- 
delelser om 
anariefugle. 


R. Maschke, 


St. Andreasberg im Harz. 


7 
Fuldstendige 
i Udstyr for aptade Bern. 
Hsteru. 50, I. Sal. L. W. Hougaard. 

ige ved Filestrade. 3 


V. Haderup, 
i Læge, spec.: Tandlæge. 


| Tordenskjoldsgade Il, 2den Sal. 


Billederns fm Wilh, Pacht Institut. 


7 


gjennem Vinduer og Døre: for- 
hindros aldeles-ved Anvendelse 
af Patent-Cylindre, som sælges 
og besgrges paasatte ved Paul 
D. Lange, St. Kjøbmagergade 9, 
Stuen over Gaarden. 


Lufttræk | 


— 2 — 
Dre 


Junkie allene euhwer guyg 
mon ogsna allo aske og i Særdoleshed 
allo Familtefædre kan det ikke noksom 
unbefales at anskaffe den iht illustrerede 
Bog; „Dr. Airy's Naturlæge- 
mefhode.““ — Do deri indeholdto 
arøvede lægevidenskabelige Baad hava 
Tusindor at takke for Opmanelsen oller 
.Gjenerholdelsen af doros Sundhed, — - 

. Botto/fortraffelige, fornilo Lidende zu- 
rule Vrork orholdesi detdanskoSprog 
for 1 Kr. 20 Oro (i, Frimærker ollor mod 
Efterkrav) sanvoj frallorr W. Jacobson, 
Nörrevold 27, Kf8benhnvnsom og direkte 
fra Micbter”s Forlags-Anstalt i Lelpzlg, 
fra hvilken sidsto ogsaa pan Forlinngonde 
orholdos ot 112 Sider stort , Udteg 

doraf gratis og franko tilsondt, 


* 


IHovedkommissionwr: Jacob Erslev. 


ELEGANTE. SKILTE 


kunne erholdes 1 R. Bræcks Skilte fabrik, Nørrevold 62. Vinduesskilte 
til Loutiker, af dobbelt fransk Glas, med ægte forgyldte Bogstaver 


i forgyldt og lakeret Ramme fra 8 Kr. Skilte af Træ, Blik eller Zink 


fra 3 Kr. Dørplader med Speilglas med N averet i 1d 
ha ö Rr. 62, Nørrevold 62. 8 favn graveret i ægte Gu 


'Læreanstalt for unge Damer 


under Ledelse af 
Lohe, BI o n S. 
„. 28 Marienplatz Koln (Cologne). 
7 Undervisningsfagene ere: - Læsning, Skrivning, Grammatik, Hi- 
2 2 9 18 Regning, Littoraturhistorie, Fysik, Naturhistorie, 
1 ejder, Tegning, Sang, Dans, Gymnastik, fremmode Sprog og 
Angagende nermore Oplysninger bedes man honvende sig til 
Baronesse von Geyr, Koln (Cologne). i 
Hr. Schnepper, Borgermester, 
Hr. Bigge, Direktor for Gymnasiet. 


Nutiden. 


Premier udleveres mod Indsendols itteri 
Prien 8 af Postk 
Dre til Emballage og Porto, ö a kues ene 


? Hoffensberg & Traps Etubl. 


Udgivere: Hoffensberg &. Trap. 


Red. Vilhelm Møller og Richard Kaufmann. 


Jules Simon. 


— 


* 
N utidens“ sidste Nr. 
indeholdt, som man erin- 
drer, en interessant Skil 
dring af Julos Favre; idag 
bringer Bladet hans Por- 
træt — sammen med Bille. 
det af en Mand, hvem 
Favre kaldte Yen, oghvem 
der maaske endnu er for- 
beholdt en meget betyde- 
lig Fremtid. I de heftige 
Debatter, som Ferrys Un- 
dervisningsloyv har frem- 
kaldt, har Jules Simon 
været Regeringens anse- 
teste og farligste Mod- 
stander. De konservative 
Misfornøjede har til en 
vis Grad flokket sig om 
ham, og dersom det fran- 
ske Folks Stemning af en 
eller anden Grund skulde 
"slaa om i Højreretning, 
vilde han være selvskre- 
ven til Minister. Pariser- 
Bladene har da ogsaajevn- 
ligt nævnt ham som Gré- 
vys højre Haand i det 
Tilfælde, at Gråvy en skjøn 
Dag blev træt af at glide 
længer mod Venstre; ja 
der er endog dem, som 
har fablet om, at 


| Nr. 177. 
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, 
W 
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Jules Favre. 
Se Nr 176, Side 146. 


hans Drømme gik 


mod et endnu 


højere Maal, nem- 


lig mod selve Vær- 


dighoden som Re- 


publikens Præsi- 


dent. 


Det er iutet 


Under, at Simon 


tager saa megen 
Del i og nyder 
saa stor Avtoritet 
under Behandlin- 
gen af- Undervis- 
ningslove,; thi han 
har selv i lang 
Tid, fra han var 
et Par og tyve 
Aar gammel, vir- 
"ket som Lærer og 
Professor. Ja end- 
og da Statskupet 
1851 forjog ham, 
Republikanerou, 
fra hans Embede, 
"gav han ikke Slip 
paa sin Lærer- 
virksomhed, men 
holdt i Belgien 
en lang Række 
populære filosofi- 
sko Foredrag. Det 
"er, som man og- 
sud kan se det af 
hans Skrifter, sta- 
dig den populære 
Filosofi (efter 
Cousins Skole), 
han fortrinsvis be- 
skæftigersig med; 
han medbringer 
til sine Arbejder 
ikke stor Edna: 
litet, men et klart 
Blik og en bety- 
delig Fremstil- 
lingsovne, såa det 
er en TForngjelse 
-at høre og læse 
ham. Netop for 


Getsemane. 


Abonnementspris: 2 


[| 


Kr. 50 Øre pr. Kvartal. 


Gratis Præmiefordeling af Farvetryksbilleder. 


Jules Simon. 
Folt 31 Dechr. 18114 


75 
es 


Ilustrationsproro af Volrath Vogts » Det hellige Lande, P. T. Mallings Forlag, Kristiania 1879. (Se S 159) 


nplig har han udgivet et 


nyt Skrift, som tilsigter 
at oplyse Skolebørn om 
deres forhaanden værende 
og tilkommende Pligter 
mod Staten eller Sam- 
fundet, — en ligesaa nyt- 
tig som velskrevet ng let 
forstaaelig lille Bog. 
Som Politiker debute- 
rede han 1848—49 i den 
konstituerende Forsam- 
ling, var derpaa. under 
Kejserdømmet. fjernet fra 
det politiske Liv, men 
valgtes endelig 1863 og 
1869 med et umaadelig 
stort Stemmeantal ind 1 
det lovgivende Kammer. 
Sidste Gang fik han endog 
omtrent 100,000 Stemmer. 
— et Vidnesbyrd om den 
Tillid og Respekt. man 
nærede for ham. Hau ret- 
færdiggjorde den viste 
Ære ved sine talentfulde 
Bidrag til Behandlinger 
ikke blot af politiske 
Spørgsmaal (Presse- og 
Kommunalfrihed f. EX.) 
og Undervisningssporgs- 
mnal, men ogsaa af G Ku- 
nomiske Sporgsmaul og 
da navnlig af Arbejder- 
Sporgsmanl. Hans For- 
svar for Frihundelen og 
den franske Han- 
delsilaade vakte i 
sin Tid ikke min- 
dre Opsigt end 
haus ivrige Be- 
stræbelser for at 
forbedre navnlig 
de kvindelige Ar- 
bejileres Stilling. 
Til Fordel for 
disse har han da 
ogsaa skrevet en 
interessant og 
varmt falt Bog, 
VoOnvritre, som 
man altid vil læse 
med Udbytte. 
Som hekjendt 
huvde Jules Si- 
mon Plads 1 den 
nationale For- 
svarsregering, 
der dannede sig 
efter Kejserdom- 
mets Fald, og var, 
dels underden og 
dels efter at Na- 
tionalforsamlin- 
gen var truadt 
sammen, Ender- 
visningsminister 
indtil 1878. Te 
Aur efter valgtes 
han til livsvarig 
Senator, og det 
er i denne Stil- 
ling, han nu i 
modeser Fremti- 
den og maaske 
hanber paa Mag- 
ten. Hans noget 
vel smidige Ka- 
ruͤkter vil dog 
maaske blive bun 
en slem Anstods- 
sten; thi de altfor 
Kløgtige cuder, 
som man veed, 
gjerne med at 
blive narrede. 


— —2— — — SYST Sr ze ds - 


Den melankolfke Vals. 
SMovelleffitfe af Scary Grébille. (Avtoriſeret Overſcttelſe). 
(Srnttctn. 


— 


Tiden gik imidlertid, og inden jeg fane mig for, havde 
jag lun en Uge tilbage at være i paa Gaarden. Milina 
og jeg havde til Heſt giennemſtreffet nerſten hele Omegnen; 
bun dar en uforfærdet, men meget beſkeden Nytterſke, og 
paa det Talent hos hende fatte Max, havde hun fortalt 
mig, færlig Pris.. .. En ſmuk Morgenſtund veudte vi 
blandt Andet tilbage fra et af de langſt bortliggende 


Biergpasſe: vore ndmattede Heſte gik i Skridtgang ved 


Siden af hinanden. 

„Siig mig, Fetter,“ ſpurgte hun pludſelig tanke⸗ 
fuldt, „hvordan opdagede De egenlig, at De var forelſket 
i Stephanie?“ 

Det var et noget ubehageligt Sporgsmaal; thi af 
hele den Maade, hvorpaa det blev fremiſat, var det klart, 
at hun niere onſkede at gjøre fig Rede for fine egne 
Folelſer end at trænge ind til, hvad der laa til Grund 
for min Kjærlighed til min Brud. Jeg beteenkte mig 
et Ojeblik, men fortalte hende faa ganfke ligefrem, hvordan 
Alt var gaaet til ligefra den Dag, da jeg traf Stephanie 
oploſt i Grand ude under det ſtore Appelfintræ paa 
Terrasſen, hvor hun ſad og ſogte at fæje gjennem Taarer 
den ſidſte Sang af Jocelyn 

Min lille Kuſine horte opmerkſomt paa mig. 

„Naa — og Stephanie,“ ſpurgte hun ſaa videre, 
„holder hun un af Dem, ſom jeg holder af Max?“ 

Det Sporgsmaal var endnu ubehageligere end det 
forrige: Hvordan ſkulde jeg vel kunne ſammenligne min 
Bruds Kjerlighed med det Barne⸗Venſkab, ſom Milina 
ffjænfede fin Tilkommende?! Men paa den anden Side 
var jeg angſt for at vælfe hos hende Bevidſtheden om, 
hvilken umaadelig moralſk Forffjel der var mellem hende 
og Stephanie. Jeg tog da det Parti at fvare undvigende. 

„Kjcere Kuſine,“ ſagde jeg, „for at De fkulde 
kunne dømme derom, maatte Deres Kjærlighed have havt 
ligeſaa mange Hindringer at kempe imod, ſom min For⸗ 
lovedes og min har havt. Men Vorherre fri og bevare 
Dem for nogenſinde at maakte gjore den Slags Erfa⸗ 
ringer!“ tilføjede jeg og rakte hende Haanden. Hun 
trykkede den heftigt, gav faa forſt min og ſtrax derefter 
fin egen Heſt et Rap med Pidſken over Halſen, — og 
et Par Minuter efter foer vi leende omkap hen ad den 
jevne Vej, ſom forte op til Herregaarden. 

Om Aftenen kom Maanen op omtrent Klokken Otte. 
Milina og jeg ſtod ſammen henne i den ſtore Vindues⸗ 
fordybning, hvis gverſte Stykke ſtjultes bag et naturligt 
Fletværk, font dannedes af en Vinranke og en hvid Roſe, 
der flyngede fig op ad Muren udenfor. Fra Haven 
ſtrommede ind til os al den gjennemtrengende Duft, 
ſom er Jan ejendommelig for Efteraarets Blomſter. Tante 
Frederikke havde allerede ſiddet en Times Tid og blundet 
i ſin magelige Læneftol. 

Milina ſtod et Djeblik ſom i Tanker; ſaa ſagde 
hun pludſelig: 

„Aa, Fetter, ſpil den Vals for mig, ſom jeg holder 
faa meget af.“ 

Jeg gik hen og lukkede Klaveret op, og langſomt, 
af hele min Sjæl (thi alle mine Tanker var i det Sje⸗ 
blik hos min fraværende Brud) ſpillede jeg den melan⸗ 
kolſke Vals. 

Da jeg havde ſpillet den til Ende, vendte jeg mig 
om mod Vinduet. Milina ſtod ret op, fuldt belyſt af 
Maanens Straaler; de tykke brune Lokker dannede en 
Namme om hendes Barncanſigt, font i det jeblik for⸗ 
klaredes af en ukjendt, neſten himmelſk Lykke. Hun var 
meget ſmuk, ſom hun ſtod der, og jeg vovede ikke at 
forſtyrre hende med et eneſte Ord; thi jeg folte inſtinkt⸗ 
mesſigt, at der foregik noget Nyt og Ukjendt i hendes 
Sind. Det var hende, ſom brød Tavsheden. Hun lagde 
Haanden paa min Arm, og ubeſkriveligt blødt og gauſke 
ſagte ſagde hun: 

» Sætter Stanislavs, ... jeg elſker Dem!“ 

Hun ſagde det naturligt og ligefrem, uden Spor af 
Undſeelſe, ſom en Fugl kviddrer fin Song. Det var 
det halvt barnlige Üdtryk for en naturlig Folelſe, — 
hvorfor ſkulde hun vel ſkjule den? Hun var altfor naiv 
og altfor uſktyldig, til at det kunde falde hende ind at 
holde den hemmelig eller endog blot at rodme over den. 
Jeg derimod var ſom lynſlaaet. Ikke et Sekund var 
det faldet mig ind at vente Sligt; og kan De forovrig 
tænfe Dem en mere idiotiſk Situation end en retſkaffen 
Mands, ſom modtager en ſaadan Erklering under ſaadanne 
Norhold. . . . De forſte Ord, der kom over mine Leber, var: 

„Og Max?!“ 

Det flotte Navn traf det ſtakkels Baru lige i 
Djertet. Jeg hapde været gruſom af Tankelgshed; derſom 


Nutiden. 


jeg blot havde brugt min Forſtand en lille bitte Smule, 
kunde jeg have frembragt det ſamme Reſultat og dog have 
forſlaanet hende for et fan haardt Stod. Men, hvad 
ſtkal man ſige? Jeg var kun tyve Aar og havde ſaare 
. . . ſaare ringe Erfaring. 

Laugſomt traf hun Haanden til fig igjen, medens 
to ſtore Taarer trillede ned over hendes Kinder, der var 
blevet ganſke blege. Hun var ſmukkere ſaadau end nogen⸗ 
finde for, .. . og et Sekund følte jeg mig uſikker pan 
mig ſelb. Min Medlidenhed og den oprigtige Hengivenhed, 
ſom hun havde indgydt mig, tog Magten over mig, 
jeg var rort .. . og lige pan Nippet til at ſige en Dumhed. 
Til alt Held kom jeg til at huſke paa Maz's ſidſte Ord, 
og mit hæderlige Jeg fif atter Overtaget. Men under 
dette Sjebliks Kamp ſtirrede Milina paa mig ligeſom 
for rigtigt at indprente fig hvert af mine Træf; ſaa⸗ 
ſnart jeg ſage op, gik hun ud af Stuen, uden at ſige 
et Ord. 

Tante Frederikke vaaguede. Det var ſilde, — jeg 
foregav, at jeg var træt, og ſkyndte mig at træffe mig 
tilbage. De kan nok tænfe Dem, al jeg ſov ikke meget 
den Nat. Jeg havde kun en eneſte klar Tanke: at jeg 
maatte bort, bort for enhver Pris, og hvad fan end 
Tante Frederikke ſagde til det; jeg ſtyldte Milina at 
befri hende fra den Pine, ſom det maatte være hende at 
gjenfe mig. Men da Morgenen brød frem, havde jeg 
endnu ingen Udvej fundet til at flippe ud af Forlegen⸗ 
heden. Endelig, i ſidſte Sjeblik, faldt det mig yderſt 
belejligt ind, at Stephanie havde bedt mig bringe hende 
nogle Juveler med fra Wien, og at jeg havd: glemt at 
faa kjobt dem. Det Paaſkud tog fig faa nogenlunde 
rimeligt ud, — jeg greb det med begge Hænder, 

Da jeg traadte ind i Spiſeſtuen, var kun Tante 
Frederikke derinde. Det undrede mig ikke. Jeg ſkyndte 
mig at udvikle for hende den foregivne Nodvendighed, 
ſom tvang mig til at afbryde mit Beſog paa Gaarden. 

„Herregud, — hvor Milina vil blive forknyt!“ 
ſagde den ſkikkelige Gamle, „hun havde un vænnet fig 
ſaadan til at være ſammen med Dem! ... Ja jeg, kjcere 
Barn, faar Dem ikte mer at fe; naar min Niece er 
blevet gift, har jeg jo Intet mer at gjøre her i Verden. 
Vorherre være med Dem og Deres Kone!“ 

Hun lod Milina kalde ind, for at hun kunde ſige 
Farvel til mig, og min lille Kuſine kom ſtran. Nod i 
Hovedet og med nedſlagne Øjne rakte hun mig fin Barne⸗ 
haand, ſom jeg kysſede med en Broders Omhed, — og 
faa ſkyndte jeg mig at komme afſted, thi jeg følte mig, 
oprigtigt talt, hojſt ilde tilpas. 

Da jeg ſvingede ud af Alléen, bøjede jeg mig ud 
af Kaleſchevognen for at kaſte et ſidſte Blik paa Herre⸗ 
gaarden, og jeg fane da Milinas ſmukke Hoved oppe i 
et Vindue paa forſte Sal. Solen forgyldte hendes Lokker, 
ſom Morgenvinden havde bragt en Smule i Uorden. 
Tante Frederikke flod ved Siden af hende. De tilbinkede 
mig Begge et ſidſte Farvel, — i det neſte Sjeblik havde 
Egetræerne ſtjult dem for mine Blikke. 

Og fjorten Dage efter begyndte de Hvedebrodsdage 
for Stephanie og mig, ſom nu har varet otte Aar, og 
ſom jeg haaber endnu er langt fra at væve endte. — —“ 

— „Sage De aldrig Milina ſiden?“ ſpurgte jeg 
med levende Interesſe. 

Stanislavs ſmilte. „Hpor De er uysgjerrig!“ 
ſagde han; „jo ... jeg fane hende igjen, tre Aar efter, 
og jeg ſkal ogſaa fortelle Dem, Hvordan det gik til. 
Min Kone og jeg lan i Baden. Saa en Aften, da vi 
gaar og ſpadſerer i Haveanleœgene, hører jeg pludſelig en 
velbekjendt Stemme kalde paa mig; jeg vender mig om: 
det er Max, med en nydelig ung Kone under Armen. 
Lige i forſte Sjeblik kunde jeg ikke kjende Milina igjen; 
hun var vovet, var blevet mere flank — fort ſagt, 
iſtedetfor det Barn, jeg for tre Aar ſiden havde forladt, 
traf jeg un en Dame. Hun hilſte en lille Smule genert 
paa mig, men hendes Generthed fortog fig hurtigt, 

Medens fan vore unge Koner ſtiftede Bekjendtſkab, 
tog Max mig under Armen. 

„Ja kan Du tænke Dig,“ ſagde hau, „Tante 
Frederikkte og den lille Djcvleunge til Milina holdt 
mig paa Pinebenken hele to Aar til!“ 

„Hvad for noget ... to Aar til?“ ſpurgte jeg 
forundret. 

„Ja faa min Sandten! vi hav fun vævet gift et 
Aar; Milina fil mig til at ſluge det Uhyre af en Pille 
ved at give mig den ind i ganffe ſmaa Doſiser. Naa 
forreſten — un er jeg ſelv meget glad ved det: hun var 
lovligt ung dengang til at være faa tidt ene, ſom hun 
desværre paa Grund af mine Tieneſteauliggender maa 
være, Og desuden bøde Tante Frederikke for halvandet 
Aar ſiden, — det er mig en Trøft, at hun da fif Lov til 
at beholde fin lille Fjæledægge hos fig lige til fin Dod.“ 

„Og er Du. . lyktelig un?“ ſpurgte jeg. 

„Ja, fan lyklelig, ſom et Menneſke kan være,” 


Imidlertid var vi naaet hen til Damerne, ſom fad 
og pasſtarede pan en Beeuk. Et Muſikkorps, ſom ſkjultes 
for os af et ſtort Buſkads, begyndte at ſpille den melan⸗ 
folfte Vals, ſom juft for nylig var blevet" udſat 
for Orkeſter. Uvilkaarligt fane jeg hen paa Milina, og 
vore Blikke mødtes. Hun havde Taarer i Øjnene; der 
lagde fig en Rodme over hendes Kinder, hun ſmilte og 
tog ſin Mands Arm, .. og vi ſpadſerede videre, 

Den næfte Morgen kom jeg over til min Fætter, 
og traf Frn von Hilderſtein ved Klaveret; hun ſad og 
ſpillede den omtalte Vals. Da hun fik Oje paa mig, 
neeſten foer hun op fra Inſtrumentet og blev ſtagende ube⸗ 
vegelig. 

Jeg blev ſaa temmelig beſtyrtet, meget mer end 
hun; en Dame har jo altid Fordelen pan fin Side i den 
Slags Siluationer. Å 

„Saa De har ikke glemt den?“ ſagde jeg, og 
traadte hen til Klaveret og gav mig til at blade i 
Noderne. 

Det var en Dumhed af mig, og desveerre ovenikjobet 
en meget kejtet Dumhed. 

Men jeg tror, min Kuſine folte Medlidenhed med 
mig for dens Skyld; thi hun rakte mig Haanden og ſagde 
med et fortryllende Smil: 4 

„Nej, Fetter, jeg har altid holdt meget af Chopin.“ 
Saa fane hun hen til Siden og tilføjede roligt: „og og⸗ 
fan af brave Menneſker.“ 

Max kom ind, og ſenere blev der aldrig mere kalt 
hverken om Valſen eller om mit Beføg paa Herregaarden; 
hver Gang han vilde til at ſnakke derom, ledte hans 
Kone Samtalen hen paa noget Andet. At det let kunde 
lẽykkes hende, var endda ikke fan ſcert; for aldrig har jeg 
ſet et Menneſke være mere forhexet, end min kjeere Fetter 
e 

„Ja, det vil ſige, naar man regner Dem ſelv fra!“ 
indſkjod jeg leende; thi Stanislavs' Beundring for fin 
Kone var blevet et rent Mundheeld blandt os. 

„Nej om Forladelſe!“ proteſterede han; „jeg elſker 
og agter Stephanie, men jeg lader mig ſandelig ikke 
træffe om ved Neſen af hende. Max derimod har ilke 
Spor af Vilje mere, haus Kone kan vende og dreje ham, 
ganffe ſom hun har Lyft til.“ 

„Gjor hun da Noget, der er uffjont eller uſomme⸗ 
ligt?“ ſpurgte jeg. i 

„Nej paa ingen mulig Maade; hun lever udmærfet 
ſmukt med fin Mand og har faamænd endog flere Gange 
forhindret ham fra at begaa Dumheder.“ 

„Ja er det ikke det, jeg ſiger, Alt ſker til det Bedſte 
i denne den bedſte af alle optenkelige Verdener!“ udbrød 
jeg, og vejfte mig. „Naa men — det beviſer nu da 
forreſten ikke, at De ikke havde gjort Nogetſomhelſt for: 
at vælfe Kjcrlighed hos Milina. Det var det, jeg lige 
ſtrax fremheevede, kjcere Ven: ect uvilkaarligt Tonefald, 
en Opmeerkſomhed, ſom De ſelv ikke tenkte over og der⸗ 
for fandt triviel, men ſom hun lagde Vegt paa, eller 
maaſke ogſaa et beundrende Blik, ſom hun havde opfanget 
i Flugten, — ſaadan en Bagatel var tilſtrekkelig til at 
ſremkalde i hendes unge og uſkyldige Hjerte en Omhed, 
ſom De hyerken kunde eller vilde giengjcelde.“ : 

Stanislavs ſparede, og der var ingen Udſigt til, 
at Diſputen ſkulde fan Ende for det Førfte. ... 

Men ſaa kom Børnene ſtyrtende ind i Stuen: „J 
ffal ind at drikke The!“ raabte de i Munden pan 
hverandre. et 


Af en danfk Embedsmands Erin- 
dringer. 


n af de ſidſte Dage i Januar døde fhv. Juſtitsraad 
og Herredsfoged M. F. Blaunfeldt, pan det Neermeſte 
81 Aar gammel. Siden han i 1864 paa en ubeſkrive⸗ 
ligt brutal Maade var blevet fordrevet af Tydſkerne fra 
fit Embede, havde han levet her i Kjøbenhavn veeſenligſt 
ſysſelſat med litercere Arbejder, hvoraf enkelte en kort 
Stund vakte Opmeerrkſomhed og derefter ſank hen i Glemſel. 
Men „glemte Arbejder er jo nye.“ Og nu, da den 
gamle Mands Dad et flygtigt Sjeblik atter har bragt 
haus Navn i Folkemunde, vil det maaſke Tønne ſig at 
tage idetmindſte et af disſe Arbejder frem, ſiden det inde⸗ 
holder fan meget Interesſant og fan meget Læverigt. 
Lad os altſaa fe lidt pan hans „Minder fra Sonder⸗ 
jylland.“ 

Blauufeldt fødtes i Aabenraa d. 26. April 1799. 
Faderen, ſom var Handſkemager, ejede endog hele for 
„Vaaningshuſe“ . men den iffe juſt faatallige Familie 
(der var i Virkeligheden 13 Barn) raadede dog kun over 
et eneſte Verelſe ſamt Kjokken og Spifckammer, fan 
man kan forſtaa, at forſkjellige „Alkover“ maatte træde 
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hjælpende til og fkaffe blandt Audet il Nattelei 
Forovrig ſtemte disſe beſkedne Forholl 110 db Bude 
Tarvelighed og ſparſommelige Husholdning ef ens 
regnedes kjobenhavnſk Bomuldstoj endun til Bybefoll⸗ 
ningens Luxusgjenſtaude, ved de velſtagende Bor era il 5 
„Asſembleer“ paa Gjeeſtgivergaarden e 101 
endnu kun med „The og Kager," og de ſaakaldte h (ftenfte 
Vogue var endog flænge efter en Forrettighed for 0 SM 
Kjobmend. Meſt karakteriſtifk for Tiden er m ng 
Belysningen. Et hjemmelavet Spedelys maatte tif 5 
Å 2472 i ilfreds⸗ 
ſtille en hel Families Krav, forſaavidt ſom man d ik 
tog til Takke med en aaben Blitlampe, der han Re 
Jernkjcede ned fra Loftsbjælfen, og i hvis Tud min 
' id man 
lagde en Bægge — enten af Bomuldsgarn eller af Marv 
af Moſegres, — ſom ſtrakte fig ud i Lampens Beh 5 
* . 9 hold⸗ 
ning af Olie. Kun i de fornemme" Huſe fane m 
to Speedelys (naar der var Selſkab: to Formelys) 1 17 
pan Bordet. Hvilken Forſkjel er der ikke mellem un 
og da! Og hvor beſynderligt lyder det fan ſamtidigt ikke 
naar man horer, at i hine Tider, da en Pige fit 6— 12. 
en Karl indtil 20 Rdlr. om Aaret, kunde Tyendet iffe 
blot beſtride Omkoſtninger til. Bekledning, men o fg £ 
å 5 ' glaa : 
Lobet af nogle Aar ſamle ſig en Seng og nogle Udſtyrs⸗ 
gjenſtande eller underſtotte trængende Forældre! 
| Bogen har ikke faa flanende Trek af Datidens dels 
solide, dels ynkelige Forhold. Over det usle Kommuni⸗ 
kationsveeſen, den forſomte Agerdyrkning og, fremfor Alt, 
over den fortvivlede Skoleundervisning kaſtes der uhygge⸗ 
ligt klare Streiflys; det var jo Tider, hvor Skolelcrere 
ik Lon i „Middagsmad pan Omgang i Sognet,” og 
hvor bl. A. én Stakkel bogſtaveligt en Vinter igjennem 
havde fanet Ærter og Fleck til Middag Hver eneſte Dag, 
fordi denne Koſt var Bønderne den billigſte. Men det 
var ogſaa den Tid, hvor Børnene holdtes til Arbejde! 
Fra ſit ottende til ſit femtende Aar maatte f. Ex. Blaun⸗ 
feldt ikke blot gan ſtadig i Skole og desuden tage 
Del i Privattimer, nej han maatte ogſaa ſpole for fin 
Moder, om Vinteren ſye flere Hundrede Boldte af Leder⸗ 
affald, forfcerdige Handſker, ſamle Brendſel i Skoven, 
ledſage i Hoſten Moderen paa hendes lange Udflugter 
for at fælge Hoſthandſker, og endelig tjene Penge dels 
ved at asſiſtere med at ſkrive Kjeerlighedsbreve for Byens 
Tjeneſtepiger og dels ved at afſkrive Theaterplakater. Da han 
faa var blevet konfirmeret og kom pan Herredskontoret, fatte 
han fig da ogſaa fan grundigt og hurtigt ind i Forretnin⸗ 
gerne, at disſe ſnart neſten felt overlodes ham; og bag⸗ 
efter, i en forholdsvis ſen Alder, kunde han pludſelig 
kaſte fig over Studeringer og virkelig opnaa den juridiſke 
Examen, ſom aabnede ham Vejen til hele hans ſenere 
Livsvirkſomhed. Vor Tid — eller rettere mange Forældre 
t vor Tid — ſynes altfor ofte at glemme, at Grenene 
ſkal tidligt røges, og at de, ſom ſkal blive dygtige Arbejdere 
paa et hvilketſomhelſt af Livets Omraader, maa begynde at 
arbejde ſom Barn. Disſe Forældre burde i ledige Timer 
leſe atter og atter, hvad Blaunfeldt i fin Alderdom ſiger 
om fin Barndomstid og on Den, ſom gav hin Tid dens 
Bræg: „Det er i bette Tidsafſnit af mit Liv,“ ſkriver 
han, „at Grundvolden blev lagt til den Viljeſtyrke og 
Üdholdenhed, ſom jeg i den modnere Alder har kunnet 
glæde mig ved, og jeg mindes min ſtrenge Fader med 
Taknemlighed, fordi han ſtadig holdt mig til Arbejde, 
og det undertiden i en Grad, faa jeg var ner ved at 
ſegne under Byrden.“ — Nuvel, lad andre Foreldre 
ſitkre fig paa ſamme Maade deres Borns Taknemlighed, 
idet de tillige ſikkrer Børnenes egen Lykke; thi, ſom B. 
ogſaa minder om, Flid og Arbejde har altid været og 
vil altid vedblive at være Tykkens Moder. 

J Slesvig, hvis lærde Skole det da fem⸗ ſexogtyve⸗ 
garige unge Menneſke beſogte fra 1824— 26, havde For⸗ 
ngjelſesſyge, Luxus og Forfcengelighed fuldſtendig jaget 
den gammeldags Najſomhed og Tarvelighed pan Flugt. 
Der var „Hof“ paa Slottet Gottorp. Blandt dettes 
Medlemmer ſogte den hoje Embedsſtand ſine Forbilleder, 
de velhavende Borgere valgte atter deres blandt Embeds⸗ 
mændene, og ſaaledes ſivede Luxus og Forngjelſesſyge 
langſomt, men ſikkert ned til Befolkningens underſte Lag. 
Efterabelſesdriften har været Kilden til meget Stort og 
Godt, men desværre ogſaa til meget Slet og Sorgeligt; 
her i Sonderjylland bidrog den fremfor Alt til „at fremme 
det tydſke Sprogs Brug.“ De tydſktalende Embedsmænd 
var toneangivende, og lidt efter lidt lævte faa førft de 
velftaaende Kobmandsfamilier, derefter iglen Haandverkerne 
eke, at tude med de Ulve, font de var iblandt. Blaunfeldt 
horte en Dag en norreiydſk Pige, der havde tjent to Aar 
i en lydſktalende danſk Familie, ſige til en Tieneſtepige, 
ſom pan Flensborgs Gade tiltalte hende paa Dauſk: 
„Gott, Trine, Du ſprekſt däniſch, ich habe dat däniſche 
lange vergeten, dat ift fo gemeien!“ „Det er ligeſom et 
fort Udtog af Forlydſkuingens Hiſtorie 1 Sonderjylland. 
Men ganſke viſt kan man allerede af Bogen her ſe til 
ſtrakkeligt, at den dauſke Regjering ſtadig ved ukloge 


Foranſtaltniuger yderligere gav denne for vor S 
ſtebneſvangre Bev i . e faa 
elle 15 alder ægelfe det ene ordenlige Skub fremad 
iz 1 fra Foraaret 1826 til Eſteraaret 1828 til⸗ 
bragtes i Kiel. Blandt en Del af Studenterne her 
kappedez dengang den ftørfte Duellant med den ſtorſte 
Svirebroder om Hederspladſen. Man floges for et godt 
Ord, og Netfaerdighedens Haandheevere var meget villige 
til at [uffe Øjnene i for disſe lopſtridige, ofte livsfarlige 
Optojer. Ved Drikkegilderne var Gulvet belagt med et 
tykt Lag Straa, for at det kunde optage de i Aftenens 
Lob Betvungne; og mau vil gierne tro, at „Halvdelen 
af Selſkabet omſider i en halvt bevidſtlos Tilſtand“ be⸗ 
fandt fig paa dette Straa, naar man hører, at Folk, 
der paa tre Aftentimer havde kunnet drikke 30 Sejdel 
Ol, af den Grund nod Berammelſe ved ſamtlige lydſke 
Univerſiteter. Studenterne var Dandſebodernes Kunder 
og de mistenkelige Fruentimmeres og Tjeneſtepigernes 
opvartende Kavalerer; de ſnakkede højt i Theatret, og en 
Aften under Foreſtillingen afffjøb en af dem en Piſtol 
og ſaarede en i en Loge ſiddende Tilſkuer, ſom havde 
nægtet at duellere mid ham. Disſe Smaatrek kan give 
et Begreb om, hvilken Raahed og Mangel paa Sands 
for ædlere Nydelſer der paa den Tid delvis karakteriſerede 
Univerſitetslivet i Kiel. Forfatteren mener, at „Del⸗ 
tagelſen i de krigeriſke Bedrifter (1813 og 15) ikke havde 
været uden ſkadelig Indflydelſe paa Ungdommens mo⸗ 
ralſkfe Sands og Seeder“, og heri har han utvivlſomt 
Net; thi Krigene gjør altid ikke „Folket“, men en Del 
af det brutalt. Brutaliteten kom da ogſaa frem i de 
hemmelige Studenterforeninger, der i de Aar dannedes, 
forſaavidt ſom Medlemmerne i flere af disſe havde ſvoret 
en højere Forening af Ældre ubetinget Lydighed, endog 
indtil Snigmord. Man fer, at for lidt over et halvt 
Hundrede Aar ſiden var man i Tydſkland lige i Ner⸗ 
heden af den politiſke „Nihilisme,“ ſom aldeles tilſvarende 
Aarſager og Forhold i vore Dage har avlet i Rusland. 
Selvfølgelig holdt en fan energiſk, virkelighedstro 
og til ſundt og ſtrengt Arbejde „dresſeret“ Natur ſom 
Blaunfeldts fig fjern ſaavel fra Skandalerne ſom fra 
Sammienroltelſerne; Launen derfor beſtod i, at han alt i 
Oktober 1828 kunde tage Examen. Den folgende Maaned 
giftede han ſig. Det er betegnende for ham, at han 
havde lovet fin Kjcereſte, at hun kun ſkulde komme til 
at vente ſex Aar, — og at han holdt fit Løfte paa en 
Prik; men det er næften endnu mere betegnende, at han 
d. 24. Novbr. talte med fin Svigermoders Veerge om 
Brylluppet og fejrede det — Dagen efter. Den Slags 
reſolute Folk har Livet altid god Brug for, mien navnlig 
da i bevægede Tider. Og det var bevegede Tider, han 
gik imode, da han nu nedſatte fig ſom Advokat førft i 
Slesvig, fan (fordreven derfra af en lumpen Bagvadſkelſe) 
i Aabenraa og endelig i Flensborg. Her ſtod det ſlesvig⸗ 
holſtenſke og det danſke Parti ſkarpeſt imod hinanden, og 
det er interesſant — ak, kun altfor ſorgeligt interesſant! 
— at folge Fremſtillingen ſaavel af den danſke Regerings 
blinde Optræden ſom af den Naahed, Hvortil Slesvig⸗ 
holſteinernes Patriotisme udartede. Navnlig da af den ſidſt⸗ 
nævnte; thi ogſaa de ſtore offenlige Begivenheder faar 
forſt den rette Farve, naar de ſes ligeſom legemliggjorte 
i Privatfolks Færd. Blaunfeldt blev hurtigt en af den 
danſke Sags meſt fremtrædende Stotter. Herved miſtede 
han ikke blot en ſtor og vigtig Del af ſine Kunder, 
udfatte fig for at blive offenligt inſulteret oſv.; nej han 
blev endog gjort til Gjenſtand for de modbydeligſte Over⸗ 
fald, font da der en Aftenſtund blev ſlynget Sten (for⸗ 
mentlig af en tydſk Advokat!) ind gjennem hans Vinduer, 
eller da hans Modſtandere engang føgte at vælte hans 
Vogn, hvorpaa han havde bande fin Kone og en fremmed 
Dame. „Jeg har flere Gange,“ ſtriver han, „med mine 
egne Øjne ſet Mænd af de dannede Klasſer, f. Ex. 
Lærere ved den latinſke Skole og Advokater, paa offenlig 
Gade rokke Tunge ad og ſpytte efter anſete danfkſindede 
Kjøbmænd i Flensborg, og jeg har ſet meget anſete Damer 
tilſyneladende faa Kvalme og med ynkelig, neſten kvalt 
Stemme udftøde Ordet „Luft“, naar de gik forbi en be⸗ 
kjendt danſkſindet Mand.“ Det er en Trøft, at han tor 
tilføje, at han aldrig har været Vidne til flige gemene 
Dreugeſtreger fra den danſke Befolknings Side. 
Tydſkernes indeklemte Arrighed exploderede, Oprøret 
brod ud, og Blaunfeldt blev arreſteret. Man kan i hans 
Bog leeſe Beſkrivelſen af dette Fangenſkab, der Alt i Alt 
og for Udenforſtaaende narmeſt har et komiſk Stjær 
ober ſig. Det Stortaleri, hvormed ſaadanne By-Kom⸗ 
mandanter ſom en Murermeſter etc. behandlede „den 
vigtige Statsfange“ (for hvem Bevogterne naturligvis 
ſkulde „indeſtaa med deres Liv“) rimer fortræffeligt ſammen 
med, at man tilſidſt (od ham reiſe til Kjøbenhavn, eller 
med, at „Statsfangen“ f. Ex. undervejs ſage en drabelig 
Borgervcebning opmarſchere i gule Lederknebuxer, hvide 
Strømper, Sko med Soloſpœnder, rod Beſt og fang 


gran Stortroje: ſaadan fkulde den formentlig und og ſlaa 

det ganffe Danmark ſonder og ſammen. — Interesfant 
er ogſaa Skildringen af Forholdene i Sønderjylland fra 
Efteraaret 49, da Blaunfeldt forſt virkede ſom Redaktor 
i Flensborg og derefter ſom Herredsfoged i Hütten og 
Hohn Herreder. Man vil i det Hele taget, naar man 
onſker at høre en vel underrettet Mands Dom om For⸗ 
holdene paa hine Steder, iſcer da om Sprog⸗ og Rets⸗ 
forholdene, gjøre vel i at the til disſe „Minder“ af en 
født Sonderſyde, ſom forſt i Skolen havde lært at ſkrive 
Danſk, og ſom dog horte Danmark til med Liv og Sjæl. 
Men her, hvor vi nærmeft holder os til Mandens egen 
Hiſtorie, maa vi nøjes med endnu at berøre Afflutningen 
af hans Virkſomhed ſom Embedsmand, det vil ſige De- 
givenhederne 1864. 

Den 2. Febr. havde Preusſerne forgjcves ſogt at 
tage Midſundeſtillingen, og da Angrebet mislykfedes, „ble 
de arrige.“ En Hoker der paa Egnen bildte dem ind, 
at Blaunfeldt havde tjent den danſke Her font Spion, 
og Folgen var, at den 64aarige Embedsmand (hvis 
Bolig ovenikjobet laa et Par Hundrede Skridt ſyd for 
de ſdſke Forpoſter!) blev om Aftenen flæbt ud af fit 
Hus og maatte tilbringe Natten i Ene og Regu pan 
aaben Mark, ſkjondt Vagtlokalet faa lige tet ved. Den 
folgende Dag transporteredes han faa til Fods, i Dynd 
til op over Anklerne og uden at der undtes ham den 
ringeſte Vederkvegelſe, frem og tilbage over Markerne, 
hvorefter man fod ham tilbringe Natten pan et Straa⸗ 
feje, men dog (lader det til) endelig gav ham Noget at 
ſpiſe. Neſte Dag igjen kom han op at kjgre — paa 
Fjclebunden af en Hoſtvogn, indtil han ſyd for Eckern⸗ 
forde maatte ſtaa af og blev bunden med en Strikke, 
ſom gik om Ryggen og ſammenſnorede begge Arme. J 
hver Ende af Strikken holdt en bereden Dragon, og ſaa⸗ 
ledes haledes han ind pan Pladſen foran Hovedkvarteret, 
hvor han en ſtiv Klolketime udſattes for en Pobelhobs 
Forhaauelſer, og hvor hans Bøn om et Glas Vand 
(ſom dog forreſten en oſterrigſk Officer bragte ham 
vakte Mengdens og Soldaternes Latter. Stadig til 
Fods og tojret paa den beſkrevne Maade mellem to 
Dragoner blev den danſke Herredsfoged fan fort de tre 
Mil til Rendsborg; ja en preusſiſk Officer var endog 
fan menneſkekjcerlig at ville have Seleknapperne paa haus 
Benkleder afſkaarne, for at Marſchen kunde gjores ham 
endnu befværligere! Paa Torvet i Rendsborg lod en 
Oberſt de eſkorterende Dragoner træffe fig lidt tilbage 
fra den af en raſende Pabelhob omgivne Maud, for at 
Damerne fra Vinduerne kunde komme til at ſe „den 
gamle Spion;“ man nægtede ham de førfte 10 Dage 
af hans Fangenſkab ſaavel Drikke- ſom Vadſkevand, og 
(od ham ſluttelig tilbringe ſyv fulde Uger pan Straa, 
uden Sengetøj eller Tæpper, men ſtadig i fine Gang⸗ 
klæder og med en Forplejning, der var fan usſel, ſom den 
vel kunde være. Senere overflyttedes han unægtelig til 
et Kriminalfcengſel i Flensborgs Arreſthus, hvor han nod 
en anſtcendig Koſt for egen Regning; men Folgen af 
hele den oprørende Behandling var dog, at han de forſte 
to Aar var faa ſpeekket og nerveſvag, at han neppe turde 
vove at gan alene pan Gaden. 

Overfor den Grav, ſom nylig er blevet kaſtet til 
efter den livstrætte Mand, flylder man, forekommer det 
os, at mindes, hvor Meget han havde lidt for fit Fedre⸗ 
land. Deres Slikkelſer, ſom forer det ſtore Ord og er 
Patrioter blot med Pen og Mund, ſtiller gjerne et ſaa⸗ 
dant Martyrdom fuldftændigt i Slygge; og dog er det 
betydeligt tungere at bære Lidelſen end at tale om den, lige⸗ 
ſom Den, der fætter fin Perſon ind pan at gjøre noget 
Godt, maaſke til Syvende og ſidſt virker baade ſteerkere 
og varigere end Den, der najes med at pradike det Gode 
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Rosenknoppen. 


Rosenknop, vil snart Du lukke 
Bægret op for dine lade? 

vil Du vidne, at, trods Livets 
tunge Smerter, Roser trives ? 


Dine skjønne Blade rølmer, 
tillidsfuldt de Øjet møder, 
Haabets Farve de hesidder; 
Haab og Glæde Du har inde. 


Kosenknop, Du kjære, lie, 
aldrig Du for mig maa visge, 
naar Du tavs dit Hoved bøjer, 
glædeløst mit Liv jeg lever, 


Skjønneste blaudt alle Skønne, 
vt Symbol paa hjiærlighaden, — 
Du har vækket i lait Tad 
Følelser, som aldrig visner, 


venne 
reren 
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Fkr, Clara Coreys Kamp med en Bjørn i Nærheden af Readme. 
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Det ſtorſte Hotel i Verden. 


Har De nogenſinde været i Berlin? Naa ikle, — ja 
lad os fan prøve at komme til en Slags Foreſtilling om 
Lokaliteterne derovre blot ved Beſkrivelſer og Sammen⸗ 
ligninger. Teeuk Dem Oſtergade lobende ſom en neeſten 
ſnorlige Gade giennem hele Kjobenhavn, lige ſra Jern⸗ 
bauegaarden til Enden af Nyhavn: tæve Dem Gothers⸗ 
gade, Vingaardsſtrede oſv. lobende, ſtadig ſnorlige, para⸗ 
lellt med denne Oſtergade; og tenk Dem endelig alle disſe 
Gader, men da navnlig Oſtergade, overſkaaret hver Sjeblik 
af et ligeſaa paralellt lobende og ligeſaa ſnorlige Sæt Gader, 
altſaa af den forlængede og rettede Kjobmagergade, Pileſtrede, 
Kloſterſtreede etc. De faar paa den Maade et Billede 
beſtagende af en Meengde uregelmesſige Firkanter, et 
Slags Skakbredt, hvor Felterne har forſkjellig Storrelſe 
og er ſnart noget for lauge, ſnart noget for høje. Nuvel, 
ſdadant et Skakbreedt danner Hovedpartiet af Berlin; 
dets Oſtergade hedder „Große Friedrichsſtraſſe“, dets 
ſnorlige og forlængede Kloſterſtrede og Skoubogade f. Ex. 
hedder henholdsvis Dorothea- og Georgsſtraſſe. ] 

Lad os blive i dette Kvarter af Byen, og gjør 
endnu engang, for at De kan være helt med, et lille 
Tankeexperiment. Teenk Dem Skonbogade (ſom vi altſaa 
pan Berlinſk falder Georgsſtrasſe) fortſat ſnorlige i Knabro⸗ 
jtræde, og tænk Dem Kloſterſtrde (ſom nu hedder 
Dorolheaſtraſſe) forkſat lige lukt med Badſtueſtreede. Daa 
Pladſen mellem Skoubogade og Gammeltorv ſer De ſaa 
Berlins nye ſtore Banegaard, „Centralbahnhof“, rejſe 
fig; og pan Pladſen ligeoverfor, mellem Skoubogade og 
Kloſterſtrede, bygger man paa et vældigt Hotel, „Central⸗ 
hotel“. Det er Hertil, vi ønffer at fore Læferne, til 
Dette efter al Rimelighed Verdens ſtorſte og nyeſte Gjeeſt⸗ 
giveri, font indtager et Fladerum af næften 9000 Kvadrat⸗ 
metre. Man erindre, at en Meter er noget over 1 ¼ 
Alen, og en Tønde Lande 12000 Kvadratalen. 

En Del af den Plads, hvor man uu bygger Hotellet, 
har ikke fan Danſke ſet ſom den berømte „Stadtpark“. 
Den, ſom f. Ex. for en fire, fem Aar ſiden kom til Berlin, 
fik hurtigt ſine Øjne overmattede af vældige Plakater og 
Avertisſementer om bemeldte Park, hvor jeg tror 22,000 
Gasblus hver Aften udbredte deres magiſke Glands. Det 
var virkelig et interesſant Etablisſement, ſom den ſaa⸗ 
kaldte „Gadeanlcegger“, Hr. Geber, havde fremtryllet her, 
— Noget i Smag med „Sommerlyſt“, med Træer, 
Blomſter, indhegnede Plœuer, Statuer oſv., men for 
Storſteparten af Terrcnets Vedkommende højt oppe over⸗ 
delket med Glastag og hiſt og her udſtyret med hemme⸗ 
lighedsfulde Grotter, hvor kunſtige Vandfald ſtyrtede ned 
og un og da belyſtes af ſkiftende kulorte Blus. J Bag⸗ 
grunden ſaas en vældig Orkeſterkribune, hvor under mit 
Beſog det ſenere fra Tivoli vel bekjendte Dameorkeſter 
gav Koucert; man kau ikke foreſtille fig, hvor disſe ſpil⸗ 
lende Damer tog fig fortræffeligt ud i den hvidmalede, 
forgyldte og ſteerkt dekorerede Tribunes Indfatning ſamt 
belyſt af det blendende Gaslys. Ned gjennem Haven 
ſad ved ſirlige Smaaborde talrige Beſogende af begge 
Stjon, og i de brede Gange, der overalt kantedes af ſmaa 
meelkehvide Gaskupler, bevægede fig desuden mangfoldige 
Spadſerende. Der var ikke fuldt fan livligt og fremfor 
Alt ikke ſaa friſkt ſom i vort Tivoli; men Etablisſementet 
var dog bande et og flere Beſog værd og overtraf langt 
den forroſte indeklemte og indknebne „Krolls Garten“, font 
ligger et lille Stykke udenfor Berlins Hovedaare⸗ Parti, 
og ſom ellers er det vigtigſte Samlingsſted for baade 
Fremmede og „en Del“ af de Indfodte. 

Imidlertid nærmede den ny Jernbanelinies vældige, 
ſtenſatte Viadukt ſig mer og mere Parken, og endelig 
faldt den nærliggende hidtidige „Cirkus Renz“ ſom et 
Offer for den paatænfte Bauegaard. Det blev Vinter, 
Parkens Gjæfter udeblev, — og en ſkjan Dag var og⸗ 
jaa ſelve Parken forſvunden. J al Stilhed havde Hr. 
Geber, i Spidſen for et Selſkab, opkjabt alle de „Stadt⸗ 
park“ omgivende Grundſtykker og Huſe i de ovenfor 
nævnte tre Gader; Træerne blev fældede, Bygningerne 
revet ned, og ban den ſaaledes ryddede Plads reiſte fig 
Grundmurene til „Centralhotel“, ſom om et Par Maaneder 
vil ſtag fir og færdigt. Dette vældige Hotel har en 
Hovedfacade paa omtrent 170 Alens Længde ud til Fried⸗ 
richsſtraſſe altſaa „paa Kjobenhavnſk“: den forlængede 
Oſtergade og to Sidefacader paa e. 130 Alens Længde 
ns til Georgs⸗ og Dorotheaſtraſſe (Skoubogade og Bad⸗ 
ſuteſtrede⸗; pan hvert Hjørne hæver fig en halvrund 
Taarnbygning med Kuppel og forgyldt Laterne. Faca⸗ 
derne er i Renaisſanceſtil og har i Stueetagen (i Flugt 
med (Baben 30 yderit elegante Butikslokaler. J forſte 
Etage er der udenfor de 88 Vinduer (ſamtlige Facader 
har 352 forgyldte Smedejerns Balkoner; hver Vindues⸗ 
bør ſlauleres af ſoniſke Marmorſojler. Oven over disſe 


lober en ægte venetianſkt Friſe i Guldmoſaik, ſom fliftevis 
fremviſer Blomſterfeſtons og Navnene paa de betydeligſte 
Byer i hele Verden. Gavlen endelig krones af en med 
Statner prydet Attik. 5 i 
Saameget om det Ydre. Lad os un begive os ind 
gienuem Hotellets Hovedindkjorſel (i Friedrichsſt.), en 
prægtig Port med tre høje Hveelvinger og korinthiſke Sojler, 
ſom gaar helt op til 2den Etage og der fortſcettes af 
vældige Karhatider. Vogne, ſom ruller ind ad Porten, 
vender ikke, men fjørev ud til en af de to Sidegader. 
Vi fætter imidlertid, at man er kommet til Fods. Strax 
i Veſtibulen finder man fan Toiletteværelfer, ja endog 
en Haktemagerbutik, for at man i en Fart kan fan fig 
pudfet og fan fin Hat ftrøget af, hvis man hurtigt vil 
ud i Byen. Eller man trænger maaſke ſteerkt til en 
Forfriſkning? Iſaafald vandrer man hverken op ad den 
prægtige Marmortrappe eller fætter fig i Elevatoren 
(Hejſeſofaen), men gaar ind i Hotellets ſtore indre Gaard, i 
hvis Midte et Springvand risler, og fra hvilken der bl. A. 
ogſaa er Adgang til de for omtalte 30 elegante Butiker, 
mellem hvis Gaardsdgre er anbragt Niſcher med Statuer 
af berømte Rejſende, lige fra Livingſtone til Stanley og 
Nordenſkjöld. Stiger den Rejſende faa op ad et Par 
Trappetrin, ſtaar han i den blomſterſmykte Sojlehal, ſom 
lober rundt om hele Gaarden, og ſom forer En enten 
til Vinter⸗ og Palmehaven eller til Spiſeſalene. Palme⸗ 
haven er, 42 Fod oppe, beſkyttet af et Glastag og inde⸗ 
ſlutter — foruden et lille Theater — 200 dekkede Bord, 
hvor man til enhver Tid i Dagnet, Dag ſaavel ſom 
Nat, kan tilfredsſtille fin Sult eller fin Tarſt. Af 
egenlige Spiſeſale er der 3 ved Siden af hinanden, til⸗ 
ſammen 90 Alen lange, umaadeligt høje og rigt dekorerede 
i Renaisſanceſtil. J den ſtorſte af dem kan der ſpiſe 
800; men ffal der være en færlig ſtor Feſt, ſcnkes 
Veeggene mellem alle tre, ens dekorerede Sale ned i 
Kjeelderen, og man faar et Kempelokale, ſom ſpotter al 
Beſkrivelſe. At der rundt omkring ligger Garderober, 
Dameværelfer, Anrettervcerelſer oſv., følger jo af fig ſelv. 
Naar man erindrer, at Centralbanegaarden (hvor 
der hverken indrettes Reſtavration eller Venteſal) ligger 
lige overfor Hotellets ene Sidefacade, kan man forſtaa, 
at det er en god Idé af Hr. Geber, at hau netop i 
denne Sidefacade (ud til Georgsſt.) aabner en Reſtavra⸗ 
tion ogſaa for „Folk fra Gaden“. J det Hele taget 
vil hin Banegaard jo blive Hotellets Et og Alt. Saa⸗ 
ſnart den ny Banelinie er færdig, vil der ved „Central⸗ 
bahnhof“ dagligt ſtandſe 100 Tog fra det Fjerne og 
400 Lokaltog! Teenk Dem, at De ev blandt et af dette 
Togs Pasſagerer, og at De iforvejen har ladet Deres 
Tøj adresſere til Centralhotellet. De gaar da ganſfke 
roligt lige fra Kupsen de Par Skridt over Gaden og 
ind i Hotellet, og naar De kommer op paa Deres Ver⸗ 
relſe, ſer De allerede ligge paa Stolen deroppe alt Deres 
Tøj: uden at De har ſagt et Ord om det, er det giennem 
en underjordiſk Tunnel blevet befordret fra Banegaarden 
over i Hotellet! Ganſke paa ſamme Maade expederes 
det fra Hotellet direkte ind i Pakvognene, naar De rejſer; 
De har ligeledes pan ſelve Hotellet loſt Billet, Hvorhen 
De fan end agter Dem, og kkal følgelig blot igjen gan de 
Par Skridt over Gaden, men denne Gang ind i Kupben. 
Ifke fandt, man kan ikke onſke fig det bekvemmere? 
Og alligevel er denne Bekvemmelighed (font forovrig en⸗ 
hver Reſſende vil vide at fætte tilborlig Pris paa) kun 
en af de mange, ſom Hotellet byder. Jeg ſkal nævne 
enkelte iblandt dem, idet jeg dog helt forbigaar de For⸗ 
dele, ſom Stedets forkreffelige Beliggenhed — nær ved 
alle Byens Seværdigheder og pan det meft befærdede 
Strøg — tilbyder. For det Forſte er der i hver Etage 
ikke blot en med Blomſter ſmykket lille Venteſalon og et 
Korreſpondance⸗Veerelſe, men tillige et Telegrafbureau og 
en Poſtexpedition! Hotellet har fremdeles fit eget Vexeler⸗ 
kontor (Firmaet Friedländer und Sommerfeld), hvor de 
Nejſende kan fan Kreditiver honorerede, fremmede Penge 
byttede etc. Det er nu de mere „officielle“ Inſtitutioner; 
en mere privat, men en ikke mindre behagelig Karakter 
har folgende Forhold. Der er i hver Etage et Anretter⸗ 
Lokale; onſker man altfan at ſpiſe paa fit Verelſe, fores 
Maden gjennem Elevator op til hint Lokale og ſerveres 
med Lethed derfra af en af Hotellets 200 faſte, paa 
Kviſten indlogerede Tjenende. Dernceſt er der i hoert 
Værelfe et Veggeſkab. Ind i dette lægger man om Af⸗ 
tenen Toj, ſom man enten vil have vadſket eller borſtet, og 
gaar fan til Sengs uden at ſige Spor af Beſked. Der 
behoves nemlig ingen: om Natten aabner vedkommende 
Karl („Hausknecht'en“) Vægffabet ude fra Gangen med 
ſin Nogle, og naar man ſtaar op, er Tøjet, borſtet eller 
vadſket, der igjen, — Det ſamme Skab, tilføjer jeg, 
tjener ogſaa ſom Mellemmand, naar man vil verkkes til 
en beſtemt Tid. Man fkriver blot Ordren paa en lille 
Tavle, ſom findes i Skabet, og ved det faſtſatte Klokkeſlet 
trykker den førnævnte tjenende Aand pan et elektriſk Ringe⸗ 


apparat, der bliver ved at kime i Eus Verelfe, indtil 
man ſelv ſtaar op og bringer det i Ro. 

Den Meddeler, hvorfra jeg har laant Oplysningerne 
om Hotellets Indretning, fremhæver endnu blandt, bets 
mange og ſtore gode Sider, at Drikkepengeſyſtemet helt 
ſtal affkaffes: der agtes indført en beſtemt Betaling pro 
Perſona („Service“), hvori alle Drikkepenge er iberegnede. 
Ligeledes hedder det, at Priſerne ikke ſkal være hojere 
end i alle andre Hoteller, Men ſelv om det nu ikke 
Altſammmen ſlaar faa lige til, ſynes Hotellet ogſaa font Bopæl, 
ſom blot og bart Logis betragtet, at tage ſig indbydende 
nok ud. For det Forſte findes der i overſte Etage Væ- 
relſer med five Senge kil meget rimelige Priſer, veeſenligſt 
beregnede paa Venner, ſom gjør Udflugter ſammen, eller 
paa ſtorre Selſkaber etc, For det Andet er der ud til 
Palmehaven en Sætte komforkable Verelſer, ſom unægtelig 
raader over en betydelig Tiltrekningskraft: ſiddende i fit 
Vindue kan man her overſkue Haven, more ſig over 
Menneſkemylderet dernede, høre paa Koncerten, ja endog 
fe Theaterforeſtillingen, naar der ſpilles paa den lille, før 
omtalte Scene. Og endelig tilbydes der de velhavende 
rejſende Familier henrivende Lejligheder, beſtagende ikke 
alene af en lille Korridor, en Salon, et Sove⸗ og et 
Toiletteverelſe, men ogſaa af en Borneſtue med Barneſeng, 
Vugge ſamt Seng til Ammen eller Barnepigen. Hvad 
kan vel Nogen onſke ſig Mere? Er man ſaa fin paa 
det, at man har Tjener med, anvifes der ham et lille 
Bærelfe lige overfor Herſkabets Lejlighed; og fra Salonen 
i denne kan Herren, uden at gan over Korridoren, falde 
Tjeneren til fig ved Hjælp af et elektrik Ringeapparat. 

Saadan er Hotellets Indretning. Nu er det vel 
ſandt, at det gaar bl. A. med ſaadant et fortrinligt ind⸗ 
rettet Hotel ſom med de klogeſte Love, der, for at kunne 
virke tilfredsſtillende, ogſaa maa anvendes klogt: Alt eller 
ialfald Meget beror pan Ledelſen. Men denne vil vel 
i verſte Fald neppe komme til at ſtaa meget under 
Gjennemſnitsmaalet, og under den Forudſcetning tor man 
med ftørfte Sindsro anbefale alle Rejſende at beſoge det 
overfor Berlins Ceutralbanegaard beliggende Centralhotel, 
— dog ſom ſagt forſt, naar det om et Par Maaneder 
bliver færdigt. M. R. 


Friſtelſen. 


En Erindring fra en ſonderjyoſk Prœſtegaard i Krigstiden 1864. 
(Jortſat.) 


Den gamle Mand var blevet ſteerkt bevæget, og der 
var næjten Højhed i hans Blik, ſom ikke undlod at gjøre 
Indtryk pan Preſten. Efter et Sjebliks Papſe greb 
han Bjærgffovs Haand og ſagde: „Hor nu, min gamle 
Ven! hvad jeg vil ſige Dem. De har indviet mig i 
Deres farlige Plau; hvorfor har De egenlig det? 
Dog vel, fordi De lægger Vægt paa min Mening og 
vil tage Henſyn dertil; ellers vilde det jo kun være Løgn 
og Snak, at De falder mig Deres „Sjeeleſorger“. De 
vilde viſt ikke have betroet mig Deres Plan, derſom De 
ikke i Deres Hjerte havde følt, at den er af en tvivlſom 
og mislig Natur. Havde De været ſikker i Deres Sag, 
var der jo ingen Grund til at gjøre mig til Medvider; 
men nu har De lagt et Anſvar paa mig; derfor kan 
jeg forlange, at De nøje ſkal overveje, hvad jeg vil ſige 
Dem. De mener, at De vil befri Deres Fædreland fra 
Nad og Jammer, men hvem kan indeſtaa Dem for 
Folgerne af Deres Gjerning? Gi maa derfor forſt være 
paa det Nene med, om det er en god Gjerning i fig 
ſelv. Men en god Gjerning kan et Suigmord aldrig 


verre, og et Snigmord er det, det ligner ikke det Mindſte 


en aaben Kamp med Bryſt imod Bryſt. De har nu 
viſt mig Deres Forberedelſer, og jeg kan ikke Andet end 
beundre den Kløgt og Omſigt, ſom De har anvendt, ja 
jeg vil indrømme Dem, at der er Sandſynlighed for, at 
Deres Plan vil lykkes; men dog heller ikke mer end 
Sandſynlighed; mange Omſteendigheder, ſom De ikke kan 
beregne, kan frelſe Deres Offre, og ſaa er det Hele et 
Attentat, der gjør vore Fjender ti Gange haardere og 
gruſommere, end de allerede er. Men fæt ogſaa, at Alt 
gaar efter Deres Beregning, hvad ſaa? Veed De, om 
Udſtukkelſen af et eller to Liv vil bringe vor retfcerdige 
Sag den mindſte Sjælp? Tror De virkelig, at vi derved 
bliver vore Fjender kvit? Begriber De ikke, at en ſaadan 
Udaad, ſom hele Evropa vil fordomme — om ilke af 
anden Grund, faa fordi vi er faa ſmaa og vore Fjender 
ſaa ſtore — vil i Verdens Øjne bringe den Net over 
paa vore Fjenders Side, ſom de nu mangler. Nu har 
de visſelig Uret, gruelig Uret baade for Gud og Menne⸗ 
ſter; vil De hjælpe til at ſkaffe dem Ret over os?“ 
— „Ret over os!“ raabte Nis Bjærgffov med hæs 
Latter. „Har da en Indbrudstyv Ret, fordi han ſaarer 
ſig paa en Rude, naar han bryder ind i et Hus? Har 


—— 
— 


en Morder Ret, fordi han rammes a . 
Kvindes Son, ſom han er i Færd e 15 
Er disſe Tyve og Mordere iffe komne herind 13 ker 1 
Navn for at haandherve den elendige kee 
i den een elendige Auguftenborgerg 
Arveret, ſom hans Fader aldrig har ejet, og ſom d 
topmaalte Forreder tilmed har givet Aſtald 990 e 
ſyrſtelige Wre og faaet betalt med klingende Mant! 90 
Hr. Paſtor! Her er ikke Tale om n m e She 
W £ ogen ſom helſt Ret 
pan vor Fjendes Side, og falder han for en dauſk Sles⸗ 
vigers Haand, fan ligger han fandelig paa ſine Gjer⸗ 
ninger; Den, ſom griber til Sværd, kal gr 
komme ved Sverd, det er Herrens hellige 0 
„Nu Tak,“ afbrød Preeſten ham, vat e d 
mig om dette Ord. Ja vel fordømmer Vorherre dem 
der griber til Sværdet for hans Rige ſom itte er f 
denne Verden og aldrig har vundet bed at udbredes 11 
Sverdes Magt. Men forſtaar De da ikke, at netop 
det ſaume Ord vender fig imod Deres Gjerning? De 
vil jo gribe til Sværd, men dertil er De ikke kaldet af 
Vorherre. De er ikte Soldat, ſaalidt ſom jeg; Ingen 
har fat Dem enten til Dommer eller til Boddel. De 
vil hævne Deres Land og Folk, men De har ſlet ingen 
Bemyndigelſe fra Folket til en ſaadan Hævnen, og Herren 
ſiger jo udtrykkeligt: Hævnen hører mig til! De 
vil værne om Deres forraadte og mishandlede Konges 
Ret, men han vilde aldrig bifalde, men tvertimod af ſit 
inderſte Hjerte fordomme Deres blodige Forſcet, huis 
han kjendte det.“ — „Bemyndigelſe fra Folket!“ raabte 
Bjeergſkov harmfuld, „jo, ſandelig, den har jeg i mit 
dauſke Bryſt. Jeg fane igaar de blodige, lemleſtede Lig 
af flere Hundrede af Folkeks bedſte Sonner, ſom Fjenden 
har myrdet uden Ret og Skjel; faa er det kun ſimpelt 
Selvforſvar, naar jeg ſom En af Folket ſoger at ſtandſe 
den Haand, der har udgydt fan meget uſkyldigt Blod og 
un ruſter ſig for at myrde mange Flere. Skulde da vor 
danſke Konge, ſom er Folkets Fader, fordsmme dem, 
der vil vove Livet for at Hjælpe ham mod disſe ugude⸗ 
lige Voldsmeend? Veed De, hvad Morten Luther 
ſiger om en Krig ſom denne? Han ſiger, at den, ſom 
forer Krig af Lyſt til fremmed Ejendom eller for at 
vinde timelig Are, er paa Vejen til Helvede; men den, 
ſom forer Krig for at forſvare ſit Land mod et ugude⸗ 
ligt Overfald, han opfylder kun ſin hellige Pligt. Den 
Forſte er af Djævelen, og ham giver Gud ingen 
Lykke, men den Anden er ftædt i Nodsfald, hvor Gud 
hjælper os.“ — „Ganſke rigtig,” ſvarede Præſten, „det er 
Luthers Ord og ſandt i alle Maader. Men da De er 
ſaa vel bevandret i Luthers Skrifter, veed De da ikke, 
hvad han udtaler i det ſamme Skrift („Skrivelſe' til 
Asſa von Kram, om Krigsfolk kunne blive ſalige“)? 
Han ſiger ſtrax i Begyndelſen, at man vel maa vide at 
ſljelne mellem Embedet og Perſonen. En Dommers 
Embede er et fortrinligt Guds⸗Embede, og en Skarpretters 
er det ikke mindre; men naar Nogen befatter ſig dermed 
uden at være bemyndiget dertil, faa er det ikke længer 
-godt og retfærdigt. "Og ſiden, hvor han taler om at 
rydde onde Tyranner af Vejen, indrømmer han, at et 
ſaadant Mord ej blot er blevet forſvaret og lovpriſt af 
Grekerne og Romerne i de gamle Dage, men ogſaa af 
Israels Folk, ſom var Guds Born. Men, ſiger han, 
for os er disſe Exempler ikke nok; vi Kriſtne har en 
ganſke anden Lov, og vi fkal heller taale Uret end gjøre 
Uret. Er Svrigheden ond, velan! fan er der jo en Gud 
til, ſom har Ild, Vand, Jern, Sten og utallige andre 
Maader at døde paa. Hvor ſnart har han ikke gjort 
det af med en Tyran! Han gjør det ogfan nok, og 
Straffen er ham neermere, end Du maaſke ſelv onſker; 
ſom Tyrannen Dionyſius beljendte, at han levede ſom 
den, over hvis Hoved henger et draget Sværd i et 
Haar, og under hvis Fødder der brænder en ſtor Ild.“ 
(Etuttez). En gammel ſonderjydſk Præft. 


J det hellige Land. 

Den norſte Forlagsboghandel har i de ſenere Aar bragt 
ikke faa ſtore og værdifulde illuſtrerede Arbejder frem; vi erin⸗ 
drev ſaaledes om Pragtudgaven af Tidemands Verker, om 
Overſcttelſerne af Stanleys og Pahers & Weyprechts Rejſer, 
af Hellwalds interessante Arbejder om Jordens Beboere og 
om Nordpolsexpeditionerne, endelig om den omfangsrige og af 
flere fremragende Videnſkabsmend forfattede illuſtrerede Verdens⸗ 
historie. Et nyt, ualmindelig grundigt og interesſaut illuſtreret 
Vork, Hr. Overlærer Volrath Vogts „Det hellige Land 
(P. T. Mallings Boghandel), foreligger un ſluttet. Skriflet, 
der er c. 800 Sider ſtort og udſtyret med omtrent 100 Billeder 
ſamt med et ypperligt Regiſter, har folgende kortfattede, men 
indholdsrige Fortale: „Paa denne Bog har jeg avbejdet 1 
femten Aar.“ J Virkeligheden finder man da ogſaa her en 
Rigdom af Oplysninger ſamlet, ſom uafbrudt fængsler Op⸗ 
mærlfomfeden, og af Hvilfe vi for vor Part forbeholder os at 
fremdrage adſtillige i en ſenere, udforligere Artikel. For idag 
hidfættev vi endun blot Forfatterens Bemærkninger til det 
Billede af Getſemaue, ſom man vil have ſet omſtagende: diaſe 


Notitſer kan da tillige tjene til at give en Foreſtilling om, hvor⸗ 


ledes Hr. Vogt behandler fit Stof. 
make ik 140 Fod fra den nordre Bro over Kedron, 
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Nutiden. 


ret i Syd for Jomfru Mari ” ; ; 1 
fom er omgiven af ring Gravs Kirke, ligger en Firkant, 


lengſtie Side er on Mur paa 8—12 Fods Holde. Murens 


< omtrent 150, og deus korteſte omtrent 100 
berg Til Dette juſt ilke flore Rum for en CR har Øetfemane 
sr. indſtrenket ſiden 1848, da Muren blev reist Agonia 
115 fünleangſten, hvor Jeſus ftred haardt med Doden, ligger 
ig eufor Muren, nemlig lige ved Indgangen til Jomfru Marias 
res SR Agonia er en Hule; i Evangelierne tales ikle 
e AED Mer at otte ærværdige Olie⸗ 
Eu 9 r Jom holder til i en Hytte i et Hj 
Wir,, 15 omleing ) Hytte i et Gjørte indenfor 
„Getſemanes Beliggenhed ſvarer til deu evaugeliſte For⸗ 
ee „da Jeſus havde kalt bette, gik han med fine RE 
over Berklen Kedron, hvor en Urtegaard var, i hvilken han og 
haus Diſeiple gik ind⸗).“ Der har heller aldrig været nogen 
Tvivl om dets LEglhed. Pilgrimen fra Bordeaux (333), 
Antoninus Martyr (570) og Arkulf (697) omtaler Getſemane 
ſom liggende der, hvor vi un fer det. — Et andet Spørgsmaal 
er, om de otte arværdige Olietræer, ſom ſtaar indenfor Muren, 
ſtod der pan Kriſti Tid. Joſefus fortæller (Krig 6. 1. 1): 
„ſkjgndt det koſtede Romerne meget Arbejde og Moje at føre 
frem Travirke til de my Skanſer, ſom de opkaſtede, fif de dem 
dog iſtand i 21 Dage, Snarere kunde det ikke være ſket, eſter⸗ 
ſom alle Træer og Skove var fældede i en Omkreds af 90 
Stadier. Det var et ynkeligt Syn; medens den hele Omegn 
tilforn var prydet med Træer og Gaver, faae den nu ud ſom 
en Brken.“ — J ſamme Skrift (6. 8. 1) fortælles, at alle 
Træer var fældede i en Omkreds af 100 Stadier. — J ſamme 
Skrift (5. 11. 1) fortælles, at der tilſidſt ikke var Træ nok til 
Kors, fan at Romerne paa andre Maader maatte dræbe dem, 
ſom de tog tilfange. — Pilgrimen fra Bordeaux (333) har ikke 
et Ord om Olietrœer i Geiſemane; han ſtriver nemlig: naar 
man fra Jeruſalem gaar gjennem Sſtporten for at ſtige op paa 
Oliebjerget, kommer man ned i Joſafats Dal; der er Vingaarde 
og den Sten, hvor Judas forraadte Kriſtus, og det Palmetræ, 
hvorjra Børnene brød Grene, ſom de, ved Jeſu Komme, ftrøede 
pan Vejen ). — Efter dette kan de otte ærværdige Olietrœer 
ikke have været Vidne til Jeſu Sjeleangſt, Diſeiplenes Skrobe⸗ 
lighed og Forrederens Kys. — Træernes Staerrelſe og hule 
Stamme vidner om deres Elbe; men de omtales dog ikke før 
1610 af Munken Boucher i „Le Bouquet Sacre” (den Hellige 
Lund); de var da 11 i Tallet og mægtige Treer“ ).“ 


Billeder fra den uhe Verden. 


— 


Politiſk Partiſtrid i Amerika antager gjerne fan urimelige 
Former, at man i det af Partier gjennemſhrede Cvropa falder 
fuldſtcendigt i Staver eller med den bekjendte Fariſcer ſlaar fig 
for Bryſtet og takker Himlen for, at man dog ikke er ſom disſe 
Toldere. En af de opbyggeligſte Hiſtorier, man længe har 
hort, paabegyndtes d. 8. Septbr. forrige Aar i Maine, hvor 
„det fri Folk“ ſkulde vælge en Guvernør ſamt Senatorer og 
Medlemmer af Repreſentanternes Hus. Valget, ſom foregik 
„frit og uhindret,“ gav til Reſultat, at det republikanſte Partis 
Kandidat fif 21,000 Stemmer fler end Greenback⸗Partiets og 
46,000 fler end det demokratiſke Partis Kandidat; fremdeles 
valgte Republikanerne 19 Seuatorer og 90 Medlemmer af 
Reprœſentanternes Hus, medens Fuſtoniſterne (de forbundne Demo⸗ 
krater og Greenbackler) kun fatte henholdsvis 12 og 61 igjennem. 

Imidlertid havde den hidtidige Guvernør Garcelon ſamt 
det af lutter Fuſtoniſter (2 Demokrater, 5 Greenbackler) beſtaa⸗ 
ende Statsraad Ret til at talle Stemmeſedlerne, og ved denne 
„Opteelling“ fil de, idet de forkaſtede diverſe Stemmeſedler og 
berøvede en 5, 6 Valgkredſe deres Reprœſentation, folgende 
merkelige Facit. J Senatet kom der til at ſidde 20 Fuſioniſter 
(valgt var ſom ſagt kun 12) og 11 Repnblikanere (valgt var 
19), i Repreſentanternes Hus fif 78 Fuſioniſter Sæde (valgt 
var kun 61) og 61 Republikanere (af de valgte 90)! Med andre 
Ord, medens Republikanerne efter Valget havde 7 Stemmers 
Majoritet i Senatet og 29 Stemmers Majoriteti Repraſen⸗ 
tanternes Hus, kom de efter „Optellingen“ begge Steder i af⸗ 

jort Minoritet. — — Oprigtigt talt maatte Republikanerne 
1 været mer end Menneſker, Hvis de ikke var blevet noget 
krenkede over en ſaadau Regnemethode, og det kom da ogſaa 
fra deres Side paa ſtore Folkeforſamlinger til yderſt heftige 
Ytringer, ja endog til Trudsler om bevæbnet Modſtand og 
Revolution. Guvernoren, der paa fin Side naturligvis fejredes 
begejſtret af de demokratiſke Follkeforſamlinger, erklarede, at 
han vilde jætte Magt mod Magt og giorde ogfan Forſag paa 
at hente fig Vaaben bl. A. fra Statsarſenglet 1 Bangor. Heri 
forhindredes han dog af Poblen, font tvang Vaaben⸗Transporten 
til at vende om, fan Hr. Gareelon ialfald ikke den Dag fik 
Vaabnene bragt til ſin Hovedſtad, Avguſta. 

Her traadte d. 7. Januar den lopgivende Forſamling 
ſammen. Der var ſaadan en Trængfel i den paagfeldende 
Bygnings Sale og paa dens Trapper, at det næften var umuligt 
at presſe fig frem gjennem Stimlen, og det nagtet en ſtor 
Del af de baade valgte og „optalte“ Republikanere var blevet 
borte. Forøvrigt forefaldt ingen Uroligheder. J Senatet 
opraabte den fungerende Getretær Navnene, hvorpaa en 
republikauſk Senator nedlagde Proteſt mod Forſamlingens Sam⸗ 
menſctning. Sekreteren erklerede, at det kunde han ikke tage 
Notits af, og Guvernøren og Statsraadet indfandt fig og tog 
Senatorerne i Ed. Sluttelig valgte Fuſtoniſterne en Senats⸗ 
formand; Republikanerne afholdt fig fra at ſtemme, og erklærede 
blot, at Valget var foretaget af ikke lovligt valgte Medlemmer. 
— Samtidigt og fort efter forefaldt omtrent en liguende Scene 
i Reprœſentanternes Hus; kun forlangte Republikanerne her 
deres valgte, men ikke „optalte“ Kolleger indført pan Medlenis⸗ 
liften, og da bette efter et vældigt Skjcnderi blev afflaaet af 
Gubverngrens Majoritet, forlod de Galen. Hr. Garcelon er⸗ 
klerede imidlertid den tilovers blevne Reſt for beſlutningsdygtig, 
og da dens 76 Medlemmer hapde aflagt Ed, anerkjendte han 
dem font det regelmasſige og rette Thing, hvorpaa der udbragtes 
3 Hurraer, efterfulgt af ſterk Hysſen, for ham ſelb. — — Nu, 
— er dek ikke mette Forhold at leve under? 

Ga Dame i Kamp med en Bjorn er et unt Exempel paa, 
hvor forfkjelligt Livet i Amerika dog er ſra Livet i den gamle 
Verden. Det var nær ved Reading 1 Pennſylvanien. Her 
boede hos fine Forældre den dydſirede, men jagtelffende Frk. 


) Joh. 18, 1. e Itener. Hieroſol Kay. . ) Sepp Jeruſal. 1, 3865 
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Klara Corey, der netop havde fir Kuſine, Fri. Alice Corey, 
fra Ny⸗York i Beſog hos fig. De to unge Damer maatte 
naturligvis paa Jagt, og følgelig tog Fri. Klara fin Basſe og 
gav Kuſinen en Dobbeltflint. Dermed ſtreifede de un længe 
til ingen Nytte om i Skoven, indtil endelig den Forſtnævnte 
foreſlog, at de ſkulde prove at aſſoge „den forte Sump,“ en ſtor 
Moſe, der har Ord for at være noget farlig, men hvor paa 
den anden Side Vildtet ynder at opholde ſig. Nu maa man 
vide, at i denne bjergrige Egn er Bjorne ilke ſjeldne; og det 
treffer fig da hverken verre eller bedre, end at da de to unge 
Damer er kommet omtrent midt ud i Moſen, vejfer en elſk⸗ 
værdig Bams fig op et lille Stykke foran Fri Alice. Kuſinen 
raabte til fin forfærdede Ny⸗Norker⸗Ledſagerſke, at hun ſkulde 
træffe fig tilbage, og affyrede ſamtidigt fin egen Badſe. Biornen 
ſtyrtede, men kom pan Benene igjen. Imidlertid havde Klara 
grebet Alices Basſe og givet Moſjgen begge Skuddene Bosſen 
var dog kun ladet med Hagl) lige i Abet. Men Sligt for⸗ 
knytter kun lidt Bamſe; denne her rykkede frem, . . . og nude 
af fig ſelb rev Klara fin Jagtkniv op af Skeden. Det neſie 
Oieblik følte hun begge Labberne paa fine Skuldre: da lykkedes 
det hende at fore et drebende Støb mod Bjornens Nakle, — 
og Fjenden, der vifte fig at veje 310 Bund, trimlede død om. 
Nu ligger dens Skind hjemme hos den unge Dame, ſom gik 
noget forkradſet, men dog ikke farligt ſaaret ud af den ulige 
Kamp. Betegnende er det, at medens Striden ſtod pan, foer 
Frokenen fra Byen omkring og ſkreg om Sjælp, — hun har 
formodenlig tænft, man kunde raabe paa „Politiet“. 

En Mhtaarsaften i Virginia. J Nærheden af Porktowu 
i Virginia ligger i en lille Lund en Bygning, ſom Negerne 
fra Porktown og Omegn benytter til ſelſkabelige og religioſe 
Sammenkomſter. Blandt Andet ſamles de da ogſaa her Nytaars⸗ 
aften og oppebier under Sang og Bonner Nytaars Komme. 
Angiver fan Viſeren paa Uhret, at det gamle Aar har ſagt fit 
ſidſte Farvel, kommer pludſelig hele det forte Selſkab i ube⸗ 
ſkrivelig Bevegelſe; man beder, ſynger, ler, græder, omfavner 
og gratulerer hinanden — kort ſagt, hver en kulort Perſon af 
Mand⸗ eller Kvindekjonnet udtrykker ſin Glæde over det nye 
Aars Frembrud paa forſkjellig, men dog mer eller mindre hoj⸗ 
røftet Vis. Hvilken Modſctning danner ikke ligeledes denne 
tojlesloſe Feſtſtemning navnlig til Tonen i Nordboernes jevne. 
hyggelige og tiltrods for al Lyſtighed dog faa ſtilfcerdige Nytaars⸗ 
aftens⸗Selſkaber! 


Den belgiſke Afrika⸗Expedition. 

Belgiens geografiſke Selſkab har, ſom det maaſte vil være 
adſtillige Leſere bekjendt, organiſeret en Afrikaexpedition, ſom har 
til Formaal at fortjætte Stanleys Opdagelſer og at aabne det 
Indre af Afrika for Handelsforbindelſer med den øvrige Verden. 
Kongen af Belgien, der interesſerer fig levende for denne Sag, 
har bl. A. foræret Expeditionen fire indiſke Elefanter, ſom i 
Majmaaned 1879 fortes fra Bombay til Zanzibar paa et engelſk 
Skib. Da de var nagede til deres Beſtemmelſesſted, reiſte ſig 
imidlertid Sporgsmaalet om, hvorledes Dyrene vel fkulde fættes 
i Land, og man traf fan endelig den Beſtemmelſe, at de ſkulde 
føres til Mſaſani⸗Bugten omtrent tredive engelſke Mil fra Zan⸗ 
zibar; her, hvor Skibet kunde gaa meget tet ind til Kyſten, 
kunde Dyrene nemlig ſvomme i Land. Da imidlertid den 
nermeſte Del af Kyſten er bevoxet med tæt Skov, foretrak 
man at lade Elefauterne ſpomme til en Lysning, der laa 
omtrent tuſind Alen fra Skibet. Man valgte den Kraftigſte 
til at begynde med, og med en Forer ban Ryggen hejſedes 
den fra Skibet ned i Vandet. Dyret, der var blevet ſtiv⸗ 
benet efter den lange Sgrejſe, og ſom desuden blev angſt for 
den nvante Svommetur, var dog ikke til at formaa til at 
ſvomme mod Land, men forſogte at vende tilbage til Skibet. 
Tilſidſt faldt man paa at lade en af Baadene tage det ſtedige 
Dyr paa Slebetoug; det lykkedes, og efter at man havde tvunget 
det til at dreje Hovedet mod Land, gik det raſk afſted, og da 
Elefanten efter en Spommetur paa 3½ Time havde naagct 
Land, var den ude af fig ſelv af Glæde — til flor Forundring for 
de Indfodte, der aldrig havde ſet en tam Elefaut. Den næfte 
Dag landſattes de tre andre Dyr, men dog paa Kratſtrœkninger, 
da man fandt, at de meget godt kunde pasſere derigfennem. 
Den forſte Afdeling af Expeditionen er lykkeligt og vel kommen 
til Tangannyikaſgens Bredder og vil grundlegge en Koloni tæt 
derved. Her ſkal anden Afdeling fløde til, under Auforſel af 
en belgiſk Officer, Kaptajn Popelin og Lægen Henvel. Stationen 
vil blive forſynet med Fødevarer, Medicin, Vaaben, Inſtrumenter 
og Andet, der kan være nodvendigt for Reiſende, ſom ſtandſer 
her. Deltagerne befinder ſig nu, efterhaanden ſom man har 
overvundet de forſte Banſkeligheder, færdeles godt; kun tre er 
døde. Af Elefanterne er en død, men de andre har det 
godt og har vænnet fig til Grgutfoderet, ſom de faar i Stedet 
for den Ris, hvormed man opvartede dem i deres Hjemſtavn. 


Gaade, af Sr. 


Til en Dame. 

Det Sidste, Frøken! er det andet Led, 

En større Sandhed selv De ikke veed. 

g Jorden er det Første oe det Sidste. 

Det Hele er en Dame fin og skjon, 

Mod hvem, ifolge hendes egen Bon. 

Galant man her sig i en Gaade viste, 
Opløsning paa Rehns i forrige Numer: 


Et Anlisgemde. 
Rigtigt lest af: En snedig Fyr 


Theater og Kunſt. 


— J den noget for bvedt udſpundne, men gaufke morſemme 
franſte Farce⸗Bagatel, „Alle fem,“ hvormed Folketheatret 
har forøget fit Repertoire, har en ung Mand, for ſelv at kunne 
opuaa den hugſte af fem Sodſkendes Haand, maattet ſlaffe de 
tre eldſte gift og forſorget; thi Faderen holder paa, at det Mal 
gan efter Alderen i haus Familie. Da Elſkeren fan endelig 
kommer trakkende med en Mand til den neſthugſte Soſter, viſer 
det fig, at haus egen Udlaarne, den Jugſte, vil have den frem⸗ 
mede Frier, hvorover han dog let og hurtigt troßer ſig, idet 
han ſimpelthen mageſkifter med fin Ven og endda, eiter At at 
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Den belgiske Expedition til Østafrika. — Den første Elefant hejses i Land. (So S. 160). 
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dømme, kan priſe ſin Lykle. — Udfgrelſen var fan ſom jaa. ſpillede Koncertgiveren Mozarts Pianofantaſi i C-moll, hvortil 


Kun Fru Borchſenins hævede fig pan enkelte Punkter (navnlig, han har ſkrevet et meget ſtemningsfuldt Sekundparti; ellers 
hvor det kommer til en Forklaring mellem hende og Styffets lød Programmet paa lutter Griegſke Kompoſitioner, — en 


mandlige Hovedfigur) betydeligt op over fine Omgivelſer. Sonate i E-moll, nogle Smaaſtykker for Piano, nogle Romancer 
— Hr. Edvard Griegs Koncert i Onsdags Aftes havde ſamt fire Folkeviſer, frit behandlede for Kor og Soli. Fra⸗ 
fyldt Kaſinos mindre Sal med et ſterkt applauderende, neſten regnet Folkeviſerne, ſom er meget kpikke og kjckke, men rigtignot 


ſom virkede noget dysſende og en Smule ensformigt. Som 
ſcedvanligt ſpillede Hr. Grieg med den Sjelfuldhed, ſom kun 
Inſpirationen giver, men ikke juft virtuosmessſigt ſikkert og over⸗ 
legent. Hans Huſtru, Fru Nina Grieg, Hr. Tolderlund og 
Studenterſangforeningen asſiſterede. Overfor den Forſtuevnte 
har man beſtandig et Indtryk af, at hendes Stemme hverken 


degejſtret Publikum. Sammen med Hr. Neupert (der ogſaa 
under fortjent Biſald foredrog nogle Smaaſtykker af fig ſelv) 


Theatrene. 
Søndag d. S. Februar Kl. 7 opføres: 
Det Kgl. Theater: Besøget i 
Kjøbenhavn. leanettes Bryllup. 


ogſaa lidt vel jagende efter det Efſektfulde, gik der gjennem 
næften alle de fremdragne Arbejder et viſt Grunddrag af Vemod, 


For Haaret 


ved fin Klang eller fit Omfang tillader hende at udtrykke, hvad 
hun har tenkt fig og føler. 
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tienten kan gaa og ligge aldeles 
tør, 5 Kr. 50 Øre, 9 å 10 Kr, i 2 i 
erklæres af Lægerne det. bedste Luftpuder, prima Kvalitet, 7 Kr. 1 ze 
| Middel at være: Smil: ee bedste É a ; 
itet ig bill i : i 
Burre Rod Pomade valitet, betydelig billigere gult & N 


Kasino: Kaptajn Grants Born. 
Forbi omtr. Kl. 10%. 

Folketheatret: Sivertsens 
Døtre. Lystspil med Sange i 4 
Akter. Alle Fem! Lystspil i 1 
Akt. Forbi omtr. Kl. 10. 


Illustreret Modeblad for Toilette 
og kvindelige Haandarbejder: 


Dagmar 
udnaar nu i 14 Aargang til en Sub- 
skriptionspris af 1 Kr. 60 Øre Kvar- 
talet. Bladet indeholder alle Ny- 
heder raa Modens Omraade og kan 
med Hensyn til elegant Udstyrelse 
sæltes ved Siden af de bedste uden- 
landske; det har derved vundet 
on overordenlig Udbredelse, saa at 
det nu — de udenlandske Udgaver 
iberegnet — har 


ca. , Million Abonnenter, 


fordelto paa flere Verdensdele. Man 
tegner sig i alle Boglader og Post- 
kontorer samt hos Udgiveren 

Carl Ottos Eftflg. 


Lufttræk 


gjeunera Vinduer og Døre for- 
Elndres aldeles ved Anvendelso 
af Patent-Cylindre, som sælges 
og besørges paasatte ved Paul 
D. Lange, St. Kiobmagergade 9, 
Stuen over Gaarden. 


Haredkommissionwbr: Iacob Erslev. 


almindelig Pris. | i » 5 i 
brugt i Forbindelse med Moderdouche 4 Kr. 50 Øre. | kunne erholdes i R. Bræoks Skiltefabrik, Nørrevold 62. Vinduesskilte 
Burre Rod 8 iritus Bespiratorer fra 2 Kr. til Boutiker, af dobbelt fransk Glas, med ægte forgyldte Bogstaver 
p » | Morfin-Sprøjter 3 Kr. 30 Øre. 1 forgyldt og lakeret Ramme fra 8 Kr., Skilte af Træ, Blik eller Zink 
idet disse Midler styrke og bevare | Tin- og Gummi., Klyster-| fra 3 Kr., Dørplader med .Spejlglas med. Navn graveret i ægte Guld 
Haarvæxten, grundig udrydde skjæl, | og Modersprøjter, Kly-| fra 5 Kr. 62, Nørrevol 94. 5 
samt holde Haarbunden sund og sopumnper, Irrigatorer m. 22 11111 SR 
frisk, m, til billige Priser. J. 5 lt f ö D 
Faas med Brugsanvisning Ro- Schionning & Ewert, æreans d or unge amer 
sengaarden 9. L. Bruun, Bandagister 12, I. Etage | i 
' forh. Apotheker. (Entresol). | under Ledelse af 
- Ordres effektueres modPostforskud. | 
| 
| 


Frøken Bror's. 
NB. Dame-Expedition ved en Dame. 23 Marienplatz Køln. (Cologne). 


————— ͤ—— Undervisningsſagene ere: Læsning, Skrivning, Grammatik, Hi- 


| 

| 

| 

| D |storie, Geografi, Regning, Litteraturbistorie, Fysik, Naturhistorie, 
4 0 


Schiønning & Ewert, 
Bandagister, 


8 Haandarbejder, Tegning, Sang, Dans, Gymnastik, fremmede Sprog og 
Nyt Bryst 


Musik. ir i 
2 | Angaaende nærmere Oplysninger bedes man henvende sig til 
Ny Østergade 12, 1. Etage, indsættes i Mansketskjorter, 4 |- Baronesse von Geyr, Køln (Cologne). i 
levere til e billige | fineste Lærredsindlæg, Hr. Schnepper, Borgermester. 
riser: mate en | Ir. Bigge: Direkter far Gymnasiet. 
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Den lige Vej fra Frederiksberggade til Fru Linds Muſtt⸗ 
fkole paa Kongens Nytorv gaar ubeſtrideligt ned ad 
„Routen“. Derom kan der nu overhovedet flet ikke di⸗ 
ſputeres. Men viſt er det, at Frsken Spang aldrig gik 
den lige Vej. Saaſnart hun var kommet ud ad Porten, 
ilede hun afſted i en forſkroekkelig Fart og ſtandſede ikke, 
før hun var naaet til Hoj⸗ 
broplads; der gav hun ſig 
god Tid, ſaae fig langſomt 
og betenkſomt om til alle 
Sider, og drejede derpaa 
ned ad Store Kirkeſtrede. 
J ſamme langſomme Tempo 
fortſatte hun ſin Tur, kryd⸗ 
ſede paa en for Uindviede 
fuldkommen gaadefuld og 
tilſyneladende aldeles hen⸗ 
ſigtsles Maade om i Smaa⸗ 
gaderne, og tog ſaa atter 
Fart over Kongens Nytorv 
og op ad Fru Linds Trap⸗ 
per for at indhente det 
Forſomte. Saadan havde 
hun nu baaret ſig ad om⸗ 
trent hver Dag i et Aars 
Tid; men i Lengden gaar 
man ikke uſtraffet ad Om⸗ 
veje. Rigtignok havde hun 
ikke mange Bekjendte i Kjg⸗ 
benhavn, og hendes Üd⸗ 
vortes var i ingen Hen⸗ 
ſeende egnet til at drage 
Folks Opmerkſomhed paa 
hende; men hun havde en 
„Veninde“, og Veninder 
har Argusgjne. 

En Eftermiddag, da 
hun ſad ved fit Sytøj, 
traadte Veninden ind ad 
Døren og fik hende over⸗ 
talt til at gan en Tur med 
i det ſmulkke Vejr. 

„Hvor kan det egenlig 
være, Johanne, at jeg al⸗ 
drig nogenſinde møder Dig, 
naar Du gaar til din Spille⸗ 
time?“ ſpurgte hun i Sam⸗ 
talens Lab. „Jeg kan ikle 
huffe en eneſte Gang i 
lang, lang Tid, jeg har 
jet Dig pan Oſtergade.“ 

Johanne blev lidt rod 
og fade til Siden, medens 
hun ſvarede: „Jeg kommer 
der ogſaa meget ſjeldent.“ 

„Men hvorfor?“ i 

„Jeg bringer jo mit 
Sytøj ned i Lille Kongens⸗ 
gade og er nu blevet fan 
vant til at gan den Vej, 
at jeg flet ikke mere tenker 
derover.“ 

„Du har en anden 


Nr. 178. 


ikke, for Du har fortalt mig hele Hiſtorien. 


Søndagen den 15. Februar. 


Grund!“ udbrød Veninden kriunferende og ſtak fin Arm 
ind under Johannes. „Du kan lide paa, Du flipper 
| Den er 
naturligvis interesſant, det er jeg vis paa! Du er for⸗ 
liebt, og jeg veed ogſaa, hvem fan er, jeg har opdaget 
ham! Men nu ſkal Du ordenligt fortælle mig det Hele! 
Hvem ſkulde tro det om den fornuftige Johanne, at hun 
gik om i Lille Kongensgade og ſvoermede?“ 

Johanne tog fortrydelig fin Arm til fig og fane 
flet ikke glad ud over den Andens Paatrengenhed. Dog, 
der hjalp ingen Snak; Veninden presſede Stumper og 
Stykter ud af hende, fatte det ſammen med det, hun 
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ſelv havde ſnuſet op, lagde en hel Hoben til, og fik den 
nydeligſte lille Roman ud deraf. 

Men Johanne. blev alvorligt vred og leſte hende 
ordenligt Terten. 

„Maa jeg ſaa for Eftertiden have mig videre Stik⸗ 
ferier frabedt,“ fluttede hun. „Fordi en Mand finder 
en Nodebog, jeg har tabt, og derefter er fan høflig at 
hilſe paa mig, behøver hans og mit Navn ikke at ſettes 
i Forbindelſe med hinanden.“ 

„Nej naturligvis!” drillede Veninden. „Ikke heller, 
naar Du hver Dag gaar Omveje for at komme ford; 
hans Der og lade Dig hilſe?“ 

Hun lo og blev ved med 
ſine Drillerier; men Jo⸗ 
hanne fvarede ikke mer og 
var tavs paa Reſten af Tu⸗ 
ren. Da hun var kommet 
hiem, ſatte hun ſig atter 
til ſit Sytoj; men det vilde 
i Begyndelſen ſlet ikke rig⸗ 
tigt gaa med Arbejdet. Hvert 
Sjeblik lod hun Henderne 
ſynke i Skjodet og ſaae hen 
for ſig. Saa tog hun ſig 
ſammen med en Kraftan⸗ 
ſtrengelſe; hun var ikke den, 
der ret længe gav efter for 
urolige Tanker, og ſnart 
ſyede hun ſaa flittigt, ſom 
hun havde gjort hver Dag 
i mange, lange Aar. Da 
Familien ſamledes ved Af⸗ 
tensbordet, merkede Ingen 
Noget pan hende; men hun 
gik ſtrax efter ind i fin 
Stue og fatte fig ved Vin⸗ 
duet med ſit Arbejde. 

Det Sytoj kunde hun 
un gjerne ladet ligge inde 
1 Dagligſtuen. Hun lulkede 
Vinduet op og fane ud 
med Haand under Kind. 

Det var juſt ikke nøgen 
ſmuk Udſigt, hun havde: 
et halvt hundrede ſuapſede 

Tage og to-tre Fabrikſkor⸗ 
ſtene, — det var det Hele. 
Det var heller ikke nogen 
ren og friſk Aftenluft, der 
ftrømmede ind i Stuen. 
Solen var ved at gaa ned, 
men hun ſage ikke meget af 
dens Glands; en Strnale 
faldt paa et Tag lidt borte, 
den krob langs Tagrenden, 
men hen til hende nagede 
den ikke. Saadan gik det 
hver Eftermiddag: Straa⸗ 
lerne manede aldrig ind i 
hendes lille Kammer. Og 
ſandt nok! der var heller 
ikke Meget for Solen at 
ſkinne paa: en Seng, en 
Kommode, en Stol og et 
lille Bord ved Vinduet — 
det var zalle hendes Eien⸗ 
dele. Rent og ordenligt 
var der, men Hygge havde 
hun juſt ikke megen af. 


rr 
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Herme over Kommoden havde hun faaet ct Por Billeder 
ep und ſmaa Stifter, det var Bachs og Beethovens 
Portræter: hun havde ikke havt Raad til at faa Ram⸗ 
ater on dem. Hendes egen Dragt pasſede til det 
Andet: en ſimpel, glat Kjole og en hvid Strimmel om 
Halfen, Haaret bundet op i en Kunde i Nakken — ſaadan 
face hun ud, ſom hun fad der og ſtirrede paa Tagene. Det 
varede ikke lange, inden Solſtraalen krob bort igjen; hun 
fulgte den faa langt, hun kunde, faa tog hun fit Spejl og 
gav fig til at betragte fit eget Auſigt. Kjon var fun ikke, 
itle det Mindſte! Og hun var heller ikke ung; ſidſte Vinter 
fyldte hun fit tredivte Aar, og ſmaa Rynker om Øjnene 
fortalte hende, at Folk kunde ſe det. Misforngjet lagde 
hun Speilet bort og gav fig igien til at fe paa Tagene. 

Hun kunde ikke lide den Maade, hvorpaa Veninden 
havde talt til hende i Dag, og jo leger hun tenkte 
derpaa, deſto ærgerligere blev hun. Hun bilde aldrig 
mere gaa om ad Smaagaderne, det var hun faſt beſtemt 
pan — i det Mindſte ikke for det Forſte. Men det var 
en Skam, at hendes daglige Spadſeretur var blevet for⸗ 
ſtyrret. Herregud, der var dog flet ikke Noget i det, hun 
havde gjort! Hun gik forbi Butiken, og han hilſte; hun 
var ganſke ſikker pan, at det ikke med en Tanke faldt 
ham ind, at hun fulde gan en Omvej for at komme 
der forbi: men un var hendes lille Hemmelighed røbet, 
eg fan var den Glæde ſpoleret! Og hvordan var det faa 
gaget lil, at hun var kommet paa Hilſen med ham? 
Ban den naturligſte Maade af Verden! Hun tænkte til⸗ 
bage pna den lille Tildragelſe, — det havde hun nu 
forreſten gjort for, men det morede hende. 

En Morgen forrige Sommer havde hun været nede 
i Lille⸗Kongensgade og afleveret en Bunke Tøj i den 
Butik, hun arbejdede for. Da hun fan var kommet til 
Sangene Nytorv, blev hun tiltalt bagfra af en Mand. 

„De har viſt tabt en Bog, Froken!“ ſagde han. 

Det havde hun og tog med Tak mod en tilſolet 
Nodebog. I det Samme opdagede hun, at nogle Sange, 
hun havde lagt inden i den, var borte; de maatte være 
faldet ud, og hun gik tilbage med Bogens Finder, og 
de fandt ſnart Sangene, der var akkurat ligeſaa tilſolede. 

„Maa jeg have Lov til at vidſke dem lidt af for 
Frarenen?“ ſpurgte han; „jeg bor lige her i den Butik.“ 

Det kunde hun jo ikke godt ſige Nej til, og 
han gik ind i Butiken, medens hun blev ſtagende pan 
Trinet og ſkottede ind til ham. Han var en net Mand 
at ſe paa, og grumme hoflig var han ogſaa. Naa, 
hun fik ſine Bøger og ſpadſerede videre. Otte 
Dage ſenere afleverede hun en ny Pakke Tøj i Lille⸗ 
Kongensgade, og da hun kom forbi det Sted, hvor hun 
havde tabt Bøgerne, kunde hun ikke lade være at je over 
til den anden Side af Gaden. Jo, der ſtod han i fin 
Dor og bukkede og hilſte. Hun hilſte igjen, det ſkyldte 
hun da den Mand, der havde ſamlet hendes Bøger op 
og toret dem af; det var jo ikke mer end ſimpel Hoflig⸗ 
hed. Men ſaa kom der en Tid, ſom Johanne ikke vigtigt 
kunde gjøre fig Rede for. Efterhaanden gik hun oftere 
og oftere om ad Lille⸗Kongensgade; hun afleverede mange 
ſmaa Pakker i Stedet for én ſtor — ja, hun ſyede ſagtens 
mere i den Tid, det maatte vel være Grunden. Det 
var desuden jo ogſaa rimeligt nok, at hun efterhaanden 
vænnede fig til at gan den Vej. — Og ſelv om 
Veninden havde Ret, ſelv om hun nn virkelig engang 
imellem var gaaet derned for at faa en Hilſen, var det 
da egenlig jan forſkrelkeligt? 

Johanne vejfte fig op og ſlog Armene ſammen over 
Bryſtet. Hun havde juſt ikke havt mange Glæder i fit 
Liv. Sage hun tilbage over de tredive Aar, var Udſigten 
ilte ſtort fjørmere end den, hun nu havde over Tagene. 
— Da hun var tyve Aar gammel, flyttede Faderen til 
Kjobenhavn. Han havde været Adjunkt ved en Provinds⸗ 
Latinſkole, men der pasſede han fine lærde Sproggranſk⸗ 
ninger bedre end ſin Skolegjerning. Da Drengene ſaa 
var Hede af at gjøre Lojer og leſe Lektier i hans Timer, 
ſyntes de, det kunde være ganſke morſomt engang til en 
Jorandring at beſtille Noget; de klagede til Rekkor, og 
efter et pasſende Maal af Overberenhed fik Adjunkten 
fin Afſked, en Begivenhed, han forøvrigt flet ikke tog ſig 
videre ner. Han flyttede til Kjøbenhavn og rodede af 
Hjertens Lyſt i Bibliothekerne. Det er nu rimeligt nok, 
at hans Kone længtes efter at fe et lille klekkeligt Reſultat 
af al den Studeren; men hun var meget for praktiſt til 
at ſidde med Henderne i Skjodet og vente. Lidt Penge 
havde hun bragt fin Mand; faa tog hun og Johanne, 
der var eneſte Barn, fat med Naal og Traad, og det 
gik lige til Nod — ja, der blev endog Lidt tilovers, og 
det blev anvendt pan Johannes Muſik. Vel var det 
kan et gaunnelt forſtemt Inſtrument, hun ejede, men det 
glemte man rent, naar hun ſpillede. Hun ſelv glemte 
det med og Mer end det, — hele Verden, d. v. ſ. Sytoj 
og Tage og Fabrilſtorſtene, ſpandt bort af hendes Be⸗ 
vidſthed og gav Plads for en Skare uforſtaaede Lengsler, 


sæ 
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der blev baaret frem af Tonerne og forſvandt igjen, maar 
hun reiſte fig fra Klaveret. — Om nogen Selſkabelighed 
var der naturligvis ikke Tale i det tarvelige lille Hjem, 
og Johanne ſavnede den heller ikke. Veninden kon engang 
imellem og fyldte Huſet med fir Snak, men naar hun 
var vel af Sted igjen, tog Moder og Datter fat paany 
og ſyede videre. Å 
Saadan var der mt ganet ti Aar af hendes Lib, 
uden Spor af Afvexling. Om Sondagen gik hun i Kirke, 
ſomme Tider to Gange, — det hjalp altid lidt paa den 
lauge Dag. Ja, fan havde jo det ſidſte Aar bragt 
Eventyret i Lille Kongensgade — var det egenlig fan 
underligt, at det beſkeftigede hendes Tanker en hel Del? 
Forreſten havde hun aldrig tænft faa meget derover ſom 
i Aften. Det var den tosſede Venindes Skyld. Hver 
Gang hun vifte Ergrelfen over hendes Snak bort, kom 
den forftærfet tilbage og forelagde hende atter og atter 
det Spørgsmaal: har hun virkelig Ret? begynder Du 
at blive forelſket i ham? Spargsmaalet (od fig ikke viſe 
af, vel! ſaa var der ikke Andet at gjore end at tage det 
op og fe at fan det beſvaret. Og det gjorde hun arligt 
og redeligt; hun vejede ſamvittighedsfuldt hver Folelſe i 
fit Hjerte paa Eftertankens Veegtſkaal, og da hun var 
færdig med fin grundige og upartiſke Underſogelſe, kom 
hun til det Reſultat, at hun flet ikke var forelſket i ham. 
Hun kunde godt lide at fe paa ham, at modtage og gjen⸗ 
gieelde hans Hilſen — det var det Hele. Han var en 
net Mand, en høflig Mand, Gan havde gjort hende en 
Tjeneſte, og hun ſage ellers ikke et Menneſke, det var 


Grund nok til, hvad hun havde gjort. 


Men hvis han me friede? 

Johanne lo højt af fig felv. En taabelig Tanke! 
Han, en vild fremmed Mand, ſom kun havde [et hende 
paa Gaden, ſkulde vove at fri til hende? 

Men hvis han nu gjorde det alligevel? Der laa 
ſomme Tider lidt mer end almindelig Hoflighed i hans 
Hilſen, ſyntes hun. Og det var da i Grunden ogſaa 
lojerligt, at han altid ſtod i ſin Dar paa den Tid, hun 
gik forbi, Hun tog igjen Spejlet og ſaae paa ſit Anſigt. 
Solen var forlængft gaaet ned, og det var blevet meget 
morkere. Skyggerne traadte ffarpt frem, og hun kunde 
tydeligt ſe Rynkerne. 

Saa lukkede Johanne Vinduet og gik i Seng. 


(Jortſettes) 


An BVagers Livshiſtorie. 
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In franſt Forfatter har engang ſagt omtrent Folgende: 
„Jeg tror, at der rundt paa vore Landsbykirkegaarde 
hviler mangen en Milton (berømt Digter), ſom aldrig 
har ſunget, og mangen en Cronvell, ſom ikke har ud⸗ 
gydt Blod. Under de ſtore Revolutioner vil man ſe 
Menneſker, ſom ved deres hele Stilling var forud⸗ 
beſtemte til at leve i Morket, ſpinge fig op og blive en 
Napoleon, en Masſena, en Desfair. J Sandhed, der 
er mange Bure med Fugle i, ſom egenlig var fkabte til 
at flyve højt under den blaa Himmel“. — Og Forfatteren 
tilfojer: „Ligeſom der i det gamle Athen var et Tempel 
for den ukjendte Gud, ſaaledes vilde man maaſke gjøre 
vel i at rejſe et Slags Pantheon for de ukjendte Stor⸗ 
mænd. Jeg tror, de er langt talrigere end dem, man 
fjender”. 

Til en af disſe ſtille Grave, hvorom her er Tale, 
forte Englænderen Samuel Smiles (han, der har fkrevet 
om , Selvhjælp”) for nogen Tid ſiden atter fine tak⸗ 
nemlige Læfcre. Hans forrige Bog havde en ſimpel 
Landsbyſkomager til Helt), denne Gang har han opdaget 
en Stormand i en Bager. Som man fer, ſtreeber han 
netop efter at bygge Gravmeeler, om end kun i Menneſke⸗ 
ſleegtens Erindring, over de utjendte Begavelſer, over den 
Slags overſete Aander, ſom rimeligvis, hvis de var 
kommet til at udvikle fig under gunſtige Livs⸗ eller Tids⸗ 
Forhold, vilde have udbredt deres Berommelſe over hele 
Verden og bære blevet nævnede af Hiſtorien til de ſeneſte 
Dage. Der ligger, ſynes jeg, i ſaadanne Skildringer en 
ſmertelig, men fund Leere for Enhver om at bøje fig 
taalmodigt under Sfæbnens eller Forſynets Vilje, — 
ſamtidigt med, at Beretningen om fine uberomte Heltes 
modige og udholdende Streben til Trods for alle Livets 
Trengsler fylder En ſelb med ny Styrke. Et bravt 
Menneſkes' Exempel er og bliver jo nemlig den bedſte 
Haandsrekning, man kan fan her i Livet. Derfor gjen⸗ 
forteller vi ogſaa Bageren Robert Dicks Hiſtorie. 

Han havde en triſt Barndom. Født 1811 af en 
underordnet Toldbetjents Huſtru fik han vel indtil ſit 13. 
Aar en god, om end tarvelig Undervisning; men da faa 
hans Moder dode, og der kom Stedmoder i Huſet, blev 


*) „Nutiden“ Nr. 47, En Skomagers Livshiſtorie. 


hans Tilverelſe lidet misundelſesverdig. Tilſidſt tog 
man ham ſom ſagt ud af Stolen og fatte ham i Lære 
hos en Bager. Der var draft Arbejde, kau man fro; 
forſt maatte han fra Kl. 3 om Morgenen til Kl. 7, 8 
om Aftenen pasſe Ovnen, ſenere gjorde man han til By⸗ 
dreng og lod ham lobe om med Brod til Landsbyerne i 
Omegnen. Den ſtakkels Fyrs Krefter vilde neſten ikke 
ſlaa til; men alligevel fandt han Forngjelſe i de fſlemme 
Udflugter, fordi han nemlig morede fig faa meget med 
at iagttage Planter og Urter. Da han omſider blev 
Bagerſvend (i Leith, Glasgov, Greenock), var han mere 
ſtiv i Plantelceren, end mangen en Leerer ved en færd 
Skole. Saa opfordrede hans Fader ham til at flytte 
til Thurſo og nedſcette fig der ſom Bager, og Robert 
fulgte det ukloge Raad. Thurſo er Storbrittaniens nord⸗ 
ligſte By, ligeſom ftænget ude fra Samkvem med den 
øvrige Verden og lidet indbydende til nogenſomhelſt Slags 
Nerringsdrift; desuden udtørrer den ſkarpe Vind fra 
Orkney⸗ Derne Jorden, faa der ikke engang kan trives 
Hekke, og jan man maa najes med at indhegne de dyrkede 
Marker med Sten. Kyſtens rødlige Sandſten endelig 
har Baelgeſlaget udhulet til fantaſtiſke Klipper og Rev, 
hvor der ligeſaa lidt findes Plantevcexk, — faa i ingen 
Henſeende frembrad der fig lovende Üdſigter for den unge 
Meſter. Dog — han gik tappert til fin Gjerning. Efter 
ffotffe Begreber kreves der for at være Bager to Ting: 
en Ovn med det fornødne Mel ſamt en Kone til at 
foreſtaa Udſalget. Heri afveg dog Nobert Dick — ſom 
aldrig kunde glemme en Kurv, han en ffjøn Dag havde 
hentet fig, — fra fine Kollegers Baner. Han nøjedes 
med at engagere ſom Butiksjomfru, Husholderſke og Regn⸗ 
ſkabsforerſke en hæderlig ung Skotlenderinde, ſom tjente 
ham 33 Aar til haus Dod, og ſelv rumſterede han faa 
ude ved fin Bagerovn eller ſtrejfede omkring for at ſamle 
Planter. Haus triſte Ungdom havde ſtemt ham ligeſom 
lidt menneſkeſty eller bitter, og hau omgikkes Fan eller 
Ingen. 

& Samle, forſke, (ære — det blev hans Livs Et og 
Alt. Da Egnen ſom ſagt kun bod ham fan Planter, 
kaſtede han fig over Inſekterne, og man kan dømme om, 
med hvilken Iver han gik til Veerks, naar man hører, at 
han i knap ni Maaneder havde faaet opſuuſet 265 Bille⸗ 
Arter, 220 Bi⸗Arter og 240. forſkjellige Sommerfugle⸗ 
arter. Med ſin høje Cylinderhat paa og i fin markeblaa 
Frakke med Metalknapper har han ſagtens taget ſig lojer⸗ 
lig nok ud, naar han faaledes ſtrejfede om i Moſe og 
pan Straudbredden, — altid med vande Fødder: thi han 
havde for Skik at dyppe Fødderne med Strømperne paa 
i Band, for han traf Stovlerne paa, ... det hjalp ham, 
ſagde han, til at kunne marſchere en 12, 14 Timer i 
Trek om Dagen uden at blive træt. Kl. 3 om Morgenen 
var han ved fir Ovn, og naar Solen ſtod op, var han 
færdig med at bage og kunde begive fig pan Vandring. 
Et Par egenhændigt forfærdigede Tvebakker og en Slurk 
Kildevand var hele haus Fortæring, og alligevel fang han, 
naar han havde gjort et godt Fund, fan det klang ud 
over hele Egnen. Hvor Lidt behøver dog ikke Menneſtet 
for at være tilfreds! det gicelder blot om at have et Maal 
at ſtrebe efter indeni fig, fan fvinder en fan forbapſende 
Mengde Kval og Bekymring bort ſom Dug for Solen. 
Og man mag ikke tro, at Robert Dick ikke havde Übe⸗ 
hageligheder, ja Farer endog at fæmpe med. En Gang 
f. Ex., da han et Par Timers Tid havde rutſchet pan 
Kuceerne om paa Strandbredden for at finde en beſtemt 
Slags Biller, kom Toldbetjenten, der troede, at han 
nærede ulovlige Ouſker om at tilvende fig Lax, farende 
til og vilde arreſtere ham; og da fan den ſtrenge Lovens 
Haandhaver fandt. fig ynkeligt ſkuffet i fin Antagelſe, 
blev han i den Grad arrig — ikke paa fig felv, men 
paa den uſkyldige Bager, at han nær havde flaaet ham 
rent fordærvet. Pan den anden Side vakte ſelvfolgelig 
den ſtilfcerdige Mand fine vigtige Bysborns og navnlig 
Gadeungdommens Spot i rigt Maal; naar han, over⸗ 
ſteenket, udaſet, med opſmogede Benkleder og fuldtproppet 
Botauiſͤrkasſe vendte hjem fra ſine Udflugter, forfulgtes 
han med Haausord og ilde (ydende Hurrger, indtil man 
endelig blev vant til og kjed af denne Serling, ſom fore⸗ 
trak Inſekters Selſkab for Borgernes Selſkab pan Kroen. 
Fra den Tid kunde det endog hænde, at Gadedrengene, i 
aldrig ſtuffet Haab om en pasſende Belonning, bragte 
ham ſſeldne Dyr, de havde fundet, og ſom han med 
Begjcerlighed indlemmede i fin Samling. Van den Maade 
blev denne Samling ham, efter haus beſkedue Forhold, 
temmelig koſtbar; og Neſten af det Lidt, han tjente, fatte 
han til paa naturvidenſkabelige Voerker, ſom han fik ſendt 
i Scekkene med Mel til Bageriet. Betegnende er det, at 
han forholdt fig yderſt tvivlende overfor alt Trykt og 
Yppigt paaſtod, at han ſtolede kun pan, hvad han felv 
havde ſet; Bøgerne var ham ſaaledes kun Ledetraade under 
haus ſeloſtendige Forſken og Jagktagen. Leſeren man 
tro mig, naar jeg ſiger, at af 100 Videnſkabsmend 


Nutiden. 


„med Navn“ gaar ikke 50, m ; 
videnſkabeligt til Verks. Hvis A pine dt ak 0 
Slik overalt blev ful ilde Vi z BED 
b gt, vilde Videuſkaben rimeligvis ſkride 
UN e end den gjør; men der vilde gauſke 
115 10 e blive halot fan mange „Videnſkabsmend“ 
. Omfider ſlap fan temmelig baade Juſckter og Plauer 
op for Robert Dick, og hau kaſtede fig i der Sun 
af Jordens Dannelſe. Den beromte Well havde opſtillet 
den Paaſtand, at der i hele Lerlaget i Skotland ikke 
fandtes Levuinger af levende Vesner. Vor Bager, ſom 
havde faaet indviet ſin tro Medhjcelperſke i den ædle 
Bagerkunſts Hemmeligheder, og ſom nu derfor ſelv kunde 
tage ſig ſtorre Fritid end for, vandrede ofte fine tolv 
danffe Mil ſrem og tilbage for at underſoge et vidtſtrakt 
Terren og paaviſte endelig, at der neeſten overalt i det 
nævnte Lag fandtes utallige Skaldyr fra Havet. Ligeledes 
fandt han en uddød Fiſkeart og gjorde Opdagelſer, ſom 
fatte en anden berømt Lærd, Hugh Miller, iſtand til at 
foretage meget vigtige Berigtigelſer i fire Veerker, hvor 
man da ogfan jevnligt vil tvæffe Robert Dicks üegen⸗ 
nyttige Beſtrebelſer omtalt med ſtor Anerkjendelſe. Denne 
Omtale gjorde Bageren berømt, og ikke faa Rejſende — 
deriblandt den nysnævnte, højft auſete Naturforſker og den 
neſten forgudede Carlyle — opſogte ham i haus fattige 
Butik. Hele to Gange kom ſelve Preeſidenten for Verdens 
bergmteſte geografiſte Selſkab, den fornemme og vidt be⸗ 
kjendee Sir Roderick Murchiſon, derud. Forſte Gang 
havde Dick netop travlt med fin Dejg og offrede ikke ſin 
fine Gjoeſt ſynderlig Opmeerkſomhed; ved det andet Beſog 
udſpandt der fig imidlertid en meerkelig Samtale mellem 
dem, og da Murchiſon beklagede ſig over, at der fandtes 
intet ordenligt Kort over denne Del af Landet, formede 
Bageren ham af fin Dejg paa ſtaagende Fod en Afbild⸗ 
ning af Grepſkabet, hvor alle dets Høje og Dale, dets 
Vandſtjel og Kanaler, dets Klipper og Klofter var tyde⸗ 
ligt angivne. Efter fin Hjemkomſt holdt den foruemme 
Preſident en offenlig Tale, Hvori han dvelede ved dette 
Beføg; og da hans Ord er til ligeſaa ſtor Ære for ham 
ſelv ſom for vor Helt, er det en Fornsjelſe at gjengive 

og læfe dem. 

„Paa en af mine Underſsgelſesrejſer i Højlandet,” 
ſagde han, „kom jeg ogſaa til Caithneß, i hvis By Thurſo 
det var mig en færlig Tilfredsſtillelſe at treffe ſammen 


med en hojſt meerkvoerdig Mand, Robert Dick, Bager af | 


Profesſion. Jeg er ſtolt af, at ieg tør falde ham min 
ſpecielle Ben. Da jeg havde opføgt ham i hans Hjem, 
paapegede jeg for ham, hvor mangelfuldt det Kort over 
Grevſkabet var, ſom man havde. Han, ſom i fin Fritid 
har berejſt til Fods hele Grepſkabet, formede da af noget 
Dejg ikke blot Grevſkabets Jorddannelſer for mig i deres 
Grundtrek, men karakteriſerede dermed ogſaa nogle ſerlige 
Jorddannelſes⸗Fremtoninger, ſom han fortrinsvis onſkede 
at henlede min Opmeerkſomhed paa. Denne Mand, der 
ved anſtrengt Arbejde maa fortjene ſit daglige Brod, var 
iſtand til at belære det geografiſke Selſkabs Praſident. 
Og det er endda langtfra ikke Alt, hvad jeg har at fortælle 
Dem om Robert Dick. Da jeg blev naermere bekjendt 
med denne udmerkede Mand og betraadte haus Hellig⸗ 
dom (ſom ſikkert ikke Enhver faar Adgang til), fandt jeg 
der Buſter af Byron, Scott og andre ſtore Digtere; 
desuden var der et Antal værdifulde og omhyggeligt ud⸗ 
valgte Bøger, ſom han havde anfkaffet fig for fine fattige 
Spareſkillinger. Endelig opdagede jeg, at Robert Dick 
er en betydelig Botaniker, og at han i den Videnſkab 
er mindſt ti Gange mere bevandret, end jeg er. Hans 
ualmindeligt rige Samling af torrede Planter var i den 
ſkjanneſte Orden.“ ; É 

Man fan tænte fig, at da de gode Folk i Thurſo 
horte, at ſelve Sir Murchiſon „var ſtolt af at turde 
falde” deres Bager „ſin ſpecielle Ven,“ begyndte de ogſaa 
at blive fan nogenlunde ſtolte af ham. Men ikke altid 
er den Proſit, ſom kommer ſent, bedre end ſlet ingen. 
Robert Dick havde faaet en Konkurrent, ſom ſkadede hans 
Forreining; og da nu et Skib forliſte, ſom havde ombord 
til ham 23 ikke asſurerede Sekke Mel, var hau lige 
paa Nanden af en Fallit. For at rede fig og ſvare 
Enhver Sit ſolgte han — men i formelig Fortvivlelſe 
— ſin elſkede, i 30 Aar tilvejebragte Samling af For⸗ 
ſteninger og fik derved lige de e. 900 Kroner, han ſkulde 
ſtaffe. Det var et haardt Slag for den gamle Mand, 
og han forbandt det aldrig, Vel blev han vod at være 
ivrig ſaavel i fin Beſtilling ſom i fin Forſken; men 
Krefterne var brudte, og i Avguſt 1866 flæbte hau ſig 
mejſommeligt hjem fra fin ſidſte Spadſeretur. Fattig 
og ſyg dode han Juleaftens Dag ſamme Aar. Byen 
ſatte ham en koſtbar Ligſten; men den Eneſte maaſke, 
der rigtigt ſorgede ved hans Dod, var hin ſkotſke Hus⸗ 
holderfke, Annie Mackay, ſom endu ikke er blevet trat 
af med Taarer i Øjnene at hæve fin „gode Herre“ til 
Skyerne. —- 
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Nu, „„man finder vel ſom ſagt den Slutning 
tung og pinlig, og man vilde vel heller havt, at den 
ſtakkels gamle Bager ſkulde være blevet hentet i Guldkareth 
til Dronningen paa Slottet og være blevet rigt belønnet 
for de Tjeueſter, han havde ydet Videnſkaben, og for fin 
ſieldne Streben mod det Ideale? Men man maa tage 
Livet, ſom det er, og i Livet gaar det kun ſjeldent form 
i de rorende Romauer, Desuden — „Aren i ſkinnende 
Solvermor“ er jo da jalfald „ſvevet ned paa haus 
Grav:“ haus Navn vil blive. nævnet med Hojagtelſe 
og Beundring af talrige Leber, medens mangen en for⸗ 
nem eller i ſin Levetid „anſet“ Mands Ny oploſer fig 
ſom Rog i Luften, ſaaſnart Jorden deekker haus Ben. 

Argus. 


Triſtelſen. 
En Erindring fra en ſonderjndſe Preeſtegaard i Krigstiden 1864, 
Sluttet). 


„ Haa De vil altſaa forſvare Deres Fedrelands Bodler?“ 
ſagde Bjcergſkov. „Det havde jeg ſandelig ikke ventet af 
Dem, Hr. Paſtor! Men lige meget! Jeg kan undvære 
Deres Raad, min Samvittighed ſiger mig, at jeg har 
Ret; thi her er den hojeſte Nod og Fare, ſom bryder 
alle Love, og kan jeg ikke faa Deres Bifald, faa handler 
jeg paa mit eget Anſvar!“ 

„Men jeg vil ikke tillade Dem at begaa en ſaadan 
Mordergjerning,“ ſparede Preſten, „og vil De ikke god⸗ 
villig afſtaa derfra, fan ffal jeg vide at hindre den!“ — 
„Sag De vil advare Fjender og angive mig for Ty⸗ 
rannerne! Og ſaa fkal jeg jages ſom en Hund, fordi 
jeg er trofaſt og vil vove mit Liv! Det er i Sandhed 
en ſmuk Rolle for en danſk Præft og kongelig Embeds⸗ 
mand. De er blevet arreſteret ſom danſk Spion, — aa, 
jeg ſkal nu bevidne, at De er uſfyldigere end det nyfødte 
Lam, ja van god Vej til at blive Tydſkernes Spion! 
Fy, De maa ſkamme Dem! Men jeg vil ſige Dem En Ting! 
Min Beſlutning ſtaar faſt; intet Menneſke paa Jorden 
ſkal hindre mig, og hvis De ikke godvillig giver mig 
Deres WVresord paa, at De vil tie, faa kommer De ikke 
fra dette Sted; De veed, at jeg har Vaaben og forſtaar 
at bruge dem.“ 

„Forſynd Dem ikke, Bjergſkov,“ ſagde Preecſten, 
idet han rejſte fig op, „og gjør Dem ikke værre, end De 
er. Vi er her langt borte fra alle Vidner, og jeg veed 
godt, at De kan dræbe mig, om De vil; men jeg veed 
lige fan godt, at De ikke vil krumme et Haar paa mit 
Hoved. Jeg forſtaar godt Deres Tanker, og jeg kan til 
en vis Grad og Grændfe billige dem. Ja, jeg vil gjøre 
Dem en Tilſtagelſe, ſom jeg ikke har gjort noget andet 
Menueſke: jeg har ſelv en fort Stund — det var, da 
jeg forſte Gang blev flæbt bort af Fjenderne og blev 
haauet og truet af de indfødte Forrcdere — været friſtet 
af lignende Tanker og Planer. Jeg er enig med Dem 
i, at vore Fjender fra forſt til ſidſt har havt og har den 
blodigſte Uret imod os, og at det er ved Løgn og Svig, 
de har hidſet den offenlige Mening i Tydſkland imod 
o8. Og naar de tydffe Stormagter har garanteret 
Danmark Slesvig til evig Tid, naar de har underſkrevet 
den Traktat, ſom gav vor Konge Arveret til hele Riget, 
og gjort det i den treenige Guds Navn, ſaa er deres 
Færd nu vederſtyggelig for Gud og til Forargelſe for 
alle kriſtne Menneſker. Derfor kau jeg ikke ſkjonne rettere, 
end at de tjener Lognens Fader og fortjener Guds Straf. 
J Alt dette har De visſelig Ret, og jeg har Dag og 
Nat ſukket til Vorherre, at vore retfoerdige Vaaben maatte 
faa Fremgang mod den uhyre Overmagt. Men naar 
jeg ſaaledes har talt med min Gud, ſaa har det ſtaget 
klart for mig, at han ikke har ſat mig til Dommer 
eller til Redſkab for hans Straffedom, og jeg 
har maattet ſande Morten Luthers Ord, at Gud har 
utallige Maader og Midler til fin Raadighed, naar haus 
Time er kommen. Se derfor ffal bande De og jeg 
give Sagen i hans Haand og ikke tage os ſelv til Rette. 
Det kan godt være, at vort Folk behøver denne Tugtelſe, 
ikke blot for vore Synders Skyld, fordi Kjerligheden er 
blevet kold i mange Hjerter, men til vort eget Bedſte, 
ja at de dauſke Sønderjyder netop trænger til at lide 
denne ſtore Uret, for at de kan ſtyrkes i deres Troſkab. 
Ak, De veed jo ſelv, at Mange iblandt dem har bolet 
med det fremmede Veſen og fat en re i at være halv⸗ 
tydſke eller dog ikke rigtig danffe ſom vi Andre. Hvem 
veed, om ikke den aandelige Kamp, ſom un vil begynde, 
kan gabne deres Øjne og heerde deres Vilje, opvarme 
deres Hjerter til at elfre Modersmaal og Fædreland font 
aldrig for, juſt fordi Fjenden vil tage begge Dele fra 
dem! Men i ethvert Fald maa vi ikke bilde os ind, at 
vi bedre end Vorherre veed og kjender, hvad der til enhver 
Tid tjener os bedſt. Kun det veed vi, at vi ikke bor 


bruge andre end rene og edle Vaaben i Kampen 
for vor retfærdige Sag; kun da fan vi beholde 
det frejdige Mod og det levende, lyſe Saab, thi kun da 
faler vi, at Vorherre er med os. Tro mig, han er iklle 
med, naar man ſniger fig bag paa fin Fjende. 
— Og nu, fjære Bjcergſkov,“ blev Preeſten ved med 
mildere Roſt, „nu vil jeg ſige Dem ſom mit ſidſte Ord: 
De vil ikke være den Mand, der beſmitter ag beſudler 
Daumarks retferdige Sag. Skal vort Land frelſes, da 
lad det blive frelſt ved ærlige Midler! De uarlige og 
ugudelige vil vi overlade dem, for hvem det falder natur⸗ 
ligt at bruge dem. De er meget for god, baade ſom en 
god dauſk Mand og ſom oprigtig Kriſten, til at komme 
ind paa den Vej! Altſaa i Guds Navn, lad Ham alene 
være Dommer over vore Fjender! Dek nu Graven til 
igjen, faa kan De altid ſiden hente Deres Baaben og 
Sager, og folg fan med mig hjem. De er en gammel 
Mand, ſom maaſke ſnart ſkal ſtaa for Deres Tommer. 
Jeg tror, at naar den Stund kommer, da De ſkal bede 
Deres Fadervor ſidſte Gang i denne Verden, ſaa vil De 
takke Gud, at De kan ſige: Ske din Vilje ſom i Himlen 
fan og her paa Jorden!“ 

Det ſyntes, ſom om disſe Ord ikke forfejlede deres 
Virkning. Der foregik en foær Kamp i den gamle 
Mands Bryſt; men han ſagde Intet, knugede blot Preſtens 
Haand, fatte onihyggeligt den ſtore Tornebuſk over den 
aabne Grube, og gik nu langſomt og grundende ved 
Preſtens Side. De fulgtes dog ikke ad til Preſtegaarden; 
men da de naaede en Hej ved Moſen, ſagde han med 
ſagte og ſagtmodig Roſt: „Konen her er jo meget ſyg, 
gaa De ind og troſt hende; jeg lovede i Aftes, at De 
vilde komme, og faa behøver De ikke at være i For⸗ 
legenhed, naar Deres Familie ſporger Dem, hvor De 
har været fan tidlig. Saa vil jeg imidlertid gag hjemad 
og tenke paa, hvad De har ſagt mig. Det kan jo 
være, at De faar Ret, og det lover jeg Dem, at jeg 
Intet ſkal foretage, førend jeg har kalt med Dem igjen. 
Lov De mig jaa, at De ikke vil tale til noget Menneſke 
om det, jeg havde i Sinde, førend jeg ligger i min 
Grav.“ Pregſten trykkede hans Haand og fif ham aldrig 
mer at fe; thi fan Maaneder efter var Preſten afſat 
og jaget bort, meu allerede forinden havde han kaſtet 
Jord paa gamle Bjærgffov, ſom var ſovet hen i Fred 
uden foregagende Sygdom. 

Noeſte Morgen, da Praſten gik ud ad fin Have⸗ 
laage for at holde Bededags⸗Gudstjeneſte, fane han nogle 
elegante Vogne, ſom hurtigt kjorte forbi Kirken og gjennem 
Byen. De to midterſte var omringede af rode Huſarer. 
Men da han ikke havde Lyſt til at tage Hatten af for 
disſe høje Herrer og dog ikke vilde være uhoflig, holdt 
han fig tilbage bag det Hegn, ſom adſkilte Stien fra 
Gaden, idet han ſage til den anden Side. Hau blev 
dog viſt bemærket, da han var i Ornat, og vedkommende 
Stormæend har uden Tvivl med Ligegyldighed eller 
Ringeagt betragtet den danſke Bræft, font med Moje 
havde holdt den hævnende Haand tilbage, der var ud⸗ 
ſtrakt mod deres Liv. En gammel ſonderjhoͤſk Preſt. 


Kunſt og Literatur. 

Frk. Thereſe Rée vifte fig ved fur ſterkt beſogte Koucert 
forrige Loverdag (i Kaſinos lille Sal) ſom en meget dygtig 
Pianiſtinde, der formagede at overvinde endog betydelige tekniſke 
Vanſkeligheder. Den Beethovenſke Koncert ligeſaavel ſom Ron⸗ 
doen i Chopius E-molls-Koncert laa dog maaſte vel højt baade 
for hendes Inſpiration og hendes Kreefter; heldigere var Üdforelſen 
aft Chopins fortryllende Romance, hvor hendes bløde Anſlag 
kom til god Nytte. — Hr. Kammermnſikus Schorring ſpillede 
glimrende en Kompoſition af Bach, og Hr. Aage Foſs ſang — 
lidt vel lige ud ad Landevejen — fire mindre betydelige Smaa⸗ 
fange. 

— Den fra tidligere Koncerter berømte Florentiner⸗Kvartet 
(Jean Becker) giver en Koncert Tirsdagen d. 24. Februar i 
Kaſinos mindre Sal. 

— Paa Alb. Cammermeyers Forlag: 3. forøgede Udgave af 
Hr. Winter⸗Hjelms ſmagfulde Udvalg af „Norſt Lyrik“ (fra 
1814—79), hvor navnlig de uyere norſke Digtere: Wergeland 
og Welhaven, Moe og Kjerulf, Munch, Bjornſon og Joſen er 
ſmukt reprœſenlerede. Bogen prydes un desuden af 12 Staal⸗ 
ſtiks⸗Portraœter af de betydeligſte Digtere, — Fremdeles „Den 
nyeſte Viſebog,“ en ret heldig Samling af c. 350 fkandinavifke 
Feedrelands⸗ og Selſkabsſange etc. 

— En ſmuk og god Vornebog er de „Üdvalgte Fortællinger", 
ſom J. & K. har ſamlet og overfat, veſenligſt fra Engelſk og 
Franſk. De, ſom kiender Daudets ogſaa her repræfenterede 
Smaaſtitſer, kan pan Forhaand danne fig et Begreb om, bvad 
Overſctterne har følt fig færligt tiltrulne af. (Samme Forlag). 

— Som et Slags Supplement til en Artikel her 1 Bladet 
henleder vi Opmerkſomheden paa Diſtriktslege Kaurius klare 
og letfattelige Vejledning i Sygepleje, „Sygeplejerflen“, hvor 
der gives en Reekke udførlige Anvisninger om Syges Behandling, 
Legemidlers Brug oſv., ſom mau i ethvert Hjem vil have Gan 
af at gjøre fig bekjendt med. (Samme Forlag), 
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„ re Alle 
En Serxling. 
Da var i Peſt, en triſt og uhyggelig December Dag 
1872. Sammen med en Journaliſt af mine Venner 
ſtolprede jeg mofſommeligt ned ad Palatin⸗Gaden — ja 
jeg ſiger ſtolprede, thi Sue og Snaps gik En omtrent 
op til Kucene. San modte vi en gammiel Mand, der 
gil meget hurkigt, med bøjet Moved, og ſom var i en 
jan komiſk lnpflidt Dragt, at jeg uvilkaarligt monſtrede 
ham temmelig ſkarpt. Hans lange Vinterfrakke, der 
ſagtens oprindeligt havde været brun, preſenterede fig un 
med en blalket gul Grundfarve og var overſaget med 
utallige Smudspletter: Sommene paa den var desuden 
ſorvandiet til formelige Fryndſer. Ligeſaa ynkeligt vifte 
Beuklederne fig at være, og hvad Skotojet og Hovedbe⸗ 
llcdningen angik, fan var de un ligefrem i deres Art 
vene Sevterdigheder: høje Galoſcher, der var bundet om 
Auklerne med Klude af gammelt Toj, ſamt en med et 
tet Lag Snaps betrukken høj fort Hat, der imidlertid 
havde fuldſtendig miſtet fin Facon og var kommet til at 
ligne en Kegle. J en fedtet Snor omkring Halſen havde 
den Gamle fængende en Muffe af Uld, hvori han havde 
ſtulket begge Hænder. Saadan kom han trippende hen 
imod os med ſmaa, hurtige Skridt. 

„Erbodigſte Tjener, Deres Excelleuſe!“ hilſte min 
Ledſager erbodigt og tog fin Hat af. 

Den gamle Tigger nikkede venſkabeligt og ſkyndte 
ſig videre. 

„Hvor kunde det dog falde Dem ind at gjøre Dem 
lyſtig over den Stakkel?“ ſpurgte jeg bebrejdende. „Vi 
burde da heller have givet ham Noget.“ 

„Ham?!“ udbrod Journaliſten og braſt i hoj Latter. 
„Kjendte De ham da ikke? Det var jo en af de rigeſte 
Meend i Ungarn.” 

„Aa Snif Suak!“ ſparede jeg. „Hvem var det da?“ 

„Hans Excellenſe Edvard von Zſedenyi, Hs. Maje⸗ 
ſtets virkelige Gehejmeraad, Godsejer og Bjergveerksbe⸗ 
ſidder, Preeſident for den proteſtantiſke Synode, Indehaver 
af en utrolig Masſe Ordener, Deputeret, Direktor for 
Kreditanſtalten ...“ 

„Zſedenyi?!“ afbrød jeg ham. Det Havn kjendte 
jeg naturligvis fortreffeligt. „Men hvad ſkal dog den 
beſyuderlige Maſkerade til?“ 

„Den morer ham nu engang!“ 

„Er han virkelig faa gierrig?“ 

„Ag hvor vil De hen?! han giver Hvert eneſte 
Aar mange Tuſinder til de Fattige, og til alle patriotiſke 
Forctagender tegner hau fig for Beløb, ſom med ſtorſte 
Lethed kunde give ham en ny og yderft elegant Dragt til 
hver eneſte Dag i Aaret. Men det er nu ſom ſagt hans 
Kjepheſt.“ 

„Viſer han ſig da altid i den Mundering?“ 

„Ja, undtagen naar han ffal til Hove.“ 

„Men en faa urimelig Pasſiou maa dog have fine 
Grunde.“ 

„Hm — ganffe viſt! Der fortælles ogſaa en Hi⸗ 
ſtorie derom, — den er ikke fri for at være lidt romantiſk.“ 
— — Og han fortalte mig Hiſtorien. 

Om den er ſand eller ei, ffal jeg rigtignok ikke 
kunne afgjore, men den (yder ialfald ſandſynlig og blev 
dengang fortalt af Flere. Jeg vilde alligevel have mod⸗ 
ſtaget Friſtelſen til at offenliggjore, hvad jeg havde hort, 
derſom det kunde have kaſtet blot den ſvageſte Slygge 
over den nylig afdøde, højt fortjente Mands Navn. Men 
det er ikke Tilfældet, og folgelig driſter jeg mig til her 
at gjengive det Vaſenligſte af den. 

Eduard von Zſedenyi — neſſt Franz Deak Ungarns 
populcreſte og fortſenſtfuldeſte Parlamentsmedlem — var 
to Gange forlovet, men aldrig gift. Hvor mange Kvinde⸗ 
Herter han ſom ungt Menneſke og four voxen Maud 
havde erobret, er ikke til at opregue. Allerede da han 
maadte ind i Selfkabslivet, i Begyndelſen af Trediverne, 
kaldte man ham i Kroningsbyen Preßburg „den ſmulkeſte 
Mand i Landet", og den ſtalkels Landjunker (hvis farſt 


ſenere magyariſerede Familienavn var Pfaunſchmidt) kunde 


taffe fit Üdſeende for, at han fif Lov til at aabenbare ſin 
rige Begavelſe. Damerne protegerede ham, og haus Talent 
viſte ham den Tomme Tjeneſte, fort ſagt han gjorde 
tidligt en glimrende Karriere. Hvor han fejrede de ſtorſte 
Trinmfer, om i Lauddagsſalen eller i Salonerne, ſkulde 
man have ondt ved at afgjore. „Jeg har aldrig ſet en 
jan elegant Mand,“ fortalte en af hans Samtidige mig 
aldeles begejſtret; „forgjcves ſogte vi at efterligne ham 
— hans Smag var uforlignelig!“ Da han var omtrent 
tredive Aar gammel, forlovede han lig med en ung Dame 
af en af Landets Magnatfamilier; Parret fik til Trods 
fer alle Hindringer den offenlige Forlovelſe ſat igjennem, 
zuen ryllup formaacde de ikle at tilkempe fig, — For⸗ 
bindelſen blev hævet. Saa traf Zſedenyi ſig tilbage 


hulen fit Fodeſteds Bierge og dulkede forſt efter nogle 


Antiden. 


ars Forløb atter op i Hovedſtaden. Han var blevet 
alvorligere og ældre, men var eudun ſtadig ſmuk og elegant 
og Damernes erklaerede Yndling. „Vi glædede os Alle⸗ 
ſammen hjerteligt ved igjen at have ham i vor Midte,“ 
fortalte min Hjemmelsmaud; „men det kan nok være, at 
Jungen glædede fig inderligere over haus Atterkomſt end 
Skreœdderne i Peſt, hvis Forretning forſt un kom rigtigt 
i Flor igjen.” Kort efter forlovede han fig paauy med 
en funk ung Enke, men hævede allerede efter et Par 
Maaneders Forlob Forlovelſen. Hau hapde erkjendt, at 
den Üdkaarne ikke var ham værdig, og det Hjerteſaar, 
den Erkjendelſe flog ham, maa ſagtens have været meget 
dybt, thi han faldt i en haard Sygdom og kom fig kun 
langſomt. Forſte Gang han, efter at hau var blevet 
raſk igjen, gik ud, vifte han fig i en lignende Dragt 
ſom den, jeg ſage ham i tredive Aar ſeuere. Fra den 
ene Merlighed var han gaact til den modſatte. Haus 
Omſlag vakte umaadelig Opſigt: overalt hvor han vifte 
fig, ſtimlede Folk ſammen og ſtillede fig op i Nakke og 
Geled. Men det brød han ſig kun lidt om, og ligeſaa 
ringe Indtryk pan ham gjorde hans Venners Foreſtillinger. 
Fra den Dag, da Zſedenyi havde faaet Øjnene op for 
det Sule og Lognagtige hos en Saloudame — og maaſke 
ved Salonlivet i det Hele taget, — har Ingen (und⸗ 
tagen ſom ſagt Kejſeren) nogenſinde ſet ham med en an⸗ 
ftændig Frakke paa. K. E. Franzos. 


Oreſparekasſer. 


— 


8 Slutningen af forrige Aar udkom der et lille Skrift 
om Sreſparekasſer, ſom ret havde Held med fig. Det 
mødte en velvillig Modtagelſe hos Dagspresſen, det blev 
ved velvillig Imodekommenhed gjennem Kultusminiſteriet 
fordelt til alle Landets Skoler i omtrent 3000 Exem⸗ 
plarer, og Forlæggeren endelig fandt Sagen faa anbe⸗ 
falelſesverdig, at han med vante Liberalitet gav alle disſe 
Exemplarer uden Vederlag.) Forſaavidt tegnede Alt 
godt. Maatte uu blot den hjelpſomme Omtanke for 
den ubemidlede Neſtes Forhold, ſom ſkal bære Sagen 


oppe, viſe fig ſterk nok til at overleve Jule⸗ og Nytaars⸗ 


tidens Indtryk. 

For at en Oreſparekasſe kaun dannes, maa nemlig 
de forſkjellige Samfundsklasſer modes. Det bedre ſtillede 
Samfund man give lidt Penge til de forelobige Udgifter, 
og det mag desuden yde perſonlig Hjælp ſaavel ved at 
modtage de ſmaa Spareſkillinger ſom ved med venlige 
Ord at opmuntre til ſmaa Forføg. Vi har fra Eng⸗ 
land Optegnelſer, ſom viſer, at de Mænd, der frivilligt 
paatager fig Ulejligheden med det ovennævnte Arbejde, 
ogſaa tilfulde veed, at et godt Ord tilſidſt finder et godt 
Sted. — En Kasſerer ved en af disſe Oreſparekasſer 
i England, hvor de kaldes „Peuny Banks,“ havde f. Ex. 
i længere Tid opmuntret en Kone, ſom hapde en for⸗ 
drukken Mand, til at ſpare og til blot at holde ud: der 
vilde fan nok komme lyſere Dage. Nogle Mar efter rejſte 
han paa Jernbanen og kom i tilfældig Samtale med 
ſin Sidemand, hvorved han erfoer, at Manden var gift 
med den ovennævnte Kone. Han ledede efterhaanden 
Samtalen hen paa Mandens perſonlige Forhold, og denne 
udtalte fig da ogſaa tilſidſt aldeles gabent, idet han for⸗ 
talte, hvorledes han var blevet helbredet for fin Tilbøje- 
lighed til Drik. Da han i en temmelig omtaaget Til⸗ 
ſtand kom hjem en Loverdag Aften, fandt han ved at 
ſoge i ſin Huſtrus Gjemmer en Sparekasſebog, og hans 
Forundring ſteg, da han fane, hvor Meget hun i Aarenes 
Lob havde opſparet. Han havde aldrig troet, at „al 
denne Sparen kunde blive til Noget.“ Han ſkammede 
fig over fig ſelv, tog fig ſammen, „og un (ſluttede han 
fin Fortælling) har vi det jevnt godt og endda en Nod⸗ 
killing til de onde Dage.” — En anden Kone kom 
hver Loverdag med en Lille paa Armen og En ved 
Haanden, og ſatte ſin Skilling i Sparekasſen. Kasſe⸗ 
reren kjendte hende godt og havde altid et venligt Ord 
til hende. En Dag kom ſaa Manden med Bornene, og 
da Kasſereren ſpurgte efter Konen, ſvarede Manden: 
„Hun er død, men jeg har lovet hende altid at tage Bor⸗ 
nene med, de ſkal vænnes til at komme her.“ — 

Ogſaa hos os er der Mænd med baade Evne og 
Vilje til at varetage en Oreſparekasſes Interesſer, det 
gicelder blot om at begynde. Det ovenomtalte Skrift 
giver nu en let fattelig Anvisning paa, hvorledes man 
ffal gribe Sagen an, og det medfølgende Skema anfkue⸗ 
liggior Negnuſkabet, der er affattet pan en fort og tydelig 
Maade. — Det Ejendommelige ved Oreſparekasſerne er, 


) „Hvorledes man danner en Oreſparekasſe,“ af Bankbog⸗ 
75 W. S. W. Faber, C. Ferslevs Forlag. Pris 
25 Te. 


at de ikke er felvftændige Sparekasſer, der modtager Iud⸗ 
ſtud og giver Udlaan; de befatter fig kun med at mad⸗ 
tage de ſmaa Indſkud fra en til hundrede Ore, og naar 
en Krone er ſamlet, indſcktes denne i en almindelig 
Sparefasfe. Det er derfor nødvendigt, at en SØrejpare= 
kasſe fætter fig i Forbindelſe med en af vore Sparekasſer. 
Men det er ogſag en meget let Sag, efterſom Beſthyrel⸗ 
ſerne ſor dem har viſt, at de ſom ofteſt er rede til at 
ſtatte Beſtrebelſer, der fremmer Sparſommeligheden blandt 
den ubemidlede Klasſe. — 1 

Af Beretninger fra Udlandet om disſe Sparekasſer 
for vi, at der i Glasgow i England f. T. findes 222 
Penny⸗Banker med en ſamlet Kapital af c. 200,000. 
Kr.; i Porkſhire er der endog en Penny⸗Bank, ſom har 
500 Filialer fordelt i de forſkjellige Diſtrikter og en 
indeſtaaende Kapital paa henved 1,700,000 Kr. — J 
Frankrig findes Oreſparekasſer under Navn af Sfole: 
ſparekasſer i 12000 Skoler, og i Belgien er der lige⸗ 
ledes et ſtort Antal. Foruden de ovenncvnte Pennh⸗ 
Banker i England, man det dog tilføjes, har man ſelv⸗ 
folgelig mange andre; alene flere Hundrede ſtaar i For⸗ 
bindelſe med Poſtſparekasſerne derſteds. Vi anbefaler 
ſom ſagt vore Læfere at gjore fig bekjendt med det om⸗ 
handlede lille Skrift og haaber, at det maa fede til Op⸗ 
rettelſen af mange Oreſparekasſer. Der vil derved blive 
bevaret mangen lille Sum til kommende Dage, og megen 
Nad og megen Sorg vil ikke blot muligvis, men ogſag. 
ſandſynligvis blive forebygget. A. F. 


Billedtexter. 


Kejſerinden af Rusland nagede dog tilbage til St. Pelers⸗ 
borg. Hun indtraf 1 det pregtigſte Ver til den flagſmykte By. 
Udenfor Banegaarden havde en Mængde Menneſker ſamlet fig,. 
der hilſte Kejſerparret (Kejſeren var reiſt fin Gemalinde lidt 
imøbe) med Hurraraab. Gaderne hen til Vinterpaladſet var 
blevet bedekkede med et tykt Lag Sand, for at Vognen ſkulde 
ryfte faa lidt ſom muligt, og den holdt i en opvarmet Til⸗ 
bygning. Bulletinen, der udſtebtes ſamme Dag, lad forholdsvis 
gunſtigt. — Forovrig henviſes til Artiklen „Paa Magtens. 
Tinde“ i Nr. 174. 


Pag Tilbagetoget fra Moſkun. Napoleon den Forſtes Tog: 
til Rusland er vel ubetinget Noget af det Interesſanteſte i den 
keiſerlige Eventyrers Liv. Forinden ſtod han font den Übeſejrede, 
den, om hvis ubetvingelige Velde det næften var formaſteligt 
at tvivle; nu var han fra en novervindelig Helt blevet en al⸗ 
mindelig Dødelig, Vort Billede er en Gjengivelſe af et Maſeri, 
der ſtyldes en fremragende ung Englender. Al Difciplin er 
for lengſt ophørt, og der er kun Stumper af den ſtore ſejrrige 
Her tilovers. Hver Mand, hvad enten han tilharer Garden 
eller Linien, hvad enten han er Dragon eller Landſenér, er den 
eneſte Reprœſeutant for et helt Regiment. Kammerater og Heſte 
er allerede blevet Ulvenes Bytte. Hjelm og Kappe tynger for 
meget, man har derfor kaſtet dem bort, ja Nogle har endog: 
ſmidt deres Vaaben bort, ſkjendt de har de vilde Koſakker lige 
i Halene paa fig. Døden vandrer ved deres Side, og naar 
den Ene falder efter den Anden, overvældet af Træthed, Sult 
og Kulde, lægger den grumme Falgeſvend fine folde Fingre om 
hans Hjerte. Og ſtadig vandrer de fremad, medens den bidende ⸗ 
Bleſt ſuſer dem om Srene, uden at fjende Vej eller Sti, hen 
over ſtore, blendende hvide Sneſletter: ſtjandt Solen for evigt 
er ganet ned for Somme af dem eller maaſte for dem Alle, 
fleber de fig dog ſtadig videre mod det ſkjonne, ſolbeſtraalte 
Frankrig. Ikke hver Haabets Straale er flukt, og endnu lever 
hos dem Menneſkekjcerligheden, ſom under ſlige Ulykker er det 
æblefte Heltemod. Vidnesbyrd derom frembyder denne Veteran 
af Garden, ſom har lagt Muſketten bort og taget Bjerneſkinds⸗ 
huen af Hovedet for at bære fin lille Regimentstrommeſlager⸗ 
paa Ryggen. Det ſtakkels forkomne lille Puds har ikke villet 
ſtille fig bed fin Tromme; men ak! den har ingen glade Sejre 
at forkynde mere. 


Sejlads pan Skojter. Vore norſte Frender og Hollen⸗ 
derne ſamt Kanadierne har hittet paa at variere den ædle: 
Skojteloberkunſt paa en ganfke fnild Maade. Billedet fremſtiller 
ſaaledes en ung Herre og Dame, der tager fig en lille Sejltur 
han Iſen. Sejlet laves af et Sthkke ubleget Kaliko af aflang 
Form med ſvagt rundede Ender, og hver Ende knyttes (enten. 
ved en Snor eller ved en bred Sam; til en Stok eller en Naa. 
Sejlet ſpredes ud ved Hjælp af en ſtor Midterraa; denne maa 
være ſtcrrk, ſtiv og let og løber i begge Ender gjennem to Øjne. 
Et Stykke Line er gjort faſt til Centrum af hver af de ſmaa 
Reer og er trukken gjennem Øjnene ved Enderne af Hovedrekerne, 
derpaa rundt om de ſmaa Reer og atter gjennem Øjnene, hvorefter 
det ender ſom den Figur, der i Sgmandsſproget kaldes „Otte 
Sejſing“, vandt om Reerne paa de Punkter, hvor de modes. 
Naar den Skgjtelobende fejfer alene, gjør han retteſt i at holde 
den ſtorſte Del af Sejlet bag ved fig, ellers vil han ufeilbarligt 
blive kaſtet tilbage. At labe med Vinden behøver ingen For⸗ 
klaring, at lobe tilfredsſlillende mod Vinden fordrer derimod: 
mere Svelſe. Man kontrollerer bedſt Sejlet, naar man er to. 
REDEN ftyrev, og den Anden holder Sejlet korrekt efter: 

5 


Lord Vegcousfields Herreſede liger henrivende ſmukt med 
Udſigt kil en ſtjon Skov, Hvis Stithed kun afbrydes af Paa⸗ 
fuigleues gjennemtrengende Skrig. Bibliotheket vender ud til 
en ſtor Terrasſe, hvor Lordkansleren holder umaadelig meget 
af at ſpadſere, og hvor der findes et Træ, fon Dronning Vic⸗ 
toria paa fit ſidſte Beſog har plantet med hofſtegen Haand. — 
Det er Alt, hvad det engelſke Blad, Hvorfra vi har laant om⸗ 
ſtaaende Billede, veed at berette om den berømte Miniſters. 
Hiem; men vi haaber med det Forſte efter andre Kilder at 
kunne beſkrive det udforligere. 


"fra haus Blikhicelm, næften overff.iggede Anſigtet. 


et ubeſkrivelig ſmerteligt Udtryk over Panden, me 


Gremmelſe og Skam. 


ſerbladene. 


"foreløbig har indſendt deres Viſitkort og Fotografi. 


Smgabilleder fra vore Dage 
Hville beſynderlige Fremtoninger man do treff 
N ſunderlit g treffer p 
een i de ſtore Byer! J en gorreſpoldancl eller 
fra Paris læſer jeg ſaaledes en lille Oplevelſe, ſom den vittige 


Redaktor Pierre Véron for nylig fortalte, da han ſad ſammen 


med nogle Venner paa en Kafé. —. „J voverdags,“ ſaade 

var jeg paa Operaballet (en Slags Kaſinomaſflerade i er El 
Blandt de betalte Dandſere (man (ejer nemlig Folk til at danbfe 
Kvadriller) lagde jeg Marle til en fille mager, forkuyt Fyr med 
et beſynderligt Blik; en fæmpemæsfig Fjerbuft, der ragede op 
i H Pi 
ſtirrede frem for fig og ſyntes ikke at ſe Noget. ng 55 
leltede han paa fin latterlige Hovedbelledning og ſtrog ſig Aab 
lede nogle uforſtagelige Did. Saa fit han e 
traadte hen til mig. „Hvad er Klolken?“ ſpurgte han engste 0 
— „Tre.“ — „Altſaa en halv Time til!“ ſukkede hau, ALA 
faameget deſto bedre.“ J det Samme gav Orkeſtret Signal. 
Det gau et Sæt i ham, han udſtodte et haust Vral og ſtyrtede 
fig, auſtrengt hoppende, ind i Kankanens vilde Hvirbel. Da 
jeh var kommet hjem og var faldet i Sovn, vifte Drammens Gud 
mig endun engang denne tragiffe Nar, ſom havde vakt min 
Opmerkſomhed henne i Operahuſet. Idag leſte jeg om, at en 
Chicard (en Slags Harlekin 5) havde druknet ſig. Det maa 
bære ham!“ ſagde jeg til mig ſelv. Og det var ham. Henne 
i Druknehuſet har jeg for et Sjeblik ſiden ſet ham ligge afklædt 


"pan Marmorbordet under den beſtandig rislende, kolde Vand⸗ 


ſtraale. Haus Øjne ſtirrede endun ſtadig frem for fi g 
bar en lyſtig Træfuing om haus Mund. Del 1 
havde end ikke forladt ham i Døden. Oven over ham hang 
hans Tøj og Blikhjcelmen med den vajende Fjerbuſk. .. Op⸗ 
ſynsmauden i Druknehuſet ſagde mig, hvor han tidligere havde 
boet. Jeg beſtemte mig til at forfølge Sporet. Vortnerifen i 
Stedet fortalte mig om min Chicard. Han var kommet ſom 
Student til Paris. Der tilfaldt ham en lille Arv, Lediggang 
og Laſt traadte i Arbejdets Sted. Det varede ikke længe, faa 
havde han fat Alt overſtyr. Han lod ſig optage i en Bataillon 


lejede Dandſere, og daudſede tre Aar i Træt til Opſtramning 


af den almindelige Munterhed. Samtidigt levede han af alſkens 


Kneb og Fif, ſank dybere og dybere og blev endelig drikfeldig. 
En Dag horte han, at hans Moder — en brav ane Kone, 


ſom hau længft havde glemt — var død ude i ſin Landsby af 
ume En Uge efter gjorde han fine ſidſte 
Dandſetriu ud over Gelenderet ban Pont Neuf og ned i Seinen. 
Der har De hans Hiſtorie ...“ 
En beſynderlig Beretning om Aegteſkabsbrud fortæller Pari⸗ 
. Mede 1 Sydfrankrig levede en Fyrſte og Fyrſtinde: 
Manden blev ſyg og maatte reſſe til et Bad, hans unge, ſmukke 
og lideuſkabelige Huſtru blev alene hjemme. Undervejs mod⸗ 
lager Wgtemanden en Depeche, ſom beder ham om ſkyndſomſt 
at vende hjem, da Fyrſtinden fvæver i den hderſte Fare; han 
rejſer ſporenſtregs tilbage og — træffer fin Kone i om For⸗ 
ſtagelſe med en fremmed Herre. Elſkeren flygter, Fyrſtinden 
derimod blev raſende og vilde i farſte Øjeblik dræbe fin Mand 
med et Revolverſkud Parret levede fan en Tid Hver i fin 
Flej af Slottet, for at undgaa Skandalen ved en Skilsmisſe. 
"Endelig tog Fyrſtens Moder fig af Sagen og forlaugte, at hendes 
Svigerdatter ſkulde enten forſtades eller fulde, efter gammel 
Skik i Familien, gjøre Aſbigt, i hele Husſtandens Narborelſe, 
for Slægtens Baaben og for den krænkede Asgtefelle. Det 
Sidſte flete. En ffjøn Dag mødte den gamle Fyrſtinde og 
Fyrſten, flædt i dyb Sorg, i Slottets ſtore Sal, hvor alle deres 


"Betjente og Tjeueſtefolk var forſamlede; Sægerne og Nobel⸗ 
gardiſterue, ſom Familien holder, var i Sorgegala, og over⸗ 


hovedet havde det Hele Karakteren af en Ligbegengelſe eller en 
Sorgegudstjeneſte. J disſe forunderlige Omgivelſer erklarede 
fan den unge Huſtru fnælende, at hun havde krenket fin Mands 
Hus; un bekjendte hun ydmygt og angrede, hvad hun havde 
gjort, og bad om Tilgivelſe ... Fyrſten laſtede hende derpaa op, 
og næfte Aften rejſte Parret stil Italien. 


En amerikauſk Bladudgiver har faaet den merkelige Idé 
at tilbyde fine mandlige Abonnenter — levende unge Damer font 
Præmier. Hver Abonnent faar en Lodſeddel, og i Aarets Lob 
trakkes et ſtort Loͤtteri, hvor ſamtlige Gevinſter ſom jagt be⸗ 
ſtaar i Damer, der dog, vel at merke, har meldt fig frivilligt og 
Bladets 
Spalter ffal være fulde af Beſkrivelſer over, hvor dejlige „Ge⸗ 
»vinſterne“ er: man finder iblaudt dem „unge ſmukke Euker“, 
Iſmukke unge Piger fra 16—20 Aar“, og „overordenligt ſmukke 
Damer fra 25 Aar og opefter“. Hvorvidt den lykkelige Vinder 
eller den lykkelige Vundne gjør gode Forretninger ved hele dette 
Arrangement, faar at ſtaa hen; Bladudgiveren jalfald kommer 
billigt til Aarsabonnenker, efterſom Præmierne ikke koſter ham 
en eneſte Øre. 33 


Den berømte Lesſeps befinder fig for Tiden i Venezuela, 
og man har der til Are for ham holdt en ſtor Revue. Sol⸗ 
daterne madte i forte Lœrreds Jalker, i dito Benklœder ſamt 
med et Lederbeelte om Livet. Skotoj manglede gauſke; inen til 
Gjengjæld var de bare Ben — helt op til det Sted, hvov ellers 
Militærftøvler ender — omhyggeligt fværiede og blankede, fan 
det virkelig pan Aſſtand ſaae ud, ſom om Haren ſtillede med 
velpudſet Fodtøj. De Herre Armé⸗Leverandorer i Rusland, 
i Napoleon III'8s Frankrig ofv. vil med Smerte tænle, hvilke 
uhyre Summer de ydeligere kunde have ſuydt dem til, hvis de 
"havde faget praktiſeret denne glimrende ſparſommelige Idé. 


— 

Adelina Pattis Impresſario holdt en Tid lang Bog over 
de Tiggerbreve, der ſendles hende, og opdagede ſaaledes, at hun 
i 1878 modtog 9270 Skrivelſer med Ban om Laau og Gave 
til et Beløb af 23 Millioner Franes! Blandt de Bonſaldende 
var en gſterrigſk Adelsmand, ſom vilde have 25000 Gylden og 
ſorrenle dem med 2"/,… Værft lader Italieuerne til at være; 
i Florents fil Sangerinden dagligt 60 —70 af den Slags Ans 
ſogninger (deriblandt fra fine Adelige), i Wien 50, i Berlin 
40, i Paris 20 omtrent. At det ſamtidig formelig regner ned 
med Anmodninger om at give Koncerter eller medvirke ved 
ſaadaune i velgjgrende Ojemed, kan Enhver tæeuke fig; den 
ganſke Formiddag kunde Jmpresfarioen ofte ille beſtille Andet 
end at høre pan kvindlige og mandlige Komitémedlemmer, ſom 


ſogte Asſiſtance. 


Nutiden. 


Mode⸗Reune. 


„Moderne i det mye Aar ſoger for Storſtedelen deres For⸗ 
Billeder langt tilbage i Tiden og gjennemroder Aarinſinders 
Skatte for at finde heuſigtsmeæsſige Ideer. Fra det antike 
Sræfenfand ſom fra Agypten, fra Karl den Stores ſom fra 
Bianca af Kaſtiliens Hoffer henter man Modeller til ſnart 
ſagt alt Muligt. For Tiden falder Kjolerne i to ſtreugt adſkilte 
Kalegorier, de forte Koſtumer og Rober med Slab, hvllle ſidſte 
udelukkende viſer fig i Salonerne. Det forte Koſtume er temmelig 
kompliceret og overlasſet med Beſceluing, den lange Robe der⸗ 
imod ſimpel, men til Gjengjeld af de rigeſte Stoffer. Ved 
oler af fvære Tojer har endnu ſtadig Prinzesformen For⸗ 
trinet, Balkjolerne derimod har ikke det Snit, da de lette, luf⸗ 
tige Stoffer, hvoraf de beſtaar, egner ſig bedre til Draperier, 
Puffer ete. Som Pynt bruges en ren Ulendelighed af Blomſter; 
foruden lange Ranker, Guirlander, enkelte, overnaturligt kempe⸗ 
ſtore Blomſter og Buketter, ſom er bundne med fade Silke⸗ 
Baand, fer man formelige Blomſterbede pan Toi etterne, hele 
Forbredder, der er ſammenſat af lutter Blomſter, og Berthaer 
af Roſenblade, der befceſtes pan Tyll, og ſom beſtaar dels af 
Theroſens, dels af Jacqueminotroſens Blade. Haiſt aparte 
Garniturer til Balkjoler forfcrdiges af naturligt Mos i for⸗ 
ſkjellige oliveugronne Schatteringer med en Bladguirlande over, 
hvorfta Guide og rode Fuchſia⸗Klokker hænger ned paa Mosſet; 
navnlig til hvide og ſolvgiennemvirkede Brokades Kjoler afgiver 
de en pragtfuld Dekoration. — Den nyeſte Mode i Baltoiletter er 
ellers kulgrte Spenſere over hvide Kjoler. Spenſeren ſkylder 
en engelſt Adelsmand, Lord Spenſer, ſom levede i Slutningen 
af forrige Aarhundrede, fit Navn og fir Dpringelfe; han til- 
fatte en Dag paa Jagten Skjoderne paa fin Jagtfrakke, hvor⸗ 
efter Damerne blandt hans Gamtidige tog det faaledes mis⸗ 
handlede Slædningsfiytfe til Blønfger. Imidlertid har ſelvfel⸗ 
gelig vor Tid lempet Spenſeren efter ſin Smag og gjør den, 
naar den bruges i Balſale, ſteerkt firkantet Udſkaaren. Til 
Kjoler af hvidt Tyll, hoid Gaze eller hvidt Atlaſk bæres Spenſere 
af kardinalrgdt Flojl, broget Brokade eller ſtribet romerſk Silke; 
til kulsrte Kjoler velger man blot Spenſere af et andet Stof. 


— Selſkabs⸗ og Dinér⸗Roberne i Prinzesform har Forbredder 


af ſerligt Stof, (en fort Atlaſtes Robe f. Ex. har Tablier af 
fort Flojl), fan disſe Kjoler med deres ſpere, elegante Tojer, 
deres mættede Farver, deres Peltsbræmmer og Kniplingsbeſctning 
minder os om de majeftætiffe Dragter, vi er vant tik at beundre 
paa venetianſke Portræter. 


— Der er opkommet nye Moder, ſom ſelv kyndige Folk 
falder noget „noch nie Dageweſenes.“ Englænderne har op⸗ 
fundet de ſaakaldte Jerſeys (i Paris kaldes de Veroneſe⸗Kyradſer), 
det vil ſige Liv uden Samme pan af vævet Silke, der ſlutter 
ligeſaa ſtramt ſom en Handſke om Legemet. Prindſesſen af 
Wales var den Forſte, ſom madte med et ſaadaut Kyrad s. De 
leveres i alle mulige Farver, ſnores under Armene eller i 
Ryggen, og — fræver ubonhorligt „dadelfri Former.“ 
Pariſerne derimod har opfundet Peltsverks⸗Koſtumer, ſom 
forvandler det ſkjsune Kjøn til Eſkimoer fra Top til Tag, eller 
til Moſkusrotter, eller til Hermeliner, eller til Aſtrakanslam. 
Her et Par Exempler. Et Koſtume af ſort Aſtrakan beſtaar af 
en fuderalagtig ſnever Overkjole, ſaakaldet Fonrreau af Aſtrakan 
over en fort Atlaſkesunderkjole, hvoraf man dog naſten Intet 
fer. Det forte Atlaſkes Liv har Aſtrakans Wrmer og er pyntet 
med en ſtor Aſtrakans⸗Revers; den ermeloſe Aſtrakans Jacket 
knappes paa Siden med ſtore Knapper, ſom viſer et Vedderhoved 
af mat Gølv paa en Baggrund af oxyderet Sølv. En Aſtrakans 
Baret, forte Lederſtovler med Aſtrakans Kant og forte Silke⸗ 
ſtromper fuldſtendiggjer Toilettet. J et andet Koſtume å la 
amerikanſk Moſkusrotte er Overkjolen ſammenſat ſaaledes af 
forſtjellige Slags Skind, at der foran dannes afvexlende ſolvgrag 
og morke ſtaalgraa Striber; en bred Nuſche af ſtaalgraat Flojl 
lober rundt om ſom Som. Livet af tveerſtribet Peltsverk er 
omkring Skjodet beſat med Chinchilla⸗Bandeaux og har en 
Ineroyablekrave af Chinchilla; Toquet en af Moſkusrotte og 
Chinchilla pyntes pan Siden af et graabrunt Uglehoved, og alle 
Knapper er Solv⸗Uglehoveder med Granatgjne. Bed denne ny 
Mode lader Pengene til at ſpille en endun vigtigere Rolle end 
Formerne. 

— Pariſer⸗Friſorlauget foranftaltede nylig en Feſt, hvor 
en hel Del interesſante hiſtoriſke og moderne Friſurer 
preſenterede fig blandt Publikum. Det var f. Ex Belle⸗Poule⸗ 
Coiffuren fra Ludvig XV's Tid, af pudret Haar. Forhaaret var 
redt op over en Pude, medens bagtil Rekker af lette Krøller 
holdtes oppe ved Staaltraad. J Midten var fan anbragt en lille 
Fregat med tre frauſke Flag, hvide Silkeſejll ſamt gylden 
Takkelage, hvori hang en Minjatur⸗Matros; og Havet 
efterlignedes ved granne Gazes⸗Bolger, giennentrukne med 
Perleſuore, der ligeledes hang i Buer ned over Haaret og Nakken. 
Som Exempel paa de forflajne Friſurer fra Ludvig XVI's Tid, 
hvor hele Laudſkaber, Bjerge og Skove kom ſpadſerende ind pan 
de Stjønnes Hoveder, fremfortes Svejtſer⸗Koiffuren: paa og 
mellem de pudrede Bukler og Lokker ſaas her ſmaa bitte Sæter- 
hytter, rødt blomſtrende Mos, gresſende Kreatur og blaa 
Klokkeblomſter. En paafaldende Modſctning til disſe Haarop⸗ 
ſtablinger danner vor Tids Friſurer, blandt hvilke vi fremhæver 
den aller nyeſte og den for Aftenſelſfkaber meſt moderne. Om⸗ 
trent tre Fingerbredder ovenfor Panden deles Haaret helt rundt 
og klippes halvlangt, fan det endun kan arrangeres til en Toupet. 
Paa Jsſen ſamles en fingertyk Duff, der flettes til en lille 
Pidſk; denne Defæftes om en Haarnaal, og om den ſamles hele 
det i ſmaa Bølger kreppede Baghaar. De tiloversblevne Ender 
laves enten til en Puf eller auvendes til tre wykke Krøller. 
Forhaaret krolles, men ikke til de gamle Hengelokker; det maa 
være gauſke korrekte, forte Krøller, hvoraf de mellemſte falder 
ned paa Banden, medens de pan Siderne nager med til Øre- 
flippen. Friſuren, ſom minder lidt om Moderne fra Slut⸗ 
ningen af det 17. Aarh, pasſer godt til de moderne Directoire⸗ 
halte med den brede, aklaſkforede Skygge. 


— Nu, da Karnevalstiden ſtaar for Doren, er det pas⸗ 
ſende Tid at ſige et Par Ord om den hemmelighedsfulde Do⸗ 
mino. Oprindeligt var den ſom bekjendt ſort og beſtod af en 
lang Kappe med Hætte, men un optræder den i de forſtjelligſte 
Former og Farver. En meget diskret Domino, der fuldſtendigt 
ſtjuler Hovedet og Figuren, dannes af en bred Fichn⸗Pelerine 
med tilbagetrukken Hætte, — helt beſat med Kniplinger, ſom 
indfatter Anſigtet og dekker Haare. Maſken er da enten gauſke 
almindelig eller forſynet med en Kniplingsblonde over den ne⸗ 


derſte Del af Anſigtet og Hagen. Den lange, ſaavidt mulig: 
elegante Kjole eller Kutte draperes efter Behag mer eller mind ke 
rigt, og Slojfen, ſom tjener til Kjendetegn for de Indviede, 
befæftes med en Naal pan Skulderen. Fodlajet maa være fær- 
ligt ſmukt, helſt Sko af ſamme Farve ſom Dragten og ofte 
broderet, ja endog med 2belftene paa; der bæres brederede 
Silleſtromper af en Nuance, ſom danner en fin Kontraſt til 
Dominoens Farve. Hvide, forte, lyſeblaa og roſenrode Atlafkes 
Dominoer er de hyppigſte, — de hvide desuden gjerne rigt ud⸗ 
ſtyrede med Blomſtergarneringer. Meget elegant, men mindre 
ſtrengt bevarende Jufognikoet er den delolleterede Domino, font 
lader Arme og Skuldre være fri og ogſag tillader Figuren at 
komme til fin Ret. Dieſe Toileiter har Kutter eller Kjoler, 
der foran er meget ſnevre, og hvid lange Slab gerne er rig: 
forſirede. Ermerne er ikke ſtort mer end Baand, der ſlutter 
om Sluldrene; men meget lange Handſker med 25 32 Knapper 
bedakker Armene i deres hele Lengde. Der hører til Dragten 
en vel befcſtet Maſke og navnlig omhyggelig Friſure, helſt en 
ſmuk Paryk af anden Farve, end Ens virkelige Haar har. En 
Mautille af hvide eller forte ſpanſke Blonder kaſtes over Hovedet; 
det ſtorblomſtrede Monſter og Folderne i de tætte Kniplinger 
ſkiuler Haaret og kan om guſtes ogſaa dekke Skuldrene. Knip⸗ 
lingsoverkaſtet draperes pan forſkjellig Vis og holdes ſammen 
med en Buket eller en Blomſterkvaſt. Man bruger ogſaa at 
lægge Kniplingen langt ned over Banden ſamt en Flig af 
Mantillen over Maſten, ſom Araberinderne plejer at gjøre: 
Folk ſer da kun Øjnene glimte frem, og Indtrykket af ber 
Hemmelighedsfulde ſaavel ſom Nysgjerrigheden foroges. 


Haandſkrifter og Opflag. 


Som vel alle vore Leſere veed, foranſtaltede de frauſte 
Journaliſter for nogen Tid ſiden en prægtig Feſt til Indtegt 
for de Nodlidende i Murcia. Bed den Lejlighed blev der ogſaa 
udgivet en ganſke merkelig Avis, hvor Fyrſter (deriblandt den 
danſke Kronprinds og Kronprindſesſe), berømte Statsmond og 
Feltherrer, Paven, talrige auſele Videnſkabsmend og Kunſtnere 
oſp. ofv, optraadte ſom „Medarbejdere“. Men disſe Smaabidrag 
var desuden trykt pan en aparte Maade; alle var de i det 
Mindſte undertegnede med en naturtro Gjengivelſe af Ved⸗ 
kommendes Navn, ſaaledes ſom hun eller han ſelv ſtriver det, 
og mangfoldige af dem var helt giengivne i den Paagfeldendes 
Haandſkrift. Af denne ſidſie Gruppe, har vi tænkt, kan det 
maaſke interesſere „Nutidens“ Leſere at je nogle Praver; det 
har jo ogſaa fin Beiydning at vide, hvorledes en bekjendt eller 
berømt Samtidig ſkriver. Idag bringer vi da J) Feltmarſkalk 
Moltkes Bidrag, der gaar nd paa, at Trangen til at gjøre vel 
hænger fig ikke i Nationalitets⸗Forſkjel; 2) den rusſiſke Kansler, 
Fyrſt Gortſchakoffs, ſom udtaler den Tilſtagelſe, at Hs. Exe 
anſer fin Samvittighed for den eneſte rette Dommer; 3) Suez⸗ 
kanalens Ophavsmand, Hr. de Lesſeps', der erklærer, at hans, 
Lesſeps, Livsopgave er at aabne Landene for Folkeſlagene; 4) den 
berømte Osman Paſchas, hvis Indhold bi i Dieblikket itte lan 
tyde, og 5) den ikke mindre beromte rusſiſke General Gurkos, 
der blot meddeler, at Generalen glæder fig ved at medvirke i 
det for de franffe Journaliſter fan hædrende Belgjørenfedsvært. 
— Nr. 6 er, ſom man ſiger, Woget af en helt anden Tonde 
og er da heller ikke, hvad man let bil ſlutte til ſig, hentet fra 
det nysnævnte Feſtnumer. Med to Ord: det er en fotografiſk 
Gjengivelſe af en nihiliſtiſk Proklamation, font hav vævet 
opflanet nøjagtigt faaledes paa Muren af et Hus udi den ar⸗ 
bærdige Stad Moſkva. For ſtrax at fortælle, hvad den inde⸗ 
holder, fan lyder dens oprorſte Raab i Overſettelſe omtrent 
ſaaledes: 

Til det rusſiſke Folk! 

Dieblikket er kommet fil at afryſte Tyrannens Aug. Lad 
os Rusſere rejſe os ſom én Mand og tilintetgjgre en Regering, 
ſom medſter fig med vort Blod og gjør fig en Fornøjelje af 
at træde os i Snapſet. 

Lad os rejfe os, Brødre, og udfløde vort Frihedsraab: 
Jord og Frihed! Den ſtyrende Komité. 

Den er ffaffet tilveje paa folgende Maade. — Som man 
veed, opſlaas (eller opfloges indtil for tort ſiden) hvert Sje⸗ 
blik oprorſke Proklamatoner paa Husmurene baade i St. 
Petersborg og Moſkva, og det med en ubegribelig Hemmeligheds⸗ 
fuldhed. Imidlertid fik de ſieldent Lov til at ſidde der mer end 
en Sues Minuter: fan havde Politiet opdaget dem og ſkyndte 
fig at rive dem af og bringe dem til 3. Afdelings (der hemme⸗ 
lige Politis) Kontor. Inger Privatmand turde naturligvis rore 
ved dem enten for at rive dem af eller for at giemme dem: 
thi Sfigt kunde let opfattes ſom et Vidnesbyrd om, at han 
havde Nermere at gjøre med dem, — og faa Velbetomme! 
Nok jagt, en frauſk Korreſpondent i Moſkva, ſom gjerne vilde 
have fat paa ſaadan en Proklamation, gik den i Rusland ikke 
nalmindelige Vej: at love en Politimand et pasſende Vederlag. 
og han blev da ogſaa en ſkion Dag Ejer af en ſaadan Plakat, 
aldeles famtidigt med at han ophørte at være Ejer af 10 gode 
Rubler. Proklamationen havde været opflaaet paa Muren af 
et Hus pan Tverſkoy Boulevarden, ſom ſtodte lige op til ſelve 
Politimeſtereus. J Moſtva er de fleſte af den Slags Plakater 
ſtrevne eller i det Hojeſte lithograferede (Emblemerne — Oxerne 
— er altid lithograferede), hvorimod de i St. Petersborg ſom 
ofteſt har vævet tryrte og har været langt bedre affattede. Foelles 
for begge Buer er, at de gjerne praſenterer fig paa rodt, ſieldeut 
pan gult eller hvidt Papir. 

Anderſkrifterne plejer at ſfifte. Snart er det „Den revolu 
tionere Komité,“ ſom har have Ordet, og ſuart „Den ſin⸗ 
rende Komité“ eller „Exekutiv⸗Komiteen“. Heraf kunde man 
flutte, at der ſnareſt maatte beſtaa forſkjellige. af hinanden 
uafhængige Revolutions ⸗Komiteer rundt om 1 Niget, og ſor⸗ 
ſaabidt turde mau neppe haabe, at de ſidſte Opdagelſer af 
hemmelige Tryfkerier i St. Petersborg vilde fore til en fuld⸗ 
ſtendig Undertrykkelſe af hele den forbruderiſte Agitation. Men 
maaſke Navnene ogſaa har været valgt i Flang, og at der til 
Syvende og ſidſt lun har været en virkelig Leder, ſom man nu 
har faaet fat j. Iſaafald kan man lykanſte Nusland, — iſcer 
hvis Regeringen benytter den ſaaledes atter tilvejebragte No eg 
Orden til tidsſvarende Reformer, ſom kan bryde Braaden af 
megen utvivlſomt herſkende Misfornojelſe. É 
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Theatrene. 
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Sondag d. S. Februar Kl. 7 opfgres: 

Det kgl. Theater: Et bukke- 
hiem. 

0 Kaptajn Grants Børn. | 
Forbi omtr. KI. 0%. | 

Folketheatret : Haandværker-| 
liv eller Haand og Hoved. Folke- 

komedie med Sange SS GE 11 
k 9 Afdelinger! ved Ado 

1 51 derom indsender Billet, mrkt. 


Recke. Forbi omtr. Kl. 10. 
f | „Sikkert Erhverv Nr. 2713 
Iustreret Modeblad for Toilette | bl Aug. J. Wolff & 


og kvindelige Haandarbejder: Fe Kja j 
erklæres af Lægerne det bedste 


DÅ K M ÅR Jr 
Middel at være: 


udgaar nu i 14. Aargang til en Sub- ” 
1 DE af 1 Kr. 60 Øre Ker. Bur 16 Rod Pomade 


talet. Bladet indeholder alle Ny- brugt i Forbindelse med 


heder paa Modens Omraade og kan 11 In] 
med Hensyn til elegant Udstyrelse Bu re Rod Spiritus, 
sættes ved Siden af de bedste uden- | idet disse Midler styrke og bevare 
landske: det har derved vundet |Haarvæxten, grundig udrydde Skjæl, 
en overordenlig Udbredelse, sna at samt holde Haarbunden sund og 
det nu — de udenlandske Edgaver frisk. ON 
iberegnet — har 4 Faas med Brugsanvisning Ro- 


UB den 9g. L. B 5 
e. Million Abonnenter, “ 0 


forh. Apotheker. 
fordelte paa lere Verdensdele. SR i 
tegner sig i alle Boglader og Post- 
kontorer saint hos Udgiveren 


Carl Ottos Eftfig. | 
R ——— 


Lufttræk 


gjennem Vinduer og Dore for- 
hindres aldeles ved Anvendelse 
af Patent-Usrlindre. xomm sælges 
og besvrges paasatte ved Paul 
D. Lange, St. Kjobinagergade 8, 
Stuen over Gaarden. 


SDS SR Sr 

V. Haderup, | 
Læge, spec.: Tundlege. 

Tordenskjoldsgade il, 2den Sal. & 


Sikker Fortjeneste 


af 600, 500, 1000 å 
1200 Kr. aarlig 
tilbydes enhver driftig Mand 
eller Kvinde i Provindserne. 


Hæderlige Folk i enhver 
Livsstilling antages, naar man 


For Haaret 


Anlre allene enhver Syg 


mon ogsan alle Aaske og i Sterdeleshed 
alle Funilicfædre kan det ikke noksom 
anbefules at ans kaffe don rigt ilitstrerede 
Bog: „Dr. Air yes Naturlæge- 
methode.“ — Do deri indoholdto 
pråvede lægevtdenskubelige Raad have 
Tusindør at takko for Opnagelsen aller 
Jjenerholdeisen af dores Sundhed. — 
Detto ſortrafelige, ſor allo Iiadende unund- 
rærliges Værk erholdos i det dansko Spro 

for 1 Kr. 20 Oro (i Frimærker ollor mo: 

Efterkravj saayo) fra Horr W. Jacobsen, 
Nörrovold 27, Kjibenhavn som og direkte 
fra Richter's Forlngs- Anstalt i Lelpzig, 
fra hyilkon sidsto e e ten 
erholdos ot 112 Sidor stort „Udtog“ 

doraf gratis og franko tilsendt. 


Horedkonnnissioner: Jacob Erslev. 
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Haandskrifter og Opslag. 


ELEGANTE SKILTE 


kunne erholdes i R. Bræcks Skiltefabrik, Nørrevold 62. Vinduesskilte 
til Routiker, af dobbelt fransk Glas, med ægte forgyldte Bogstaver 
i forgyldt og lakeret Ramme fra S Kr., Skilte af Træ, Blik eller Zink 
fra 3 Kr., Dørplader med Spejlglas med Navn graveret i ægte Guld 
fra 5 Kr. 62, Nørrevold 62. 


Læreanstalt for unge Damer 


under Ledelse af 
Froken.Brors. 
28 Marienplatz Køln (Cologne). 
Undervisuingsfagene ere: Læsning, Skrivning, Grammatik, Hi- 
storie, Geografi, Regning, Litteraturhistorie, Fysik, Naturhistorie, 
Ma Tegning, Sung, Dans, Gymnastik, fremmede Sprog og 
usik. 
Angaaende nærmere Oplysninger bedes man henvende sig til 
Baronesse von Geyr, Køln (Cologne). 
Hr. Schnepper, Borgermester. 
Hr. Bigge, Direktor for Gymnasiet. 


Kulert Broderi. 


nedsatte Priser begyndte den Ilste Fe- 
(R. 8.) 


bruar med Alt til Paget henhørende, 
saasom Puder, Skamler, Bakker, Borter 
til Flugtstole; navnlig fremhæves endel 
paabegyndte Sko fra 2 Kr. med alt 
6, Pilestræde 6. 
* Yalu , (i 
Advis. ale Patent 
Skjøndt The i den senere Tid laase 
er støgen betydelig i Prisen, ser = 
jeg mig dog istand til endnu en Tid erholdes i Detail-Udsalget Ny 
pl FIN AMANDA 
The å 150 Ø. pr. Pd. Fufdstendige 
hristen Christensen, Udstyr for spæde Bern. 
; Kjøbmagergade 49. Østorg.50, 1. Sal. l. W. H 0 RR 
Afsendes i forsvarlig Imbal- Lige vod Pilestrede. 


dertil hørende Garn. 
H. C. Nielsen, 
at levere mine ærede Kunder den Østergade 11 samt som hidtil 
møget bekjendte Smaa Blandings-| hes DHM. Isenkræmmere. 
? 
lage over hele Landet. — 
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Schiønning & kwert, 
Bandagister, 


H 
Ny Østergade 12, 1. Etage, 
levere til nedenstaaende billige 
Priser: 
Brokbandager, forarbej- 
dede af bedste Materiale, 3 
Kr. 50 Øre. 
Moderbælter, hvorved selv fl. 
de største Fremfald af Liv- 
moderen holdes tilbage, 4 
Kr. 50 Øre å 7 Kr. 
Navlebandager af Gummi; 
med denne Bandage, der 
forebygger selv de største u. 
Tilfælde i at træde frem, ål 
kan man arbejde og bevæge 
sig uden i mindste Maa e 
at generes. 7 Kr. i 
Bugbærere, elastiske, der 
sidde uden at forskyde sig, 
fra 6 Kr. 
Suspensoxrier, amerikansk 
Facon, 75 Øre. 
Urinbeholdere, hvormed 
Patienten kan gag og liggoal- 
deles tør, 5 Kr. 50 Hre, 9 10 Kr. 
in prima Kvalitet, 
Kr. 
Gummi-Stromper, bed- 
ste Kvalitet, betydelig bil- 
ligere end almindelig Pris. 
Moderdouche 4 Kr. 30 Øre. 
Respiratorer fra 2» Kr, 
Morfin-Sprøjters Kr. 500. 
Tin- og Gummi-, Kly- 
ster- og Moder spre- 
ter, Klysobumper, Ir- 
rigaterer m. m. til billige 
Priser, 
Schiomningzg & Ewert, 
Bandagister. Ny Østergade 12, 
1. Etage (Entresol). 
Ordres effektuores mod Post- 
forskud. 
NB. Unme-HExpedition ved on 
Dame. 


Hoffensberg & Traps Etabl. 
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Udgivere: Hoffensberg & Trap. 
Red. Vilhelm Møller og Rlehard Kaufmann. 


Fastelaons -Mandag i 
Barndomstiden. 


Naar man tenker tilbage 
paa fin Barndomstid, viſer 
ſig for Ens Sje et Billede, 
ſom naar man paa en 
taaget Dag kommer op paa 
Rundetaarn og ſer ſig om. 
Glemſlen har lagt et Slor 
rover alt det Ensformige, 
alt det jævnt Almindelige, 
zog ud af denne Glems⸗ 
lens Taage hæver fig, ſom 
Taarne og Kupler, enkelte 
Begivenheder, ſorgelige eller 
sglæbdelige, ſom Erindringen 
hager ſig faſt ved. Den 
førfte Dragt Ris, den 
Fodſelsdag, da man fik 
Gyngeheſten, den Juleaften, 
da der gik Ild i Træet, 
den Gang, en lille Broder 
dode af Skarlagensfeber og 
blev baaret bort i fin forte 
Kiſte, oſv. det er Holde⸗ 
punkterne, mellem hyilke 
hele Barndomslivet med 
idets tuſinde Smaaſtem⸗ 
ninger og Omvexlinger bre⸗ 
eder fig ſom et utydeligt, 
men uendelig Fjært Billede. 
Ogſaa alle Feſtdagene — 
zom det faa er Faſtelavns 
Mandag — hører ind blandt 
disſe Holdepunkter. Idet 
man fremdrager dem, følger 
meget Andet fra Barn⸗ 
domstiden med, og man 
»føreg for et Sjeblik i 
Tankerne bort til et Fredens 
Land, ſom Livets Kamp og 
Tummel maaſke længe har 
"holdt lukket for Eu. 
Jeg huſker tydelig Fa⸗ 
ſtelavnen, fra jeg var et 
lille Barn. Sofie — vor 
"Barnepige — gik Søndag 
"Aften ud i Byen og Fjøbte 
et Faſtelavnsris, eller rettere 
set Faſtelavnstrœ, til Hver 
af os. En Fyrrepind, ſom 
var omvundet med grønt, 
fryndſeklippet Papir, var 
"Træets Stamme; Blade af 
Flitterguld og ſtore blaa og 
ihvide Papirsblomſter ſad 
zog nikkede op ad Stammen; 
og i Toppen fad der en 
Pjerrot af Papir eller (naar 
det ſkulde være rigtig fint) 
en Sukkerengel; Træet ftod 
pan en Fod af Gibs. For⸗ 
uden dette fine Træ fif vi 
Hver et Par Kviſte af Kokke⸗ 
pigens Sceberis, ſom Sofie 
bandt til ſmaa Ris ved 
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Livets højeste Lykke. 


Søndagen den 22. Februar. 


Tegning af R. Beyschlag. 


1880. 


Gratis Præmiefordelſi 
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ng af Farvetryksbilleder. 


Hjælp af gamle Stovlelidſer 
og Haarbaand. Naar vi 
faa havde forvisſet os om, 
at disſe to Rekviſiter var 
i tilborlig Orden, gik vi i 
Seng og ſov de Retfeerdiges 
Sovn. Neſte Morgen 
ganſke tidlig kom Sofie og 
velkede mig og mine andre 
Smaaſodſkende, gav Hver 
af os et Faſtelavnstrœ og 
et Ris i Haanden og bar 
os derpaa En for En i 
vort Sengekoſtume over i 
Sovekammeret (thi vi kunde⸗ 
jo let forkole os ved at 
gan barbenede over Gulvet) 
og ſtillede os paa det lille 
Filttceppe foran Moders 
Seng. Der ſtod vi, ſtive 
af Spænding, i gravitetiſt 
Alvor iysſende paa hinan⸗ 
den, for at ikke En af os 
fulde vælte Moder, for vi 
Alle var baaret over paa 
Tæppet. Vi holdt de ſprag⸗ 
lede Træer ſtivt ud for os 
og maa i det Hele taget 
have lignet de gyſelige Engle 
med hvide Liljer i Hen⸗ 
derne, ſom faa ofte udgjor 
den ſindbilledlige Staffage 
paa gamle Opſtandelſes⸗ 
malerier. Naar ſaa Sofie 
kom med den ſidſte Lille 
paa Armen og havde faaet 
ham ſtillet op ved Siden 
af os Audre, gik det los. 
Slagene haglede ned over den 
ulylkelige Moders Senge⸗ 
tœppe, den ulykkelige Moder 
krympede fig under Tæppet 
og jamrede fig, ſaa det var 
en Puk at høre, og vi glade, 
leende Born pidſkede los 
og raabte: „Vil Du gi 
Boller! Vil Dugi Boller!“ 
Var Moder endelig bauket 
faa længe, at hun havde 
lovet os flere Boller end 
en hel Kaſerne kunde ſpiſe 
i et helt Aar, maatte Fader 
til det. Hans Seng ſtod 
lige ved Siden af Moders. 
Det var mierkveerdigt, faa 
haardt den Mand dog ſov. 
At tænte fig: han havde 
ikke hort det Mindſte til 
Slagene, Latteren eller 
hans ſtakkels Kones Strig, 
men lan ganſle ſtille og 
ſnorkede højt med aaben 
Mund og Neſſen lige i Vej⸗ 
ret. Saa entrede vi da alle 
Fire op i Moders Seng og 
pidſkede den haardt ſovende 
Fader, — indtil hau vaag⸗ 
nede og ſkreg. Han ſkreg ikke 
faa længe font Moder, heller 
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itle ſlet fan naturligt; en Fader kan aldrig rigtig leere 
ſig ul at lege med fine Born, enhver Moder derimod 
kan det og har aldrig behovet at lære fig det. ... Syntes 
Fader, ai un lunde det være nok, kom Soſie, der 
hapde ſtanet ude bag den paa Klem gabnede Dor og 
moret fig over Scenen, bar os over i Sovekanmneret 
igen, og kicdte os pag. 

Op ad Formiddagen bed vi til Vollen. J Doren 
mellem Dagligſinen og Spiſeſtuen var der to Kroge, 
vor der ellers ſomme Tider hang en lille Barnegynge. 
Meder tog da en Volle, bandt den i et langt, bredt 
Beendel og ſirede den op og ned over Krogen. Vi ſkulde 
ſtaa med gaben Mund, hoppe efter Vollen, ſom foævede 
op og ned, og fe, om vi kunde mappe en Bid af den. 
Imidlertid blev vi fnart enige om, at det var meget 
lettere at gribe den med Hænderne, og det gjorde vi da. 

Naar vi var kiede og mætte af Vollerne, lagde vi 
os på Kuck pan en Stol henne ved Vinduet, med 
Neſen paa Nuden, og kiggede efter Faſtelavnsdrenge. 
En ſaadan ſtalkkels forſulten Faſtelavnsdreng, med fin 
ſnavſede Skforte, font var prydet med Cigarbaand, uden 
pan Tojet, med en ſonderreven Maſke, der var gaget i 
Uro fra Broder til Broder, for Anſigtet, med en gammel 
høj Hat pan Hovedet og med en Sparebosſe af brændt 
Ler i Haauden — han ſtod for os ſom noget af det 
Mopnaaeligſte pan denne Jord; hau havde i vore Øjne 
den ſamme Glorie om ſig, ſom Poſtbude og Sporvogns⸗ 
kudſke har for ti⸗, elleveaars Drenge, font Officerer og 
Kunſtberiddere har, naar man er tolv, tretten Aar, og 
ſom Skueſpillere og Prœſter har, naar man er feiten eller 
ſexten. Vi vilde naturligvis ogſag være Faſtelavnsdrenge 
og plagede Moder faa fænge, indtil hun klippede en Maſke 
og lavede en trekantet Hat af en Adresſeavis til Hver af os. 
En Pillecſke med en Sprakke i Laaget agerede Sparebosſe. 
J dette Koſtume lob vi ind i Kjokkenet til Pigerne, ind 
i Faders Arbejdsverelſe og ud til Moder igjen, ringlede 
med vove Bosſer og fif Haloſkillinger i dem. Naar faa 
de fire gamle „Tanter“, ſom regelmesſigt mødte, hver⸗ 
gang der oprandt en Dag, ſom kunde have fjerneſte Lig⸗ 
hed med en Helligdag, — naar de kom anſtigende i ſtore 
Kaaber, Galoſker og Kyſer, med deres Kappeccſker og 
Strikkekurve pan Armen, faa havde vi ſtrax et nyt Publikum, 
og Bosſerne ringlede lyſtigt for deres Oren. 

„Nej, vil man ſe!“ ſagde Tante Mine, „ſikke nogle 
Fyre; hvad mon det er for nogle? Goddag, lille Kritte⸗ 
mand; kom Du hen til Tante, min lille Faſtelavnsdreng; 
jeg kan jo flet ikke fjende Dig. Skal den lille Faſtelavns⸗ 
dreng have et Kys?“ 

Den lille Faſtelavnsdreng vilde i Grunden meget 
heller havt en Halbſkilling; men Moder forſikkrede, at 
det var ikke alle „rigtige“ Faſtelavnsdrenge, der havde 
ſaadan en god gammel Tante, ſom vilde kysſe ham og 
fjæle for ham, og da faa Tante havde faaet den ſtore 
Kaabe af og var kommet ind i Stuen, faa tog hun fin 
Dudling pan Skjodet, kysſede ham og fortalte ham om 
de vigtige Faſtelavnsdrenge, ſom maatte gaa derude paa 
Gaden og fryſe og hverken fik varme Boller til Frokoſt 
eller varm Bollemcelk med Kanel pan til Middag. Tante 
havde en egen Evne til at fængsle os med fine Hiſtorier; 
de var altid gyſelige. Hun fortalte om Kineſere, ſom 
dræbte deres Born, og om de fæle, van Menneſker, ſom 
puttede levende Katte i Tønder, naar de flog Katten af 
Tonden, og ſom hængte levende Gjcs op paa Pele og 
red forbi og traf dem i Halſen. Men ſaadanne onde 
Menneſker, forſikkrede Tante, fulde Vorherre nok komme 
efter, naar de engang dode, og han fkulde gjøre akkurat 
det Samme ved dem, four de havde gjort ved de ſtakkels 
Gjæs. Hvilke Billeder udfoldede der fig ikke for min 
Fantaſi! Jeg ſaae de fæle Umenneſker hænge bundne 
til Pele, og den rare, gøde Vorherre ride forbi og treekke 
dem i Halſen. 

Omſider fil det da en Ende med Tantes Hiſtorier, 
Klollen ſlog ſyv, og Bornene ſkulde i Seng. Sofie 
kledte os af og lagde os i vore ſmag „Visſeluller“ og 
Moder kom ind og lysſede os og dækkede os til. Hendes 
fjærlige Heender trykkede Tæpperne tæt til om os, jaa vi 
faa blødt og lunt ſom ſmaa Fugleunger i Edderduns⸗ 
reder. Faſtelavnskraerne fatte hun paa Stolen foran vore 
Senge; maaſle, ſagde hun, vilde der komme en lille 
Nattergal og ſynge for os, meus vi ſov. Jeg er vis 
paa, at den har været der; men hvad den fang, det 
huſter jeg rigtignok ikke fænger. Ignolus. 
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„Samſundet kan ikke kaale det“ ... 
(Til Billedet Side 172). 
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KON det?“ ſpurgte hun og fjød Mappen hen over Bordet 
til mig. 

8 havde lige rejſt os fra Middagen, en af Berners 
fædvanlige „ſmaa Middage“ nied tre Retter Mad og den 
fortrinlige Bordeaur, ſom man paaſtaar mer end noget 
Andet har virket til, at hau blev Medlem af Borger⸗ 
reprœſentationen. De Andre ſtod henne i et Hjørne og 
talte Politik, om Attentaterne i Rusland, Gambetta og 
Oſterrigs Ruſtninger. 

Fruen og jeg ſad ved Bordet under Lampen og ſaae 
Billeder. Jeg havde væddet — man vædder faa meget 
og ſaa dumt, naar man har drukket Berners Bordeaux 
— at jeg fulde kunne fortælle hende en Hiſtorie om 
hvert Blad i det ſtore Kobberſtikalbum. Og nu var hun 
begyndt at exekvere Straffen. 

„Men jeg gi'er fortabt,” ſagde jeg, „jeg g'er for⸗ 
tabt. Det er jo det rene Vanvid. “. 

„Aldeles ikke! Det morer mig.“ Og hun ſer 
ſtjelmſk paa mig og peger pan Billedet. „Det var om 
det Billede.“ ... 

Jeg ſage ned pan Billedet, loftede Øjnene og be⸗ 
tragtede Fruen. Hun ſad og ſtuderede uſkyldigt Tærnerne 
i Bordteppet. 

„Er det Deres Mening, jeg ſkal fortelle Dem en 
Hiſtorie om det Billede?“ ſpurgte jeg. 

„Naturligvis, De har jo veddet,“ ſagde hun og 
trak Mundvigene lidt ſammen. 

„Men det er et Sujet, ſom . . 

„En Datter, ſom kommer hjem ſom den forlorne 
Son, — det er da et meget uſkyldigt Sujet.“ 

„Det er umuligt, komplet umuligt,” lyder det henne 
fra den politiſerende Gruppe. „Samfundet kan ikke 
taale det.“ 

„Desuden foregaar det jo i Frankrig,“ ſagde hun 
lidt efter og fane over med ſtore leende Sine. „Den 
Slags Ting foregaar altid i Frankrig.“ 

„Naturligvis — Billedet er fra Frankrig. Saa⸗ 
danne Hiſtorier er altid franſke — det har De Ret i.“ 

„Men fan kan De da virkelig godt fortælle den.“ 

„Det var naturligvis paa et Slot i Bretagne, et 
Slot nær ved Havet, med gamle Taarne og høje gammeldags 
Veerelſer, ſom den unge Markiſe har fyldt med finne bløde 
Stole og ſine Etagerer med Pariſernips. Et gammelt 
romantiſk Slot, ſom De læfer om hos Oktave Feuillet. 
Saa er den unge Pige blevet Kammerjomfru hos den 
ſmukte Markiſe pan Feuillets Slot. Louiſon er ung og 
friſt og ljon, hun er ſkabt til at være Kammerpige i en 
Roman.“. 

„Men De gjor jo Nar af Deres egen Hiſtorie!“ 

„Paa ingen Maade. Louiſon gaar altid med hvide 
Forklceder, og hendes Kinder er rode ſoni et ſmukt Wöble. 
Det har De jo faa tidt leſt om hos George Sand. Saa 
kommer Markiſens Broder derop. Lidt Landluft vil være 
ganffe heldig for den unge Mand, han far brændt fig 
lidt paa Paris Broſtene: un uyder han Landlivet, gaar 
paa Jagt og fiſker. Da han har været pan det gamle 
Slot i tre Uger, begynder han at kjede fig, og han ind⸗ 
ſer pludſelig, at hans Soſters Kammerjomfru er en Kvinde. 
Det er hele Hiſtorien!“ 

„Hele Hiſtorien? men De har jo ſlet ikke fortalt 
mig det Allermindſte eudun.“ 

„Om hvordan det gaar til? Ganſke naturligt, 
Frue! En uſkyldig Kammerjomfru elſker altid fin Herſker⸗ 
indes Broder, der beſoger fin Søfter i Jagttiden. Og 
jaa kommer hun til Paris, bliver faa berømt, at „Ji⸗ 
garo“ taler om hende, og vender endelig hjem — ſom 
den forlorne San. Det leſer man jo om k alle Leje⸗ 
bibliotheker.“ 

„Men jeg hav virkelig ikke bedt Dem om at fortælle 
mig en Lejebibliothekshiſtorie.“ Den lille Frue fer helt 
vred ud. 

„De ſagde jo ſelv, at den Slags Ting altid foregik 
i Frankrig. Men det gjør de forreſten ikke. Vi har ogfan 
den Slags Hiſtorier herhjemme. ... Den unge Pige var 
ung og uſkyldig, ſom man er, naar man er atten Aar og 
aldrig har elfket. Hun havde nok kysſet Sognefogdens 
Haus ved Gilderne, men det var, fordi hun ilke vidſte, 
der var noget Ondt i det. Saa kom hun op i Herre⸗ 
gaardens Mejeri for at lere. Hun var ung og friſk 
ligeſom Kammerpigen med de hvide Forkleder, og Gods⸗ 
ejerens unge Son kom altid ind i Mejeriet for at faa 
et Glas nymalket Melk. Han var ikke ſmuk, ikke engang 
kjon, og han lespede lidt, naar han talte; men naar en 
ung Pige er blevet nitten Aar, ſtaar Alteret i hendes 
Hjerte ſmykket, hun venter pan „Guden“, og det er altid 
let for en Godsejers Son at blive en Mejeripiges Gud. 


Det er flet ilke Menneſket, de elſker, det er Alt, hvad han 
har paa: hans Kleder, Duften ved hans Lommetorklede, 
Parfumen ved hans Haar, Skjcret fra den Verden, hau 
Sen kom han en Aften ind i hendes Kanuner Es 
hun havde glemt at fætte Haspen pan. Og mens Sommer: 
nattens Tavshed hviſkede om Roſernes og Nattergalenes 
Kjærlighed, gav hun ham Alt, hvad hun ejede, Hun 
græd ikke, bad ilke, hun troede neeſten, det var hendes. 
Pligt at give fig hen. Han vilde jo ha'r det. 

Saadan gaar det til, Livet er ingen Roman, lille 
Fruc!“ 5 
„Og hvad fan? De har endnu flet ikke fortalt Noget 
om Billedet?” ) 

„Saag elfker hun ham, og en Kvinde, ſom elſker, 
gjør altid Dumheder. Det er en Ejendommelighed, ſom 
hun har havt ſiden Verdens Skabelſe, fra det Sjeblil 
af, da Manden blev hendes Gud. Godsejerens Son 
var tilfældigvis ikke blevet kjed af hende, da Ferien var 
forbi, og han anſkede, hun tog med over til Kjøbenhavn, 
Saa ſagde hun en Aften „Farvel“ og drog afſted. Det 
er lige ſimpelt Altſammen, og det er ſlet ikke ſentimentalt. 

Men en Godsejerſons Forelſkelſe varer. ikke evig. 
Hun ſtaar alene, ffændet, angſt for Følgerne af deres. 
Maaneders Samliv . .. Hun har glemt at arbejde, hun 
tor ikke tænfe paa at bøje fra Landevejen ad Moſe⸗ 
ſtien ned til det lille Hus, hvor hendes „Gamle“ bor. 
Hun frygter. Gan bliver hun — — 

Glade Netter følger paa muntre Dage. Forelſkelſer, 
der blomſtrer og dor i et Dogns Timer, Hengivelſe og. 
Nydelſer. Tiden gaar. 

Men fan en ſmuk Dag heendes der Et eller Andel 
— hun ſkal maaſke ſtraffes. De veed jo nok ... Hun 
græder, vcemmes ved fig ſelv ... Gaa gaar hun en Aften 
fra Landevejen ned over Moſen, banker frygtſomt paa 
Doren og kaſter fig paa Knee for de Forældre, hvis Haar 
hun har graanet for Tiden...” 

„Det er en dum Hiſtorie,“ ſiger Fruen og flaav 
Mappen i. 

„Ja, og den er desverre ikke engang ſand, Fru 
Berner. De Stakler væmmes nok, men de vender ikke. 
tilbage.“ 

Hun ſér paa mig. 

„Det er med det Liv,“ ſiger jeg og rejſer mig, 
„ſom med Lovens Hule: alle Sporene vender indad.” 

„Nej, font jeg ſiger, lyder det igjen fra den politi⸗ 
ſerende Gruppe, „Samfundet kan ikke taale det.” 

Det var om Indforſelstold, de talte. Feliz. 


Den danfke Magneliſors Kunſtſtyſker. 


1 


Som man veed, har i den ſidſte Tid Magnetiſgren, 
I Profesſor“ Hanſen veret den meſt omtalte Danffe udi 
Tydſkland og Sſterrig. Bladene er ſtrammet over af 
Beretninger om ham og hans Experimenter, og efterat 
Hr. Hanſen har indftævnet for Retten en Herre, ſom 
offenligt og pan ſelve Scenen havde faldt ham en Svindler, 
har Publikum faaet alenlange Neferater af Retsforhand⸗ 
lingerne baade til Morgen⸗ og til Eftermiddagskaffen. 
Saa ſtort Spektakel vakte Hr. Hanſen dog ikke herhjemme 
i fin Tid. Man huſker jo nok haus Foreſtillinger paa 
Folketheakret, hvor han fod Folk ſtirre en Stund paa en 
blank Glasperle, og efter derved at have dysſet dem i 
Søvn fif dem til at antage ran Kartofler for Æbler eller 
Soufflorkasſen for en Tiger, ligeſom han gjorde dem 
folesloſe, faa han kunde fætte ſig paa deres mellem et 
Par Stole ſtivt udſtrakte Legemer, eller fif dem religisſt 
ſtemte, ſaa de faldt pan Knæ og bad. Senere gjorde 
han faa at ſige hele Landet uſikker, og jeg kan hufke, at: 
jeg ſelb dengang havde Fornojelſen af at overvære en 
privat Foreſtilling hos ham. Vi var kun 2 eller 3. 
unge Mænd, deriblandt en, ſom for flere Aar tilbage 
havde miſtet fin eneſte Soſter. Denne unge Mand 
kom fuldſteendigt under „Magnetiſorens“ Indflydelſe. 
Medens han med Sovngengerens noget kejtede Bevegelſer 
fulgte Hanſen over Gulvet, traadte han bl. A. ogfan hen 
i Nerheden af mig, og Hanſen ſpurgte da, om han ikke 
kunde ſe, at det var hans Soſter, der ſtod. „Jo, del 
kunde han nok.“ — „Saa gaa hen og kys hende!“ Og 
„den Magnetiſerede“ kom ganſke vigtigt hen og kysſede 
mig pan Kinden, men valenk, folesloſt, gauſke avtomat⸗ 
masſigt. Jeg Havde en beſtemt Folelſe af, at han ikke 
i Virkeligheden antog mig for Soſteren, men at han var: 
ude af Stand til ak tænte eller damme og blot ſom en 
Dukke (od fig foreſkrive Alt. Tager jeg ikke fejl, fortalte 
min Ven mig ogſaa felv bagefter, at ſaaledes havde det 
virkelig forholdt fig; og hvad der nu er oplyſt under 
Retsforhandliugerne i Wien tyder ligeledes ftærft paa, at 
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de af Hr. Hanſen Behandlede ikke handler drevne 

1 dg 5 fe, men e TAS 
or af levende Foreſtillinger, ſom VBiljes Frotte 
der loste Ordre. Ae ben Bille ag Tankeloſe, 
Under hin Hauſens Optræden her i Landet to 
neppe ſynderlig omſigtsfuldt fat paa ham. 
kun ſet en naturvideuſkabelig Profesſor ſoge at kontrollere 
og — affløre ham. Denne iøvrigt yderſt kundſkabsrige 
og overlegne Lærde ventede roligt, til Magnetiſoren h de 
. 9. havde 

faaet En bedøvet og nu med ſin udſtrakte Arm ligeſon 
trak fit Offer hen gjennem Stuen: faa traadte 115 ust 
til, ſlog med et ubetydeligt Slag Hanſens Arm høit i 
Bejret, og forlod Lokalet med et heftigt: „Tak! 1 
un har jeg ſet tilſtrekkeligt af de Narreſtreger!“ ; Syn 
man let ſtjgnner, beviſte dette Mellemſpil Noget, men 
UNG „ a Ret, at her iffe kunde 
; 8 en „magnetiſk Kraft“, 0 
denne Opſtablen med to udſtenkte og a RL d 

rimeligvis var Gjogl, beregnet pan at ſtikke Siren 
Se, i bereg p ſtikke Tilſtuerne 
Blaari Øjnene. Men ialfald nu for Retten har Hanſen 
felv tilſtaaet, at ligeſaa lidt ſom han er Profesſor, lige⸗ 
faa lidt er hau „Magnetiſor“; han tror pan ingen 
Maade, at der er Magnekismie med i Spillet ved de 
Experimenter, ſom hau udfører, men han beholder Navnet 
fordi det gaar lettere i Folk. Derimod godtgjorde 110 
lærde Profesſors raſke Slag ikke, at man ved Hanſens 
Forſag har med lutter Svindel, Forſtillelſe eller Bleend⸗ 
vær at gjøre, — og noget Saadant kau overhovedet 
neppe godtgjgres. For at viſe, hvad der er Humbug 
og hvad ikke, og for om muligt at forklare det, ſom man 
Man lade ſtaa hen ſom virkelige Kjendsgjerninger, er det imid⸗ 
lertid nødvendigt at ſlaa ind paa andre Veje. Og det 
er det, forſkjellige Videnſkabsmeend har gjort i Tydſkland. 
Allerede fra den berygtede Mesmers Tid har det 
ſtaaet faſt, at ikke fan Menneſker ſynker hen i en be⸗ 
ſynderlig, ſovnlignende Tilſtand, naar de i nogen Tid 
ſtirrer ufravendt (og uden at tænke paa Andet?) paa en 
blinkende eller glindſende Gjenſtand. En Englander, Hr. 
Braid, gientog Forſogene i 1841 og viſte da, ati Stedet 
for pan en blank Knap kan man ogſaa godt lade Folk 
ſtirre f. Ex. pan en beſtemt Forſiring pan Loftet, — 
den ſovnlignende Tilſtand indtræder lige fuldt. Dette var 
altſaa en Kjendsgjerning, ſom ikke længer kunde omtviſtes. 
Fremdeles blev det godtgjort, at en lempelig, tilftvælfeligt 
længe gjentaget Pirring af Huden, ſaaledes ved at ſtryge 
forſigtigt hen over den, kunde have Judflydelſe pan visſe 
Menneſkers Folelſer og Vilje. J Forbindelſe formed 
oplyſtes det, at Perſoner, ſom var blevet (amme og foles⸗ 
laſe i den ene Arm, det ene Ben eller den ene Side af 
Legemet, fik Folelſen tilbage ialfald i visſe Dele af 
det lamme Lem, naar man lagde et Stykke Metal, et 
Pengeſtykke f. Ex., paa; men det tilſvarende Sted i den 
anden Arm oſv. blev ſamtidig folesloſt, faa Evnen til at 
føle overfortes altſaa i en vis Forſtand fra den ſunde 
til den ſyge Side”). Denne Metallernes merkelige Ind⸗ 
flydelſe har Docent, Dr. med. Grützner ogſaa nylig ſet 
Bevis pan hos fin lille, et halvt Aar gamle Hund. 
Han havde tilfældigvis, givet den et Metalhalsbaand paa, 
og Fort efter blev den ſyg, gjorde Indtryk af at have 
miſtet Evnen til at udføre en hyvilkenſomhelſt Handling, 
Hvortil der krevedes en Viljesbeſtemmelſe, turde ikke gaa 
ned ad Trappen, blev ſiddende i fin Kurv og hylte etc.: 
men ſaaſnark Metalhalsbaandet blev taget af, var Dyret 
ſom forvandlet. Atter heraf freugaar det ſikkert, at 
ganſke ſvage Pirringer af Huden kan indvirke paa et 
levende Veſens Vilje. Videre Forſog med Dyr gav 
hojſt interesſante Reſultater. Allerede i 1646 meddelte 
en lærd Jeſuit, at naar man tog og bandt Benene fanen 
pan en Høne, trykkede den ned til Jorden, flog en Kridt⸗ 
ſtreg pan Gulvet foran Nebet af den og endelig loſte 
Baandet om Benene af igjen, fan blev Hønen liggende 
og kunde ikke rejſe fig iglen. Denne Oplysning tog en 
hel Nekke Forſkere frem og prøvede dens Sandhed paa 
forſtjellige Dyr. Det vifte fig, at Kridtſtregen foran 
Nebet flet ikke behøvedes; fatte man f. Ex. blot en 
lille Papir⸗Klemme paa Nebet af Hønen, faldt den lige⸗ 
ledes ſtrar hen i den ubevagelige Tilſtand. Duer, 
Smaafugle, Marſvin, Frøer, Kaniner, Krebs og endnu 
flere Dyr lod fig alle med Lethed ſaaledes bedove eller 
lammes og kunde da bringes i de forunderligſte Stillinger, 
ſom de ikke rorte ſig af. Hurtigſt indtraadte den ſaakaldte 
Hypnoptisme (ſovnlignende Bedovethed), naar mt [od 1155 
rene ſtirre pan en Gjenſtand, f. Ex. paa Eus 15155 , 
men Frger f. Ex. behøvede man næften Made Mun 
om paa Nyggen, faa var de ftvar ſom lamiſlaae LEN 38 
antager, i Fovbigaaende bemærket, at ogſaa visſe auge⸗ 
arter blot ved et Tryk henne ved Øret kan ligeſom 10 
ſtenes, og at Miraklet med at forvandle Slanger ti 


) Se den interesſaute Artitel „Manten og de Syge” i „Nu⸗ 
tiden” Nr. 42. 
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Stave man fores tilbage dertil. J Virkeligheden lader 
Dyr ſig ſom ſagt paa den angivne Maade henfætte i de 
utroligſte Stillinger og forbliver i dem; for blot at nævne 
ot Exempel, fan fatte man Krebſe paa Hovedet, og efterat 
man havde foretaget visſe Stryguinger ned ad dem, blev 
de ſtagende ſaadan! 

Saavidt omtrent var man naget i Tydſkland, da 
Pr. Hauſens Optreden fatte Geniytterne i den heftigſte 
Bevegelſe og delte Publikum i forſkjellige Partier, hvoraf 
hvert betragtede haus Kunſtſtyker gjennem fine Briller. 
J det Mindſte i Frankrig var man dog kommet videre, 
hvad dette Blads Læfere vil vide af de hojſt meerkelige 
Meddelelſer i Artiklen „Spiritismen i Hoſpitalet“ (Nr. 
122). Mau hapde der paaviſt, at man ved en Uendelig⸗ 
hed af Indflydelſer — ved Lysvirkninger, Lyde, Magneter 
oſv. — kunde henſcette visſe Nerveſyge dels i en Slags 
krampagtig Soveſyge (Stivkraupe) og dels i en Slags 
Soveſyge, hvor Lemmerne bevarede deres Frihed, ja at 
man blot ved at lukke eller aabne Øjnene pan Patienterne 
kunde fag den eue af disſe Tilſtande til at trede i Stedet 
for den anden. Men det var ſom ſagt ſyge Folk, man 
her havde experimenteret med. De tydſke Videnſkabsmend, 
form kom i Bevegelſe over Hauſens Kunſter, prøvede fig 
frem med Sunde (delvis med Perſoner, ſom Hanſen 


havde havt fat i) og ſogte ad denne Vej at rykke Hemme⸗ | 


ligheden ved hele Hiſtorien ind paa Livet. Saaledes 
blev det beviſt, at der ikke kravedes nogen ſceregen Kraft 
eller Begavelſe for at „magnetiſere“, men kun en vis 
Pirring af Huden, ſom maaſke Enhver kan udføre; frem⸗ 
deles, at man ved ſpage elektriſke Stromme kan hidfore 
netop de ſamme Fremtoninger, ſom Hanſen viſer paa fine 
Offre; og endelig, at ogſaa beſtemte Lydindtryk, ſom 
vender tilbage pan beſtemt Maade, formaar at henfætte 
ellers rafke og ftærfe Menneſker i den faakaldte hypnop⸗ 
tiſte Tilſtand. 

Jeg antager, det kan interesſere Leeſerne at høre lidt 
Nærmere om disſe Forſog og deres kurigſe Reſultater. 
Derom ffal altſaa den anden og ſidſte Artikel handle. 

Heur. Holſt. 


Vinterpaladſet i St. Petersborg. 
Til Billedet Side 175). 


Beſtyrtet, oprart og med en Falelſe af dyb Deltagelſe 
for Evropas megtigſte Fyrſtefamilie, hvis Liv ikke fænger 
ſynes ſikkert noget Steds, har man ogſaa herhjemme 
modtaget Efterretningen om Exploſionen i Czarens Re⸗ 
ſidens, det vældige Vinterpalads. Maallgs tenker man 
ved ſig ſelv, hvor det er muligt, at Sligt kan ſke, og 
navnlig da i en Hovedſtad, hvor Politimyndighed og 
Politiaarvaagenhed er mere udviklet end nogetſomhelſt andet 
Sted i Evropa. Dog — Svar paa den Slags Sporgs⸗ 
maal kan kun Rusſere give, og det endda kun meget vel 
underrettede og tenkſomme Rusſere. For os Andre maa 
det vedblive at ſtaa ſom en ulgſelig Gaade, at man lige 
under Vagtlokalet i Paladſet kan anbringe en Mine, 
hvis Explosion dræber 8 og ſaarer 45 Soldater, ode⸗ 
lægger Vagtlokaler famt frembringer et 10 Fod langt og 
6 Fod bredt Hul i den oven over (paa 1. Sal) liggende 
Spiſeſal, hvor „den keiſerlige Familie tilfældigvis (1) 
endnu ikke var forſamlet i det Sjeblik, da Sdeleggelſen 
indtraadte.“ Det (yder jo ſom et Eventyr, men rigtignok 
font et af dem, Folk oplever under et kvclende Mareridt. 

Naar man i St. Petersborg folger Admiralitets⸗ 
Boulevarden og hin ſmukke Linde⸗Reekke, der indhegner 
den ſom et Slags greſk Tempel opførte, pragtfulde 
Admiralitets⸗Bygning, har man paa fin højre Haand 
Iſaks⸗Kathedralen med deus vældige Kupler og gyldne 
Klokketaarne, med dens Porphyrſojler og dens Gresplcener 
og Tregrupper omkring fig. Et Øjeblik efter kommer 
vi ind i nye Haveanlæg, ſom betager den umaadelige 
Plads, hvorpaa mau befinder fig, noget af dens tidligere 
ode og folde Karakter. Det Førfte, ſom fan møder 
Blikket, er den 150 Fod høje Alexandexſojle af Granit 
med fin Engel paa Toppen; Synet af den næften over⸗ 
vælder En, og man favner uvilkaarligt de Omgivelſer, 
den havde i Indvielſessjeblikket (Avg. 1834), da en Heer 
paa 100,000 Soldater var opmarſcheret rundt om. 
Strax bagved hæver Vinterpaladſet fig, — et mægtigt 
Paralellogram, der ftrælfer fig langs Nevakajen og har 
Peter⸗ og Paulsfeſtningen pan en Ø i Neva lige 
overfor fig. Slottet fortſœttes af Katharina Is „Eremi⸗ 
tage“, — en Bygning, hvortil den ſtore Kejſerinde trat 
fig tilbage, naar hun var træt af Regeringsſorger, og 
font hun havde gjort til et Tempel for Kunſt og Viden⸗ 
ffab. Paa dens Tag dar der af Blomſter, Buſke og 
Lovtrcer ffabt en eviggron Have, ſom blev opvarmet 
om Vinteren og illumineret om Sommeren. Dengang 
teukte Ingen pan at fprænge Paladſer i Luften. 
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Paladſet, der nok byggedes 1754, gik op i Luer en 
Vinteraften 1837, i en 20 Graders Froſt. Flammerne 
greb om fig med utrolig Haft og ødelagde den beromte 
„hvide Sal“ ſaavelſom „den hellige Georgs“, Feltherrernes 
Sal med dens 400 Bortræter, — Koſtbarheder, ſom 
over tuſinde Kunſtnerheender havde arbejdet mojſommeligt 
paa gjennem mange Aar. Det uhyre ſtore Antal Veerelſer 
dannede en ren Labyrinth, hvor der ſkal have boet mindſt 
3000 Menneſker; bl. A. fortalte man dengang, at oppe 
under Taget, hos en Laquai, havde der været et komplet 
Mejeri, ja endog et Par Kger .. . Ilden brød ud om⸗ 
trent Kl. 10 om Aftenen. Gieunem hele Byen lod 
Radſelsndbrudet: „Vinterpaladſet brænder!" og i et Nu 
var den vældige Plads bedæffet af et uoverſkueligt Men⸗ 
neſkehav. Brandkorpſet mødte i en Fart, men kunde 
Intet gjøre; kun „Eremitagen“ med dens koſthare Sam⸗ 
linger blev veddet, det egenlige Vinterpalads brændte —- 
gjennem omtrent otte Dage — ned til Grunden. Keſſer 
Nikolavs ledede felu Slukningsarbejderne. Men da der 
udbrød Ild et andet Sted i Byen, begav han ſig derhen: 
„thi,“ ſkal han have ſagt til Storſyrſtthronſalgeren, „vi 
har Raad til at bygge os et uyt Hus, men det er ikke 
ſagt, Ejerne af det andet Hus har det, og derfor maa 
man je at fan veddet for dem fan Meget fonr muligt.” 

J Virkeligheden blev Vinterpaladſet bygget op -— 
endun rigere og prægtigere end før — pan mindre end 
to Aar. Jeg mindes at have leſt hos en franſk For⸗ 
fatter, at der om Vinteren arbejdedes Dag og Nat inde 
i Bygningen af 6000 Menneſker, og at man for at faa 
Murene torre, ophedede Lokalerne til 30. Arbejderne 
maalte gaa med Is paa Hovedet for at undgaa Konge⸗ 
ſtitioner til Hjernen, men mange af dem bøde alligevel. 
Derſom dette er fandt, danner det en underlig Modfæt- 
ning til Kejſer Nikolavs' Optræden under Branden; thi 
da f. Ex. Loftet i Marſkalksſalen ſtyrtede ned, juſt ſom 
nogle Soldater var iferd med at redde de koſtbare Lyſe⸗ 
kroner, befalede han ojeblikkelig, at man ſkulde lade Sal 
og Slot brænde og ikke fætte Menneſkeliv paa Spil. 
Men desværre bekræftes jo rigtignok ogſaa kun yoerſt 

„ſieldent overfor de rusſiſke Herſkere hint gamle Ord om: 
at ſom Herren er, faa følger ham Svende. 

Bournonville ſkreb i 1874: „Forſt efter Kejſe⸗ 
rens Afrejſe var Vinterpaladſet tilgængeligt for Fremmede. 
At beſkrive dets Herligheder vilde udkrave flere Ark, end 
denne Skildring tor gjore Regning paa; man behover 
flere Timer for at gjennemvandre dets Ridderſale og 
Gallerier; Alt, hvad orientalſk Luxus, forenet med franſt 
Smag og Elegance, kan opviſe, findes her i en fan rig 
Overflod, at intet kongeligt eller kejſerligt Palads af dem, 
jeg har ſet i Udlandet, kan taale at ſammmenlignes der⸗ 
med. To Hovedpunkter af hoſſt forſkjellig Karakter vil 
jeg dog tillade mig at fremhæve, nemlig Vinterhaven, 
hvor man i Sommervarme og paa ſandede Gange ſpad⸗ 
ſerer gjennem en Feverden af duftende Blomſter, yppige 
Frugter og tropiſke Vægter, medens man hører Sang⸗ 
fuglenes Kvidren blande fig med Springvandenes Pladſken. 
Den anden Meerkvcerdighed er det Gemak, hvor Kron⸗ 
juvelerne, omgivne af paalidelige Vogtere, fremviſes for 
de Skuelyſtne. Under en mægtig Glaskuppel ſes Kronen, 
Sceptret og de øvrige Rigsregalier, der er beſatte med 
JEdelftene til en Værdi af 33 Millioner Rubler (88 
Millioner Kroner i vore Peuge) og rundt om dette koſt⸗ 
bare Centrum ſtaar „Montrer“, hvori Diamant⸗Stjerner, 
Kjæder, Broder, Bavrenaale og Smiykker af alle op⸗ 
tenkelige Former opbevares, og ſom efter Kuſtodens Ud⸗ 
ſagn ſkal indeholde en ſamlet Verdi af 140 Millioner 
Rubler! Enten bliver man hovedſvimmel eller aldeles 
kold ved Synet af al den Pragt, og ſandt er det, at 
man meget hurtigt veuner fig dertil og betragter det 
Hele ſom en brillant Theaterforeſtilling.“ 


Folketheatiet. 


Hvis man vil gjøre en kjon og fornøjelig Reje om itke 
Jorden rundt, fan dog Kjøbenhavn rundt, ſkal man gaga hen 
at fe „Haandverkerliv.“ En Rakke ſcerdeles ſmukke nue 
Dekorationer praſenterer her for Tilſtuerne forſkjellige Partier 
af vor Hovedſtad. Man er forſt og fremmeſt i Tivoli og ſer 
Koneertſalen, ligeſom man fra Esplanade ⸗Pavillonen er Vidne til, 
hvorledes Damperne vaff pasſerer efter hinanden ud giennem Bom- 
løbet: det er Billeder, ſom netop un, hvor Kjobenhavnerne har faget 
cu ret antagelig Hilſen af Viuteren, gior et yderſt oplivendendirpk. 
Men dermed er Panoramaet laugtfra ikie ſluttet. For ikle at 
tale om, at Helliggejſttirkens une Spir for forſte Gang vier ſig 
ban Scenen, er der en aldeles glimrende Dekorazjon fra Frede 
riksholms Kanal, hvor man i en eſſettfuld Maaneſtiusbelnsning 
fer baade Kanalens ftilfardige Vand og Kriſtiausborg Slots 
og Thorvaldſeng Muſeums kompaue Masſer. Alle disſe UV 
ſigter er blevet hilſt af Publifum med færre Bifald, og enbver 
ny Tilſtuer vil ſikkert iſtemme dette. 

Det livlige og underholdende Siylte med ſin ſunde Moral 
og fine fortrinlige Sange bliver iovrig godt ſpiller, og gior, 
lader det til, megen Lukke hos det ſtore Publilum. 
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Fortclling af Carl Ewald. 
Jortſat 
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Men han friede. 

De borſte ole Dage efter Venindens Beſog gik 
Johanne den lige Vej til ſin Spillelcrerinde. San 
maatie hun atter ned med en Pakke Sytøj og gik videre 
ad Lille⸗Kougensgade — naturligvis! det bilde dog være 
altfor naragtigt, om hun gik en Ompwej for den taabelige 
Snaks Stud. Hendes ubekſendte Bekjendt var flet ikke 
i Butilsdoren. Johanne blev ærgerlig og gik raſk videre. 
Saa ærgrede hun fig over ſin egen Aergrelſe, men derved 
blev Humoret ilke bedre, og hun var temmelig adſpredt 
i Timen. Da hun fulde hjem, gik hun igjen ad Lille⸗ 
Kongeusgade; han var jo naturligvis flet ikke i Doren, 
fan faldt da al Snak bort, og hun lunde ligeſaa gjerne 
gan den Vej ſom enhver anden. Men denne Gang var 
han der. De hilſtes, maaſke en lille Smule venligere 
end fædvanligt: i det Mindſte ſyntes Johanne, at hun 
kunde leſe i hans Oje et Spørgsmaal om, hvor hun 
Havde været fan lange. Wergrelſen var ſom blæft bort, 
zun fif en Mangde ſyet, da hun kom hjem, og endda 
Tid kit at ſpille længe om Aftenen. 

Herefter gik hun beſtandig om ad Lille⸗Kongensgade, 
og Sagerne gik deres rolige Gang i en Maaneds Tid. En 
Dag, da hun kom Hjem, lan der Brev til hende. Hun 
var flet ikke i godt Humor; han hapde ikke været i Bu⸗ 
tiken, hverken i Morges eller un, og hvor meget hun 
jan ſnalkede for fig ſelv, ærgrede det hende dog. 

Hun lukkede Brevet op, — det var et Frierbrev, 
og det var fra ham. Eu Smule rod i Kinderne gik 
hun ind i ſin Stue. — Det var juſt ingen ſmuk Stil, 
han ſkrev; næjt en udtømmende Opgjorelſe af hans peku⸗ 
nicere Status fulgte et formelt — ſerdeles formelt — 
Andragende om hendes Haand og Hjerte. Det var et 
fuldſtcendigt Forretuingsbrev, og hun kunde ikke lade være 
at ſmile, da hun havde fæft det. Saa tog hun Pen og 
Blæf og ſkrev: 


„Deres Tilbud ſmigrer mig meget, men jeg ſynes, 
De fjender mig for lidt til at kunne byde mig en Plads 
ſom Deres Huſtru. 
Johanne Spang.“ 


Munter og fornøjet lukkede hun Brevet og bragte 
det hen i Poſtkasſen. Den Aften ſyede hun flet ikke, 
men ſpillede og ſang hele Tiden; det lod ikke til, hun 
offrede hans knuſte Hjerte en Tanke. Men da hun gik 
i Seng, tog hun igjen Spejlet og betragtede fit Anſigt: 
hun ſyntes ikke, Rynkerne var ner fan tydelige mere. 

Nu kan man nok vide, at hun ikke mere gik gjennem 
Lille⸗Kongensgade. Derimod ſpadſerede hun en Del til 
ſtor Forbavſelſe og nogen Uro for Fru Spang, ſom ikke 
kunde fatte Grunden til denne Uſtadighed, der ſlet ikke 
lignede Johanne. — En Dag kom hun helt ud i Frede⸗ 
riksberg Have. Nigtig gront var der ikke mere derude; 
de gule Blade begyndte at træde frem, og Drengene ſlog 
lyſtigt Kaſtanier ned. Men Veiret var ſmukt, og der gik 
en Merngde Menneſker om i Gangene. Johanne havde 
altid holdt meget af det Grønne, men nn dar det ſaa 
længe ſiden, hun havde ſet Vand og Træer og hort 
Fuglene ſynge, at Indtrykket næften overvældede hende. 
Det var jo i Grunden med velberaad Hu, at hun havde 
muret fig faa fuldſtcendig inde; hun vidſte nok, Hvor 
ſvcert det vilde blive at tage fat igjen, hvis hun engang 
imellem glemte, at for hende havde Livet ikke Andet end 
Slid og Slæb. Men det havde hun netop alemt i 
disſe Dage. Til Trods for de gule Blade var der en 
underlig Foraarsſtemning over hende; hun gik og ventede, 
ventede et eller andet Godt og Gledeligt, ſaadan ſom 
Jorden og Luften og Træerne og vi Alleſammen gjør 
det ved Foraarstide. Hendes Baar kom jo lidt ſent, 
men Herregud! den kom dog, og hun havde fan ofte 
troet, at den aldrig vilde komme. 

„Bedſt ſom hun gik, horte hun et „Goddag“ ved 
Siden af fig. Hun vidſte, hvem det var, og gjengjeldte 
hans Hilſen. J nogen Tid gik de tavſe ved Siden af 
hinanden; faa ſpurgte han, om hun var blevet vred over 
hans Brev. 

ej, hvorfor ſkulde jeg det?“ lod heudes Svar, 

Han mente, at det maaſke havde været noget driſtigt. 

„Aa ja, det var det maaſke nok!“ ſagde hun og 
lo muntert. 

De gil igjen nogen Tid uden at tale. 

„Har jeg Ret, naar jeg ikke giver helt tabt enduu?“ 
ſpurgte hau endelig. 

Hun ſaae ned for ſig, men ſagde ikke Noget. 

„Ja, for jeg vilde fan gjerne — jeg mener — De 


Nnutiden. 


kjender mig jo ikke ſaadan, men jeg ſynes — jeg kan 
fan godt lide Dem!“ ſtodte han frem med ſtort Befvær. 

Hun ventede lidt endun i aandelos Spænding; hun 
var fan bange for, at hau ſkulde komme med Indtegterne, 
men det gjorde han ikke. Da fane hun op og mødte 
haus Blik. Det var aabent og erligt. Nogen brændende 
Attraa lyſte hende ikke i Mode, men det var hun glad 
for; thi den kunde hun ikke have giengjcldt. Stor For⸗ 
ſtand lag der heller ilke i hans Øje, men det ſik ogſaa 
være det Samme. Der var Hengiveuhed for hende, og 
der var god og ærlig Vilje. — Hun rodmede dybt og 
vakte ham fin Haand. 

„De har havt Ret,“ ſagde hun og blev ved at ſe 
paa ham. 

„Ag Gud ſke Lov da!“ brod han ud og holdt 
hendes Haand faſt i ſin. É 

De ſtod lige under et ſtort Kaſtanietrc, hvis Blade 
neeſten alle var gule. Hun ſaae op i Treet og ſagde, 
halvt til fig ſelb og halvt til ham: 

„Det bliver ſnart Efteraar, men Efteraaret kan have 
dejlige Dage!” 

Han kunde nok mærke, at der laa Mere i det, hun 
ſagde, end lige Ordene, men han forſtod aabenbart ikke 
hendes Mening. Saa trykkede han hendes Haand og 
ſmilte venligt til hende. 

De gik videre i Haven og blev ſaadan lidt efter 
lidt forlovede; hau vilde have hendes Svar nu, og hun 
gav ham fit Ja. Pagten blev fluttet med et Haandtryk, 
men det Hele gik fan ganſke gradevis, at det vilde være 
vanſkeligt at ſige, naar det egenlig blev afgjort. Han 
fortalte hende, at han var Enkemand og havde en 
lille Pige. 

„Det er dejligt!“ ſagde Johanne, „hende ſkal jeg 
nok være god imod.“ 

Han var igjen ikke vigtig med og ſagde tøvende: 

„Ellers er det jo ikke fan rart ſaadan at følge efter 
en Anden.“ 

„Aa, det kan netop væve godt! Din forſte Kone 
har jo nok været mere for Dig i mange Maader, end 
jeg kan blive. Men nn er vi begge To blevet ældre og 
ſtiller ikke mere fan ſtore Fordringer til Livet. Hvis Du 
ikke engang i dit Liv havde nydt en rigtig Kjeerligheds⸗ 
lykke, faa. tror jeg, det vilde blevet meget fværere for mig 
at bære Dig tilpas.“ 

Hun fortalte ham, hvordan hun havde ſiddet og 
ſyet og ſyet og ſyntes, det var ſaa grueligt, om det ſkulde 
blive ſaadan ved hele Livet igjennem. 

Å „Nej, vi tager Syjomfru,“ ſagde han fornøjet, „det 
har vi Raad til!“ 

Og nu fortalte han hende om fin Forretning, hvor 
godt den gik. 

„Det er jo rart!“ ſagde hun, og han blev ved; 
alle de mange Tal lab hende rundt i Hovedet. 

„Nu har vi Indtægterne!” tænfe hun; „men det 
gjør ikke noget, blot de ikke kom til en Begyndelſe.“ 

„Men —“ 

Hun ſtandſede pludſelig og ſaae beteenkelig hen 
for ſig. 

Den Gang gjettede han hendes Tanker. 

„Du mener vel dine Forældre? Ja din Fader 
ffal jo være en meget færd Mand; han bliver viſt ikke 
fornøjet med ſaadan en ſimpel Svigerføn ſom mig. Tror 
Du vel?“ ſpurgte. han mismodigt. 

„Aa, med Fader gaar det nok, han glemmer hele 
Hiſtorien fem Minuter efter. Moder bliver verre. — “ 

„Men naar de nu meerker, at jeg holder af Dig, 
og Du efterhaanden kommer til at holde lidt af mig, tror 
Du ſaa ikke, de ſlaar fig tiltaals?“ 

Hun blev rørt over den Befkedenhed, der talte ud 
af hans Did, og ſvarede tillidsfuldt: g 

„Jo viſt gjør de fan! det kommer nok Altſammen 
i Orden.“ 

De var kommet hen til Udgangen af Haven, og 
Johanne ſtandſede. 

„Nu maa jeg hjem! Imorgen tidlig kommer Du 


op til mig, fan ffal jeg nok i Aften tale med Fader og 


Moder.“ 


Haun ralte ham Haanden. Han tehlkede den hjerte⸗ 
ligt og bod hende Farvel; men hun blev ſtagende lidt og 
ſaae pan ham. 


„Kys mig engaug,“ ſagde hun radmende; „un er. 


vi jo rigtige Kjerreſtefolk.“ 

„Jeg vidſte jo ikke, om jeg turde,” fvarede han og 
drog hende til ſig. 

San fkiltes de, og Johanne gik hjem til Frederiks⸗ 
berggade. — 

„Moder, jeg er blevet forlovet!“ 

Klaſk! der (an Adjunktens Mundkop i tuſinde Stum⸗ 
per og Stykker paa Gulvet, Døren til hans Stue gik 
op, og hans Hoved viſte ſig. 

„Kaldte Du, Amalie?“ 


| 
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ader, jeg er blevet forlovet!“ 

DRAGE 5 gik helt op, og hans lauge, tynde 
Perſon kom ind i Stuten. 

„Du er blevet?“ 

Forlovet.“ 

n 9 helt hen til fin Datter, klappede hende pan 
Skulderen, ſkubbede ſine Briller op i Panden, og kysſede 

e et Par Gange. Re 
e glæder i mit Barn! Hiertelig til Lykke!“ 

Derpaa klappede han hende igjen, fatte Brillerne i 
Orden, og ſpadſerede tilbage til ſine Bøger, 

Johanne lo og gik hen til fin Moder, der flod med 
foldede Gænder blandt Skaarene og ſtirrede paa hende 
med ſtive Sine. Hun tog den gamle Kone om Halſen 
og lysſede hende. 

8 „ute Du mig flet ikke til Lykke, Moder?“ 

„Jamen i Gnds velſignede Havn da, Barn, med 
hvem?“ Ve N 

Det var nu et meget fornuftigt Sporgsmaal af Fru 
Spang, thi der kom ikke andre Mandfolk i Huſet end en 
tredſindstyvegarig Ungdomsven af Adjunkten, ſom oven⸗ 
ifjøbet var gift, og fan Bibliotheksbudene, med hvem hun 
ſtadig ſkicndtes om de forten Sre, ſom med Rette til 
kommer dem, naar de hente en Bog. 

„Hvem er han, Barn?“ 

„Det ſkal Du Altſammen nok fan at vide. Sæt 
Dig mu blot ned, faa fkal jeg fortælle Dig det Hele.” 

Johanne drog ſin Moder ned i Sofaen, og be⸗ 
gyndte fin Fortælling. Af og til ryſtede Fru Spang 
ban Hovedet og ſlog Hænderne ſammen; videre fornøjet 
faae hun ikke ud, da Beretningen var endt. 

„Saa er han vel ſagtens en ganſke udannet Perſon, 
min Pige? Saadau en Urtekremmer i Smaagaderne 
er det viſt ikke meget bevendt med, hvad Polituren an⸗ 
aar,” 

2 „Deri har Du Ret, men han er rar og hjertensgod, 
og han holder af mig.“ 

„Ja, hvoraf veed Du nu det faa viſt?“ 

„Hvorfor ſkulde han ellers have friet til mig? Er 
jeg ung eller kion? Er jeg rig?“ 

„Sandt nok,“ mente Fru Spang, men hun lod ſig 
ikke overbeviſe. Længe talte de frem og tilbage om den 
Ting, og Johanne opbod al fin Veltalenhed for at faa 
Moderen paa fit Parti, uden at det dog lykkedes hende. 

Saa bad hun tilſidſt, atehun dog vilde gjøre, hvad 
hun kunde, for at ſe det Gode hos ham. — „Du kan 
nok vide, at jeg holder af ham,“ ſagde hun, „jeg er vis 
paa, at han vil være god imod mig, og jeg fkal gjøre, 
hvad jeg kan, for at gjøre hans Hjem hyggeligt for ham.“ 

Saa kysſede hun ſin Moder, og de talte ikke mer 
om den Ting; men Fru Spang gik hovedryſtende om i 
Huſet. Da de drak The, kom Adjunkten i Tanker om, 
at han havde glemt at erkyndige ſig om ſin tilkommende 
Svigerſans Navn og Stilling; han indhentede det For⸗ 
ſomte og lod til at være meget fornøjet med Partiet, 
men han tænfte aabenbart flet ikke over, hvor denne 
Urtekreemmer var kommet drattende fra. Johanne gik 
rolig og glad omkring, ſyede lidt, ſpillede lidt, og trak 
fig tidlig tilbage til fit Kammer. Der fatte hun fig paa 
fin Pndlingsplads ved Vinduet og tenkte over den Dags 
Begivenheder, medens hun fod Blikket glide hen over 
Tagene. Hun ſaae alvorlig ud — ikke, at hun fortrød, 


. hvad hun havde gjort, nej langt fra! hun følte blot, at 


hendes Liv vilde undergaa ſtore Forandringer, og at hun 
viſt kom til at give Slip paa Meget, ſom var hende 
fjært. Men hun var en af dem, der kan fatte en Be⸗ 
ſlutning og fore den igjennem, og alt ſom hun tænfte, 
ſyntes hun, at lyſere og venligere Fremtidsbilleder dukkede 
op over Tagene; hun kunde i Tanken ſe Solſtraalen 
krybe helt ind i hendes Stue. Det var jo ikke den fulde 
klare Sommerſol, hun forlangte; blot et Par venlige 
Straaler i Ny og Næ, fan vilde hun være tilfreds. 
Hun følte, at hun havde Verler paa Livet, og nu var 
vi ved Forfaldstid; der ſkulde betales; fuldtud blev det 
vel neppe, men hun vilde dog fe, hvad Livob kunde 
preeſtere. i 
Saa gik hun i Seng, og inden hun ſov ind vudte 

hun ham en venlig Tanke. Dog var det il mr MGK 
tænkte ſidſt paa, det var hans lille Pige. Hvordan nion 
hun ſaae ud? Det blev dog yudigt at ſysle om ſaadallt 
et lille ſodt Veeſen! For ſad maatte hun være, det va 
hun vis paa! var hun det ikke, fan ſkulde hun nok blive 
det ved al den Kjerlighed og Omhu, hun vilde odsle paa i 
hende. Og hem kunde vide? Maaſke — engang —!. 

Ja, man har ikke Lov til at fætte alle en forlovet 
Piges Tanker paa Papiret. 


(Fortſcttes). ( 
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Dilledtexter. 


Livets hofeſte Lykke har Tegueren freue n 
Enhver fand Moder har følt, at ftørre ye Wers 5 fit Billede, 
ligheden ille paa Jorden, end naar ſaadan en f 9 e 
lille Fyr ſoger En licrligt med Øjnene og frækt . 
bitte Hænder heurylt op imod En. Meu dem Kg 
følt det, tau rigtignol Kunſten heller ifte lere! 

Pag Karnebal: Afdandsning. eſtr 5 
ſidſte Dauds, en ſtrygende 
Salen. Man er heninod 
noget ſlarede, Fodderne og Herrernes 
Dragterne tilſtovede og bragte i Uorden. 9 
Flentallet af de Tilſtedevcrende ud endun mere af V 1 85 
af Lyſt, eller fordi der altid ſkal en lille Kraftanſtre gef 1 
for at faa brudt op, eller fordi Man maaffe paa 9 rede 5 
Maur venter znoget Uſcdvauligt, noget Vidund 11 terldder⸗ 
af det ſidſte Sjeblik. Saa kommer ſom ſagt Gal N 0 e 
bruſende, og deus feberhede Toner ifø opade-Diefodier 
Mangden har tilbage. Alle maa pan Ben 
195 5 10 rundt endnu maa 
puffes og klemmes og trykkes i den halb j 
Luften er tung og fyldt af Dunſter, fna ae 
hau neten hverken kau ſe eller høre mere 
det, — rundt og beſtandig rundt, 8 
ſtingrende Klang. Hiſt falder et 
kraadt under Fødder, — men ikke (fer 
i det Samme et andet 


buffe o 


fra fuldſtendig Undergang i det vilde Duyſtlab. 


e 4 . af et alen jolef 
hvis ſkjonne Ejerinde for leugſt er erſpunden Kiolefleb, 


— Latteren, Samtalen, 
bort. Salen er blevet fimpelthen til et Sted, hvor der — ikke 
dandſes, men galopperes rundt. 

Saa ſprudler Finalens Touebolger 
omtrent ſom disſe Fyrvcerkeribomber, ; 
af Sværmere og Raketter. Det ſtore Mylder af Menneſker 
redes ud i enkelte Par, der hviſkes, lees, pasſiares, og med ent 
underlig ſleebende Lyd tømmes Salen hurtigere, eud man ſkulde 
tro. Nogle Ojeblikke efter er Valpladſen ode, baade de 
ſogt lie. de Saarede har fulgt med Sejrherrerne og er 
Jernbaue⸗lllytfen ved Clichh-Levallois. Om Eftermiddagen 
d. 3. Febr. lagde der ſig over Paris og Omegn en forfærdelig 
tet Taage. J Gaderne kunde man Kl. 5, 6 ikke fe et Skridt 
frem for ſig, og Maugfoldige faldt og forſlog ſig ſlemt. Omni⸗ 
busſerne foer vild efter den utroligſte Maaleſtok, enkelte af dem 
brugte en halv, ja en hel Time blot om at flippe wers over 
eller bort fra et Torv. Medens der ſaaledes i ſelbe Byen 
herſtebe den ſtorſte Forvirring, tildrog der ſig et Stykle udenfor 
den en redſelsfuld Ulykke. To Tog, Nr. 127 og Nr. 23, var 
afgaaet paa ſamme Baneſtrakning med 10 Minuters Mellem⸗ 
rum; af disſe blev det forreſte, væfenligft pan Grund af Taagen, 
forſinket undervejs, og Folgen var, at Nr. 23- indhentede det, 
og at det kom til et gruopvakkende Sammenſtod. Lokomotivet 
i det andet Tog ſplintrede de fem ſidſte Vogne i Nr. 127 og 
veœltedes ſelv ud over Skinnerne; ikke Faa dræbtes paa Stedet, 
og et desværre kun altfor betydeligt Autal Pasſagerer ſaaredes 
mer eller mindre farligt. Fra alle Sider ilede Folk, jan godt 
det lod fig gjøre i Taagen, til Hjælp; og man fil efterhaanden 
transporteret de Saarede enten til de omkring liggende Huſe 
eller med et udſendt Extratog tilbage til Naris, hvorhen ogſaa 
de Dede bragtes. Men naturligvis tog Alt dette Tid, og imid⸗ 
lertid var Stedet, hvor Ulykken var ſtet, Scenen for den gyſe⸗ 
ligſte Jammer og Nod. Desverre ogſaa for den gemeneſte 


ud over Meeugden, 
der udſender en hel Her 


Roplyſt: der fandtes virkelig Slyngler, ſom benyttede fig af 
Morket og Forvirringen til at plyndre de Forulyklede, — ganſke 
ſom der fandtes driftige Gravmonument⸗Fabrikauter, der endnu 


utiden. 


famme Aften og næ 
og Priskouranter i de nærmefte Ejendomme! 

Man paaſtaar, 
127 havde ſet pan 
Lys komme ſarende 
Pasſagererne, at de 


ille blevet hart. Ligeledes havde Maſlinmeſteren paa Nr 23 


i ſidſte Sjeblik opdaget Far gie 
Ved det Pal une net Faxen og ſogt at ſtoppe, men forgjæves. 


leine 


199 deres Hoveder, uden at de havde merlet det Mindſte 
N. 


Sulnabilleder fra bore Dage. 


„„ Samtale-Emne i de finere Kredſe her i Byen har i den 
forlobne Uge dels et notabelt Bryllup og en dito Forlovelſe, 
dels og fornemmelig den ſtore Soirée i Tirsdags Aftes hos 
den rusſiſke Geſandt været. J det forrygende Vejr, det 
var, ſaae man fra omtrent Kl. 9 enkelte Fodgengere og den 
ene Vogn efter den anden fætte Kourſen over det ſpelglatte 
Longens Nytorv og over mod Gefandtſkabshotellet pan Hjornet 
af Bredgade. Mellem 250 og 300 Indbudne havde givet Mode, 
Alle med Undtagelſe af Kongens tjenſtgiorende Adjutant i Civil⸗ 
dragt. Efterat Gjeſterne var pasſeret op ad den brede Trappe 
og gjennem et Verelſe paa iſte Sal, modtoges de i det til⸗ 
ſtodende af Hs. Excellenſe Geſandten med hans Legationsſekretœr 
ete.; derpaa begav de fig ind i den ſtore, helt i Hvidt, Blaat 
og Guld dekorerede Sal, hvor der altfaa efterhaanden ſamledes 
et elegant og udſogt Selſkab. De udenlandſke Diplomater, vore 
egne Miniſtre, talrige Adelige ofv., ſaas Side om Side med 
Univerſitetsprofesſorer, Profesſorer fra Kunſtakademiet ete. Kl. 
omtrent 9½½ anfom Drs. kgl. Hojh. Kronprindſen og Kron⸗ 
prindſesſen, og Fort efter Drs. Majes. Kongen og Dronningen, 
ved hvis Ankomſt Orkeſtret ſpillede „Kong Kriſtian“. Eſter at 
Hs. Majeſtcet havde talt med en Del af de Tilſtedevœrende, 
traf hau fig tilbage til et bagved liggende Verelſe, hvor han 
fatte fig til et Spilleparti. Hr. Balduin Dahls Orkeſter into- 
nerede un (fra et ſtjult Verelſe bag den ſtore Sal) det forſte 
Numer af det fortreffeligt ſammenſatte og af ialt 12 Numre 
beſtaaende Koncertprogram. Imidlertid konverſerede de Til⸗ 
ſtedevgrende, ſpadſerede om i de tilſtodende Veerelſer, og horte 
ban Muſiken, ſom gjorde flor Lykke. Efler Koncertens Opher 
indtog Kongefamilien en Souper, om hvis udſogte Elegance 
nedenſtagende Spiſeſeddel giver tilftrælfelige Oplysninger; der 
ſerveredes bl. A. en Champagne, ſom alene fabrikeres til det 
rusſiſke Hof, og hvor Flafferne bærer Guldhetie ſamt en 
meget elegant Etikelte blot med det ene Ord „Caſarewitſch.“ 
Ved Kongefamiliens Bord havde Plads: Admiralinde Bille, 
Overhoſmeſterinde Raben⸗Levetzau ſamt Komtesſe Revenklow. 
Efterat man havde ſpiſt, fluttede Hs. Majeftæt fit Spilleparti, 
og da der fan var konverſeret endun en lille Stund, forlod den 
fgl. Familie Kl. 12 ½ Selſkabet. For alle de gvrige Gjaſter 
var der imidlertid ved en ſtor Buffek blevet ſerveret en righoldig 
og fortrinlig Souper, hvis Sammenſatning vi dog ikke kan 
meddele, da Spiſeſedlen vilde tage altfor ſtor Plads. Endelig 
blev der dandſet præcis en halv Time (2 Valſe, 2 Galopper, 
1 Polka). Det var rigtignok udtrykkelig beſtemt, at der ikke 
fulde dandſes; men den høje Vert modſtod ilke de unge Damers 
Banner, og altſaa gik Dandfen livligt hen over det teppebelagte 


Gulv. Feſten var i Et og Alt ganſte ſerligt vellyktet. Et 
fremhæver endun, at Spiſeſedler og Koneertpregram var trylt 
ban hvid Karton med en (Guldrand og en blaa Mand uden 
out, fart at de bar Geſandtens Baaben: to Lover, der holder 
ei Skjold med Krone over, hvori fire Stierner og et Sal () 
Anſigt; neden under ſtaar „8 V 1 8 V NM. 

Consommé en tasscs. IIuitres d la Villeroy. — Pou- 
lardes du Mans truſfées. Åspies de homards å Ja 
mayonnaise. Chaud-froids de gølinottes sur soeleg, Lats 
de Strasbourg en erofite. — Møoseovites h Vunanas. 

Bombes å la fraise ct n la pistache. bessert. 
id * 


Den 17. Jannar døde i San Fraucie io 1 Kalifornien De 
Forenede Staters Keiſer, Mexikos Slytsherre Norton J. 
Haus oprindelige Navn var Joſna Norton. Han var ført 
1817 ved Kap bet gode Haab og kom 1855 til Sau Franeisko 
med en Formne paa onurent 800,00 Kr., for hvilfen har 
fjøbte fig Jord. Store Spekulationer i Riis mislykkedes imid⸗ 
fortid for ham, og med hans Penge ſvandt ogſaa hans Forſtand. 
Han bildte fig ind, at hau var Kejſer over de Foreuede Stater 
ſamt Mexikos Skytsherre, og i denne Egenſkab anholdt han 
forſt om ſin rigeſte Kreditors Datters Haand. Senere anlagde 
hau fig en luvflidt Uniform, pyntede fin Hat fantaſtifk ov og 
ubftedte endog „kejſerlige Statspapirer,“ ſom han meget em⸗ 
hyggeligt undertegnede med fit Navn. Nu og da, naar de 
poliliſte Forhold ſyntes at træve det, udſtedte han en Prokla 
mation, font fovøvrig undertiden indeholdt en god Vittighed, og 
ſom haus Bysbern altid lo hjerteligt af. Ellers havde han 
kun færlig trablt, hver Gang et kronet Hoved i Evropa bøde: 
faa aulagde han nemlig „Hofſorg“, hvilket beſtod i, at han 
bandt et Stykke Flor om Armen og ſatte Flor om fin Hat. 
Til Dagligbrug fevede han ſom Liljerne pan Marken, der ikke 
ſaaer og ikke ſpinder og dog bliver flæbte. J Kraft af fir 
Herſterveerdighed udſkrev han dels Kontributioner in natura 
hos ſine Underſaatter (det vil ſige: han indtog fin Frokoſt uden 
at betale i en Reſtavration, fin Middag i en anden oſv.), dels 
udftedte han ſom ſagt Obligationer. Paa den Maade friſtede 
han virkelig Livet og var i det Hele taget lykkelig, indtil han 
en ſljgn Aften pludſelig ſank død om paa Gaden. Mau fandt 
i haus Lommer 90 Kr. i Guld, 15 Kr. i Sølv, et Femfranes⸗ 
ſtykke fra 1828 ſamt nogle tuſind Dollars i kejſerlig Nortonſke 
Papirer, der var udfærdigede juſt den foregagende Dag. 


Siden vi taler om Sindsſyge — faa lad os notere, at en 
af Pariſes' morſomſte komiſke Skueſpillere, Gil⸗ Peres, er 
blevet gal. Det er en Skebue, ſom ofte rammer Theaterfolt, 
ialfald i Paris; hos en af dem, en meget talentfuld Kunſtner, 
brød Sygdommen frem paa den Maade, at han en Aften, i en 
alvorlig Rolle i et alvorligt Stykke, traadle ſtilfcerdigt hen foran 
Lamperckken og med megen Betenkſomhed gav ſig til — at 
træffe fine Benkleder af. Gil⸗Pörès Havde jsvrig begyndt 
med at gjøre en Mængde Galfkaber, før Galſkaben greb 
ham ſelv. Som ung var hau paa Grund af ſine Spilopper 
baade Direktorernes og Kammeraternes Redſel. Han ſpillede 
dengang kun de ubeiydeligſte Tienerroller — dem, hvori man 
„kommer ind med et Brev” —, men han fandt altid paa Ud⸗ 
veje til at gjøre Rollen ſtorre. Eu Aften ſkulde han f. Ex. i 
en og ſamme Akt overbringe to Breve. Forſte Gang viſte 
han fig fan ſom en tyve Mars Kugs med det ſundeſte Anſigt 
af Verden og med et dejlig krollet brunt Haar; men da han 
kom ind neſte Gang, var han krumbajet af Alder, hvidhaaret, 
rynket og affeldig ſom en Olding. Naturligvis gik de Spillende 
fra Koncepterne og ſtirrede forbabſet ban denne uventede Frem⸗ 
toning, — hvoraf Gil⸗Péres gjeblikkelig beuyttede fig til at „lave 
fig en Rolle:“ „Ja, De ſynes, jeg er blevet meget gammel 
ſiden ſidſt, Hr. General,“ ſagde hau højt til Stykkets Hoved 
perſon og med nforſtyrrelig Koldblodighed, „men Sagen er, 
Drs. Excellence, at det var ikke mig, font var her for — det 
var min Son, — en fortræffelig Son, Hr. General, ſom er 
mine hvide Haars Stolthed, og font engang fkal lukke mine 
gamle Sine.“ Da han havde ſagt det, marſcherede han værdigt: 
ud igjen. 


Det kejserlige Vinterpulads i St. Potersborg. 


„Reiser“ Norten J. 
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Annoncer 


Theatrene. 


Søndag d. 22. Februar Kl. 7 opføres: 


Det kgl. Theater: Et Dukke- 
hjem. 

s: Kaptajn Grants Born. 
Forbi omtr. Kl. 10%. 

Folketheatret: Haandverker- 
liv eller Haand og Hoved. Folke- 
komedie med Sange og Kor i 5 
Akter (9 Afdelinger) ved Adolf 
Recke. Forbi omtr. KI. 10. 


I. Plenges Musikhandel, 


Pilestræde 35, er stedse forsynet 
med den hele indenlandske og et 
rigt Udvalg af Udlandets Musik- 
literatur. 

I Lejebibliotheket, der 
tæller cirka 60,000 Numere, op- 
tages stadig nye Sager. 


Lufttræk 


gjennem Vinduer og Døre for- 
hindres aldeles ved Anvendelse 
af Patent-Cylindre, som sælges 
og besørges paasatte ved Paul 
D. Lange, St. Kjøbmagergade 9, 
Stuen over Gaarden. 


Wederkink-Madsens, 


Sprog- og Handels-Institut, Rosen- 
gaarden 9. 

Indtegning til Kursus og pri- 

rate Timer daglig mellem 1 og 3 og 

6 og 8. Program udleveres gratis. 


jernbane-Ulykken ved Clichy-Levallois. 


til Nutiden" modt» ges pan alle Annonertkpeditioner amt i Bladets Expedition, Kjøbmagerzade 44. — For Mdlanduts Vodkommendo kun i 
77 


Ru doly Mosse's Bureau I Hamburg. Berlin, Klin, Nürnberg. Zürich, Strassburg, Frankfurt, Breslau, Leipzig, Prag, Wien og Stuttgart. 


1200 Kr. aarlig 


Sikker Fortjeneste 
al 600, 800, 4000 å 
tilbydes enhver driftig Mand 
eller Kvinde i Provindserne. 

Hæderlige Folk i enhver 
Livsstilling antages, naar man 
derom indsender Billet, mrkt. 
»Sikkert Erhverv Nr, 271%, 
ti! Aug. J. Wolff & 
Co. 's Annoncebureau, Kjo- 
benhavn. K. 

Iustreret Modeblad for Toilette 
og kvindelige Haandarbejder: 


DAGMAR 


udgaar nu i 14. Aargang til en Sub- 
skriptionspris af 1 Kr. 60 Øre Kvar- 
talet. Bladet indeholder alle Ny- 
heder paa Modens Omraade og kan 
med Hensyn til elegant Udstyrelse 
sættes ved Siden af de bedste uden- 
landske; det har derved vundet 
en overordenlig Udbredelse, saa at 
det nu — de udenlandske Udgaver 
iberegnet — har 


0.4 Million Abonnenter, 


fordelte paa flere Verdensdele. Man 
tegner sig i alle Boglader og Post- 
kontorer samt hos Udgiveren 

Carl Ottos Eftfig. 


Georg Sørensens j 
Pianofortefabrik, 


9, St. Kjøbmagergade 9, 


anbefaler Pianoer efter nyeste System, prisbelønnet pua Verdens- 
udstilingen i Paris 1878. 


Horedkommissianser: Jacob Erslev. 


Schignning & Ewert, 
Bandagister, 


Ny Østergade 12, 1. Etage, 
levere til nedenstaaende billige 
Priser: 
Brokbandager, forarbej- 

dede af bedste Materiale, 3 
Kr. 50 Øre. 
Moderbselter, hvorved selv 
de største Fremfald af Liv- 
moderen holdes tilbage, 4 
Kr. 50 Øre à 7 Kr. 
Navlebandager af Gummi; 
med denne Bandage, der 
forebygger selv de største 
Tilfælde i at træde frem, 
kan man arbejde og bevæge 
sig "uden i mindste Maade 
at generes. 7 Kr. 
Bugbærere, olastiske, der 
sidde uden at forskyde sig, 
fra 6 Kr. 
Suspensorier, amerikansk 
Facon, 75 Øre. 
Urinbeholdere, hvormed 
Patienten kan gaa og ligge al- 
deles tør, 5Kr. ö0 Gre, 9210 Kr. 
eee prima Kvalitet, 
T 


ELEGANTE SKILTE 


kunne erholdes i R. Bræcks Skiltefabrik, Nørrevold 62. Vinduesskilte 
til Boutiker, af dobbelt fransk Glas, med ægte forgyldte Bogstaver 
i forgyldt og lakeret Ramme fra 8 Kr., Skilte af Træ, Blik eller Zink 
fra 3 Kr., Derplader med Spejlglas med Navn graveret i.ægte Guld 
fra 3 Kr. 62, Nørrevold 62. 


Læreanstalt for unge Damer 


under Ledelse af 
Frøken Brors. 
28 Marienplatz Koln (Cologne). 
Undervisningsfagene ere: Læsning, Skrivning, Grammatik, Hi- 
storie Geografi, Regning, Litteraturhistorie, Fysik, Naturhistorie, 
Ma 0 Tegning, Sang, Dans, Gymnastik, fremmede Sprog og 
us1k. 
Angaaende nærmere Oplysninger bedes man henvende sig til 
Baronesse von Geyr, Køln (Cologne). 
Hr. Sehnepper, Borgermester. 
Hr. Bigge, Direktør for Gymnasiet. 


Kulørt Broderi. 


nedsatte Priser begyndte den Iste Fe- 
bruar med Alt til Faget henhørende, 
saasom Puder, Skamler, Bakker, Borter 
til Flugtstole; navnlig fremhæves endel 
paabegyndte Sko fra 2 Kr. med alt 
dertil hørende Garn. 


H. C. Nielsen, 


6, Pilestræde 6. 
Vale Nuyt Bryst 
Patent indsttes i Mansketskjorter, 


fnneste Lerredsindle 
Laase 5 moderate Priser. 5 


erholdes i Detail-Udsalget Ny » 50, Østergade 50, 1. Sal. 
Østergade 11. Linge ved Pilestræde. 


7 Kr. 
Gummi-Stromper, bed- 
ste Kvalitet, betydelig bil- 
ligere end almindelig Pris. 
Moderdouche 4 Kr. 50 Øre. 
espiratorer fra 2 Kr. 
IKorfin-Sprøjter 3 Kr. 30Ø. 
Tin- og Gummi-, Kly- 
ster og Moders pre- 
ter, Klysopumper, Ir- 
kigatorer m. m. til billige 
Schlenning & wert 
chi wert, 
Bandagister, Ny Østergade 12, 
1. Etage (Entresoh. 
Ordres effoktueres mod Post- 


0 


e REESE 
V. Haderu 


Gange præmiebelan - forskud. 
de L p, NB. Dame-Expedition ved en 
Forretninger, ge, snec,: Tandlæge, Dame. 


6. 4. GInfoy, Numbdorg Tordenskjoldsgade II, 2den Sal. 


Hoffensberg & Traps Etabl. 


der har hørt ham, vil nogenſinde glemme det. 


ſit Veſens Inderlighed ind i de dirrende 
Livet, ikke ogſaa fik Taarer i Øjnene. 
fra hans Bryſt; disſe Toner var varme 
af Kunſtens hellige Ild, de var mættede 


hapde været det, da han var ung, og 
han blev derfor dengang Alles Afgud, 


den anden Side k 
Ex. de ſidſte Gange, han optraadte ſom 
Gjceſt pan Kaſino i „En Søndag paa 


de unge Fyre omkring Punſchebollen, var 


det ene Ben op og lægge det over det 


det uu. Men de gamle Ben er ſtive, 


han at ſynge, han bliver varmere og 
varmere, yngre og yngre, og da han 


dybeſt inde fra Bryſtet jubler ud den 


— 


— 
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Udgivere: Hoffensberg & Trap, 
Red. Vilhelm Møller og Richard Kaufmann. 


Nr. 180, Søndagen den 29. Februar. 1880. 


Abonnementspris: 2 Kr. 50 Øre pr. Kvar fal. 
Gratis Præmliefordefing af Farvetryksbiſleder. 


„Sangeren“ 


— 


Han hed i en ſtor Kreds aldrig Andet. Netop i den 
fjendte man faa mange andre Operaſangere, mer end én 
Kammerſanger endogſaa, ſom man efterhaanden var kommet 
til at omgaas mere og ſtaa nærmere maaſke; men „San⸗ 
geren“ var alligevel kun En — Chr. Hanſen. Der var 
noget meget Smukt deri, noget Hjerteligt og Hedrende 
tillige, en Tribut til et Menneſke, Alle holdt inderligt 
af, og til en Kunſtner, Ingen kunde lade være at beundre. 

Det var en virkelig Kunſtner, der er dad. Stemmen 
jer til Sanger; men kun Sjælen gjør til Kunſtner. 
9 den talte i hans Sang, ſom den kun ſieldent gjør 
det i Nogens. Ingen har glemt det endnu, og Ingen, 
Kierkegaard 
hørte „Don Juan“ igjen, naar han efter Foreſtillingen 
ſtod ude paa Torvet; hvem vil vel ikke uvilkaarligt høre 
Chr. Hanſen igjen, hver Gang „Kjolige Druer" lyder, hver 
Gang Melodien til „Pag Søen, naar den ſkummer vred” 
opfriſkes i Ens Tanker, hver Gang man i glade Vennekredſe 
nynner „Tag dit Glas, min Ven, drik din Piges Skaal“, 
Hver Gang den unge, jublende Farinelli dumper ned i Ens 
Erindring og ved ſaa mange, mange andre Lejligheder 
ogſaa. Tuſinde kan ſynge disſe Sange, Mange kan 
ſynge dem ſmukt, men Ingen kan ſynge dem, ſaa man 


ikke kommer til at ſavne den gamle 


Sanger, der, ſelv da han i ſin ſidſte 


Tid neſten ikke havde Spor af Stemme 


mer, ſaaledes lagde hele fin Sjæl, hele 
Toner, at Ingen, der Havde Hjerte i 


Thi det var netop Sagen: naar Hanſen 
ſang, var det ikke Toner blot, der kom 


med Inſpirationens Begejſtring. De 


men de var det ogſaa — og det fore⸗ 
kommer mig næften et endnu mere 
talende Vidnesbyrd — da han kom paa 
de Treds. Hufk f. 


Amager“. Da han kommer ind ſom 
Lodſen og fætter fig hen ved Bordet til 


han endnu trods Maſkeringen den gamle 
Wand, ſom man uvilkaarligt ſiger til 
fig ſelv har fortjent at hvile pan fine 
Lavrber. Han har fra ſine unge Dage 
været vant til, for at faa et vift flot, 
gemytlige Anſtrag over Figuren, at føfte 


andet, Tro, ſom den ægte Kunſtner et, 
mod Traditionen vil han ogfan gjøre 


han maa. tage begge Hænder til Hjælp 
for at faa det løftet op, og endda ſer 
mau, hvor det koſter ham e 
Man føler neſten Medlidenhed ved a 
fe ham pan Scenen. Men ſaa begynder 


endelig har naaet Verſets Slutning og, 
de ſin blanke Somaudshat, ligeſom 


— 


ſidſte Linie „Danmark, Dig følge Held og Hæder!” er 
det en Pugling, man fer for fig, en Pugling, hvis hele 
Væfen er ſaaledes dukket ned i ſmittende Tyveaars⸗ 
begeiſtring, at man knap kan ſtyre Lyſten til at ſynge 
Med, og at hele Theatret bryder ud i ſtormende Dacapo⸗ 
raab, hror meget man end, for man gik til Foreſtillingen, 
har ſagt: „Det er i Grunden dumt, vi gaar derhen; 
Hanſen kan jo ſlet ikke ſynge mer.“ 

Eller nu hjemme hos ham felv. Hanſen havde 
altid ført et meget ſelſkabeligt Liv; tidligere, da baade 
Livslyſten ſtod i Flor og Indtegtskilderne flød rigeligt, 
var hans Hjem et Samlingsſted for Kunſtnere og frem⸗ 
ragende Perſonligheder paa alle Omraader, og ſelv ſenere, 
da Borneflokken blev ſtor, da han havde faaet fin Afſted 
fra Theatret og Livet ikke altid kunde præfentere ſig i 
Solglands — Modgang har han dog i det Hele taget ikke 
klendt Meget til — kom der Mange til ham, karakteriſtiſf 
nok meſt Ungdom. Hanſen holdt ikke af at ſpiſe alene 
til Aften. Det var hans Hovedmaaltid — mange Gange 
har jeg ſelv i Morkningen gaaet omkring med ham og 
gjort Indkjab til det hos Hokere og Urtekreemmere — og 
naar der ikke over det og Toddyen bagefter var et viſt 
feſtligt, ſelſkabeligt Prog, var han ikke rigtigt i ſit Es. 
Efter Bordet blev han ſiddende inde i Spiſeſtuen med 
en Del af de Tilſtedevcrende og holdt meget af at for⸗ 
| tælle; — naar der var rigtigt Mange, og han ſom Folge 


Kgl. Kummersunger Chr. Hansen. 
F. 24. Maj 1812; + d. 24. Februar. 


deraf var ualmindelig animeret: om ſin Ungdom, 
om de ſteerke Folk paa den Tid; naar der var 
og han ſelv var lidt triſt: om alle de Skrobeligheder, 
han i de ſidſte Aar troede at lide af, ſkjondt han i 
Virkeligheden var ualmindelig rafk og rorig for ſin Alder. 
Stundom fik han ogſaa et Parti L'hombre eller Tarok 
igang; Kortſpil var en af hans Yndlingsfornsjelſer. 
Reſten af Selſkabet var imidlertid gaaet ind i Daglig⸗ 
ſtuen, og da de Fleſte var muſikalfke, gik der ſieldent en 
Aften hen, uden at der blev ſpillet og ſunget. „Fader“ 
glemte man aldrig at bede ad — det var neſten altid 
hans Born, der bad, dels elſkede de maaſke hans Sang 
endnu hojere end alle Andre, dels var Bonner af hans 
Barn Noget, den gamle Sanger vanſkeligſt kunde modſtaa. 
Men Hanſen vilde kun ſjeldent ſtrar. Han var ilke ved 
Stemme idag, ſagde han. Naar man ikke kjendte ham, 
kunde man have troet, at han holdt mer af fin Pasſtar 
eller af Kortene. Sagen var dog i Virkeligheden en helt 
anden. Digteren kan ikke ſkrive uden Inſpiration, Hanſen 
kunde ikke ſynge uden den; han var i det Ojeblik, han 
ſang, ligeſaa fuldt producerende, ſom en hvilkenſomhelſt 
fkabende Kunſtner. Efterhaanden begyndte Muſiken imid⸗ 
lertid inde i Dagligſtuen. Hans Son Erhard ſang, hans 
Svigerdatter ligeledes, og ofte Forſkjellige af de Fremmede 
ogſaa. Hanfen blev tapſere i Spiſeſalen, han ſatte Beter 
i Lhombren, hans Opmerkſomhed var delt, og hvor 
gitideligt han end ſtrax efter Bordet 
ade erkleret, at det ikke paa nogen 
Maade var ham muligt at fan en Tone 
frem idag, endte det dog altid med, 
af „Fader“ fang alligevel. Tonerne 
havde lokket Infpirationen frem, og 
ligeſaa viſt ſom Kunſtneren ikke kan 
producere uden den, ligeſaa uimodſtage⸗ 
ligt kommer ogſaa Produktionstrangen 
med Inſpirationen. 
Der blev forventningsfuld Tavshed 
i Dagligſtuen. For den Kreds, ſom 
var ſamlet der, var det en Feſt, naar 
„Fader“ vilde ſynge. Hanſen gik nogle 
Gange op og ned ad Gulvet, diſtræt, 
febrilſk, og ſpurgte, hvad det ſkulde være. 
Den, der engang har beluret en Digter 
i Undfangelſens Sjeblik, kan fe ham for 
fig: fuldſtendig aandsfravcerende, urolig, 
nervos, med Dine, der ikke ſér, med 
alle Anſigtstrek ſpeudte. Jeg er ſikler 
paa, at Hanſen aldrig horte, hvad 
man proponerede; han ſang altid kun, 
hvad han felv vilde, et ganſte lille 
Repertoire af meget blode, veſenlig 
erotiſke Romancer. Et Ojeblik forſvandt 
han ind i fit Arbejdsveerelſe, der lan 
ved Siden af Dagligſtuen og i Reglen 
var morkt. Gangen op og ned ad 
Gulvet blev fortſat derinde nogle Mi⸗ 
nuter, faa kom han ind, ſmilende, ned 
ceremoniel Anſtaud, ſom han — den 
kerneſunde Natur, der hadede al Affek⸗ 
tation — ſogte at give en vis ſpogende 
Karakter, men ſom var der alligevel, 
og ſom han ikke kunde ryſte af fig, fordi 
det for ham var akkurat det Samme, 
enten han fang i fin Dagligſtue med ti 
Menneſker til Tilhorere eller fra Seenen 
for et fyldt Theater; haus Neſpekt for 
Udovelſen af ſin Kunſt var altid lige ſtor. 
Han ſtillede fig i Poſitur, rank, med Over⸗ 
kroppen bøjet tilbage, og den venſtre Haand 


hyppigt 


Færre, 
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ſtulket ind paa Bryſtet — beg altid ſaaledes, at den ilke 
derllede over den ſtore Diamantsbryſtnaal, hau havde 
ft af fin Ben Frederik den Syvende, og ſom han, 
van nogle enlelte nalmindelige melankolſke Dage ner, be⸗ 
ſtandig bar. Der var lydløs Stilhed i Stuen, og han 
begyndte fan at ſynge, lidt f. Ex. haus Yudlingsromance, 
H. P. Holſts ſmulke Digt „Din Mund“: 


Lad Andre ſunge længe nok 

Om fore Ting, ſom ſtrar man glemmer — 
Jeg fonger om din lille Mund 

Og al den Sodhed, ſom den giemmer! 

Den er en yndig Noſengaard 

Med Nattergale Melodier, 

En Forhal med en himmelſt Klang 

Af Helligdommens Harmonier. 


Hvilken Skjonhed, hvilken Berusuing kom der ikke 
til at ligge i disſe Ord, naar Hanſen fang dem. De 
for jan fümple und, og dog kan ikke Nogen, der har Sands 
jor Poeſi, være i Tvivl om, at de i Undfangelſens Sje⸗ 
blik har baaret en virkelig Digters hele Sjæl, hans hele 
Fond af glodende, begeſſtret Stemning. Den kan de 
faltige OD ikte legemliggiore. Ordene er ſom Klavia⸗ 
iurels Tangenter, Saugbunden maa til, for at Anflaget 
kan klinge; et Digt har fin Sangbund i den Leſendes 
Modtagelighed ſor Digterens Stemning. Tonerne der⸗ 
imod gior den haandgribelig, naar der i disſe klinger en 
Menneſkeſjcel, hvis Begejſtring har ſamme Flugt ſom 
Digterens. Og denne Legemliggjorelſe gav Hanſens Sang. 
Man huffer hans Stemme: disſe forunderligt ſmeltende 
blode, dybe, brede Bryſttoner med den ejendommelige 
Naſalklang paa enkelte Konſonnanter, der tog deres Skarphed 
bort. Omtrent ſom naar det franſke Sprog tales med 
Meſterſkab: alle Vokaler aabne, med lang Tone, der 
ligeſom giver Elko felt ned gjennem Bryſtet, alle Konſon⸗ 
nanter dæmpede, halvt hviſkende, med afglattede Kanter 
netop gjennem denne Neſeudtale. Han begyndte dæmpet, 
uden færlig Forklaring af den forſte Linie. Men 
allerede i den anden merkede man Sangeren, ſom 
fuldt ud følte, hvad han fang. „Strax“ blev ſunget faſt, 
ſikkert, markerende, at der ikke var Slygge af Beteenkning, 
og idet han kom til „glemmer“, var det, ſom man horte 
alle disſe ſtore Ting blive kaſtede bort med den ſamme 
aabne, glade Frejdighed, ſom laa i den lange, foragteligt 
kaſtende Bevegelſe, hvormed han flog den højre Haand ud. 
Der kom derpaa noget Let, Legende, Skjcelmſt over Linien 
„Jeg ſynger om din lille Mund“, noget Langſommere, en 
lille Smule Hviſkende, hvori allerede den erotiſke Stemning 
var intoneret, men førft i fjerde Linie „Og al den Sodhed, 
ſom den gjemmer“ bredte denne Erotik fig, fan det var 
ligeſom den Syngendes hele Veeſen ſtrommede ud i Be⸗ 
rusning. Ordene „al den Sodhed“ gjentages. Forſte 
Gang ſang Hanſen dem ud aabent, glad, men forholdsvis 
hurtigt, anden Gang blev de hviſket, med lang, ſandſelig 
Hvilen paa Vokalen i Ordet „Sodhed“, faa lang, at han 
ſik Tid til at boje Overkropen forover, knuge Henderne 
ſammen over Bryſtet og, med Skuldrene trufne i Vejret 
og Øjnene lukkede, ligeſom drukne hen i et Kys, fra 
hvilket han jan med et lateut Suk rev fig los og ſank 
tilbage i Ordene „ſom den gjemmer“. Den øvrige Del 
af Sangen udmalede Vellyſten, han havde nydt i dette 
Kys, og da Sangens andet Vers til Slutning endte med 
de ſamme Linier, hvormed farſte Vers begynder, ſang 
han dem hurtigt, ſom et begeiſtret Refrain, der nu ikke 
længer illuſtreres ved ftærke Nuancer, men ſom man efter 
det Foregaaende forſtaar indeholder hele Summen af hans 
Tro og Livsvisdom i dette Ojeblil. 

Jeg har aldrig hort eller ſet nogen Kunſt, der blot 


tilncermelſesvis kunde fremmane en faa varm, fuldblodig 


Erotik, ſom denne Hanſens Sang. Og faa fund, faa 
menneſkelig tillige, borte fra ethvert hyperlyriſk Sværmeri, 
jaa ffjøn, ſom den kunde være, men fijøn paa den natur⸗ 
ligſte Maade af Verden, ſkjon ſom ſtore, blaa Druer og 
Foragarsſol og blusſende Pigekinder. 

Men det var egenlig ogſaa kun disſe blade, erotiſke 
Nomancer, der faa rigtigt for ham. En ſonderreven 
Stemning kunde hans Sang flet ikke give. Som ſagt: 
hans Sjæl maatte være med i Tonerne, og han var ſelv 
en ſaa nendelig harmoniſk Natur. En ſtor Kunſtner og 
et ſtort Hjertemeuneſffre. Der har været uendelig meget 
Solſlin i hans Liv, og i haus Øjne var Verden mer 
af et Paradis end af et Helvede. Han var en af de 
ſidſte fuldblods Repreeſentanter for en Tid, der dor. 
Overberende i fin Betragtning af Alt, i Grunden venlig 
ſtemt med alle Menneſker — jeg har omgaaedes ham 
daglig i flere Klar, og kau ikke huſke, at han nogenſinde 
har talt ct ondt Ord om Nogen —, med levende Inter⸗ 
le for Alt, hvad der var ſmukt, human, altid glad, 
naar det var muligt at være glad, vemodig, naar Sorgen 
en enkelt Gang forſtyrrede haus tilfredfe Ro. Lige til 
fit Ded Havde han utallige Benner, og jeg tror ilke ct 
Menneſte til Fjende. Det fler ikke med Folk fra vor 


. helt hen i den. 
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Gjæringens og Stridens og Ufordragelighedens Tid. Den 
forſtod hau ikke; han forſtod kun med Hjertet, det ſtore 
Hierte, der gav hans fkjonne Sang og haus ykkelige 
Menneſkeliv dets Preg. Tag et Farbel, gamle Sanger, 
fra Alle dem, der har elſket dette Hjerte! Mae Adam. 


On Digters Huſtru. 
En Studie af Herman Bang. 


— 


De havde allerede været gift i fire Aar. 

Han var ganſke ung, da de mødtes forſte Gang, 
en ung maorkojet Mand, ſom lignede et Barn. Og hans 
nye Digternavn, ſom han havde vundet uden Kamp, ſom 
i en munter Turnering, hvor hans ſirlige Sonnetter, 
ſungne til Damernes Pris, havde ſkaffet ham Sejren og 
Krandſene, gav ham en færegen Jude. Der blev noget 
af et forfjælet Vidunderbarn over denne ſtore Dreng, 
ſom fane fan barnlig ud, og ſom dog fang faa ſmukt 
om Venedigs Netter og Neapels Tarrantel. Hau blev 
betragtet ſom et gammel⸗klogt Barn. 

Kvinderne holder altid af at lege med ſaadanne ſtore 
Born med Mænds Attraa. Det er Kvindens lykkeligſte 
Drøm at være en Mands forſte Kjærlighed. Derfor 
blev der meget leget med Victor, og lyriſk⸗ fenfuel, ſom 
han var, gled han fra Forelſkelſe til Forelſkelſe. Han 
drev det ſjeldent til noget Helt Alvorligt: der var kommet 
noget af en dragende Troubadur over ham — de Trou⸗ 
badurer, han fang fan meget om, — og Suk og Hjerte⸗ 
banken og røvede Kys var blevet ham det Vigtigſte 
ved Kjerligheden. i 

Og Mændene forkjcelede ham ligeſom Kvinderne. 
De tog ham ikke ſom deres Lige: han var og blev en 
underlig Luxusgjenſtand med en fremmed Duft, en exotiſk 
Natur. Et Barn, ad hvilket man ſmilte, og paa hvem 
man aldrig blev vred. Skjandt hau var talentfuld nok, 
ſyntes han aldrig at kunne ſtaa Nogen i Vejen, han 
var en Undtagelſe, ſom ikke bragte Mogens Aergjerrighed 
i Harniſt. Og pan famme Tid fængflede haus Übehjclp⸗ 
ſomhed, hans ſmukke Svaghed bandt. De fleſte Meend 
følte noget næv det Samme for Victor, ſom de ſtore 
Hunde foler for de ſmaa. En overlegen Medlidenhed, 
der tilfredsſtiller Vedkommende, fordi den giver ham en 
faa ſikker Folelſe af fin egen Magt. 

Men Victor følte ikke det Ydmygende i dette, Han 
lod fig roligt forfjæle, og under Forkjclelſen blev han 
ſtadig mere et blaſeret Vidunderbarn og mindre en Mand. 
Der kom en egen ſenſuel Kvindagtighed over ham. 
Kvinderne forvexlede den fireogtyvegaars Mand med en 
femtenaarig Dreng, Mændene afvæbnedes af hans bløde 
Stemme, ſom han beſtandig anvendte blødt og indſmig⸗ 
rende, og hans ſpinkle Skikkelſe, ſom han ſelv gjorde 
faa ungdommelig ſom muligt. 

Saaledes levede Victor i Ly af fit unge Digternavn 
ſom en blodagtig Dreng. 

Hun var ikke ſmuk, hendes Figur var altfor ſlanket 
og hendes Anfigtstræl for uregelmesſige. Kun naar hun 
talte, kunde hun undertiden ſynes fjøn: det kom af et 
ejendommeligt, ſpillende Liv over Trekkene, et klogt Glimt 
i Øjnene. Det eneſte Beruſende ved hende var hendes 
Latter; den var underlig gurglende i Begyndelſen, ſaa 
brad den frem, klokkeren, og man følte, at hun gav fig 
Det var et forunderlig friſkt Indtryk, 
man fik af den Latter. Hun lo imidlertid ſjeldent, til 
daglig var hun noget kolig, meget rolig og tilbageholdende. 
Mindſt af Alt var hun erotift-æggende, langt ſnarere af 
den Art ubevidſte Kvinder, ſom kan dø ugifte uden at 
have folt noget egenligt Savn. 

Martha havde alligevel elſket, eller rettere ſagt, hun 
havde været forelſket. En af de flygtige Attenaarsfor⸗ 
elſtelſer, ſom er zarte og friſke ſom Foraarets Blomſter, 
der er renere i Farven end alle andre og har en mere 
etheriſk Duft, en Vellugt, ſom Jutet har tilfælles med 
Sommerduftens ſodlige Aroma. Wen undertiden ødelægger 
en ſen Froſtnat de tidlige, zarte Blomſter. 

Det var gaaet Martha ſaaledes. Det var en ſimpel 
og ligegyldig Hiſtorie, ſom hun hurtigt kom over og egenlig 
kun mindedes med en vis Folelſe af Skam. Men naar 
man vilde underſogt det nøje, vilde man maaſke dog fundet, 
at denne hurtigt visnede Forelſkelſe, der var bød af Mangel 
pan Sol og Sympathi, havde fat kjendelige Mærker i 
hendes Sjæl. Man glemmer aldrig finn forſte Kjærlighed, 
og ſelv i den flygtigfte Fovelffelfe er der nogen Kjerlighed, 
noget af den ſande Gniſt, og det ſmerter os, naar den 
ſlukkes. 

Naar den forſte alvorlige Forelſkelſe dor i en Kvindes 
Hjerte ligeſom en tidlig Anemone, Froſten ubarmhjertig 
dreber, kan det godt blive Sommer i hendes Liv, hun 
kan elſte varmt og blive lykkelig. Men hun glemmer dog 


aldrig hin Froſtnat i den tidlige Vaar. Inderſt inde i 
endes 19089 pier der altid en maaſke umeerkelig Bitterhed, 
dvceler der et koligt Vindpuſt, et Minde om Natteus Kulde. 

Saadanne Kvinder kan glemme og elſke. De bliver 
vanſkeligt forelſkede igjen. > 

kr 98952 ſpeſynderlig paa Martha. Hendes 
Styrke oprortes ved Synet af hans legende Svaghed, 
men hans Talent tiltrak hende, befnærede hende atter og 
atter, tog hende ſtadig fangen paany. Hun blev ikke 
bedaaret af ham, men af haus Talent, og hendes forſte 
Folelſe var Medlidenhed, neeſten Sorg over, at en ſaa 
ringe Mand fkulde eje Spirer til at blive faa betydelig 
en Digter. Hanus forſte Tilncrmelſe var et Lunes Sag: 
han var vant til at forfjæles af Alle, og hun havde ikke 
jorfjælet ham. Det var ham nok til at ville tiltvinge 
fig hendes Opmeerkſomhed. 

Saa under deres nærmere Gamværen blev hun 
pludſelig greben af en Slags kvindelig Begejſtring for 
en Opgave, hun ſyntes at finde paa fin Vej, den at 
gjøre denne Digter til en Mand, at gjøre ham ſteerk og 
lade ham vore. Og han betoges efterhaanden af en dyb 
Reſpekt, der var ham ny og forunderlig, en ærbøbdig, 
meget lidet lyriſk bevæget Kjærlighed, der havde mere at 
giore med Venſkab end med Attraa og Elſkov. Hun 
begyndte at ſtyre hans Liv, endnu inden de var blevet 
forlovede. | 

Da han efter tre —fire Maaneders Forløb endelig. 
tog Mod til fig og friede, gav hun ham „Ja“. 

Nu havde de, ſom ſagt, været gift i fire Aar. 

Deres Mgtefkab havde været uſcedvanlig lykkeligt. 


Deres Sympathi var voret Dag for Dag, en dyb, inderlig. 


Sympathi, ſom omſluttede hele deres Liv og helt udfyldte 
Victors Exiſtens. Han var voxet under hendes Hænder, 
det var, ſom om hun hapde delt fin Styrke, og ved be⸗ 
ſtandig at væve den fornuftig Vigende gjorde hun ham 
ſteerk. Hun blev neſten den Svage i deres rolige, har⸗ 
moniſke gteffab. 

Martha nod fin Triumf. 

Men noget hen i det tredie Aar af deres Sammenliv 
blev hun greben af en pludſelig Ængftelfe, en uforklarlig 
Angſt. Hun havde bragt fin Mand en ikke ringe Formue, og 
felv var han ingenlunde fattig. Han behøvede derfor ikke at 
ſtrive for at kunne lebe. Kort efter fit Agteſkab havde han 
udgivet en ftørve Digtſamling, en Reekke lyriſke Digte hoved⸗ 
ſagelig fra den Periode, hvor han nermede ſig Martha. Siden 
havde han ſkrevet meget lidt, han leeſte en Del, forfattede 
nogle kritiſte Artikler til et Ugeblad, ellers Intet. Martha 
talte kun ſjeldent om dette, og gjorde hun det, klagede 
han beſtandig over Mangel paa Sujetter. Han fane 
Intet, ſagde han. 

Og disſe tre Ord: jeg fér Intet, blev Maren over 
hendes Liv. Hun var ſom lammet af en nagende Frygt: 
efterhaanden ſom Manden voxede i ham, ſpaudt altſaa 
Digteren bort. Han kunde altſaa flet ikke leve dette Liv? 

Hun ſank hen i uendelige, knugende Reflexioner. 
Hun kunde ſidde Timevis med Hænderne i Skjodet og 
atter og atter tænfe de ſamme Tanker, hvis lange maj⸗ 
ſommelige Roekke altid endte med et Spargmaalstegn. 

Var det da nødvendigt, at en Digter var et flet 
eller et ſvagt Menneſke? Hun ſage Digteren i fin Mand 
do, Tomme for Tomme, visne bort i den Exiſtens, hun 
havde viet ſit hele Liv for at ſkabe. Og un maatte 
hun ødelægge fit eget Værk, ſelv nedbryde den aandelige 
Byguing, hun fan møjfommeligt havde bygget. Ja, hun 
maatte jo gjøre det — hendes eget Hjerte vilde bløde 
derved, hun afſagde i Grunden Dødsdommen over fit 
eget Liv . .. men Digteren maatte ikke do, hun havde 
ikke Lov at drebe Digteren i ham. 

Hvor kunde ogſaa det rolige, borgerlige Liv, de forte, 
være befrugtende for en Digters Sjæl? Han trænger jo 
mere til kjcelen Smhed end til Kjerlighed, mere til Sinds⸗ 
bevcegelſer end til Lykke. Gaa forbandede hun fin følige 
Natur, hin Froſtnat, ſom havde lagt fin folde Haand 
dræbende pan hendes førfte Omhed. Hun begræd med 
hede Taarer dette „Noget“, ſom den Gang var visnet 
i hendes Sjæl. Hun pyntede fig, fatte fit Haar 
om, gav fin Stemme en kjcelen Klang, forſogte at 
male fine Øjne og ſminke fine Kinder. Men faa 
opgav hun det Alt igjen. Victor fane det ikke, eller 
ogſaa tog han det for et af de Luner, ſom Kvinder fan 
ofte faar til forſkjellige Tider; han forſtod ikke, at hun 
vilde vælfe hans Fantafi, at Mandens Huſtru vilde 
være Digterens Elſkerinde. 


Martha blev ſygelig under denne Kamp. Og hun 


ſage med redſellignende Angſt, at hvis hendes Mand ilke 
ſtulde dø ſom Digter, maatte der komme noget Nyt ind 
i deres Liv. Men hvorfra ſkulde dette Nye komme? Hvorfra 
— hun kunde ikke bringe det. Og dog maaſke. .. San 
begyndte atter de gamle Kunſtgreb, alle de frugtesloſe An⸗ 
ſtrengelſer for at gjøre fig ſelv til en Anden, Hele den 
troſtesloſe Komedie, ſom hun væmmedes for at ſpille. 


Victor fane ikke meget til disſe 2 
var ikke Aer fit Pfykolog, le Anfcee 
Rolle, han ſelv ſpillede i fin Huſtrus Ka 10 
endun mere blind. Hau var desuden Halt af Hire ham 


gtelſer. 
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ſuublet over en lille Idyl, ſom han bilde 9 ge 


Drama; han vilde ſkrive Hovedrollen for 
inde, ſom dengang gjorde megen ute, n Kunftner: 
af de Mange, hvis ſtorſte Talent er deveg ges 
og font ev beundrede, ſaalenge de er unge. Og dal he 
førft begyndte for Alvor at tage fat pan Arbejdet 1 
Martha op paany: det havde maaſke kun væ 8 
blikkelig Slaphed, et dødt Punkt i hans digteriſke Produk 
tion, en Overgaug fra en lyriſk Ungdom til en 123 — U. 
vikling. Maaſke netop til en højere Udvikling, den, £ ; 
havde ſkabt, hjulpet frem i ham. Hun folte igjen No et 155 
lignede de gamle Triumfer fra Sikkerhedens fyttelige Dage, 
Det var kun den lyriſke Digter, ſom var dod ENDE 
Sgteffab ; den Mand, hun havde dannet, vilde blive noget 
Mere, ikke en Troubadur eller en kjcelen Hyrde, nej 15 
Mand, ſom ſkrev om Livet og fortalte Menneftene om 
dem ſelv. Hvor hun dog idealiſerede den lille Idyl, for 
hende blev den et ſtort Digterveerk, et literert Monument 
Hun følte fig ſelv i hvert Ord, fit Arbejde i hver Linie, 
det var Begyndelſen til hendes Livs Frugt. 5 
Hendes Glæde var tavs og navnløs. 


levede 
ſeret en oje⸗ 


(Fortſettes). 


Naar man kommer hiem fra en 
Nordpolsfark. 


Nordenſkjöld har erklæret, at Foredrag 
vil han ikke holde, „fordi han har veu⸗ 
net fig jaa meget til Stilheden i de 
arktiſke Have, at Tale er ham be⸗ 

5 ſperlig.“ (Af et Dagblads Neferat). 
—j— …« Hvis man har opnaaet et Udbytte, ſom man 
haaber vil finde offenlig Anerkjendelſe, er det forſte Ind⸗ 
tryk, naar man betvæder civiliſeret Jord, en Folelſe af 
ubeſkrivelig Hvile ovenpaa endeloſe Bekymringer og af 
inderlig Tilfredsſtillelſe over, at den vanſkelige Opgave 
lykkeligt er blevet loſt. Man vil ikke let komme i en 
Situation, hvor man er i den Grad tilfreds baade med ſig 
ſelv og med ſine Omgivelſer i videſte Forſtand ſom i de forſte 
Timer efter Hjemkomſten fra en langvarig og farefuld Rejſe. 
Alt, hvad man har udſtaget, er paa éngang glemt, eller 
Tankerne dvæler kun derved, for at man kan glæde fig dob⸗ 
belt ved det forhaandenvorende Sjeblik og ved Fremtiden. 
Haſtigt og begjerligt udvexler man de forſte Sporgs⸗ 
maal. Hvad er der ſket i Verden? Er der Krig eller 
Fred? Hvordan ſtaar det ſig med dette eller hint An⸗ 
liggende, ſom juſt ffulde ordnes, da man for to Aar ſiden 
holdt den ſidſte Avis i ſin Haand? Er det indtruffet, 
ſom man efter lange Diſputer ſpagede maatte ſke, naar 
man ved den evige Lampes Lys talte om, hvilke Begiven⸗ 
heder der vel nu fatte den fra En ſelv fan fjerne Verden 
i Bevegelſe? Man er forberedt paa en uendelig Bunke 
yderſt vigtige Hendelſer og Forandringer og bliver halvt 
ſkuffet, naar man horer, at Verden er blevet ved at gaa 
ſin vante Gang og intet Nyt har frembragt, ſom kan 
overrafke de hjemvendte Landflygtige. En brændende Torſt 
efter Nyheder piner Enhver i de forſte Dage, man vilde 
helſt paa et Par Timer have Alt at vide, hvad der er 
foregaaet i det Par Aar. Men endnu Aar efter, naar 
man forlængft har bildt fig ind, at man er blevet fortro⸗ 
lig med Alt, hvad der er ſket, ſtoder man paa Begiven⸗ 
heder og Forhold, ſom man ingen Anelſe havde on. 
Verden gaar jo med Damp, og et Par Aars fuldſtendige 
Fraverelſe er nok til at gjore et Menneſke til en halvt 
Fremmed, ſom kun lidt efter lidt faar levet ſig ind i og 
vænnet fig til Fortidens Hiſtorie. Å 
Som ſagt, i de forſte Dage føler man kun Behagelig⸗ 
hederne ved det civiliſerede Liv og fvælger efter det din 
Affavn i Mangfoldigheden af materielle og named 
Nydelſer. Alt er foreløbig Nydelſe: den hvide Dug, 
Drikken i det rene Glas, Aviſen, Udvexlingen af Sporgs⸗ 
maal og Anſkuelſer, Omgangen med Damer, endog dk 
mindſte Bagatel fort ſagt. Men kun altfor hurtigt 15 
gynder den ſelſkabelige Tvangs Myggeſtik. Over de 1 0 
telegrafiſke og ſkrevne Lykauſkninger glæder man 9 fe 
Hjertet og er oprigtig taknemlig, for de mange e 15 
paa Deltagelſe. Men det varer ikke længe, for mau fa f 
for meget af det Gode, thi Steenkene gaar SAR fil 1 
blive en Pladſkregn af Lykanſkninger, jo nærmere ma 
p : hører hjemme. Maallgs 

kommer de Steder, hvor man hører 91 bel 
ſtirrer man pan den Time for Time voxende r af 
Telegrammer, Breve og Billetter, ſom Hofligheden Hg 
at man ſkal ſvare pan, ſtjondt man ikke HUG ba 
Lov at være faa længe alene med fig felv, at man keu 
i rde Indtryk. Imod ſin Vilje 
gjøre fig Reguſkab for de nye Indtry jore Alle lige 
bliver man en Grobian, idet man, for at gjøre Alle lig 

Met og Skjel, flet ikke ſvarer Nogen. 


Nutiden. 


Fra det Sjeblik, da Telegrafen har underrettet 
keller ge om Eus lykkelige Hjemkoniſt, er man ilke 
one . Herre: mau ev blevet en Ferllesejendom, 
Paid e Vilje har, men ſom ſkal rette fine 
5 ee er andre, vildfremmede Menneſkers Behag. 
Engen ſen ſtrider man imod, men det nytter ikke, 
0 05 1 8 man af en tryggende Folelſe af, at man 
Interec ære fafnemlig for de Beviſer for Deltagelſe og 
S nd ſon Man lider under. Neekken af Bauquetter 
og Olodage fil Ere for de Hjemvendte med deres Sfaaler 
og Ord⸗Styrtebade tager ingen Ende, den ene Indbydelſe 
folger i Helene paa den anden, og man er endnu ikke 
eiviliſeret nok til at kunne finde paa „Udflugter“. I den 
aarelange Euſomhed har man glemt de trivielle Fraſer, 
og ved hvert nyt Gjeſtebud begynder man ſtrax ved 
Suppen at ſpekulere pan ÜUdtryk, hvormed man kan be⸗ 
ware den ſmigrende Staal, ſom allerede er blevet En 
væmmelig, og ſom man beſtemt veed, man ffal falde ſom 
Offer for ved Stegen. Champagne, Gaaſeleverpoſtej og 
hvide Halstorkleder bliver En en ubeſkrivelig Plage, thi 
de er Repraecſentauter for langtrukne Taler, ſom man 
abſolut ikke veed Noget at ſvare paa, og ſom dog ffal 
beſvares. Haand i Haand med de officielle, officioſe og 
halvt officigſe Indbydelſer og Beſog gaar en Sværm af 
utallige private Preeſentationer; thi Enhver vil lere 
Dagens Helt at kjende, og Enhver begynder med en flov 
Smiger, ved hvilken man ikke veed, om man beſkedent ſkal 
fe ned i Gulvet, om man fkal takke med et ſtivt Buk, 
eller om man (hvad man kunde have meſt Lyſt til) ſkal 
ſtoppe Munden paa den ſnart elſkvcerdigt nedladende, ſnart 
venligt henrykte nye Bekjendt med en Ishavs⸗Ligefremhed. 
„Den Mere .. de udmeerkede Mænd ... de beromte 
Rejſende ... de fremragende Fortjeneſter af Videnſkaben 
oſv.“ — det er de hundrede Gange om Dagen gieutagne 
Fraſer, hvormed en Samtale indledes, font gjevne hurtigt 
gaar over til at handle om Hundene, Smagen af Bjørne- 
kiod og lignende interesſante Cnmer. 

Enhver henvender fig til den ſtakkels Mejjende med 
en Forventning om, at han i forte Træf ſkal faa en 
Fremſtilling af alle hans Oplevelſer, og Enhver føler fig 
ſtuffet, naar haus Forventning ikke tilfredsſtilles. Man 
gior ſit Bedſte, men tilſidſt flipper dog Ens Taalmodighed 
op, og man bliver faamelt og tier. Det hjælper imid⸗ 
lertid ogſaa kun lidt, thi faa kommer de direkte Sporgs⸗ 
maal! J de fleſte Tilfælde drejer det fig om det dummeſte 
Taj, form intet virkelig dannet Menneſke kan afvinde blot 
Spor af Interesſe. Eller Hvad ſkal man fvare paa 
Spørgsmaal om, hvordan Bjarnekjod og Sælhundefpæt 
ſmager, om det er meget koldt ved 50% under Nulpunktet, 
om det bliver meget morkt, naar Solen ikke ſtaar over 
Horiſonten, oſv.? Paa kort Tid faar man en ſaadan 
Ovelſe, at man ſtrax af Anſigterne kan fe, hvad for 
Spørgsmaal der vil komme dumpende. Herrerne interes⸗ 
ſerer fig i Neglen meſt for Jagten og Eventyrene; 
Manglen paa kvindelig Omgang, Sledekjorslen, Smagen 
af Bjornelabber etc. er dem de meſt underholdende Emmer. 
Damerne derimod erkyndiger fig med Forfjærlighed om 
Sindsſtemninger og interesſerer fig levende for „de ſtakkels 
Hundes“ Skebne. Hvor mangt et ſmukt Øje, ſom for⸗ 
bliver tørt ved Beretninger om de daglige Omgivelſers 
Nod og Elendighed, vedes ikke af Taarer, naar man 
fortæller, at man maatte ſkyde en Eſkimohund. 

(Sluttes). Carl Wehprecht. 


En efterſpurgt Nogs Fremkomſt. 

Eu af den berømte Romanforfatter Zolas Venner har 
fortalt om, Hvorledes hans ſidſte Bog er „blevet til,“ vel at 
merke ſom Bog; thi hvorledes en Forfatter bærer fig ad med 
at ſkrive, lader fig ikke fortælle. Om ſidſtncvnte Punkt indeholder 
da Artiklen heller ingen anden Oplysning end den: at Zola bruger 
meget ſteerkt og almindeligt Papir i Kvart, hvorpaa han ſkriver, 
tæt op til hinanden, omtr. 30 Linier, eller lidt Mindre end 
hvad der ſtaar paa en trykt Side. Et af hans trykte Bind 
udgior altſaa lidt over 600 beſkrevne Blade. Disſe Blade 
ſendes nu førft til den Avis, hvori Romanen optages ſom 
Feuilleton; og efterhaanden ſom den fremkommer heri, klipper 
Zola den ud, kliſter hver Spalte op i et Hefte Papir, faa der 
bliver bredt Margen, og — retter. J „Nana“ har hau 
knap tilfsjet 50 Linier, men pan en uendelig Mengde Steder 
firøget nogle Ord eller en eller flere Sætninger, ialt vel en 
Sues Sider, ligeſom han naturligvis har rettet Ordſtillinger, 
Üdtryk oſv. Deu ſaaledes rettede Roman gaar faa til For⸗ 
leggeren, der ſender den i Trykkeriet. Man gjør et Overſlag 
over, hvor Meget der maa ſtag paa Siden, for at Bogen ikke 
ſkal oberſkride den faſtſatte Storrelſe og Pris, og giver ſig 
derpaa itil at ſette den. 20 Sættere fatte „Nana paa c. 14 
Dage (med 10 Timers dagligt Arbejde); en enkelt Sætter vilde 
have været omtr. 1 Aar om den. Bogen ev paa 15 Ark, hvert 
Ark paa 36 Sider. Mu ev den færdig, og Forlaggeren al 
til at ſende den ud. Det viſer ſig, at allerede for 1 Aar ſiden 
er man begyndt at beſtille den. J det ſidſte Aar har „ 
geren daglig modtaget gjennemfnitlig 10, i den ſidſte Maaned 
hele 500 Breve om den; alene til Paris er der forud beſtilt 
20,000 Expr, hvoraf nogle imidlerkid gaar til Udlandet, Saa 
er der Provindſerne; i Bordeaux ſom i Tours vil man fore⸗ 
lobig have 600, i Marſeille 450 Explr. ofv. Endelig kommer 
Udlandet: 1000 til en Voghandler i Brüsſel, 1250 til en i 


Amſterdam, 1000 til en i St. Petersborg, 250 til en i London, 
600 til en i Wien, 350 til en i Milano, 500 til en i Moſlva, 
100 (pr. Poſt!) til en paa Java oſv. For at tilfredsſtille alle 
disſe Beſtillinger trylkes der ftrax 50 Oplag, hvert paa 1100 
Explr., eller talt 55,000 Explr., hvad der anſes for „ußort“ i 
den franſke Boghandel. Hertil fræves 1800 Baller Papir (a 
500 Arh eller Saameget, ſom en Maſkine kan præftere, naar 
den gaar uafbrudt i 10 Gange 24 Timer. Til at hefte bette 
Oplag har mau taget 12 Bogbinderier paa engang. 16 Ar⸗ 
bejdere har arbejdet 3 Dage fra Morgen til Aften blot for at 
lægge Arkene i den rigtige Orden til Indheftning; 13 har i 
ſamme Tid ſatineret, d. b. ſ. har pudſet lidt pan Arkene; 250 
Kvinder har i ſamme Tid lagt og ſyet Arkene ſammen; endelig 
har 6 Arbejdere beſkaaret Heſterne og givet dem Omjflag paa. 
Nu er altſaa Bogen feerdig og kan ſendes ud i Verden. Hvad 
der faa er at gjøre med Indpakning og Adresſeren og Frankeren 
og Skikken paa Poſten oſv. oſv., — ja det kan maaffe enhver 
Forretningsmand gjøre fig et Begreb om, naar han mindes, 
at alle Beſtillerne ffal have Bogen ſaavidt muligt ſamtidigt. 
Efter Paul Alexis. 


Fra Videnſkabens Verden. 

En Videnſkabs mand lader fig bide af en Slange. 
Da Lægernes Selſkab i Wien for nylig holdt Mode, traadte 
Dr. Karl Helmer frem med en helt udvoxet, over 2 / Alen 
lang Klapperſlange, der var i Beſiddelſe af fine Giftteender og 
Giftkjertler. Hr. Helmer [od Slangen bide fig ſterkt tre Gange 
i den højre Haand, bragte den derefter geſvindt ned i en Kasfe, 
knappede ligeſaa hurtigt fin Manffet af, og ſtyndte fig at an⸗ 
vende de udvortes og indvortes Midler imod Slangegiften, ſom 
han havde holdt i Beredſkab. Haanden var tilſolet med Gift 
og Blod; ikke deſto mindre var Hr. Helmer 10 Minnter efter 
(og han havde i denne Mellemtid fuldſtendig rolig og uden 
Spor af Angſt beſvaret de Sporgsmaal, ſom hans Kolleger 
rettede til ham) udenfor al Fare. Der var hverken indtraadt 
Kvalme, Beſvimelſe eller Krampe, og paa den gverſte Del af 
Haanden ſaas nu kun en lille Ophovning ſom Folge af Bidene. 
En halv Time efter forlod Hr. H. Salen med ſin Slange, 
og neſte Dag var hans Haand kun ganffe lidt ophovnet og 
bar ſvage Merker af Bidene. Der er altſaa nu fundet 
et Middel mod Giftflangers Bid. 

Frelſe fra Vandſkrek. En Homgopath, Dr. Kacz⸗ 
kovſki fra Lemberg, har ifølge „Homgopath. Rundſchau“ til⸗ 
beredt en Tinktur af en i Ukraine og Galizien voxende Plante 
Euphorbia villosa), hvormed han ſikkert kurerer for de 
redſelsfulde Virkninger af gale Dyrs Bid, — forudſat, at Midlet 
anvendes, inden der er gaaet 6 Dage efter Forgiftningen. Han 
har ikke blot anſtillet en Hætte Forſog paa en Flok Hunde, ſom 
var blevet bidt af en gal Ulv, og ſom han kurerede alleſammen; 
nej han har ogſaa frelſt 20—25 Menneſker med den nævnte 
Tinktur, ſom indgives tre Uger igjennem, i ſtorre og mindre 
Doſis'er og med enkelte Hviledage. 


Den lille Raadgiver. 

Kniv til at ſkrelle Frugt og Kartofler med. 
Man er utrættelig nutildags i at opfinde Gjenſtande, ſom dels 
gior det huslige Arbejde lettere eller ſimplere, og ſom dels til- 

å ſigter at forhindre Ne⸗ 
ringsſtof fra at gaa tabt. 
Den ſtore Fortjeneſte 
ligger ſkjult i de ſmaa 
Beſparelſer, ſiger de 
Kloge, og man ſoͤger da 
atgjore mange ſmanBe⸗ 
ſparelſer mulige. Den 
her afbildede Kniv er et 

É ” myt Zed i denne Hætte 
Opfindelſer. Man tager den i højre Haand, trykker med venſtre 
Haand Frugten (eller Kartoffelen) fan faſt mod dens Mekalſtav, 
at Bladet lige trænger ind gjennem Sfallen, og drejer derpaa 
langſomt Frugten (eller KLartofjelen) til Venſtre. Served op- 
naas, at man faar ſkrellet fuldſteendig regelmesſigt — ikke dybt 
ét og tyndt et andet Sted —, og at kun lige det Allernodven⸗ 
digſte gaar til Spilde; desuden er Kniven fuldſtendig farefri 
endog for Uovede, hvad der jo ogſaa er værd at tage med. 
Den er opfundet af Hr. Herman Brandes i Hamborg (Mönke⸗ 
damm 9) og patenteret. 

Kartofler, ſom har faget Froſt, volder rimeligvis for 
Tiden ikke faa Husmodre Bekymring. Det vil da ganſte 
ſikkert glæde dem at høre, at disſe frusne Kartofler — efter 
hvad en Profesſor i Landokonomi, Hr. Dupont, meddeler — 
pan en overordenlig let Maade kan giores velſmagende igjen 
og afgive et fortreffeligt Næringsmiddel ſaavel for Mennefler 
ſom for Dyr. Ja det fer endog ud til, at de efterat være be⸗ 9 
handlede pan den Maade, vi ſkal meddele, indeholder mere 
Neringsſtof, end de gjorde, før de var frusne. Altſaa, — man 
kommer de af Froſt medtagne Kartofler i et Kar Vand, vadſler 
og dypper dem dygtigt, og lader dem derpaa tørre enten i en 
Bagerovn eller ved at brede dem ud pan et Loft, et Gulv oſu., 
ja endog pan en Græsplæne, Man kan ogſaa lade Regnen 
om at vadſke dem, men iſaafald maa Solen tørre dem. Efterat 
Kartoflerne er blevet torre, kan de laves til en Grod, ſom — 
blandet med Salt og presſet med i en Tonde — holder ſig 
ypperligt i lang Tid og afgiver et godt Foderſtof; men de kan 
ogſaa gjemmes hele paa et tørt Sted flere Uger igiennem. 
Man vil maaſte forſtaa Sagen bedre, naar vi glengiver et af 
de Forføg, der er anſtillet. Der valgtes Kartofler, ſom i 2 
Gange 21 Timer havde været ndſat for 8 Graders Froſt. 
Disſe blev lagt en Time i Vand; gieutagne Gange blev der 
rort dygtigt om mellem dem, og et Par Gange fie de frist 
Vand. Saa blev de tørret, hvad der dog tog megen Tid. — 
Det anbefales at bruge meget Band og om muligt 
at lade Torringen foregaa ude i Luften, helft i 
ſterk Træt og f. Ex. paa et Kornloſt. Torring ved 
kunſtig Varme (allſaa f. Ex. i Bagerovu) viſer ſig egenlig kun 
henſigtsmesſig, naar Kartoflerne al bruges til Foder. — Eſter 
5 Dages Forløb kogtes nogle af de ſagledes behandlede Kartofler, 
og de viſte fig at være blever mere velſmagende, end de 
havde været før; og endun en hel Maaned citer har de, ſkjondt 
endun ikke belt tørre, holdt fig friſte og uſkadte. — Man for⸗ 
ſoge altſaa dette ſimple Middel. 


Nutiden. 
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I. Et bonarpatiſtiſffk Vrushoved. 
3 Adolphe Granier do Casſagnac, font d. 31 Januar 
døde paa ſin Eiendom Coreloumé (Departementet Gers), 
tabte det bonapartiſtiſke Parti — Hvis der ellers exiſterer 
et ſaadant endun — en af ſine lidenſkabeligſte og meſt 
kamplyſtne Soldater, et Brushoved, der hverken ſom 
Slribent eller font Folkerepreſentant veg tilbage for noget⸗ 
ſomhelſt Middel, naar det gjaldt om at tjene Keiſer⸗ 
dommets Sag og om at ſkade Modſtanderne. De Sidſt⸗ 
ncvnte forfulgte han med et henſynsloſt Had, men med 
en aabeuhierlet Tilkjendegivelſe af, at han ikke vilde Hvile, 
for han havde knuſt dem. Maaſke endog for Napoleon 
III ſelv havde beſtemt fig for at gjøre fig til Måneder 
og vove Statskupet af 2. Dechr., opfordrede Casſagnac 
ham aabenlyſt i Avisartikler til blot at gaa paa og ind⸗ 
villede fig alt imedens i en Rekke Dueller, ſom gav ham 
Veilighed til efter franſt Taenkemaade ogſaa at begrunde 
og forſvare fine Anſkuelſer med Kaardeſtad. 

Granier de Casſagnac var i en ung Alder kommet 
til Paris og vakte tidligt Opſigt ſom Medarbejder ved 
forſklellige Blade. 1840 drog han til Guadeloupe, ægtede 
en Kreolerinde, og gjorde ſig efter ſin Hjemkomſt til deres 
Advokat, ſom modſatte fig Slaveriets Ophavelſe. Han 
ſluttede fig ſom alt antydet møje til den daværende Preeſi⸗ 
dent Louis Napoleon og var hans trofaſte Hjælper ved 
Forfatningsbruddet. Under Keiſerdommet overfloſede han 
Andre i Retning ad at forhaane og denuncere den politiſke 
Opposition? ſom Deputeret erhvervede han fig ſamtidigt 
en rigtignok noget tvivlſom Navnkundighed ved fine hyppige 
og voldſomme Afbrydelſer, hver Gang en Modſtander 
havde Ordet. J de ſidſte Aar kom han dog forſaavidt 
paa Kant med Kejſeren, ſom han ikke vilde vide af de 
liberale Indrommelſer at ſige, Regeringen efterhaanden 
giorde: han fluttede fig til en Gruppe Kejſerlige, der var 
mere keiſerligt ſindede end Keiſeren, og ſom ſelv (efter 
den Gade, hvori de holdt deres Sammenkomſter) kaldte 
ſig „Arkadiere“, men ſom „Folk“ kaldte „Mamelukerne“. 
Da endelig det Napoleonſke Regimente ramlede ſammen, 
gil han til Belgien, blev 1876 atter Deputeret, men 
ſpillede fra nu af ingen videre olle. Han efterlader en 
Del Skrifter, iblandt Andet nogle Erindringer om det 
andet Kejſerdomme, ſom han for fin egen og for Kejſer⸗ 
dommets Skyld maafke helſt ſkulde ladet være at ſkrive. 
De er juſt ikke ſmigrende for nogen af Parterne, naar 
man da kan læfe fordomsfrit, ſom Fremtiden vil gjore det. 

Casſagnac var født i Avöron Bergelles (Departementet 
Gers) d. 11. Avg. 1806. Han ſkildres ſom et Menneſke, 
der naſten altid var i Aande; ideligt foer han op og ned 
ad Gulvet, kom ud ban fin Altan og travede ilſomt frem 
og tilbage, og ſtyrtede fan ind til Skrivebordet, for efter 
at have malet en hel Del op at begynde fir Omvanken 
forfra. Som Redaktor havde han ikke et pletfrit Ny for 
Hederlighed, man ſagde om ham (men man ſiger rigtignok 
fan Meget!), at hans Valgſprog var „Noget for Noget“. 
Blandt Andet havde han engang en Proces med en Skredder, 
der havde ſendt ham et Solvpſervice til 2000 Franes, 
for at han, Casſagnac, ſkulde roſe nogle Vers, ſom den 
nlykkelige Mand havde flikket ſammen. Casſagnac roſte 
ganſke viſt ikke Verſene, men — han beholdt Solvtajet. 
Og det kan Enhver ſelv afgjøre, om han finder gentilt 
eller ej; ſikkert er, at det er fandt. 


II. En jodiſt Republikaner. 


15 berømt Advokat, en betydelig Taler, en meget anſet 
Politiker og et bravt og flittigt Menneſke døde d. 10. 
Febr. Det var Adolf (eller ſom han oprindeligt hed: 
Iſak Moſes) Cremieux. Otte Dage forinden havde han, 
ejter 60 Aars lykkelige Agteſkab, miftet ſin Huſtru. Den 
S4 aarige gamle Mand kunde ikke bære dette Slag, og 
Døden greb et Paaſkud — et ubetydeligt Ildebefindende 
— for at befri ham fra et Liv, der var blevet ham en 
Byrde. 

Cremieux var en lille, underſcetſig og kraftig Mand 
med et ilke ſmukt, men ejendommeligt og klogt Anſigt. 
Haarct ſtruttede op over den fremſpringende Pande, de 
mag Sjne ſpillede og ſpejdede, den forte, lidt kluntede 
Naſe ſyntes at „vejre“ beſtandig; om Munden laa der 
et lidt ringeagtende, mien ilke hovmodigt Trek. Som 
jagt, man ſaage ſtrax, at dette Hoved ikke tilhorte et 
almindeligt Menneſke. Og den unge Cremieux fik da 
ogſaa i en Fart et Navn. Fodt og opdraget af republi⸗ 
fanjf ſindede Forceldre blev han ſelv Republikaner og kom 
i 1848 til at ſpille en Nolle ſom Medlem af den pro⸗ 
viſoriſte Regering; dengang havde han dog alt længe 
været auſet ſom Advokat, idet han ſtrax ved fin førfte 
Optreden (i Nantes 1817) vafte ſtor Opmoerkſomhed ved 
ſine ypperlige Talegaver. Forovrigt mindes man, at han 
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ogſaa efter d. 4. September 1870 blev Regeringsmedlem, 
og at han forſt d. 8. Febr. 1871 fratraadte ſom Juſtits⸗ 
miniſter; man veed ogſaa, at han ſenere 4875) blev 
Senator, og at hau har virket med utrættelig Iver for 
Jodernes Sag. De ialfald ſkylder ham en Tak, ſom 
Tiden ikke bor afblege. 

J de ſidſte Aar talte man ikke Meget om ham. 
Mæt af Dage, trat efter et uafbrudt og ſtort Arbejde, 
overvældet endelig af fit lange Livs heftige og ſmertelige 
Sindsbevegelſer Havde han, ligeſom en Snegl, truffet fig 
ind i fit Hus, — et færdeles komfortabelt Hjem i Pasſy 
med et ypperligt Bibliothek. Da han ikke kunde gaa 


Cassagnac. 


længer, fod han fig bare op mellem fine kjcre Bøger; 
og haus indtil det Sidſte lysvaagne og altid flagfærdige 
Aand ſogte Troſt ogſaa mod den fidfte tunge Sorg 
giennem Syslen med Ydlingsforfattere, i et alvorligt 
og flittigt Studium. Men denne Sorg — over hans 
Huſtrus Død — var megtigere end hans Arbejdsvilje og 
hans Natur. 

Det er et ſmuk Liv at fe tilbage paa. Som Ad⸗ 
vokat forſparede han altid dem, han troede undertrykte, 
hvem de fan end var og hvorledes de end var ſtillede. 
Derfor fer man ogſaa blandt Gaver til ham fra Klienter 
ſnart en Stol foræret ham af en katholſk Abbed, ſnart 
en pragtfuld Porfyrvaſe fra Abdel Kader, ſnart bonapar⸗ 
tiſtiſke Relikvier fra Kong Jerome og ſnart endelig et 
Beger fra pariſiſke Arbejdere. Om hans Maade at tage 
en Sag paa faar man en Foreſtilling, naar man hører, 
at han engang, da han var overbeviſt om fin Klients 
Uſkyldighed, udbrød for Skranken: „Jeg veed ikke, hvad 


Dommerne vil beſtemme; men jeg anſer den Anklagede 
for uſkyldig. Derſom han altſaa dømmes, maa jeg tro, 
at jeg har forſparet hans Sag flet, og jeg vil her for 


Cremieux. 


Eders Øjne rive min Advokatkappe i Stumper og Stykker 
og aldrig i Livet mere paatage mig en Sag.“ — Manden, 
der var Tale om, blev frikjendt. 

Som Politiker vil Hiſtorikerne vel maale den Af⸗ 
dode med forſtjellige Maal: Nogle vil finde ham dygtig, 
Andre udygtig, men Alle vil dog maaſke kalde ham brav. 
J 1870 og navnlig ſom Diktator i Tours preſterede han 
vel nok, en Del beruſet af ſin nye Veerdighed, under⸗ 
lige Gjerninger; men det var da endelig ogſaa en under⸗ 
lig Tid og underlige Forhold at virke under. J 1848 
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giorde han under alle Omſtendigheder viſtnok fin Pligt 
ſom brav Mand nok fan fuldt ud ſom nogen Anden. 
Stjøndt Republikaner og interesſerek i Republikens Op⸗ 
rettelſe ftvæbte han alvorligt og gjentagne Gange at frelſe 
baade Monarkiet og Kongen. Det er ogſaa betegnende, 
at en politiſk Modſtander ſiger om ham: at „alle hans 
Handlinger, ſelv hans Vildfarelſer var dikterede af en 
brændende og oprigtig Ferdrelaudskjcerlighed.“ Den Ros 
pryder en offenlig Perſonligheds Eftermele ſom ingen 
anden. 


Ogſaa en Kferlighedshiſtorie. 
Fortælling af Curl Ewald. . 


— 
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Han blev præfenteret, og Preſentationen faldt ikke ud 
til hans Fordel. Undſelig og forlegen ſtod han overfor 
fin Svigermoder og drejede paa fin Hat, fatte fig paa 
Kanten af en Stol og lod fig konverſere. Fru Spang 
var heller ilke fri for en Smule Generthed; hun. følte, 
hvor fvært det vilde blive for hende at være venlig imod 
ham, men den ſkikkelige Kone gjorde, hvad hun kunde. En 
lykkelig Indſkydelſe (od hende nævne Forretningen, og ſom 
ved et Trylleſlag var hans Tunge løft. Han fortalte, 
og de horte efter — i Begyndelſen; men han tænkte fig 
flet ikke Muligheden af, at han kunde kjede fine Tilhørere 
med ſaadant et Emne. 

Nu var de da forlovede, men udadtil ſkete der ikke 
ſtor Forandring. De ſendte ingen Kort rundt, dels fordi 
de havde fan Faa at ſende til, og dels fordi han nødig 
vilde gjøre Viſiter. Det brad hun fig heller ikke om, og 
deri var de dejligt enige. 

Hver Sondag gik Kjcreſtefolkene lange Ture og endte 
gierne i et af Theatrene; i Reglen gav han Kaſino For⸗ 
trinet, og kun En Gang faae „Det kongelige“ dem inden⸗ 
for ſine Mure. Det gik ſaaledes til, at Johanne bad 
ham, om hun maatte høre „Don Juan“. Han lob ſtrax 
efter Billetter til den allerbedſte Plads og var henrykt 
over hendes Taknemlighed. Den Aften pyntede hun ſig 
mod Sedvane og fløj ham ſtraalende imode, da han kom 
for at hente hende. J Theatret glemte hun Alt og Alle 
omkring ſig; bojet frem over Logeranden lyttede hun med 
hele fin Sjæl, og da forſte Akt var forbi, vendte hun 
lig om imod ham med foldede Hender og Taarer i 
Øjnene. Han — ſov. Det gav et lille Ryk i hende, 
men hun tog fig i det og lagde Haanden pan hans Arm. 
Under de folgende Akter talte de ſammen om Dekorationer 
og Dragter; han taxerede dem, og engang imellem horte 
han efter. Da de gik hjem, ſagde han til hende: 

„Holder Du fan meget af Muſik?“ 

Hun nikkede. 

„Aa ja, det har jo altid været en Adſpredelſe for 
Dig tidligere, men nu faar Du ikke megen Tid til den 
Slags Ting.“ 

„Maa jeg have Lov til engang imellem at gaa i 
Theatret?“ bad hun. 

„Om Du maa, min Pige! Svenden kan følge 
Dig derhen, faa ffal jeg hente Dig om Aftenen, naar 
Butiken er lukket.“ 

„Gaar Du da aldrig ſelv med? 

„Aa nej, lad mig heller være hjemme! Den Slags 


Muſik maa J dannede Folk forſtaa Jer paa; jeg holder 


mere af en raff Melodi, det veed man da, hvad er.“ 
Efter en Papſe ſpurgte han igjen: 
„Kunde Du ikke tjene Noget ved den Muſik, 
Johanne?“ 
Hun ryſtede paa Hovedet: 


„Aa nej, lad mig være fri for det! Jeg holder 


for meget af Muſiken til at bruge den paa den Maade.“ 


„Det var da en ſcer Ide!“ mente han; „naa ja, 
Du ſkal ſaameen nok blive fri. Min Kone behøver det 
da heller ikke,“ fluttede han med Selvfglelſe. 

Da de kom til hendes Hjem, ſagde hun ham Tak. 

„Tak ſelv, min Pige!“ ſagde han og kysſede hende. 
„Men naar Du naſte Gang gaar derhen, ſkal vi fe os 
lidt bedre for paa Plakaten, for det var dog noget fælt 
uanftændigt Tøj, det Meſte.“ 

„Den Aften grad Johanne lidt, da hun kom op paa 
fit Kammer. Men da hun hapde ſiddet i nogen Tid og 
ſet pan de maanebelyſte Tage, torte hun fine Øjne og 
gik med ſammenknebne Leber hen til Kommoden. Lcempe⸗ 
ligt tog hun Bachs og Beethovens Billeder ned, ftrøg 
kicelent med Haanden over dem og betragtede dem længe. 
Saa lagde hun dem ned i en Skuffe — helt nede paa 
Bunden af den nederſte Skuffe — og lukkede den raſk i. 

Fru Spang gjorde hvad hun kunde for at være 
venlig mod Urtekremmeren fra Lille-Kongensgade, men 
det kneb for hende. Hun Havde ondt ved at vaune ſig 
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i di dspasſiar, og det 9 
til haus Kjobman „09 hendte da o 
og da, at hun tabte Taalmodigheden, afbrød 1105 5 


lig og gav fig til at tale om noget Andet. 0 
ande hun ligefrem, at han maatte ſe at vube dene 


anker mod andre Ting her i Verden, om 319 „ 
Scheme , 0 | han vilde gjøre 

„Tror De, hun vil være glad ved at ſnak 
priſer, Klipfiſk og den Slags Ting fra ee fei 

„Det mente jeg, hun interesſerede ſig for.“ 10 
han forlegen og ſage højft ulykkelig und. ſagde 

un 105 ikke i Stuen, og det var vel 
log altid hans Parti og gav fig oft i É 
112 om Butiken. Mer 120 n Out i en ik at 
g har met til 
ſmaa Rivninger mellem Moder og Datter i den Anſed 
ning; men Modſigelſen ſtyrkede hende naturli 918 me 
Mening, og naar Fru Spang bebrejdede hende i 1 
ikke ſogte at lede hans Tanker og Interesſer i 55 
Spor, irriterede hun kun Johanne end 905 ie) 
Hierte maatte hun erkjende, at hun hidtil ikke 1 ſit 
Held mid fine Forſog i den Retning, men fik ME ke 
pan bedre Lider og trøftede fig med, at blev de f 
gift, fan gik det nok. Men alle ſaadaune Samtal 
efterlod en Brand i hendes Hjerte, og 0 SA S 
eftev ſin Forlovede. Naar de To gik deres Sondac st 5 
ſammen, gav han hende tuſinde Beviſer ban hvor a 
han holdt af hende, og hun ſik efterhaanden mindre 
Modvilje mod Forretningen. Han talte jo altid om den 
ſom „vor“ Handel, han var aabenbart fan glad over 
at han kunde byde hende et efter ſin Mening ſaa a0dt 
Hjem — det var da ikke fan underligt, at hun mere og 
mere følte fig ſom Parthaver i Sagen og ſſeldnere og 
ſieldnere blev ftødt over hans Mangel paa Dannelſe. 
Dertil kom, at hun elſkede hans lille Pige over al Maade 
og at Barnet hang ved hende med hele fit Hjerte. 8 
Begyndelſen havde hun følt fig ubehagelig tilmode, naar 
han tog Barnet ud i Lageret og lod hende lobe omkring 
mellem alle Tonderne og Kasſerne; hun ſyntes det var 
faa fattigt, at han ikke kunde byde hende bedre Forngjelſe 
end den, og var bange for, at der fulde hænge for 
Meget ved af al den Kjobmands⸗Atmosfcre. Engang 
havde hun endog taget hende ind i Stuen igjen og ſagt 
til hende, at hun ikke altid maatte lege derude. 

„Hvorfor ikke det?“ ſpurgte hun forundret, „det er 
jo Faders Tonder.“ 

Gaa kysſede Johanne hende rørt og lod hende gjøre, 
ſom hun vilde. 

Nu havde de været forlovet i tre Maaneder, og 
Brylluppet ſtundede til. Han mente ikke, der var Noget 
at vente efter, hun ikke heller. 

Men han kom ikke mere ſaa tidt hjem til hende. 

„Din Moder kan ikke lide mig,“ ſagde han mis⸗ 
modigt, naar hun bad ham komme. „Hun er vred, fordi 
jeg er din Kjereſte, og det er da i Grunden heller ikke 
ſaa underligt! Somme Tider ſynes jeg ſelv, at det vel 
neſten er Synd af mig at flæbe Dig ned i Lille⸗Kon⸗ 
gensgade med den fine Opdragelſe, Du har faaet.” 

Hun ſparede ikke, trykkede blot hans Haand faſt i ſin. 

Men Moderen glædede fig over, at hans Beſog 
blev ſjeldnere. Hun tenkte i fit ſtille Sind, at det dog 
maaſke drev over, og var ganſke paa det Reue med fig 
ſelb om, at hun vilde glæde fig den Dag, Forlovelſen 
gik overſtyr. Rigtignok ſtod Brylluppet for Doren, og 
hun ſagde ofte til fig ſelv, at det vel i Grunden var 
Synd mod Johanne at onſke et Brud; men hun kunde 
iffe rigtig tro paa hendes Tilbøjelighed for Urtekremmeren 
og frygtede for, at han mere og mere ſkulde drage hende 
ned i ſin Tankegang. Stluttes). 


Kjobenhavnfke Streiftog. 


Et Grønfænderhjem. 


; thi hun 


Det er i ſenere Aar blevet mer og mere almindeligt at 
hjemſende (eller rettere hidſende) unge Gronlendere Å 
Oplerelſe i forſtjellige Haandvorrksbrancher. Man vi 
maafke ſporge: til hvad Nytte for den ſcelhundefangende 
Nation? — Svar: det er ikke den enkelte Gronlcender, 
ſom konmier til at drage Nytte deraf dirckte⸗ — enhver 
Grønfænder er fin egen Haandværfsntand til nde 
men ſelve den danffe Kolonis Bedrift har mer aller MIR ve 
Brug for alle vigtigere Haandværtsfag , ſaaſom: Hus⸗ 
og Skibstomrere, Smede, Glarmeſtre, wee 
og ikke mindſt gode Bodkere! Nu har der 1 
ſiden Koloniſationens Tid, og delvis op i de aller ny 


Tider, været forſkrevet danſke Haandverksfolk herhjemme 
fra til Kolonitjeneſten; men de 
dels har det ofte været vanſkeligt no 
i rette Sjeblik, og dels endelig 
Maader juſt ikke altid lonnet fig. 
benytte Landets egne Born, der 1 


er dette faldet koſtbart, 
10 k at finde Liebhavere 


har det paa mange 


tetop er bekjendte for 
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Hvorfor ikke ogfaa . 


utiden. 


me 
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deres mefanifte 3 
til forført del. 1 0 Man har alt tidligere af og 
ſoget udvides foren Held; fra nu af ſtal blot For⸗ 
ſtorre Magleſt ſoregaa efter beſtemtere Regler og efter 
tingelfe — 5 5 Saa bliver imidlertid en forſte Be⸗ 
i 2 ſikre de vildſomme fremmede Fugle, der 
hid over Havet, en aaben Rede efter deres . 
Flugt. Forl 5 er deres lange 
By chen, anbragtes de unge Gronlendere enkeltvis 
a 0 ee hvor der jo ikke kunde ventes 
an Iukkesſe end lige Overholdelſe af Forpligtelſerne 
om Forplejning; og foruden 10 Oven 121 9 då 5 
Spredthed vanfkeliggjordes, var et 2 fac 
og mindre frugtbringende, da der paa Grund 0 Sprog⸗ 
Nan de n ſieldent opſtod noget Vexelforhold mellem 
den danſke Veert og den gronlandſke Koſtgenger. Et Falles⸗ 
em ſavnedes, — uu er Savnet blevet afhjulpet. Rege⸗ 
et hav ydet Midler ſaavelſom Bemyndigelſe til den 
Ree feks RE ü 11 UL H. Rink, 
ag i i 
ligt Gronlanderhiem. e 
| Reden ſtaar virkelig færdig. Paa Oſterbros Kalk⸗ 
brenderivej, tet ved Faxegaden, knuejſer en tarvelig to 
Etages Bygning i Villaſtil (opført af Hr. Arkitekt, 
Tommermeſter Kyhn). Dens indre Judretning er ſolid 
og tarvelig, men hyggelig; dens Udſtyr af Inventarium 
ſaavelſom hele Okonomi⸗Reglementet er beregnet paa at 
opfoſtre den Renlighedsſands, ſom langtfra ikke er alle 
Gronlendere berøvet, ligeſom ogſaa Alt har Henſyn til 
ikke at forvænne Gronlenderens Sands med ſtorre Luxus, 
end hans ſenere Livsſtilling omtrent vil kunne indrømme 
ham. Naar han eſter endt Leretid kommer tilbage til 
fit Eget, ffal han, foruden at gjøre Fyldeſt i fin nye 
Egenſkab ſom Bødker eller Smed, meget vel kunne førge 
for „Selhundekjodet“, eller med andre Ord: han fkal ikke 
behøve (hvis han da ellers er noget ihærdig) at opgive 
Fanger⸗Hvervet for fin nye Haandtering. 

Treeder man ad Hovedindgangen ind i det gran⸗ 
landſke Penſionat, modtages man ſtrax, ſelv om Moder 
Bibia ikke viſer fig gjeblikkelig, af en ægte gronlandſk 
Luftuing, idet et mægtigt Rensdyrshoved med Takker, 
anbragt ſom Zirat over en Dor, hilſer En velkommen. 
Dette ſaavelſom en lille ſpraglet Scelhund, en Samling 
gronlandſke Husflidsgjenſtande, Billeder af gronlandſk 
Indhold m. M. er Gaver fra forſtjellige Gronlands⸗ 
venner, J Stueetagen er der et rummeligt Verelſe for 
Okonomen eller Plejefaderen ſamt et do. med tre, og 
nok et med fire Brixe i granlandſk Stil. De ſkal ud⸗ 
gisre Soveſtederne for den egenlige faſte Stok af Haand⸗ 
værferlærlinge, for Tiden 6. Det fjerde Rum i Stue⸗ 
etagen er det daglige Fællesværelfe med en lang Sofa⸗ 
bænf, ſom udfylder Rummet mellem to ſimple Buffetſkabe 
paa Stuens Hovedvæg. Der findes Uhr, Billeder m. M. 

Saa gaar vi op paa 1. Sal, . hvorfra der lyder 
Orgeltoner. De kommer fra et ubenævnt Bærvelje, 11 
ſom vi neermeſt vilde falde „det gejſtlige“ paa Grund 
af dets lille Roekke bibelſke Billeder og dets Stucorgel, 
der neppe vil fan megen Fred for den Muſik⸗ og Salme⸗ 
elffende Ungdom. Her er fremdeles flere eventuelle 
Gjceſtekamre med gronlandſk Soveſofa og øvrigt for⸗ 
nodent Üdſtyr ſamt „Beſtyrelſens“ Forhandlingslokale. 
Det ſidſte er ligeledes et rummeligt Verelſe med Sofa, 
Bord, Reoler for Arkivſager og Bøger, Kort og Bil⸗ 
leder. De forſte (Gjceſtekamrene) har et ſerligt Ojemed. 
Direktoratets Formaal er jo at vælfe, opmuntre og 
virke med de tiloversblevne gode Krefter hos Gron⸗ 
(ænderne henimod en Opkomſt i de tilbagegagende Til⸗ 
ſtande. Man har derfor tenkt ogſaa at ville yde frit 
Ophold, hvis med Tiden en eller anden ſelvſtendig Gron⸗ 
lender af Storfangerſlcegten ſkulde ytre Lyſt til for en 
Gangs Skyld at beſoge det fjerne K'ardlunak⸗Land „med 
de mange Træer,” orpiligſuit, for ſelv at overtyde fig om, 
hvorvidt det er fan dejligt, form de Tilbagekomne ſiger. 

Tilfajer vi faa, at Kjelderetagen har Kjolken, For⸗ 
raadskamre, Baderum ofv., er omtrent det Vigtigſte ſagt 
om Gronlenderhjemmets Ydre. Men inden vi forlader 
„Hiemmet“ maa vi nødvendigvis have at vide, hvem 
Moder Bibia er. Det er Plejemo'er, — en Gronlender⸗ 
inde, font for en 12—14 Aar ſiden blev fanget derovre, 
juſt af en dauſk Haandveerker, hvorfor hun maatte om⸗ 
bytte fin gronlandſke Anorak og fine Serkinit med danſk 
Liv og Nederdel, der rigtignok ikke kleder hende nær jaa 
godt, ſom hendes flotte gronlandſke Koſtume gjorde, men 
hvori jun befinder fig udmærket vel. g over et Aar 
har den gode Bibia under de proviſoriſke Penſionaksforhold 
med fanme Troſkab ſom en Gøre — — ng lad os 
blive ved Gronland og ſige: ſon en Edderſugl, ſom en 
tro Edderfuglemoder — værnet og hygget om fine Unger. 
Nu bytter hun kun Rede og flyver med dem fra Amager 
ved Sſtreſaltet til Stranden ved OSreſund, hvor ſom 
ſagt det ute Gronlœnderhjem er oprettet og foreløbig ſkal 
forvaltes af den gronlandſke Bibia ſom Husmoder og 
hendes danſke Husbond ſom Vicevært og Slonom. For⸗ 


haabenlig vil de To og hele Foretagendet have Held og 
Lykke med fig og virke til bande Gavn og Glæde for det 
fjerne Oland. X. X. 


Villedtexter. 

Fra Rihiliſternes Lejr. Natten mellem d. 2. og 30. 
Januar forefaldt der i et Hus i Sapernaja (Sapor⸗) (Gaden i 
St. Petersborg en meget dramatiſk Scene. En lille Trup 
Bevæbnede — vel en 30 Gensdarmer og Politibetjente — 
ſamledes henad Kl. 2 foran den af ingen Dvornik bevogtede, 
hermetiſk lukkede Bygning, og fprængte ſtrax efter Doren. Saa⸗ 
ſuart Lovens Hallen kom ind i Gangen, blev der ſkudt 
paa dem; men de trængte tappert fremad og flap ogſaa ind i 
et ſtort Verelſe, hvor de traf 3 Mend og 2 Kvinder. Væggene 
i denne ſmukt meblerede Stue var prydet med Malerier og 
Vaabentroſcker, navulig med Revolvere; en ſmul Bogreol optog 
Storſtedelen af den ene Væg, i Baggrunden ſaas en Sætter- 
kasſe og en Vogtryksmaſkine, paa Gulvet laa ablliline Stabler 
af „Folkets Vilje”, et revolutionært Blad. Man havde ſaa⸗ 
ledes (takket være en anonym Angivelſe!) faaet opfunſet et 
uihiliſtiſt Trykkeri. Hvad der jan paafulgte, veed man fra 
Aviſerne. De Overumplede fatte fig til Modverge og ſaarede 
en Politiofficer, men blev tilſidſt overmandede og bundne; en 
af Nihiliſterne len forhenværende Officer, Deutſch, der navnlig 
ſkal have ophidſet Soldaterne pan Kaſernerne mod Regeringen 
dræbte fig felv. Bort forſte Billede fremſtiller Slutningen af 
denne Kamp. Paa det andet Billede ſer man Arreſtauterne 
blive fort til Fængslet. Bag paa Celle⸗Vognen har to Geus⸗ 
darmer med dragne Gabler taget Plads, og Koſalker danner 
Eſkorten. 

Ogſag en Jerubane⸗Illykke. „Nutiden“ har jevnligt bragt 
Afbildninger og Beſkrivelſer af de Jernbaner, man bl. A. i 
Ny⸗York bygger over Gaderne, i Flugt med 1. eller 2. Sal. 
D. 24. Jan. om Natten kom paa en af disſe Gadelinier 
Lokomotivet ud af Skinnerne, fordi Sporet var ſtillet forkert; 
ſelve Lokomotivet ſtyrtede fra en Hojde af 25 Fod ned paa 
Gaden, men til al Held braſt Sammenkoblingen, og den med⸗ 
folgende Perſonvogn blev ſtaaende deroppe. Den medførte 25 
Banebetjente, ſom paa den Tid (lidt efter Midnat) begav fig 
fra Endeſtatiouen til deres Hjem. Paa Lokomotivet befandt fig 
3 Perſoner, ſom alle blev haardt ſaarede. 


Theater og Kunſt. 

Paa det kgl. Theater har man gjenoptaget „Regimeniets 
Datter”, hvori Fri. A. Schouw gjør ſtormende Lykke, ſamt 
„Beſoget i Kjobenhavn“, der tager fig noget afbleget og forældet 
ub, og ſom heller ikke bliver ſpillet godt. Hr. Roſenkilde er dog 
en morſom, om end lidt „lavet“ Juſtitsraad, og Hr. Carl Price 
hoſter fortjent Bifald for fin virkelig vellykkede Lieutnant. Vi 
er ikke overdrevent heurykte over denne Lieutnants Jargon: men 
Mafken og Mimiken er god, og et enkelt Sted, hvor han afbryder 
Konverſationen og noget ſtivbenet halvt flæber fig, halvt dandſer 
ind i Balſalen, fortjener endog en ſterkere Ros, end der ligger 
i Ordet „godt“. — Debntantinden, Fri. Lønborg, talte vel meget 
ſom en Bog, og Debutanten, Hr. Stephenſen, talte og ſpillede 
vel tørt og fantaſiloſt. 

Som Gjeſt er i den forløbne Uge optraadt den fvenfte 
Tenoriſt Hr. Weſtberg, ſom har en ikke ſtor, men ſympathetiſk 
og fortrinligt ſkolet Stemme. Det er altid en Nydelſe at ſtifte 
Bekjendtſkab med en faa udviklet Sangkunſt. 

— Det er kun ſjeldeut, mau har Lejlighed til at høre en faa 
abſolut fortrinlig Koncert ſom Florentiner⸗Kvartettens i 
Tirsdags. De tre indbyrdes faa forſkjellige Muſiknumre 
(Haydn, Beethoven, Schumann) blev udforte med den fineſte 
Opfattelſe og et Inſtrumenternes Sammenſpil, der var aldeles 
nobertreeffeligt. Publikum, ſom forgvrig ikke var overdreven 
talrigt, fulgte ſjeldent godt med, og Bifaldet, der faldt naturligt 
og med ſtor Styrke, kulminerede i gjentagne Fremkaldelſer efter 
Beethovens Kvartet og ved Koncertens Slutning. J Torsdags 
gav Kvartetten fin 2den Koncert. 

— Paa Laverdag giver „De ſvenſke Kvartetſangere“ Koncert 
i Kaſinos mindre Sal. Kvartetten har overalt bundet fortjent 
Bifald for fin meget udviklede Sammenſang, ſin ſikkre Intonation 
og ſin fine Nuancering. 


Fra Selſkabslibet. 


Medens Hoffets Selſtabelighed efter Hertuginden af Cumber⸗ 
lands Giftermaal og under Prinds Valdemars Fraverelſe hoved⸗ 
ſagelig har indſkrenket ſig til de officielle Diners og ſmaa Aften⸗ 
ſelfkaber i Hds. Majeſtcts intimeſte, meget muſikalſke Kreds — 
heller ikke H. k. H. Kronprindſen har jo paa Grund af Kron⸗ 
prindſesſens Tilſtand kunnet give de fædvanlige Feſter, — har 
vort Ariſtokrati og det hojere Bourgeoiſi i de ſidſte Dage givet 
forſkjellige ftørre Selſkaber, hvoriblandt navnlig et ſtort Karneval 
og en Privatforeſtilling med Bal. Foreſtillingen blev givet i 
Hoftheatret og beſtod af „Den ſvage Side“, Sang af vor meſt 
moderne Sanger, „Hr. Ficks Gardinpredikener“ og Tableauer. 
Navnlig Damerne, der tilhorte vort Pengeariſtokratis forſte 
Familier, ſpillede fortrinligt, og Tableanerne, iſeer det ſidſte efter 
et italienſk Maleri, var ſcerdeles virkningsfulde. Theatret var om⸗ 
dannet til en ſmuk Vinterhave, og Logerne dekorerede. Under 
Mellemakten ſerveredes der The til de talrige Indundne — e. 
200, — og efter Foreſtilliugens Slutning kjorte man til Vortens 
og Vertindens Hjem, hvor der var anurettet en glimrende 
Sonper. Alle Dametoiletterne var af lyſt — ofte gullig — 
Silke, og Kiolerne neſten alle firkautet udſtgarne. Blandt 
Draglerne bemerkedes jærlig en hvid Silkerobe beſat med Brus⸗ 
ſelerkniplinger og Kollier af Diamanter. Efterat Giaſterne var 
taget bort, ſamledes de Spillende og indiog en petit comité 
en Dejenner, ſom varede til hen paa Morgenen. 

— Som igaar agtede Udenrigsminiſteren at give in ade 
Middag i Udenrigsminiſteriets Palais og den 4. April giver 
Prindſesſe Avguſta et Bal i Palaiſet i Amaliegade. i 


Korrespondance. 
CU. ener sia ikke til Optagelse, Maskrpt. henligser tei Athene 
paa Expeditionskontøret, — Mae Ivar Vor Meddeler har glemt Navnet 
— Flore Abonnenter. Det turde dog maaske være rigtigst at 


vwnte lidt 


Ansvarharende Red.; vilpelm Meller. 


Rutiden. 


Theatrene. 


Søndag d. 29. Februar Kl. 7 opføres: 
Det kgl. Theater: Efteraars- 
Lol. Regimentets Datter. 
Kasino: Kaptajn Grants Born. 
Forbi omtr. Kl. 10%. 
Folketheatret: Haandværker- 
liv eller Haand og Hoved. Folke- 
komedie med Sange og Kor i5 
Akter (9 Afdelinger) ved Adolf 
Zecke. Forbi omtr. Kl. 101. 


Ilſustreref Modeblad for Toilette 
og kvindelige Haandarbejder: 


DAGMAR 


udgaar nu i 14. Aargang til en Sub- 
skriptionspris af 1 Kr. 60 Øre Kvar- 
talet. Bladet indeholder alle Ny- 
heder paa Modens Omraade og kan 
med Hensyn til elegant Udstyrelse 
sættes ved Siden af de bedste uden- 
landske; det har derved vundet 
en Overordenlig Udbredelse, saa at 
det nu — de udenlandske Udgaver 
. — har 


6.4 Million Abonnenter, 


fordelte paa flere Verdensdele. Man 
tegner sig i alle Boglader og Post- 
kontorer samt os Udgiveren 

Carl Ottos Eftfig. 


 Forgyldte Rammer 


til Præmiebladene leveres fra ,Nu- | .ññü. 
tidens" Expedition: 


til Tordenskjold 6, 7 à 8 Kr., 


til H. C. Andersen 0 5 à 6 Kr. 
til Kristian IV 4, 5 à 6 Kr. 
Fernisering, ng Daa Ler- 


red og Blindramme kosto rærskilt 
1 Kr. 50 Øre. 


Haveikommissionær: Jacob Erslev. 


Hlegante Bind 


til 
„Nutiden“. 


Til den nu sluttede tredie Aar- 
gang anbefale vi elegante holdbare 
og billige Bind med Titel i Guld- 
tryk og pressede Forziringer til 
en Pris af: 

Med Shirtingsryg 2 Kr. 

„ Læderryg 2 Kr. 50 Øre. 

Bindene ere beregnede til en 
hel Aargang af Bladet og kunne 
midlertidig benyttes som Mapper 
for det. 

De erholdes gjennem enhver 
Boghandel, ved Bestilling hos 
Bladets Bude samt paa Expedi- 
tionskontoret, , Kjøbmagergade 44. 


Paa J. H. Schubothes Boghan- 
dels Forlag er udkommet: 


Ung Kjærlighed 


Karl Emil Franzos. 
Paa Dansk ved 
Anna Winkel Horn. 
let Oplag. 

1 Kr. 75 Øre. 


Ogsaa el Ulle Ord om Kvinden, 


Kaf 
Elfride Fibiger. 
35 Øre. 


4 


Yale 


Laase 
erholdes i Detail-Udsalget Ny 
Østergade II. 


Patent 


. Ny-York. Ulykkestilfælde Paa en Jernbane ben Geer Gaden. 


——ů ů ů 


Tuldstæendige 
Udstyr for spæde Bern. 
Osterg. 55, 1. Sal. L. W. Hougaard, 


12 lige" ved Pilestræde. 
NN: 
Anke allene enhver $yg 


men ogsaa alle Raske og i Særdeleshed 
alle Familéefædre kan det ikke noksom 
anbefales 255 anskaffe den rigt idluHrarette 
Bog: „Dr. 8 Vaturlæge- 
methode.“ — De deri indeholdte 
n lægevidenskabelige Raad have 
inder at takke for Opnaaelgen eller 
Gienerholdelsen af deres Sundhed. — 
Dette fortræffelige, for alle Lidende uund- 
værlige Værk erholdos i det dunsko Spi rog 
for 1 Kr. 20 Ore (i Frimærker 5 mod 
Efterkrav) saavel fra Herr W. Jacobsen. 
Nörrevold 27, Kjubenhavnsomog direkt? 
fra Richter's Forlags-Anstalt i Leipzig, 
i frahvilken sidste ogsaa pan Forlangende 
erholdes et 112 Sider stort ,,Udtog " 
deraf gratis og Franko tilsendt. 


i Plenges Musikhandel, 


Pilestræde 35, er stedse forsynet 
med den hele indenlandske og et 
rigt Udvalg af Udlandets Musik- 
literatur. 

I Lejebibliotheket, der 
tæller cirka 60,000 Numere, op- 


tages stadig nye Sager. 
Lufttræk 


gjennem Vinduer og Døre for- 
hindres aldeles ved Anvendelse 
af Patent-Cylindre, som sælges 
og besørges paasntte ved Paul 
D. Lange, St. Kjøbmagergade 9, 
Stuen over Gaardon. 


Wederkink-Madsens 


Sprog- og Handels-Institut, Rosen- 
gaarden 9. 

Indtegning til Kursus og pri- 

vate Timer daglig mellem 1 og 8 og 


0 
0 
( 
„ 
0 


— 


— . 6 og 8. Program udleveros gratis. 


11 — Tander | 


” . 


Tandlæge Frederiksen ade 16. 
… Kunstige Tænder billigt. 


V. Haderup, 


Læge, spec.: Tandlæge. 
"Tordenskjoldsgade fl, II, 2den Sal. 


C. Otto Gehrekens.] 


Iatport 
von 


land Orotsbritannten 


Vorratb 5% 000 Meter 
Anfache bla 800, doppelte ble 915 mm brelt. 


Til at afsætte en Specialitet 
(Skienhedspleje) søges en Gene- 
ralagent, der har Forbindelser 
1 Kjøbstæderne for at kunne op- 
rette Underdepoter. 

Artiklen vil blive understøttet 
ved Overføring og vil kaste godt 
af sig. Tilbud med Referencer 
mrkt. S. 114 modtages af Rudolf 
Mosse. e. f 


1200 Hr. aarlig 
tilbydes enhver 1 Mand 
eller Kvinde 1Provindserne. 

Hederlige Folk i enhver 
Livsstillingantages, naar man 
derom indsender Billet, mrkt, 
til Aug. J. Wolff & 
Co. s Annoncebureau, Ko- 
henhavn. — — . — 


I 600, 800, 11 å 
II 
„Sikkert Erhverv Nr. 2711, 


Schiønning & Ewert, 
Bandagister, 


Ny Østergade gl 1. GER 
levere til nedenstaaende billige 


Brekbandasre 1 
dede af bedste Materiale, 3 
Kr. 50 Øre 

Moderb ee hvorved selv 
de største Fremfald af Liv- 
moderen holdes tilbage, 4 
Kr. 50 Øre å 7 Kr. 

Navlebandager af Gummi; 
med denne Bandage, der 
forebygger selv de største 
Tilfælde i at træde frem, 
kan man arbejde og bevære 
sig uden i mindste Maade 
at generes. 7 Kr. 

Bugbærere, elastiske, der 
sidde uden at forskyde sig, 
fra 6 Kr, 

Suspensorier, amerikansk 
Facon, 75 Øre. 

Urinbeholdere, hvormed 


— 
4 
EH 
2 
1 
E 
Luft 
Gummi. Stromper, bed- 
* 
2 


Patienten kan gag og ligge al- 
7 Kr. 
ste Nvalitet, betydelig bil- 


deles tør, Kr. bvØre, 9å10 Kr. 
puder, prima Kvalitet, 

ligere end almindelig Pris. 

Moderdouche 4 Kr. 50 Øre. 

Respiratorer fra 2 Kr. 

morfin Speoiler 508. 
in- og „ Kly- 
ster- om No era 
ter, Klysopumper, Ir. 
xrigatorer m. m. til billige 
Priser. 

Schionning & Ewert, 
Bandagieter, Ny Østergade 12, 
1. Etage (Entresol). 
Ordres effektueres mod Post- 
forskud. 

NB. Dame-Expodition ved en 

Dame. 


Er ERR & Traps Etabl. 


Udgivere: Hoffensberg & Trap ö Abonnements 8 i: 
b pris: 2 Kr. 50 Øre pr. Kvartal. 
Red. Vilnelm Møller og Richard Kaufmann. Nr. 180. Søndagen den 7. Marts. 1880, Gratis Præmiefordeling af Farvetryksbilleder. 


mm 


Sø 


| - I Karnevalstiden, af Edvard Zier. 


En 
7 


180 


I Karnevalstiden. 
Un Foride-Billedel). 


— 


Knap endnu af Dandsen mættet, 
Fyldt af Ungdomslivets Længsel, 
Suger bort fra Salens Trængsel 
Pjerrot med sin smaa Pjerrette, 


Se! da rumler dem imad 

I det morgenstille Stræde 

Korset over Livets Glæde, 

Vognen med de blege Døde. 

Og dens hule Rullen lyder 

Som et knivskarpt Skrig i Vaande: 
„Stow Du var, for Du fik Åande, 
Stor Du bli'er, naar Skæbnen byder! 


Husk det vel i Vaarens Tykke, 

Mens Du ler i Morgenrøden: 

Efter Solskin følger Skygge, 

Efter Glæden følger .. . Døden!" 
Eduard ter. 


In Digfers Huſtru. 
En Studie af Herman Bang. 
(Jortſat) 

Vroverne begyndte. Victor ledede dem ſelv og var borte 
hele Formiddagen, undertiden ogſaa om Aftenen. Han 
var ſammen med Theatrets Skueſpillere, med Direktoren, 
med Kritikerne. Martha holdt ham ikke tilbage, hun 
opfordrede ham endogſaa ſelv til at gaa. Det var jo 
noget Nyt i deres Liv, det var maaſke dette „Noget“, 
han trængte til. Men hun ſelv havde en uovervindelig 
Skreek for Lamperakken og Kulisſerne, der var Noget 1 
den hele ſminkede Tilverelſe, ſom ſtodte hendes ſande 
Natur tilbage, og da Victor en Dag bad hende deltage 
i et Bal, Theatret gav ved Direktorens Bryllup, nægtede 
hun beſtemt at gaa der. 

Victor trængte ikke videre ind pan hende og gik 
alene. 

Martha folte ikke den ſtorre Enſomhed i ſit nye 
Liv, hun var altfor lykkelig til at kunne fole den. Hun 
leſte meget, hun havde under hele deres JEgteffab ſtuderet 
ikke lidt: fremmed Literatur, Kritik, ogſaa en ſtor Del 
af de halvt populære videnſkabelige Afhandlinger, de ſtore 
Tidsſkrifter bringer. Hun ſaae godt, at hendes Mand 
var lidet energiſk, at haus Natur veg tilbage for Arbejde. 
Saa arbejdede hun, og fod ham tilegne fig det gjennem 
Samtaler med hende. Nu havde hendes Sindsſtemning 
i den ſidſte Tid holdt hende udenfor al Beſkaeftigelſe, 
og hun havde meget at indhente, arbejdede jo desuden 
med alt det Mod og den Ihærdighed, ſom Lykken giver. 

Hun var meget lykkelig. Dramaet Havde gjort 
Lykke, og hendes Mand havde allerede udkaſtet Planen 
til et nyt. Hun mindedes aldrig at have havt et ſaadant 
Solſkin over ſit Liv. 

Det var en Dag hen paa Foraaret, Victor var 
ude, han var næften altid ude om Formiddagen. Hun 
havde ſat fig ind i haus Veerelſe, en lille morkegron 
Rede med ſtore Bogſkabe og et Egetreesſkrivebord, Malerier, 
Buſter, Statuetter og kunſtneriſk ordnede Blomſter. 
Egenlig holdt hun ikke rigtig af det Verelſe, det var 
formeget af et Boudoir, man følte for ſteerkt Koketteriet, 
der dreves med Digterhaandveerket. Der var altid en 
Duft derinde, ſom om han hapde havt Beſog af en esſents⸗ 
overhældt Kvinde. Det mindede hende formeget om den 
Victor, ſom nu var dod, og hun kom der ikke meget. 
Men idag var der tilfeeldigvis koldt i de andre Stuer, 
og fan havde hun fat fig herind. Hun ſad og leſſte. 
Halvt i Tanker havde hun taget et blant Hefte pan 
Skrivebordet og ſiddet og tegnet lidt paa Bindet. Hun 
vidſte flet ikke, hvad der ſtod i Bogen. 

Om Aftenen kom Victor ind ligeſom ſedvaulig. 

„Er det Dig, ſom har tegnet de Kruſeduller her 
paa Vindet,“ ſpurgte han. 

„Pag hvilfet Bind? Naa ja, det var i Formiddags, 
da jeg fad inde i dit Verelſe ... undſkyld, hvis det er 
noget Slemt, jeg har gjort.” 

Victor gik et Par Gange op og ned ad Gulvet 
med Heftet under Armen, ſtandſede ved Vinduet, fane ud 
og ſagde jan med Nyggen til Bordet, hvor Martha 
ſad i en Gyngeſtol ved Lampen: 

„Har Du laſt Digtene?“ der var noget underlig 
beregnet Henkaſtet i Maaden, en vis uſikker Flothed. 

Martha hævede Hovedet. „Nej — er det Digte?” 
hun var halvt forbavſet og fane hen paa fin Mand, ſom 
ſtod og nynnede og ſlog Takt med Knoerne paa Vindues⸗ 
ſprosſen. „Naar har Du ſkrevet dem?“ 

Han ſtaar ſtadig vendt mod Vindnet, ludende lidt 


Nutiden. 


med Hovedet. „Aa, i den ſidſte Tid,” ſiger han faa 
hurtigt og ſnupper Ordene af i et Aandedrag. 
Der var et Par Oſjeblikke ganſke ſtille. . . . Det 
var Martha, ſom om Noget gled bort foran hende, og 
hun krammede Fingrene ſammen ſom for at holde dette 
Uſyulige faſt. Hun følte alt Blodet vige bort fra fit 
Anſigt og ſtromme bruſende til Hjertet.. .. Hun ventede 
paa, at han ſkulde tale. 

„Det kan være en Overraſkelſe,“ ſagde hun til fig ſelv. 

„Vil Du høre dem?“ ſpurgte han og vendte fig. 

Hun ſparede ikke, men nikkede blot med Hovedet og 
pegede pan en Stol. Der var noget ejendommeligt 
Bydende i hendes hele Geſtus. Hun omfattede Stuen og 
ham med et eneſte langt Blik, fane Lampeus Lys glidende 
lege med hans morke Kroller, ſom, naar han fad bøjet, 
faldt ned i Panden, lagde fig faa tilbage i Stolen, 
lukkede Øjnene og ventede. 

Han leſte. Det var Sonnetter. Haus Stamme 
var lidt tyk, det lod, ligeſom han undſkyldende fløjfede 
de velklingende Vers, ſom om han vilde udviſke deres 
glodende Farver; haus dæmpede Foredrag tilflorede den 
Elſtov, de ſang om. 

Hun havde hort den farſte Sang: hendes Liv var 
ſamlet i den angſtfulde Lytten, hun havde aandelos fulgt 
hver ſlojfende Modulation i hans Stemme, hver Betoning, 
indprentet fig hvert Rim. Han fæfte den anden, den 
tredie, den fjerde . .. hendes Sjæl levede i en angſtfuld, 
forfærdelig Venten, Venten pan hendes Navn, paa hendes 
Billede i hans Sang, pan hendes Plads i hans Digte... 

Hun ventede — — hendes Legeme ſorſtenedes under 
hendes Sjoels Venten. 

Og han blev ved at leſe. Og mens han lekſte, 
blev han vugget ind i Ordenes Muſik, betaget af Sangene, 
han havde ſunget. Hans Stemme blev varmere, Beto⸗ 
ningen ſandere, mere glødende: han fløj fra Vers til 
Vers — — 

Hun fad ubevægelig og tabs — kun hendes lauge 
Ojenhaar ſtjœlvede ganſke lidt. 

Han læfte fig varm. Digtene blev Elſkovshymner, 
glødende, brede, kryglende, tiggende, jublende — han havde 
glemt, for hvem han leſte. 

Hun ſyntes, hun blev ſtyrtet ned fra et højt Taarn, 
dybt, dybt ned, forfærdelig dybt. Og hun faldt og faldt 
og faldt. Men hans Ord forfulgte hende ... det var 
ſaadant et langſomt dalende, uendeligt,  fvævende Fald 
. . . Og Alt blev ganſke morkt rundtomkring. 

Hun folte ſin Mands Blik paa ſig og tvang ſig 
til at ſmile. Et forſtenet Smil. Det var hende, ſom 
[aa der en tung Maſke over hendes Træf, ſom om hendes 
Lemmer var ſtivnede, blytunge. Hun laa og tenkte paa, 
om hun mon kunde lofte Armen 

Og der fad han og leſte med glødende Varme ſine 
Elſkovsviſer for fin Huſtru. 

Saa var det, ſom om Forhaauelſen gav hende Liv, 
denne forfærdelige Forhaanelſe. Hun vilde flynge ham 
hans Ord i Anſigtet, fkrige mod den ſkreekkelige For⸗ 
nermelſe, knytte Hænderne. Men hun kunde ikke .. 
Viljen var vegen fra hende, død under den forſtenende 
Smerte. Hendes Brhſt donnede ſom under en fremar⸗ 
bejdende Hulken, hendes Øjne brændte. Det var hende, 
ſom en ſviende Smerte udtørrede hendes Taarers Kilder. 

Endelig ſtandſede han, og da han hapde leſt det 
ſidſte Vers og lukkede Bogen, mindedes hau pludſelig, 
for hvem han havde loeſt. Han ſaae over pan hende, 
fane hende ligge ſmilende leenet tilbage. 

Han folte ſig lettet. 

„Det er ſmukt,“ ſagde hun og reiſte ſig. „Du 
har ikke glemt at ſkrive Sounetter.“ Hun talte roligt, 
noget tonloſt. Hun havde en Fornemmelſe af, at Tungen 
ikke vilde lyſtre hende. — — 

Martha var i de neſte Dage tilmode ſom en Sovn⸗ 
geenger, hun gjorde Alt mekanifk, inſtinktmesſig. Hendes 
Liv levede i den ene, altopſlugende Tanke, at disſe Digte 
var ſkrevet til en Anden, og at hendes Liv var ſpildt; 
hun havde tabt ham, Digteren i ham trængte til en 
Anden for at ſynge. Men hun gar ſig ikke til at ſporge, 
hvem denne Anden var. Det var kun „den Anden“. 

De fad efter Bordet inde i Dagligſtuen i Skumringen. 
Han henne i en Sofa ved Vinduet, Lyſet fra Gaden vifte 
ham i uſikkre Omrids; hun paa en Gyngeſkammel foran 
Kakkelovnen, underlig ſammenkraben, med Hovedet ned 
pan fine Knæ og det ſteerke Skjcer og den brændende 
Varme lige ind paa ſit Auſigt. 

Mellem dem laa Stuens Morke. 

De talte kun lidt. Og hvergang en af dem ſagde 
Noget, var det, ſom de forte Ord, udtalt helt mekaniſk, 
e i Morket. 

Engang imellem rommede Victor ſig o 
bedre tilrette i Sofaen. l 


„Saa har jeg tegnet mig.“ (Zortſettech. 


St. Gotthards-Vanen. 


— 


Vi lever i en Tid, hvor der ſtaar en vældig Kamp 
mellem to Verdensanſkuelſer: mellem Middelalderens og 
en mere civiliſeret Fremtids. Man fan betegne den fort, 
men træffende ved at ſige, at det er en Strid om, hvori 
Magten beſtaar. Efter den gamle Tids endun herſkende 
Anſtuelſer er den mægtig, ſom byder over Menneſker, 
Magt er ifølge dem ensbetydende med Men neſke⸗ 
Beherſkelſe: efter den nyere Tids ſvagt gryende Skjon 
derimod er de megtige, ſom har ffaffet fig Evne til at 
byde over Naturens Kræfter, og Magt er ensbetydende 
med Natur-Beherſkelſe. Enhver kan ſe, hvor Meget 
der heeuger ſammen med denne forſkjellige Opfattelſe. 
Menneſke⸗Beherſkelſen er Grundlaget for Slaveri, Uviden⸗ 
hed, Folkets Fordummelſe, Masſernes Nod og Elen⸗ 
dighed; i Folge med Natur-⸗Beherſkelſen gaar derimod 
Frihed, Dannelſe, Oplysning og Muligheden af Folkenes 
legemlige, aandelige og ſcedelige Velvere. 

Derfor er ethver Fremſkridt hvad det angaar at gjøre 
os Naturen underdanig til Lykke for Meuneſkeheden, — 
og juſt et ſaadant Fremſkridt er i disſe Dage blevet gjort. 
Et Telegram, ſom forholdsvis ſtille og beſkedent er gaget 
gjennem alle Blade, har meldt, at d. 29. Februar Kl. 
9 om Morgenen blev det ſidſte Stykke af St. Gotthards⸗ 
Tunnelen fuldført, ”— der var banet Vej gjennem 
Bjerget fra Tydfkland til Italien. 

St. Gotthard er ikke et Hojdepunkt i Alperne, men 
et rundt omkring af 8— 10,000 Fod høje Bjergtoppe 
omgivet Midtpunkt, ſom ſelv ligger e. 6500 Fod over 
Havet. Bandet fra otte forſkjellige Gletſchere ſtrammer 
herned og ſamler fig til Søer, ligeſom det atter til alle 
Sider baner fig gjennem Klofter Vej længere nedad og 
ſom utallige Vandfald og ſmaa Fosſe nærer ftørre Floder, 
bande Italiens Ticino og Tydſklands Reuß. Her over 
dette Plateau gaar ſom ſagt fra for over 1000 Aar 
ſiden Vejen til Italien. Tidligere keempedes der med 
raſende Voldſomhed om den, ſenere betraadtes den af 
Troens, Videnſkabens, Kunſtens eller Handelens Pilgrimme, 
og uu i vort Aarhundrede har navnlig Lyſtrejſende i 
Sommer- og Efteraarsmaanederne udgjort dens uſtadige 
Befolkning. Man regner aarligt 10 til 12000 af den 
Slags nymodens Pilgrimme. Fra det yndige Airolo, en 
italienſk Landsby, ſtiger de op ad den magelige, bugtede: 
Vej, ſiger Farvel til Morbertrceet, det ægte Kaſtanietre, 
det vældige Balnøddetræ, Figentræet og den alleſteds nær= 
værende Vinranke, og ſoger faa beſtandig højere og højere 
op, hvor Urtidens Klipper med isbelagte Hoveder ſtirrer: 
ned paa dem. Taagerne ſvinder, Himlen er fan klar, 
og "Solen har taget Sfyfløret af; men Sneen ffriger 
under Ens Fødder, og Vinterkulden trænger En til Marv 
og Ben. Endelig har man naget Grandfeſkjellet mellen 
Nord og Syd, Folkencs, Vandenes og Kulturernes Greendſe⸗ 
ffiel. Saa gaar det atter nedad gjennem Klippeporte, 
ſom Kunſt og Natur har fprængt, og ſom danner Rammer: 
om ÜUdſigterne ud over Svejtſes grønne Enge, hvor Hyrden 
græsfer fit Kvæg. Vejen fører forbi ſtejle Afgrunde, hen 
over vilde Klofter, ſom Sagnet paaſtaar, at ſelve Djævlen 


char flanet Bro over, og gjennem ſnevre Klippetunneler, 


de ſaakaldte Helvedesporte: og endelig er man manet ned, 
hvor det ſolbelyſte, græsklædte Göſchenen ſtraaler En 
imode ſom et Paradis, ned, hvor Floder og Bekkke ſtrammer 
ud fra fortryllende ſtille Søer. 

Vejen er ſmuk, men den er befværlig og tidsſpildende. 
Vor Tid vil have Skrankerne væl mellem Folk og Folk, 
mellem Land og Land; Bjergene maa bøje deres ſtolte 
Nakker, Klipperne maa aabne deres Bægge. Dampheſten 
pruſter, Jernbaneſkinnerne rykker frem. „Igjennem!“ cr: 
Losnet; ikke over, men gjennem Gotthardsklippen ffal 
Vejen føre. 

Det er nu en halv Snes Aar ſiden eller lidt mere, 
at man fik den driſtige Ids; forſt da, maa det tilfojes, 
kunde man ogſaa faa den, efterat nemlig Arbejderne ved 
Mont⸗Cenis havde viſt, at de moderne Boreapparater⸗ 
virkelig kunde tage Kampen op med Klippemasſerne, og 
efterat man paa den anden Side ved et af Englænderen 
Fell opfundet Syſtem Havde lært at kjore baade op og 
ned ad Bjerge med Lokomotiver. — Ideen blev prøvet 
grundigt af talrige Fagmænd. Man beregnede Udgifterne 
og de ſandſynlige Judtægter, man beſtemte fig for at 
foretrekke St. Gotthard⸗Linjen for den af Adſkillige fore⸗ 
laaede Splügen⸗Linie, og man ſogte endelig at ffaffe 
Penge. Det antoges foreløbig, at der vilde fræves en 
187 Millioner Francs; Heraf ſkulde den ſveitſiſke, den 
tydſke, den italienſke og den badenſiſke Regering give om⸗ 
trent 85 Mill., Reſten ſkulde ſkaffes tilveje ved Aktier. 
Tænf Dem, hvilket Befvær, — navnlig naar De huſker 
paa, hvor uendeligt mange og »ſtore Hindringer baade 
ſmaalige perſonlige Interesſer og Skinſyge og tuſind andre 
flette Egenſkaber altid ſtiller enhver ſmuk og god Be⸗ 


"ftræbelfe i Vejen. Foretagendet har mangen Gang været 
nær ved at ſtrande; og endun ſidder man næften maallos 
af Forbapſelſe over, at det virkelig er blevet gjennemfort. 

Mar. begyndte i 1871 og efter folgende Plau. St. 
Gotthards⸗Klippen ſkulde giennembores i fin hele Bredde; 
fra Göſchenen til Airolo ſkulder der gan en c. 2 Mil 
(22,380 Alen) lang Tunnel. Ban pasſende Steder vilde 
man fra Bjergets Overflade drive Skakter, hvorigjennem 
"Luften kunde bane ſig Vej, ned til denne Tunnel, der 
ſelb vilde komme til at ligge 3000 Fod under den hidtil 
befarede St. Gotthards⸗Vej; men mange Steder fod 
Skakter fig ikke anbringe, og her vilde — og vil da 
ogſaa i Fremtiden — den Reſſende kunne færdes høit 
oppe i Gletidjerberdenens Lys og Luft uden at ane, at 
inde i, Bjergets Liv bruſer et Jernbanetog, fulgt af kun⸗ 
ftige Luftſtromme og belyſt af kunſtigt Gaslys. — Til 
Tunnelen, ſom ved begge ſine Endepunkter ligger 3000 
Fod over Havet, ſkulde fremdeles pan begge Sider flutte 
fig vigtige Bjerg⸗Jernbane⸗Linier, alle rigt udftyrede med 
ſmaa Tunneler, Broer oſv. Endelig ſkulde atter disſe 
Bauer og dermed i Forbindelſe ſtagende lokale Sidebaner, 
Dampfkibslinier etc. brede fig ſom et Net ud over Svejts 
og tillade den Reſſende med en for et ringe Spaud af 
Aar ſiden utenkelig Haſtighed at begive fig fra Sted 
til Sted. 

Den ſtore Tunnel gjennem St. Gotthard er blevet 
boret paa otte Aar. Man har ikke ſtodt paa mange 
uventede Hindringer, og Teknikens Fremadſkriden Aar for 
Aar hjalp En; desuden havde man beregnet ſaa ſikkert, 
at idet man pan Engaug begyndte at bore fra begge Sider 
(fra Göſchenen og — e. 2 Mil borte — fra Airolo), 
holdt man ſaa ufravigelig Kurſen efter hinanden, at de 
to Tunnel⸗Halvdeles Midterlinie ikke var fjernet ialt 4½ 
Alen fra hinanden! Fra begge Ender førtes gjennem 
Jernror og ved Hjælp af ſcerlige Maſkiner ſammenpresſet 
Luft beſtandig længere og længere ind i Bjerget; denne 
Luft ſatte atter Boremaſkiner i Gang, holdt den ved ſaa⸗ 
mange Arbejderes Aandingsproces og ved Exploſionsgasſen 
forpeſtede Atmosfære i brugelig Tilſtand, og leverede ende⸗ 
lig den rogfri Drivkraft til de Tunnel⸗Lokomotiver, ſom 
befordrede Arbejdere og Materiale. Kun Heden var ſlem; 
den ſteg undertiden til 36“ O. og dræbte blandt Andet 
"Lederen af hele denne vældige Tunnel-Bygning, den for⸗ 
treffelige Ingeniør Favre. Han oplevede ſaaledes ikke at 
fe det Veerk fuldendt, takket være hvilket man ſnart kau 
fjøre gjennem St. Gotthard, fra Göſchenen til Airolo, 
i en Bagatel over ½ Time. 

Tunnelen har nok koſtet e. 50 Mill. Francs. For⸗ 

den den bygges 9 Viadukter, 48 Broer, 8 Gallerier 
(det Tængfte 410 Alen), 7 Skruetunneler (den lengſte 
2335 Fod) ſamt 52 lige Tunneler, deraf 6 paa over 
1500 Alen. Og faa har vi endun ikke talt om den egenlige 
Bjergbane med dens Tilknytningsbaner, hvoraf en Del 
— de ſydlige — allerede er aabnet for Driften. Mod 
Nord begynder Linierne ved Zug og Luzern, forener ſig 
jaa ved Arth og forer ſom En Linie til Flüelen ved 
Vierwaldſtädterſe, Hvorfra den 120,000 Alen lange 
Bjergbane ftrælfer fig til Biasca i Tesſindalen; mod 
Syd begynder de ved Chiasſo⸗Como, ved Locarno og Pino 
(Lago Maggiore), forener fig ved Bellinzona og udmunder 
ved Biacſa. Alle Nettets Linier har tilſanmen en Længde 
af 394,500 Alen eller omtrent. 33 Mil! 

Dog — det er Tunnelen, ſom iſcer fængsler Ens 
Opmeerkfomhed. Hvilken Lettelſe for Samfceerdslen vil 
ikke baade Levende og Livloſt vinde ved den. J de 
ni af Aarets tolv Maaueder har hidtil ethvert Vognles 
maattet fordeles pan tre til fire Sleeder, og tilſidſt kunde 
kun Menneſker befordre Poſten over det med Suemasſer 
fan høje ſom Huſe bedekkede Pas. J godt Fore var 
Diligencen 5 til 6 Timer om at klare Vejen fra Göſchenen 
til Airolo, Lokomotivet vil fare igjennem Tunnelen paa 
½ Time. Og det er pan ingen Maade Alt. J de 
Skatte, hvormed et ſaadant Foretagende beriger Menneſke⸗ 
manden, f. Ex. i Kiendſkabet til Bjergene og til de for⸗ 
ſtjellige Lags Oprindelſe, Forandringer og Forbindelſer, 
vil der fremdeles være en Gevinſt, ſom endnu er ube⸗ 
regnelig, og ſom gjerne i Fremtiden kan overfloje den, 
der foreløbig vil lade fig paapege i Kroner og Orer. 

J Sandhed, det er en Lykke for vor Slegt at boxe 
ſaaledes i Magt. Og forſt ſaaledes vorende i Herre⸗ 
damme over Naturen og dens Krafter bliver Menneſket 
det rette Aandens Menneſke, bliver det „Menneſket 
ffabt i Guds Villede“! Tildels efter A. Veruſtein. 


De utaaleligſte Hyklere er de, ſom her Gang der fodes 
dem en 2 05 lader Pligten holde den over Daaben. 
— Preſterne i Genf pradiker imod Skueſpillene. Det er 


; g i + altid været ſtinſyg pan Dialogen. 
af Broduld: Monologen har alti ſtinſy AAN 


— Ved Hoffet i Ferney reſpekterer man Parhkferne af 
Henſyn til det, der kau ſtilke under dem. Voltaire. 


ſtable og antænde vældige Baal af Brænde. 


Nutiden. 


Moder med Ruslands Czar. 


— 


En mørt Decemberdag, hen imod Skumringen, raabte vi 
pan en Baad ved Neva⸗Bredden og roede, krydſende mellem Is⸗ 
ſtumper, over til St. Peters og St. Pauls morke Feſtning, i 
his Kirke alle Kejſere og Kejſerinder fra Peter den Stores Tid 
ligger begravue under Marmorplader med gyldne Kors. Under⸗ 
vej ſage vi Faergemendene pludſelig hvile paa Aarerne og rive 
Huerne af Hovedet, og ſtrax efter gled den kejſerlige Chalup, 
roet af tyve Matroſer, forbi os. Stejfeven fad enſom i Baaden; 
ved Siden af ham ſtod en Officer, og Styrmanden komman⸗ 
derede de Roende. Idet Chaluppen foer forbi, hilſte Kejſeren; 
det neeſte Minut ſprang hau i Land, "traf fin gran Kappe tættere 
om fig, og gik med rafke Skridt op ad Vejen, ſom fører til 
Kirken. Ingen fulgte ham. De fer eller fyv Spadſerende, hau 
mødte, tog til Hatten og traadte til Side for at lade ham pasſere. 
Forſt gik hau hen til Hovedporten, men da den var lukket, 
ſtyndte han ſig hen til en anden Port og vinkede ad en fattigt 
klœedt Mand, der ſtod. Porten aabnedes hurtigt, og Czaren 
traadte ind i Kirken, hvor han ſelv engang vil komme til at hvile. 
Vi ſtod i Nerheden. „Vent blot et Ojeblik,“ ſagde den fattigt 
klædte Mand, „Kejſeren er derinde for Tiden. Men De fan 
gan ind i Vaabenhuſet,“ tilføjede han, „Majeſtcten bliver her 
ikke ret leuge.“ Vaabeuhuſet var kun ſkilt fra Kirken ved Glas⸗ 
døre, faa man kunde fe derind. Høje Buegange og Sgjlerckker 
ſtrakte fig ned gjennem den. Faner og Trofæer, tagne i Hun⸗ 
dreder af Kampe fra Sveuſke og Franſke, fra Perſere og Tyrker, 
prydede Murene; hiſt og her brændte foran et malet Helgen⸗ 
billede en Solvlampe med flakkende Flamme. Mellem Sojlerue 
ſtodi Rekke de ſnehbide, kejſerlige Grave; Alt tilſammen dannede 
en beſynderlig og uhyggelig Scene, der belyſtes af det rødlige, 
neœſten ſkumle Lampeftjær. 

Enſom, med Huen trykket ned i Pauden og indfvøbt i 
ſiu vide graa Kappe, vandrede Kejſeren fra Grav til Grav. Nu 
og da ſtandſede han og fod til at leſe Indſkriften paa en 
Marmorplade; faa gik han wers over Gangen, ſammenſuuken 
og i dybe Tanker; det ene Ojeblik ſtod han ſkjult i Morket, 
det næfte ſkred han atter haſtigt hen gjennem Kirkeſkibet. Alle 
de Døde omgav ham: Peler, Katharina, Paul, djærve Heerfgrere, 
milde Kvinder, uſkyldige Born; oppe over hans Hoved de ſmul⸗ 
drende Sejrstegn fra Hundreder af Kampe. Hvad havde ført 
ham hid paa denne ſkumle Vinterdag? mon Livets tunge Byrder, 
eller Kicerlighed ud over Død og Grav? Han blev ſtagende, 
blottede Hovedet og faldt pan Kuc: det var ved hans Moders 
Grav! Een Gang til ſtandſede han og kneelede ned; han blev 
liggende længe, ligeſom i Bon, og kysſede fan det gyldne Kors, 
for han rejſte fig. Der laa haus eldſte Søns Lig! 

Det næfte Minut var han borte, 
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Gaa var det under den ſidſte Kejſer⸗Sammenkomſt i 
Alexandrovo, i Septbr. forrige Aar. Hele Baneſtrœkningen 
fra den preusſiſke Grœndſeby Ottloſchin og til Alexandrovo 
ſamt der forbi. og hen imod Warſchau var indhegnet med Ko⸗ 
ſakker, ſom med hundrede Skridts Afſtand imellem ſig holdt 
ubevegelige ſom Gtenftøttev paa deres langmankede, magre Heſte. 
J Mellemrummene havde, under Anforſel af deres Preſter og 
Dommere, polſke Bønder lejret fig, ſom om Natten maatte op⸗ 
Langs Skinnerne 
brændte paa begge Gider ſmaa Voxlamper, der flimrede ſom 
St. Hansorme milevidt ud i det naldunkle, flade Land og lyfte 
op over Banelinien, ſom var det hejlys Dag: umuligt kunde 
Nogen uſet ſnige fig herhen for at lægge en Sten paa Skin⸗ 
nerne eller maaſke bryde dem op. Selve Stationsbygningen i 
Alexandrovo indſluttedes af en tredobbelt Kreds af Vagtpoſter. 
Den forſte Kreds, der beſtod af Landgensdarmer og Koſakker, 
ſtandſede ethvert den Dag ankommende Perſontog en Fjerding⸗ 
vej fra Stationen og tvang alle Pasſagererne til at ſtaa ud; 
de maatte jaa ad en Markvej begive fig langt udeuom Alexan⸗ 
drovo og fit førft Lou at beſtige Toget igjen en Fjerdingvej 
paa den anden Side Stationen. Den anden Vagt⸗Kreds 
beſtod af kejſerlige Gardejcegere, mellem hvilke Officerer af 
Warſchanerpolitiet ſamt hemmeligt Politi i Civildragt gik frem 
og tilbage; de forlangte Enhvers Pas, font gik hen imod Bane⸗ 
gaarden, og traadte gjerne Vedkommende faa tæt ind paa Livet, 
at de kunde føle, om han havde en Revolver eller et andet 
Morderredſkab i Lommen. Paa Perronen, i Venteſalene og 
rundt om Stationsinſpektar, Baron Fixens Villa, hvor Czaren 
boede, ſtod i tœtſluttede Geledder Gardegrenaderer i deres lyſe⸗ 
gronne Vaabenfrakker med orangegule Bryſtindleg. Paa Trap⸗ 
pevne op til Kejſerens Gemakker ſaavelſom paa det med preg⸗ 
tige Tœpper belagte Vogntrin i det kejſerlige Extratog ſaas to 
Tſcherkesſer i blodrøde Livfrakker; de havde ſolvbeſlagne krumme 
Sabler fpændt om Livet ag i en Sidetaſke af fort Læder mange⸗ 
lobede Revolvere. Hver Gang Czaren forlod Salonvogneu og 
gik op i den tydſke Kejſers Gemakker paa Stationsbygningens 
J. Sal, eller han gik over Skinnerne til Baron Fixens, af en 
Habe indhegnede Villa, omgaves han af tolv kempeſtore Tſcher⸗ 
kesſer. Medens han ſkred fremad, bevægede de fig i en vid 
Kreds omkring ham, faa Ingen kunde komme ham ner; heller 
ikke vilde et ſikkert Skud paa Afſtand have været muligt, da de 
beſtandig kredſende Tſcherkesſer i deres ildrode Frakker vilde 
have blendet Forbryderen, faa haus Kugle i det Hajeſte kunde 
have ramt et af disſe Menneſke⸗Skjolde. 

Bag Banegaarden, midt i et Haveaulceg med Buſkads, 
ligger den prægtige greſke Kirke, hvis gyldent korſede Kupler 
ſkuer bidt ud over Landet. Czaren vilde holde Bon, havde han 
ſagt, og i Kirkens Portal ſtod ogſaa allerede Overpreaſten i fin 
guldbroderede Kjortel og med Guldkronen pan det flagrende 
Haar, og Klokkerne vingede, og Kordrengene fang. Da vifte 
fig pludſelig to Generaler, hvoraf den Ene holdt Noget, der 
lignede et Telegram, i Haanden. Pan den højre Side af Kirke⸗ 
pladſen ſtod Meuneſker tet ſammenſtuvet i Hundredvis og ven⸗ 
tede paa at fan Czaren at fe; det var Judbyggere fra Alexau⸗ 
drovo, Bønder, polſke Jøder i deres lange, ſide, fediglindſende 
Kjortler, ſamt adſkillige elegant klædte Herrer, formodenlig fra 
et nœrliggende beromk Badeſted. Midt iblandt denne Mængde 
liſtede frem og tilbage Opdagelſesbetjente, ſom ſpejdede nafbrudt 
og ſkarpt til alle Sider. . .. Generalerne gik imidlertid frem 
til Kirkeportalen, drejede faa pludſelig til Højre, og gik laug⸗ 
ſomt, med afmaalte Skridt hen til den Side, hvor det nysgjer⸗ 
rige Publikum presſede fig op mod Gardejcgernes Geveerkolber. 
Idet de pasſerede forbi mig, horte jeg, at de talte deres Skridt. 


De gik endnu lngere bort fra Kirken, end Folkehoben ſtod, 
og da de havde udmaalt en vis Diſtauce, vinkede de, hvorefter 
Gardejcgerne og Politiet trængte Tilſkuerue over 100 Sfridt 


tilbage og langt ud paa Engen. Man var aabenbart bange 
for, at der inde fra Mængden ſkulde blive ſkudt paa Keſſeren, 
naar han gik til Kirke, og følgelig dreves Publikum faa langt 
bort, at ethvert Forſog paa at ſtyde ham paa Forhaand blev 
umuligt. Rimeligvis havde Telegrammet indeholdt en Advarſel. 
Det varede fan endnu et godt Kparter: fan kom en Adjutant 
og meldte, at Czaren i ſidſte Sjeblik havde beſtemt fig til ik le 
at beſoge Kirken, ſom han kun kunde naa hen til, naar han 
gik over en aaben Plads! 


Rundt paa Jorden. 


— En Sfotlænder, ſom for uylig har udgivet en Bog 
fuld af Erindringer om den Overtro, haus Omgivelſer under 
hans Barndom indprentede ham, fortæller bl. A., hvorledes 
Mangfoldige paa ingen Maade vilde lade fig fotografere. Der 
var Den og Den, ſom havde ladet ſig tage af, og ſom ſiden 
ikke havde været raſt en eneſte Dag. Denne Tro treffer man 
iøvrigt hos mange ſaakaldte Bilde. For at anføre et Par 
Exempler, fan ſpurgte en Sinahoma⸗Hovding (nordamerikanſk 
Indianer), hvem Maleren Paul Kane havde tegnet, for fuld: 
Alvor, om ikke hans (Hovdingens) Liv udſattes for Fare derved. 
Kane gav ham faa noget Tobak, og Hovdingen ſaae paa det og 
ſagde: at det var dog altid et lille Vederlag for, at han havde 
riſikeret fit Liv. Men han fulgte en 2, 3 Dage ejter Kunſtueren 
og bad ham om at ødelægge Billedet; for at blive ham kvit, 
lavede Kane en flygtig Kopi, udgav den for Originalen og rev 
den itu i Indiauerens Paaſyn. Lignende gik det den bekjendte 
Indiauermaler Catlin, da han malte Mandanerne. De var 
bange for at miſte en Del af deres Jeg derved, og da Boffel⸗ 
hiorderne udeblev, fandt de det forklarligt nok, efterſom den hvide 
Kunſtner havde baaret fan mange af dem bort i ſin Mappe. 
Profeten Muhammed mente, at ved Afbildning droges der Noget 
fra den Paagjceldendes Sjæl, og han forbød alle billedlige Frem⸗ 
ſtillinger, ſom da ogſaa den Dag idag er ſtrengt troende Muſel⸗ 
mænd en Gru. En ſaadau, hvem Bruce viſte Billedet af en 
Fiſt, ſpurgte Maleren, hvad han vilde ſige, naar denne Fiſt paa 
Dommedag ſtod op og auklagede ham for at have givet den et 
Legeme, men ingen Sjæl. J Afrika har flere Rejſende maattet 
anvende Magt for at fan Indfodte taget af. Dr. Falkeuſtein 
fik med ſtort Befvær nogle af Loangokyſtens Negere til at lade 
fig fotografere; men da tre af de Portreterede fort efter døde 
af Kopper, veg Alle angſt afvejen for Apparatet. „Man antog 
maaſke, at ved Billedets Fremkomſt pan Pladen gif en Del af 
Perſonens levende Kraft kabt for denne og over paa Billedet.“ 

— Fra 2. H. af „Fra alle Lande“ henter vi et Par 
Notitſer, ſom berører de Indfodte paa Nordlkyſten af Ny⸗ 
Guinea. De ſaakaldte „Karoner“ eder Liget af deres faldne 
Fiender, og en gauſte ung Kugs fortalte leeude, at han havde 
allerede ſpiſt 15 Menneſker. Hjernen anſes for den delikateſte 
Del; den indrores i en Sagodeig og kaſtes faa i kogende Land, 
hvor den danner en geléagtig Masſe. Det Ovrige af Legemet 
ſkjeres i ſmaa Stykker, ſteges i Bambusror og fkal ſmage ſom 
Svinekjod. — Kjodet af Boaſlanger forteres med ſtor Graa⸗ 
dighed af Papugerne; paa Celebes opklœkker og feder man endog 
Slanger for bagefter at delikatere fig med dem. 

— Snue er hos nogle Indianere i Sydamerika en farlig 
Sygdom, der hurtigt ſmikter og medfgrer en heftig Feber, ſom 
ofte ender med Døden. De Indfodte paadrager fig den ved den 
blotte Berøring af en hvid Mand, og undertiden bortriver den 
neſten alle Beboerne i en By. 


Kunſt og Literatur. 


Koncerter i Kaſinos mindre Sal: Hr. Weſtberg (Afſteds⸗ 
koncert) paa Tirsdag, de ſvenſte Kvartetſangere paa Maudag. 

Tidsſkrifter for 1879. „Hiſtoriſk Arkiv“ har 
paabegyndt Uddrag af Metternichs interesſante Memoirer, fore⸗ 
lobig om Napoleon I; desuden er der en oplyſende Artikel om 
den Valgkamp, ſom for Tiden ſtaar i de Forenede Stater. — 
„Nationalskonom. Tidsſkr.“ 1. og 2. H. indeholder bl. 
A. Artikler om Varetagelſen af Landets pkonomiſke Interesſer 
giennem Regeringsavtoriteter og Oprettelſen af et Handels⸗ 
kammer. — „Maanedsſkrift for udenl. Lit“ har i fine 
ſidſte Heſter bragt nogle hiſtoriſke og ligeledes et Par gode 
populært videnſkabelige Artikler. 

— Ciceros 2. og 4. Tale mod Katilina, til Skolebrug 
ved Rektor V. Voſs. (Cammermeyer). 

—.Husprokuratoren falder fig en fabelagtigt billig og 
paalidelig Samling af de vigtigſte Love, hvoraf 2. Bind (Landbo⸗ 
love) er udkommet i 2. Oplag. (E. Jesperſen). 

— Grosvenors Forlis hedder en engelſk Beretning, 
ſom, hvis vi itke Huffer fejl, i fin Tid vatte ſtor Opſigt og 
endog gav et betydeligt Stød til Redningsvægnets Udvikling. 
Anden Styrmand paa et ſtort Skib, der ſkal med Stykgods til 
Valparaiſo, fortæller om det Imerkeligt bevægede Liv ombord, 
om Myflteri, Farer, Skibbrud, men ogſaa om Mod, Tapperhed 
og Kjærlighed. Det er en meget ſpeendende Hiſtorie, ſom Ung⸗ 
Dommen ikke let vil blive Hed af at fæle. (Alb. Cammer⸗ 
meyers Forl.). 


Fra St. Petersborg. 


De Billeder, man fer omſtagende, fremſtiller dels en lille 
Scene fra et rusſiſt Politikoutor i denne bevægede Tid, hvor 
ſuart ſagt Alle er mistankte, og giver dels en Foreſtilling om, 
hvorledes Vinterpaladſet tager fig ud indvendigt og udvendigt. 
Czarens og haus Gemalindes Gemafker ligger vaa ljte Sal, og 
her findes desuden Spiſeſale, Lejligheder for furſtelige Gjaſter 
oſv. Nogen anſkuelig eller udtommende Beſtriveiſe af dette 
Kampepaladſes Mulder af Sale og Barelſer er det ſelvfolgelig 
umuligt at levere, ſaameget mer, ſom fan iat ſige Ingen faar 
Udgang til Kejſerens Priwatbolig: men vi haaber dog ved Yej> 
lighed at kunne føje nye Skildringer af Vinterpakadfet til den 
allerede i Nr. 179 bragte, og for disſe Skildringer vil da Bille⸗ 
derne derfra være en god Stotte. 
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St. Petersborg. En mistænkt Bonde for Politiet. 


St. Petorsborg. Vinterpaladset set fra Generalstabsbygningen. 
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St. Petersborg. Nikolavs-Salen i Wuterpaladset. 
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Ogſaa en Kjærlighodshiftorte. 
Fortælling af Carl Ewald. 
(Sluttet). 


— — 


Da ſit hun uventet en Allieret: Onkel Peter gjæftede 
Adjunktens. 

Hverraſkelſen var ſtor. Det var faa omtrent en 
halv Sues Aar ſiden, han ſidſt havde beſogt ſin Soſter, 
eg han havde aldrig viſt Familien det ringeſte Spor af 
Interesſe. Der maatte da være noget Overordenligt pan 
Ferde, naar han havde forladt Nisgaarden for at fe til 
fine fattige Slægtninge i Frederiksberggade. 

„Du har vel hort, at Johanne ev blevet forlovet?“ 

„Om jeg har? det er jo netop derfor, jeg er kommet 
herind.“ 

En Minuts Papſe. 

„Det maa være triſt for Dig, at Du i ſaadanne 
Tider ikke har mere Hjælp af din lærde Maud, for at 
Du ilte alene kan magte Pigebarnet er begribeligt nok.“ 

„Aa ja,“ ſuktede hun, „Johanne vil, hvad hun 
vil; naar hun engang har ſat ſig Noget i Hovedet, ſaa 
er der ſaamen Ingen, der kan faa fjende derfra.” 

„Ikke det? det kal vi dog prove paa, min gode Amalie!“ 

Og mt brød hans Forbittrelſe rigtig los. Hun gav 
ham Idet i Alt, hvad han ſagde, men græd ſalte Taarer 
ved ÜUdſigten til alt det Spektakel, der vilde komme. Hun 
kjendte bande Johanne og Onkel Peter og vidſte kun altfor 
godt, hvad for haarde Halſe de begge To var. 

Bedſt ſom de fad og ivrede, kom Adjunkten hjem 
med et ſtort Bind af Littré under hver Arm. Han hilſte 
paa Onkel Peter, jaa godt det fod fig gjøre uden at 
flippe Littrö, og maatte finde fig i at tage Plads hos 
de to Sodſkende. Deu vrede Onkel indviede ham ſnart 
i Stridens Kjcerne, og han ſage tvivlraadig fra den Ene 
til den Anden, alt imedens han trofaſt holdt fine Folianter 
paa Stjødet. 

„Ja, det er jo ſlemt nok!“ mente han; „men nu 
er de jo forlovede og ſkal ſnart holde Bryllup, faa der 
er vel ikke Noget at gjore ved den Ting?“ 

„Man kan ſ'gu da ſtille dem ad! tror Du, den 
Hiſtorie varer længer ved, end de er ſammen? Og hør nu, 
Svoger! er det ikke en Skam for Familien, at ſaadan 
en Sjofeliſt ſkal trænge fig ind iblandt os? Du er dog 
en lerd og dygtig Mand, har Du tenkt, at Du fkulde 
jaa en Svigerſon, der ikke forſtaar fig pan Andet end 
Kaffe og Sukker?“ 

Det havde Adjunkten nu ganſke beſtemt ikke, blandt 
Andet af den gode Grund, at han aldrig havde offret 
fin Datters Fremtid en Tanke. Han indſkjod dog en 
lille beſkeden Bemærkning, ſom imidlertid fuldſtcendig 
druknede i Onkel Peters Indignation. 

„Nej, det er ſ'gu oprorende!“ j 

Det begyndte at gaa op for Adjunkten, at det var 
oprgrende. Onkel blev ved: 

„Lad os nu blive enige om, at hun foreløbig rejſer 
en Maanedstid med mig til Risgaarden, faa kommer den 
Sag nok i Orden. J har vel ſet af Aviſen, at Jomfru 
Olſen er død? Jeg har nu tenkt mig, at Johanne 
kunde faa hendes Plads ſom min Husholderſke derude 
paa Gaarden. Hun er da forſorget for ſine Levedage, 
og J to Gamle kan roligt lægge Jer til at dø. Det 
er ſ'gu meget bedre for hende end at blive Urtekreemmerfke 
i Lille⸗Kongensgade.“ 

Han rakte ſin fede Haand ud imod Svogeren, og 
denne nikkede ivrigt uden at flippe Bøgerne. 

„Ja, lad os det!“ Og faa tøflede han ind i fin Stue. 

Fru Spang var rørt over Onkel Peters Godhed; 
hun takkede ham hjerteligt, alt imedens hun græd ved 
Tanken om de Scener, der foreſtod med Johanne. Men 
Broderen troſtede hende pan det Bedſte og bilde ikke vide 
noget af hendes Tak. 

„Lad nu blot mig ſnakke med Toſen, jeg er dog 
den meſt diplomatiſke,“ ſagde han med Selvfglelſe; og 
derved blev det. 

Og Onkel havde flet ikke faa ringe Anlæg for 
Diplomatilen. Strax efter Samtalen begav han fig paa 
Vej til den Intet anende Urtekremmer. — Nu var det 
egenlig ikke lutter Omforg for Familiens Mre, der havde 
drevet ham til Kjobenhavn. Sandt at ſige, havde han 
ilke tænft videre over fin Scgſterdatters Forlovelſe, for 
Jomfru Olſen var dod. Men denne Begivenhed ſatte 
den gamle Egoiſt i en ikke ringe Forlegenhed, da det juſt 
ikke var jan let en Sag at fan fat i En, der vilde finde 
ſig i hans Gnaveri og Urimelighed med den Taalmodig⸗ 
hed, ſom ſalig Olſen. Da var det pludſelig gaaet op 
for ham, at han viſt kunde bruge Johanne. Han kunde 
huſke hende ſom en ſtille, fornuftig Pige, og hut vilde 
jo desuden blive ganſke afhængig af ham, fan den Ide 
tiltalte ham mere og mere. Men fan huſkede han paa, 
at hun var forlovet — der fan alle hans ſkjonne Planer! 


Nutiden. 


Nu var det forſt, at det gik op for ham, hvor ſtor en 
Skjcendſel denne Forbindelſe blev for Familien, og i fin 
retfcerdige Brede foer han da til Kjobenhavn for at gjøre 
Sit til at redde Wren. 

Han var Hofligheden ſelb mod Johannes Kjeeeſte. 
Det kunde jo ikke forundre, at Familien med Bekymring 
fane hen tik hendes Fremtid; Forſkjellen i Dannelſe var 
fan flov, at hun nødvendigvis for eller ſenere maatte fole 
fig ulykkelig ſtillet og fortryde fit overilede Giftermaal. 
Han var overbeviſt om, at Hr. Urtekreemmeren i Grunden 
vilde give ham Rete i den Sag, og han var kommet 
herned, fordi han ſyntes, at det maatte være ham be⸗ 
hageligſt, om Bruddet udgik fra ham. Desuden havde 
han fanct det Indtryk af, hvad han havde hort om fin 
Soſterdatters Forlovede, at han var en brav og rek⸗ 
tenkende Mand, der ikke vilde ſtaa Hendes Lykke i Vejen. 
Og un éudualede Onkel Peter det Paradis, der ventede 
Johanne paa Risgaarden, med fan lyſe Farver, at alle de 
Jomfruer Peterſen, Jenſen oſv., der i Fortvivlelſe over 


hans Urimeligheder var udvandrede af Paradiſet, vilde have 


proteſteret med høje Skrig, om de havde kunnet høre ham. 

„Det er jo en given Sag,“ fluttede han, „at det 
var Fornufthenſyn og intet Andet, der bevægede hende 
til at tage mod Deres Tilbud, og De maa vide, at 
baade hendes Forældre og Familien af al Magt vil ſeette 
ſig imod Partiet.“ 

Urtekreemmeren ſtod med bøjet Hoved og horte paa 
Proprietcren fra Risgaard. Da Talen var endt, fatte 
han fin Pibe hen i Krogen og rakte Onkel Peter fin 
Haand. „Siig dem, at de ſkal have Fred for mig, og 
hils Johanne! Hun veed, jeg holder af hende, men dette 
her har jeg jo nok ſomme Tider tænft vilde komme en⸗ 
gang, og jeg veed faa godt, at hun er meget for god til mig.“ 

Onkel Peter gik hjem for at udføre den fidfte og 
vanſkeligſte Del af fin Plan. 

„Fornuftig Mand!“ brummede han anerkjendende; 
det var den eneſte Tanke, han offrede den ſtakkels Urte⸗ 
kreemmer. — 

Men den „fornuftige Mand“ gik om i fin Butik, 
og for forſte Gang i ſit Liv folte han Lede ved Forret⸗ 
ningen: Han vejede Sukker og The af, men En fif et 
Lod for meget, og En to for lidt. Hanen paa Tonden 
drejede han ikke ordenligt om, og han horte flet ikke, at 
Eddiken dryppede paa Gulvet. Somme Tider ſtod han 
file og ſtirrede hen for fig, medens Kunderne ventede, 
og da han endelig bod Svenden lukke Butiken en hel 
Time tidligere end ſcedvanligt, ſtirrede Frandſen engſtelig 
paa fin Principal, hidtil i hans Øjne Idealet af en Kjob⸗ 
mand. Han ſpurgte, om han var ſyg, men blev viſt fort 
af. Urtekremmeren gik ind i fit Kontor og laaſede Døren. 

Der var ikke Plads i den lille Stue til at gag op 
og ned ned ad Gulvet i Fortvivlelſe; derimod tog han 
fine Bøger og gav fig til at regne. Men han regnede 
hele Tiden galt. 

„Det er dog underligt!” tænkte han og foer med 
Haanden over Øjnene. Han huſkede engang, da han 
var lige ved at gan Fallit. Da havde han ogſaa fat fig til 
Pulten og regnet, og alt ſom han ſkrev de ſtore Tal op 
og lagde dem ſammen, kom der mere og mere Ro i hans 
Sind. Nu hjalp det ikke noget. Men det er rigtignok 
ſandt! han blev jo reddet fra Falliten og kom paa Fode 
igjen ved en god Vens Hjælp. Mon der uu ogſaa var 
en god Ven, der vilde hjælpe ham? — Han tog Lampen 
og gik ind i ſin lille Piges Kammer. Der laa hun med 
foldede Hænder og Smil om Mund. Hun drømte viſt 
om Johanne — „Moder“, ſom hun altid kaldte hende. 
Mon Johanne ogſaa tenkte paa hans lille Pige? Hans 
Haand ryſtede lidt, da han gik tilbage til Kontoret og 
fatte Lampen paa dens Plads. Længe fad han tavs med 
Haanden under Kind; men han rorte ikke Pennen, og 
hans Tanker var langt fra de ſtore Tal. 

Da ringede det pludſelig voldſomt pan hans Dor. 
Han gik ud og lukkede op. 

Det var Johanne. Hun var aldeles aandelgs. 
Den ſkarpe Blæft trængte igjennem hendes tynde Shavl, 
men hun var for varm af det hurtige Løb, til at hun 
ſkulde merke Kulden. 

„Barnet! lad mig ſe Barnet!“ ſagde hun haſtigt 
og ilede foran ham. Han tog Lampen og fulgte hende 
ind i Sovekammeret. Johanne lagde fig paa Knee foran 
Sengen og ſtirrede paa den lille Piges Anſigt, medens 
Taarerne lob hende ned ad Kinderne. 

„Hvor kunde Du nenne det?“ hviſtkede hun til ham. 

8 „Jeg gjorde det jo for din Skyld, Johanne!“ 
hviſkede han igjen; „han bad mig jo derom, og jeg troede, 
det var bedſt ſaadan.“ 

Hun trykkede et ſagte Kys paa Barnets Pande, o 
de gik tilbage til Kontoret. 5 9 

„Kan det da blive godt endnu?” ſpurgte han uſikkert. 

Hun ſlog Armene om hans Hals og ſtjulte fit 
Auſigt ved hans Skulder. 


„Jeg veed ikke ſelb, hvordan det er gaaet mig!“ 
ſagde hun hulkende; „det er kommet ſaadan underlig 
ſtodvis over mig. Men jeg veed, at jeg ikke kan leve 
uden Dig og din lille Pige, jeg vilde blive grendſelos 
ulykkelig, om jeg miſtede Jer!“ 

Han kysſede Hendes Pande og fane glad og taf- 
nemlig paa hende. San kom Tvivlen tilbage i hans 
Sind, og han begyndte: „Men, Johanne ...“ ; 

„Siig ikke Noget, hører Du! lad mig forleelle Dig, 
hvordan det Hele er gaget til. Du man vide, jeg holdt 
flet ikke af Dig i Begyndelſen, ſaadan ſom man ffal 
holde af fin Kjerreſte, ſorſtaar Du nok! Jeg kunde godt 
lide Dig, men — ja jeg veed ikke ſelv, hvordan det var! 
Da de drillede mig med Dig, kom jeg egenlig førft vigtig 
til at tenke paa Dig, og nu, da Onkel Peter fortalte 
mig, at Du havde givet Slip pan mig, og han vilde 
ſlebe mig ud paa Risgaarden, nu gik det forſt rigtig op 
for mig, hvor meget jeg holdt af Dig og dit Barn — 
Jer to kan jeg nu flet ikke ſkille fra hinanden!” 

Han kysſede hende atter, og hun blev ved at for⸗ 
telle. Hvordan hun var kommet til at holde af Butiken 
og alle Tonderne og Kasſerne, ſom hun i Begyndelſen 
var fan bange for; hvor meget hun holdt af ham ſelv 
— nej, han fulde bare tie ſtille! han var netop god, ſom 
han var, blot hun kunde blive en rigtig god Kone for ham! 

De fad længe og talte ſammen. Hun fortalte ham, 
hvordan Onkel Peter havde ffjældet og ſmeldet, hvordan 
Moderen havde tigget og bedt; men hun blev faſt, og 
Onklen Havde i Vrede forladt Huſet. Saag var Moderen 
faldet tilføje, da hendes Støtte var borte, og nu var 
Alt godt igjen. 

De lagde Planer for Fremtiden — han og hun — 
og de blev mere og mere forngjede. Han torte Taarerne 
af hendes Sine, og hun lo højt, da hun fortalte ham, 
hvordan hendes Fader i Fortvivlelſe over alt Spektaklet 
var kommet ud af fir Stue og med en Pen i Munden 
og fin Bog under den ene Arm havde gjort ſtiltiende 
Beſveergelſes⸗Gebeerder til de ſtridende Parter med den anden. 

Hun lo, og han lo. 

„Tys, hvad er det?“ ſpurgte Johanne. 

Der var Noget, der rislede ude i Butiken. 

„Eddiken!“ udbrgd han, „ſkynd Dig, Johanne, tag 
Lampen og lys mig!“ 

Hun foer afſted, og ſnart var Hanen drejet for. 
Nu laa hun pan Knæ pan Gulvet og torte det Spildte op. 

„Der er lobet Meget ud.“ 

„Ja, det er flere Potter!“ ſagde han mismodigt og 
loftede paa Tonden. 

„Er det et ſtort Tab?“ 

„Aa nej, ſaameen! men det er dog en ærgerlig 
Maade at miſte det paa.“ 

„Ja det har Du Ret i!“ ſvarede hun, og nu gik 
hun rundt til alle Tonderne og ſaae efter, om Hanerne 
var drejede for. 

„Du har nok ikke havt dine Tanker rigtigt ved For⸗ 
retningen iaften,“ lo hun. 

Han ſaae med Stolthed paa hende. 

„Hun bliver en god Kjobmandskone!“ tenkte han. 

Saa pakkede hau hende omhyggeligt ind i hendes 
Shavl og fulgte hende hjem til Frederiksberggade. 


Naar man kommer hjem fra en 
Nordpolsfart. 


(Sluttet). 


De henſynsfulde Sporgere aabner Ilden med en Be⸗ 
klagelſe over, at man mag lide fan meget under den 
almindelige Videbegjcerlighed. Dertil flutter fig faa den 
beſkedne Bøn: om — hvis det ikke generer — at turde 
gjøre blot et eneſte Spørgsmaal. Den Slags Sporgere 
er de farligſte og meſt haardnakkede; de er vanſkelige at 
faa ryſtet af fig, efterſom den Paagjceldende under en 
Strom af Undſkyldninger, ſom kun forleenger Kvalen, 
ſtadig beder om Oplysning angaaende et eneſte Punkt til. 
Andre igjen lader uden Indledning deres Sporgsmaal 
hagle ned over En. De affyrer i Neglen et helt Duſin 
Spørgsmaal itreek og beroliges forholdsvis hurtigt, da 
deres Ammunition i en Fart flipper op. Atter Andre 
endelig har forberedt fig hjemme; de ſporger ikke for at 
faa Svar, men for at glimre for Selſkabet. Den kyndige, 
med Nordpols⸗Literaturen fortrolige Rejſende mærfer ſom 
ofteſt hurtigt, om Vedkommende har oſt fir Visdom hos 
Jules Verne eller i et Konverſationslexikon. Ingen auer, 
hvad man kan komme til at lide, fordi man vender hiem 
pan en Tid, hvor „Kaptajn Grants Born“ er Kasſeſtykle 
Verden over. 5 

Viſer man fig i et ſtorre Selſkab, har man ikke et 
roligt Sjeblik. Man er Offer for en Krydsild, der fra 
alle Sider af det Bord, hvorved man fkal „more fig”, 
rettes mod et eneſte Punkt. Neppe har man ſagt det 


utiden. 


ſidſte Ord af et Svar til Højre, for der . 
Sporgsmaal fra Venſtre, ebe e e onde 
Sporgere ffæver ſkinſygt til hinanden fordi d Be i 
vil forſt til Molle, ſaaſnart E 10 15 g 
ſaaſnart Ens Sidemand har faaet 
malet. Det Vehagelige i Situationen forøges om muligt 
ved de med affektert Juteresſe lyttende Damers Lor NG 
ſom rettes deſto mere iøjnefaldende pag den Bild 8 
Nordpolen, jo mere ſeutimental og blaaſtrem 11 800 
e ER j peagtig Be⸗ 
ſidderſken er. Man forekommer fig ſelo at være i 
almindelig Beſigtigelſe udſtillet Svavemaffine: 55 t 
den Bedſte trykker paa Knap 1 eller 2 0 SÅ 10 5 
1 0 vind y * 8 mn 0 2, 
n med Bjørnefjødet, Kulden eller Hundene 

Den Idé, man i den allerforſte Tid gjgr fi 
det ſkulde være Trang til Biden 9 5 pen 910 
jages hurtigt pan Flugt ved den fuldſtendige Inde, 11085 
loshed af det langt overvejende Antal Spørgsmaal Man 
opdager meget Hurtigt, at man er Gjeuſtand for blot 0 
bar Nysgierrighed, et Vidunderdyr, ſom maaſke har ſ it 
vaat Selhundeſpoek eller ſkudt Isbjorne eller aöholdt 505 
Kulde. Ingen Illuſion kau holde Stand mod den Kjends⸗ 
gierning, at en Dame: ved et offenligt, ſom videuſkabeligt 
anmeldt Foredrag kan falde paa at ſporge fin Naboerſke 
om hun tror, at Foredragsholderen vil mode helt Hæbdt i 
Bjorneſkind. Man bliver uretfcerdig og j å 

j AG] vetfærdig og ſammenblander 
de Jaa, der virkelig ſoger Belcering, med den ſtore Masſe, 
ſom vil have fin Nysgierrighed tilfredsſtillet. Men i 
den forſte Tid er man for henſynsfuld til at ville vende 
de paatrængende Spargere Ryggen. Man holder fig 
ſkadeslos ved Bavidſtheden om, at man ærligt og redeligt 
har fortjent ſin Champagne og ſine Trofler, og haaber, 
at en eller anden uforudſet Hendelſe — en Fader, der 
myrder fine ſex Born, eller en Bankembedsmand, der 
lober bort med eu tre, fire Millioner — fkal aflede den 
offenlige Opmeerkſomhed fra En. 

Til Alt dette føjes ſaa en Korreſpondauce, ſom 
neſten ikke er til at overkomme. Drejer det fig om 
beſtemte Spørgsmaal af Interesſe, ſvarer man gjerne og 
med Glæde. Men desveerre beſtaar Storſtedelen af Lyk⸗ 
onſkninger, ſpoekket med flove Komplimenter, der nu fkal 
beſvares i ſamme Tone. Medens man hurtigt og uden 
Anſtrengelſe ſkriver et langt og omhyggeligt Brev, der 
er af Interesſe, kan man ſidde Timer og gruble over et, 
ſom kun ſkal indeholde høfligt Snikſnak og ſom dog ſkal være 
af en pasſende Leengde. J hele Aar har man ikke hort 
en Titel: og her ffal man pludſelig leve fig ind i For⸗ 
ſtjellen mellem Excellence og Højvelbaaren og Velcerveerdig 
og ſlaa om fig med „forbindligſt“, hvor der ikke er 
Spor af Forbindlighed. Dette ſelſkabelige Hykleri falder 
En i Begyndelſen meget fvært, men man vænner fig 
Desværre til det ligeſom til den høje Hat og Glacéhaudſkerne. 

Den Polarrejſende, ſom virkelig tager det alvorligt 
med ſin Opgave og har gjort Rejſen for Sjemedets 
Skyld og ikke for at blive beundret, vil i de ſſeldneſte 
Tilfælde være, hvad man falder en Salonherre. Men 
hvis han allerede i det daglige Liv har formaaet at 
giennemſkue det Formelkrams Tomhed, hvorpaa den fine 
Selſtabelighed beror, faa kan man teenke fig, hvor lidet 
tilbøjelig han er til at leempe og rette ſig derefter, naar 
han i hele Aar har levet fulbftændig udeſteengt og ene 
henviſt til Betrogtning af Naturen og fig ſelv. Man 
fulde. tro, at den Beſtemthed og Uafhengighedsfolelſe, 
ſom man — enten man vil eller ej — har erhvervet 
fig i Iſen, vilde nedlægge energiſk Proteſt mod den ſel⸗ 
ffabelige Tvang, for hwilken man i den førfte Tid bliver 
Offer. Men man er fan nogenlunde ſtillet font den bidſke 
Skœferhund, der med lange Mellemrum følger med ſin 
Herre til Byen: den bliver fan forbløffet over de mange 
Menneſker og de helt nye Omgivelſer, at den glemmer 
fine ſkarpe Tænder og flygter ind i den morkeſte Krog 
for de bjeffende Hunde i Staden. 8 
Det varer dog ikke længe, for man vrider ſig under denne 
indholdsloſe Tilvœrelſe, og den almindelige Opmerkſomhed 
bliver efterhaanden til en Byrde, ſom man naſten ikke 
kan bære. Neppe nok undſluppen fra Doden tenker man 
med ſand Lengſel tilbage pan Livet i Iſen med al dets 
Frihed og Ugenerthed og Naturlighed, tenker man til⸗ 
bage paa den Tid, da man hyverken kjendte Komplimenter 
eller Skaaler eller Titler eller Fraſer. Carl Wehprecht ). 


Nordpolsrejſende, ſom for nogle 
Reſultaler og udſtod faa 
at Expeditionens Med⸗ 
Skibet — flakkede neſten 


*) Den berømte oſterrigſte 
Aar ſiden opnaaede ſaa ſmukke 
ſtore Farer. Man vil erindre, 
lemmer — efter at have forladt 


der i Sleder om pan lig a 
n og 16. Avg. 1874) med ubeſkrivelig Moje 


nagede aabent Bande og fit Baadene fat ud. Gjennem⸗ 


blodte, uden Søvn Dag eller Nat, med Proviant endnu 
kun for ti Dage, 
oprørte So, og 
rusſiſt Skonnert. — 
flere Aar ſiden; men 


roede de hen giennem den næften altid 
blev endelig d. 24. Avg. optaget af en 
Han har ſtrevet Ovenſtaaende for 
det kan maaſte gjore Nytte endnn. 


Iſen og endelig (Natten . 


Glemte franſke „Udodelige“. 


I, Marſkalk Mac Mahon bebor i Rue de Bellechasse 
dt fornemt gammelt Hus, ſom kun nogle faa gode Venner har 
Adgaug til. Ad en Trappe, hvis Vægge er n med Tiger⸗ 
og Loveſkind, kommer man op i et Varelſe, hvor den værdige, 
altid med fort Kjole og hvidt Halsterklade udſiyrede Kammertjener 
Francois ice fig. Marſkalken ſelv treffer man oppe fuld⸗ 
flændig paakledt (nden Morgeuſko eller Sligt) om Vinteren Kl. 
7, om Sommeren Kl. 5 ſ½. Hau ker da inde i fit Arbejdsvcrrelſe, 
hvov man lægger Merke fil to militære Malerier, et ſtort Bil⸗ 
lede af Erkehertug Albert til Heſt ſamt til et belydeligt Biblio⸗ 
thek, fornemmelig med militcre og videnſtabelige Bøger; thi 
Mae Mahon interesſerer fig for Meteorologi (Vejrlære). J 
dette Værelfe løber 11 un Morgenbladeue igjennem, rider fan 
en Tour, ſpiſer Kl. 11¼ Frokoſt (hvis hau er alene — paa 
10 Minuter, ellers paa 20), og tilbringer dereſter en ſtor Del 
af Dagen med at ſpadſere. Snart ſkal han ud til et Veddeleb 
med Vindſpillere, ſnart ffal hau hen paa en Udſtilling, ſnart 
endelig ſkal hau i Senatet eller Depnuteretkammeret, hvor han 
— ganſke ſom enhver anden Tilhører, — tager den Plads, der 
kan falde af. Har han intet ſaadant Maal, gaar hau for at 
gaa, enten ene eller ſammen med fin Huſtrn eller ſammen med 
General Broye, der er tjenſtgjorende hos ham. Hjemme 
beſteſtiger han fig forſt og ſidſt med fine Heſte. Hau ryger 
ikke Tobak. j 

II. Marſkalk Leboeuf lever baade Vinter og Sommer 
ſom en fredelig „Urtegaardsmand“ paa ſin Ejendom i Moucel. 
Han har hængt Kaarden hen i Krogen, holder fig med Flid 
ſiern fra al Politik og ſiger til Alle dem, der tvænger ind 
van ham, ligeſom ſalig Jeppe, at han vil leve font Soldat og do 
ſom Soldat; men han mener rigtignok dermed, at han vil være 
kun Soldat. Han glæder fig over at ſysle i fin Have, bekymrer 
fig førft og ſidſt for fin Datter (der er gift med en Oberſt) og 
kommer kun til Paris, naar en af haus gamle Baabenfæller 
enten dør eller ſtal holde Bryllup. Afvigte Vinter nødte dog 
nogle heftige Stenſmerter ham til at bo der længere Tid; han 
underkaſtede ſig med beundringsvardigt Mod den ſmertefulde 
Operation. 

III. General Trochu har ſkjult fig i et beſtedent og 
tarveligt møbleret Hus med eu lille Have foran i en af Byen 
Tours kloſteragtige Gader. Hver eneſte Morgen lnkker han 
fig inde og ſkriver en forfærdelig Mængde, ſom hau jaa ſeuder 
til en Ven af fig i Paris, en bekjendt Forlegger, der lader til 
at have Haand⸗ og Halsret over hans Arbejder. Fra Kl. 1—2 
modtager hau Beſog af de Faa, han omgaas, og om Efter⸗ 
middagen ſpadſerer hau lange Toure, altid fulgt lige i Helene 
af en lille Hund, der har en Kulor omtrent ſom tynd kogt 
Chokolade. Kun Fremmede bliver af og til ſtagende og fer 
efter denne krumbsjede, ſortkledte Herre med de hvide Knebels⸗ 
barter og ſom holder Spadſereſtokken lig en Balancereſtok i 
Haanden; alle Andre tager ingen Notits af ham, der i ſin Tid 
var Pariſes Kommandant og hele Landets Haab. Forøvrigt 
ſes Trochn jevnligt knclende i Kathedralkirken, i Den hellige 
Jomfrus Kapel: „Jeg er en katholſt Myſtiker,“ ſiger han om 
ſig ſelv. Naar der bydes ham en Leilighed, taler hau gjerne 
og lenge og naſten febrilſt om alt Muligt. 

Paa den eue Side af hans Hus ſtaar en Sorgepil: det er 
de Folks Tre, ſom er blevet beſejrede af Skebnen eller af Livet. 

IV. Bazaine. J en afſides Gade i det gamle Madrid 
og bag en meget beſkeden Bygning ligger et lille Hus, hvori 
den i fin Tid faa berømte Bazainne uu lever ſtille og tilbage⸗ 
truklent, ſammen med fin endnn beſtandig ſmukke og ſmilende, 
allid ſortkledie Huſtru, dennes Fætter, Hr. Alvarez de Rul 
(ſom frelſte Generalen paa St.⸗Marguerite, og hvem en Straf 
van ½ Aars Feengſel forhindrer fra at gaa over den franſte 
Grendſe), ſamt endelig med fine tre Born: Sonnen Pacco, 
der ligner Moderen, Datteren Alfonſe, der figner Faderen, og 
Datteren Eugenie, Kejſerindeus Guddatter. Bazaine ſelv er ſtadig 
deu fuldblods Militær, men han er blevet gammel; tidligere drev 
han da ogſaa med feberſyg Iver Vaabenovelſer, medens han un 
tilbringer Tiden i en Læneftol, ſkriver paa fine Crindringer og 
beffæftiger fig med fine Borns, navnlig med Sonnens Opdragelſe. 
Under Karliſtkrigen tænfte hau pan at ſtille ſin Kaarde til Kong 
Alfons' Disposition og hialp ialfald dennes Generaler med gode 
Raad; han har da ogſaa en hel Bunke militære Notilſer liggende 
fra dette Felttog. Af Gjæfter fer hau kun Faa hos fig, og de 
beſtyrker ham af elſtvcerdig Hoflighed i hans ſtadige tjære Tanke 
om, at hau vil faa Lov at vende tilbage til fit Fædreland. For⸗ 
øvrigt beklager hau fig lun lidt og anklager Ingen; ene mod 
Mac Mahon nærer han en voldſom og maaſke ikke uberettiget 
Uvilje. 

V. Pierre Bonaparte, der for 11 Aar ſiden ved et 
forbryderiſk Send henledte Alverdens Opmaerkſomhed paa fig, 
var allerede dengang en halvt vanvittig Eneboer. hvem den 
mindſte Støj gjorde raſende; nu kunde man pasſende kalde ham 
den Bilde i Verſailles. Han lever dernde, ſyg og ynkelig, i 
nogle Korſikaneres Hotel, ſuarere fon Sjæft end ſom Venfionær. 
Man har indrømmet ham to Verelſer paa 1 Sal og giver ham 
Lov til at ſpadſere i Hotellets tilſtadende ſtore Sal, — de eneſte 
Ture, han gaar, naar han overhovedet kan gaa. Jsvrigt be⸗ 
giver hau, den gamle Fritenker, fig kun om Søndagen Kirke, 
og medeus han neppe nok vil ſe ſin Kone og ſine Born, er 
han hvert Sjeblik ſammen med ſin Skriftefader, en Jeſuit. Haus 
Maaltider, ſom han aldrig indtager ved Table d'håte, beſtaar 
neſten kun af lidt Biſkuit dyppet i Vin; ſkulde hau betale 
kontant, havde han vel heller neppe Raad til at nyde Andet, 
eſterſom alle haus Judtergter beſtaar i de 100 Franksſedler, ſom 
Prinds Napoleon un og da forcerer ham. For Krigen ejede 
han tre Gaarde; men en er brændt, en anden (i Belgien) har 
han maattet fælge, og en tredie kau han ikke faa ſolgt. Hans 
Huſiru lever i Fattigdom i Paris, hans 1S-aarige Datter, Jeanne, 
der uddauner fig ſom Billedhuggerſke og pan Statens Tegne⸗ 
akademi, friſter Livet ved en maanedlig Underſtottelſe paa 100 
VERS fra Prindſesſe Mathilde; hans Son, Rolland, endelig 
har med Held underkaſſet ſig Oſficersexamen i St. Cyr og lader 
til at være vel ſet af Prinds Napoleon. — Hvilken triſt Skebne 
for Napoleonider! Lad os igprig tilføje, at Prinds Pierre og 
haus Kone er blevet gift 3 Gange. Forſt i Italien og ſaa i 
Belgien, meu begge Gauge uden at Napoleon III behagede at 
godkjende Vielſen; endelig efter Krigen i Brüsſel, og un, da 
Thiers havde Magten, med fuld Gyldighed. 

Eſter H. Roger 


— — 


de Beauvoir. 
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Ombord pan en amerikauſk Pasſagér⸗Damber. 

Eu Kineſer forfader aldrig fit Fadreland nied det Forſcet 
at ville grunde ſig et Hjem i fremmede Lande. Kina er Para⸗ 
diſet, ethvert andet Sted et Helvede; doer han i Udlandet, 
ſtoler han fuldt og faft paa, at han vil vaagne op i fit Fedre⸗ 
land, og Mangen, font led af Øjemvé, gif derfor ogſaa ud af 
Verden med et lykſaligt Smil. Alligevel drager en Meengde 
arbejdsluſtne Kineſere til det amerikauſke Veſten. Det er for⸗ 
trinsvis Mænd, efterſom nok en lineſiſk Lov forbyder Kvinder 
at udvandre; paa Kaliforniens Pacifiklyſt ſtal der j. Ex, mellem 
60,000 indvandrede indere kun ſindes 1500 — 20000 kineſiſke 
Fruentimmer og det endda kun af den aller meſt forkomne og 
værfte Sort. Disſe Udvandrere un har kun en Tanke: at 
tiene Penge og fan vende hjem. En Del af dem ſoinger fig op 
ſom Kjøbmænd; men Masſen af dem er Kulis, d. v. ſ. for et 
beſtemt Aaremaal ſolgte Slaver, ſom ilke ejer ſtort Mer end en 
blaa Kittel, et Slags Benklader, en vældig Solhat og en 
Bambusſtok. De arbejder ſom Opvartere og Kokie, Gartnere 
og Fiſkere, Kludeſamlere og Spekulanter, Fabriksarbejdere og 
Landarbejdere, Tyveknegte og Spillere, Matroſer og Guldgravere. 
Kompagnierne, der har „kjobt“ dem, er kontralumcsſigt for⸗ 
pligtede til efter Arbejdstidens Udlob at ſkaffe dem hiem igien; 
men Forpligtelſer glemmes faa let, og altſaa man Kutierne 
ſelv ſorge for Hjemrejſen. Medens de un holder meget af at 
tiene Penge, holder de juſt ikke fan meget af at give Penge ud, 
og det er derfor et yndet Kneb at ſtjcele fig ombord van en 
Damper, der gaar til Kina, og at holde ſig ſtjnlt der i Kul⸗ 
magaſinet eller en anden hemmelig Krog. Tag efter Dag op⸗ 
ſnuſer man den Slags „blinde Pasſagerer“ paa de vældige 
Skibe, og Baadsmanden, der har gjort en heldig Razzia, tøjrer 
fan gjerne de himmelſte Sonner ved deres Haar⸗Pidſke og fører 
dem frem for Kaptajnen. Der ſoreſtaar dem en haard Skœebne: 
de faar nemlig ikke Lov at komme i Land i Kina, men bliver 
taget med tilbage til Amerika, hvorefter de for anden Gang — 
men uu ſom betalende Pasſagerer — maa tiltrede Soreiſen, 
der varer flere Uger. Ogſaa i den Egenſkab er de forreſten 
ilde ſet ombord. De vil gjerne ryge Opium, og da de hertil 
maa have tændte Lys, udſcetter de ſtadig Skibet for Ildsvaade. 
Kaptajnerne plejer af den Grund at lave et Sejldugs⸗Lukaf — 
et Slags Opiumshule — paa det overſte Dæk. 


Fra Ebropas forſte Feſt for Nordenfkjold. 

Fra Neapel har vi faaet ſendt den elegante Spiſeſeddel til 
den Banket, ſom den 16. Febr. gaves til re for Nordenſkjold 
og hans Ledſagere. Den er af Storrelſe ſom to i Ruggen 
ſammenheftede Blade af en almindelig Bog, trykt med Guld⸗ 
bogſtaver og Guldrammer paa tykt hvidt Karton og udvendigt 
ſmagfuldt dekoreret. Paa Forſiden ſes t en blaagron Farve⸗ 
tone to Palmegrene, hvis pverfte Ender forenes til en Slags 
Bue. Omtrent midtvejs leber desuden en med Slojfer faſtgjort, 
blaagron Faneſtang fra Gren til Gren, og ned fra denne 
Stang hænger et firkantet, gulhvidt Flag, hiſt og her med 
ſvage blaagraune Aareſtriber igjennem. Sverſt til Venſtre i 
Flaget ſes et pragtfuldt, hjerteformet, til Helvten rodt og til 
Helpten ſterkt forgyldt Vaabenſkjold, hvorover hæver fig Spidſen 
af ét Borgtaarn med Skydeſkaar og Tinder, i mattere gul 
Farve og med brune Ringe. Reſten af Flaget optages af ele⸗ 
gante rode, ſnirklede Bogſtaver: „Napoli al Navigator Della 
Vega;“ det ſidſte Ord er dog i Guldtryk. — Ovenover Fane⸗ 
fangen ſes endelig et Skibs udſpilede hvide Seil ſamt Maſte⸗ 
toppen med en Vimpel, hvori ſtaar „Vega“; og naſten helt 
oppe, hvor Palmegrenene modes, ſtraaler en hvid, femtaklet 
Stierne, med ſyv mindre Stjerner grupperede til Venſtre for 
ſig. — Bagſiden bærer et i blaalig Farvetone trykt Proſpekt 
af de Hrr. 4. G. Caprani & Cos. „Hotel Royal des 
Etrangers. Naples,“ hvov Banketten holdtes. Man ſer en 
elegant og ſtor 4 Etages Byguing liggende med Gade og Have⸗ 
anlæg pan hver Side af fig ſamt med en bred og ſmagfuld 
Kaj foran fig; lige overfor Hotellet fører en Bro ud til en 
underlig mangekantet Bygning, der mere ligner en middel⸗ 
alderlig Borgruin end en Badeanſtalt. Til Søjre har man 
Üidſigt ikke blot ud over Havet med Skibene, men ogſag til den 
berontte ildſprudende Vulkan, — ſom man kan tenke fig, et 
aldeles fortryllende Opholdsſted. 

Bi ſlaar jaa Spiſeſedlen op og noterer ftrar, had vi læſer 
nederſt paa den ene Side, at Salen, hvori Feſten holdtes, var 
blevet fuldfort udtrykkeligt i Dagens Anledning, og at den un 
til Minde om den ſtadig ſkal bare Navnet „Vega“. Forteg⸗ 
nelſen over Retterne, fon vi har til Veuſire, lyder ſom neden⸗ 
for angivet; Koncertprogrammet pan den modſatte Side beſtaar 
af 2 Valtſe og 1 Polka af Strauſs, Pot⸗Pourri over neapoli⸗ 
tanſke Motiver af Fortucci ſamt „Vegas Reiſe“ af ſamme 
Komponiſt. Et medfolgende, højft ſirligt Avertisſementskort be» 
lerer om, at Kompoſitionen beſiod af 6 Afdelinger: I Hounor 
for Expeditionen! Tromme og Trompeter; II Ankomſt til Is⸗ 
havet, Kanonſind og Bjornes Hylen; III J Jien, Kvarter for 
Strygeinſtrunmenter; IV Udſefling af Iſen, Salut med 5 Kanon⸗ 
ſtud og ſvenſk Hymne; Hſemkomſt til Evropa, ſveuſk Sang: 
VI Aukomſt til Neapel, Italienernes Hilſen, italtenſk og tilſidſt 
ſvenſk Hymne. — Muſikſtykket koſter 5 Fraues og faas gien⸗ 
nem Mr. Seremin, Adr. Hotel Royal, Naples. 

Relterne altſaa var følgende: Sſters. Suppe og Kon⸗ 
ſomme à la Japonaiſe. En Slags Braſen à la Victoria. 
Oxefilet à la Godard. Vildſvine⸗Fricandeau garneret à la 
Reine. Supröme af Fierkrer med Trofler. Smaa Ærter og 
Artiſkokker & la Montmoreney. Punch a la Romaine. Fafguer 
à la Royale. Friſte Salater. Gaaſeleverpoſtei. Kompot af 
Ferſken. Plumdudding med Biſchof Sauce. Frugtes å la 
Macédoine. Gateau peuſées du Nord. Forſtjellig Desſert. 
Kaffe og Likorer. — Af Vine ſerveredes to Gauge halvt frap⸗ 
peret Sauterne, desuden Marſala, Mödoc fra Berlin, Pontet 
Canet, Mumms Champagne frapperet, Chateau Lafitte fra 
Merman, Portvin. j 
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bord paa en amerikansk Passagér-Damper. 


1 1 modt,> ges paa alle Annonceexpodktioner samt i Bladets Expedition Kjøbmagergade 44. — For Udlandets Vedkommende kun i 
Annoncer til »Nutiden" Rudolf Mosgeis Burcaui Hamburg, Berlin, köln, Nürnberg. Zürich, Strassburg, Frankfurt, Breslau, Leipzig, Prag. Wien og Stuttgart. 


Theatrene. 


Søndag d. 7. Marts Kl. 7 opføres: 


forgyldte Hammer 


(| 
Det Kgl. Theater: Ungdom og | til Præmiebladene levores fru, Nu- 


Galskab. Blomsterfes ten i Genzano. tidens" Expedition: 
Kasino: Kaptajn Grants Børn. til Tordenskjold 6, 7 å 8 Kr., 


Forbi omtr. Kl. 10'/2. ? 1 3 . zn e 
Folketheatret: Haandværker-| + til fl C. Andersen 4, 5 å 6 Kr. Farverier i Berlin. (ÆG 
liv eller Haand og Hoved. Folko- til Kristian IV 4, 5 à 6 Kr. / i SSR 


komedie med Sange og Kor i 5 


Akter (9 Afdelinger) ved Adolf Fernisering, Opklæbning paa Ler- 
Recke. Forbi omtr. Kl. 10;. red og Blindramme koste særskilt 


1 Kr. 50 Øre. 


b. Plenges Musikhandel, |-—————————— 


Pilestræde 35, er stedse forsynet Vikker Fortjeneste 


med den hele indenlandske og et 
rigt Udvalg af Udlandets Musik- ul 600. 800. 1000 å 
4200 Kr. aarlig 


literatur. 8 
I Leiebibliotheket, der 
tilbydes enhver driftig Mand 
eller Kvinde i Provindserne. 


tæller cirka 60,000 Numere, op- 

tages stadig nyo Sagor. 
Wederkinch-Madsens ry Hæderlige Folk i enhver 
8 94810 8 ivsstilling antages, naar man 
r derom indsender Billet, mrkt. 
»Sikkert Erhverv Nr. 271%, 


gaarden 9. É 
Indtegning til Kursus og pri- kl Aug. J. Wolf & 
Co. 's Annoncebureau, Kjø- 


vate Timer daglig mellem 1 og 8 og 
benhavn. K. 


W. Spindlers 


0 : 300 


Silke-, Uld- og Bomuldsstoffer. 


(saavel nye som brugte), 

N til Farvning, 
BÅS, NÅ Vask og kemisk Rensning, 
É 50 modtages i Agenturen, 
7. Kjøbenhavn, 
Amagertorv 28, 2den Sal. 


Hagan Bind 
E 85 Nutiden". 


— sav] 
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6 og 8. Program udleveres gratis. 
V. Haderup, . == 
Læge, spec.: Tandlæge. 
Tordenskjoldsgade II, 2den Sal. 
77 Nut Bryst 
|, indsættes i Mansketskjorter, 
fineste Lærredsindlæg, 
ö moderate Priser. 
0 50, Østergade 50, 1. Sal. 
Lige ved Pilestræde. 


A Arnkiel. 
Tandlæge Frederiksberggade 16. 
Kunstige Tænder billigt. 


Glafey Natlys. 
> Frøvet siden 1808, 
4 Gange præmiebelan- 
net faaes i alle bedre 
Forretninger. 


G. A. Glafoy, Hümberg 
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Georg Sørensens 


Pianofortefabrik, 


9, St. Kjobmagergade 9, 


anbefaler Pianoer efter nyeste System, prisbelønnet pan Verdens. 


udstillingen 1 Paris 1878. 


Hovedkommissionær: Jacob Erslev. 
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Til den nu sluttede 
= tredie Aargang anbefale 
= vi elegante holdbare og 
E billige Bind med Titel 
= i Guldtryk og pressede 
= Forziringer til en Pris af: 

Med Shirtingsryg 2 Kr, 
„ Læderryg 2 Kr. 50 h. 


= Bindene ere bereg- 
= nede tilcn hel Aargang 


1 


af Bladet og kunne 
midlortidig benyttes 
som Mapper for dot. 


De erholdes gjennom 
onhvor Boghandel, ved 
Bestilling hos Bladets 
Bude samt pan Expo- 
E ditionskontoret, Kjøb- 
(el magérgade 44. 


Schiønning & Ewert, 
Bandagister, 


Ny Østergade 12, 1. Etage, 
levere til nedenstaaende billige 
Priser: 
Brokbandager, forarbej- 

dede af bedste Materiale, 3 
Kr. 50 Øre. 
Moderbzelter, hvorved selv 
de største Fremfald af Liv- 
moderen holdes tilbage, 4 
Kr: 50 Øre å 7 Kr. ' 
Navlebandager af Cummi; 
med denne Bandage, der 
forebygger selv de største 
Tilfælde i at træde frem, 
kan man arbejde og bones 
sig uden i mindste Maade 
at generes. 7 Kr. 
Bugværere, clastiske, der 
sidde uden at forskyde sig, 
fra 6 Kr. 
Suspensorier, amerikansk 
Fagon, 75 Øre. 
Urinbeholdere, hvormed 
Patienten kan gaa og liggo al- 
deles tør, 5 Kr. ddØre, 9a 10 Kr. 
eee prima Kvalitot, 
r. 
Gummi-Stromper, bod- 
ste Kvalitet, betydelig bil- 
ligere end almindelig Pris. 
Moderdouche 4 Kr. 30 Øre. 
Respiratorer fra 2 Kr. 
Into prøjter 3 Kr. 500. 
Tin- og Gummi-, Kly- 
ster og Moders pri- 
ter, Klysopumper, II- 
rigatorer m. m. til billige 
Priser. 

Schiønning & Ewert, 
Bandagister, Ny Østergade 12, 
1. Etage (Entresol). 
Ordres effektuores mod Post- 

forskud. 
NB. Dame-Expodition ved on 
Dame. 


Hoffonsberg & Traps Etabl. 
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Czareus Jubilcum. 


N 


Jen Omſtendighed 
giver den rusſiſke Kej⸗ 
ſers Jubilcenm en 
"underligt romantiſk, 
neeſten cventyragtig 
Karakter: det er det 
Riges vældige Ud- 
ſtrekning, hvori d. 
2. Marts fejredes 
ſom en hoj Hellig⸗ 
dag. „Da det forſte 
Klokkeſlag, ſom for⸗ 
lyndte Feſten,“ ſagde 
en Taler i Riga, 
„— da det lad ved 
"Ruslands yderſte oſt⸗ 
lige Grendſe, ovre 
ved Amurs Mun⸗ 
ding, da hvilte endnu 
Dyb Nat her over 
Landets veſtlige Kyſt⸗ 
gebét; og endnu for 
"Solen havde manet 
de rusſiſke Sſterſo⸗ 
provindſer, var atter 
hint fjerne Sſten 
dukket ned i Nattens 
Merke.“ Hvilke 
Udſigter aabner ikke 
"flige Ord for Ind⸗ 
bildningskraften, hvor 
uendelig forſfjelligt 
formet og farvet maa 
ikke Feſten have viſt 
fig indenfor faa vidt 
„adſkilte Landegrend⸗ 
"Jer! Men desverre 
har Ingen tæntt paa 
at faſtholde denne 
Forſkjel paa Papiret. 
De rusſiſke Blades 
Neferater lader det 
Altſammen lobe ud i 
„En graa og farvelos 
Eusformighed. Der 
berettes om Feſten i 
Tambov og i Hel⸗ 
ſingfors, i Peters⸗ 
borg og i Moſtva 
med ganſke de ſamme 
forſlidte Vendinger, 
og naar man har 
leſt Beretningen fra 
"én By i Czarens 
Sæmperige, ſynes 
mau at have fæft 
Beretningerne om 
Feſten i dem alle. 
Aftenen før Hoj⸗ 
tidsdagen Gudskje⸗ 
neſte i Kirkerne, hvis 
Klokketaarne ſtraaler 
feſtligt oplyſte; ſelve 
Feſtdagen ſondags⸗ 
kledte Skarer, Op⸗ 
tog af Foreninger, 


der bringer Czarens 
Repreſentant Adres⸗ 
for, luklede Butiker, 
talrige Köjorende, 
Ringen uafbrudt med 
alle Kirkeklolker; 
Muſikkorps ſpiller, 
allevegne holdes der 
Takkebonner, og 
overalt følges digte 
af Middagsgilder, i 
Klubber, for Ar⸗ 
bejdere, for Officerer 
og Soldater; om Af⸗ 
tenen endelig Fakkel⸗ 
tog, Illumination, 
Folkeſtimmel. Det 
er Dagens Hiſtorie 
overalt, ſaaledes ſom 
Bladkorreſponden⸗ 

terne ſkriver den; de 
lokale Forſkjelligheder 
røber fig kun i, at de 
ſtore Byer f. Ex. har 
Muſikkorps paa ind⸗ 
til 900 Mand og 
holder Arbejderfeſter 
med c. 10,000 Del⸗ 
tagere. Ellers ſom 
ſagt en fvælende Ens⸗ 
formighed, ogſaa i 
Auvendelſen af Ef⸗ 
fekter: Himlen maa 
f. Ex. vide, i hvor 
mange Vyer der, lige⸗ 
ſom i Riga, pludſe⸗ 
lig, naar ct Optog 
marſcherede forbi, er 
blevet demafkeret en 
glimrende Opſtilling 
af Blomſter, Buſter 
og Flag! Men lad 
os tilfoje, — denne 
Eudartethed i Maa⸗ 
den at frembringe 
Virkninger paa kan 
alligevel godt være 
meget talende. J 
Tambov f. Ex. havde 
mau bygget en 
ſtor Wresport med 
et Transparent, par 
hvis ene Side en 


kucelende Bonde 
leeſte Befrielſes⸗ 


akten for de Livegne, 
medens paa den an⸗ 
den Side kneeende 
Bulgarere takkede 
Gud for deres Frihed: 
neden under ſaas 
den rusſiſke Rigs⸗ 
orn holdende Halv⸗ 
maanen i ſine Kloer. 
Ikke ſandt, denne 
Ide, ſom jevnligt 
vender tilbage, for⸗ 
tæller Eu Adſkilligt 
om rusſiſke Stem: 


1944 


ninger og Tilſtande? Og man flimter i den ligeſom et 
nt Udtryk for diverſe rusſiſke Feſttaleres begejſtrede 
Finale: „Himlen bevare længe Czaren — til Skrek 
for vore Fiender!“ 

Navnlig tre Egenſkaber ſpringer den Beſtevropceer 
1 Oinene, ſom af Avisberetningerne ſoger at danne fig 
et Begreb om Feſtens Karakter. Det er for det Forſte 
det Hoinpk af Begeiſtring, den til det Yderjte drevne 
Loyalitet, hvorunder Alle bojer ſig. Talerne ender ikke 
med at opfordre til at „gribe Begrene,“ men med en 
Anmodning om at „gribe Pokalerne;“ og i Over⸗ 
ensſtemmelſe hermed hedder det ikke „vor elſkede,“ men 
„vor hedt elſkede“ Monark, ligeſom det forſikkres, at 
„hele Rusland jubler og opſender hede Takkebauner“ 
van Grund af den „glim rende Tilſtand,“ hvori alle 
Rigets Indvaanere og Inſtitutioner befinder fig. Man 
behover blot at leſe den hojeſte adminiſtrative Inſtitutions, 
nemlig Rigsraadets, Adresſe for at overtpde fig om, hvilken 
ſydlandſk Ordpragt man føler fig ſom hjemme i ved Nevaens 
folde Bredder. Idet der hentydes til Livegenſkabets 
Opharvelſe, heukaſtes det overſtremmende Udbrud: „Hvem 
kau telle de utallige hede Bonner, ſom fra Millioner 
befriede Menneſker ſteg op lil Himlen, eller de Stromme 
af hede Gledestaarer, der vædede Ruslands Jord!“ Og 
idet der giores opmerkſom pan, at Czaren ikke har været 
fri for Sorg, anvendes der folgende blomſtrende Vending: 
„Det behagede ikke Forſynet at forringe hans Helds 
Berommelſe ved at fjerne nogle af de Vanſſeligheder, 
ſom ifølge Forſynets underfulde Beſlutuing ſtiller fig 
imod de ud i Livet tredende Skabergjerninger, ſom ud⸗ 
ſpringer af den af Gud Udvalgtes høje Sjæl, og ſom 
fængsler Menneſkene til ham.“ Sandelig, ingen Orien⸗ 
taler behøvede at betcenke fig paa at hylde fin Herſker 
med disſe en Evropccers Ord! 

Det andet Karaktertrak ved Feſtlighederue er et ud⸗ 
præget Hang til det Theatralſke eller rettere til det 
Sindbilledlige. Man møder det overalt, hvor man lerſer 
om en rusſiſk Nationalfeſt, og navulig traadte det ſkarpt 
frem under den Neekke Feſter, der blev givne ved Trop⸗ 
pernes Hjemkomſt fra den tyrkiſke Krig. Paa Jubilcums⸗ 
dagen holdtes ſom alt ſagt Middagsſelſkaber viſtnok i 
alle Ruslands utallige Klubber og ſelſkabelige Foreninger. 
Tag nu den fornemſte af disſe i St. Petersborg, det vil 
ſige: i hele Riget. Ligeſom man her var gaget til 
Bords, intonerede Orkeſtret Folkeſangen, og i det Samme 
rullede Tæppet op for en Scene i Baggrunden. Man 
jaae et ſtort Tableau: en Genius fvævede i Luften og 
holdt i den ene Haand en Pakmegren, i den anden en 
Lavrbeerkrands. — Bær overbeviſt om, at ingen rusſifk 
Feſt kan fejres, uden at De fer fnart ſagt i hver en By 
ſaadan en Genius eller ſaadant et ſindbilledligt Tableau! 

Det tredie Hovedtrek endelig ved alle rusſiſke Feſter 
ligger i deres fan ſtcerkt fremtredende kirkelige Anſtrog, i, 
at Geiſtligheden er med overalt. Man fkal maaſke hele 
Rusland over ikke kunne paapege en eneſte offenlig Anſtalt 
eller Skole og kun meget faa Klubber eller Fabrikker, hvor 
itke den 2. Marts fejredes med Takkebonner. Ikke nok 
med, at der holdtes Gudstjeneſte i alle Kirker; nej lige⸗ 
ſom Folkefeſten trængte ind i Gudshuſene, forſaavidt form 
Orgelerue omtrent allevegne inlonerede Nationalhymnen, 
ſaaſnart Meuigheden beredte fig til at gan, ſaaledes 
forlagdes, kunde man gjerne ſige, Kirken ud blandt 
Foltet, overalt hvor Mange var ſamlede. Her har De 
en mekaniſk Fabrik, ſom efter den ſtorſtilede rusſiſke 
Maaleſtok teller over 21/2 Tuſinde Arbejdere og Tjeneſte⸗ 
folk: alle disſe Mennefker var mødtes med deres Arbejds⸗ 
herre og hans Benner og Familie, Preſten fra du ner⸗ 
liggende Kirke fremſagde, medens de Tilſtedeverende kneelte 
ned, en Talkebon i Dagens Anledning, og et Sjeblik 
efter at de hellige Ord og Sange var død hen, iſtemte 
Alle Folkeſangen, det rungede giennem Lokalerne med 
Hurraraab for „den rettroende Czar,“ og Lyden af 
Hurracrne forplautedes ud paa Gaden og beſparedes af de 
Forbiganende. Eller tag den for omtalte fine Klub i 
St. Petersborg. Herrer og Damer er kommet i Gala 
lidt for 3 og har fordelt fig i de feſtligt ſmylkede Sale, 
hvor Kejſerne Nikolavs' og Alexanders Billeder er om⸗ 
givne af Blomſter. Præcis Kl. 3 møder hele Geiſtlig⸗ 
heden og Sangerkoret fra Troitza⸗Kathedralen, foran det 
medbragre Helgenbillede forrettes Gudstjeneſte, og Prediken, 
Liturgi, Takkebon og Knafald af det pyntede Selſkab 
henſceiter En fuldſteendigt i en Kirke. Saa rejſer man 
lig og ſynger Folkeſangen, — og et Sjeblik efter er man 
placeret ved det bugnende Middagsbord. Netter og Taler 
følger hinanden Slag i Slag, man ler, pasſiarer, er 
lyſtige, — og ender med at dandſe til om Morgenen Kl. 
4. Denne beſynderligt faſte Sammenkjcdning af Religion 
og verdslig Lyſt vil mau i proteſtantiſke Lande viſtnok 
fun ſinde hos de mindſt oplyſte Klasſer. De Daunede 
herhjemme krymper fig ved at lade Orgelmelodierne glide 
lige luft over i Daudſerhytmerne; ikke ſaaledes med de 
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Nuliden. 


lavere Samſundslag, og jeg har ſelv f. Ex. mangen en 
Søndag ſet formelige Sværme af Tjeneſtepiger flyve 
ſporenſiregs fra Aſteuſangen i Helliggejſtes Kirke over 
i Dandſeſalonen „Fonix“. 


Talloſe var de Adresſer og Gaver, der ſtrommede 
ind til“ Czaren hin 2. Markts fra alle hans mange 
Millioner, og talloſe ligeledes de Legater, der ſtiftedes, 
ſaavel ſom de Feſtſtrifter, der uddeltes blandt Ungdommen 
og den mindre oplyſte Del af Folket. Korporationer og 
Private, Hoje og Lave kappedes om at lægge den, for 
Veſtevropccere aldeles uforklarlige, neeſten afguderiſke Hen⸗ 
givenhed ſor Dagen, ſom det alt overvejende Flertal af 
Rusſere næver for dens Perſon, fra hvem alle Vel⸗ 
gierninger udſtraaler over det ſtore Rige. De kvindelige 
Elever pan Gymnaſierne og lignende Anſtalter havde 
kunſtfuldt broderet Portierer, Gardiner, Tæpper, Servictter, 
Officererne overrakte rige Luxusgjenſtande, Haveſelſkaber 
fyldte Paladſets Sale med et Flor af Sydens ſjeldneſte 
Blomſter — og ſnaledes i det Uendelige. Byen Moſkva 
bragte et Fad af den fineſte Salv, der var over 1 Alen 
langt, og ſom man havde arbejdet pan i over 5 Aar; 
i Midten fremſtilledes Romanovs Kroningsfeſt, rundt 
om Kauten lob 8 Basrelieffer med Scener af Ruslands 
Hiſtorie. Det kan ſtaa ſom et Exempel pan, hvad Byerne 
ſkjcenkede. Bil man have en Prøve pan de Enkeltes 
Loyalitet, kan man tage Jernbane⸗Entrepengren Hr. Gu⸗ 
bonins Preſent til Majeſtckten. Det var en Pyramide 
af Sølv, ſom var over 1 Alen hoj, ſom havpde koſtet 
Giveren 75,000 Kr., og font man havde arbejdet paa i 
2 Aar. Paa Pyramidens Top fans en Kvindefigur, 
„Rusland“, ſom holdt i hojre Haand en Krands, i venſtre 
Rigets Vaaben. Under Figuren kom en firkantet Sajle, 
hvis Sideflader ſmykkedes af alle de rusſiſke Guverne⸗ 
menters Vaaben i Emaille, og ved dens Fod ſtod 4 
mandlige Figurer, en Storrusſer, en Lillerusſer, en krimſk 
Tatar og en Sibirjak med Vindyrkningens, Fiſkefangſtens, 
Jagtens og Agerdyrkningens Emblemer. Paa Piedeſtalen 
endelig var anbragt alle de af Hr. Gubonin anlagte 
rusſiſke Jerubanelinier og Baneſtationer, Kejſerens Navne⸗ 
trek etc. ſamt Dedikationen: „Fra den forrige livegne 
Bonde, ſom befriedes under din berommelige Regering, 
Peter Gubonin.“ Endelig ſom Exempel paa Laugs, 
Foreningers eller Klubbers Preſenter: de 2300 Arbejdere 
i den Alexandropſke mekaniſke Fabrik ſendte et masſivt 
Solvfad med tilhørende Saltkar, dekoreret i gammelrusſiſk 
Stil, og ganſke tilſvarende Gaver indlob fra andre ſtore 
Arbejder⸗Laug. 

Der er noget Rorende i disſe Gaver fra Privat⸗ 
mend og jævne Arbejdere, og de danner en virkningsfuld, 
næften ufattelig Modſcetning til hvad man ellers nu⸗ 
omſtunder hører om rusſifke Forhold. Paa den ene 
Side en barnlig Hengivenhed og Prefrygt for Czarens 
Perſon, pan den anden Side vanvittige Anſlag mod hans 
Liv; Kejſeren formelig bares pan Hænderne af Utallige, 
og faa er han ſamtidigt ſom en Fauge i fit eget Palads, 
tor kun kjore ud under ſtcerk Bedaekning, og maa Dag 
efter Dag erfare, at nu har man igjen arreſteret en af 
disſe Uforſonlige, Hvis hojeſte Onſke er, at haus Blod 
maa komme over deres Hoved! Dog, — man bor neppe 
forundre fig over Modſcetninger, naar Talen er om 
Alexander d. II; hele haus Liv eller Regering ſynes at 
være lutter Modſcetninger og Modſigelſer. Eller hvad vil 
man f. Ex. ſige til den Kjendsgjerning, at der neppe 
under nogen anden rusſiſk Kejſer er blevet forviſt og 
bømt fan Mange ſom under denne Regent, font 18 Aar 
gammel, da man ſpurgte ham om, hvilken romerſk Monark 
han helſt vilde ligne, uden Betcnkning ſvarede: Keiſer 
Titus (med Tilnavnet „den Milde“)? Hyilken tragiſt 
Skeebne: at ville være den Mildeſte og fan af 
Omſteendighedernes Magt at tvinges til at blive den 
Strengeſte! 

Et rusſiſk Tidsſkrift har for nylig fortalt om den 
Rejſe, ſom i 1837 Alexander II, dengang Thronfolger, 
foretog for at lære fit tilkommende Niges oſtlige Pro⸗ 
vindſer at Fjende, Hans Faders Ordrer gik ud paa, 
at han kun ffulde ſtifte et ganſke flygtigt Bekjendtſkab til 
de vigtigſte Byer; men længe før Thronfolgeren havde 
naget til den aſiatiſfke Grendſe, var det rygtedes, at han 
overalt fraveg de trufne Beſtemmelſer og efter Cone ſogte 
at virke for Underſaatternes Vel. J adſkillige Guverne⸗ 
menter havde han ſaaledes forhjulpet uretfærdigt arreſterede 
Perſoner til deres Frihed, hiſt og her havde han draget 
utro Forvaltere og Embedsmænd til Anſvar, og navnlig 
havde han med en Strenghed, ſom vandt ham Alles 
Hjerter, ſtraffet en meget fornem Synder, Guvernøren af 
Wjatka. Som et Lyn bredte Efterretningen om disſe 
gode Gjerninger fig til Rigets fjerneſte Greeudſer, og 
man kan tænke fig, med hvilken Hjertebanken de ulykkelige 
politiſke Forbrydere, der var ſorviſt til Siberiens Bjerg⸗ 


verker, veutede haus Komme. Endelig: kom han da. 
Kejſeren havde befalet, at Storſyrſten ikke paa nogen 
Maade maatte komme i Berøring med de Forviſte; men 
Alexander omgik Forbudet, dels idet han mindede Med⸗ 
lemmerne af fit Folge om, at det var „eu Aresſag“ 
for dem ikke at glemme Slegtuinge eller Bekjendke, hvem 
der var tilſtodt Ulykker, og dels idet hau derpaa i Kirken, 
under Gudstjeneſten, (od fig viſe de politiſke Forbrydere, 
for hvem En eller Anden mente at turde paakalde hans 
Gunſt. Blandt disſe var navnlig de ſaakaldte Dekabriſter, 
Medlemmerne af den ulykſalige December-Sammeuſ værgelfe 
af 1825, — nogle af Landets ædlefte og uegenuyttigſte 
Mænd, ſom imidlertid desværre ad en forfaſtelig og 
fordervelig Vej havde i taabelig Opbruſen ſogt at naa, 
hvad de anfaa for deres Fædrelands Lykke. Deres 
uſkyldige Huſtruer havde fulgt dem i den forfærdelige 
Landsforvisning og havde modigt Aar efter Aar baaret 
Sorgerne og Lidelſerne med dem. Nudel, af disſe Ulykke⸗ 
lige kom ſorelobig 9 Perſoner med deres Familier til at 
ſkylde Thronfolgeren en Lettelſe i deres Skebne, ſom de 
ikke havde vovet at haabe. 

De 140 andre Damte fra hin Sammenſvargelſe 
tillod Forholdene forſt Alexander at benaade paa Kronings⸗ 
dagen. 
made „at ingen rusſifk Kejſer mere man blive 
fat i den Nodvendighed at fkulle ſtraffe og tilgive den 
Slags Forbrydelſer.“ Atter en underlig Modſcetning! 


Han ſelv har maaktet ſtraffe Tuſinder og atter Tuſinder 


netop for flige Forbrydelſer, og hvad der er fuldt faa 


ſorgeligt: det vil neppe blive ham, men hans Son, der- 


faar det lykkelige Hverv at kunne tilgive, 
Argus. 


En Digters Huſtru. 


En Studie af Herman Vang. 
(Sluttet). 


— 


„Naa,“ ſagde hun. 

Viktor blev forlegen ved denne Tavshed. Han. 
vilde have ønffet, hun havde ſpurgt ham, talt. ... Og 
un ikke Andet end denne evindelige, irriterende Rokken af 
Gyngeſkamlen pan Tæppet.” Det var meget lettere, naar 
de talte om det... . 


Men dette „naa“ var fan mefaniff, fan ligegyldigt. 


.. han vidfte ikke, hvordan han ſkulde ſige det Næfte. 
Sagen var, at han egenlig flet ikke havde opfordret Martha 


til at gan med, hun følte fig jo ikke hjemme i den Kreds, 


holdt overhovedet ikke af Karneval. Saa vilde hun kun 
trykke Stemningen, og det var lige kiedeligt for alle 
Parter. Men un da han fkulde til at ſige det, fik han 
en pludſelig taaget Fornemmelſe af, at det egenlig var 


en Galv Uret, han begik. . .. Han var tilmode ſom en. 


Skoledreng, der ffal have Skjend. 
„Ja, alle de Andre ſkal der,“ ſagde han fan. 


Martha loftede Hovedet lidt op fra Kuccerne. „Hvem, 


alle de Andre?“ ſpurgte hun. 
„Rincks,“ ſagde han. Og lige da han havde ſagt 


det, fortrod han det; han vilde have onſket, han havde 


ſagt et andet Navn, Lunds, Dorfs, hveniſomhelſt, kun 
ikke dette ene. 
hau fortrød det mt alligevel! 

Martha ſkod Gyngeſkamlen tilbage, ud pan Gulvet. 
Hun følte en Stikken i alle fine hamrende Pulſe, Sveden 
ſprang frem af alle Porer, Skamlen ryſtede under hende. 


. . . Dun havde gjættet ... pludſeligt, med Kvindens - 


Inſtinkt. Hende altſaa! 

„Og Bays,“ ſagde han. 

Hun var tilmode, ſom hendes Hjerne ſkulde ſpreenges 
af ſydende Tanker. 
Taage. Alt Andet blev borte for hende, hun teenkke ikke 
Andet end den ene Lyd. . . . Og hendes næfte Tanke 
var: „Hvor lurde han dog nævne hendes Navn.“ 


Viktor nyſtede fig, gik nogle ubeſtemte Slag op og. 


ned ad Gulvet, pinte fig ſelv for at komme bort fra 


dette og faa begyndt en Samtale. Men han var forvirret, 


ubeſtemt ilde berørt. Han ſyntes, han kon til at fryſe. 

„Her er koldt,“ ſagde han og gued Henderne. 

„Hvad ſkal hun være?” ſpurgte Martha ſra Morket. 
Ordene kom dæmpet, „hun“ lidt haardt, med et noget 
tort Tonefald. 

„Karen“, ſagde han. 
haus Idyl. 

„Naa“, hviſkede hun. Hun ſad og gned fig med 
de flade Hænder pan fine Kræ. 

„Klokken er mange,“ ſagde han. 
Aften iaften.“ 

Han ſtod lige ved hende, 
kysſe hende pan Kinden. 


Det var Elfkerinden i 


„Det er min 


bojede ſig ned og vilde 


„Gud give,“ ſagde han, da han underſkrev Be⸗ 


Ikke fordi der var Noget i det, men. 


Saa forſvandt det Alt ſom i en yt 


Nutiden. 


Kysſet brændte hende. 
glide freu og tilbage der 

„Du er ſaa hed,“ 
bort med Haanden. 

„Ja, Du ſkal ikke kysſe mig,“ 
koldt, fremmed. 

Viktor lo. „Du er viſt ſovnig 
taler fan underligt gjennem Neſen.““ 

Saa gik han. 

Hun reſſte fig og gik et Par 
"hage over Gulvet, ſandscde SÅ e 

19 7 5 Ja aa ved Vinduet. Hun 
tænkte ikke, hendes Tanke var bedovet føvnb i 
1 - ØR SME SL unden, ſtivnet. 
Der lod en rumlende Lärm inde i hendes Hoved 
ſtjelnede Intet. Lyſene i Huſet ligeoverſ e hun 

5 ſor dandſede for 
hendes Sine ſom Lygtemend. Heudes Bryſt var 
ſammenſnoret af tuſinde ſlumrende Skri n 

Sendes hele Baſen var bedøvet af Vieſ eden 

Og fan brød Huſtruens Indignation fern f 
bruſende Flod i hendes Tanke. Tuſinde S . By en 
angſtfulde Sammenligninger, afſindige Bebvejbelfe t 
re Strøm af Fortvivlelſe, Indignation 

Hun tændte Lampen og ſtillede de Skrivebor 
Hun faldt i ae ge aden Auen de 

1 É J plen paa. 
Hendes Sine var rode, feberrode, torre, glandsl 
ſtirrende. Ned over Kinderne en langa tig 1 
Stribe, Huden blant og febertgr. debe 505 
an, heudes Hænder ryſtede, de føje Blade fløj omkring 

Der var de — Digtene, Digtene ti : 
e Loni for t 1 le hende, 

Hun ftøttede Hovedet pan Henderne og gav fig til 
at leſe. J Begyndelſen langſomt, ſiden hurtigere og 
hurtigere. Der var noget forfærdeligt Stivt, Stivnet over 
hendes Trek, medens hun fæjte. Engang imellem (od 
hun fin Haand fra Haaret glide ned over Panden, op 
zog ned, mekaniſk. Ellers var alt hendes Liv koncentreret 
i hende Sine, i hendes Blik og i de Suk, der, ligeſom 
a tilbageholdte Skrig, engang imellem bevægede hendes 
Bryſt. 

Ja — hun fane hende, det var hende, hoert Ord 
var til hende. Det var Altſammen Elfkovsbekjendelſer, 
Altſammen til hende. 

J de førfte Digte dæmrede det, ubeſtemt og, vagt, 
ſom en flagrende erotiſk Længfel. Men eſterhaanden 
fik det Form, voxede; og Billedet, Ordene beſang, blev 
1 helt heudes. Hendes Haar, hendes Øjne, hendes 

iftelfe. ... 

Hun læfte videre, hendes Sjæl pidfkedes af Angſt 
55 Vers til Vers . .. hvert Ord var et Slag i et gabent 
Se 

Og hun ſammenligunede og bebrejdede og anklagede! 

Hvor Verſene blev ømme, fjælne, hedere. Hun 
kunde ikke fan Luft, hun gned fine Hender haardt mod 
ſin Pande, Haaret ſtod ud om hendes Hoved; kuappede 
angſomt fir Kjole op, blev under det Altſaummen ved at 
leſe. Sled i fit Snorliv. 

Saae pludſeligt, at der ingen Kuppel var over 
Lampen, fatte den paa, brød ud i et enkelt, meningsloſt 
ruſtent Skrig, læjte videre 

Feberpidſket, forfærdet over disſe Digtes Frimodighed, 
»der dyngede Forhaanelſe pan Forhaanelſe. 

Men hvor de var ſmukke! Rige Billeder, Farver, 
Lys, Storhed, Glod. . .. Og hvert nyt Billede lagde 

Centnervegt til hendes Sjælg koclende Vaande .. 
Fre Hos e fattig, treg, hos den Anden rig, 
"fyrig, frugttar ... 

5 Herdes Arme faldt tungt med paa Bordet, ſlapt, 
"four et dodt Legeme, og Hovedet, der miſtede fin Stotte, 
ſank ned paa hendes Bryſt. Undertiden faldt hun helt 
ſammen ligeſom en Sovende, rejfte fig faa igjen, rokkede, 
rokkede. Hun tænfte ikke, hun fane beſtandig for fig en 
vid, flad Mark .. . en uendelig flad Mark. 

Saa leſte hun igjen. . . . Nei, det var ſor meget, 
for meget... 

Nj, mej, det var for meget! 

Hun lukkede Bogen og reiſte fig. Hun var bleven 
ſpogelſehvid. Hendes Haar var faldet ned, Kjolelivet 
ſtod aabent, engang imellem gav det et krampagtigt Ryk 
i hendes Heender. 

Saa greb hun det blaa Hefte, 
git over Gulvet hen til Kalkelovnen. 

Hun ſatte ſig paa Skamlen, aabnede Døren og holdt 
de hvide Blade frem. Skjeret lyſte rodt paa dem — 
thun fane hendes. Billede le pan hvert Blad. 

Slyngede dem faa fra ſig. 

Og under en kocelende, hvinende, gurglende Hulken 
ſtyrtede hun baglends fra Skamlen ned pan Tæppet. 

— — — Øg hendes Livs forfærdelige Kamp var 
Ebegyndt. 


Hun lod fin Tommelſinger 
„hvor han havde kysſet hende. 

ſagde han. Hun ſtodte ham 
ſagde hun lonlaſt, 


" fagde hau, „Du 


ge frem og til— 


rev Bindet af, og 


„Mignons“ Komponiſt. 


—ůů— 


Jul, e meget pan Boulevard des Italieus 
8 1 du å e have kunnet undgaa at lægge Meerke til 
u graaſkeget, melankolſk udſeende Mand, der ſlentrer 
langſomt ned forbi Butikerne og un og da ſtandſer med ct 
aandsfravccrende Blik udenſor en eller anden Rude. Det 
er Ambroiſe Thomas, den navnkundige Komponiſt. 
Han gjør Indtryk af at være ſtolt og fold og meget til⸗ 
bageholden; men ſaaſnart De taler med ham, viger det 
fraſtodende Veſen Pladſen for en udſogt Beleveuhed og 
Hoflighed, og De lærer at fjende en beſkeden, tjenſtvillig 
og elſtvcerdig Mand. 8 

Tidligere beboede han — uden Spor af Tjeneſtefoll 
eller Hunde eller Katte — en lille Lejlighed i St. Georgs⸗ 
Gaden, font hau havde omſkabt til et rent Kunſtkabinet. 
Sjeldent Porcellcen, italieufke Kunſtſager ete. var opdynget 
her, og Thomas var og er da ogſaa en ſikker Gjcſt hos 
Antikvitetshandlere og pan Avktioner. En af de ſnurrigſte 
Gjenſtaude, hau ejer, er et Bord, ſom efter Behag kau 
omdannes til et Klavér eller en Skrivepult. Van be 
griber, hvor det kau veere nyttigt for en Komponiſt. 
Kommer Aanden over ham, krykker hau blot paa en 
Fjeder, og vips! har hau Tangenterne foran fig, ſom 
han kan raadſporge; vil han derefter feſtne fine Melodier 
pan Papiret, trykker han paa en anden Fjøder: Klaveret 
forſpinder, og han ſidder ved en Pult, hvor alle nødvendige 
Skriverekviſiter ligger parate! 

Forreſten trænger Thomas ikke til hele dette Maffincrt, 
da hans Hukommelſe er glimrende. Jeg kommer til at 
tænke paa, hvad der hændte, da han i 1867 havde kom⸗ 
poneret ſin Opera „Hamlet“. Det var ham ikke muligt 
at finde en Dame, ſom kunde magte Hovedrollen Ofelia. 
Saa en Dag ſlentrede hau forbi en Muſikforloegger, der 
tilfældigvis ſtod i fin Dor og nu fif ham indenfor. Et 
opſlaget Klavér friſtede, — Thomas fatte fig ned og 
ſpillede efter Hukommelſen hele ſin Opera, uden at glemme 
en eneſte Takt. „Mageloſt!“ udbrød Forlæggeren, „jeg 
kjober den af Dem, hvad Pris De fan forlanger. Men 
hvornaar kal den ſpilles?“ — „Saaſnart jeg faar fundet 
en Ofelia.” — J det Samme gik Doren op, og Kri⸗ 
ſtina Nilsſon ſtak Hovedet ind og bad, om hun maatte 
forſtyrre Muſikhandleren. „Der har de Deres Ofelia,“ 
ſagde denne halvt leende og halvt alvorlig. En Time 
efter var den ſvenſke Primadonna engageret til den ſtore 
Opera, Dagen efter begyndte Proverue paa „Hamlet“. 

Fireogiyve Timer efter, at „Hamlet“ var ſpillet 
forſte Gang, talte jeg med Thomas. „Aah“, ſagde han, 
„jeg befinder mig fan vel idag, jeg er tilmode, ſom jeg 
kau tœenke, en Vogubolt maa være tilmode, naar den 
endelig flipper ud af Smede⸗Esſen.“ Jeg indſkod nogle 
Bemerkninger om, at Alverden var henrykt over hans 
Muſik, og at man allevegne talte kun om den. „Veed 
De hvad!“ ſvarede han, „den Nilsſon er virkelig et ſtort 
Talent.“ 

Hvis der er Noget i Verden, Thomas er bange 
for, fan er det for at være og ſynes vigtig, hovmodig, 
ufejlbarlig. Spørger man ham under en Prøve om hans 
Mening, kan man være vis pan at faa et undvigende 
Svar: „Ja maaſke! ... Synes De? ... Jeg ved 
virkelig ikke! . . .“ Og alligevel er hau faa „ſtiv“ i det 
Muſikalſke ſom kun de Farreſte; alle de ſtore Kompo⸗ 
niſter kjender han ud og ind, navnlig da Mozart, hvem 
han formelig tilbeder. Samtidigt er han en glimrende 
Pianiſt: naar han fætter fig til Klaveret, kan hans 
Tilhorere være faa temmelig ſikkre pan at fan Taarer i 
Øjnene. „Ja jeg plejer ogſaa, for jeg fætter mig til 
at ſpille, at guide Fingrene ind med Log, — det river 
i Øjnene,” ſagde hau eugang leende til en af fine Venner, 
der græd over hans Spil, ſom hau var pidſket. Hemme⸗ 
ligheden ved hans Talent er i Virkeligheden, at han er 
jaa ualmindeligt nervøs, og at han giver fig hen i fin 
Kunſt med hele fin Sjæl. „Han føler dobbelt,“ ſagde 
engang en Læge om ham. 

Maaſke det ogſaa er derfor, han, undertiden kan 
udfolde en fan overraſkende Energi. J 1848 var han 
en af de iltreſte Nationalgardiſter. „Ser Du, her er 
det Inſtrument, jeg un ſkal komponere paa,” raabte han 
op til fin Medarbejder pan en Opera, ſom netop (aa i 
Vinduet og kigede efter ham, og han vifte ham fin Bosſe, 
„ſe, til den Muſik behoves der ingen Ord.“ — Skulde 
haus Nervoſitet ogſaa være Aarſag i, at han i en ſjelden 
Grad er Damernes Yudling? Saameget er ſikkert, at hau 
gior mange Erobringer, men at man med Rette ſtoler 
pan hans Diskretion. Efter Adrien Marx. 
Opløsning paa Hebne i Nr 181. 

Tosser efteraber Tosser. 
nigilg lust af: Eu snedig Pyr. 
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Det lakker ad Vaartid. 


—— 


De. lakker ad Vaartid, 
Det mildner i Luft — 
Skal endnu jeg leve 

En Vaar med dens Duft? 
Skal endnu jeg leve 
Med Ungdommens Lyst 
Et Foranr med Jubel 

Øg Sung i mit Bryst? 


Stærkt granner mit Haar alt, 
Alt sagtnes min (Gang, 

Af halviglemte Minder 

Min Fortid har Klang, 

Skal endnu jeg leve 

En solvarmet Vaar, 
Forjættelsesrig som 

I Ungdommens Aar? 


Et Spand kun af Dage 
Mig synes den Tid, 

Jeg endnu har levet, 
Trods Møje og Strid, 
Hver Dag et Minut kun, 
Nys født og saa dødt, 
Forskjelligt kun mærket 
Med Sort og med Rødt. 


I Billeder drage 

Mit Syn de forbi, 

De Aar, jeg har levet, 
Snart syv Gange ti, 

I Billeder lette 

Halvt skjult for mit Blik, 
Skjøndt dybt de mig grebe, 
Da Tilvær de fik. 


Det lakker ad Vaartid, 
Det lysner 1 Luft, 

Skal endnu jeg leve 

En Vaar med dons Duft? 
Skal endnu jeg nyde, 
Ubøjet og sund, 

I Fryd ved dens Skjønhed 
En Foraarets Stund? 


Er saa det Guds Vilje — 
Trods Vægten af Aar 
Velkommen mig være 

Den dæmrende Vaar; 
Varm, Sol, med din Straale 
Tilgavns kun mit Bryst, 
Des fuldere vorder 

Dets Kjærne mod Høst! 


Jul. Chr. Gerson. 


Skakopgave Nr. 9. 


af N. Sardotsch. 


Sort. 


SO * 2297 ; 


OS 
, 
Må 2 
e, 


8 b 0 d 0 i E h 
IIvidt. 
Hvid begynder og gjør: Mat i to Trek. 
Opgaven egner sis særligt for mindre øvede Spillere. De maa imid- 
lertid huske; at af de 62 for Uvidt mulige Uegyndelsestræk er de t alene 
det rigtige, som, efter det stærkest mulige Modtræk, tillader i 
i næste Træk, — Forfatteren er cn af vor Tids bedste SKakkomponisi 


Opløsning paa Skakopsaven i Nr 175. 


Uviu Sort. 
1. D. k 6 — 9 3 I. e 5 -es 
2. I., 5 — d 3 B e 1 — 43 
3. B. e 2 — e mat 
1 REE: n 
. I. u S ed 
A. I. d 3 — e447 mat 
135 „ SASSE OK I.. k 8 — 2 5 
2. bes — 47 mat 


Rigtigt løst af: I., Iolstebro. 
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Maskinen til at bore Huller inde i Tunnelen. 
Fra St. Gotthards-Tunnelen. 
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JS 


Kongen morer fig. 
Af Alfons Daudrt. 


De n io Sliiſer, mau vil hele nedenfor, er Brudſtylker af Daudels 
fængslende, zned et blændende Talent forfattede Nutidsroman 
„Landſlygtige Monarker,“ ſom i dauſk Overſcttelſe udkommer 
1 disſe Dage paa Andr. Schous Forlag. Kougen og Dronningen 
af Illprien er red Opror blevet forjaget fra deres Land; de 
Tver nu i Paris, Hvor den ſpage Konge villigt glider ud i 
Kicrlighedseventyrenes ſmudſige og bekoſtelige Malſtrom, medens 
dans Edle Dronning tappert værner om Kongeveerdigheden og 
holder faſt ved Haabet om, at de engang ſkal kunne vende til⸗ 
bage ll deres Nige og kuune overdrage det i Arv til deres 
eneſte Barn. Dette Barns Lærer er en vis Elyſée Meraut, 
ert Neeſten overmenneſteligt opoffrende Natur, ſom fra fit Barn⸗ 
domsbiem har bevaret en brændende Begejſtring for den monar⸗ 
tiſte Sag, og font ſoger at opdrage den lille Prinds til eu ſtor 
Konge efter vor Tids Krav. — Mere behøver man ilke at vide 
for helt at forſtaa de folgende effektfulde Smaaſtykker. 
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1. 


Det var en Sondag efter Mesſen. Det lille Slot 
havde med et uſedvanlig feſtligt Prag aabnet fit Gitter 
ud til Herbillongaden paa vid Gab, og hele Tjenerſkabet 
ſtod opſtillet i Rekke i Forverelſet, der var ſmykket med 
Blomſter ſom et Drivhns. Men Modtagelſen den Dag 
var ogſaa af ſtorſte Beiydning. Man ventede en royaliſtiſk 
Deputation af den illyriſke Rigsdags Medlemmer, Par⸗ 
tiets Elite og Blomſt, ſom var kommen for at bevidne 
Kongen ſin Troſkab og Hengivenhed og raadfore ſig med 
ham om de Forholdsregler, der burde tages for en nær 
foreſtaaende Gjenindforſel af Kongedommet. En vigtig 
Begivenhed, font man lange hapde haabet, og font længe 
havde vævet bebndet. Deus Hojtidelighed oplivedes ved 
den pragtſulde Vinterſol, ſom med fine gyldne Straaler 
varmede den ſtore, tomme Modtagelſesſal, hvor Kongens 
høje Lcueſtol var ſat tilrette ſom en Throne, og ſom 
hiſt henne i Morket lokkede Gniſter frem af Kronens 
Rubiner, Safirer og Topaſer. 

.. . Nede fra Gaarden load endelig en giennem⸗ 
trengende Ringen, og man horte en dump Nullen af 
Galavognene, ſom havde hentet de Deputerede fra Hotellet. 
Vogndorene klapprede, Skridtene døde hen paa Veſtibulens 
og Salonens Tæpper under en Mumlen af erbodige Ord. 
Saa indtraadte der en dyb Tavshed, der undrede Elyſce, 
ſom fad inde i Arbejdsverelſet: thi han ventede at høre. 
Kongens Tale, hans ſngvlende Stemmes Kraftanſtrengelſe 
Hvad foregik der, hvorfor den Standsning i Ceremoniens 
forudbeſtemte Program? 

J dette Sjeblik ſage han den, ſom han troede i 
Salen ved Siden af preſiderende ved den officielle Mod⸗ 
tagelſe, med ſtive uſikkre Skridt liſte fig langs Murene, 
langs den nøgne, vinterlige Haves morke Eſpalier. Han 
var formodenlig kommet hjem ad den lille vedbenddakkede 
Londor, der vendte ud til Avenue Daumeſnil, og gik kun 
langſomt og med Befvær. Elyſée tænkte forſt paa en 
Duel eller pan et eller andet Ulykkestilfcelde, og lidt efter 
beſtyrkedes han i denne Tanke ved et ſtojende Fald i 
Etagen ovenpag, et Fald ſom af En, der ſogte at holde 
fig faſt ved Moblerne, ved Gardinerne, i den Grad var 
det langvarigt og tungt og ledſagedes af et Rabalder af 
Sager, der trillede ned pan Gulvet. Han gik hurtigt 
op til Kongen. Dennes Gemak, ſom ſtrakte fig halv⸗ 
cirkelformet i Slottets Hovedfloj, var lunt og polſtret 
ſom en Rede, med purpurbetrukne Bægge, ſmykkede med 
Trojæer af gamle Vaaben, med Divaner, lave Møbler, 
Bjørne= og Loveſkind — og midt i denne blodagtige, næften 
orienkalſte Luxus ſaas en lille Feltſeng, hvori Kongen 
lag, for at vedligeholde en Familietradition og for tillige 
at lefle med den ſpartanſke Simpelhed, ſom Millioncerer 
og Suvercner holder fan meget af at viſe. 

Doren var aaben. 

Kongen ſtod lænet op til Væggen, med Hatten ned 
i Nakken, bleg og med fordrejede Trek. Den lange Pelts⸗ 
frakke var halvt aaben, fan man ſaae den forte Kjole, 
der var kroben i Bejret, det loſe, hvide Halsbind, de 
ſtive, tilſolede Leg paa det brede, elegante Sfjortebryſt, 
det forkrollede og forjaſkede Linned, der rober en gjennem⸗ 
ſviret Nat og den Fræthed og Forſtyrrelſe, der følger 
efter eu Rus; lige overfor ham ſtod Dronningen rank og 
ſtreng og ſagde til ham med en dump, irriteret Stemme, 
dirrende under den Kraftanſtrengelſe, hun maatte gjøre, 
for at lægge Baand pan fig ſelv. 

„Det maa være... det mag .. kom nu!“ 

„Jeg kan ilke . .. De fer jo nok, at jeg ikke kan 
.. . ſenere .. . jeg lover det ...“ mumlede, han ganſke 
ſagte, med en fkamfuld Mine. 

Saa fremſtammede hau Undſkyldninger med en fjollet 
Latter og med en ſpeed Barneſtemme. ... Det var ikke 
af det, han havde drukket. Aa, mej langt fra ... men 
den lolde Luft, da han kom ud fra Souper' en.. 

„Ja, ja ... jeg veed det... det er ligemeget . 
De man komme ned! .. de maa fe Dem, blot je Dem! 


Nutiden. 


. . . ſaa ſkal jeg nok tale til dem . .. jeg ved nok, hvad 
der fkal ſiges.“ Ø 
Og da han ſtadig blev ſtagende, uden at rore ſig, 
uden at tale, idet Sovnen begyndte at fan Bugt med de 
flappede Trak, ſteg Dronningens Harme til Fortvivlelſe. 
„Men forſtaar Du da ikke, at det gicelder vor 
Skeebne? ... Kriſtiau, det er din Krone, din Sons Krone, 
Du i dette Ojeblik fætter pan Spil ... kom nu!. 
jeg beder Dig fan inderlig derom, jeg vil det.“ 3 
Hun var ſtolt at fe til med denne ſterke Bilje, 
hvis Lyn fra de gyldengronne Oine formelig magnetiſerede 
Kongen. Hun betog ham med fit Blik, forſogte at ſtyrke 
ham og rejſe ham, hun hjalp ham af med haus Hat og 
Peltsfrakke, ſom var giennemkrenugt af Drukkenſkabens 
hæslige Dunſt og Cigarernes kbalmeude Rog. Han ſtivede 
fig et Ojeblik op paa de ſlappe Ben, gjorde nogle vak⸗ 
lende Skridt og ſtottede fine brændende Hænder pan 
Dronningens marmorkolde Haand. Men pluͤdſelig mer⸗ 
fede hun, at han faldt ſammen. San veg hun ſelv til⸗ 
bage for denne feberhede Berøring og ſtodte ham fra fig 
med Heftighed og Vemmelſe, fan han faldt, fan lang 
han var, hen pan en Sofa; uden at kaſte et Blik 
paa denne ſorpjudſkede, dvaſke, allerede ſnorkende Masſe, 
forlod hun Stuen, gik forbi Elyſée uden at fe ham, 
rank, med halvlukkede Øjne, mumlende med eu Stemme 
ſom en forvildet og fortvivlet Sovngengerſke: 
«Alla fine sono stanca di fare i gesti de questo 
monarcaceio. *) 


Klokken ſlog Ti. 
Dronningen, der ellers ved den Tid gik op i fine 
Gemakker og ſaaledes gav Signal til et almindeligt Op⸗ 
brud, ſage ſig om med et adſpredt Blik. 
„De kan fjerne Dem, jeg ſkal arbejde med Hr. 
Meraut.“ 
Elyſée, der var ifcerd med at læje henne ved Ka⸗ 
minen, bukkede ærbødigt, lagde den Brochure, han gienneu⸗ 
bladede, fra fig, og gik ind i Arbejdsveerelſet for at tage 
Penne, Bleek og Papir. 
Da han kom tilbage, var Dronningen ene. Hun 
ſtod og lyttede efter Hertugens Vogn, der rullede ud af 
Gaarden, medeus den ſtore Port lukkedes efter den, og 
medens Trapper og Korridorer gjenlod af den Loben op 
og ned, al den Støj, ſon i et Hus med ſtort Tyende⸗ 
hold gaaer forud for den almindelige Hviletime. Endelig 
blev der da tyſt, en Stilhed, ſom yderligere tiltog, idet 
Stormens Suſen gjennem Lovet i deu lange Skovyſtrekk⸗ 
ning overdovede den fjerne Støj, Paris ſendte henimod 
dem. J Enſomhedens Ro ſaae den endnu fuldt oplyſte 
Sal ud, font om den ſkulde være Skueplads for en tragifk 
Scene. Dronningen lænede fig til Bordet og ſtodte den 
Mappe fra fig, ſom Méraut havde lagt hen til hende. 


„Nej, nej .. . vi arbejder ikke iaften, ſagde hun. 


Det var kun et Paaſkud ... Sæt Dem ned og lad os 
tale med hinanden.“ 

Og ganſke ſagte tilføjede hun: 
anmode Dem om.“ 

Men det, hun hapde at ſige, koſtede hende formoden⸗ 
lig megen Overvindelſe, thi hun betænkte fig et Sjeblik, 
med Munden og Øjnene halvt lukkede og med dette ældede, 
bekymrede Udtryk, ſom Elyſée ſtundom havde ſet paa 
hendes Anſigt, og hvorved han ſyntes, at det blev endnu 
ſmukkere, præget af alle hendes Offre og al hendes Hen⸗ 
givenhed, med de ædle Linier ſurede af Dronningens og 
Kvindens reneſte Folelſer. J ſlige Sjeblik indgod hun 
ham en from erbodighed ... Endelig ſamlede hun alt 
ſit Mod, og ganſke ſagte og bange, idet hun rykkede frem 
med Ordene ét for ét, ſom frygtſomme Skridt, ſpurgte 
hun ham, om han ikke kjendte et af disſe Steder, hvor 
der laaues paa Pant. 

Sporge Elyfée om det, den gamle Boheme, ſom 
kjendte alle Pariſes Laauekontorer, ſom i tyv: Aar havde 
brugt dem ſom Tilflugtsſteder, hvor han om Vinteren 
pantfatte fine Sommerkleder og om Sommeren find Vinter⸗ 
Hæder... om han kjendte „Onkel“, .. og dette Jargon⸗ 
udtryk fra hans glade Ungdomsdage vandt ham pludſelig i 
Hu og fik ham et Sjeblik til at ſmile, medens Dron⸗ 
ningen, idet hun forſogte at beherſke ſin Bevagelſe, 
vedblev: 

„Jeg vilde gjerne betro Dem Noget, ſom jeg onſkede 
bragt derhen ... nogle Juveler ... De veed, der gives 
vanfkelige Ojeblikke her i Livet.” 

Og hendes ſmukke Øjne, ſom mm fane op, vifte 
en dyb Afgrund af rolig og overmenneſkelig Smerte. . 

Denne kongelige Fattigdom, en ſaa ydmyget Sjals⸗ 
ſtorhed .. . hvor var det dog muligt! 


„Jeg har Noget at 


) „Nu bliver jeg tilſidſt kjed af at ſpille denne elendige Mo⸗ 
narks Rolle.“ 


Meraut gjorde Tegu med Hovedet til, at han var 
rede til at paatage fig, hvad der onſkedes. É 

Hvis han havde fagt et Ord, vilde han væve briftet 
i Hulken, hvis han havde gjort en Vevægelfe, havde det 
været for at falde ned for denne kongelige Nod *. Dg 
dog begyndte hans Beundring at antage en Blanding af 
Medlidenhed. Dronningen forekom ham nu lidt mindre 
ſtolt, lidt mindre havet over Livets Proſa, ſom om han 
i den ſorgelige Tilſtagelſe, hun havde aflagt ſor ham, 
havde følt en Slang af Bohämelivet, Noget, der var 
Begyndelſen til et Fald, og ſom ucermede hende til ham. 

Pludſelig ſtod hun op, gik hen og tog den gamle, 
forglemte Relikvie ud af dens Skrin af Bjerg⸗Kryſtal og 
ſtillede den hen paa Vordteppet, hvor den lyſte ſom en 
Haandſuld ſpillende Juveler. 

Elyſée ſkicelvede . .. Kronen! 

„Ja, Kronen ... Nu har den i ſexhundrede Aar 
tilhørt det illyriſke Kongehns .. . Konger er døde, adeligt 
Blod er flydt ſtrommevis for at værge den ... nu maa 
den hjælpe os til at leve. Vi har ikke Andet tilbage 
end den... ; 

Det var en pragtſuld, lukket Krone af gammelt fint 
Guld, hvis Bojler med de ophøjede Ornamenter gik 
ſammen foroven om en hojrod Flojlshue. Paa Bojlerne, 
pan Pandebindet med det ſnirklede Filigrauarbejde, i Hjertet 
af hver af Siraterne — Efterligninger af Klavereus 
Blade og Fibre — i Spidſeu af de gjennembrudte Buer, 
ſom bar disſe Sirater, ſad alle mulige Arter bekjendte 
Stene, Safirens gjennemſigtige og Turkiſens flojlsblode 
Bilan, Topaſens lyſe Rodmen og de orientalſke Rubiners 
Flammeglod, Smaragder ſom Draaber paa Bladene, den 
kabaliſtifre Opal og de maelkefarvede Irisperler; men 
Intet af dette kunde dog maale ſig med de rundkomkring 
ſtroede Diamanter, ſom optog det tuſindfarvede Flammeſpil 
i deres Facetter, ſom dæmpede og mildnede, lig et lyſende 
Stov eller en ſolbrſtraalet Sy, Kronens af Aarhundrederne 
allerede blegede Glands med deres milde Straaler: det 
var ſom en Sglolampe, ſkinnende inderſt inde fra en 
Helligdom. 

Dronningen berørte Kronen hiſt og her, med ſkjel⸗ 
vende Fingre. 

„Det bliver bedſt at løgne nogle af Stencne . .. 
de ſtorſte.“ 

„Men hvormed?“ 

De talte. dæmpet ſom tvende Forbrydere, men da 
de ikke fandt Noget i Salen, ſom kunde pasſe for deres 
Henſigt, ſagde Dronningen pludſelig: 

„Lys for mig!“ 

De gik ud i den med Glaskag deekkede Veranda, 
hvor den ſtore Lampe, de bar rundt, teguede fantaſtiſke 
Skygger og afſatte en lang Lysſtribe, der tabte ſig ude 
paa Grcesplœnen i Havens Morke. 

„Nej, nej! . . . ingen Sax,“ hviſkede hun, da hun 
ſage ham gage hen til hendes Sykurv .. . „de er ikke ſteerke 
nok .. jeg har ſelv prøvet det.“ 

Henne paa en Balle, hvori der var plantet et Granak⸗ 
træ, hvis fine Grene bøjede fig op ad Ruden imod 
Maanelyſet, fik de Oje paa en Haveſax, og da de Begge 
igjen var kommet ind i Salen, ſorſogte Elyſée med Spidſen 
af Inſtrumeutet at fjerne en meget ſtor, oval Safir, ſom 
Dronningen, betegnede ham: men den ſolidt indfattede Sten 
giorde Modſtand og ſmuttede under Jernet, uden at lade 
fig rokke. Forovrig var Operatgreus Haand. hverken 
ſtcerk eller ſikker, da han var bange for at odelcegge Stenen 
eller løgne Indfatningen, hvis Guld bar tydelige Nidſer, 
Sporene af foregagende Forſag. Ropaliſten led, harmedes 
over den Forſmedelſe, han maatte tilføje Kronen, der 
for ham repreſenterede hele Suverceniteten ... ja, den 
levede formelig denne Krone, han folte den gyſe, gjore 
Modſtand, fæmpe. . . . 

„Jeg kan ikke! ... jeg kan ikke!“ ... ſtammede 
han og afførte den Sped, ſom vædede hans Pande. 

„Det mag ſke,“ ſparede Dronningen. 

„Men det vil kunne ſes.“ 

Hun ſmilte ſtolt og ironiſk. 

. „Ses! . .. er der Nogen, der lægger Merke til den? 
.. Hvem tænfev paa den, hem bekymrer fig. her om 
den, Andre end jeg?” 
Og medens han tog fat paauy med bøjet Hoved, 
ligbleg, med det lange Haar ned i Øjnene, kuugende 
mellem Kuccene det kongelige Diadem, ſom Haveſaxen 
flcengede og ſonderlemmede, ſtod Dronningen ved hans 
Side, med Lampen hævet, og vaagede ober Attentatet, 
lige fan fold ſom Stenene, der lyſte tilligemed Stykker 
af Guldet pan Bordtæppet, uſkadte og ſtraalende krods 
Losrivelſen. 


* N 

Naſte Dag, da Elyſée, ſom havde været ude hele 
Morgenſtunden, kom hem, lige efter at det forſte Gang 
havde ringet til Frokoſt, fatte han ſig til Bordet i be⸗ 
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D Goöſchenen, 1. Marts. 

i fad igaar, Kl. 3 om Eftermiddagen, ved det lange 
Vord i Gjceſtgiverſtedet „Den hvide Roſe“, — næften 
lutter Ingeniører og officielle Sjæfter, ſom var kommet for 
ſent til at være med ved Gjennembrudet. Saa gik Doren 
op, og ind tumlede en uhyggelig Skikkelſe, ſort og ſodet og 
ſnavſet, med en umulig Hat paa Hovedet, en afrakket 
Belts og knehoje Stovler, — fort ſagt: en komplet 
Banditfigur. Neppe havde hau faget ſmidt fig ned paa 
en Stol, for Doren gik igjen, og en gammel Mand, i 
ganſke lignende Koſtume, formelig faldt ind til os. „Aha!“ 
tænkte jeg ved mig ſelv, „der har vi den ſorſte Bandits 
Fader!“ Den ak, — det var fine Folk, kan De tro: 
den Ene en franſk Salonherre, Nepreſeukant for Tunnel⸗ 
ſelſkabet, den Anden Repreſentauten for Svejtſes For⸗ 
bundsraad! Begge kom de fra den officielle Gjennem⸗ 
bruds⸗Ceremoni. Navnlig den gamle Herre jamrede fig, 
fan det var en Puk; hvis hau ikke hele Tiden havde 
kunnet bruge Is⸗Omflag, vilde han være død, ſagde han, 
„tcenk Dem engang: 34 Graders Hede!“ Og forreſten 
havde de Ingenting ſet af det Hele, — naturligvis. 
Forſt blev der boret Mine, fan blev der ladt, faa maatte 
alle Gjæfterne om bag nogle Volde af Grus og Sten, 
faa knaldede det, ſom om hele Helvede var los, faa kom der 
en kvcelende Rog, — og fan var Gjennembrudet flet! 
„Ja, Hr. Forbundsraad,“ mente er ſlank ung Ingenior, 
„ſaa vilde De rigtignok ikke have pasſet for os, — jeg ſelv 
var for nylig 16 Timer inde i Tunnelen, og det har været 
faa omtrent vor daglige Arbeidstid.“ Den gamle Herre 
ſukkede. Flere og flere Gjæfter kom til, Alles Anſigter 
ſtraalte, jeg tror, felv den ſimpleſte Arbejder havde en 
Folelſe af, at en Del af Hederen tilkom ham. Og det 
maa der vel ogſaa til, naar han med ſin Grubelampe i 
Haauden ſkal kunne traſke roligt hen til Tuunelens Ind⸗ 
gang for at kiore fine otte Timer derind, — kortere og 
kortere har man iøvrigt maattet gjøre Arbejdstiden, i 
den ſidſte Tid afloſtes Arbejderne endog efter to Timers 
Forlob. Alene den modbydelige Damp af Dynamiten, 
hvormed man ſpreenger Klippen, kan være ſterk nok 
til at tage Modet felv fra modige Folk. Lad et Par 
Tal ſtaa font Illuſtration: inde i Tunnelen behøver 
Arbeideren med fin Lampe 150 Kubikmeter Luft i Doguet, 
og til 2 Pund Dynamit bruges 125 Kubiknieter ſriſt 
Luft; her pan Göſchener Siden kraves der i et Aar 
113,020 Kubikmeter Luft til Arbejdere og Tynamit. 
Luften drives ved Kompresſorer ind i Tunnelen, og der 
driver den ligeledes Boremaſtiuerue. Man bliver ligefrem 
angſt ved Synet. Neppe er Ventilen aabnet, for de 1!/2 
Alen lange Staalborere (hidtil brugtes 1,650,000 til 
320,000 Borehuller) ſtyrter fig med et Slags afſindigt 
Naſeri ind mod Klippeveggen; Gniſter ſprulter, ſom 
beſat hamrer Voreren mod Stenen, — et Minut til: og 
Boreren er trængt ind i Steuen, og fint Støv, font 
Stroſand, risler ud af Aabningen. Og i denne Luft, 
ved disſe Maſkiner har Arbejderne holdt ud, le 110 
begyndte at bore, — bel ikke alle, men dog en reſpektabe 


Autiden. 
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, Disje Arbejdere! Nalurligvis forefalder der mu og 
da et lille Tyveri, og et lille Kuivſtik kan ogſaa lobe 
Ng ind, — men det er ſparſommelige, pligtopfyldende 
Menneſker, der holder af deres Foreſatte. Medens jeg 
ſtriver disſe Linier, marſcherer de i Geleder og i deres 
Sondagsſtads af presſet brunt Flojl giennem det feſtligt 
ſwykkede Göſchenen og venter paa Medaillerne, de ſkal 
have, men ſom endun ikke er komne. J Eftermiddag vil 
de arraugere et Optog, og i Aften ſkal der dandſes og 
ſynges og tændes Baal, hvad de aldrig lader til at kunne 
blive trætte af. Oppe pan Klippetoppen over Broen har 
de rejſt eu høj Flagſtang med Ordene »Partenza por 
Milano, Roma, Napoli — deri ligger hele Gotthard⸗ 
Foretagendets inderſte Belydning. Alle er de enfoldigt 
glade og ſtolte af deres Bær. 

Ja, Veerket er lykkedes! Meu han, ſom var Fader 
til det, Ingeniøren Louis Favre, er ikke længer blandt 
de Levende, d. 19. Juli ifjor ſtyrtede hau pludſelig liv- 
los om under en Viſitation i Tunnelen. Arbeſderne 
vilde have ſpreugt ham en Grav i Klippen paa det 
Sted, hvor hau faldt: en rorende Idé, ſom mau des⸗ 
verre ikke gav dem Lov til at iveerkſcette. Hvor langt 
ſtoltere et Gravmeele vilde ikke Tunnelen have været over 
den franſke Ingenior, end de vældige Pyramider var, ſom de 
gamle Pharaoner fod opføre over fig. Men Favre trænger 
ſorreſten ikke til Gravmæler: Mindet om ham giver fig 
endnu Luft i Smaatrok, ſom ſelv den Ligegyldige faar 
Taarer i Øjnene ved. Saaledes ſage jeg igaar ved 
Illuminationen, at en fattig Arbejder hapde ſtillet fin 
Grubelunpe op bag fin Rude; men bagved Lampen havde 
han hængt et Lommetorklede, hvorpaa Louis Favres 
Portræt var presſet. Kan De tanke Dem en mere en⸗ 
foldig og rørende Hyldeſt til en afdod „Arbejdsherre“ 
end denne den Fattiges Ihukommelſe af Tunnclens Byg⸗ 
meſter?“ 

. . Der kom lige et Tog med 25 Materielvogne 
rumlende ud af Tunnelen, drevet af en Luftmaſkine, — 
15 Alen fang er Uhyrets Bug, 3 Alen i Gjennemſnit 
Beholderen med den drivende Luft. Toget ruller videre, 
og atter bliver Alt ſtille; nedenfor bruſer Reuß-Floden, 
Flagene flagrer og ſmelder fra Steengerne, Stjernerne blinker 
og tindrer i den friſke Alpeluft, rundt omkring paa de 
vældige Bjergmasſer Sue og Is og frusne Vandfald 
ſom lange Søloffæg. Men over Tunnelens Loft drager 
nafbrudt en tyk Høg, en forfærdelig Luftſtrom, — den, 
Arbejderne maa leve i. Thi der, hvor Tunnelen er helt 
færdig, ſtiger Luften i Vejret, men i Gangene, ſom en 
Mand til Nod kan ſtaa opreſſt i, fylder den hele Rummet, 
og hvis Turbinerne hiſt ude med deres vældige Skuffe⸗ 
Hjul holdt op at arbejde, fan var ogſaag alle Levendes 
Time derinde flanet, — de vilde koceles pjebliktelig. Dog, 
Ingen tænfer pan Faren. Modigt ſtiger de ind i Morket 
til deres Arbejde, og flojtende Verdi'ſte Melodier kommer 
de atter ud. Hatten af for Arbejderne, mine Læfere! de 
har nok forljent en Hilſen af den Tid, ſom indſkriver 
Gotthards⸗Tunnelen blandt fine Storveerker. 

V. K. Schembern. 


Theater. 


Det kgl. Theater ſpillede forrige Søndag, for forſte 
Gang efter mange, mange Aars Forløb, det poetiſte Meſterveerk 
og dramatiſke Misfoſter, ſom Moliere har faldt „Miſanthropen“ 
(Dieuneſlehaderen). Intet Stykke i Verden overgaar dette i paa 
angang ærlig og indtrængende Gjengivelſe af virkelige Sinds⸗ 
tilſtande, intet har et aandfuldere, mere ſikkert karakteriſerende 
Replikſkifte, og intet eller kun ſaare faa dramatiſke Arbejder 
fengsler Eu i den Grad under Lesuingen ſom det. Men 
Scenens Krav ſyldeſtgjor det ikke. Scenen forlanger Handling, 
Bevægelje, ÜUdvikling, og her ſtaar Alt ſtille: „Miſauthropen“ 
med fin ene, uforanderlige Situation ſpeudt ud over 5 Akter 
er ſom et ſtort Muſikſiykkle med et eueſte Motiv og trætter 
ſom et ſaadaut. De kan ſlutte Dem dertil af Indholds⸗ 
angivelſeu. En retſkaffen Mand med et modigt og fremfuſende 
Temperament er lidenſtabeligt forelffet i en af de Koketter, 
hvis hojeſte Glade beſtaar i at lege Kattens gruſomme Leg 
med den fangne Mus. Mau forſſaar (eller underforſtaar: 
thi Molière har med al de gamle Klasſikeres Ligegyldighed for 
hvad man nuopiſunder falder pſykologiſk Motivering ikke brudt 
ſig om at viſe det), — man forſtaar, at denne uſalige For⸗ 
elſtelſe med dens nværdige Træfdom og evige Tvivl man fulde 
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den Reiſkafne og Klarttænkende med Bitterhed ſamt hidſe Brus⸗ 
hovedet til at lobe Panden mod alle de Mure, han blot kan 
fan Øje pan; og hvis hau un var blevet fremſtillet i de For⸗ 
viklinger, i de komiſke eller tragiffe Forhold, han paa den 
Maade reder fig ind i, vilde man have kunnet fan et Arbeſde 
af flov ſcenifk Virkning og af vidt rakkende ſindbilledligt 
Verd. Men det er netop Ulylken, at Moliére flet ikke har 
grebet Sagen faaledes an. Al Miſanthropens Bitterhed faar 
kun ud i Tale, han er log dobbelt for 98, ſom ikke kau øjne 
noget Pudſigt f. Ex. i en Flajlsdragt beſat med Grant i 
Stedet for med Mødt) ene og alene fremfuſende i Ord, ikke i 
Handling. Derfor fører haus ſaakaldte Miſanthropi ham ikke 
i Forlegenhed, den forer overhovedet til Jutet; og hvad det vil 
ſige for et Theakerſiykke, at dets Hoveddrivffeder ikte driver 
Nogetſomhelſt, veed vel Euhver, der har ſet og teenkt lidt over 
Koſmedier. Ens Nysgjerrighed pirres ikke, Eus Fanta ſusſel⸗ 
ſettes ilke et DPjeblik. Man ſidder og hører paa en Rekke 
Samtaler, paa en Samling Deklamationsudbrud, der er aand⸗ 
fulde, ſande, der bringer vor Dammekraft i Aande og faar os 
til at gruble over Verden og dens Skik. Men de gode 
Theaterſiykker lerer os lige omvendt at glemme Verden udenfor 
os, de lœeukebinder vor Indbildningskraft og taler mere til vort 
Hjerte end til vort Hoved. 

Fru Eckardt frelſer herhjemme „Miſanthropen“ fra et Fald. 
Sendes Skjonhed og hendes Talent, der begge ſynes at tiltage 
med Aarene, forener fig om at gjøre Celimene til uden Sammen⸗ 
ligning den meſt fuldendte Praſtation, hun endun har kumtet 
fit Navn til, — en blendende, koligt naiv Koferte, der af In⸗ 
ſtinkt og uden Spor af Bevidſthed om, at hun handler flet, 
gjør og ſiger alt det Slette, ſom en behageſyg, aandrig og af 
ilvidenhed uſkyldig Kvinde pan nogen Maade lan gjøre eller 
ſige. Det var endda ikke fan underligt, at Kunſtnerinden be⸗ 
vægede fig ſom en Fugl i Luften i alle de ſpidſe Stilpiller, i 
alle de ſmilende og yndefulde Gruſomheder, hvormed Celimene 
tirrer og tammer fine Omgivelſer: hun har jo ofte tidligere viſt 
Prover paa fin ſjeldne Evne til at føre en Konverſation af 
den Natur. Men at hun tillige med en faa fortryllende Paa⸗ 
lidelighed kunde føre den frænfede Ufkyldigheds Sprog, overalt 
hvor Celimene forekaſter Alceſte hans Mangel pan Tillid til 
hende, var Noget, man ialfald ikke for i indeværende Theater⸗ 
ſaiſon kunde have anet. Netop i flige Scener vovede og naaede 
Fru Eckardt det Hojeſte: hun benyttede den pureſte Ungdoms 
Mimik og Stemmeklaug og gjorde den ikke blot gratigs, men 
ogſaa troberdig. Desværre var de øvrige Rollehavende ikke i 
Hojde med hende. De komiſke Figurer bar deres Latterlighed 
udenpaa ſom et Skilt, det var Fareefigurer fra en Forſtadsſecene 
og ikke Skikkelſer, ſom man ſorſtod indtog de hojeſte Stillinger 
ved Hoffet og bedaarede de fornemſte og ſmukkeſte Damer. Kun 
Miſanthropen Alceſte (ſom allerede derved kom til at ſtaa i et 
altfor flatterende Lys) havde det gode Selſkabs Veſen og Op⸗ 
treden, men var for Entonig, for deklamerende, for lidt Men⸗ 
neſke og for meget Skueſpiller. Hr. E. Poulſen manede kun 
noget Betydeligt i Fremſigelſen af den ypperligt overſatte Scene 
om Forſkiellen paa den gamle og my Poeſi. Efter vort Skjon 
burde han have givet fig en meget ældre Maſke; en Del af 
Stykkets Sandhed og Virkning beror paa, at det er den 
43aarige Alceſte⸗Moliére, ſom er ſorelſket i den 20aarige Celi⸗ 
mene, faa Aldersforſkjellen bor ikke ndſlettes. — Stykket er ud⸗ 
ſtyret med ſmagfuld Omhu, og Hr. P. Hanſens Overſettelſe 
Alt i Alt fortreffelig. 


Den lille Raadgiber. 


Den bedſte Kaffemaſkine er den mye wienſke „en 
tout cas“ fra Max Bode & Co. Metalvarefabrik (Sieben⸗ 
brunnengasſe 30), form baade leverer den meſt aromatiſke Drit 
og er meſt beſparende. Idet vi forudſkikker den Oplysning, 
at Apparatet kan bruges baade pan en Ovn og et Petroleums⸗ 
apparat, meddeler vi: at man begynder med at komme paa Kjedlen 
en Smule mere Band, end man vil have Kaffe, hvorefter Kiedlen 
fættes pan Ilden. Den loſt liggende Sie i Kaffe⸗Cylinderen 
fyldes med malet Kaffe og trykkes faſt ved Sjælp af en med⸗ 
folgende Morter, den pverfte Sie ſkrues pan, og den med Laag 
forſynede Cylinder fættes pan Kjedlen. Samtidigt ſcttes Pors 
cellcus⸗Kaffekanden frem og ſaaledes, at dens Tud optager i 
fig Roret fra Cylinderen, — ganſke ſom man ſer det paa 
Billedet. Naar nu Bandet kommer i Kog (hvad man merker paa 


Dampen fra Kjedlen), ſtiger den kulſorte Kaffe Extract ap over 
den overſte Sie og over i Sanden, fulgt af det ſvagt farvede 
Vand, der fortynder Extrakten efler Ouſte. Er den blever til⸗ 
ſtrekkeligt fortyndet, eller viſer der fig mange Damvolerer, faa 
fluktes Ilden og Kiedlen tages af. Hele Hiſtorien varer d 
Minnter; Kanden lades tildeelket, hvorimod man tager Langer 
af Maſkinen, naar Extrakten ilke longer viſer fig meget mork. 
Som man fer, beſtemmer man ſelv — ved Mængden af Vanden 
og Kaffen — hvor meget af Driften man vil bave, og hver 
ſtaerk den ſkal være; ligeledes kan man naturligvis ſpade Kaffen 
med Sandet, der bliver tilbage i Kiedten. Endun fremhæver, 
at Maſtiuen er ſeerligt let at holde ren, ſamt ar inan bekremt 
kan loge Floden paa den Judreining, vor Kauden ſtaar, mern 
hvor den naturligvis forſt behover at ſeeites, naar Vandet 2 
Kiedlen er lige ved at komme i Kog. 


— 
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Domme Theater— 1 


Eifterier har alt 11 y 
længe været i Handelen i il A 
1 ax * * 55 5 
be men er 2 ; | 8 . 


lende, ſem de burte 
være. De er over⸗ 
ordenligg belvemme, 
idet de nemlig har 
Ferm ion og ille er 
tengere end en al⸗ 
nundelig Cigar eg vel 
er en 23 3 Gange 
zultere end en ſaadan: 
zolgel ig generer de ille 
1 Lommen. Glasſene 
ſindes i beer ſin Ende 
af Culenderen; man 
treter denne ud og 
bøjer begge Enderne 
uedad: jan har man en 
elegant lille Thealer⸗ 
iilkert af almindelig 
Fadon. 

Friſk Frugt om 
Vinteren kan Kon⸗ 
ditor E. Teilge i Leipzig 
Mae, ovenifjobet med 
Frngtens naturlige 7, 
Farbe, eg det uden 
Anrendelſe af nogens 
ſomhelſt ſladelig Til⸗ 22 
ſcining. Da man kan 
opbevare endog Jord⸗ 
bær eg Ferſkener paa 
den Maade, er Opfin⸗ 
delſen virtelig meget 
ültalende. 

Et uyt Fyrtoj er 
bragt i Handelen her⸗ 
hiemme af Hr. Aug. 
With, Kiobmagergade. 
Man drejer med ven⸗ 
ſtre Haand paa en 
Ring, og ſtrax ſlaar der en Gniſt ud af en præpareret Papir⸗ 
ſtrimmel og tænder Lunten. Det lille Apparat lader til at være 
meget heuſigtsmasſigt for Tobaksrygere, ſom færdes en Del i 
fri tat, 

En Rejjetaffe til Hunde er konſtrueret af Ameri⸗ 
fanerne, Den ſer aldeles ud ſom alle andre forte Leders Rejſe⸗ 
taſker med Hank og Metalſponder; kun er deus forreſte Side 
et Staaltraadsgitter, ſom lader Lys og Luft trænge ind Taſken. 
Bil man tage en Hund med fig f. Ex. i Jernbauekupeen, fætter 
man den i Taſken, hvis Forſide kan deekkes med to nedfal⸗ 
dende Klapper; naar de ſlaas til Side, kommer Staaltraads⸗ 
gitteret frem. 


Barnlig Enfold. 


Nutiden. 


Varme; derefter lvin⸗ 
ges ved Hjelp af et 
Dorſlag, en Sie eller 
kt hullet Laag Prop⸗ 
perne ned under den 
0 flydende Parafſin, og 
pik efterat de hav ligget der 
| 15 i 5 Minuter, tages de 
e op og torres. Paa 
K || „den Maade behandlede 
„„ e ene 5 Propper kan man ffjære 
I e ve og bore i ſom i Vox, 
) 2 de er ganſke glatte, kan 
let drives ned i og trek⸗ 
kes op af Flaſtehalſe, 
og ſlutter ligeledes fæt 
til Glasſet. Desuden 
giver de hverken Af⸗ 
ſmag eller udøver 
nogenſomhelſt anden 
7 uheldig Judflydelſe. 
2 Et %Eggejpejl, 
hvorved mau font be⸗ 
kjendt kan underſoge, 
hvorvidt JEg er ſkikkede 
til at ſpiſes eller til at 
udruges, burde ikke 
ſavnes i nogen Hus⸗ 
holdning; det er dog 
en ergerlig Sag, naar 
man faar fordervede 
Aegi Maden eller faar 
ſaadaune Raedſelsfuld⸗ 
heder fat frem paa 
Bordet ſom blodkogte. 
Vi gjør opmerkſom 


Fra Børnenes Verden. 


Aſhworths Patentſtaalkambarſter til Heſte, Køer 
og Hunde fortjener Forrangen for alle Renſeapparater; de er 


billige, holdbare og renſer Huden grundigt for Snavs og Skjeæl, 


uden at det volder Dyrene Smerte. Blot er de ſelv lidt 
vaufkelige at holde rene, ligeſom de lader en Del af Snapſet 
etc. blive liggende pan Skindet, hvorfra det altſaa maa fjernes 
med en Fjervinge, et Vidſkeſtykke eller Lignende; men trods disſe 
Mangler er Inſtrumentet alligevel font ſagt det henſigtsmeesſigſte, 


der endun findes. 


Til Flaſker, fra hvis Indhold det gjælder. om at 
holde Luften ude, tilraades det at bruge Propper, ſom 
er dyppet i Paraffin. Paraffinen man ophedes til 1509 


== pan, at et Firma (C. 
Godt Naboskab. 


St. George i Olbern⸗ 
han) har bragt nogle 
mye, meget elegante og 
billige LEggeſpejle i 
Handelen, ſom med 
fuldſtendig Brugs⸗ 
anvisning koſter — de 

ſümplere c. 60, de finere e. 90 Sre Stykket. Maaſte har vore 

Handlende dem ikke endnu; men — vore Handlende lerer hur⸗ 

tigt at fare paa Lager, højftærede Frue, Alt, hund De blot 
. ønffev at kjobe. Forlang altſaa St. Georges Aeggeſpeil. 

For at bevare Wg friſke anbefaler vi ſamtidigt: at 
oplaſe 50 Gramm Salicylſyre i noget Spiritus, at fortynde 
bette med 1 Liter Band, at lægge JEggene deri, og derpaa at 
lade dem tørre og indpakke dem i Kasſer med Hakkelſe. Paa 
den Maade ſkal de kunne holde fig, i enhver Henſeende fuld⸗ 

” ftændig uforandrede, mindſt 4 Maaneder. Avis. 


y z ie modtages paa alle Annonceexpeditioner samt i Bladets Expedition, Kjøbmagergade 44. — For Udlandets Vedkommendo kun i 
Ånnoncer til »Nutiden Rudolf Mosse's Burcaui Hamburg, Berlin, Köln, Nurnberg, Zülrich, Strassburg, Frankfurt, Breslau, Loipzig, Prag, Wien og Stuttgart. 


Theatrene. 
Søndag d. 14, Marts Kl. 7 opføres: 
Det Kgl. Theater: Den skjulte 
Skat. Regimentets Datter. 
Kasino: Tordenskjold i Marstrand. 
Folkeskuespil med Kor og Sange 
af Carit Etlar. 
Folketheatret: Haandværker- 


Jedem 


Maskinruller anbefales. 
Løvstræde 12. 


Briefmarken-Sammler 


sende ich meine soeben erselleinene 


Preisliste Nr. 10 


Farverier i Berlin. 


Schiønning & Ewert, 
Bandagister, 


Ny Østergade 12, 1. Etage, 
levere til nedenstaaende billige 


Priser: 
Brokbandager, forarboj- 
dede af bedste Materiale, 3 


Silke-, Uld- og Bomuldsstoffer, 

(saavel nye som brugte )), 
J til Farvning, 
Vvask og kemisk Rensning, 
„modtages i Agenturen, 
Kjøbenhavn, 


Amagertorv 23, 2den Sal. 


liv eller Haand og Hoved. Folke- 
komedie med Sange og Kori 5 
Akter (0 Afdelinger) ved Adolf 
Recke. Forbi omtr. Kl. 10!, 


b. Plenges Musikhandel, 
Pilestræde 35, er stedse forsynet 
med den hele indenlandske og et 
rigt Udvalg af Udlandets Musik- | 


auf Verlangen gratis & franko! 
Dieselbe enthält eine reiche 
Auswahl von Marken aller Län- 
der, zu auffallend billigen Preisen. 
Goslar a. Harz. 
Call Jacobs 
Briefmarkenhandlung. 


Sikker Fortjeneste 


al 600, 800, 1000 å 
1200 Kr. aarlig 


tilbydes enhver driftig Mand 
eller Kvinde i Provindserne. 

Hæderlige Folk i enhver 
Livsstillingantages, naar man 
derom indsender Billet, mrkt. 
»Sikkert Erhverv Nr. 271", 
til Ang. J. Wolff & 
Co.'s Annoncebureau, Kjo- 
benhavn. K. —— 


F 
2 Kunstige Tænder 0 


Kr. 50 Øre. 
Moderbælter, hvorved selv 
de største Fremfald af Liv- 
moderen holdes tilbage, 4 
Kr. 50 Øre å 7 Kr. 
Navlebandager af Gummi; 
med denne Bandago, der 
forebygger selv de største 
Tilfældo i at træde frem, 
kan man arbejde og hevæge 
sig uden i mindste Maade 
at generes. 7 Kr. 
Bugbærere, elastiske, der 
siddo uden at forskyde sig, 
fra 6 Kr. 
Suspensorier, amerikansk 
Fagon, 75 Øre. 
Urinbeholdere, hvormed 
Patienten kan gaa og ligge al- 
deles tr, 5 Kr. 50 Gre, 9 a 10 Kr. 
Luftpuder, prima Kvalitet, 
T. 
Gummi-Stromper, bed- 
sto Kvalitet, betydelig bil- 
ligere end almindelig Pris. 
Ioderdouche 4 Kr. 50 Øro. 
Respiratorer fra 2 Kr. 


literatur. 

1 Lejebibliotheket, der 
tæller cirka 60,000 Numere, op- 
tages stadig nye Sager. 


| Friedrichshaller 


Forgyldte Rammer 
til Priemiebladene leveres fra ,,Nu- 
tidens" Expedition: 

til Tordenskjold 6, 7 à 8 Kr., 

til H. C. Andersen J, 5 å 6 Kr. 
til Kristian IV I, 5 å 6 Kr. 
Fernisering, Opklebning paa Ler- 
red og Blindramme koste særslilt 
1 Kr. 50 Øre. 


Elegante Bind 


. Til „Nutiden“. 
Til den nu sluttede tredie Aar- 


er ikke, som andre Bittervande, kun et Afførelsesmiddel, 
men et virkeligt, uerstatteligt Lægemiddel, som efter over- 
ensstemmende Erfaringer af de betydeligste Læge-Avtoriteter 
især ved længere Brug ubetinget fortjener Forrangen. Det 
helbreder for: 
Forstoppelse, svag Fordøjelse, Slimtilfælde, Hæmorrhoider, 
Mave- og Tarmkatarrh, Fruentimmersygdomme, Leversyge, 
Gigt, Hjerteslag etc. 8 


2 


Anlre allene enhuer Syg 


non ogsaa alle Ruske og i Særdoloshed 
alle Familfefædre kan åt ikko noksom 


Yale 
Patent 


gang anbefale vi elegante holdbare indsættes. Vestergade 28 270 Mor in-Sprøjter3 Kr. 500. 

og billige Bind med Titel i Guld- 2. Sal. ; Laase H Bog: Dr. be Net unden ie. TREE b Na 
k O 5 or iri i T . . Bist node.“ — De dorf i r er 

ES e Forziringer til on N Carl B. Lundstrøm. erholdes i Dotail-Udsalgot Ny | I pråsede. lægsvidenskabelge He Ree ter, Ren 


Østergade 11. Tusinder at takko for Opitaaelsen oller 
a Gjenerholdalsen af dores Sundhed. — 
Dotteforfræffælige, for alle Lidende und- 
værlige Værk ørholdosi dot danske Spro 
tor 1 Kr. 20 Ore (i Frimærker eller mo 
Efterkrav) saavel fru Horr W. Jacobsen, 
Nörrovold 27, K/dbenhavn som og direxii 
fra Rlchter'g Förlage-Austalt i Lelplg, 


rigatorer m. m. til billige 
Priser. - 
Schiønning & Ewert, 
Bandagister, Ny Østergade 12, 
1. Etngo (Entresol). 
Ordros effektuores mod Post- 


Med Shirtingsryg 2 Kr. 
„ Læderryg 2 Kr. 50 0. 
Bindene ere beregnede til en hel 
Aargang af Bladet og kunne midler- 
tidig benyttes som Mapper for det. 
Ve erholdes gjennem enhver 


. 
V. Haderup, 


Læge, spec.: Tandlæge. 
Tordenskjoldsgade If, 2den Sal. 


"Fuldstændige | 


nu Udstyr for spæde Børn. fra hvil 

Boghandel, ved Bestilling hos a. ; Arnkiel. farm Fra hvilkonsidsto ogsaa pan Forlangende forskud. 

dets Bude samt paa Expeditions- Tandlæge Frederiksberggade 16. . 1 n e eee ie NB. Pame-Expodition ved on 
kontoret, Kjøbmagergade 44. Kunstige Tænder billigt. . SR ASEREREE NJ 2 Dame. 


Hovcdkommissionær: Jacob Erslev. Holkensborg & Traps Etabl 
5 5 5 Abl. 


Udgivere: Hoffensberg & Trap. 


Red. Vilhelm Møller og Richard Kaufmann. | Nr. 188. 


saksere —— — == — — 


Søndagen den 21. Marts. 


Jejlighed gjor Tyve. 


— 


Kjelderen i Nr. 18 i Kartoffelgyden ejedes af en 
Dame, hvis henſynsfulde Virkſomhed gik ud paa at be 
ſpiſe Medſkabningen hele Dagen og forſkaffe ham Be⸗ 
kvenmneligheden af /e Bajer til 6 Øre. J en Aar- 
rokke havde „Kaven“, ſom Btvcertningens Venner kaldte 
den, ſtandhaftigt beſpiſt dem uden Henſyn til deres poli⸗ 
tiffe Anſkuelſer og individuelle Falelſer overfor Loven. 
Da Etablisfementets Porcellcen viſte ſig at have en be⸗ 
ſnceren de Indflodelſe paa Gjeeſternes Indbildningskraft, 
idet de ofte i ſpogefuld Disſtraktion tog det til ſig, naar 
de gik, blev det med ſtorſte Forekommenhed taget bort 
og erſtattet med Skaale og Tallerkener af Blik, der var 
faſttjcedede til Bordet. Sit Ry for ubeſtikkelig Rede⸗ 
lighed havde den nylig afdøde Vert erhvervet fig ved en 
ligeſaa letfattelig fom upartiſk Be⸗ 
tjeningsmaade: onſkede en Gjæft 


Abonnementspris: 2 Kr. 50 Øre pr. Kvartal. 


kaldte ſig, „Retten“ — var heller ingen almindelig Herre. 
Det var en Mand, hvem hans Konge havde udmærket ved 
blanke Knapper, givet den Magt over Almenheden, font en 
Guldtresſe medfører, og ſom Tegn paa Maade irykket en 
Stof med Knap — en færlig alvorlig Omſtendighed — i 
Haanden. Hr. Skov var en ſtreng Mand og en Mand 
med Menneſkekundſkab. Gik han ned ad Gaden, udbredte 
han en højtidelig Stemning om fig; der var ikke Tale om 
at pibe i Fingrene — en Dreng, ſom hapde gjort det, 
vilde ligeſaalidt turdet kjendes ved ſine egne Fingre, ſom 
hvis han havde antruffet dem i et Par Allunhandſker. 
Kort ſagt, Skov var en Mand, om hvem det i Alminde⸗ 
lighed mentes, at det var uklogt „at komme til ham og 
bide Skeer itu.“ 5 

„Aften, Md. Svendſen,“ ſagde Betjenten, „ikke 
noget. Kriminelt i Stuen? Ikke Noget, der kan pynte 
et Haandjern eller moblere en Arreſt?“ — „Ikke ſaameget, 


1880. Gratis Præmiefordefing af Farvetryksbilleder. 


font der kan ligge pan en Negl,“ forſikkrede Veertinden. — 
„Dod Tid,“ ſagde Betjenten, „dod Tid for en Mand med 
Virkelyſt. Ingen Fart i Byen.” — „Deres Sæbvan- 
lige?“ ſpurgte Damen indſmigrende. — „Afpasſet efter 
mit Helbred,“ ſagde han, — „ikke en Draabe mere. 
En Draabe for meget gjør mig til Invalid. Ligget i 
Proces med ſaadan en Draabe ſiden iaftes“ — vedblev 
han, nikkende med Uvilje til en firkantet Flafkle — „dramte 
inat, at jeg fad i Retten. „De er ikke raſk, min gode 
Skov,“ ſiger Politimeſteren, „De ſer ud, ſom De havde 
flugt en Ligvogn.“ „Aa,“ ſiger jeg, „det er bare en 
ojeblikkelig Fornemmelſe.“ „Tror De ikke, det vilde 
linde,“ ſiger han, „naar De kunde komme til at ſpytte?“ 
«Gud bevare min Mund fra at forglemme fig ſaadan, 
medens jeg er ilive,“ ſiger jeg, „mine Ef terkommere maa 
ſvare for fig ſelb.“ — „Spyt“, ſiger hau, „om ikke for 
Deres Slkyld, faa for miu og Videnſkabens.“ — „Man 
er maaſke utilfreds med min 
Tieueſte,“ ſiger jeg. „Det er 


en Portion Suppe, ſprejtedes et 
beſtemt Kvantum af denne Ret 
ind i haus Skaal, hvorhos det 
til Lettelſe for Gjeeſterne var faſt⸗ 
fat, at Betalingen erlagdes forud 
ſkete det ikke, ſugedes til alle' 
Parters Tilfredshed Suppen atter 
op af Sprajten til Fordel for 
Etablisſementet. Efterhaanden 
Tom dette ſteg i Publikums Til⸗ 
lid, havde man kunnet opgive 
denne Skik; men forgvrig var 
man konſervativ og havde mandigt 
modſtaget Nutidens Friſtelſer med 
Bordduge og Servietter, hvor⸗ 
imod man havde troet at burde 
gjøre Civiliſationen en Indram⸗ 
melſe i Retning ad Spyttebakker, 
hvilke dog — da Alt, hvad der 
kom i Berøring med Gjæfterne, 
blev: ſmittet af disſes nomadiſke 
Tilbsjeligheder — maatte leenkes 
faſt til Gulvet. 

En Vinteraften ſad Veert⸗ 
inden alene i Skjenkeſtuen, ſaa 
rodmusſet, ſom det med Billighed 
kunde forlanges af en Dame i en 
fat og afbæmpet Alder. Hun 
var kledt i hvad hun kaldte 
„Sorg“, idet hun ved et Par 
"forte Kappebaand og et uldent 
Torklede af ſamme Farve havd: 
indrettet det faa behageligt for 
den Afdødes Folelſer, ſom hun 
mente at have Raad til. Hun 
"fad og vuggede den Mindſte, alt 
zimedens hun ſtrikkede og nippede 
til en varm Blanding, mindre 
for at forøge ſit perſonlige Bel: 
veere end for at beſkytte fig mod 
Fodkulde. 

Døren gik op, og velbeſtaltede 
»Raadſtuetjener, Arreſtforvarer og 
Politibetjent Skov viſte ſig. J 
Mangel af Rodmen er den Om 
ſtendighed, at en Dame ved en 
„Herres Ankomſt pludſelig taber 4 
Mafker, en ret anſtendig Skades⸗ 

„ lssholdelſe. Men Hr. Skov — 
eller, ſom han i Embedstilfeelde 
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jeg ikke kombetenkt til at bedomme. 
| Pen faalænge jeg er over Jorden, 
ſter det ikke.“ — „Spyt“, ſiger 
han, „eller De faar Deres Af⸗ 
fed” ... Saag ſpyttede jeg — 
ikke ſom man kan gjøre det for 
Morſkab, men ſom man gjor ſit 
Reguſkab op med Verden og gi'er 
hele fit Bo til Skifteretten.— 


„Lellighed gjør Tyve". Elter ot Malori af Kronberger. 


Det er godt, tæntte jeg imorges, 
at Du ikke er gift, og din Kone 
ffal kvittere for Modtagelſen.“ . 
— „Konerne er ikke fan ſlemme, 
Hr. Betjent,” ſagde Damen. — 
„Ikke alle,“ ſagde han ømt og 
ſlog Armen om hendes Liv, „ikke 
Alle, det veed jeg — Gud vel⸗ 
ſigne Dem! — fan havde jeg 
eudda kun faaget Draaben arre⸗ 
ſteret i et Lukaf i min Hjerne⸗ 
kiſte, og nu er den gledet ned i 
min højre Støvle, fan mit Ben 
har ſovet hele Dagen." — „Gud!“ 
ſagde Veertinden. 

„Born er en Beſſignelſe,“ 
ſagde Betjenten, forandrende The⸗ 
miaet, med et Blik paa Vuggen. 
— „Som man forſt ſkjonner paa, 
naar man miſter dem,“ ſagde 
Damen med en Erindring ont, 
"at hun bar Sorg. — „Der bliver 
udrettet en hel Del her i Verden 
af Born,“ ſagde Betjenten grub⸗ 
lende, „De er aldrig faa ſmaa, 
at de jo tor tage et Tag med, 
naar der ingen Fart er i de Store.“ 
— „De er yudige,“ bemeerkede 
Verlinden i Almindelighed. 

„Saadan kommer jeg idag 
forbi Agent Gron's,“ vedblev 
Betjenten. — „Hr. Betient!“ 
ſiger hau og kalder mig op, „ tror 
De, jeg er eu ordenlig og punktlig 
Maud?“ „Som en Perpendilkel,“ 
ſiger jeg, for at bruge et mildt 
Udtryk. „Godt,“ ſiger han; „min 
Kone er ogfan præcis og komplet 
med fit Kram, og un er vi form 
men ned med Tvillinger. „Gron!“ 
ſiger hun forleden Dag: „ſe her!“ 


W 
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og faa kaſter hun et Barn til mig, „ieg ved, Du holder 
af, at man forer Kopibogen med det Samme,“ og ſaa 
fam der et til — det var Tvillinger. „Godt!“ ſiger 
jeg: „paa Sondag otte Dage fætter jeg mit Navn under 
Dolumenterne og lader dem thiugleſe af Preſſten.“ 
„Tilde,“ ſiger jeg fan idag til Pigen, „tag de Smaa 
og pat dem godt ind og læg dem pan Bordet, fan er 
det faa nent med at finde dem — ſpar itke pan Eur⸗ 
ballagen, for jeg har ikke Raad til at tage mig to Gange 
Kighoſte.. Naa, Gjæfterne er der med deres Spiſeſkeer 
og Sølvbægere, og der er Maudſkab til at holde Hnerne og 
Faddere nok til e Duſin Unger. Men, da vi kommer 
ud, er det ene Barn borte. „Tilde“, ſiger jeg, „talte 
Du Vornene, for Du lagde dem?“ „Der var 2,“ 
ſiger hun. „Tank Dig om,“ ſiger jeg, „Du veed, jeg 
er nojereguende.“ Formanet til Sandhed rekapitellerer 
hun ſin Hutommelſe og ſiger: 2. „Det er godt, vi har 
Kancepten,“ ſiger jeg faa, „ſtik den tilſide, til den kan blive 
fremlagt i Netten“ — og Pigen gaar med Barnet. Nu 
ſporger jeg Dem, Hr. Betjent, har jeg betalt mine Skatter 
eller itte? Har jeg nogenſinde nægtet at kaſte Sne? Godt. 
Jeg ſiger ikke, at der derfor tilkommer mig flere Born 
end Andre; men fordi der un engang er to Kjerner i 
en Krakmandel, er det ikke ſagt, man har Lyſt til at 
ſpille Filippine med den Forſte den Bedſte ...“ „Det er 
meget tilfredsſtillende og kriminelt, dette her, Hr. Agent,“ 
ſiger jeg med Overvejelſe, „ſtol paa Lovens Arm.“ 

„Tys!“ afbrød Vertinden, „der kommer Nogen, 
lad os gan ind i min Stue .. 

— „Aa ja, aa ja, aa ja!“ ſtonnede en Perſon 
med et Tortlæde om Hovedet til Betryggelſe for fine 
Tender, — „aa ja, aa ja — gid jeg maa komme mig! 
Sikken en brendendes Kulde! Alt det Gode inden i et 
Menneſke lober bort fra ham for at holde Varmen, og 
Samvittigheden er bundfrusſen. Aa ja, det er lige haardt 
nok, naar Ens Lever er ſom en Istap, der fla'er fig paa 
Lungen med Feber. Det er at ſtable det noget bjerghojt 
op for en enlig Karl, ſom fkal glarmeſterere ... aa, 
ſikken et behaveligt Anſigt, De har, lille Jomfru, — man 
foler, at man er et godt Menneſke, naar man ſer det, 
det er ligeſaagodt ſom en uy Salmebog, — neſten font 
en Barnedaab.“ 

Vertinden blev utaalmodig: „Undſkyld, jeg afbryder 
Dem, men hvad var bet, De beſtilte?“ 

„Gud velſigne Dem,“ ſagde Perſonen, „huis vi 
kunde blive enige om en lille Gummiperka med lidt 
Peber oveni — De ligger Sundhed til, og jeg drikker 
pan den — a. . ah! — ſkulde det være en til, for at de 
kan ſtotte hinanden af? jeg er ſom en Glidebane indeni. 
. . . Ti op og to i Mente, ſom de ſi'er i Skolen,“ 
han lagde en Tigre paa Diſken. — Veertinden bemærkede: 
„De ſkal ikke opholde Dem for min Skyld, hvis man 
venter Dem andetſteds.“ — „Som Manden ſagde til 
Spogelſet,“ mumlede Perſonen. „Aa ja, jeg kommer 
til at tenke paa, at jeg fra Lille immer har havt den 
Sands at ryge Tobak, hvis jeg kunde fan Noget i Munden 
at ſidde paa.“ Efter betcenkſomt at have bortført Kul⸗ 
kasſen forſvandt Veertinden i Sideveerelſet, hvor man 
kunde høre Gjeſten mumle og af enkelte Yttringer for⸗ 
ſtaa, at han havde tilbragt Dagen med at opfræve ude⸗ 
ſtagende Fordringer. „Aa ja,“ klagede han. — „Der 
er ingen Religion mere — 15 fmaa Kroner og 1 Soloſke 
en hel Dag.“ 

Med ſtor Pludſelighed ſtak han Pengene til fig og 
begyndte igjen at klynke, da der paa Gaden lod en Sang 
til Melodien: „Jo mere Spænd, des flere Lojer —“ og 
en Perſon traadte ind. Han ſyntes at komme fra et 
Bal, da han var kjolekleedt, og havde en Byldt under 
Armen, ſom maaſke indeholdt hans Overtøj. „Det er 
inte faa lige for en enlig Karl, der maa fkoma'rere fig 
frem, jo viel Spande Wasſer zu tragen,“ udbrød han og 
lagde Byldten fra ſig. „Lappe min Oldemoer! min 
Snut!“ ſagde han til Vertinden, „derſom inte mit Hjerte 
var ſom en Snebold —“ „Aa, gan væl!” ſagde hun. 
„Er De bange for at give mig 3 ſmaa Hvide og 2 Node 
til at begynde med, for at faa Tovejr indeni, De behøver 
inte at rare om — a. . . ah — ſaa ſtryger vi Kysſet. Vi 
kan heller inte Alle feje Rendeſtene, ſom Greven ſagde.“ 
Bed denne tvivlſomme Kompliment blev Vertinden merk. 
„De ffal inte kjede Dem,“ ſagde hun. — „Gjor jeg heller 
inte, min Snut. Nu takker jeg for Thevaud, naar jeg 
kunde fan to og en halv til den Herre og mig og Cigarer 
over det Hele. Broderſen,“ vedblev han ſagte, „ſkal vi 
jaa dele?“ — „Aa ja,“ ſukkede den Anden og torte en 
Taare af, „jeg ſidder og poleteſerer over, at det gaar 
tilbaves med Religion og alt ſaadan Noget. Hvormeget 
har Du faaet?" — „Vroderſen,“ ſagde den Forſte med 
Beundring, „Du er likeſom et Vandvcerk med Hauer og 
Sugeror og hele Molevitten, Du kan holde Storvadſk i 
dit Auſigt, naar Du vil — det fulde bareſtens være 
mig. Hvad jeg fik? „Gier inte ved Doren,“ ſi'er 


Nutiden. 


de hos en Doktor. „Gjor ligemeget,” ſiger jeg og gaar 
ind i Stuen, „jeg vil inte vende op og ned pan Huſets 
Skik.“ Men ſaa puffede han mig ud og undſyldte, at 
han lukkede Butiken paa Grund af forandret Beſtemmelſe. 
.. Gaar natyrligvis ind ved Siden af og fifer, ſom det 
er, at vi er 12 levendes Sodſkende, ſom jeg lige har 
vaaren henne at begrave, og vor Moder døde i Barſelſeng 
efter den ßte. „Kors,“ ſiger Fruen, „og Deres Fader?“ 
„Han dode et Aar for Moder,“ ſi'er jeg, „og jeg har 
ſelv gamet med en galoperendes Svindſot i 6 Aar, ſom 
er blevet epidemiſk, hvad jeg kan beviſe —“ men for 
jeg fik Papiret op, kommer den Satans Doktor, og jeg 
fit inte mer end ſom 25 Dre. . .. Kommer ſaa ind til 
en gammel Dame i Gaden, ſom inte ſer godt. „Er 
det min Broderſon Adolf?“ ſporger hun. „Ia, kjere 
Tante,“ ſiger jeg og falder hende om Halſen. „Hvad 
har Du gjort, Adolf?“ „Jeg har immer gjort faa 
gresſelig meget af Dig, kicere Tante,“ ſiger jeg. „Har 
Du ſet din Broder Haus, der bedrog mig?“ „Jeg 
har fla'et ham fan flad ſom en Pandekave. Laan 
mig 50 Kroner, fjære Tante.“ „Er din Auger un 
ogſaa oprigtig, Adolf?“ ſiger hun. „Sla! 5 Fortænder 
ind paa min Bedſtemoder, om den inte er,“ ſiger jeg. 
„O, raaber hun, „han er ligeſaa ugudelig ſom fin 
Broder“ — og i det Samme kommer, bagflaekke mig, Doktoren 
ind ad Doren og jeg ned ad Trappen. — Inte faaet 
mere end 3 Kroner i det Hele.“ 

„Hvad har Du i Byldten, Stoffer?“ — „Jo, un 
kommer vi ſtrax! Du vilde vel helſt have hele Deliſianſen, 
. . kom nu Du op med Dulkementerne.“ — „Aa ja,“ ſagde 
den Anden, „kun 25 Dre — og ſaa en lille bitte Ske 
af Tin, ſom jeg vilde holde mig for god til at byde et 
Pattebarn. Jeg ſér den lille Ting ligge paa Bordet, 
mens de ſmurte min Mad, og faa ta'er jeg og torer 
den lidt af og polerer den, for man ſkal immer. gjøre fig 
nyttig, Stoffer, det er inte mer end ſom Ens Pligt, 
naar man kan gjøre Neſten en Villighed. „Vil han la'e 
Steen ligge og ud med fig!” raaber de; men faa 
kommer der en ganſke lille Pige nede paa Trappen og 
fulde hilſe og undſkylde, at de havde fortrudt det, om 
jeg inte vilde forſmaa den lille Ske til en Erindring. 
Ser Du, det er Liggendesſce, Stoffer, den deler vi inte, 
— hvad har Du fan i Byldten?“ — „Naa, ſaa vi 
ſpiller Kegler! Ja, det er kun et Par Shavler, ſom man 
havde lagt tilſide til Erindring til mig — et — to — 
det er ogſaa Liggendesfc . . .“ — „Slaa mig mu ihjel og 
lad mig leve!” hviſkede den Anden, da der trillede et 
Barn ud af Pakken, „har de ogſaa givet Dig den?“ — 
„Fortinne mine Øjne! Havde jeg vidſt, at den lille 
Skurk laa og ſpionerede derinde, hapde jeg inte taget imod 
det — der er ingen Prlighed til. ... Lad os lægge 
Ungen der i Vuggen og gaa, jeg kan inte udſtaa Born.“ 
— „Saa kommer vi viſt til at dele alligevel, Stoffer.” 
— „Det har vi jo hele Tiden gjort,” ſagde den Anden 
i Doren. 

„Stop,“ ſagde Betjenten, der havde hort Døren gaa, 
„vi fkal nok ſamme Vej.“ — „Aa ja,“ yttrede den Ene, 
„det bliver inte godt med mig, for jeg kommer i Seng 
og ſveder.“ — „Lad os nu komme afſted,“ ſagde den Anden 
hurtigt, da det begyndte at blive uroligt i Vuggen. — „De 
ſkal paa Reiſe imorgen,” bemeerkede Betjenten med Knappen 
paa Neſen, „hjem til Sognet, hører jeg. Veed, hvor 
De vil bo inat. Nu ſkal jeg gaa foran.“ Saa fulgte 
de bagefter ned ad Gaden. „Aa ja,“ ſagde den Ene, 
„jeg kan inte komme mig efter det Barn.“ — „Broderſen,“ 
hviſtede haus Kanmerat, „jeg har immer holdt mere 


af Dig end af mig ſelv. Her har Du de 3 Kroner. 


Tal jan inte om Barnet.“ De naaede Arreſten; Be⸗ 
tjenten bøjede fig ned for at aabne Doren. „Jeg kommer 
mig dog aldrig rigtig efter det Barn,“ hviſkede den Forſte 
igjen. Der ſtak et Lommetorklaede ud af Betjeutens Bag⸗ 
lomme. „Broderſen,“ fagde Kammeraten, „Du har immer 
havt det fan ſtrengt med Vand i Anſigtet. Her har Du 
den Lommeklud. Saa taler vi inte mer om Barnet.“ 
Doren lukkedes efter dem. 

Kort efter kom Betjenten ud. „Betjent,“ ſagde en 
Herre, „De kjender mig, Byens Poſtmeſter, og veed, at 
jeg har oprettet et Aſyl for rejſende Haandveerkere.“ 
— „Javel, Deres Velbyrdighed.“ — „Kan De, Betjent, 
beregne det ſyſiſke Indtryk af nøgne Fengſelsmure paa den 
Labyrinth af Gaader, ſom man falder et Mennefke? Naa, 
ikke det. Saa har De pan en dobbelt Maade gjort to 
brave unge Mend til Tyve. Jeg ſiger ikke, at det er 
Myndighedsmisbrug. Hvor er Deres Lommetorkleede? 
Ikte i Deres Lomme, Betjent, tro ikke det. Grib heller 
i Deres Barm, hvis De — menneſkeligt talt — har et 
Hjerte, Jeg fane den fjælelige Kamp: to brave unge 
Meknd har ikke det torre Brod, De lægger Dem det torre 
Brod for Neeſen, Betjent, i Skikkelſe af et Lommetorklede. 
J 99 Tilfælde af 100 vil de foretrekke Brødet, ſelv i 
den Form. De har givet dem Lejlighed, Betjent, og 


Lejlighed gjør Tyve. Stop Deres Pibe med den Be: 
tragtning, naar De lægger Dem iaften. Godnat!“ 
Samuel Weller. 


Czarens Broder. 
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Tat op til Vinterpaladſet i St. Petersborg ligger del 


ſaakaldte Marmorpalads, Hvori en af det rusſiſke Niges. 


meſt fremtrædende Perſouligheder bor. Det er Storſyrſt 
Konſtantin, Kejſer Nikolavs“ anden Son, en Mand, om 
hvem Bismark engang ſkal have ytret, at han har ſun⸗ 
dere Forſtand og ſkarpere Dommekraft end nogen anden 
mandlig Efterkommer af Peter den Store. Og dog har 
han ſandelig aldrig gjort fig Ulejlighed med at leegge 


Skjul pan den Uvilje, ſom han nærer mod det tydſke Riges. 


Kansler ſamt mod alt Tydſk. J Smag, Klædedragt 


og Ydre er han en komplet Ænglænder; og da engang, 


en Strid med en Miniſter i Statsraadet havde fjernet 
ham fra Rusland, levede han ogſaa ganfke roligt paa 


Sen Wight, indtil han blev faldt tilbage, fordi hans. 


Land ikke længer kunde undvære ham. 
Storfyrſten er en velvoxen, ſtatelig Skikkelſe, og 


ffjøndt han er et Par Tommer mindre end Broderen, 


rager han dog op over Folk af almindelig Højde. Det 
lyſebrune Haar, den ſmulke ſunde Anſigtsfarve, de lyſe⸗ 


blaa, nerſynede Øjne, der ſtadig ſtjules bag Brillerne, - 


giver ham en ſterk Lighed med Faderen. Men den 
Melankoli, ſom den afdøde Kejſer led af i ſine ſidſte 
Duge og ſom den nuverrende Czar lider af, fjender han 
intet til. Der ſiges, at Faderen godt lagde Meerke til 
den ſtore Karakterforſtjel mellem Sounerne og i fin Tid 


ſteerkt havde haabet, at Alexander og Dronning Viktoria, 


der ban den Tid ſom Ugifte mødtes i Windſor, ſkulde 


ſyntes godt om hinanden, faa den Forſtefadte kunde være- 
blevet 1 England ſom Dronningens Mand, medens. 


Konſtantin kunde have arvet Ruslands Krone. Men 
maaſke dog Konſtantin har gjort ſtorre Nytte ſom Rigets 
næft. fornemſte Wand, end han vilde have gjort ſom dets 


forſte; thi hans Heftighed er blevet deempet ved al den. 


Modſtand, ſom ikke habde turdet komme frem, hvis han. 
havde været Selvherſker. Han har meget lohalt ftøttet 


Broderen i alle dennes Reformer, og har af og til ſelv 


foraulediget ſaadanne. Den aabenlyſe Fjendlighed, der var 
mellen Brødrene for Faderens Dod, er nemlig forlængft 
ophørt. Paa fin Dodsſeng kaldte Faderen dem hen til. 
fig og foreſtillede Konſtantin, i hvilfen farlig Stilling: 
Rusland befandt fig med fire fjeudlige Heere inde i 
Landet; Brødrenes Uvenſkab, ſagde han, vilde ufejlbarligt 
blive Ruslands Ruin. Derfor affordrede han den yngre 
Son Troſkabseden mod Alexander, og Konſtantin aflagde 
denne Ed og har redeligt holdt den. 

Storſyrſten har Talent for Muſik, og i hans Hus. 
ſamles Petersborgs Forfattere, Kunſtnere og Videuſkabs⸗ 
mænd. Bed det keiſerlige Familietaffel er han gjerne den, 
der taler meſt og livligſt; Kejſeren holder nok af at pasſiare, 
men et pinligt Halsonde afholder ham fra at tale mer end. 
hojſt nødvendigt. Forøvrigt lever Storſyrſt Konſtantin⸗ 


mere ſom en flittig Forretningsmand end ſom en Prinds. 


af Blodet. Han har medvirket til Offenliggjorelſen af 


forſkjellige hiſtoriſk interesſante og vigtige Korreſpondancer, 


han har opmuntret Maadeholdsforeningerue, og han har i 
den koldeſte Tid af Vinteren aabnet et Kjokken i fit Pa⸗ 


lads, hvor Hver, ſom har Lyſt, kan gaa ind og faa en. 


Kop varm The. Skjondt han var opdraget til at ſkulle 
indtreede i Marinen, ledſagede han den rusſiſke Heer, 
da den kommanderedes til Ungarn for at dæmpe Op⸗ 
ſtanden der, og han gjemmer ſom Brevpresſer en Kanonkugle, 
der fløj mellem ham og hans Lærer i et Slag, hvori 


han deltog. J 1832 var han en fort Tid Vicekonge i. 


Polen. Landet var dengang i ſteerk Bevegelſe efter de 


Livegnes Emancipation, der forberedtes en Rejsning, og 


man haabede, at denne ſkulde blive ſtottet af den rusſiſke 
Adel, ſom var forbittret over det Tab, den havde lidt 
ved at miſte fine Livegne. Storfyrſten vilde gjerne gan: 
faa ſkaanſomt frem ſom muligt, men haus Mildhed blev. 
udlagt ſom Frygt og opmuntrede kun Inſurgenterne. Da 
han var blevet ſaaret af en Perſon, der vilde tage 
Livet af ham, nedlagde han fin Værdighed, idet han 
var kommet til den Overbevisning, at Opſtanden kun 
kunde kues med Streughed, hvad han ikke vilde befatte 
fig med. Han auſes ellers for „liberal“, men fraraadede 
ivrigt den ſidſte Krig og ledede Regeringsaffceererne i 
St. Petersborg, medens Kejſeren, Thronfalgeren og: 
Miniſtreue var pan Krigsſkuepladſen. 

Storſyrſten har havt megen Sorg af fin celdſte Son, 
hvis Extravagancer flere Gange har fort til, at han er 
blevet fat under Formynderſkab ſom Gal, og at han uu 
er blevet ſendt til Centralaſien, hvor han har vævet i 
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tre Aar. Haus ældfte Datter er fi ronni 

af Greekenland; den yugſte e enen 
würtembergſk Prinds, men er allerede blevet Enke 8 15 
anden Son, en ualmindelig ſmuk ung Mand, er AB, 
ruſiſte Marine og vakte megen Beundring i Paris da 
han 10 e Udſtillingen paa Vejen fra Bicurig, 
1 99 oder, ſom er meget ſvag, uceſten ſtadig op 


Det er gauſte mærkeligt, at ſiden Huf 

beſteg Ruslands Throne, 115 AR e 
en Farbroder, men har ſtadig været det ældfte Medlem af 
"fit Hus. Dette vil neppe blive Tilfældet under den næfte 
Regering, og Storhertugens Alder og Karakter vil rime⸗ 
ligvis give ham ſtor Bægt i hans Nevgs Raad. Des⸗ 
ruden harmonerer Ruslands tilkommende Kejſer i mange 
Retuinger godt med fin Oukel, for Hvis Meninger han 
altid har viſt Arbodighed. J hund Retninger disſe 
"Meninger kan formodes at ville gaa, er allerede delvis berørt 
zoveufor. Storſyrſt Konſtantin auſes for en ivrig Til⸗ 
hænger af en Alliance mellem Rusland og Frankrig, og 
han nærer et levende Veuſkab for Keſſeren af Oſterrig; 
da Frants Joſeph aflagde Beſog i Rusland 1873, var 
han den hoje Gjeeſts nadſkillelige Ledſager. Forovrigt 
har Storſyrſten det ſamme fyrige Temperament, ſom er 
egen for hele haus Slægt; men i de ſenere Aar har 
han forſtaget at holde det i Tamme og afgiver en ſteerk 
Modſigelſe mod Thiers" Ytring om, at Huſet Romanoff 
er opflidt, ſaavel font mod Kong Leopold den Forſtes 
Udſagn, at det vilde være merkeligt, om man fandt fund 
Sands hos en Sonneſon af Keſſer Paul og en ner 
Slægtning af Kejſer Nikolaus. 


Efter „The World“. 


Bekjendte Verſonligheder. 


3 Paul Feval, den i fin Tid mere berygtede end berømte 
"Forfatter til „Fanny“ ofv., ſom ſenere er blevet en liden⸗ 
ftabelig Katholik, er født i Rennes, hvor Faderen var Svrigheds⸗ 
perſon. Skjondt han falder fig Bonde, har han de gamle 
„Familiers fine, hvide, med Arbejde for leengſt afvante Hænder. 
Det ſkaldede, noget firkantede Hoved er rigtigt fra Bretagne, 
de blegblaa Øjne ſkeler lidt, Han er radmusſet og ſer ſteerk 
ud, har et Smil, der er mere blidt end hans Blik, og en 
Stemme, ſom lyder lidt ſpydig, men ogſaa kan faa et ſmelteude 
"Udtryk. Hvis hau ikke havde været fan cengſtelig af fig, kunde 
han være blevet en ſtor Skueſpiller. J Paris gjennemgik han 
ſom Ung al den Nod og Elendighed, hvorfor de er udſatte, 
der vil blive til Noget. En Tid lang levede han kun af daarlig 
Oſt; men ogſaa den ſlap op, og en ſkjen Aften, da han ikke 
«havde nydt Noget i to Dage, ſtyrtede han beſvimet om. En 
medlidende Kone gav ham en Skaal Suppe — uden den havde 
han maaſke vævet fortabt. Omſider ſlog han igjennem, blev 
rig, fatte Pengene til ved uheldige Spekulationer i Papirer, og 
gab fig jaa utvætteligt til at arbejde igjen. Han er gift med 
zen ivrig Katholikinde og har 8 Vorn. Det eeldſte Barn, en 
henrivende ung Pige, har nylig taget Sføret. 


John Lemoine, ſom en Tid lang hvert Øjeblit blev 
citeret i vore Dagblade, er Nedakter af det anſete Dagblad 
Journal des Débats. „Han er 64 Aar, lille og temmelig 
ſpinkel, men med et ſtort Hoved og en kraftig Pande. De 
ſtarpe og noget torre Anſigtstreek faar Liv fra et Par runde, 
ſpillende, ondſkabsfulde Øjne, — den engelſk Punch's Oine. 
Naar man fer ham, med fit efter engelſk Mode ſtudſede Skeg, 
med Hatten bag i Nakken, Hagen frem og Fødderne ud ad 
komme flentrende, ſtulde man antage ham for en eugelſk Handels⸗ 
”vejfende, hvis man ikke blev flanet af noget viſt Ariſtokratiſt i 
hans Manerer . . . f Han ſkriver fine Artikler i ét Drag, retter 
ikke, ſender dem gjeblikkelig i Trykkeriet og laſer ikke engang 
Korrektur paa dem. Naar det faa lakker imod Middag, trerkker 
hau i Kjolen for at gaa hen og deltage i en af de 5 eller 6 
Middage, hvortil han neſten hver Dag er buden.“ 


Adelina Patti lukker aldrig Munden op om Morgenen, 
for hun har drukket fir Kop Chokolade paa Sengen; faa 
„prover hun fin Stemme“ ved at falde, ſaa det klirrer i Ru= 
derne, pan Karo (det vil ſige: Kammerpigen Karoline). Naar 
hun ikte ſkal optrede om Aftenen, ſpiſer hun dygtigt: blodigt 
Roſtbeaf og riſtet Filet vinder ikke mindre hendes Bifald end 
en vis Log⸗Suppe, ſom en Londoner⸗Kok har komponeret for 
hende. De Dage, hvor hun fkal ſynge om Aftenen, ſker der 
imidlertid en hel Del Forandringer 1 Spiſeſedlen. Frokoſten 
Kl. 11 bliver da Hovedmaaltidet og beſtaar af Eg, Kad, 
”mæften ingen Grontſager, men Bordeauxvin blaudet med 
Seltſervand. Strax efter at hun har ſpiſt, træffer Diva en fig 
tilbage tit fit Verelſe, hvor hum ſover et Par Timer. Omtrent 
Kl 4 ſtaar hun op, kleder fig pan og kjorer gjerne en Tur. 
Naar hun faa kommer hjem, fætter hun fig en god Time til 
Klaveret og pver fin Stemme; endelig nyder hun noget Bouillon, 
og kisrer til Theatret. Som man vil fe, er altſaa pan ſlige 
Dage Middagen ſtroget, og i dens Sted træder en Souper 
«efter Foreſtillingen. 


Gaade, af Sr. 


Fordi man tror, jeg mig sua vel 

I mine Første kan befinde, 

Jeg uden Naade slaar ihjol, | 
Endskjøndt jeg aldrig er derinde; 
Mit Sidsto bliver daglig solgt 

I Alenvis af mangen Kræmmer, 
Og Mord og Drab det har forvoldt 
Sanvelsom snare møre Lemmer. 


Vaa Sagt efter kinefilke Sorovere. 
Af en dauſk Sømands Erindringer. 
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Nogle Dage efter Bombardementet af Shanghaj laa vi 
til Ankers med den kejſerlige kineſiſke Flaade i Shanghaj⸗ 
Floden. Jeg var Kanouér ombord i Barkſkibet „Amoi“, 
en kineſtſt Orlagsmand, ſom tidligere havde været engelſt 
Koffardifkib. Vi var ialt en 15 Over⸗ og Underbefalings⸗ 
mend, Evropcere og Amerikanere; Beſcetningen, 100 
Wand, beſtod af Kineſere. 

Eu Dag, medens vi ſaaledes fan til Ankers udenfor 
Skudvidde af Batterierne i Ferſtuingen, kom to Skibe ſejlende 
op ad Floden, det ene med portugiſiſk Flag pan halv 
Stang til Tegn paa, at der var Døde ombord. Efter 
at begge Skibe var kommet til Anker, og Avtoriteterne 
havde været ombord, udbredte det Nygte fig hurtigt, at 
det portugififfe Skib var blevet overfaldet af Sorgvere, 
og alle Mand dræbte. 

Strax ſamlede Baade fra alle Skibene fig paa Siden 
af det, og der opſtod formelig Treugſel for at komme 
ombord. Jeg var der ogſaa, ſammen med Kaptajnen og 
to Officerer. Aldrig i mine Dage glemmer jeg det Syn, 
jeg ſaae der. Agterude pan Darket laa Ligene af Skibets 
Befætning, 11 Mand, ſkrekkeligt lemlceſtede af Sabelhug 
og Knivſtik; nogle havde endog over 30 Saar, meſt i 
Hovedet og Bryſtet, hvoraf dog de fleſte maatte være bi⸗ 
bragte efter Døden. Alle Ligene var begyndt at gaa i For⸗ 
raadnelſe. En tolvte Mand havde man fundet med ſvage 
Livstegn og havde forbundet hans utallige Saar, faa 
godt man kunde. Han var nu ſendt i Land til Hoſpitalet, 
tilligemed en engelſk Bulldog, der ogſaa havde været be- 
bæltet med Saar; men det var tvivlſomt, om nogen af 
de To vilde leve, da de hapde lidt et ſtort Blodtab ... 
Maudſkabet havde aabenbart forſvaret fig haardnakket; 
thi Dakket var en Pol af Blod fra for til agter, ſaa 
Raverne havde ſikkert maattet betale deres Sejr dyrt. 
Andre Lig end Beſcetningens fandt man dog ikke; af den 
havde Kaptajneu, Styrmanden og En til været Evropceere, 
Reſten Malayer. Selve Skibet endelig var en Kyſtfarer 
og var blevet fundet drivende for Takkel og Tov, med 
Sejlene flyvende i alle Retninger og med Rummet halvt 
fuldt af Band, lidt nord for Shanghaj. Overfaldet 
maatte være ſket den foregagende Dag, efterſom Ligene 
endnu var friſke, da det engelſke Skib fandt dem. Roverne 
havde taget Revl og Krat og havde boret Huller for at 
jænte Skibet; men Sogres havde ſuget fig ind i Hullerne 
og havde forhindret Bandet fra at trænge ind. 

Stor var Forbittrelſen ombord i alle Skbene mod de 
gruſomme Møvere, og det blev enſtemmigt beſluttet, at man 
vilde tildele dem en drøj Tugtelſe. Da man imidlertid ikke 
vidſte beſtemt, hvor man ſkulde ſoge dem, maatte man vente, 
til den overlevende Malay var kommet ſig ſaa vidt, at han 
kunde afgive en Forklaring. Der gik flere Dage, for han bar 
ſtcerk nok til at kunne tale. Endelig meddelte han, at 
Skibet havde været pan Reiſe fra Hong⸗Kong til Amoi 
for at indtage en Ladning Ris. Om Eftermiddagen var 
de kommet Landet temmelig nær, da det med Et blev 
ſtille. Pludſelig ſaae de en halb Snes Baade med be⸗ 
væbnede Folk komme ud fra nogle Oer tæt ved og ſtyre 
lige los pan dem. De vidſte ſtrax, hvad der foreſtod 
dem, og at der var ingen Naade at vente; altſaa beredte 
de fig paa at fælge deres Liv faa dyrt ſom muligt. 
Baadene kom nævmere og angreb Skibet paa tre Steder. 
Det førfte Angreb blev afſlaaet, men ved det andet fik 
en halb Snes Mand Fodfæfte paa Dælket, og nu var 
Beſcctuingens Skebne afgjort. Langſomt traf den fig 
fægtende tilbage til Agterenden af Skibet, hvor tilſidſt 
Alle faldt. Kaptajnen havde keempet ſom en Love, og 
han hapde havt en trofaſt Allieret i Hunden, ſom angreb 
Sorgverne med et frygteligt Naſeri, til deu tilſidſt ſank 
om. Senere havde Uhyrerne tilfredsſtillet deres Raſeri 
bl. A. ved at lemleſte de Dræbte. 

Der blev ombord i det kineſiſke Admiralſkib holdt Raad, 
ſom overværedes af Kaptajnerne fra et engelſk og franſk Or⸗ 
logsſkib ſamt af alle de fremmede Kaptajner i kineſiſk Tjeneſte. 
Det ſtod klart for Enhver, at hvis man ſendte et Orlogsſkib 
ud, vilde Roverne ſtrax Fjende det ſom ſaadaut og flygte 
ind i Landet; mau maatte iſaafald nøjes med at brænde 
deres Byer af, og det vilde jo kun være en daarlig Hævn. 
Nej, man maatte ſe at lokke dem i en Falde. Min Kap⸗ 
tajns Forſlag vandt derfor ogſaa Alles Bifald. Han 
ſoreſlog, at man ſkulde tage haus Skib, ſom tidligere 
havde været Koffardiſkib, og forklæde det ſaaledes, at det 
fif fit gamle Üdſeende, fan Soroverne kunde antage det 
for et let Bytte og angribe det. Tillige foreflog han, at 
mau ſkulde fordoble Mandftabet ombord i haus Skib, 
men med Evropccere, og at Alt ſkulde holdes hemmeligt, da 
Sorpverne havde deres Spioner ude, ſom ellers let kunde 
give dem Underretniung. Som ſagt, fon gjort. Lidt efter 


2003 


lidt kom vort Slib til at ligne en ægte engelſt Koffardi⸗ 
mand, der var let laſtet, og en ſkjgn Aften endelig kom 
der Baade paa Siden, ſom bragte Mandſkab og Officerer 
fra de to fremmede Orlogsmeend, Alle vel bevæbnede med 
Piſtoler og Huggerter. De blev ſtrax ſtjulte i Mellem⸗ 
dekket, alle Mand blev faldt op, Baadene blev heſſt ind 
og gjemt, Ankeret blev (lettet, og med en lille Bugſer⸗ 
Damper forude bugſeredes vi hurtigt ud af Havnen. To 
Timer efter befandt vi os i aaben Sg. Nu forſt fif Mand⸗ 
ſkabet at vide, hvad al denne Hemmelighed havde at betyde; 
thi den hele Aften, medens vi lettede Anker og fatte Baadene 
ind, havde det været ſtreugt forbudt at give en Ordre 
højt eller i det Hele taget at gjøre den mindſte Støj. 
Vi ſatte Sejl til, og ſejlede langſomt henimod de Oer, 
hvor Soroverue havde deres Landsbyer. Malayen havde 
bi med, for at han kunde viſe os Stedet, ſkjondt han 
laugtſra var vel. For det begyndte at dages, fuldendte 
vi Forkledningen af Skibet ved at male den hvide Liſte 
udeubords over med tyk ſort Farve, ligeſom Kanonerne blev 
trukne ind paa Dekket og ſkjult under en Mængde Maatter, 
ſom opſtabledes ſaaledes, at man maatte tro, det var 
Deeksladning, men ſom dog hurtigt kunde ryddes aſvejen, 
naar man vilde bruge Kanouerne. Da Dagen begyndte 
at gry, blev Mandſkabet, paa en 6 å 7 Mand ner, 
ſendt ned paa Mellemdelket. Hen paa Formiddagen kom 
vi derefter nogle Øer faa ner, at de tydeligt fremtonede i 
den klare Luft, og at Malayen kunde kjende, at vi var paa 
rette Sted. 

Kaptajnen lod un en Mand gaa tilvejrs og hejſe 
Lodsflag paa Fortoppen, for at indbilde Raverne, at man 
ikke vidſte, hvor man var. Det varede dog nenten en 
Time, inden vi ſage Nogen komme, og vi begyndte alle⸗ 
rede at blive bange for, at de havde lugtet Lunten. Men 
endelig drejede en Baad med bevæbnede Mænd ud ont 
en Pynt, eu anden fulgte, og fnart talte vi 8 ſtore 
Baade, ſom i lige Linie roede imod os. Der var altſaa, 
ingen Tvivl længer, Sørpverne gik i Felden. Hurtig 
fif vore 7 Mand Ordre til at lobe omkring paa Dakkkt 
og gebærde fig, ſom om de Havde miſtet Hovedet af 
Stræt, medens Kaptajnen foer hen og heiſte det engelſte 
Flag, ſom om han troede, at det vilde beſkytte Skibet. 

Baadene kom neermere, og ligeſom den forſte Vand 
lagde fig langs Siden af Skibet, ſpraug Kaptajnen og 
de 7 Mænd ned i Kahytten. Ogſaa de andre Baade 
lagde til, og et Sjeblik efter myldrede det paa Dælfet af 
Rovere. Vi ſtod Alle i Mellemdekket, delt i tre Af⸗ 
delinger, en ved hver Luge, med Evropccerne i Spidſen. 
Paa öngang lød en fkingrende Piben: det var Signalet 
fra Kaptajnen til at ſtorme op paa Engang ad alle tre 
Luger og los pan Angriberne. Disſe tabte aldeles Ho⸗ 
vedet, da de ſaaledes ſaae fig overfor en vel armeret 
Styrke, og mange blev ſkudte eller nedſablede i det forſte 
Anfald. En Del var vel faa heldige at flippe ned i 
Baadene; men vore Kanoner var allerede klarede fra under 
Maatterne og lobne ud i Portaabniugen, det regnede med 
Granater og Kardoetſker over de Flygtende, og de Par Baade, 
ſom alligevel naaede udenfor Skudvidde, indhentedes, og 
deres Beſcetning drebtes. Alene pan Skibets Dek var der 
faldet ikke mindre end nogle og treds; thi der gaves, ſom 
man nok kan fe, ingen Pardon. Nu blev Ligene kaſtet 
overbord og Blodet vaſket af Dakket, hvorpaa nogle flere 
Baade fattes i Bandet. De fkulde fare en Expedition i 
Land, ſom havde det Hverv at afbrænde alle Baade og 
Junker, den traf paa, og ſom i Tilfælde af, at der blev gjort 
Modſtand, ſkulde ødelægge al Ejendom, ſom fandtes paa 
Øerne. Franſkmandene og Englænderne fif dette Arbeide 
overdraget, medens vort Skibs egen Beſctuing forblev om⸗ 
bord for at bringe Alt i Orden igjen. 

Jeg blev naturligvis ogſaa ombord, og blev derved 
Vidne til en af Raveranforernes Endeligt, — den Eneſte, 
ſom ikke var blevet dræbt paa Stedet. Det var en hof 
ſmuk Karl med lynende Ojue, men med et Udtryk af 
Vildhed og Lidenſkabelighed i dem, ſom neſten forfærdede 
En. Han alene hapde ikke tabt Beſindelſen, dengang vi 
ſtormede op fra Mellemderkket, men havde ſogt at ſamle 
fine Kammerater og at indgyde dem uyt Mod. Han 
ſorſvarede fig med megen Tapperhed og Dygtighed, ſaarede 
flere af vore Falk, og truede endelig ſelbe vor Kaptajn 
haardt: huis ikke en Franſtmand var kommet til og havde 
ſtodt fin Huggert gjennem Siden paa Roveren, var Kap 
tajnen ganſke ſikkert blevet drebt. Roveren faldt nu, og 
Frauſkmanden vilde netop give ham Naadeſtodet; jaa 
raabte den Faldne til Kaptajnen paa rent Eugelſk: , Dræb 
De mig! men lad ikke den franſke Hund giore det!“ 
Forbavſet ſpraug Kaptajnen frem, flog Franſkmandens 
loftede Sværd til Side, og erfoer, at det virkelig var 
en Englender og, efter hans Sprog at domme, endag en 
af den bedre Klasſe, han traf her ſom Auforer for kineſiſke 
Sorovere, talende deres Sprog og ifort deres Dragt, med 
raget Hoved og Pidſk ned ad Nyggen. Legen blev ſtrax 
tilkaldt; men hau erklarede, at Saarene var dødelige, og 
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at Jtøveren i det Højefte Havde en Ti 
tilbage at feve i. Selvfølgelig vakte hele 
denne Hiſtorie Mandſkabels levende In: 
teredfe, og hver Gang vi havde et (digt 
Ojeblik, kiggede vi hen til Stedet agter 
ude, hvor den Doende laa udſtrakt paa en 
Madrats under Solſejlet. J et ſaadant 
Ojeblik ſage jeg Doktoren lægge fin veuſtre 
Baand pan den Dgeudes Bryſt og med 
den hojre loftet i Vejret tilfværge ham 
Noget; derpaa fane jeg ham tage fin 
Lommebog, og i en 10 Minuters Tid 
nedſkrive Noget efter Diktat. Saa fjer⸗ 
nede han fig lidt, men kom fort efter 
tilbage med en kolende Drik, font Noveren 
drak, hvorpaa denne Sidſte atter meddelte 
Doktoren Noget og lod ham tage en 
Pakke, han havde ſtjult paa Bryftet 
Fra det Ojeblik talte han ikke mere og 
omtrent 10 Minuter ſenere opgav 1125 
Aanden. Om Aftenen blev han efter en 
fort Bon af Doktoren fæntet i Dybet med 
et Par Kanonkugler ved Fodderne. 
Naturligvis blev den brave Doktor 
formelig belejret; men han var meget 
hemmelighedsfuld, og Alt, hvad vi erfoer 
var: at Roveren var yngre Son af en 
hojtſtaaende engelfk Adelsmand, at han 
havde tjent ſom Officer i den engelſke 
Flaade, hvorfra hau var blevet infamt 
udjaget, at han havde været Sørøver 
blandt Malayerne, og at han nu havde 
endt fit Liv four kineſiſk Sarsver. Om 
det var en ſand Fremſtilling, eller om 
Doktoren lod os løbe med Limſtangen, 
fal jeg ikke kunne ſige. Saameget er 
viſt, at da vi kom tilbage til Hong⸗Kong, 


Hvad Expeditionen iland angaar, faa 
var den naget ind til en ſtor Lands by, 
hvor en Del ftørre og mindre Baade (aa 
halede op paa Strandbredden. J intet 
af Huſene traf man et Menneſle; de 
niaatte formodenlig Alle være flygtede ind 
i det Indre mellem Bjergene og have 
ſtjult fig i Buſkene. Derimod fandt nian 
omtrent overalt Vaaben, neſten lutter 
blanke Vaaben og kun faa Skydevaaben. 
Jet af de anſeligere Huſe, ſom maaſle 
havde tilhørt den engelſte Kineſer, var 
Verelſerne udſtyrede med mere Luxus og 
med flere Mabler af evropeiſk Oprindelſe, 
ligeſom der ſtod et Bogſkab med mange 
engelſke og franſke Bøger. Noget Spor, 
ſom kunde lede til Vished om, hvem 
Manden havde været, opdagedes dog ikke. 
— Forovrig blev alle Vaabnene ſamlede 
ſammen og ödelagte, hvorpaa ber blev fat 
Ild pan Byens fire Hjørner. Inden to 
Timers Forløb var den forvandlet til en 
ſtor Aſkehob, og ſamme Skebne havde 
alle Baade, man kunde treffe paa. Den 
folgende Dag gik endnu tre andre Rover⸗ 
reder op i Luer, — og da vi derved forment⸗ 
lig havde ødelagt den ſtorſte Del af Ro⸗ 
vernes Landsbyer og ialfald havde umulig⸗ 
gjort deres uhyggelige Virkſomhed for lang 
Tid, blev det beſluttet, at vi ſkulde vende 
tilbage til Shanghaj. 

Ankeret blev ſtrax lettet, og Kurſen 
ſat for Havnen, hvor vi ankom anden 
Dags Aften, efter at vi dog forinden 
havde gjengivet Skibet dets tidligere orlogs⸗ 
mæsfige Üdſeende: thi ſom Kaptajnen 
jagde, det var jo muligt, at man engang 


tog Doktoren fin Afſked og rejſte med det in f f 
. å 0 glen kunde komme til at bruge den ſamme 
11 Skib til England; og ſenere har jeg Ruslands Dikt 6 1 pa Forklœdning, og ſaa var det godt, at den 
hverken ſet Doktoren eller hort Sagen uslands Diktator, General Loris Melikoff. ikke var kjendt. J Shanghaj blev vi 
omtale. 2 vel modtagne, og Kaptajnen fif megen 


| 
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Nes for den raſke Maade, hvorpaa han havde ud⸗ 
fert ſin Plan. Vuldoggen var imidlertid naſten kommet 
ſig efter ſine Saar og befandt fig ombord i den engelſle 
Bark. Meu den Havde fattet et undſlukkeligt Had til 
Alle, ſom bar Pidſk i Nakken. Gud hjælpe den Kineſer, 
ſom var dumdriſtig nok til at træde over Skibets Reling, 
naar Kaptajnen ikke var der; han kunde bære vis pan 
at blive grebet i Struben af Dyrets kraftige Tender og 
at blive kaſtet om pan Dekkket. Bertrand Sold, 


Den danfke Magnetiſors Kunſt- 
finkker. 


— 


2 


De iydſke Bidenſkabsmend har ſom ſagt „taget Blomſten“ 
af de Hanſeuſke Experimenter og har berøvet dem al deres 
hemmelighedsfulde Nimbus, idet de Punkt for Punkt har 
efterlignet dem og opnaaet ganſke de ſamme Reſultater. 
De har tvunget Folk til at lukke Øjnene, fan de ikke af 
egen Magt kunde aabne dem igjen, de hav gjort for⸗ 
ſkjellige Legentsdele ſtive og ſtillet dem i beſynderlige 
Sullinger, de har fanet Perſoner til under en ſovngeenger⸗ 
agtig Tilſtand at udføre avtomatmeesſigt Alt, hvad der 
blev dem befalet, og at tro blindt Alt, hvad der blev ſagt 
dem, — kort: den danſke Magnuetiſor har ikke ndfort et 
eneſte Experiment, ſom ikke Profesſor Heidenhain, Prof. 
Weinhold, Docent Grützner o. Fl. baade ſelv har gjort 
og ogſaa har ladet Andre gjøre ganffe nøjagtigt efter. 
Herved er det flaact faſt, at man ikke har med en ſcer⸗ 
egen „Kraft“ at gjøre, ſom visſe bengadede Menneſker 
ſtulde være i Beſiddelſe af. Enhver kan „magnekiſere“, 
naar blot de Perſoner, der ſkal maguetiſeres, egner fig 
dertil. Men ſelvfolgelig kan den Ene ikke behandles gauſke 
font den Anden; En fkal tages lidt ſtcerkere, en Anden 
lidt leempeligere, og desuden er der visſe Henſyn at over⸗ 
holde . Er. at Magnetiſorens Fingre ikke man være 
folde, da Kuldefornemmelſen „veekker“ den Magnetiſerede). 
J denne Slags praktiſke Erfaringer vil den meſt Svede 
ganffe viſt have et Forſpring for den Uovede, og kun 
derved adſtiller Hr. Hauſens Dygtighed ſom Magnetiſor 
fig fra Deres, højftærede Læfer, eller fra min. 

Om end ikke alle mulige Menneſker egner fig til 
at „magnetiſeres“, fan har dog Antallet af dem, der 
egner fig, viſt fig langt ſtorre, end man antog. Meget 
beror pan Vedkommendes gjeblikkelige Stenming og paa, 
om han eller hun har været „magnetiſeret“ for: thi det 
er blevet beviſt, at Modtageligheden voxer ved gjentague 
Forſog, og det tor antages, at jevnlig Experimenteren 
vil viſe ſig paa forſtjellig Maade ſkadelig for Perſonens 
Helbred. Derfor er, i Forbigagende bemeerket, ogſaa alle 
de tydſke Videnſkabsmeend enige om, at den Slags offen⸗ 
lige Foreſtillinger, ſom blot tilſigter at kildre Publikums 
Nyfigenhed, bor forbydes, og at man bor afholde fig 
fra Erperimenter i private Kredſe. Forovrig kan man 
med forſkjellige Perſoner opnaa hajſt forſkjellige Reſul⸗ 
tater, netop fordi ikke Alle er lige modtagelige, Fælles 
for dem Alle lader det til at være, at de i den hypnop⸗ 
tiſke Tilſtand bliver neerſynede (hvad der maaſke bidrager 
til at vildlede den Hypnoptiſerede med Henſyn til hans 
Omgivelſer), at Anſigtsmuſklerne bliver five, og at 


Viljen idetmindſte til en vis Grad ophæves. Bovidſt⸗ 
heden ændres efter en hojſt ſtiftende Maaleſtok. Nogle 


bevarer den fuldſteendigt, fan de baade hører og føler, 
hvad der foregaar, hos Andre omtaages den, og hos atter 
Andre forſpinder den felt. Det gaar disſe Sidſte, ſom 
det ofte gaar os med Nattens Drømme, at vi nemlig 
ikke aner dem om Morgenen, men pludſelig ſer dem iyde⸗ 
ligt for os igjen midt paa Dagen, naar en tilfældig 
ting eller Hendelſe giver os et Tilknytningspunkt til 
dem. Ganſke paa ſamme Maade forholder det fig med 
Folelſen, der hos Nogle rent fortager ſig, ſaa man kan 
ftiffe denn med Maale og endog kilde dem med en Fjer 
i Naſeu, uden at de marker det. Hvad endelig de falfke 
Foreſtillinger angaar, ſom man ffal kunne indgyde den 
Hypnoptiſerede, da ſynes det, ſom alt fremhævet i min 
forſte Artikel, at i Regelen har den Hypnoptiſerede flet 
ille den Foreſtilling, hvorunder man tror, han handler, 
og har overhovedet ingen Foreſtilling om, hvad han gjor. 
Naar han eller hun med tilſyneladende Velbehag bider i 
den raa Kartoffel, ſom Magnetiſgren har ſagt er et 
Wöle, eller naar Vedlommende viger tilbage for Theatrets 
Soufflorkasſe, ſom Maguetiſoren har ſagt er en Tiger, 
da tror den Paagfeeldende, idetmindſte ſom ofteſt, ikke 
virkelig, at Kartoflen er et Wble eller Kasſen en Tiger, 
men lyſtrer blot Ordre ſom en Slags Meſter Jakels 
Dulke. Dog er der muligvis Undtagelſer herfra, ſom 
man vil ſe i det Folgende. 

Det, Videnſkabsmendene ſerligt ønffede at fan klaret 


Nutiden. 


og godtgjort ſaavel for fig ſelb ſom vverfor det ſtore 
Publikum, var ſom ſagt, at der ikke var Tale ved alle 
disſe Tilſyneladelſer om nogen færlig, „Magnetiſoren“ 
iboende Kraft. Navnlig Perſoner, ſom ofte var blevet 
magnetiſerede, frembød i Virkeligheden Foreteelſer, font 
nok kunde bringe En til at tro pan en Slags færegen 
Begavelſe hos Maguetiſoren. Dr. Rühlmann fortæller 
en Begivenhed, ſom kan tjene til Exempel. Han havde 
flere Gange experimenteret med en Tjeneſtepige hos en 
Familie, han kjendte; ſom Alle, der oftere er blevet 
magnetiſeret, nærede hun en urokkelig Tro pan den 
Opererendes Magt og pan, nt det flet ikke kunde nytte 
at ſtride imod, Eu Aften gik jan Dr. Rühlmann hen 
til Familien for at viſe et Selſkab ſine Experimenter. 
Pigen fad i et Sideveerelſe og ſyede. Idet Doktoren 
pasſerede gjennem dette Verelſe, ſagde Fruen i Huſet til 
Pigen, at hun fkulde ikke fe pan ham; hun ſtirrede da 
pan fit Sytoj, og Doktoren traadte gjennem den aabne 
Dor ind i den tilftødende Dagligſtue. Neppe var hau 
imidlertid kommet derind, for Pigens flittige Hender ſank 
ned i Sfjodet, hendes Øjne fortrak fig, og uden at Dok⸗ 
toren blot ſaameget ſom havde ſet pan hende eller talt 
til hende — reſſte hun fig og kom ſpagelſeagtigt, med 
uſikkre Skridt ſom en Beruſet, efter ham ind i Daglig⸗ 
ſtuen. Hun var virkelig hypnoptiſk, og da Doktoren 
endelig pan fædvanlig Maade vælfede hende, blev hun 
umaadelig forbløffet og forlegen ved at befinde fig midt 
blandt de Fremmede og ſkyndte fig und. — — Jeg kommer 
til at tænfe pan, at Hanſen i fin Tid fortalte mig noget 
Lignende, ſom var heendet ham. Efter længere Tids 
Forløb havde han paa Gaden mødt en Perſon, ſom han 
i ſin Tid oftere havde magnetiſeret med ſtort Held: og 
neppe havde denne Perſon nu faget Øje pan og gjenkjendt 
ham, for hau — midt pan Gaden — ſank hen i den 
beſynderlige ſovngeengeragtige Tilſtand og fulgte ſlaviſt 
efter ham. Netop i dette Tilfcelde fane Hanſen dengang 
et af de ſikkreſte Beviſer for, at han ſelvb maatte være i 
Beſiddelſe af en hemmelighedsfuld Kraft. 

Nuvel, — Intet kan være galere, der er ikke Spor 
af nogen perſonlig „Kraft“ eller Evne i dette Beſynder⸗ 
lige. Man bandt nemlig ſimpelthen den Paagjeeldende 
for Øjnene, lod den, der ellers optraadte ſom „Magne⸗ 
tiſor“, forlade Stuen, og overdrog nu til en Anden at 
experimenkere: og det vifte fig, at denne Anden havde 
ganſke den ſelbſamme „Magt“ over Vedkommende font den 
oprindelige Experimentator. Der er flere Exempler. En 
Mand i fine bedſte Aar havde gjentagne Gange ladet fig 
„magnetiſere“ af Profesſor Weinhold og Dr. Rühlmann 
og erklorede pan det Beſtemteſte, at kun den Forſtucvnte 
kunde have „Indflydelſe“ paa ham. Man ſatte ham 
jan ind i et ſyſikalſk Laboratorium, i hvis Dor der var et 
Hul, ſom var akkurat ſtort nok til, at han kunde ſtreekke 
Haanden ud gjennem det og ind i det tilſtodende Verelſe: 
og nu, da han hyverken kunde fe, høre eller paa anden 
Maade ſtjelne Perſoner, vifte det fig, at Prof. Weinhold 
flet ikke kunde „magnetiſere“ hau, hvorimod Dr. Rühl⸗ 
mann kunde. Ja der behovedes overhovedet flet ingen 
Perſous Indvirkning. Blot man bag den Paagjeldendes 
Ryg lod En f. Ex. i regelmcsſig Takt ſpippe med et 
Guttaperkabaand, eller man raabte ind til den i Labora⸗ 
toriet Indeſperrede, at nu ſkete der Noget med hans Haand, 
medens der i Virkeligheden Intet ſkete, — faldt den Paa⸗ 
giceldende hen i hypnoptiſk Tilſtand. Af den Slags 
Forſag er der anſtillet utallige, og alle med ſamme Re⸗ 
ſultat. Det ſtaar da faſt, at ved Perſoner, ſom egner 
fig, indtræder den „magnetiſke“ Tilſtand, ſaafnart de i 
det givne Sjeblik tror, at der foregaar Noget med dem. 
Man behøver ſom ofteſt aldeles ikke at giore det Aller⸗ 
ringſte, naar de blot har denne faſte Tro. Og det har 
da ogſaa beſtandig viſt ſig, at En, der er „magnetiſeret“, 
lyſtrer enhver ſkarpt og beſtemt udtalt Ordre, ligegyldigt 
hvem det fan er, der udtaler den, enten „Magnetiſoren“ 
eller en vild Fremmed. 

Man horte lejlighedsvis ovenfor, at Hypnoſen ligeſaa 
vel kan fremkaldes ved Horelſes⸗Indtryk ſom ved Syns⸗ 
eller Folelſes⸗Indtryk. Man har „magnetiſeret“, faa det 
var en Lyſt, blot ved at [uffe Laaget pan en Fyrſtiksceſke 
op og i, ved Hjeelp af et Lommenhrs Dikken ofv. Det 
Afgjorende er ſom ſagt, at Perſonen ikke tenker paa andre 
Ting, er modtagelig og veed, hvad der ffal gan for fig; 
man kan „magnetiſere“, faa godt man vil, — naar den Paa⸗ 
giceldende ikke har noget Begreb om det, fører det til 
ingen Verdens Ting. Dog .. herom er der vel uu ſagt 
tilſtrekkeligt; jeg fkal til Slutning blot dvæle lidt ved 
den forunderlige aandelige Tilſtand, hvori ſaa mange 
„Magnetiſerede“ henſcottes. 

Viljen, hed det ovenfor, kan være. fuldſtendigt op⸗ 
hævet, og det er den Paagjaldende ligeſaa umuligt at ud⸗ 
fore andre Handlinger ſom at tauke andre Tanker end dem, 
man befaler ham. „Du kan ikke ſtrakke Fingrene ud!“ ſiger 
man til ham, og det er ham umuligt at gabne Haanden; „det 


er et ble, ſpis det!“ kommanderer man, og han gnaver, til⸗ 
ſyneladende med Velbehag, af den raa Karloffel, man rakker 
ham. Experimenter ſom det ſidſtncvnte er ſerligt gaade⸗ 
fulde. Man giver En et Glas koldt Band og ſiger, det 
er gloende fed Kaffe: ſtrar nipper Vedkommende ſorſigtigt 
til det ſom i Angſt for at brænde fig. Man befaler et 
Pigebarn at ſkrive til ſin Kjereſte og ſiger, at en Knib er 
Pennen, et Glas Vand Blakhuſet, Bordet Brevpapiret, 
— og hun ſetter fig og maler med vældige Bogſtaver 
„Kjcere Guſtav!“ Eller endelig. .. man fortæller en Dame, 
at hun er Lientnant Peterſen og dog virkelig bor engagere Fru 
Nielſen; Damen bukker for den formentlige Fru Nielſen 
(det vil ſige: for den „magnetiſerede“ Kommis Chriſtenſen), 
ſom ſvarer med et Knix, og „forer“ derpaa nok faa pænt font 
Herre til en lyſtig Vals. Saaledes i det Uendelige. Det 
Interesſante er her: at fan at vide, hvad de „Magneti⸗ 
ſerede“ egenlig teenker fig ved Alt dette, eller om de over⸗ 
hovedet teeuker Noget. At de ſkulde „indbilde“ fig at f. 
Ex. Kartoflen er et ble, tøv neppe antages, da dette 
vilde kræve eu felvftændig Viljesanſtrengelſe, ſom de ikke 
megter at gjøre. J mange Tilfælde veed de Paagjceldende 
aabenbart ſlet Intet om det Hele. Men det er dog f. 
Ex. ogſaa hændet, at en Magnetiſeret, til hvem man 
havde ſagt, at man hældte Eau de Cologne over ham, 
bagefter har erklæret, at han havde fornummet en ſteerk 
Violduft; og pan Adſkilliges Mine og Holdning under 
Forſogene ffjønnes det ogſaa, at de virkelig ſynes at 
iagttage det, man befaler dem. Mau maa da antage, 
at de ſmager, hører, lugter, føler ikke med deres Sine, 
Oren, Neeſe oſv., men med deres Aand. For at være 
iydeligere, — ikke Sandſeindiryk, men Magnetiſorens 
Ord fremkalder i deres Aand de paagjeldende Foreſtillinger. 
Sandſerne gjør flet ikke eller kun mangelſuldt Tjeneſte og 
kan altſaa ikke afſlore den Løgn, hvoruuder det aandelige 
Indtryk for en Stund lader dem befinde ſig. Jeg tror, 
man kan forſtaa dette, naar man erindrer, hvorledes man 
under ſterk Forkslelſe, hvor bande Smagen og Lugten 
er ophort, alligevel forbinder en vis Nydelſe med at ſpiſe 
fine Livretker: man uyder, kunde man ſige, ikke de virkelige 
Retter foran En, men man nyder den Nydelſe om igjen, 
ſom man tidligere har havt ved at ſpiſe dem, og ſom nu 
kaldes frem i Ens Erindring. Mau har ogſaa noget Til⸗ 
ſvarende til disſe Fremtoninger i den pinlige Tilſtand, 
hvori vi ofte befinder os, naar vi trods al Anſtrengelſe 
ikke kan huſke en Perſons eller en Gjenſtands Navn. 
Bevidſtheden om, hvem man ſelv er, beror jo ogſaa paa 
Hukommelſe, og naar enhver Huffen er umuligglort, kau 
„Magnetiſoren“s Kommando tvinge En til at antage fig 
ſelv for en fremmed Perſon. 

Dog — hele dette Gebet er jo endnu fuldt af 
Gaader. Man kan nok forklare, hvori Tilſtanden beſtaar, 
og finde Sideſtykker til den i det daglige Liv; men paa⸗ 
viſe, hvorfor hos mange Menneſker faa ubetydelige Aar⸗ 
fager ſom en Stirren pan en Glasknap etc. kau bryde 
Broen af mellem Aand og Legeme, Vilje, Foreſtilling 
og Nervevirkſomhed — det megter vi endun ikke. De 
Forſag, der er gjort for at komme til ftørre Klarhed 
derom, krerber desuden videnſkabelige Forudſcetninger for 
at forſtaas, ſom dette Blads Læfere neppe befidder. Saa⸗ 
meget kan dog ialfald Enhver ſkigune, at her er flet 
intet „Trolderi“ pan Feerde. Og ligeledes begriber mau 
uu, hvorledes Oſtens Schamaner og Fakirer og Hexe⸗ 
doktorer ſaavelſoem Munke, der ved Spægelfer og ens⸗ 
formige aandelige Ovelſer har mishandlet fig ſelv, dels 
kan geraade i en Tilſtand, hvor de ingen Smerte føler, 
og dels kan virkelig komme til at fe, høre og føle Ting, 
der aabner den vanvittigſte Mirakeltro Doren pan vid 
Gab. Endelig lerer man maaſke ogſaa at bedømme 
vore Forfedre lidt mildere, naar de antog for og 
ſtraffede ſom Hexe eller Troldmend Perſoner, der til⸗ 
fældigt eller med Overleg fremkaldte Virkninger hos 
Andre, ſom ligner de her beſkrevne pan en Prik. Et⸗ 
hvert Fremſkridt i Retuing ad en naturlig Forklaring 
af Forholdene her i Verden indeholder jo tillige Op⸗ 
lysning om — og en vis Retfcerdiggjorelſe af — For⸗ 
tidens overnaturlige Forklaring af de ſamme Forhold. 

Ed Lenr. Holſt. 
Thendemarked i Elſaſs. 

Formodenlig ſom en Slags Levning fra Slavemarkederne 
har paa forſkjellige Steder i Evropa den Skik holdt fig: at der 
ban beſtemte Dage i Aaret afholdes Tyendemarked, hvor de 
tjenefteføgende Piger og Karle offenligt udſtilles, og hvor lyſt⸗ 
havende Husbonder jan gaar omkring og „ſer paa Varerne“. 
Saaledes i Elſaſs. Det omſtagende Billede viſer de ledige 
tjenende Aander opſtillet til Parade, og man fer Folk ſpadſere 
forbi og tage Tyendet i Djeſyn, give Fæftepenge eller endog 
nermere underſoge og rette pan de Udbudte. Det er en noget 
Isjerlig Prœſentakion, der vel i de Fleſtes Øjne ogſaa har en 
Del Stødende ved fig. Men Banen er jo Menneſkenes halve 


Natur — forſaavidt den da ikke, hvad der jo ogſaa hender, er 
blevet deres hele Natur. 


Billeder fra St. Vel 


ershorg. 
Jubilcumsdagen d. 2. Marts 
Tem Graders Varme, overtrukken 1 
ſcerdeligt Aelte i alle Gader — det var for de 
Hovedſtads Vedkommende det Vejr mel: den rusſiſke 
unſtigedes“. Bilde mau frelſe ſine Fodder Heſien „be⸗ 
ite man Éjøve i Droste LED dør og Benklerder, 
Dagens Anledning maatte betale ikke den debe at mau i 
tredobbelte Kjgretaxt, fan rullede ogſaa dis lte, mej den 
Kjoretojer ſaa hovedkulds afſted, at A dad 
og Pells tilſolet efter alle Kunſtens Regler 15 ande Hat 
har man ſet en feſtligt ſtemt Befolknin Fe og — naar 
Elementer? Rusſerne var opſat pan 4 i vrede 
de fejrede den. Angſten for en ny Nihil Hike og 
efterhaanden, Skodderne og Jernftæn NEDEN 1 Dig 
e for VE gerne for Butiks⸗ 
lokalerne ſorſvandt, Folk myldrede nd pan Gad 
Aftenen, under den prægtige Illuminakion U SD EO om 
forneden mellem Huſene overalt ét f e eee 
. et fort Menneſkehav. 
Om at gaa var der ikke længer Tale; man befandt fi 
DÅ Å EN e 17755 vældig y fa 
iltret og ſammenheeugende Masſe edes Fm 
fremad 1155 tilbage med deu. le og fkubbedes langſomt 

Om Morgeuen Havde Klokkerne fr 300 Kirker 
og Kapeller faldt til Gudstjeneſte. e i ie 
med ſort⸗gul⸗hvide og rod⸗hvid⸗blaa Flag ene i 
Marineflag), med Tæpper, Guirlander, Buſter af Keſſer⸗ 
parret ctc.; om det fan var Omnibusſer og Sporvogne, 
faa mødte de flagbehængte, og Mujifen (Bonden) havde 
trukket i ſin bedſte Kaftan og fine meſt fedtindſmurte 
Stovler. Fra Kl. 9 til 10 ſaas lange Jætfer Selv⸗ 
elervogne og lejede Kjoretsjer (hift og her ogſaa en enkelt 
Slade) bevæge fig hen ad Vinterpaladſet til. Samt⸗ 
lige garniſonerende Officerer fra Hovedſtaden og Omegnen 
var forſamlede paa den ſtore gabne Slotsplads, Garde⸗ 
batailloner dannede Eſpalier, et Muſikkorps pan over 600 
Mand ſtod parat til at intonere Nationalhymnen. Nu 
viſte Storſyrſt Nikolavs Nikolajevitſch fig pan den tappe⸗ 
beheengte Slotsbalkon og kommanderede „Ret!“, og fan 
Sekunder efter traadte — under et ubeſkriveligt, Alt over⸗ 
dovende Hurraraab — Czaren frem og hilſte. Huer fløj 
ivejret, Muſiken ſpillede, ovre fra den anden Side 
Nevaen kom 101 Kanonſkud rullende: det var en i høj 
Grad gribende Scene. Czaren fane meget alvorlig og 
noget ſkrautende ud; han ledſagedes af Storſyrſterue og 
Bulgariens Fyrſte. 

Senere hen paa Dagen overraktes der Czaren et 
Helgenſtrin fra Gardekorpſet, i Slotskirken ſamledes hele 
Hoffet til et højtideligt Tedeum, og der holdtes en lille 
Revue over enkelte Troppeafdelinger. Derfra ſtrommede 
hele Gværme af Officerer: til St. Petersborgs forſte 
Reſtavration (Borrels), Hvis Lokaler var elegant dekorerede, 
og hvor Champagnen flød i Stromme. Forgvrig [od 
Adſkillige allerede til at have indtaget en forſvarlig 
Frokoſt. Stemningen blev mer og mier auimeret. Det 
vrimlede i Hovedgaderne af Kjoretsjer; under c. 30 Kr. 
var ingen Vogn fænger at opdrive. Ude paa Mars⸗ 
marken var der ſamtidigt alle Slags Forlyſtelſer for 
„Folket“, — 6 Theatre, et Duſin Karusſelbaner, Be⸗ 
vcertningsſteder, Tombolaer oſv., fort: Alt det, vi kjender 
fra Markederne i de gode gamle Dage. Ja det vil ſige, 
Isbjergene har vi aldrig kjendt, — en Slags al kunſtige 
Isblokke ſammenſatte Rutſchbaner med en Skraaning paa 
fra 20 til 150 Alen. Rusſerne veed ingen bedre For⸗ 
ngjelſe end at rutſche ned paa en Slæde fra Toppen af 
faadant ct Bjerg og langt ud over Marsniarken. Turen 
koſter 5 Kopeker; baade Herrer og Damer deltager. 

Da jeg kom tilbage derudefra, var Illuminationen 
lige begyndt. Nevſkiproſpektet (Hovedgaden) fane glimrende 
ud; alle Gasbroendere var fkruet af, og " Stedet for 
havde man fat Navnetrak, Kroner, Stieruer, Hjul ofv. 
Der var Transparenter, ſom var 3—4 Gauge ſaa ſtore 
ſom Gadedgren, og i hvert eueſte Vindue brændte ſnart 
almindelige, ſnart kulerte Lys. Et enkelt Sted kaſtede en 
elektriſk Sol fit blendende Skicer ud over Gader . Ind 
i dette Lyshav brød allevegne fra Muſikens livlige 784 
og Folkeſtimlen trængte fig urgligt frem og tilbage. d i 
var en ſieldent ſtemningsfuld Aften; Skade blot, at den, 
hvem Feſten gjaldt, neppe har faaet eller har kunuet faa 
et Jndtryk af dens Fred og naive Tilfredshed. 


Himmel 
Himmel og et for⸗ 


Ruslands Diktator. 

Den General, i hvis Hænder Czaren har lagt en 
neeſten uindſkreenket Magt, nedſtammer — ſom man da 
fa hore allerede af i eee 
ra Armenie Fyrſtefamilier; Lori er ni 
Diſtrikt i e dite Melik eller Melek betyder 
paa Armeniſk (ſom paa Perſiſk og Arabiſt) Fyrſte eller 
Konge, og Endelſen „off“ eller „ov“ er en Stavelſe, 


3 Nutiden. 


ſom de Fremmede h 


det rusſit. cenger til deres Navn, naar de gjør 


e Generalen er un 56 Aar. Han har tjent 
5 og er blevet gammel i Kavkaſus⸗Kampene. 
Kais, deltog han form Kavalerioberſt i Belejringen af 
0 0 1 lig i Slaget ved Kuruk-⸗Dara Generals⸗ 
N MM i Georgs Korſet, og uducvntes, efter at 
fender an agek, til dens Kommandant. Femten Aar 
firs: 0 f e havde faaet helt Bugt med Kav⸗ 
SETE 200 dHalbredshen e ſom Guvernor, men 
Paris RU redshenſyn tage fin Afſked og rejſe til 

og Wiesbaden. Fra det ſidſtneevnte Sted kaldtes 
han hjem 1877, da man ſkulde paafore Tyrkiet Krig, 
HEN) ftilledes un i Spidſen for det vigtigfte af de tre 
Se orps (det mod Kars), ſom opererede i Aſien under 
5 orfyrſt Mikaels Overkommando. Paa den nævnte 
mel vifte hau den rusſiſke Sag uvurderlige Tjeneſter. 
Bed Smiger, ved Gaver og navulig ved at love de far⸗ 
ligſte Stammers meſt indflydelſesrige Perſoner, at de 
ſtulde faa gode Stillinger i Czarens Tjeneſte, lykkedes 
det ham at Gefværge mer end En truende Fare. Kur⸗ 
dernes og Karapapakernes vigtige Biſtand i Begyndelſen 
af Krigen ſtyldtes ene og alene haus Dygtighed og 
Beheendighed i at underhandle. En ſtor Støtte havde han 
ſelvbfolgelig i den Omſtcudighed, at han ikke alene — 
ſom vel omtrent alle daunede Rusſere — taler Rusſiſt, 
Tydſt og Franſk, men tillige Armeniſt, Tyrkiſk, Tatariſt, 
0 og at han er færligt inde i det aſiatiſke Tyrkis 
Forhold. 

Mikael Tarielovitſch (født en Nysaarsdag) ſkal være 
Son af en adelig armeniſk Kjobmand i Tiflis og har 
faaet ſin Opdragelſe paa St. Petersborgs Gardejunker⸗ 
akademi. Allerede 1843 kom han ind i Gardehuſarerne, 
allerede 1847 gjorde han Tjeneſte i Kavkakus; ifjor 
ophøjedes han i Greveſtanden. Et civilt Administrations- 
talent fkal han have lagt for Dagen ſom Guvernør i 
Volgadiſtriktet under Peſten forrige Aar og navnlig ſom 
Generalguverugr i Charkov, hvor Nihiliſterne havde vundet 
ſtarkt Terrcen. Han optraadte her ſtrengt og beſteut mod 
de Skyldige, men tillige efter Sigende beſindigt og ret⸗ 
færdigt, og navnlig, fortælles der, vaagede han over, at 
de underordnede Embedsmoend ikke tillod fig Udſkejelſer i 
deres Embedsforelſe, ſamt over at de offenlige Arbejder blev 
udførte. Det er haus Virkſomhed i Charkov, der har for⸗ 
anlediget Czaren til at ſtille ham op ſom rusſiſt Diktator. 

Generalen er en ſlauk, velſkabt Mand af lidt over 
Mellemhojde: det folbrændte, noget langagtige Anſigt er 
ægte armeniſk; Øjnene er ſmaa, ſorte og tindrende, Haaret 
og Steget (nedhængende Knebelsbart og ſterkt udviklede 
Balkkenbarter) ligeledes fort. Som man veed, blev han, 
ſtrax efter at han havde tiltvandt fin Diktatorpoſt, Sjenftand 
for et morderift Overfald af en vis Mladetzky, hvis Stud 
dog kun flængede haus Uniformsfrakke. Betegnende er 
det, at Greven ſelv greb Mladetzty og paa Stedet — 
gav fig til at banke ham; dette lille Trek rimer ikke ret 
vel ſammen med de Forſikkringer om No og Beſindighed, 
ſom de altid ftært farvede officielle Korreſpondancer fra 
Nusland tillægger Diktatoren. 


En Jernbane pan Iſeu. 


Den forløbne Vinter har ikke blot mægtet at befægge med 
Is det evropciſke Faſtlands beiydeligſte Indføer, ſom i det ſidſte 
halve Hundred Aar ikke havde været tilfrusne; nej den herſkede 
ogſaa med ſtor Strenghed hinſides Oceanet og kaldte bl. A. paa 
deu isbelagte St. Lorenzflod et Foretagende killive, font viſtuok 
tor henregnes til det „Noch nie Dageweſene“. Eu Jernbane 
pana Yen! ſkulde mau ikke tro, det var et af de Paafund, hvor⸗ 
med Jules Verne udſtyrer ſine ſpendende Romaner, medens 
deu dog i Virkeligheden er ſet af Tuſinder og er blevet benyttet 
af Hundreder? Den gabuedes d. 31. Jauuar mellem Hochelaga og 
Longneuil, i Nerheden af den kanadenſiſte Handelsſtad Montreal. 
En uhyre ſtor Menneſkemengde havde indfundet fig paa den 
tilfrusne Flod og pan deus Bredder. Lokomotivet, der vejede 
50,000 Pund og var feſtligt ſmykket med Flag og Jauer, ſtod 
med ſamt fine to Vogne parat til at dampe af. J Vaggonerne 
tog 250 af Kanadas anſeleſte Borgere Plads, og paa Slaget 
11 fatte Toget fig i Bevegelſe, under Folks Hurraraab. Midt 
ude pan Floden gjordes et fort Ophold, for at en Fotograf 
kunde faa Leilighed til at tage et Billede; det er dette Zjeblik, 
omſtagende Illustration fremſtiller. Derefter dampede Lokomo⸗ 
tivet videre og ankom efter omtrent 10 Minuters Forløb til 
Banegaarden pan Flodens fydlige Bred. Her blev der faa natur⸗ 
ligvis ſpiſt Frokoſt og holdt Taler. Men interessantere er det dog 
at høre, at deune Is⸗Jerubaue beſorgede Samſcerdslen mellem 
Lorenzflodeus to Bredder, faa længe Vinteren ſtod paa, og at 
Forelagendet vifte fig fan ventabelt, at man har i Sinde at 
legge en Jernbanelinie over Floden, hver Gang Iſen bliver 
fært nok til at bære den. Amerikanerne er ikke forkuytte af 
fig, maa man lade dem. 


— 


Korrespondance. 


Emanuel. Fortællingen kan ikke benyttes. 


De Abonnenter, som erholder ,, Nutiden” gjennem et 
Postkontor, erindres om at forme. Abonnement inden 
den 26. for at undgaa Standsning i Tilsendelsen af Bladet, 
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Thentrene. 


Coppées elſtoerdige lille Bagatel „Den ſtiulte Skat“, 
hvormed det kgl. Theater har forøget fit Repertoire, har vi 
endnu ikke havt Lejlighed til at fe og fkal derfor idag un om⸗ 
tale Theatrets anden Nyhed, Hr. Solodaudſer Cintt Haniens 
ſaakaldte „indiſt⸗orientalſte“ 2⸗Akts Ballet „Aditi“. Handlingen 
er meget ſpinkel, om end vidt udſpunden, og kau fortalle? med 
faa Ord. Eu forffæbt Prinds kommer ved et Tilfælde til at 
fe Tempelpigen Adita og bliver forelſtet i hende; han klattrer 
over Tempelmuren og opnaar at faa. tilftanct fin Lijer⸗ 
lighed ſamt at vinde hendes Gjenkjcrlighed, men kreuker ſam⸗ 
tidigt det Gudebillede, ſom haus Elſkede er fat til at vogte over. 
Dette har meget ffæbnefvangre Folger. De Elſtende oberraſkes 
nemlig af en ældre Brahman, ſom til fur Ulykke ogſaa har 
forſet fig paa Adita, og ſom un bliver raſende af Skinſyge: 
han lader den forkladte Prinds gribe og fore bort, medens den 
ſiakkels Tempelpige, der hojmodigt paglager ſig Skylden for 
Gudebilledets Banhelligelſe, dommes til at brændes eg egiaa 
virlelig føres op pan Baalet. Da — i ſidſle Djeblik — be⸗ 
frier den un ilke keuger forkledte Prinds hende, og det Hele 
euder med det unge Pars Bryllup under Dands og Gammen. 
Som ſagt, Sujettet er ikle ſtort, og Udarbeidelſen af de eukelte Fi⸗ 
giver er ganſke konventionel: baade Prindſen og hans Tempel⸗ 
pige og Brahmanen og alle de øvrige Perſoner er gamle, ikke 
ſynderligt merkelige Beljendle, og der er, for at bruge Theater- 
ſproget, ingen „talnemlige Roller“ i den hele Hiſtorie. Men 
der er meget ſmukke Dandſe, yderſt virkningsfulde og farve⸗ 
blendende Grupperinger og en vis ejendommelig Kolorit, ſom 
fengsler Tilſtuerne. Særligt har Bryllupsfeſten givet Ballet⸗ 
komponiſten Lejlighed til at frembringe hojſt elegante og interes⸗ 
ſaute Virkninger, og Fremſtillingen af Sommerfuglen, Gruppe⸗ 
vingerne med de ſtribede Shavler etc. overgaar utvivlſomt Alt, 
hvad man tidligere har ſet i den Genre herhiemme. Meſt 
Pris fætter forøvrig vi paa den karakteriſtiſte Krigsdands, ſom 
ſlutter 1. Akt, og hvor de ſnigende Vevegelſer, Faklerne, 
Skjoldenes Klirren etc. forener ſig om at frembringe et fremmed⸗ 
artet og beiydeligt Indtryk. At de oſterlandſke Optog, Slange⸗ 
beſvergerens Foreſtilling med Slanger, ſom man fer flyde ſig 
hen over Gulvet, og andet Lignende hjælper ſteerkt til at holde 
Juteresſen oppe, behover jo ikke at ſiges. 9 

Der er ſom ſagt ikke ſüllet Opgaver i Retning ad mimiſt 
Kunſt, og de Hrr. C. & B. Price f. Ex. har itke ſtort Ander 
at gjøre end at fe fortvæffeligt ud, hvad de da ogſaa ſtiller fig 
heldigt ved. Hovedvægten ligger paa det reut Koreografiſte, og 
forſagvidt en Uindviet tor domme derom, lader hverken Solo⸗ 
dandſerne og Solodandſerinderne eller Balletkorpſet Noget til⸗ 
bage at onſke i Netuing ad Praciſion og Livfuldhed. Der 
dandſedes neppe kvikkere i Bournonvilles Dage. Priſen bar 
Fru Tychſen, hvis naſten fuglelette, ſikkre og gratioſe Dands 
med Rette ideligt lonnedes med ſterkt Bifald. Man kunde 
have ønffet, at der ligeledes var blevet givet En Lejlighed til 
van Stedet at applaudere Hr. Gyllichs ſmukke Dekorationer og 
navnlig Hr. Pietro Krohns ypperlige Koſtumer til Stykkets c. 
200 Perſoner. J Virkeligheden maa man tilſtrive dem en 
antagelig Part af den Sukees, Balletten opuagede. Hr. Rungs 
Muſik lod til at tiltale Publikum mindre, den var altfor 
janitſcharagtig, ſyntes mau, og neppe overalt ganſke upaavirket 
f. Ex. af Erindringer fra „Valdemar“; men enkelte Partier 
giorde dog et ret ſtemningsfuldt Judtryk. 

— Kaſino ſpiller for Tiden „Tordeuſkjold i Marſtrand“ 
Folkekomedie i 5 Akter af Carit Etlar. Det er mindre et Drama 
end en Samling loſt ſammenheftede Scener, og herpaa beror 
det ejtev vort Skjou, at Stykket gabenbart ikke har giort den 
Lykke, hvortil allerede den forgudede Sohelts Navn ſkulde ſynes 
at maatte forndbeſtemme det. Saalcuge Tordenftjold og haus 
gemytlige, pudelhundeagtigt trofaſte Salomon Baadsmaud er 
inde paa Sceuen, folger Publikum ret livligt med. Man ſtudſer 
nok over den Flothed, hvormed de To bevæger fig paa Fjenden 
Euemeerker, og over den Lelfed, hvormed de beſtandig flipper ud 
af Kniben; men enfin — Fjemderne er jo ogſaa derefter, og 
man tager desuden paa Tro og Love mod en hel Del Uſand⸗ 
ſynligt 1 Theatret, navnlig da naar det arriverer en Peter 
Vesſel. Derimod kalues Interesſen ſteerkt, ſaafnart Stykkets 
andre Perſoner træder frem i Forgrunden. De ſtaar kun iet 
højjt loſt og udvortes Forhold til Skueſpillets Endemaal, nemlig 
Marſtrands Erobring, der kan ingen Brydning, ingen Vexel⸗ 
virkning komme igang mellem den, og de forſpinder uden at 
efterlade nogen Erindring eller Deltagelſe. Hovedfejlen ligger i 
at gjøre Indtagelſen af en Faſtning til den Tap, hvorom 
Handlingen drejer fig; Krigsforelſe mod Mure er un engang 
intet dramatiſk Emue. Men bortſet herfra er der meget Virknings⸗ 
fuldt og ogſaa en Del Kiont og Morſout i Stykket. Det er 
ſmagfuldt fat i Scene, Hr. Bernhard Olſen har tegnet nogle 
interesſante, formentligt hiſtoriſk tro Dragter, og Spillet er 
giennemgagende godt, om end maaſke lidt vel flæbende; et 
hurtigere Tempo bilde filtre et ſteerkere Bifald. Hr. Zaugenberg, 
der ſer godt ud, og de Hrr. Knoblauch og Helſengren faar 
og fortjeuer Broderparten af Applauſen. 


— Frue Kirkekor udfører Ousdag d. 24. Marts 1 Frue 
Kirke: Schütz's Pasſions⸗ Oratorium for Soli og Kor. Vi 
anbefaler at benytte Lejligheden til at gjøre fig bekjendt med 
en Kompoſition, hvis muſikalſk⸗dramatiſke Form vil være noget 
Pyt for de Fleſte, og ſom vil kunne give en Foreſtilling om 
den katholſke Middelalders markelige Kirkemuſtik. 

— Den dygtige Pianiſt Hr. Anton Hartvigſon giver 
i Begyndelſen af April en Koncert i Kaſinos lille Sal, hvor 
man bl. A. vil ſtifte Bekjendiſtab med flere Kompoſitioner af 
Lißt og Raff, ſom ilke lidligere er blevet foredraget offenligt 
herhjemme, Vi heuleder foreløbig Opmarkfomheden herpaa. 

— Hr. P. Hauſens Overſattelſe af Moliòôres „Miſan⸗ 
thropen“ er udkommet, ſeerdeles elegant udftyvet og forſunet med 
oplyſende Noter og Indledning, paa C. A. Reitzels Forlag.— 
Overſcttelſen af Coppoes „Den ſtjulte Skat“ er udkommet paa 
Andr. Schous, og Carit Etlars omarbejdede Foltekemedie 
„Tordenſkjold i Marſtrand“ paa N. C. Roms Forl. 


Alle Breve, Bidrag og Beger til Redaktionen 
bedes sendte til Ir. Vilhelm Meller. leder Skram» 
gade 17 (træffes Kl. 12— 1). Ethvert Bidrag, som opta. 8. 
honoreres. Ubeuyttede Digte og mindre Arbejder, som Ind» 
Senderno let kan tage en Afskrift af. tilbaresendes ikke, 


… 
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Annoncer til „Nuti 


Theatrene. 


Sondag d. 21. Marts KI. 7 opføres: 
Det Kgl. Theater: Mignon. 
Kasino: Tordenskjold i Marstrand. 
Folkoskuespil med Kor og Sange 
i 5 Akter af Carit Etlar. 
Folketheatret: Haandverker- 
liv eller Haand og Hoved. Folko- 
komedie med Sange og Kori 5 
Akter (9 Afdelinger) ved Adolf 
Recke. Forbi omtr. Kl. 10/. 


Aufzehen erregend: 


raum der Sennerin. 
| Idylle von Aug. Labitzky. 
Für Pianoforte zweibåndig, 
vierhändig, für Pfrte. u. 
Violine à M. 1,50. — Für 
Pfrte. u. 2 Violinen M. 1,80. 
Für eine Zither M. 80, für 2 
Zithern M. I, 20. Für Pfrte., 


hle. 


2 Violinen, Viola, Cello, Bass 
og 3. Für kleines Orchester 
9. 

Dieses anmuthige, melo- 
diöse, leicht ausführbare Mu- 
silkstück hat sich im Sturm 
die Gunst des Publikums er- 
worben und verursacht allge- 
meine Sensation. 

Kunstige Tænder ind - 
sættes. Rjgbmagergade 11, lige- 
for Silkegade. — SME 


Klinik for Behandling af 
Tandsygdomme, Kjgbmager- 
gade 11, lige for Sikegade. Træf- 
fes 10—3. 

Valdemar Nielsen. 


Forgyldte Rammer 
til Præmiebladene Tordenskjold, H. 
C. Andersen og Kristian IV, leveres 
fra „Nutidens Expedition 

med Oval til 6, 7 à 8 Kr., 

uden „ 5„ẽ 4, 5 à 6 Kr. 
Fernisering, Opklæbning pan Lær- 
red og Blindramme koste særskilt 

1 Kr. 50 Øre, 


Verlag von Hugo Po 
Hamburg 


utiden. 


Amerikanske. Skitser: Jernbane paa den isbelagte St. Lorenzflod ved Montreal i Kanada. 


V. Haderup, | 


Læge, spec.: Tandlæge. | 
Tordenskjoldsgade Il, 2den Sal. 


Maskinruller anbefales. 
Løvstræde 12. 


Jedem 


Briefmarken-Sammler! 


sende ich meine soeben ergehcinene 


Preisliste Nr. 10 

auf Verlangen gratis & franko! 

Dieselbe enthält eine reiche 

Auswahl von Marken aller Län- 

der, zu auffallend billigen Preisen. 

Goslar a. Harz. 

Carl Jacobs 

Briefmarkenhandlung. 


% . . . 4725 8 e 
Farverier i Berlin. (ER 105 
Hilke, Uld- og Bomuldsstoffer, 


(saavel nye som brugte), 
til Farvning, 
Vask og kemisk Rensning, 
modtages i Agenturen, 


Kjøbenhavn, 
Amagertorv 23, 2den Sal. 


Elegante Bind 
til „Nutiden“'. 


Hos , 22 
Skiltemaler R. Bræck, — n Til den nu sluttede tredie Aargang anbefale vi elegante holdbare og 
— 
— 


62, Nørrevold 62, 


. billige Bind med Titel i Guldtryk og pressede Forziringer til en Pris af: 


Med Shbirtingsryg 2 Kr., med Læderryg 2 Kr. 50 g. 
smukke, Bindene ere beregnede til en hel Aargang af i 

28 2 22 I 2 ng af Bladet og kunne midler- 

1einefaldendeogbillige tidig benyttes som Mapper for det. 8 2 

De erholdes gjennem enhver Boghandel, véd Bestilling hos Bla- 

dets Bude samt pan Expeditionskontoret, Kjgbmagergade 44. 


Emil Felumbs 


. Slate Natlys, 
* røvet siden 1808, 
4 Gange præmiebelan- 
net faaes i alle bedre 
Forretninger. 


G.A. Glafey. Nürnberg 


e eee eee ee Piano fortefabrik. 
, Nyt Bryst N aske, i Kjoben- 
| indsættes i Mansketskjorter, leverer 


„ fineste Lærredsindlæg, 
bp moderate Priser. 
f 50, Østergade 50, J. Sal. 


opretstaaende Pianoer af solideste 
onstruktion med hel Jernramme af 
Patenteret System. 
Prisbelynning Paris 1879. 


; —  Hædersdiplom Kjøbenhavn 1878. 
Georg Sørensens 


Piamofortefabrik, 


9, St. Kiebhmagergade 9, p 
anbefaler Pianoer efter nyeste System, prisbelønnet pan Verdens- 
' udstillingen 1 Paris 187/98. ; 


Lige ved Pilestræde. 


A Orossbrilannien. 


Yorrath 60 000 Meter 
s big 300, doppelte bis Dl mm breli 


Hovedkommwissionær: Jacob Erslev. 


dam dtages pna alle Annonceexpeditioner samt i Bladeis Expedition, Kjobmagergade 44. — For Udlandets Vedkommende kun i 
den“ Rudolf Mosses Bureau i Hamburg, Berlin, Köln, Fürnberg, Zürich, Strassburg, Frankfurt, Breslau, Lolpzig, Prag, Wion og Stuttgart. 


Schiønning & Ewert, 
Bandagister, 


Ny Østergade 12, 1. Etage, 
levere'tilnedenstagende billige 
Priser: 
Brokbandager, forarbej- 

dede af bedste Materiale, 3 
Kr. 50 Øre. 
Moderbgelter, hvorvedselv 
de største Fremfald af Liv- 
moderen holdes tilbage, 4 
Kr. 50 Øre.å 7 Kr. 
NavlebandagerafGummi; 
med denne Bandage, der 
forebygger selv de største 
Tilfælde i at træde frem, 
kan man arbejde og bevæge 
sig uden i mindste Maade 
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Vaſtor Jakob Paulli. 


At efterfølge Kriſtus i at lide 
Er Herrens ſtore Fordring til Enhver.“ 
J. Paulli's Digt „Efterfolgelſe“. 


— 


u høj, ſlank Mand, der paa Gaden fer lidt ſpinke 
5 og holder ſig en Smule 19 0 men be 5 
Preſtekjolen har en rolig Anſtand og beleven Værdighed, 
der ünponerer; et blegt, "vindende, noget lidende Anſigt 
med et Par merke, melankolſk flørede Øjne, Hvori der 
dog under dagligdags Samtale pludſelig kan komme et 
klogtigt ſpillende, viljefaſt Skicer; endelig en omhyggeligt 
uddannet, velklingende Stemme, ſom maaſke ikke magter 
Lidenſkabens ſtcerke Udtryk, men ſom i ſin ligelige, ſikkre, 
af preſtelig Salvelſe kun ganſke ubetydeligt foreerede 
Klang har Noget ved ſig, der minder om en paalidelig 
Vens Haandtryk: ſaadan, tror jeg, er Hovedtrakkene ial⸗ 
Fald i de Fleſtes Indtryk af den Predikant, ſom viſt for 
Tiden har det ſtorſte Antal Tilhsrere i Kjsbenhavn. 
Forſt og ſidſt lægger man dog Meerke til den ſtrenge 
Orden, det noble Maadehold, der præger baade hans 
Dragt og hans Holdning, hans Mineſpil og hans Geſti⸗ 
kulation. Det er betegliende, at der er ſom „bleſt“ i 
haus Studere⸗ og Modtagelſesvoerelſe; ikke et Stovgran, 
ikke en heukaſtet Avis, ikke en eneſte Bog har faaet Lov 
at ligge og flyde, men Alt er pillent 
æg pan fin Plads. 

Gaar man en Helligdag, naar Paſtor 
Paulli prœdiker til bande Hojmesſe og 
Aftengudstjeneſte, ned til den ſtore Frue 
Kirke, kan man verre ſikker paa, begge 
Gangene, at finde Kirken propfuld og endda 
at made Adſkillige, ſom ingen Plads 
har kunnet opdrive. J knap fire Aar 
har han ſamlet ſig denne ſtore Tilhorer⸗ 
kreds. Forinden havde han i neeſten | 
halvfjette Aar (Januar 71— Sommeren , 
76) været reſiderende Kapellan i Fredens⸗ 
borg. Ogſaa dernede havde han vundet 
ſig mange Venner, — bl. A. Digteren 
Paludan⸗Müller, hvem han kom meget 
til, og af hvis religioſt bevægede, altid” 
med de hojeſte Sporgsmaal tumlende 
Aand han modtog varige Paavirkninger. 
Ligeledes tenker han med Tak tilbage 
paa den forholdsviſe Enſomhed, der var 
i den file lille Provindsby; den hjalp 
ham ſagtens til ſelb at „fo le fig ene“, 
fil at fe, at „der er en anden Verden 
til“, til „i Euſomheden at gaa den 
tunge Sukkenes Vej, ſom aleue fører: 
til Gud“. Men ellers ſtemte Livet og 
Virkſomheden derude ikke ret overens 
med haus Perſonlighed. Vondebefolk⸗ 
ninger navnlig voldte ham mange Be⸗ 
lymringer; han kjendte den ikke, kunde 
(ſom næfter Alle, der er fodt og op⸗ 
dragne i Kjøbenhavn). ikke komme 1 
Rapport til. den, havde altid en For⸗ 
nenumelſe af, at han ikke forſtod den 
rigtigt, og frygtede for, at den heller 
ilke vigtigt fkulde forſtaa ham. Der er 
og bliver uu öngang Forſkjel paa vet 
Tempo, hvori Folk tænfer, paa Karak⸗ 
teren af de Lengsler og Attraaer og 
Indtryk, ſom Menneſker paa afvigende 
Udviklingstrin ſyldes af. Tag f. Er. 
set af af ſmukkeſte Minder, Paulli bevarer 


Nr. 184. Søndagen den 28. Mar 


is. 


— 


fra hin Tid, — Dagen, da han holdt ſin Afſteds rœdiken i 
Humlebek. Den lille Kirke 5 et 1 Marge ſtod 
udenfor; faa drog man over ban en aaben Plads i Hejrevangs⸗ 
Skoven og holdt Gudstjeneſte der. Det var den dejligſte 
Sommerluft; Solen ſkod "fig gyldent blinkende ind mellem 
Bpgenes graune Lov, et Sihkte til Siden vuggede Øre 
fund ſine blaa, ſagte glidende, af Skibe med udfpændte 
Sejl befolkede Vover; rundt om var der denne ubeſkrive⸗ 
lige, varme, ueeſten glade Helligdagsfred, ſom kun Landet, 
ikke Byerne: kjender. Og faa de andagtigt lyttende Til 
horere Hoved ved Hoved, — hvor Mange blandt dem 
fornam vel den Omgivelſernes hellige Poeſi, ſom fæntede 
fig over og ſatte Frugt i deres unge Preeſts Erindring? 

Med Glæde fulgte han Kaldet til Hovedſtaden og 
ovenikjobet til at virke ved den Kirke, ſom var ham 
jaa kjer fra haus Faders Tid. Paulli er Søn af af⸗ 
døde Stiftsprovſt Paulli ved Frue Kirke, ſom var gift 
med en Datter af Biſkop Mynſter. De var oprindeligt 
fire Brødre, hvoraf dog den Ene er død; af de efter⸗ 
levende er den Meldſte Læge, den Anden theologiſk Kandidat 
og. Lærer for Hs. kgl. H. Kronprindſens Barn. Jakob 
Paulli fodtes d. 24. Marts 1844 (Faderen var den⸗ 
gang Slotspreſt.) Som Barn ſkrantede han en Del, og 
medens han endun gik iå Metropolitauſkolen, faldt han i 
en Sygdom, form Ingen trocde, han vilde komme fig af; 
Lægerne havde allerede opgivet. ham. Han gik det imid⸗ 


Pastor Jakob" Paulli ved Fruo Kirke i” Kjøbenhavn. 


1880. | 


Abonnementspris: 2 Kr. 50 Øre pr. Kvartal, 
Gratis Præmlefordeling af Farvetryksbilleder. 


lertid igjennem alligevel og har ſenere ikke havt Min⸗ 
delſer deraf. Heller ikke hans Kundſkabstilegnelſe led 
derunder; 1862 blev han Student, Nytaar 1868 theo⸗ 
logiſk Kandidat. At han vilde være Praſt, havde ftaaet 
faſt hos ham, lige fra han var Dreng; Faderen udøvede 
intet Tryk paa Børnene med Henſyn til, hvad Livsſtilling 
de vilde vælge, — „nej men at blive Andet end Preſt 
har jeg aldrig kunnet .tænte mig,“ ſiger Paulli ſelv. 
Tidligere end han havde anet det, kom han forøvrigt 
farſte Gang til at beſtige Pradikeſtolen. Det var i 
Sommeren 1865. Det Aar havde hans Forældre lejet 
Sommerlejlighed paa Bornholm, og Stiftsprovften havde 
lovet Preeſten i Allinge at predike en beſtemt Søndag i 
Stedet for ham. Saa døde den gamle Paulli temmelig 
pludfeligt, og da Familien tre liger efter hans Dod 
drog over til Bornholm, kom Sonnen til at indfri 
Faderens Løfte. Senere, efterat han var blevet Kandidat, 
predikede han jevnlig for Rekonvalescenter pan Frederiks⸗ 
berg Hoſpital; men ogſaa mange legemligt Sunde ſogte 
den unge Predikant og ligeſom bebudede den ſtore Til⸗ 
horerkreds, han i en modnere Alder ſkulde ſamle om fig. 
Saavel for ſom efter at han havde taget Embeds⸗ 
exanten, informerede han en Del; Lerergjerningen er jo 
efter hans eget Skion en færlig god Forberedelſe til 
Preſtegjerningen. Og naar man fan faar tilføjet, at 
han naturligvis ogſaa ſtuderede paa egen Haand (for= 
nemmelig Kirkehiſtorie), har man viſtnok 
opregnet alle de veeſenligſte ydre Træt 

i hans Liv. „Der er fan frygtelig 
Lidt!“ ſiger han med et Smil, naar 
man beder ham om Data til hans 
Biografi. Men vi har endnu hans 
Forfattervirkſomhed tilbage, ſom, ſkjondt 
den juſt ikke har været omfattende, dog 
paa ingen Maade tor lades ude af Be⸗ 
tragtning. Den beſtaar dels i nogle 
originale og overſatte Smaadigte, dels 
i et Par Skildringer af kirkehiſtoriſke 
Perſonligheder, dels i enkelte religioſe 
Betragtninger og Predikener. Fad 
for disſe tre Grupper Arbejder — hvori 
man tror at finde Udtrykket for tre lidt 
forſkjellige Udvikliugsſtandpunkter — er 
en klar, rolig, ſmagfuldt beherſket og 
affilet Form. Det ſamme Indtryk af 
nlaſteligt og nobelt Maadehold, ſom 
man faar af Menneſket, gior ogſaa 
Skribenten. Hans Digte og navnlig 
haus verſificerede Overfeettelſerk) har 
Noget af den Palndan⸗Müllerſte Roman⸗ 
tiks lidt myſtiſk⸗kolige Elegance over 
ſig. Hans Proſa ſkrider frem i forte 
og dog ikke rappe Sætninger, hans 
Ordforraad holder fig med en Takt, ſom 
nerſten aldrig fvigter, lige fjernt fra det 
Bulgære og det Svulſtige. Hau har 
en udpræget Tilbojelighed til ftvar at 
indfore de Perſoner, ſom ſkal omtales, 
i en interesſant, halvt dramatiſk Si⸗ 
tuation, og til at dvæle ved Varſler, 
Syuer eller lignende Træt. Forovrigt 
kun faa Judſkudsbemeerkninger! nu og 
da et træffende Billede, Hentet fra 
Hverdagslivet, eller en ſmagfuld Erindren 
om ct Vibelord, men neſten ingen 


9 Omſtaaende vil man ſom Prove finde 
to Digte aftrutte efter „Kriſtelig Ka⸗ 
lender.“ 
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Kritik eg flet ingen af disſe perſonlige Tilſtaaelſer, font 
mauge Forfatterarbejder rutter ſaa ſtcerkt med. Den, 
der leeſer, vad Paulli har flvevet, faar kun meget 
Lidt at vide om, hvorledes han ſelv er, i det virlelige 
Liv: men han lerer en Del om, Hvorledes han er i 
fine Leengſler, hvilket Ideal han har, — og ogſaa det 
kan det jo have fin Interesſe at lere at kjende. 
Skjondt Digtene bærer Vidne om et blodt bevæget 
Sind, ſynes de mere at være Forſtandens end Inſpira⸗ 
tionens Foſtre. De opererer næften alle med Modſcet⸗ 
ninger, med Pointer; det er af den Slags Poeſi, ſom 
finder fit korrekteſte og meſt fuldendte Udtryk i Sonnetten, 
hvis forſte otte og ſidſte for Linier træder hinanden imode 
ſom to elegante Riddere i en Turnering efter alle Kun⸗ 
ſtens Regler. Saaledes f. Ex. hvor Forfatteren minder om 
disſe lyſe Natter, da Aſtenſkjcret og Morgeurodens 
Stævne i Natten forjcetter Glandſen, ſom ſkal komme: 


„Naar da det morknes, hvor din Fod Bu fætter, 
Og Natten kommer, — loft i Tro dit Blik! 

Din Gud gjør Netterue til „lèyſe Netter“. 

Og Du flal fe, at ſelv om Morket ſenkes, 

Vil Mindet om den Maade, ſom Du fil, 

Mades med Haab om den, ſom end ſkal ſkjcnkes. 


Ellers er, ſom man nok kan ſkjonne, Ungdommens ro⸗ 
mantiſkalmindelige, lidt vemodige Kjerlighedslengſel det 
veeſenlige Kjendingsmeerke ogfan for den Gudhengivenhed, 
ſom her nieſten overalt indprentes. Meget betegnende er den 
ſtadige Dvælen netop ved de lyſe Natter, disſe den 
lidt trætte Higens melankolſke og myſtifk ſlarede Paradis: 


„Glem ej, at der er En, ſom vaager, 
Naar taaretynget er dit Sind; 

At der maa komme Nattetaager, 

For Sollys atter falder ind. 

Der er en Gud, hvis Velde værner 

Om Tanken, ſom er ſyg og mat, 

En Gud, ſom tender fine Stjerner, 

Hver Gang det ſtunder imod Nat!“ 


J de kirkehiſtoriſke Afhandlinger er Forfatterens 
Leeugſel et godt Skridt ude over denne vage Almindelighed. 
Alle de Perſoner, han vælger at ſkildre, hører til en 
og ſamme Race: hos dem Alle fremhaves den klare 
Forſtand, den faſte Vilje og forſt og ſidſt den opoffrende 
Kjærlighed. Der er Hans Egede, ſom fatte Liv, Helſen 
og Velfærd pan Spil under fin opoffrende Misſionsgjer⸗ 
ning blandt Grønlænderne; der er Arndt, ſom ſelv pan 
tuſinde Maader „avede den Fromhed“, han frævede font 
Tegu paa, at „de Troende var forte fra død til levende 
Tro“; der er Guthrie, de ſaakaldte Pjalteſkolers varm⸗ 
hjertede Grundlægger. J Begyndelſen har vel ogſaa 
dette Forfatterens Ideal af en Livsgjerning en Flig af 
det romantiſke Slor draperet om fig; man mindes f. Ex., 
hvorledes der med gjenſynlig Attraa dveles ved den Scene, 
da Egede under en Sgrejſe var blevet omringet af over hun⸗ 
brede Gronlcender⸗Baade: „Medens Solen lyſte paa 
Vandet, og Baadene vuggedes af Bolgerne, talte han for 
hen lyttende Flok om den Herre, for hvis Navns Skyld 
dan var udſendt, og form fkulde være Alles Gud.” 
Hvem føler ikke i disſe Ord en Tilſtaaelſe om, at en 
ſaadan Prediken maatte det være en Lykke at holde? 
Men efterhaanden viger disſe Ungdomsſveermerier Pladſen 
for en edrueligere og paalideligere Higen. Der ſes klarere 
paa de virkelige Forhold og ffjelnes ſkarpere mellem det 
Afgjorende og det Underordnede. Det „at være rettroende 
pan rent udvortes Maade" ſtilles i Krogen ſom noget 
Ligegyldigt, medens den Tro, der er virkſom i gode Gjer⸗ 
ninger, rykkes frem i Forgrunden. „Hans Liv har helt 
igjennem ſvaret til hans Ord“, hedder det ſom en Herders⸗ 
tale over Thomas Guthrie. Med tydelig Sympathi 
fremdrages det, Hvorledes han en Dag ſtoppede i fin 
Prediken for at ſkaffe en gammel fattig Mand en Sidde⸗ 
plads, og hvorledes han aldrig, ſelv ikke overfor de veerſte 
Laſter, „ſtod ſom Dommer, men ſom en medfølende 
Broder, der tog Alt i Betragtning, hvad der kunde tjene 
til Undſkyldning“. Og havde Romantikens Glands for 
blændet Skribentens Øjne, fer man ham nu modlidende 
trælte paa Skuldrene af dem, „hvis hojeſte Formaal det 
er at fan den tomme Klang af deres Navn til at lyde 
ra Sſt til Veſt og tilſidſt at fan det fkrevet paa en 
Grapſten, hvorover den neſte Slægt lader For⸗ 
glemmelſens Mos gro op“. Den, ſom forſt én- 
gang har i en ſtille Eftertceenkningens Time ligeſom lyttet 
ind i Fremtidens Morke og hort „den næfte Slegts“ 
ligegyldige Tavshed om dens Fadres travle Higen og 
Feerden, — for ham blegner mange hidtidige Idealer. 
Han forſtaar, at det er bedſt ſom Arndt at „have Plads 
til Mange i fit Hjerte, fan vil de ogſaa have Plads til 
hans Navn i deres Hjerter,” 

Mau vil (i Parenthes bemeerket) af dette Stand⸗ 
punkt kunne forſtaa bl. A., at Paulli har holdt fig 
udenfor de blot og bart theologiſke Diſputer. Skjondt 
vel ucermeſt hørende til den af Biſkop Martenſen og 


Nnutiden. 


Dr. Fog repreſenterede Retning guſker han at leere af 
og at kunne virke endregtigt ſammen med Mænd af af⸗ 
vigende theologiſke Anſkuelſer, netop fordi ilke „den dis⸗ 
puter⸗ og ſtridſyge Theologi“, men den kriſtne Fromhed 
er ham det Vigtigſte. Det bor vel ogſaa i denne Sam⸗ 
menhæng fremhæves, at han beſtreber fig for at henlede 
Opmeekſomheden paa Üdlandets opbyggelige Literatur, 
og at han med Glæde fremdrager det Gode, der findes 
f. Ex. hos ſaadanne ſtore Prerdikanter ſom Spurgeon 
og Beccher. 

J Artiklen om Guthrie er der et Siykke, hvor For⸗ 
fatteren udtaler en Dom om vor Tids uheldige ſociale 
Tilſtande. Han opfatter dem ſom Folger af Synd og 
hævder, at medens Kjerlighedsgjerningen vender og 
bor vende ſig mod Folgerne, kan kun Bekjendelſen 
tage det op med ſelve Synden og varigt forandre de 
ydre Kaar, fordi kun den gjør Menneſket til et andet. 
„Forening af Bekjendelſe og Kjerlighedsgjer⸗ 
ning“ er det Fauemeerke, ſom han tilſidſt ſtiller fig tet ind 
under, og hvorunder man ſikkert treffer ham den Dag idag. 
At hau ved „Bekjendelſe“ forſtaar ikke Efterſnakken, ikke 
Troen paa, hvad Andre har oplevet og erfaret, følger 
af fig ſelv. „Det er Dig og mig“, hedder det i en 
Prediken fra 1878, „ſom fkal gjøre Erfaringer om, 
hvordan man kan holde Jul ved Krybben i Betlehem 
og Paaſke ved den aabne Grav“ o. ſ. v. Men Kravet 
om Fromhed (et Ord, ſom næften var gaget af Mode 
i lang Tid) vender ideligt og med Eftertryk tilbage. 
„Der kan tales med de meſt beaandede Ord for Tuſinder 
af lyttende Menneſker om, hvad Kjerligheden formaar. 
Jeg har den Tro, at en eneſte, lille Kjcerlighedsgjeruing, 
ſom virkelig bliver øvet, vejer op mod alle de gyldne 
Ord. Der kan lægges dybſindige Planer for Alt, hvad 
der ſkal gjøres for at hjælpe vor Slægt til bedre Kaar. 
Jeg har den Tro, at et eneſte perſonligt Offer for Jeſu 
Skyld, vejer op mod alle Planer. At tjene Herren vil 
ikke ſige at leve i en digtet og drømt og indbildt Verden 
— men det vil ſige at gaa ud i det virkelige Liv, hvor 
der ikke er digtet Sygdom og drømt Nad og indbildt 
Gudsforncgtelſe, og derude, hver i fin Kreds og hver 
efter fin Cune, at tage fat paa Kjærlighedeng ſtore Ar⸗ 
bejde. Eu af Grundene til, at Jeſu Rige voxer ſaa 
ſent, er vor Mangel paa Iver. Der maa bedes ander⸗ 
ledes, der maa elſkes anderledes, end der gjgres nu. 
Evangeliet maa vinde en anden Magt over os, end det har.“ 

For en Forkyndelſe, der fræver Læren overalt lige⸗ 
ſom omfat i perſonlige Oplevelſer og Kjerlighedsevangeliet 
omfat i Kjerlighedshandlinger, bøjer Alle fig eerbodigt, 
— ogſaa de, der bekjender en anden Tro. End dybere 
bejer Alle fig for et Liv, ſom er en alvorlig og ſtadig 
Beſtreebelſe efter at ſyldeſtgiore hint Krav. Den meſt 
overbeviſende Tale er det Exempel, ſom en Taler giver; 
og til Intet nærer til Syvende og ſidſt Menneſkene ſtorre 
og ærbødigere Kjærlighed end til den og det, ſom ved fit 
Forbillede har formaaet dem til ſelv at blive kjerligere. 

Vilhelm Moller. 


Den, han ægfed, og den, han elfked. 


Novelle af Fr. Elbert. 


Es kam und ſchwand das Beſte 

So wie das Schlimmſte hin; 

Harr' aus nur eine Weile lang 

Bis es erinnernd wiederklang — — — — 

Wilhelm Jenſen. 

8 en af de ſtorre jydſke Kjobſteder gaves for nogle Aar 
ſiden en Dilettantforeſtilling af „Borgerſamfundet“, en 
Forening af Haandveerkere, Smaakjsbmoend o. ſ. v. 
Det var en Aften i November. Gjerſtgiver Jenſens Sal 
var helt proppet med Tilſkuere; der ſpilledes nemlig i 
veldedigt Ojemed, og der var adſkillige Ikke⸗Medlemmer 
af Foreningen til Stede. Blandt disſe befandt fig ogſaa 
en ung Læge, ſom hed Karlſen, og ſom havde boet der 
i Byen henved et Aar. Komedie af ſaadanne Skue⸗ 
ſpillere havde han aldrig for ſet, og han fandt det Hele 
ret morſomt. Foreſtillingens forſte og ſtorſte Del beſtod 
af „Valbygaaſen“ og „Kuſine Lotte“. Begge Titel⸗ 
rollerne ſpilledes af en lille, lidt forvoren Jomfru, en 
Kraœmmerdatter af en ubeſtemmelig Alder mellem 15 og 
50, ſom udmeerkede fig ved fin ſkrigende Stemme, ſking⸗ 
rende Latter og lojerligt rappe, afſnuppede Bevægelfer, 
ſom hun antog for ganſke færligt ungdommelige. Hun 
vandt ſtormende Bifald — Pokker til Pigebarn! hed det; 
ſkulde Nogen ane Andet, end at hun var en helt ung 
Tos? — Jovrig var det Mærleligfte et Arrangement, 
ſom man havde truffet med Soufflorens Anbringelſe. 
Paa Grund af Scenegulvets ringe Højde og Tilſkuernes 
Narhed ved det kunde denne uundværlige Perſon ikke, 
ſom i andre Theatre, ſidde midt for Skuepladſen; mellem 
Kulisſerne var der heller ikke Plads til ham, og man 


havde da ſindrigt lagt ham i en ſtor Himmelſeng, der 
ſtod i Scenens Baggrund, og ſom ved Hicelp af nogle 
mere velmente end vellykkede Draperier henſtillede til 
Publikum, om det ikke nok vilde antage den for en Dor 
med Portiöre eller ſaadan noget Lignende. Tilſkuerne 
fattede godt Liſten, men fandt den forreſten beundrings⸗ 
værdig. — „Der ligger hau ſgu inde! — Ka' Du ſe 
hans rode Haartop? — Det er li egodt brellejant fundet 
paa!“ — — — — og flere Ytringer af ſamme Slags 
lod rundt om den unge Læge. å 

Saa kom nogle Sangnumre — „Der er et yndigt 
Land“, „Lille Karen“ og et Par andre ligeſaa ny og 
nkjendte Kvad, udførte af fire Herrer, ſom gjorde Fordring 
pan at kaldes en Kvartet, men ſom i Virkeligheden Alle⸗ 
fammen fang omtrent det Samme, nemlig forſte Stemme, 
blot at den ſgakaldte Bas af og til udſtodte et dumpt 
Brol, og at anden Tenor i Fortvivlelſe over ikke at kunne 
„holde Stemmen“ ſom ofteſt tav helt ſtille. Atter ſtor⸗ 
mende Bifald. 

Nu ſkulde der ſluttes med „Emilies Hjertebanken.“ 
Stra da Tæppet gik op, lagde Karlſen Mærke til, at 
Himmelſengen var borte. Emilies Fremſtillerinde maatte 
altſaa kunne undvære Soufflor. Den unge balfebrilſke 
Dame kom løbende ind paa Scenen. Noget ved hendes 
Ydre flog gjeblikkelig Karlſen, og han var ikke længe om 
at blive klar over, at her var noget ganſke Andet end 
de Skueſpillerinder, han hidtil harde ſet. Her var en 
Kvinde, hvis Lige man i hvert Fald ikke kunde træffe 
ved hvert andet Skridt ban Gaden. 

Hun var middelhoj, hverken fyldig eller mager, med 
et af den Slags ſmaa, forneden lidt ſammenknebne An⸗ 
ſigter, font Kvinder i Reglen erklærer for „afſkyeligt 
falffe og katteagtige“, men ſom mange Mænd har gjort 
kolosſale Daarſkaber for at faa et venligt Smil af. Man 
kan ſtudere Typen paa Anna Sofie Rewentlows og Lola 
Montez' Povtræter, Øjnene var ikke ſtore, men morke 
og funkleude, og hun forſtod at bruge dem. Hendes bedſte 
Vaaben var dog hendes Smil. Det var ikke et af dis ſe 
rolig⸗ſode Kvindeſmil, der dvælende i Mundvigene ſynes 
at være et ſikkert Kjendetegn pan en uendelig Fylde af 
Godhed og Blidhed; det var heller ikke et af disſe hur⸗ 
tigt blinkende Smil, der ligeſom de fjerne Lyn, man 
kalder Kornmodn, ſynes at viſe og forjcette os en fjern, 
ſtraalende Egn blot et eneſte Sjeblik, og fan forſvinder 
for kort efter igjen at viſe ſig — og ved denne drillende 
Leg ægger til at trænge nærmere pan, ſoge nojere Under⸗ 
retning. Nej, det var et Smil, der brod frem ſom Solen 
over Bølgerne, teendende Glimt allevegne, i Ojekrogene 
og i Smilehullerne paa de let dunede Kinder, et jublende, 
funklende Smil, ſtraalende til alle Sider ſom en Diamant 
med mauge Facetter i ſterkt Lys. Hvad gjorde det, at 
denne lille, men ſyldigtleebede Mund ſagde: maarſom, 
Danſemoſek og mer af ſamme Slags, naar et ſaadant 
Smil vuggede fig omkring den? Karlſen i hvert Fald 
tilgav Skueſpillerinden alle Smaaſynder for Smilets 
Skyld. 

Hendes Spil var nu desuden, om end ikke ſynderlig 
talentfuldt, fan dog ganſke anderledes gjeunemtenkt, end 
de Andres havde været, og paa enkelte Steder, ſerlig i 
Sangene — hun havde en ret kjon og friſk Stemme — 
brød en naturlig Overgivenhed frem fan ſmittende, at 
Karlſen et Par Gange greb ſig i at have reiſt ſig halvt 
op fra ſin Plads og ſtrakt Hovedet ſaa langt frem ſom 
muligt for ret at kunne følge med Øjet alle hendes Be⸗ 
vægelfer. Og da Siplkket var forbi, klappede Ingen 
højere end den unge Læge, og Ingen flugte Skueſpiller⸗ 
inden ivrigere med Øjnene end han, da hun traadte frem 
igjen og nejede. 

Man maa forreſten ikke tro, at Emilies Frem⸗ 
ſtillerinde gjorde ſtorre Lykke end Valbygaaſens og Kuſine 
Lottes hos de fleſte Tilſkuere — Forfkjellen mellem 
dem ſavnede de Øje for, de fandt dem Begge lige herlige 
Kunſtnerinder. Kun blandt Ikke⸗Medlemmerne var der 
nogle, ſom mente, at egenlig havde kun det ſidſte Stykke 
været værd at fe, og blandt disſe var atter Karlſen ſerlig 
ivrig for at fan Skueſpillerindens Stilling og Navn at 
vide. Der blev fvaret, at hun var Butiksjomfru og hed 
Peterſen. Det var ikke ſynderlig oplyſende. Hun „ſtod“ 
hos Modehandlerinde Herzog. Det var da altid noget mere. 

Da Karlſen gik hjem, tæntte han ikke en eneſte Gang 
paa Byens flette Brolcegning, ſom han ellers altid 
bandede. Og i fit Veerelſe tændte han ikke, ſom ellers 
ved ſlige Lejligheder, Lys for at ryge en Pibe og leſe 
lidt, men ſkyndte fig i en Fart i Seng og laa faa 
vaagen flere Timer, ſtadig tumlende i ſin Hjerne med 
Problemet: Hvorledes ſkal jeg giore Emilies — det ſtygge 
„Jomfru Peterſen“ vilde hau ikke kalde hende — Be⸗ 
kjendtſkab, hvorledes fan hende at fe og komme til at 
tale med hende faa tidt ſom muligt? Å 


* * 
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Karlſen var uu ſuart tredive, men endnu havde 
Jungen mærket noget til, at han tænkte pan at gifte flg. 
Under hans lyſtige, — Nogle ſagde vel lyſtige — iv 
i Klobenhavn havde der naturligvis ogſaa været et Par 
af de ſedvanlige Forelſkelſer i Skueſpillerinder, Beriderſker 
o. Lign., men nogen dybere gaagende Folelſe havde ikke 
bemegtiget fig ham. Og i den jydſke By, hvor han nu 
boede, havde ingen af de — ikke fan — ugifte Damer, 
der rodmede — eller lod ſaadan, — naar han talte til 
dem, og inklinerede for ham pan alle de Baller, hvor 
de traf ham, — ingen af dem havde magtet at gjøre 
det ringeſte Indtryk paa ham. Der var i hele Byen 
kun en eneſte Kvinde, ſom han følte anden Interesſe for 
end Lægens, og det var haus Kuſine Fru Tofte, Enke 
efter en for nogle Aar ſiden afdod Kapellan. Den lille 
ſtilferdige Kone boede med fit eneſte Barn, en Pige paa 
ſyv Aar, i et lille Hus i Udkanten af Byen. Tofte havde 
havt nogen Formue, og Alt det af dennes Renter, font 
ikke gik til Enkens og hendes Datters meget fan For⸗ 
nodeuheder, anvendtes til Gavn og Glæde. for Byens 


Fattige. Til ſaavidt muligt at lindre deres Nad og Sorger 


havde Fru Tofte viet fit Liv. Jovrig var hun meget 
tilbageholden og lidet talende, og da hendes Fætter en 
af de forſte Aftener efter fin Ankomſt traf ſammen med 
hende i et Selſkab, vilde han neppe have fortrudt, at 
han endme ikke havde beſagt hende og ikke tænkt paa at 
knytte nogen nøjere Omgang med hende, hvis ikke Fol⸗ 
gende var ſket: 

J Aftenens Lab faldt Samtalen pan en af Byens 
Preſter, ſom havde en ſtor Tilhorerkreds, og til hvis 
Brig der ogſaa un intoneredes en mangeſtemmet Lovſang, 
ifær af Sopraner og Alt. Karlſen havde i fin Tid 
hørt Præften i Kjøbenhavn, hvor han havde været Ka⸗ 
theket; da han nu ogſaa udfpurgtes om fin Mening, 
ſvarede han tørt, at han ſyntes, der var flere blomſtrende 
Ord end Tanker i Preſtens Taler; ham havde de al⸗ 
drig tiltalt. 3 

„Da maa jeg rigtignok ſige,“ indffød Borgmeſterfruen, 
en ret kjon og elegant Dame, „at jeg huer Gang, jeg har 
hørt Paſtor Grøn pradike, foler mig meget opløftet, ſaa⸗ 
dan rigtig ſom et bedre Menneſke.“ 

„Ja, det turde nu være en meget tvivlſom Ros,“ foer 
det ud af Karlſen; „Ludvig den Fjortende roſte Masſillon, 
netop fordi man følte fig ſom et ringere Mennefke, 
naar man havde hort ham — men det er rigtignok kun 
de Ferreſte, der er af den Mening, om den end er den 
ene rigtige.“ 

Der blev en Pavpſe. Alle ſaae forlegne ud. Borg⸗ 
meſterfruen begyndte ivrig at underføge Bunden af fin 
Kaffekop, og Karlſeu ſelv crgrede fig hemmeligt over, at 
han havde talt lidt heftigt overfor disſe Menneſker, tilmed om 
en Sag, ſom egenlig ikke interesſerede ham ſynderligt — 
han var ingen Kirkegceenger — da det pludſelig lad, i 
Virkeligheden dæmpet og beſkedent, men paa Grund af 
Stilheden ftærkt og overraſkende: 

„Jeg er fuldſteendig af din Mening, Holger, Paſtor 
. Grøn er flet ikke, hvad jeg forſtaar ved en rigtig Præft.” 

Det var den lille Fru Tofte, der Havde talt. Hendes 
ſtore, mørfegran Øjne fane fig ligeſom undſkyldende om⸗ 
kring, og hun blev helt rod, da Alles Blikke ſkod hen 
mod hende. Men nn var det ſagt, og hun gik ikke fra 
fine Ord, tiltrods for, at ſamtlige Damer aabnede en 
ſand Pelotonild mod hende af Tilraab ſom: „Gud, Fru 
Tofte, det havde jeg mindſt ventet! — De, en Praeſſte⸗ 
enke! — Saadan en kriſtelig Kone! — Dammer De 
ſaa haardt?!“ oſv. — Fru Tofte ſogte ikke at forklare 
lig videre; hun ſmilede blot venligt og tænkte ved fig ſelv, 
at hun vidſte en anden Praſt, der kom det apoſtoliſke 
Ideal langt nærmere end Paſtor Grøn — hendes Mand, 
der havde flidt fit ſkrobelige Legeme op ved fra Morgen 
til langt ud pan Natten at færdes mellem de Fattige og 
Syge, og ſom havde hentet fig fin Helſot ved en bidende 
fold Vinteraften, da han iforvejen var ftærft forkolet, at 
gan til en fattig gammel Kone i den anden Ende af 
Byen for at berette hende. 

Karlſen ſad ſtille og iagttog ſin Kuſine under Alt 
dette; han opdagede nu, at hendes i Henſeende til Trokkene 
temmelig ubetydelige, Hverken kjonne eller grimme Anſigt 
havde en ganſke egen Karakter, fin Karakter, et Udtryt 
af en Viljeſtyrke, der ikke havde det Mindſte med Jud⸗ 
bildſthed at gjore, af en Reſigngtion, der kun gjaldt al 
ydre Glands og Herlighed, og ſom havde fundet et Ud⸗ 
tryk i den aldeles tarvelige, brune Kjole, der dog ſlet 
ikke var aparte umoderne fyet. 

Fra det Ojeblik var der knyttet et Baand mellem 
de To. Han beſogte hende, fan ofte han havde Tid til⸗ 
overs, — hvilfet endda ikke gik fan hyppigt paa, han 
var en dygtig Læge og fif. hurtigt en omfangsrig Praxis 
— og pasſiarede da Timer i Trek med hende, eller 
rettere: holdt Foredrag, ſom af og til afbrodes af en lille 


Bemerkning fra hende. Han havpde vejft en Del; hun 


havde aldrig været udenfor Danmark og vilde gjerne høre 
om Livet udenlands; han fortalte livligt, og den lille 
Ingeborg, der havde Moderens ſtore, alvorlige Sine, 
lyttede ogſaa til. Underkiden kunde det da hende, 
at Moderen gav Datteren et lille Tryk pan Skulderen; 
denne foer ſammen — hun bar ſom de fleſte tidligt 
udviklede, tænfende Born noget nervøs — men reiſte fig 
ſtrarx og gik ind i den anden Stue. Dette ſkete, naar 
Karlſen lod ſig rive med af ſine egne Tanker og Ord 
og kom ind paa Nmner, ſom ikke egnede fig for Barnets 
Oren; naar da et vel ſkrapt eller endog kaadt Ord om 
religigſe eller ſociale Forhold var undſluppet ham, ſagde 
Kuſinen ſom ofteſt med et Hurtigt, nervaſt Aandedrag, 
ligeſom ſaaret: „Men Otto dog!“ — og han tog ſig 
ſtrar i det og gik over til noget Andet. De talte ogſaa om 
Bøger, han laante hende adſkillige; hun hapde vel ikke 
leſt Meget, men læft godt; hendes Dom om en Bog 
betingedes af, om den var ſand, naturtro eller ej, hun 
havde intet af det ſcedvanlige Kvindeſvcermeri for Duft⸗ 
poeſi. Dog ſkremmedes hendes fine Natur af alt Haardt 
og Plumpt; en Bog af en moderne franſk Forfatter, ſom 
Holger engang havde roſt og faa paa hendes Forlangende, 
ffjøndt kun modſtræbende, da han ſelv fandt den for vidt 
gaaende naturaliſtiſk, havde laant hende, leverede hun ham 
neſte Gang tilbage blot med de Ord: „Hant kan jeg ikke 
holde ud!“ Jovrig læfte hun gjerne flere af de nyere 
Forfattere; at de ikke var orthodoxe, ſtadte hende ikke faa 
meget — „naar blot de er ærlige, det er det Vigtigſte!“ 
ſagde hun. Heller ikke havde hun nogenſinde — udenfor 
de omtalte ſmaa Proteſter mod altfor. voldſomme Udtryk 
fra Holgers Side — ladet ham meerke, at hun var be⸗ 
dravet over, at han ikke ſogte Kirken. Kun En Gang — 
hun havde netop fra anden Kant hort et ſmukt Treck af 
ham i hans Fattigpraxis — ſagde hun til ham, da han 
ſkulde til at gaa og rakte hende Haanden: 

„Aa, Holger! Du er fan god .. . Jeg kan dog 
ikke begribe, Du ikke vil have noget med Vorherre at gjøre!” 
Han bevagede Læberne, men ſagde Intet, fane al⸗ 
vorlig, venlig paa hende, trykkede hendes Haand og gik. 

Neſte Gang ſagde hun, ſtrax da han var kommet ind: 

„Blev Du vred for det, jeg ſidſt ſagde?“ 

„Vred? nej, hvor kan Du tro det? ...“ 

Saa gik Alt igjen i den gamle Gange. 

Efter hin Diletkantforeſtilling, hvor „Emilies Hjerte⸗ 
banken“ var blevet opført, kom der en Uges Tid, hvor 
Karlſen ikke beſogte Fru Tofte. Dels havde han en 
Del at beſtille, dels var hun nu ikke længer den, haus 
Tanker fløj til, ſaaſnart de havde Ro for Legegjerningen. 
Der var en vis Modehandlerindebutik nede i Slotsgaden, 
ſom han ofte bande i Tankerne og i Virkeligheden neer⸗ 
mede fig til, uden dog endnu at have betraadt den. Han 
havde jo intetſomhelſt rimeligt Wrinde der — gjøre 
fig latterlig vilde han nødig. Omſider fif han en Lej⸗ 
lighed til at trænge ind i Vidunderlandet, og Skebnen 
vilde, at det ſkulde være hans Kuſine, eller rettere hendes 
lille Pige, der ſkaffede ham den. Da han nemlig en 
Dag igjen var gaaet derhen, traf han Ingeborg i en 
nedtrykt Sindstilſtand: hun havde villet holde Storvadſk 
og havde fan kommet Dukken Henriettes dejlige lyſeviolette 
Silkekjole i Sebevand og aldeles ødelagt den. Moderen 
ſogte at troſte, ſaa godt hun kunde, men Karlſen ſagde: 

„ Forleden, da det var din Fadſelsdag, [lovede jeg Dig 
en Gave, men Du har ikke faget den; man jeg nu tage 
Henriette med mig til Sfrædderen og lade ham fy hende 
en ny Kjole, maaſke et Par Stykker, i Stedet for den 
ødelagte?” 

Ingeborg ſaae pan fin Moder. „Du maa nok!“ 
nikkede denne. San pakkede Ingeborg Henriette omhyg⸗ 
geligt ind: 

„Hun ſkal dog ikke fryſe, det er faa redſomt koldt! og 
klem nu ikke hendes daarlige venſtre Arm, Onkel Holger!“ 

Onkel Holger lovede at være forſigtig, tog Damen 
i Lommen, og bar hende ſamme Aften hen til Skreedderen, 
d. v. ſ. Fru Modehandlerinde Herzog, der nedlod ſig til 
— eller rettere: lod en af ſine Undergivne nedlade ſig 
til — at pynte Dukker. 

Enkefru Herzogs Butik var efter Provindsforhold 
ſerdeles elegant. De ſtore Vinduesruder, den polerede 
Mahogni Diſk, de høje Glasſtabe, fyldte med kunſtige 
Blomſter, Fier, Hattemodeller, kulort Uldgarn o. ſ. v., 
de ſmag lavryggede Kurveſtole til Kunderne og endelig 
den net kleedte, kjanne unge Pige, ſom i Reglen betjente 
Publikum — Fruen ſelv vifte fig kun for visſe udvalgte 
Kunder, og naar et eller andet færlig vanſkeligt Problem 
med Henſyn til en Hats Form eller en Fjers Farve 
ſkulde loſes — Alt dette dannede tilſammen et lhſt, 
pynteligt og tiltalende Hele. : & 

Luften i Butiken var altid fyldt med en ejeu⸗ 


dommelig Lugt eller ſnarere Duft — thi den var be⸗ 


hagelig, ſkjondt ikke friſk, der dels ſtrev fig fra noget vel⸗ 
lugtende Band, Fruen hver Morgen ſteukede pan Gulvet, 
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dels fra Fjerene og Tajblomſterne, der ſom ofteſt var 
kommet langvejs fra og havde været nedpakket med for⸗ 
ſtjellige lugtende Sager, ſom fkulde lonſervere dem 
mod Mol. 

Da Karlſen den klare Froſtaften kom ind i Mode⸗ 
handelen, bar han med fig en kold, ſkarp Luft, der bragte 
de varme, duftſvangre Stromme i Butiken i Bevcgelſe. 
Han indaandede med Velbehag denne Atmosfære, der 
vakte i ham en Mængde halvglemte, forvirrede Minder 
om lune Toilettevcrelſer, bløde Kanapser, raflende Koinde⸗ 
dragter og runde hvide Arme — — — — han lod 
nogle Sjeblikke Taukerne vugge fig paa Mindernes Strom 
og glemte, hvor han var — — — 

„Hvad onſker Herren?“ ſpurgte pludſelig en klar 
Kvindeſtemme. 

— — — Taagerne om hang Sind ſpredtes, han 
rettede fig og ſaae foran fig bag Diſken — Emilies 
Fremſtillerinde. 

Hun flod der: det morkebrune Haar i et Pur 
af Krøller, en høj, ſtiv Pibe med et lyferodt Silkebaand 
om Halſen, en graa, ulden Kjole; tarvelig, men ſirlig, 
neſten elegant; glat og lokkende ſom et blankt Æble. 

„Hvad onſker Herren?“ gjentog hun, ſendende ham 
et af ſine ſtraalende Smil (Somme fik dem aldrig at ſe; 


i Reglen var hun dog gavmild med dem — men flet 
ikke med Mere). 
„Jeg önſker — — — jeg vilde gjerne bede Dem 


ſy et Par Kjoler — en af lilla Silke, de andre kan 
De gjøre, ſom De ſelv vil — til denne (her halede han 
Frgken Henriette op af Lommen) unge Dame.“ 

Han lo — det kunde han for et godt Ord —; 
hun ſmilede blot, ſtadig lige ſtraalende: le gjorde hun 
næften aldrig. Saa talte de lidt mer om Dukken, lidt 
om Vejret, om den kjedelige Tid — ingen Skueſpillere 
var der i Byen, ingen Fornsjelſer — men der kom ſnart 
en Trup — ja, og ſkulde der ikke ogſaa fnart igjen 
ſpilles Komedie i „Borgerſamfundet“?? — Jo 
maaſke. — „Skal De“ (han havde ner ſagt Frøken, men 
faa blev hau bange, hun ſkulde tro, han „gjorde Nar“; 
Jomfru lød fan ſimpelt .. . faa ſagde han blot De) 
uſpille med?“ 

„Jeg vöd ikke, om jeg har Lyſt. ...“ 

„Naar man har Talent ſom De — ja jeg har ſet 
Dem ſpille, jeg kan ogſaa nu benytte Lejligheden til at 
ſige Dem en Kompliment, De var ubetinget den bedſte 
den Aften, ingen af de Andre kunde ſammenligues med 
Dem“ (her fatte han fig paa en af Stolene ved Diſken). 

Hun blev flet ikke rod, gav blot Smilet en forøget 
Lysſtyrke og ſagde: 

„Jeg har maaſke arvet lidt ... Feerdighed efter 
min ſalig Moder; hun havde vævet Skueſpillerinde.“ 

„Saa? og Deres Fader, om jeg tor ſporge?“ 

„Han var Snedker .... Moder lod mig allerede 
ſom Barn lære Vers udenad; dem maatte jeg ſtaa paa 
Bordet og ſige frem, naar der kom Nogen ... . det 
giver Svelſe.“ 

„Har De aldrig tænkt paa felv at blive rigtig Skue⸗ 
ſpillerinde?“ 

„Det er ſaadan en ftyg forflojen Levevej — meget 
uſikker.“ 

Han havde helſt ſet, hun havde ytret fig friere, 
driſtigere, hun forekom ham noget ubetydelig — det vil 
ſige, kun faa længe han ikke ſaae paa hende: Smilet 
forgyldte Alt, gjorde felv Hendes Tales almindeligſte 
Regnepenge til funklende Dukater ... o dette Smil! 
Og hvad Smilet ikke gjorde, gjorde de buttede hvide Hen⸗ 
der, der vimſt ſyslede med et Hakletof, gjorde de runde 
Skuldre, der tydeligt vifte deres Omrids gennem det tæt 
ſluttende graa Tøj, gjorde den mathvide Nakke med den 
lette Sky af morke Haar, Udlobere fra Krollerne, ned 
over — gjorde endelig Luften, den pirrende, let beru⸗ 
ſende, duftſvangre, halvglemte og farlige Minder og 
halvt indſlumrede Leengſler og Drifter veekkende Luft. 


(Jortſattes) 


Billedtext. 
Grabmqlet over Prinds Napoleon. Som bekjendt flat der 
oprejſes et Monument for den afdøde Kejſerprinds i Weſtminſter⸗ 
abbediet. Den Subſkription, der er blevet fat igang, og font 
bl. A. de kongelige Prindſer ſtaar i Spidſen for, hav allerede 
indbragt e. 30,000 Kr. Baade Statuen og Sarkofagen Pal 
udſores i Marmor. Det Hele bliver de gamle Monnmenter 
fra det 14. og 15. Aarhundrede fan ligt ſom muligt, da det 
ſkal have Plads i Henrik VILS Kapel, medens Prindſens 
Skikkelſe dog berer moderne Uniform. 


I næste Numer 
Alfons Daudets nyeste Fortælling. 
'Tiltrædende Abonnenter erholder gratis Be- 


gyndelsen af Novellen Den, han ægted, og den, 
han elskeds. 


Hiller: Sang i Sorg. 


Om eud din Harpe uden Klang 
blandt Babels Pile hænger, 

sen syne dog Zions Hjemve-Sang, 
skjondt tungt Dig Fjenden trænger. 
Syng om Befrielse og Fred, 

selv om en Taare folger mod, 

der ej kan dolges længer. 


Nutiden. 


To aandelige Digte, 


Oversatte af Pastor J. Paulli. 


Ja, naar engang Gud Herrens Magt 
ar endt de tunge Dage, 

naar Folket er til Frihed vakt 

og svunden Smertens Klage, 

da dør endog den værste Vo, 

og som i Drømmo skal vi se 

Guds Storværk mod de Svage. 


Da skal et Smil som Solskin stan 
pan Læbe og paa Kindor, 

og højt og varmt skal Hjertet slaa 
af Fryd, som aldrig svinder. 

Om Du er trættot af din Gang, 

da syng om Zions Hanb en Sang, 
der kvæger og der linder. 


Tro blot, saa bærer Livet Frugt! 
Og selv om Sorg Dig tvinger. 

din Tanke dog paa Sangens Flugt 
sig frit mod Himlen svinger. 

Og naaer vi Zions Bjerg engang, 
med Jubel da vor Frydesang 

fra frelste Læber klinger. 


Spitta: I Vinteren. 

et er Vinter, og den dybe Stilhed 
har sig over al Naturen lagt; 
som et dejligt Lig med Fred og Mildhed 
blunder Jorden i sin hvide Dragt. 
Alle Biomsterbørnene sig hviler, 
Jordens Moderbryst er, deros Gjem; 
og de drømmer, indtil Solen smiler, 
og en Foraarsmorgen vækker dem. 


Al den rige Skjønhed er i Dvale 
gjemt og glemt er Sommertidens Pragt, 
Jorden selv er som en Sgrgetale 

med en gribende og sælsom Magt. 
Hvad der hører Støvet til, man svinde, 
al dets Rigdom bliver engäng tom, 
den, der vil en evig Skiønhed finde, 
masse op til Himlens-Hellipdom. 


Derfor pegor denne Jords Forandring 
mod et Hjem hos Gud, hvor der er Ro, 
Livet her or som en Dag paa Vandring, 
her faar Ingen længe Lov at bo. 
Derfor søg ej her, i Skyggelandet, 
det? som denne Verden aldrig gav, 

og begjær af Jorden intet Andet 

end en Kiste og en stille Grav. 


Korset rejses. Af Gustave Doré. (Illustrationsprove af »Biblen i Billeder«. Fr. Woldokes Forlag). 


Men naar Paaskosangene skal Klinge, 

og den store Panskomorgon gry, 

da maa Gravono for Lyset bringe 

Støvet sølv, som de gav Læ og Ly. 

Intet af det Alt or Jordens Eje, 

søg da- ikko hor, hvad ej don har — 

imod Himlen pege Jordens Veje, 

pan din Længsel giver Himlen Svar. 
(Efter , Kristelig Kalender"), 
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Det paatænkte Gravmæle over Kelserprindsen J Westminster-Abbedlet 


— 


Mudde Foraarsluftninger gaar gjennem Moſſvas Gader; 
Sncen er ſmeltet, og det forſte Grønt titter undſeligt 
fran pan Boulevardens Træer og paa de ſtore offenlige 
Pladſer. Bybefolkningen føler Vaaren nærme ſig, utyde⸗ 
lige Anelſer og Leengsler ſtemmer deres Sind modtageligt 
for den foreſtagende Paaſkefeſt. Det er Langfredag. 
Butiker og Kontorer er aabne, man mærker Intet til 
„den ſtille Uge”; wertimod, pan Torvene har man op⸗ 
hobet endnn ſtorre Forraad af Spiſevarer end ellers, det 
myldrer af Kobere, og hvis der ikke netop holdtes hyppigere 
Gudstjeneſte end fædvanligt i Kirkerne, ſkulde Ingen tro 
den ſtore Feſt fan nær. Men der er. dog pan Alles 
Anſigter ſom et Üdtryk af glad Forventning, — Glæden 
over, at den ſyv Ugers ftrenge Faſte ſtunder mod ſin 
ſidſte Time. Kun en lille Brokdel af Befolkningen har 
ſagt ſig los fra denne Faſte, ſom i den ſidſte Uge er 
haard nok. Ikke blot Kjod, Ng og Smør er da forbudt, 
men ogſaa Fiſk og Melk; man tør kun nyde Gemyſe⸗ 
Suppe og Svampe, tillavede med denne ubeſtriveligt 
modbydelige Faſteolie, hvori ogſaa alt Brød og Bagverk 
dyppes. Om en Snaps er der aldeles ikke Tale, og 
Arbeideren ſkotter lengſelsfuldt til den kjcere Kippe, naar 
hau liſter den forbi. Men ogſaa i de bedre Klasſer er 
det lange Afſavn af kraftig Føde blevet næften undholdeligt. 
Navnlig ſvage Naturer er blevet felt matte, man gider 
neppe rare de ensformige Retter, Themaſkinen — den 
eneſte Troſter — forlader ſaa at ſige ikke Bordet. Der 
er heller ingen Adſpredelſer; Theatrene maa kun 
give Koncerter, offenlige Baller og Lignende er 
forbudte. 

Endelig er den leengſelsfuldt ventede Dag 
der, med fin Sabbathsſtilhed rundt i alle Huſe. 
De ſidſte Kulitſchi (høje Brad af Hvedemel med 
Noſiner) træffes ud af Ovnen; thi en Kulitſch, 
et rødt Paaſkeccg og en Paſcha (lille Pyramide af 
oplagt Meelk) man enhver Rusſer have med i 
Kirken, hvor Præften velſigner det Altſammen, 


Nutiden. 


Geiſtlige frem. Hans blaa, med Guldſtjerner beſatte 
Atlaſles Dragt funkler i det Utal af Lys, ſom pryder 
Kirken; pan Hovedet har han en Flojlsbaret af ſamme 
Farve. Han hilſer den ventende Mængde med Ordene: 
„Kriſtus er opſtanden!“, og un runger beldigt og dumpt 
Ivan Velikis dybe Toner, akkompagnerede af de mang⸗ 
foldige Kirkers, Kloſtres og Kapellers Klokker. J en 
Fart tender Enhver ſit Lys, og hele Kirken forvandles 
til et Lyshav. „Kriſtus er opſtanden! han er ſandelig 
opſtanden!“ lyder det fra Mund til Mund; Alle, hvem 
det er muligt, ſynker paa Kuce, Reſten bojer ſig dybt 
og korſer fig. Denne Glimten af Lys, Klokkernes 
Ringen, det fortræffelige Kors dejlige Sang, Knelningen 
og Korsningen gjor et ligeſaa fremmedartet ſom over⸗ 
vældende Indtryk: aldrig har jeg følt mig fan andegtigt 
betagen ſom mellem disſe Grefk⸗Katholſke, og reven med 
af den fælles Begeiſtring iſtemmer man lykkelig Jubel⸗ 
raabet „Kriſtus er opſtanden!“ 

Lidt efter lidt tømmes Kirken; men nye Kirkegcengere 
trænger fig ind, ſom ogſaa fkal have det Brod og det Mg 
velſignet, der maa nydes paa faſtende Hjerte. Saa iler Alle 
hjem med ſtraalende Anſigter for at fætte fig til Bords 
og lade fig de lenge ſavnede Retter ſmage fortræffeligt. 

Blank og ſkinnende ſtiger Paaſkeſolen op. Kremls 
gyldne Kors og Kupler funkler endnu ſterkere end ellers, 
og den gamle Stad tager fig endnu erverdigere og feſt⸗ 
ligere ud end til Daglig, ſtlondt der ingen ſerlig Stads 
er. Atter klinger Klokkeklangen ud over de ſteerkt befær- 
dede Gader, og elegante Ekvipager ſaavel ſom Lejevogne 
ruller nafbrudt hen over Stenbroen, da Enhver har travlt 


og hvorfra det faa bringes hjem til det forſte 
Maaltid. Paaſkebordet dakkes og bugner af 
Skinke, Wg, Steg, Palſer i alle mulige Fa⸗ 
coner, Brød ſamt Kager i Form af Lam. Ende⸗ 
lig Hæder man fig paa. Den fornemme Verdens 
Damer pynter fig ſom til Bal og møder i Kir⸗ 
kerne i prægtige Toiletter. Overkojet lader de 
blive liggende ude i Forhallen, og koſtbare Silke⸗, 
Atlaſkes⸗ og Flojlskjoler fejer ned over Gulvet. 
Mange Damer er i Hvidt eller i Roſenrodt eller 
i Blaat, jalfald da i Lyſt; thi morke Farver 
eller endog Sort tor Ingen bære pan Forlasnin⸗ 
gens Dag. Ogſaa Herrerne eri Gala, ſort Kjole og 
hvidt Halstorklede. Man gjør fig intet Begreb om, 
hviltet befynderligt, travlt, feſtligt Indtryk denne almindelige 
Omklaedning gjør pan den Fremmede: ſom om alle Menne⸗ 
ſker i den ſtore Stad ſkulde til en og ſamme Familiefeſt! 
Hovedmasſen af Befolkningen ſtrammer til Kreml, 
enhver Rusſers helligſte Plet. „Vort Zion“ kalder 
Moſtvas Indbyggere det og fer rørt op mod Bjerget, 
hvor de mange Kirkers gyldne Kupler og Kors rager 
glimtende op bag en høj Mur. Og i Sandhed, Kreml 
med fine ærværdige Minder fortjener Folkets ærbødige 
Begejftring: thi her er Ruslands Hjerte og Pulsaare, 
her har dets Czarer i lang Tid reſideret, og her — i 
Kroningskirken — modtager endnu ved hvert Thronſkifte 
Kejſeren fin Krone. Wed hvor glødende en Begeiſtring 
Rusſerne omfatter Kreml, kan man ogſaa fe af Fyrſt 
Wjeſemſkis Digt: 
Kreml, vort Vern og vort Skjold, Du vort ſterke og hellige Alter, 


Hajtidsfuld Gyſen fylder hver Rusſer, naar underfuldt mægtigt 
Klokkernes Slang runger hen gjennem Luften, den vaarligt lune 


og ſtille 
Og kalder med dragende Roſt hele Rusland, det ſtolte, til Andagt. 


Ogſaa vi ſogte til Kreml. Allerede Kl. 11è var 
Kathedralkirken propfuld; Folk ſtod Hoved ved Hoved, 
— der ſindes overhovedet ingen Benke i de rusſiſke 
Kirker, hele Gudstjeneſten foregaar dels ſtagende, dels 
fnælende. Enhver holder et Voxlys i Haanden, font man 
kjober ved Indgangen for nogle fan Skilling, og ſom Hal 
tændes Kl. 12. Paa Byens hojeſte Taarn, Ivan Beliki 
(den Store), ſom med Korſet er c. 324 Fod højt, er 
der ligeledes fuldt; thi den, ſom paa Slaget 12 faar 
Lov at gjøre det forſte Slag pan den vældige Klokke, 
tor vente fig en ſtor Lykke, fan rige Kjobmend undertiden 
har budt 1000 Rubler for Netten dertil. Jovrig ringer 
man i Nusland ilke med hele Kirkeklokken, men ſlaar kun 
Kneblen frem og tilbage, hvad der naturligvis er en Del 
lettere og hvad der ilke gjør Klangen mindre ſmuk. 

Nu flaar Klokken 12. Ad Doren foran Alteret, 
ſom kun Preeſten har Lov til at pasſere, træder den 


Kreml. / 


med at fan ønffet fine Foreſatte eller fine Bekjendte glædelig 
Feſt. Overalt, hvor man ſer hen, hilſer Folk hinanden 
med det gengſe Paaſkekys og bytter Paaſkecg under Til⸗ 
talen: „Kriſtus er opſtanden! Han er ſandelig opſtanden!“ 
Ogſaa fulde Folk, der nu engang er uadfkillelige fra rus⸗ 
ſiſke Feſter, tumler gjennem Gaderne, og før det bliver 
Aften, vil man træffe dem liggende henflængt hiſt og her. 

Van en ſtor gaben Plads er der arrangeret Folke⸗ 
forlyſtelſer; man har rejſt Gynger og bygget Boder, hvor 
betalte Damer maa dandſe med Enhver, der forlanger det. 
Bajadſen Petruſchka med det ſtore hvide Sfæg og den 
uformelige Næfe bøjer fig frem over Barriéren, galer font 
en Hane og udbrøler fine platte Vittigheder og Gropheder, 
jom beſvares af Meengden med nendelig Jubel og ſkral⸗ 
dende Latter. Udraabere indbyder til Theaterforeſtillinger, 
Handelsmeend gaar rundt med Brod og Lager, medens 
Andre i Et væf raaber med Kvas (en, ſyrlig Drik af 


Nug og Hvedemel), og medens ſode Sager, Polſer og 


de yndede Piroguer ſtaar opſtablede pan Borde. Dertil gre⸗ 
ſonderrivende Muſik, ſom overdoves af Flojter, Trommer 
og Skraal; Alle jubler, ftøjer, ler og pasſiarer i Munden 
pan hinanden. Og imidlertid kjgrer det moſkvaſke Penge⸗ 
ariſtokratis flotte Vogne i velordnet Rekke, og Millio⸗ 
neererne pranger med deres prægtige Heſte, deres Brillanter 
og Toiletter. Nu og da ſer man i en elegant Vogn en 
fattigt kledt Mand i den gammeldags lange nationale 
Frakke; ved Siden af ham ſidder hans Kone i koſtbart 
Flojt, men uden Hat og Handſker, og lige overfor de To 
paraderer deres velopdragne Døtre i Dragter, hvis Silke⸗ 
kjoler, ægte Kniplinger og funklende Juveler forventes at 
ville falde giftelyſtne ſolide Herrer i Øjnene. 

En hel Uge holder dette brogede Liv ſig. Saa 
vaagner man endelig af Forlyſtelſes⸗Ruſen. Men ialfald 
forſkjellige Efterſmeek i Retuing ad Forkolelſe og For⸗ 
dojelſesbeſvcerligheder bevarer endnu længe Erindringen om 
Paaſkefeſten. L. Waldemar. 


In Nihiliſts Andeligt. 
Af et Brev fra St. Petersborg. 


— 


Om Formiddagen d. 5. Marts aabnedes St. Peter 
& Pauls Faſtningens Pork i St. Petersborg, og Nalker⸗ 
kœrren rullede ud ad den. Det er en modbydelig, fir⸗ 
hjulet fort Tingeſt uden Fjæle, en Slags Kasſe med 
tre Sæder, ſom er adfkilte ved krogede Jernſtenger. 
Bundet faſt til denne Benk, med Myggen til Heſtene, 
ſad en ſortkladt Perſon, pan hvis Bryſt hang et ſtort, 
fort Skjold med Ordet „Statsforbryder“ i hvide Bog⸗ 
ſtaver. Under den flade, runde Hue, ſom ſfjulte det 
ſtride ſorte Haar og ſom faldt ned med Klapper over 
Orene og Kinderne, ſaas et kautet, bredt Anſigt med 
neeſten ſammenvorede Sjenbryn, der var noget blegt, men 
roligt. Af og til gled et haanligt Smil hen over det, 
og Hovedet kaſtedes tilbage; ellers fane Øjnene hele Tiden 
fan til den ene og fan til den anden Side efter den 
Mængde Nysgjerrige, der kom farende til Vinduerne eller 
ſtormede bag efter Toget. Forreſt red Gensdarmer og 
Politibetjente; fan fulgte, lige foran Vognen, en Afdeling 
blaa Koſakker med halvt fældede Landſer, og bagefter 
Vognen atter en Afdeling rode Koſakker. Toget bevægede 
fig i Skridtgang den halvanden Times Vej fra Feſtningen 
til Retterſtedet: allerede for Kl. 8 om Morgenen havde 
paa Simconov⸗Pladſen den Galge ſtaget rejſt, hvori Hippolit 
Osſipov Mladetzky ſkulde dingle. 

Det var hurtig Retsforfolgning. Da den rusſiſke 
Diktator, Grev Lors Melikoff d. 3. Marts vendte 
hjem fra Moſkvaer Banegaarden, hvorhen hele 
Hoffet Havde fulgt en afdød Hofdames Lig, ſpad⸗ 
ſerede udenfor hans Hus i den prægtige og ſteerkt 
befærdede Store Morſkaja⸗Gade en ubekjendt, jodiſk 
udſeende Perſon. Ligeſom Melikoff traadte ud af 
ſin Vogn, ſprang denne Perſon til, affyrede et 
Revolverſkud, ſom dog ikle ſaarede Nogen, og blev 
Derefter ſelv ſtrar greben og overleveret til Svrig⸗ 
heden. Om Aftenen Kl. 10 var Anklage⸗Akten 
færdig, endnu inden Midnat havde Diktatoren 
ſammenkaldt Krigsretten; ſamtidigt var der tele⸗ 
graferet efter Bodlen i Moſkva, den ſaakaldte 
Palatſch. Den folgende Morgen Kl. 9 traadte 
Krigsretten ſammen, og Forbryderen fremſtilledes 
for den, under Bevogtning af tyve Koſakker. Som 
man veed, forholdt han fig meget rolig eller freek. 
Kl. 1 feldtes Dodsdommen, og neppe 20 Timer 
efter tiltraadte Mladetzky fin ſidſte Kjoretur. 

Klokken var blevet 5 Minuter over 11, 
da de forreſte Koſakker i det ovenfor beſkrevne Tog 
drejede ind paa Pladſen og langſomt red hen 
mod Skafottet. Det omgaves i en Firkant af 
fire Halvbatailloner Soldater. Henne ved det ſtod 
Bodlen, en benaadet Morder; noget forinden havde 
en lukket grøn Vogn med Jernſtcenger bragt ham 
hans Rakkerknegte, — fire væmmelige Straffefanger, 
der flat Næfen ud mellem Vognens Stænger og grinte 
fræft til Publikum. Nu ſtandſede Nakkerkcerren. Mla⸗ 
detzky ſteg, beſtandig rolig og med en haanlig, ſelv⸗ 
bevidſt Mine, ned fra den og gik med faſte Skridt hen 
til Skafottet, fulgt af en Politimand, der forte ham i 
Tojr ſom et Stykke Kreatur. Henne ved Skandpalen 
maatte han gjøre Holdt og vende fig om og viſe fig for 
Folket; han lyſtrede beredvilligt, drejede Hovedet til Højre 
og Venſtre og løftede, fan godt Leenkerne tillod ham det, 
Tavlen op foran fig, ſom han bar paa Bryſtet. Saa 
lod en dump Trommehvirvel, Tropperne - præfenterede 
Gevær, Huen blev taget af Forbryderen, og Dodsdommen 


blev oplœſt. Bodlen forte Mladetzky hen under Galgen; 


en Preeſt traadte til og rakte Korſet frem, men den 
Dodsdamte (en døbt Jøde) nægtede at kysſe det og bukkede 
blot, temmelig dybt, for den Geiſtlige. Paa Preeſtens 
Opfordring om, at han dog idetmindſte maatte tage Afſked 
med Verden, gjorde han tre hurtige, dybe Buk til tre 
Gider og raabte højt til Folket »Sa was!« (For Jer 
Skyld !). Ikke deſto mindre velſignede den Geiſtlige ham. 
J ſamme Nu kaſtede Bodlen ham den hvide Seek med 
Heetten over Hovedet, Rakkerkncegtene løftede ham op paa 
Trappen med de tre Trin, Bodlen lagde ham Lokken om 
Halſen, ſtrammede Rebet ſtcerkt, viklede Enden om en 
Krog pan Galgens ene Poſt, og rev med et Ryk Trappen 
bort: et Spring, nogen Spreelden, tre Minnters kramp⸗ 
agtige Spicetten, navnlig med Armene, — og Alt var 
forbi, 28 Minuter efter laa han i Trakiſten. Legen 
bekreeftede, at han var bød, Liget førtes til Nakkerkulen, 
og man fane Badlen forhandle til de Omkringſtaagende 
Stumper af det Reb, hvormed Forbryderen var blevet 
hængt, Naturligvis er der ogſaa en eller anden modbydelig 
Overtro, hvorefter den Slags Rebſtumper ſkal være færligt 
gavnlige mod Sygdom og Ulykke. 


— 


Nutiden. 


Da jeg om Morgen Kl. 8 farſte Gang var henne 
ved Retterſtedet for at beſe Skafottet, 1 95 en 
Dængde Menneſker ſamlede. Tæt ved mig ſtod nogle 
Bønder, og mellem dem og mig dukkede pludſelig op et 
laſet, ſnapfet, nvadſket Subjekt, en Fyr, der neppe lod 
tl at have Skjorte paa Kroppen, og ſom lignede de 
meſt forkomne Drukkenboldte. Han presſede fig uforſkammet 
ind mellem Folk, og en Politibetjent traadte til for at 
viſe ham tilbage; men i det Samme ſaae det ſvinſke 
Subjekt op paa Betjenten og aabnede lynſuart den hojre 
Haand. Betjenten ffævede hen efter Haanden, lod ſom 
Ingenting, og gik videre. Men ogſaa jeg havde i denne 
højre Haand ſet det hemmelige Politis Tegu: „Opdageren“ 
havde blot flædt fig faa ſvinſk ud for ikke at væfte Mis⸗ 
tanke. Da Henrettelſen var forbi, blev tre auſtendigt 
kledte unge Menneſker arreſterede; det var dog ikke den 
laſede Perſon, der overleverede dem til Gensdarmerne, 
men en Opdagelſesbetjent, der var forkledt ſom Bonde. 
Som man fer, er Politiet om fig her til Lands. 


B. C. 


Kjobenhavnſſe Strejiftog. 
„Nutidens“ nye Præmiebillede. 


—— 


Naar det lakker hen imod og ind i Marts, faar man 
travlt i den Del af Hoffensberg & Traps Inſtitut, hvor⸗ 
fra Firmaets med Rette faa højt anſete Oliefarvetryk ud⸗ 
gaar: thi for Maanedens Midte er overſkreden, kal ial⸗ 
fald de farſte Tryk af „Nutidens“ mye Xarspræmie være 
fuldt færdige, Den dygtige Lunftuer, ſom efter et Olie⸗ 
maleri udfører Portretet, har for leugſt vendt fig til nye 
Arbejder, og de talrige lithografiffe Sten, hvorpaa Billedet 
er overfort, ligger ligeledes parate. Men Trykningen ſtaar 
tilbage, — et langſomt og mejſommeligt Arbejde, idet 
hvert eneſte Exemplar atter og atter og under Anvendelſen 
af den pderſte Omhu ffal pasſere Presſen. Raſtlaſt 
ſvirrer Maſkinens Hjul, Tone efter Tone lægges paa. 
Forſt er Aftrykket blegt og guſtent og himmelvidt fjernt 
fra den ſkuffende Lighed med et Maleri, ſom det tilſidſt 
opnaar; men for Hvert Tryk det modtager, øges dets 
Farveſpil. Og endelig er da de førfte Billeder færdige. 
Et af de ſmukkeſte Olietryfsportræter, der nogenſinde er 
udført her i Landet, ſendes i disſe Dage rundt til alle 
Boghandlere, for at Lyſthavende foreløbig kan tage det i 
Djeſyn. Det fremſtiller vort Fedrelands navnkundigſte 
Son, Bertel Thorvaldſen, ſaaledes ſom den be⸗ 
romte Horace Vernet i ſin Tid malede ham. 

Netop Marks Maaned frembyder rig Anledning til 
at mindes vor ſtore Billedhugger. Den indeſlutter 
nemlig ikke blot hin 24de (1844), da han under Or⸗ 
keſtrets bruſende Toner i det kgl. Theater lukkede fine 
milde Øjne til den ſidſte Sovn; nei den indbefatter og⸗ 
ſaa hin 8de (1797), ſom Thorvaldſen ſelv betrag⸗ 
tede ſom fin egenlige Fodſelsdag: den Dag, da han 
kom til Rom og fødtes til Kunſtner. Herhjemme havde 
han forſt ſom en ukjendt Aladdin løbet og leget paa 
Torvet med Drengene; man erindrer maaſke bl. A., hvor⸗ 
ledes han endog en ſkjon Dag, da det viltre unge Kompagni 
morede fig med at ſpringe ind i og fnurre Skilderhuſet 
paa Kongens Nytorv rundt, blev arreſteret og fort 
paa Hovedvagten. Senere havde han flidt for det dag⸗ 
lige Brod, havde dojet pinlig Ufred, men ogſaa følt 
trofaſt Kjærlighed i fit fattige Hjem, og havde endelig 
pan Akad miet kempet fig frem fra Medaille til Me⸗ 
daille. Men hvad var der blevet af ham, hvis han 
ſkulde være blevet herhjemme, hvor man haardnakket ang 
ham til at give Arme og Ben det gerngſe „akademiſfe 
Sving ligeſom en Sabel“, og hvor man undertrhkte alle 
Beſtrebelſer for at frigjsre fig fra Datidens forſkruede 
Smag? Han vilde være blevet En til i den ſtore Flok i 
Stedet for den Ene, en Efterligner af det Gamle i Stedet 
for Skaberen af en uy Kunſtſkole! Ak, man ſiger 
nok, at Modergjine er klartſtuende, og at Moderhjertet 
aner hemmelighedsfuldt, hvad der kan fore til Børnenes 
Lykke! Men da Thorvaldſens jævne, brave Moder hul⸗ 
fede af Forkvivlelſe den Dag i Avguſt 1796, da en 
danſk Fregat forte ham ad lange Omveje til den 
evige Slad, og da hun i fin Sorg trykkede krampagtigt 
til ſit Hjerte og kysſede den gamle ſorte Veſt, ſom hun 
giemte til Erindring om Saunen, — da fane og anede 
hun kun ſaare flet. Hun ſaae ikke, at un begyndte ret 
egenlig for hendes Bertel det Triumftog, hvor Konger 
og Gtormænd og Millioner Lærde og Læge fulde flokkes 
om ham med deres Hyldeſt, hun anede ikke, at juſt 
gjennem den evige Stad gik hans Vej til et evigt Navn. 

Men var der da virkelig dengang i Rom ſaadan 
en hemmelig „Foryngelſens Kilde“, ſom Digterne under⸗ 
tiden har fortalt os om, og ſom gjorde dem, der drak 
af den, udødelige? Ja — for Folk, ſom Havde det 


udødelige Snilles Evner og Anlæg i fig. Den gamle 
Gudeverdens underfulde Billeder traadte dem da imode ſom 
ſtraalende Vejviſere; det daglige Liv paa Gader og i 
Strœder røbede dem den menneſkelige Skikkelſes Skjonhed 
og overraſkede dem med fortryllende Scener; under Sam⸗ 
livet med alle Nationers dygtigſte, meſt fremadſtrebende 
Kunſtnere, ſom ſamledes her, blev Tanken befrugtet, 
Sandſen ſkerpet, Kappelyſten ſporet; og forſt og ſidſt 
var her Jugen, ſom paatvang den nye Tids Mand alle 
den ganile Sleegts Domme og Fordomme ſon en Spende⸗ 
trøje Her kunde Thorvaldſen faa Lov at være fig 
felv, og han fvælgede i Folelſen deraf. Det var ikke for 
Intet, at hans farſte ſtore Meſtervcerk, den Billedſtotte, 
der indvarflede haus rige Skabergjerning, font Løvfpringet 
indvarſler Sommeren, — det var ikke for Intet, at den 
blev en Jaſon, der har dræbt Dragen og bundet det 
gyldne Skind. Eller tvivler Nogen om, at i denne unge, 
kraftfulde Skikkelſe, der ſtolt vender hjem med fin ufor⸗ 
lignelige Trofæ, har Kunſtueren lagt fin egen Sjæl, har 
han givet fine dybeſte perſonlige Folelſer Luft? Og det 
halvt harmfulde Seirsblik, ſom Jaſon kaſter ud til 
Siden, tror man ikte, at det har været ſendt efter Ad⸗ 
ſtilligt, efter visſe Forhold, Anſkuelſer og Stemninger, 
udi det kjcere, gamle Kongens Kjøbenhavn? 

„Frihed!“ Det bleu, og vel netop i Ihukommelſe 
af hans Ungdoms Erfaringer, det Ord, ſom Thorvaldſen 
fatte forreſt i fit Valgſprog, da han ſkulde have en 
Underſtrift til fit Vaabenſtjold, hvorpaa Guden Thor 
lofter Hammeren ſom til Slag. Men de naſte og 
ſidſte Ord var: „Kjerlighed til Fedrenelandet.“ Og 
han ialfald havde Net til at tage ogſaa dem til Deviſe. 
Hvorvidt hau elſkede Danmark hojeſt, naar han harmedes 
over det Daarlige herhjemme, eller naar han gred over 
dets Ulykker, eller da han indſatte det til fin Arving, 
derom er det ikke værd at tviſtes. Kun Saameget er ſikkert, 
at uden denne Harme og denne Sorg vilde den Arv, 
font hans Muſceum nu indeſlutter, ikke være blevet faa 
eneſtaaende værdifuld. Men hvor kunde det igvrig have 
været anderledes, end at han maatte hænge faſt ved fit Land 
med alle ſine Hjertetraade, — han, ſom var danſk i 
Sind og Skind og Levevis mer end de Fleſte. Berømt 
over hele Verden vedblev han at være jævn og jævne 
Folks virkelige Ven; rig vedblev han at være ſparſommelig, 
faa han ſankede gamle Buxeknapper op for ikke at behøve 
at kjobe nye; beleven og bevandret i Verden vedblev hau at 
raade over al den den danſke Menigmands ofte faa klogtige En⸗ 
fold. Man hufker maafke, da han havde kjobt fig det dyre 
Pengeſkab til at gjemme alle ſine Koſtbarheder i, og han 
Jan lod det ſtille ind i Pulterkammeret med den Erklering, 
at han agtede ikke at bruge det. „For ſe, naar Tyvene 
kommer, ſoger de naturligvis efter Pengekiſten; det vil 
give dem en Del at beſtille, og det vil medtage lang 
Tid at faa den breelket op, og fan faar de dog tilſidſt 
en lang Neſe.“ Er det maaſke ikke et Paafund, ſom 
er en ravjydſt Moders eegtefodte Son værdigt? 

Det er ikke let for en Maler at fan dette Jævne, 
„ Folkelige“ til at ſmelte ſammen med den Beaandelſens 
Majeſtcet, ſom er over en Kunſtner i haus ffabende 
Sjeblikke, og ſom alene fortæller os, at han er Kunſtner. 
Nogle fer kun det jævne Menneſke og giver os et Portret 
af en Spidsborger, Andre ſer kun Geniet og bringer os 
et Billede af en Halogud. Horace Vernet — han, font 
ellers morede fig bl. A. med at male Kampeſcener af 
de Franſkes hidſige Fegtuinger med Araberne — har 
bedre end nogen Anden formaget at fan begge Sider hos 
Thorvaldſen frem. Denne 64aarige Mand i Arbeids⸗ 
fjorten, ſom ſtaar med fin Formeſpaau i Haanden og 
ſtotter Armen til en Trebuk med det Bryſtbillede, hvor⸗ 
paa han netop har modelleret, han ſer dagligdags og 
danſk nok ud, til at man kau teenke fig, at Kjodſuppe 
og Kjod med Peberrodsſauce var hans ſtorſte Livret. Og 
dog er der ſamtidigt paa den kloge Pande under det 
hvide Haar og i de klare, milde Øjne et Præg af Geni⸗ 
alitet, et Udryk af en rolig og overlegen Vaedighed, 
ſom uvilkaarligt bringer En til at gjentage Grundtvigs 
ſmukke Ord: 


„En Konge var Du, under Alberts Navn, 
Skigudt uden Gværd og perleſtukken Throne, 
Dit Scepter vakte Fryd og virked Gavn, 
Meus barnemild Du leged med din Krone; 
En Konge var Du paa din Blomſter⸗O, 
Som Faa kun fødes, og ſom Ferre do. 


Du Kronen bar paa dine hvide Haar 
Gaa let, ſom ſjeldent bæres Roſen⸗Krandſen, 
Naar favre Gintter, ſticmtende i Vaar, 
Henfvæve frit og yndigt gjennem Daudſen; 
Meu mer alvorligt ſtrebte ingen Drot 
At viſe: kongeligt er altid godt!“ 
Argus. 


Pana Magtens Tinde. 


Hvorledes Jyrſter frier. — En Kronprinds“ Bend — gejſerinden Seninde, 


De veed, at den øfterrigffe Kronprinds er blevet forlovet 
med Kong Leopold af Belgiens Datter, og De har maaſke hort, 
at det er et Inklinatiousparti. Det unge Par havde far et 
Aars Tid ſiden ſet hinanden i Wien, og fra det Olebtil ſkal 
Sagen have vævet faa temmelig afgjort. Men hvad De maaſle 
ikke veed, er, hvorledes Frieriet gaar for ſig mellem ſaadanne 
fyrſtelige Forelſkede? Det er den pariſiſke Journaliſtiks nueſte 
Triumf at have kunnet briyge ordret Beſked om baade „had 
han ſagde“ og „hvad hun ſparede.“ 

Altſaa, — Kronprindſen var fontmet i Beſgg paa det bel⸗ 
giſke Slot Laeken. Der var Selſkab, og Taſtenſpilleren Hermann 
gav Foreſtilling. Efterat han var færdig, ſkulde der være Kon⸗ 
cert i Slottets dejlige Vinterhave; Hoffet og de Jndbudne begav 
fig ind til denne og (od den tilkommende oſterrigſke Kejſer være 
et Sjeblik alene med haus Tilkommende. Saa ſagde Kronprinds 
Rudolf kort og godt: 5 

„Madame, vil De have mig til Mand?” Hvorpaa Peind⸗ 
ſesſen, ſom fænge havde været forberedt paa det Sporgsmaal, 
ſparede ligeſaa ligefremt: „Ja, Monſeignenr.“ 

Krouprindſen tilfsjede: „Deres Hajheds Svar gjør mig 
meget lykkelig.“ — „Og jeg,“ ſorſikkrede Prindſesſen, „lover 
Dem, at jeg under alle Forhold ſkal gigre min Pligt.“ 

Dermed var Frieriet forbi. Uden at ſige et Ord mere 
begav det unge Par fig ind i deu tilſtodende Salon, hror 
Prindſesſen gik hen og kysſede ſin Moder, medens Kronprindſen. 
traadte hen til Kong Leopold, bukkede erbodigt og meldte: 
„Sire! med Deres Majeftæts Samtykke har jeg bedi Prind⸗ 
ſesſe Stephanie om at tage mig til Mand. Jeg har den 
Lykke at meddele Deres Wajeftæt, at min Bon er blevet 
tilſtaaet.“ É 

„Jeg er lykkelig, Monſeigneur, ved at faa Dem til Svigerſon,“ 
ſvarede Kongen. 

*. * 


* 


End ikke i Belgien har man indtil nu hort eller jet videre 
til Prindſesſe Stefanie. Hun viſte ſig en ſjelden Gang til 
Fods -pan Gaden eller kigrende i den lille Bogn med Ponyer 
for, ſom hendes Moder ſtyrer faa brillaut; men ved offenlige 
Lejligheder mødte hun aldrig. Som alle den belgiſke Konges 
Born er hun blevet opdraget ſtrengt og er naten kun blevet 
ſluppet ud af Barnekammeret for at blive forlovet. Velunder⸗ 
rettede vil vide, at hun ikke kjender ſtort Mere til Brysſel, end 
hvad hun kan have ſet den ene Gang, da hendes Moder havde 
taget hende med i Cirkus! 

Hun ker ellers høj, med gyldentblondt Haar, og ligner fir 
Fader; man legger meſt Merke til hendes klare, blaa, tanke⸗ 
fulde Øjne, — ſaadant et Par Øjne, „ſom lytter.“ Efter 
Moderen har hun arvet megen Viljekraft; hun kan baade være 
alvorlig og overgiven. Som alt ſagt er hun ſtrengt opdragen 
og har gode Kundſkaber. Kong Leopold, der ſelv har vaaget 
over hendes Undervisning, beſkeftiger fig un med at lere hende 
Politik. „Jeg indprenter Prindſesſen,“ ſagde han for uylig, 
„at den vigtigſte Folelſe, hvoraf man maa være gjennemtrengt, 
naar man er kaldet til at regere, er den: at have Reſpekt for 
Nationens Vilje!“ 

Meget godt ſagt — og dobbelt godt, naar Ordene ſom i 
dette Tilfælde er i fuld Samklang med den Talendes hele Op⸗ 
kreden i det politiſke Liv. 

1. 7 = 

Apropos om Brysſel og Fyrſter. For nogle Dage ſiden 
beſogte den oſterrigſte Keiſerinde Belgiens Hovedſtad, og natur⸗ 
ligvis var der ved hendes Ankomſt fuldt op pan Banegaarden 
af Miniſtre og Hoffolk og Deputationer. Men uden at tage 
Henſyn til alle disſe „Officjelle“ gaar pludſelig en Dame hen 
til Kejſerinden og vætter hende Haanden. 

„Nej! er det Dem, Eliſa!“ udbryder Keiſerinden og trykler 
Damens Haand, „tak, fordi De kom og hilſte paa mig.“ Og 
idet hun vendte fig om til Krouprindſen, tilføjede hun: „Rudolf! 
det er Eliſa, min gode Kammerat fra Jagter og Nideture. Vi 
gaar i Cirkus iaften og fer hende.“ 

Den fremmede Dame var Beriderſten Fri. Eliſa, ſom vi 
Alle huſker fra Eirkus Renz! — Sjeblikkelig afgik der en 
Ordonnansofficer med Ordre om, at der flulbe være Gala: 
foreſtilling den Akten i Cirkus, og hele den kongelige Familie 
mødte der for at applaudere den oſterrigſke Kejſerindes Veninde. 


Kunſt og Literatur. 


— „Den Sidſte paa Skandſen“ falder ſig et ſmukt udført 
Fotografi, hvor man bag en Palliſade fer opſtillet i Tableau 
to idealiſerede Soldater: den Ene ligger paa Kræ, holder Geværet 
opret i den ene Haand, medens den anden Haand er presſet mod 
Bryſtet, og ſtirrer med et melankolſk⸗ſortvivlet Blik nd for fa: 
den Anden, der har en paafaldende udringet Uniformsfrakke og 
udfaldende Flipper, ſtaar op og fer forbittret hen til den modfalte 
Side. Rundt omkring Billedet er Raudtegninger af Lorenz 
Frohlich, neden under faar to Vers af Vilh. Bergſee. (Bald. 
Peterſens Forl.). 

— uuiverſalbibliothek“ kalder fig et ſaare fortienſt⸗ 
fuldt iydſk Foretagende. For en utroligt billig Pris (knap 20 
Dre pr. Hefle) kan man komme i Beſiddelſe af Verdens upperſte 
Digtervcerker og populært filoſoſiſte Arbejder, lige fra Molidre, 
Shakeſpeare, Luther og ned til Ibſen Biornſon, Molbech eke. 
Vi har fra Urſins Efterfs. Boghdl. (Kiobmagergade) modtager nl 
Anmeldelſe Bibliothekets Hefte 1280, ſom indeholder den interes⸗ 
ſante Novelle af Franzos „Hexen“, hvoraf „Nutiden“ bragte en 
Overſattelſe for noget over et Aar ſiden (Nr. 120 fig... Af 
denne Novelle ſolgte det nævnte Firma paa faa Dage over 100 
Explr.; af den tydſle Overſceltelſe af Ibſeus „Dukkehlem“ var der 
ſamtidigt ſolgt e. 700, af Bjornſons „Leonarda“ e. 150 Expr. 
En Fortegnelſe over Alt, hvad Bibliotheket hidtil har bragt, ud⸗ 
leveres pan Forlangende gratis. 

— „Hverdagsmenneſter“ kalder fig nogle ikke ſynderligt 
taleutfulde, men fordringsloſe og ret livligt ſkreune Skitſer af 
L. Dilling, hvori Scener og Perſoner af det daglige Liv er 
fremſtillet med temmelig ſkrigende Farver, (A. Cammermever). 


Italtens Dronning. 


le. og lenge for man kunde vent 


Det er un en Maaneds Tid, ſiden 
teuſte Rigsdag traadte ſammen. 
Dag var Folk i Rom tidligt paa 
e 


geparrel, var alle Gader fra Slottet 


og ben ml? 
bede af Men 


gsdagsbygningen fuldt prop⸗ 
geſler. Endelig rutlede en 


Vogn ind ad Slotsporien — Dron⸗ 
ningen! Foriryllende ſom altid og til⸗ 
ſyneladende fuldſtrudig raſt fad hun der 
ſammen med en Hofdame ſamt ſin op⸗ 


vartende Kammerherre og hilſte venligt 


lil Tat for de ſtormende Hurraer, font 


modtog hende, og ſom ledſagede hende 
Det var en 


gelt ind i Rigsdagsſalen. 


Jubel og en Vegeiſtring, ſom adſtilte 


fig en Del fra deu, der ellers blive 
forſtelige Perſoner til Del. 


* 


Alverden 


havde hort, at Dronningen ſiden Pasſa⸗ 
nantes Attentat havde været meget an⸗ 


grebet, ja at man endog havde frygtet 


for hendes Forſtand. Som man erindrer, 
ſad hun ved Siden af Kongen i Vognen, 
dengang hin italienſke Bandit ſogte at 
dræbe Kong Umberto og ſaarede Konſeil⸗ 
preſidenten Cairoli. Den Skræl, Dron⸗ 
ning Margareta i det Sjeblik udſtod, 


kaſtede i lang Tid morke Skygger ind 
hendes Sind. 


hed ilke juſt var ſkikket til at ſtemm 
Lende tryg og lykkelig. 


i 
Samtidigt fortaltes det, 
at hendes Gemals cgteſkabelige Trofaſt⸗ 


e 


Man forſtaar da, at der laa en 
dybere Betydning i Nomernes Hyldeſt 
til deres iøvrigt faa forgudede Dronning. 
Thi forgudet er hun. For det Forſte, 


fordi hendes blonde Skjonhed og ynde⸗ V 
fulde Optræden vinder nimodſtaaeligt det 


ſkianhedselſtende Folk, for det Andet, 


fordi hun er en fan omhyggelig og kjeer 
lig Moder for ſin eneſte Son, for det 


Tredie og Fierde endelig, fordi Enhver 


veed, at hun med klog Takt holder fi 
borte fra al Politik, ah 


9 


un er hajtdannet, 


en fortræffelig Karakter og en ivrig Be⸗ 
Futter af Kunſt, Videnſkab og alle vel⸗ 


gioreude Faretagender. Uden at have 
bejlet tit Masſernes Gunſt har hun 
vundet den, paa ſamme Tid ſom hun 


har afnodt ſelv de mindſt Kongeligtſindede 


Hojagtelſe og venlige Folelſer. 


Skakopgave-Oplosninger. 


. W. A. J., Roskilde. Passer ikke ved 


sp. 5 — „ . — uloeh. Sp b 8 — e 
sætter kun pat — J. UHangaard, Hausen. 
nie glemmer sort IIe 6 — d 5. 


Rettelse i forrige Nr's. Gaade „slaar 


inet“ tir as ihjel.“ 


Theatrene. 


Mandag d. 29. Marts Kl. 7 opføres: 
Kasino: Tordenskjold i Marstrand. 
TFolkeskuespil med Kor og Sange 
i 5 Akter af Carit Etlar. Prinds 
Pipi og Frøken Titi. 
Folketheatret: Haandværker- 
liv eller Haand og Hoved. Folko- 
komedie med Sange og Kori 5 
Akter (9 Afdelinger) ved Adolf 
Recke. Forbi omtr. Ki. 104. 
Paa Fr, Wøldikes Forlag 
— Nytorv Nr. 3 — er udkom- 
met om anbefales ved Kon- 
firmationen: 


Bibelen i Billeder. 


9 rc Fc 
230 Tegninger 
af 
Gustave Doré. 
Pris 25 Kr., indb. 34 Kr. 60 Ø. 
Klinik for Behandling af 
Tandsygdomme., Kjøbmager- 
gode 11, lige for Silkegade. Træf- 


1028 104. le" 
Waldemar Nielsen. 


Alike allene enhver Syg 
j men ogsaa alle Zaske og i Bærdeloshed 
ao andere kan dot ikko noksom 
anbefales af anskaffø den rigt illustrerede 
Bog: „Dr. Airs Naturlæge- 


mothode.+ — Po deri indoholdto 
— lægsvidenskabelige Haadd hære 


usinder st takxo fur Opuaselsen elle 
Gjenerholdelsen af 9 Sandhed. — 
Dette foriræffelige, før allo Lidende uund- 
særlige Værk orhøldos i dot dansko Sprog 
fer 1 Er. 20 Gro (i Friraæzker oller mod 
Efierkray) saave] fra Herr W. Jacobsen, 
Nitrevold 7, Kfobenharn comag direkte 
fra Dichter's Ferlags-Austalt i Leipzig, 
fra byilken sidsto gsa paa FCrlangende 
erkoldes et 112 Slaor stort „Ude 
deraf grata og franko tilzondt. 


Horedkommissioner: jacob Erslev. 
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Nutiden. 


DN 


Dronning Margaretha af Italien. 
(Efter det sidste; Fotograf). , 


Kunstige Tænder ind- 
sættes. Kjøbmagergade'11, lige- 
for Silkegade. 


Ligtorneoperatør 


Hansen træffes Frederiksberggade 
36, St. tilhøjre hver Dag fra 8—6. 


Straahattefabriken, 
Lille Kongensgade 21, 
ligefor Gjennemgangen til Østergade 
15, anbefales med Vask, Farvning 
og Modernisering af Stråahatte, nye 
moderne Hatte sælges; alt udføres 
smukt og billigt. F. Wilke. 


— — 


W. Spindlers 


6 I 3 8 8 7 
É . 3 Farverier i Berlin. 
. c 


Silke-,-Uld- og Bomuldsstoffer. 


(saavel nye som brugte), 


Vask og kemisk Rensning, / 


” || modtages i Agenturen, 6 


"Kjøbenhavn, 
Amagertorv 23, 2den Sal. 


; Laase 
erholdes i Detail-Udsalget Ny 
Østergade 11. 5 


Fuldstændige 
5. Udstyr for spæde Børn. 
Osterg. 50, 1. Sal. E. W. Hougaard. 

ige ved Pilestræde. ; 


Maskinruller anbefales. 1 
Løvstræde 12. | 


CR! 


Hos i 
Skiltemaler R. Brick, 59 
62, Nørrevold 62, 
erholdes i 
t munkke — 
lojnefaldendeogbillige E 


NG Haderup, 


Læge, spec.: Tandlæge. 


Tordenskjoldsgade Ii, 2den Sal. 8 8 
ä — til Nutiden. 


Bandagist HESKIERS Etabl. 
— — ä — ft.. 


til Farvning, fe 


r ———————— f 


Aan Bind 


Til den nu sluttede 
tredie Aargang anbefale 
vi elegante holdbaro og 
billige Bind med Titel i 
Guldtryk og pressedo 
Forziringer til en Pris af å 
Med Shirtingsryg , 2 Kr., 


med Læderryg 2 Kr. 50 0. Schionning & Ewert, 
Bindene ore beregnede Bandagistor, Ny Østergado 12, 


til en hel Aargang af 
Bladet og kunne midler- 
tidig benyttes som Map- 
per for det. 


den anden Side. 


finde ſig 1 det. 


Ban en Vulkan. 

„Fra Veſuvs Banegaard river jeg 
lil Dein. Ja det er ingen Viltighed — 
ſom dengang en neapolitanſk Komedie 
preſenterede et Altieſelſkab, der vilde 
grave en Tunſtel gjennem Veſuv —, 
nej det er den rene, ſtindbarlige Sandhed. 
Eu af disſe brændende fede Dage med 
200 Varme; ſom vi har, tog jeg op 
til denne Banegaard, der ligger 66410 
Fod over Havet, og hvorfrg man fer 
ned ober Neapelbugten og op til Krateret. 
En Jernbanegaard paa en Vulfau, — 
ikke ſandt! det lyder eventyrligt? Men 
vi er jo ſnart ſaa forvaute med Even⸗ 
tyr i vore Dage, at vi knipſer ad dem, 
ſom var de rene Bagateller. 

Der er to Banelinier og to Vag⸗ 
goner (Veſuv og Etna), ſom hver kan 
fore 12 Perſoner, og hvoraf den ene 
gaar op, naar den anden gaar ned ad 
Bjerget. Hele Kjørflen varer 7 a 8 
Minnter. Tandhjul og forſkjellige andre 
tekniſkfe Indretninger (ſom De neppe 
vilde forſtaa et Ord af, hvis jeg beſkrev 
dem med den Kortfattelhed, ſom Henſynet 
til Pladſen kræver) ſikkrer Farten, der 
ſtyres ved ftærfe Jernleenker og Binder. 
„Men, vil De ſige, taaler Vulkanen 
denne menneſtelige Fripoſtighed med at 
bygge Jernbane op ad den?“ Ja, jeg 
ved ſkam ikke! Det er knap 14 Dage 
ſiden, den ſendte en Lavaſtrom lige lukt 
mod Banegaarden; men ſenere ſynes den 
at have beſindet ſig, og un lader den 
ialfald fit daarlige Humør gaa- ud til 
Hvad enten den imid⸗ 
lertid er mer eller mindre tilfreds med 
Anleget, ſaa faar den nok foreløbig at 
For det Forſte har 
nemlig Ingeniøren lagt Linien paa bet. 
ſikkreſte Sted, hvor Lavaen, ſom altid 
breder fig langſomt, ialfald neppe kan 
overraſke Jernbanepasſagererne paa en 
Studs; og for det Andet har han af 
Jelve den hede Lava bygget en vældig 
Mur mod Lavaen, — en Mur, der 


ligner Ruiner af en kempemesſig og 


eventyrlig Feeſtning. Hvad mener De? 
Heroppe pan. Banegaarden vil De fra 
April treffe en elegant Kafé i pompe⸗ 
janſk Stil, ſom kan rumme 100 Perſouer! 
Udenfor ſtrekker fig en ſtor Terrasſe 
med Sojler. Medens De drikker Deres 
Kaffe, ſer De ud over Neapelbugten, 
Caſtellamare, Sorrent, Capri, Iſchia, 
Gaeta og Bajc⸗Bugten, fort ſagt over 
nogle af Verdens meſt heurivende Lo⸗ 
kaliteter, og ſamtidigt kan De høre Vul⸗ 
kanen brumme lige i Nærheden af Dem 
og fe den udſpy fin Lava!“ Emilio. 


"Schiønning & Ewert, 
Bandagister, 


Ny Østergade 12, 1. Etago, 
levere til nedenstaaende billige 
Priser: 
Brokbandager, forarbej- 

dede af bedsto Materiale, 3 
Kr. 50 Øre. 
Moderbelter, hvorved selv 
de størsto Fremfald af Liv- 
moderen holdes tilbage, 4 
Kr. 50 Ore ä 7 Kr. 
NavlebandagerafGummi; 
med denne Bandage, der 
forebygger selv de største 
Tilfælde i at træde frem, 
kan man arbejde og hevæge 
sig uden i mindste Maade 
at generes. 7 Kr. 
Bugberere, olastiske, der 
sidde uden at forskyde sig, 
fra 6 Kr. 
Suspensorier, amerikansk 
Facon, 75 Øre. 
Urinbeholdere, hvormed 
Patienten kan gaa og ligge al- 
deles tør, 5Kr. 50 Oro, 9410 Kr. 
munter prima Kvalitet, 
5 
Gummi-Stromper, bed- 
ste Kvalitet,. betydelig bil- 
ligere end almindelig Pris. 
MHoder douche Kr. 50 Øre. 
Respiratorer fra 2 Kr. 
Morfin-Sprofter 3 Kr. 500. 
Tin- og Gummi-, Kly- 
Ster- og Modersprøj- 
ter, Klysopnumper, II- 
igatbrer m. m. til billige 
Priser. 


J. Etage (Entresol). 
Ordros cffektuores mod Post- 
forskud: 
NB. Damo-Expedition ved en 
Damo. 
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Iloſfensberg & Traps Etabl. 
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Udgivere: Hoffensberg & Trag. 
Red. Vilhelm Møller og Richard Kaufmann. 


Abonnementspris: 2 Kr. 50 Øre pr. Kvartal, 
Gratis Præmiefordefing af Farvetryksbilleder. 


Den fore Taypſe. 


Numer Et blandt dem, der i 1818 underkaſtede ſig 
Officersexamen ved Landkadetakademiet i Kjøbenhavn, og 
ſom derefter i et Aar gjorde den befalede Tjeneſte ſom 
Page ved Hoffet, var et ſlankt ungt Menneſke med et 
tykt blondt Haar og et Par godmodige blaa Sine. „Han 
havde et ſtilfcerdigt, men venligt imadekommende Veſen 
zog et aabent, trohjertet An⸗ 14 und; 


ſigt, over hvis alvorlige 
Miner der nu og da i ube⸗ 


vogtede Sjeblikke lagde fig. 


ligeſom en undertrykt Melan⸗ 
koli. Haus Jernflid og ener⸗ 
sgiffe Vilje veg ikke tilbage 
for nogen Opgave. Kamme⸗ 
raterne havde en vis Reſpekt 


for ham, hvad han meget 2 
godt ſelv vidſte; men han. 


giorde aldrig Brug af fin 
Anſeelſe og Overlegenhed. 
Meddelſom og ſnakſom i den 
daglige Omgang, alborligt 
tilbageholden i Tjeneſten og 
wed Arbejdet, beſjcledes han 
førft og ſidſt af en utrettelig 


Iver efter at gjøre fin Pligt 


zog af en neſten exempellgs 
Samvittighedsfuldhed.“ 


Detunge Menneſke, hvor⸗ 


zom en Samtidig taler ſaa⸗ 
ledes, havde kun været ſyv 
Aar i Kjøbenhavn, Faderen, 


zen ſydſk Friherre og forhen⸗ | 


werende Officer, deri 1807- 
havde kjgbt Godſet Apguſten⸗ 
hof ved Kiel, havde i Efter⸗ 
agret 1811 bragt ham og 


hans Broder til bor Hoved⸗ 


ſtad og havde fat dem i 


Huſet hos den gamle General 


Lorenz, der ſelv ikke bekym⸗ 
rede ſig det Mindſte om de 


to tydſke Smaadrenge, men. 


ihvis ſtridbare Husholderſke 
lod alt fit onde Lune gaa 
ud over dem. Senere,” da 
de to Brødere havde -faact 
fri Soft og Logis ſamt hver 
150 Kr. paa Landkadek⸗ 
akademiet, ombytlede de hint 


gledelsſe Liv i en privat 


Familie med det ensformige 
og juſt heller ikke glædelige 
Kaſerneliv. Den unge Mand 
har endnu ſom neſten Halp⸗ 


fjerdſindstyveaarjg ikke helt, 
forvundet hin Tids triſte Til⸗ 


værelfe. „Uden Slagtninge 
og Bekjendte i den frem⸗ 
mede By,“ ſkriver han 1866, 
„henlevede vi der en ſaaxe 
Iledelos Barndom. Behand⸗ 
lingen, ſom blev os til Del, 
war ſtreng, ja endog haard, 
og nu, hvor min Dom der⸗ 
zom dog er blepet upartiſk, 


før jeg ſige, at den var for 


| ſtreng, for haard. -Det eneſte Gode, den bragte med fig, 
var, at vi tidligt maatte vænne os til Savn af enhver 
Art. Kanſke den dog ogfaa havde. fine heldige Sider, 
— i det Mindſte den ialfald; at den fyldte mig med 
undſlettelig Taknemlighed mod en kiobenhavnſk Familie, 


Om Dragten end er sort, kun Hjertet være rent 
Og holde sig trofast gjennem Aarene, 


Men det er det, Smaapigerne lærer saa sent: 
At man — skal aldrig skue Hunden paa Haarene. 


Skorstensfejerkjærlighed. 


mærket fig i den danſke Armé, Omgangen med denne 
Families edle og fint dannede Medlemmer virkede hojſt 
velgjorende pan hele min ÜUdviklingsgang.“ 

1819 afgik den unge Mand ſom Lieutnant til et 
Jufanteriregiment i Rensburg, og 5. Januar 1822 fif 
ſom optog os venligt og 'Fjærligt. General Hegermann⸗ han efter Anføgning Afſked af den danffe Armé. Faderen, 
Lindencrone havde nær Staden en ſmuk Landejendom, | fom havde en ftor Familie at ernære, og hvis Formucs⸗ 
ſom blev Tumlepladſen om Søndagen for vore Drenge: | omſteendigheder havde. forværvet fig, var lige traadt ind i 
lege med Huſets tre Sanner, der Alle ſenere har ud⸗ | vor Hær, hvor han avancerede til Generallieutnant; og 


ogſaa Broderen Fritz var 
danſk Officer. Men for 
ham, vi her taler om, var 
Forholdene for ſmaa og Ud⸗ 
ſigterne for fattige, til at 
han kunde bekvemme ſig til at 
blive. Danmark havde ſom 


Napoleons Forbundsfelle lidt 


ſtore Tab, havde maattet af⸗ 
ſtaa Norge, og havde for⸗ 
mindſket fin Armé, medens 
det beholdt alle Officererne; 
følgelig var der mange over⸗ 
tallige Officerer ved hvert 
Regiment, og den Yngre 
havde kun ringe Saab om 
et raſk og ordenligt Avance⸗ 
ment. J Preusſen, hvis 
militære Storhed allerede 
havde bebudet fig under Fri⸗ 
hedskrigene, ſtod Verden an⸗ 
derledes aaben for den dyg⸗ 
tige og ſtrebſomme unge 
Officer. Ganſke viſt vilde 
de fire Tjeneſtegaar i Dan⸗ 
mark ikke her blive regnet 
ham til Gode, hau maatte 
begynde forfra og ſkulde end⸗ 
og underkaſte fig Officers⸗ 
examen igjen. Men det ſik 
ikke at Hjælpe: heller rykke et 
Stykke tilbage, ſom naar 
man tager godt Tillob, naar 
faa blot Springet kunde føre 
langt. Som fagt, faa gjort. 
Med gode Aubefalinger fra 
Regimentschefen, Hertugen af 
Holſtein⸗Beck, rejſte den hid⸗ 
tilbcrende danſke. Lieutnaut 
til Berlin, beſtod ſin Examen 
glimrende, blev ſtrax anſat 
ſom Sekondlientnanti Frank⸗ 
ſurt an der Oder, og til⸗ 
traadte fua fir lauge, men 
ſorholdsvis hurtige Mejfe op⸗ 
efter gjeunem de militære 
Rangklasſer. 

Danmark ſaae haun igjen, 
da han udforte ſin forſte 
lrigeriſke Bedrift i Evropa. 
Han havde lagt Operations⸗ 
planen for den preusſiſke 
Her, ſom i 1864 trængte 
ind over vort Danevirke; 
hau havde udarbejdet Planen 
til at tage Als og fulgte 
fra en Skandſe overfor 
Sonderborg denne for os 
fan ulykſalige Plans kun 
altfor heldige Gjennemforelſe. 
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Kadetten, ſom Intet kunde blive til herhjemme, var 
blevet vor frygtelige Modſtander: han hed i det Sjeblik 
Generalſtabschef Moltke. 

Der er i dette Forhold Noget, ſom den ſaakaldte 
naturlige Folelſe (der forøvrigt jo ofte i fin Fordoms⸗ 
fuldhed griber fejl) har lidt ondt ved at komme ud over. 
Ingen for ganſke viſt med milde Ojne paa en ſejrrig 

Fiende; men de Fleſte vil dog med nogen Eftertanke kunne 
indſe, at det er taabeligt og urigtigt at harmes f. Ex. 
paa en fiendlig General, der i vort Land gjør fin Pligt, 
| ganſke ſom en danſk General vilde have gjort og har 
gjort den i fremmed Land, medens vi var de Store. 
Anderledes derimod ſtiller Sagen fig, naar Fjenden har 
været ſom Barn i det danſke Hus. Det er fandt, at 
Moltke ſtammer ned fra en gammel mecklenburgſk Familie, 
at han er født (26. Oktbr. 1800) i en mecklenburgſk By 
(Parchim), og at han, ſelv efterat hans Forældre 1807 
var flyttet til Holſten, nod en udelulkende tydſk Opdragelſe 
| (ſeneſt hos Paſtor Knickbein i Hohenfelde), ſaa han moj⸗ 
| ſommeligt maatte lære fig Dauſk, da han 11 Aar gammel 
kom til Kjobenhavn. Det er fremdeles fandt, ſom vi har 
ſet, at han ikke bevarer kjcrlige Erindringer om Opholdet 
i vor Hovedſtad. Men her er heller ikke Tale om de 
Henſyn, ſom Kjerligheden paalcegger, men om Pligtens, 
VER Selvagtelſens, den moralſke Skyldigheds Henſyn. Den 
111 danſte Stat havde uddannet Moltke til Officer paa fin 
Bekoſtuing, og hans Par Aars Garniſonstjeneſte kan dog 
Al vel neppe ſiges at være fuldt Vederlag derfor; desuden 
havde hans Fader, dengang det kueb, fundet en hædrende 
7 og vellonnet Anſcttelſe herhjemme, og ligeledes ſkyldte 
| hans Broder vort lille Folk Tak for en Livsſtilling. J 
Alt dette fer den ſaakaldte naturlige (men maafke ube⸗ 
rettigede) Folelſe Et og Andet, ſom forpligter den Ret⸗ 
tenkende og Fintfolende. Hvad vilde man dømme f. Ex. 
om en Sagforer, der havde nydt ſyv Aars maaſke ſtrenge, 
men dog gratis og gavnlige Ophold ſom Barn i en 
Mands Hus, hvem tillige hans nermeſte Slegtninge 
fyldte Tak for deres Fremgang i Livet, — og ſom faa 
1 paatog ſig at fore en Proces mod denne Mand, hvori 
M ovenikjobet de dyreſte Interesſer ſtod paa Spil? Skulde 
man ikke ſynes, at den nobelt folende Advokat i ſligt et 
Tilfælde maatte ſige: „gag til en Anden, jeg fører ikke 
19 Sag mod den Mand“? Men dek er Ulykken ved ad⸗ 
pt ſtillige af de Herrer, ſom har Indflydelſe paa Folkenes 
Skebne og pan hundrede Tuſinders Liv og Lykke, at de 
tiltrods for alle deres ſtore Fraſer lader til at glemme i 
deres offenlige Liv den Moral, font de uden Tvivl reſpek⸗ 

terer og føler ſom Privatmend. 
Hvorom Alting er, — Moltke tjente ſine Ridder⸗ 
ſporer under det ridderlige tydſke Overfald paa hans 
gamle Fædreland; men forſt det neſten exempellaſt raſke 
og glimrende bohmiſke Felttog forte hans Navn ud over 
hele Verden, ligeſom forſt den franſk⸗iydſke Krig gav 
ham Rang og Ry ſom vor Tids ſtorſte Strateg. Hans 
nafladelige og energiſke Flid ſamt praktiſk Krigstjeneſte 
under højft ejendommelige Forhold havde ſkaffet ham al 
den Kundſkab og udviklet hos ham alle de Evner, ſom 
Herenes Ledere maa være i Beſiddelſe af. Fra Oktbr. 
1835 til Septbr. 1839 Havde han opholdt fig i det 
cvropciſte og aſiatiſke Tyrki, dels beſkeftiget med at op⸗ 
tage Kort oſv., dels gribende ſom Stabsofficer ind i en 
lang Rokke Kampe. Her, hvor han efter eget Sigende 
tilbagelagde vel en 1000 Mil til Heſt, lærte han ikke 
blot efter en omfattende Maaleſtok at vurdere Terrcen i 
taftiffe og ſtrategiſke Ojemed; mej ogſaa hans Kold⸗ 
blodighed ſkerpedes, og han lærte at vænne fig til ſelv⸗ 
ftændig Optræden, til i en Fart at tage ſikkre Beſlut⸗ 
ninger. De hovedloſe Paſchaer, hos hvem han var anſat 
ſom Raadgiver, ſvajede ofte frem og tilbage i den yuke⸗ 
ligſte Raadvildhed. Sammen med Moltke hapde de f. 
Ex. aftalt et uundgaaeligt Tilbagetog; faa kom i den 
ellevte Time Mollaherne (de Geiſtlige) ſtikkende med deres 
vigtige Forſikkringer om, at Allah vilde beſtemt give 
Sejr, og lige imod al Fornuft blev det da afgjort, at 
der alligevel ſkulde leveres Slag. J det pderſte Sjeblik 
maatte Moltke folgelig improviſere en Slagplan for i det 
Mindſte at redde, hvad reddes kunde. Man indſer nok, 
at ſaadan Svelſe gjør den til Meſter i fit Fag, ſom 
overhovedet har det Stof i fig, hvoraf Meſtere dannes. 
Moltke indpodedes der for det Forſte en overordenlig ſtor 
Reſpekt for de givne Forhold og for dem, ſom alene 
kjender disſe Forhold. Det er betegnende for ham, at 
han altid kun giver fine Ordrer i ſtore Trek; Enkelt⸗ 
hederne ved den lagte Plans Udførelfe derimod overlader 
han fuldſtendigt til de forſkjellige Kommanderendes eget 
Skjon. Atter og atter kan man i hans Befalinger træffe 
ſaadanne Vendinger ſom denne: „De gaar med Deres 
Korps mod Landsbyen X, jeg mener: De fkal trænge 
frem i den Retning; men naturligvis maa De ſelv efter 
Omſtendighederne vælge, hvor De henſigtsmesſigſt kan 
fæilte Dem faſt.“ — For det Andet gjorde ſom ſagt 


— 


en. 
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hint Liv ham pan ͤngang forſigtig og driftig. Man 
har et ypperligt Vidnesbyrd om haus Karakter og hans 
Talent i Sadova⸗Slagels Hiſtorie. Sent om Efter⸗ 
middagen Dagen ſor Slaget havde Moltke holdt Foredrag 
for Kongen og Generalſtaben, hvorefter det var blevet 
beſtemt, at man ſkulde unde Tropperne en eller to Dages 
Hvil. Om Aftenen Kl. 11 indløb der imidlertid faa 
Melding om, at Fjenden ſyntes at forberede fig paa at 
tage Offenſiven: og neppe to Timer efter afgik der 
Kontraordre, hvorefter ſamtlige tre iydſke Armckorps 
ſkulde angribe tidlig næfte Morgen! Man kijendte ikke 
Fjendens Styrke; men ſelv om den var forholdsvis ringe 
(den vifte fig i Virkeligheden at være meget ſtor), lob 
Preusſerne den yderſte Fare, hvis ikke Kronprindſens 
langt bortfjernede Heer nagede op pan Kamppladſen i 
rette Tid. Man ſer, hvilken Regnen med Muligheder 
Krigskunſten er! Og ikke nok dermed! Man afſendte, 
hver for fig, to højere Officerer til Kronprindſen med 
de fornodue Ordrer: his de pan deres natlige Ridt 
gjennem det ukjendte, fjendlige Land Havde faret vild 
eller var blevet grebne, havde Preusſerne lidt et ſtort 
Nederlag næfte Dag. Det fane i Virkeligheden en god 
Stund ſaare betenkeligt ud for Kong Vilhelms og Prinds 
Friedrich Karls Herkorpſer, da Kronprindſens Korps ſtadig 
ikke vifte fig. Men Moltke holdt, rolig og tillidsfuld og 
ofte midt i Granatregnen, paa ſin Heſt og ſvarede paa 
alle bekymrede Udbrud: „Kronprindſen kommer nok!“ 
Og han kom, og Sadovaſlaget lagde Grunden under det 
tydſte Riges nuværende Storhed. 

Ikke fandt, naar man ſammenholder dette Træk med, 
at Felttogsplanen mod Frankrig (1870) var lagt allerede 
i Begyndelſen af 69, forſtaar man Berettigelſen af det 
Valgſprog, form Moltke forer: „Erſt wägen, daun wagen“ 
(overvej forſt og vov ſaa!). Og man forſtaar maaſke 
fremdeles det Naturlige i, at den beromte Heerforer klart 
indſer, hvor Meget af det Held, der har fulgt ham, han til 
Syvende og ſidſt ſkylder Lykken. Da man hævede ham 
til Skyerne efter det bohmiſke Felttog, ſagde han: „Jeg 
har ligefrem Modbydelighed for den Overſavlen med Ros, 
det fætter mig i daarligt Humor en hel Dag at høre 
Sligt. Hver Gang den Ros lyder, maa jeg tænke paa: 
hvis nu Lykken ikke havde været med os, vilde der faa ikke 
være fulgt en ligeſaa uforſtandig Dadel? Mine Planer 
var Guds Viljes Redſkaber; jeg har gjort min Pligt og 
Intet videre.” Det er den, pan éngang ſtolte og ydmyge 
Selvbevidſtheds Sprog; ſaadan taler kun den, der fer 
koldt og klart ikke blot paa Verden, men ogſaa pan fig 
ſelv. De allerfleſte ſkarpe Hoveder bliver ellers ſom be⸗ 
kjendt forunderligt bløde, naar de ffal til at bedømme 
derts egen Virkſomhed. 

Forøvrigt er det utvivlſomt Overlro, naar man 
ogſaa udenfor det rent militære Omraade vil fe noget 
Overordenligt i Moltke. Han er en hel Mand, men 
han er ingen ſtor Aand, Man faar et ganffe godt 
Billede af ham gjennem de Reiſebreve, han har udgivet. 
Baade under fit Ophold i Orienten og ſom ſyrſtelige 
Perſoners Reiſefclle i Rom, Paris, London og St. 
Petersborg har han naturligvis ſet meget Interesſant, 
ſom almindelige Rejſende ikke kan faa at fe; men hvor 
dette flopper op, bliver hans Beretninger ſtrax trivielle 
og ubetydelige og hæver fig hverken ved Jagttagelſens 


Skarphed eller ved en talentfuld Fremftiling ud over det 


ſtore Gros af Duſin⸗Touriſternes Nedſkrivninger. De 
ſaakaldte „hele Karakterer“ ſkylder jo nu öngang ogſaa 
ſom ofteſt deres forroſte „Helhed“ til en antagelig Portion 
Bornerthed og til en vis aandelig Torhed. Moltkes 
Forfatterſkab talfald minder En beſtandig om den ſpar⸗ 
ſomme og ved Flid fremelſkede Vegetation med blege og 
ordinære Blomſter, ſom man træffer paa ſandede Jorder; 
intetſteds moder man den friſke Muldjords frodige og 
ligeſom uimodſtageligt fremveeldende Mylder af ſaftig⸗ 
grønne Stængler og Blade, af blendende og duftende 
Blomſter. Hans Tanker gaar i den Uniform, ſom en 
begrendſet, men ſamvittighedsfuld Lesning har givet dem, 
og i det normerede Trit; nye Ideer, et ſteerkt og ejen⸗ 
dommeligt Folelſesliv, Udtryk, ſom bærer et ſelvſtendigt 
Prieg, maa man ſoge hos enhver Anden fnarere end 
hos ham. 

Hvis dette er rigtigt, falder der et forklarende Lys 
over den Moltkeſke Ordknaphed, der er ligeſaa berømt 
ſom hans Feltherretalenter. J Rigsdagen taler han kun, 
maaſke en Gang om Aaret, i militære Anliggender; og 
i Selſkaber kan han ſidde f. Ex. under en langvarig 
Diner uden at lukke Munden op til et eneſte Ord. Skulde 
nu Grunden ikke være den, at han — der er ligeſaa 
ſelbkritiſfk, ſom han formentlig er aandeligt tor, uden 
Indfald og Paafund — ikke har Lyſt til at ſige Tri⸗ 
vialiteter og dog ikke har Andet at byde? Beſynderligt 
nok har vor ſnakkeſalige Tid dannet Hedersnavnet „Den 
ſtore Tavſe“ og anvendt det forſt paa den forgudede 
Napoleon III i hans Velmagts Dage og nu paa den 


igeſaa flaviſk beundrede Moltke. Men den Forſtes 

e wt rt ialfald for en Del haus Lad⸗ 

hed; den Sidſtucvutes derimod bunder formentlig i et 

klogt og koldt Skjon ogſaa over eget Bærd 1 5 af den 
Grund. betydeligt værdigere end Forgængeren, 915 1 
II. M. 


Nin Trommeſlager. 
Alfons Daudets nyeſte Novelleſlitſe. 


— 


An Morgenſtund henad Kl. Syv, medens jeg endnu 
faa i min Seng, bankede min Tjener paa Doren. 

„Hvad vil Du?“ é 

„Der er en Mand med en ſtor Ladfe til Herren. 

Jeg ſprang ud af Sengen i den Formening, at det 
var en Pakke fra Jernbanen. Men i Stedet for Poſt⸗ 
budet fane jeg i Novemberdagens gullige Lys en lille 
Mand med de provencalſke Hyrders runde Hat og korte 
Troje. Fyſiognomiet røbede baade Naivetet og Steſdighed; 
de forte Øjne havde et blidt og uroligt Udtryk, og Roſten, 
der klang mig imade under de veeldige Muſtacher, havde 
en forfærdelig ſydlanſk Akcent og forte med fig en gjennem⸗ 
trengende Hvidlogslugt. j 

„Jeg er Maisſon,“ ſagde Manden og rakte mig et 
Brev, paa hvis Konvolut jeg lige ſtrax gjenkjendte den 
provencalſke Digter Miſtrals ſmukke Haandſkrift. Brevet 
var forøvrigt ganſke fort: 

„Herved ſender jeg Dig den brave Maisſon. Han 
er Trommeſlager og kommer for at viſe fine Bræftationer 
i Paris. Vær Du hans Lods.“ 

At lodſe en Trommeſlager! 
langer ſtundom de utroligſte Ting. 
Brevet, vendte jeg mig om til Maisſon: 
er altſaa Trommeſlager?“ 

„Ja det er jeg rigtignok, og ovenkjobet den Dyg⸗ 
tigſte af dem Alleſammen. Nu ffal De bare høre.” 

Saa gik Maisſon ud og hentede ſine Inſtrumenter, 
ſom han meget henſynsfuldt havde ladet ſtaa paa Gangen, 
en lille firkantet flad Kasſe og en ſtor Cylinder under 
et grønt Sirtſes Betrek. Den lille flade Kasſe indeholdt 
Fløjten, denne primitive Fløjte, der ſiger Ty ... Ty ..., 
medens Trommen brummer Rang ... Rang.. Den 
tilhyllede Cylinder var netop Trommen. Ah, ſaadan en 
Tromme, fjære Born! jeg fik Taarer i Øjnene, da jeg 
fane den pakket ud. Det var en ægte Tromme fra Ludvig 
XIV's Tid, rørende og komiſk ved ſit vældige Omfang, 
brummende ſom en Olding, naar man blot ſtreffede den 
med Fingerſpidſerne, af fint Møddetræ, med ſirlige Ind⸗ 
legninger, poleret, let, klangfuld og ligeſom ſmidiggjort 
under Tidens Fingre. Alvorlig ſom en Pave hænger 
Maisſon Trommen over venſtre Arm og tager Flaften 
mellem ſamme Haands tre Fingre; i den højre Haand 
griber han den lille Trommeſtik med Elfenbensſpidſen, og 
begynder fan at bearbejde den ſtore Tromme. Og dens 
ſitrende Klang, dens Summen, der mindede om Cikadernes 
Hvislen, markerede Rythmen og ſatte⸗Basſen til Flajtens 
giennemtrengende Kvidder. Paris forſvandt for mig, og 
Vinteren med; et fart Solſkin, en varm Duft fyldte 
mit Verelſe. Jeg følte mig flyttet ned til Provence ved 
Bredden af det blaanende Hav under Poplernes Skygge: 
atter lad Serenader under Vinduerne, jeg horte Jule⸗ 
kvadene, fane Dandſen under Oliventreerne. Farandalen 
bredte fig i Slangebugtninger under de [øvrige Plataner 
paa Landsbytorvene, i Landevejenes hvide Støv, langs 
Lavendelbuſkene pan de af Solen afſvedue Bakker; den 
ſorſvandt, men kun for atter at viſe ſig, ſtadig vildere, 
ſtadig lidenſkabeligere, medens Trommeſlageren laugſomt 
fulgte efter, ſikker paa, at Dandſen ikke vilde lade Muſiken 
blive tilbage paa Vejen, højtidelig, alvorlig, med en let 
Hinken og uafbrudt puffende det ſvcere Inſtrument fremad 
med Kncket. 

Kan der da virkelig ligge Saameget i en Tromme⸗ 
melodi?. Ja og meget Mer, ſom De maaſke ikke vilde 
have ſet, men ſom jeg forſikkrer Dem, at jeg jane. Den 
provencalſke Fantaſi er un engang ſaaledes beſkaffen: den 
er af Fyrſvamp og flammer. hurtigt tilvejrs, endog Klokken 
Syv om Morgenen. Miſtral havde havt Ret i at gjøre 
Regning paa min Begejſtring. Maisſon talte ſig ogſaa 


Disſe Sydboere for⸗ 
Da jeg havde læft 
„Naa faa De 


) Om Moltkes private Liv er der neppe Stort at fortælle. 
Han giftede fig 1842 med en Frk. Mary v. Burt fra 
Holſten len Steddatter af hans Soſter, ſom havde ægtet 
en Englender med tre Born) og levede lykkeligt med hende 
indtil Julen 1868. Hun ligger begravet paa Godſet 
Creiſau (nær Schweinitz i Schleſien), hvilfet Moltke klobte 
for de 600,000 Kr., ſom hau modtog i Hedersgave efter 
det bohmiſke Feltlog. Nu gior haus ovenfor nævnte Spſter, 
Fru v. Burt, der ſelv er blevet Enke, Honngr ſom Vertinde 
i hans Hjem. — Se Profesſor W. Millers „Generalfeld⸗ 
marſchall Graf Moltke 1800 — 1878,“ Stuttgart 1878. 


Nutiden. 


varm, Han ſkildrede mig fine Kampe, fine Beſtrabelſer, 
og hvorledes han Havde forhindret Fløjte og Tromme fra 
at rulle i Ødelæggelfeng Afgrund. Det lod nemlig tilt, 
at der exiſterede Folk, ſom havde været barbariſke nok til 
at ville fuldkommengjore Fløjten ved at give den to Huller 
til. En Fløjte med fem Huller! hvilken Helligbrode! 
Maisſon holdt ſig ſamwittighedsfuldt til Flojten med tre 
Huller, Forfcedrenes Fløjte, og frygtede ikke for at tage 
Kampen op med Hvemſomhelſt. „Det kom ſaadan over 
mig.“ ſagde hau med en paa öngang beſkeden og beaandet 
Mine og med denne ejendommelige Akcent, ſom gjerne 
kunde have gjort den meſt rorende Ligtale komifk, „det 
„kom ſaadan over mig en Dag, da jeg ſad under et Oliven⸗ 
træ og horte Nattergalen ſynge. Saa tæntte jeg ved mig 
ſelv: ſaadan en lille bitte Fugl kan ſynge ſaa dejligt, og 
hvad den gjør med ét lille bitte Hul, det ſkulde Du ikke 
kunne gjøre med tre Huller?“ En Bemeerkning, der 
ikke var fan ganſke lidt enfoldig, men ſom den Dag 
heurer mig. 

En ægte Sydbo nyder aldrig en Stemning helt, 
før han har faaet Andre til at dele den. Jeg be⸗ 
undrede Maisſou, følgelig ſkulde ogſaa Paris beundre 
ham. San travede jeg da afſted gjennem Byen med 
min Trommeſlager i Helene, preeſenterede ham ſom et 
Fanomen, ſamlede Venner og arrangerede en Soirö 
hjemme hos mig. Maisſon ſpillede, ſkildrede fine Kampe, 


ſagde igjen: „det kom ſaadan over mig,“ .. . det var 
tydeligt, at han narede ſtor Kjærlighed til den Bemeerk⸗ 
ning, — og mine Venner var ſaa hoflige at lade, font 


om de var henrykte over ham. 

Men det var kun det forſte Skridt. Der blev netop 
dengang holdt Prøve paa et Stykke af mig, ſom ſkulde 
opføres paa Ambiguetheatret, og hvis Handling foregik i 
Provence. Jeg talte om Maisſon, hans Tromme og hans 
Flejte til Direktoren, og De kan nok gjætte med hvor ſtor 
Veltalenhed. Otte Dage igjennem blev jeg ved; tilfidft ſagde 
fan Direktoren til mig: „Skal vi ikke ſette Deres Tromme⸗ 
flager ind i Stykket? Vi mangler en Knaldeffekt, og 
han kunde maaſke hjælpe os til den.“ Jeg er vis paa, 
at den ſkikkelige Maisſon ikke lukkede et Øje den Nat. 
Naſſte Dag fad vi alle Tre i en Droſke, han, Trommen 
og jeg, og Klokken Tolv, da Praven fkulde begynde, 
havnede vi mellem en Gruppe Nysgjerrige, ſom det beſynder⸗ 
lige Inſtrument havde bragt til at ſtimle ſammen uden⸗ 
for denne lille, lave, uanſelige Dor, der ſelv i de meſt 
luxurigſe Theatre Benyttes til Indgang af Forfatterne, 
Kunſtnerne og Huſets gvrige Perſonale. 

„Du gode Gud, hvor her er markt!“ ſukkede Proven⸗ 
caleren, medens vi gik ned gjennem den lange, fugtige, 
klebrige Korridor, med al en ægte Theatergangs ulidelige 
Gjennemtrek. „Du gode Gud, hvor her er mørkt og 
koldt! Trommen ſyntes at være af ſamme Mening og 
ftødte ved alle Omdrejninger mod Gangens Vægge og 
mod alle Vindeltrappens Trin, med en forfærdelig Rungen. 
Endelig naaede vi da ned paa Scenen. Proven var 
begyndt. Theatret fane ogſaa forſkrekkeligt ud i Morgen⸗ 
toilette, uden Aftenens Glands, Lys og Sminke; travle 
Folk ſneg fig lydloſt omkring og talte ganſke ſagte, min⸗ 
dende om de melankolſke Skygger ved Styx'es Bredder 
eller om Minegravere lengſt nede i en Mine. En Lugt 
af Muggenſkab og udſtrommet Gas, Menneſker og Ting, 
Folk, ſom gaar og kommer, Dekorationer, blandede i 
fantaſtiſk Uorden mellem hverandre, og det Altſammen 
antagende aſkegraa Kuler i den ſparſomme Belysning fra 
Lampetterne! Morket bliver kun tungere, Indtrykket af 
at være i et underjordiſk Rum tiltager blot i Styrke, 
naar af og til hiſtoppe i anden, tredie Etage en Logedor 
aabnes, og Lidt af Dagslyſet glider ned pan Scenen ſom 
oppe fra Mundingen af en fjern Brand. j 

Dette Syn, der var ganſke nyt for min Landsmand, 
bragte ham en Smule ud af Fatning. Men Fyren 
kom fig hurtigt igjen og placerede fig nok faa modigt aller⸗ 
bageſt paa Seenen oppe paa en Tønde, ſom man havde ſtillet 
hen til ham. Som han ſtod der paa fin Tønde, var det to 
Trommer ovenpaa hinanden. Forgjaves proteſterede jeg, 
forgjæves ſagde jeg: J Provence ſpiller Trommeſlageren 
gaaende, og den Tonde er en Umulighed.“ Direktoren for⸗ 
ſikkrede mig, at min Trommeſlager var Landsbymuſikant, og 
at man paa Seenen kun kan tænte fig en Landsbymuſikaut 
pan en Tønde. Gaa maatte jeg jo finde mig i den. 
Maisſon, der forgvrig ſtadig var tillidsſuld, beroligede 
mig med, at det gjorde ikke det Allerringeſte. Vi lod 
ham altſaa ſtaa med Fløjten i Munden og Tromme⸗ 
ſtitten i Haanden bag et Mylder af Dekorationer, Sæt= 
ſtykker, Binder og Tridſer, og vi Andre, Direktor, Skue⸗ 
ſpillere og Forfatter, ſtillede os hen i Forgrunden ſaa 
langt ſom muligt fra ham for bedre at kunne bedamme 
Virkningen. „Det kon ſaadan over mig,“ ſuklede Maisſon 
henne i Market, „det kom ſaadan over mig, da jeg 
engang laa under et Oliventræ og horte Nattergalen 


ſyng e...“ 


„Godt, godt! ſpil nu bare! udbrød jeg lidt gnaven 
over denne ideligt tilbagevendende Fraſe. 

Saa begyndte han endelig, og vi fulde til at be⸗ 
dømme Virkningen. Men Du gode Gud! hyilken Virk⸗ 
ning gjorde dog denne landlige Muſik — bavrende og ſvag, 
ſom havde det været et Inſekt, der ſummede henne i en 
Krog — paa det ſkeptifke Avditorium! Jeg faac de ſpydige 
Skueſpillere, der aldrig er gladere, end naar de fer, det gaar 
en Anden galt, rynke de glatragede Læber med et ironiſk 
Smil; Brandſvenden var næv ved at ds af Latter, ja 
ſelv Suffloren, hvem denne mærkværdige Begivenhed havde 
vekket af haus vante Dos, laftede fig op paa begge Hender 
og ſtak Hovedet ud af fir Kasſe, fan han fif Lighed med 
en ſtor Keempeſkildpade. Da faa Maisſon var færdig 
med at ſpille, kom han tilbage til fin Yudlingsſctning.. 
„Herregud, Maisſon, en lille bitte Fugl kan ſynge faa 
dejligt, og det, ſom den gjør med ét Hul, det ſkulde Du 
ikke kunde gjøre med tre!“ 

„Hvad er det for Noget, han fortæller om fine 
Huller?” ſpurgte Direktoren mig. 

Saa forſogte jeg at forklare ham det Fine ved 
Tingen, Vigtigheden af at have tre Huller i Stedet for 
fem, det Originale i at behandle to Inſtrumenter paa 
engang. For at ſtotte min Bevisforelſe prøvede jeg endog 
at antyde en lille provencalſk Dands henad Theatergulvet. 
Men den gjorde ikke den fjerneſte Virkning, og jeg be⸗ 
gyndte faa ſmaat at fan SØjnene op for den gruſomme 
Sandhed: at hvis jeg ſkulde kunne faa Andre til at dele 
de poctifke Indtryk og Minder, ſom Trommen med dens 
gamle, naive Melodier fremkaldte hos mig, maatte Muſi⸗ 
keren have medbragt til Paris Noget af Provences Bakker, 
Lidt af dens blaa Himmel og blomſterkrydrede Duft! 

„Lad os faa hænge i igjen, Barn!“ ſagde Direktoren. 
Og derpaa gik Proven fin Gang, uden at Nogen tænfte 
mer paa den ſtakkels Maisſon. Han rorte ſig ikke af 
Pletten, men blev ſtagende pan fin Poſt, ſikker paa, at 
han havde gjort Lylke, og fuldt og faſt overbeviſt om, at 
han allerede horte med til Stykket. Efter forſte Akt følte 
jeg lidt Samvittighedsnag ved at lade hant blive ftagende 
der henne, og ſagde fan til ham: „Kom nu lidt hurtigt 
ned igjen, Maisſon.“ 

„Skal Kontrakten underſkrives?“ ... Staklen troede 
virkelig, at han havde gjort knuſende Lykke, og viſte mig 
et Stykke Stempelpapir, en Kontrakt, ſom han med ægte 
Bondeforſigtighed havde opſat paa Forhaand. 

„Nej ikke idag.. .. Du ſkal nok fan Brev . 
Men tag Dig iagt, din Tromme ſtoder imod allevegne 
og gjør ſaadant et afſkyeligt Spektakel“. 

Nu ſkammede jeg mig ved Trommen. Jeg var 
bange for, at Nogen ſkulde høre det, og følte mig uſigelig 
glad og let, da jeg havde faaet ham fat ind i Drofken. 
De nærmefte otte Dage havde jeg ikke Mod til at viſe 
mig paa Theatret. 

Men Hiſtorien var ikke ude dermed. De maa ikke 
tro, at jeg ſlap min Trommeſlager for fan godt Kjob. 
Nogle Dage efter kom han til mig og ſpurgte, hvorledes 
det gik med Koutrakten. 

„Ja Direktoren har betenkt fig," ſvgrede jeg noget 
forlegen, ... „han har ingen rigtig Sands for den 
Slags Muſik.“ 

„Det er et Fac.“ 

Den bittre, haarde Tone, Hvori den flikkelige 
Maisſon ſagde de Ord, røbede mig, hvilken Brøde jeg 
havde begaack. Beruſet af min Begeiſtring og mine Lovtaler, 
anſaa den provencalſke Muſikant fig i ramme Alvor for 
en ſtor Mand og gjorde ſikker Regning paa Berommelſe, 
— jeg havde jo deſto verre ſelv fortalt ham, at i Paris 
ventede der ham Triumfer. Stands De, om De kan, 
en Tromme, ſom buldrende ruller ned ad Illuſionens 
Skraaplan mellem Klippeſtylker og Tjornekrat! Jeg 
prøvede ikke derpaa, det vilde have været Vanvid og 
ſpildt Umag. 


Sluttes). 
Opløsning paa Skakopgaven Nr. 9. 


Hvid. Sort. 
1. T. f - e 3 L. tager T. c 3 eller U tager S. d 6 
2. S. b8 — 67 mat 
1 „ B. tager T. e 3 
2. D. à 2 — h 27 mat 
1 ET R. tager S. 
2. 0 4 — 05 7 mat 
n S. tager B. d 7 4 
2 8 8 — 477 mat 


S. tager B e 4 
mat 


a T. tager T 
2. S. d 6 — 77 mat 
Mae Ivar]: Deres Løsning er aldeles umulig. 


Tiltrædende Abonnenter erholder gratis det 
tidligere trykte af Novellen »Den, han ægted, og 
den, han olsked«, nuar de henvender sig til 
Bladets Kontor. 


Negerslaven synger, 


Hisset ved Stranden — Lullul! sov sødt! — 
Der bvede min Fa'er og min Mo'er, 
Dørklinken er rusten, men (Græsset blødt: 
Her leged jeg og min Bro'r, — 

Aar er henrundne -— ak, Glædernes Tid! — 
Kun Floden vandrer sin Gang, 

Og den rislende Bæk bag den hvislende Hæk 
End nynner sin vante Sang. 


Her er mit Træ med hver kroget Gren, 

Bag Haven min elskede Dum, 

Og Baaden, som bar os, mens Maanen skøn 
Og Fisken i Strømmen svam. 

Ak end staar Du frodig, min Barndomns Vang. 
Hvor Floden træder sin Gang, 

Og Blomsten og Bien, og Fuglen i Lien 

End synger den vante Sang: 


Lullul! ro din Baad 

Blidt ad Tidens Elv, 

Alt, som svandt, med Floden randt, 
En Drøm er Livet selv. 


Kjobenhavnſiie Strefftog. 
En moderne Kirkegaard. 


— 


Kiøbenhavns Kommune har Ord for at være meget 
adſtadig. Jeg fkal ikke fordriſte mig til at ſige imod; 
men naar man ſer, hvad den har udrettet i de ſidſte ti 
Aar, maa man dog indromme, at Tiden har tvunget 
den fremad. Voldene fløjfede, Boulevarder, Anlæg og 
brede Gader i deres Sted, Huſe paa fem og fer Etager, 
Asfalt paa Gaderne, nye Kirker, nyt Theater, nyt Stvæg- 
torv og en fjern Udfigt til en ny Udſtillingsbyguing: jo, 
vort gode, gaule Kjøbenhavn begynder virkelig at komme med. 


Lad faa ogſaa være, at ikke alle disſe Foranſtaltninger 


er ſket direkte gjennem Kommunen; den har dog havt fin 
Del i dem, og fkal ogſaa have fin Del af Wren for dem. 
Leſeren veed, at Kirkegaardene i flere af de ſtorre 
Steder ligger langt udenfor Byen, for Londons Bed⸗ 
kommende endog over tyve Mil borte, helt nede i Kent⸗ 
ſhire, faa man maa tage derud med Jernbanetog. De 
gamle Kirkegaarde i Byerne bliver efterhaanden nedlagte 
og giver Plads og Luft for den ſtadig voxende Befolkning. 
Ogſaa i den Retning følger Kjobenhaun med. Den 
ſtore Asſiſtents Kirkegaard ffal, efterhaanden ſom Grav⸗ 
ſtederne forfalder, forvandles til By og erſtattes af „Kjoben⸗ 
havns veſtre Kirkegaard.“ J vor Levetid ſker det vel 
neppe; men om to, tre Menneſkealdere vil „Asſiſtentſen“, 
denne „Roſenborg Have“ for Norrebros Barnepiger, dette 
Lyſtanlceg, hvor fkikkelige Borgerfolk om Søndagen tog 
ud med Familie, lejrede fig i Greesſet mellem de tætte 
Buſkadſer og tog hjem igjen efterladende Madpapirer, 
Acggeſkaller og Rerddikketoppe; hvor lærde Folk ſpadſerede 
Middagsture; hvor Drenge ſpillede Top, Klink, Paradis 
og Pind; hvor unge Piger ſtjal Noſer, og gamle Jom⸗ 
fruer Gyldenlakker, — den vil være en Drom, ſom ind⸗ 
regiſtreres mellem Minder fra „det forſvundne Kjobenhavn.“ 
Ingen vil da kunne paapege Stedet, hvor Levningerne 
af H. C. Auderſen, Rasmus Raſk, Kuhlau, Michael 
Wiehe og Søren Kirkegaard ligger gjemte, — med Mindre 
da Ingeniogrerne kan anlægge det Sele fun ſnildt, at de 
ſtore Mends Grave ſkermes for Tilintetgiorelſe. 
Kjobenhavns veſtre Kirkegaard ligger mellem Kalle⸗ 
bodſtrand og den gamle Jerubanevold, lige ud for Karls⸗ 
bergs Bryggeri, altſaa en halv Mils Vej fra Byen. 
Vejen derud er en Fortſcettelſe af den ſaakaldte Enghavovej. 
Den flynger fig gjennem ſtore Engſtrakninger, font tid⸗ 
ligere var Fælled (det vil ſige: Falledsgresning) og mt 
ejes af Magiſtraten. Langs med den er plantet ſmaa 
Træer, ſom, naar de forſt voxer til, nok vil danne en 
ſtyggefuld Alle mod den brændende Sol om Sommeren. 
Men om Vinteren vil det altid være drøjt at bringe 


Ligene faa langt bort, da man er udſat for den kolde 


Vind fra Saen, og der ikke er mindſte Lc at opdrive. 
Man aner ikke, at her findes en Kirkegaard paa denne 
Kant, for man ſtaar ved Laagen og fer den forte Tavle, 
hvorpaa hvide Bogſtaver pradiker Reglerne ſor Kirkegaards⸗ 
ordenen. Selv: naar man trader indenfor Laagen, ſer 
Stedet alt Andet end kirkegaardameesſigt ud. Med fit 
Træhug til Venſtre, ſom tjener til Bolig for Graveren, 
og med fine ſmaa Pile- og Grantrceer, ſom ſtaar i tætte 
Klynger, minder det nermeſt om et Gartnerhus i en 
Planteſkole. Kommer mau længere ind, faar mau akkurat 
det ſamme Indtryk, ſom naar man ſpadſerer i et af 
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de nue Auleg ende ved Oſter⸗ 
bro; bur findes her ille de 
kernpemcésſige Treer fra de 
gamle Volde. J Modſcek⸗ 
ning lil de lige Gange, 
man for paa andre Kirke⸗ 
gaarde, foer Gaugene fig 
her i de vildeſte Slyng⸗ 
ninger, og Terrænet er ilke 
fladt, men bugter ſig i 
Bakker og Dale. Endvidere 
findes der en lang Grav 
med Vand, aldeles ſom 
de tiloversblevne Dele af 
Stadsgraven i oſtre Anlæg, 
eg paa de brede Skreenter 
ned mod Vandet er der 
plantet ſmaa Grantrcer, 
ſom om en halv Sues Aar 
vil daune en lille Skov. 
Hiſt og her — ſaaledos 
langs Gangene — er der 
pyntet med ſtore Kampe⸗ 
ſten, og i den ſydlige Kant 
af Kirkegaarden er der anlagt 
en Keempehol i oldnordiſk 
Stil. Denne Kempehoj 
er ſom et eneſte Monu⸗ 
ment for alle Gravene her⸗ 
ude. Man finder hverken 
Marmorkors eller ſlebne 
Granitobelifkfer, hverken 
Jerngittere eller Gibsringe; 
der er kun en eneſte Fa⸗ 
miliebegravelſe, ſom ud⸗ 
mærker ſig ved en ſmag⸗ 
fuld Beſkedenhed, idet nogle 
ſimple Stenurter dauner 
en fyldig, rodgron Rabat 
om den ſmalle Gang. Ne⸗ 
ſten er lutter Fattigbegra⸗ 
velſer, Grav ved Grav, 
ſom ligger inde paa Plæ⸗ 
nerne. Paa nogle er der 
anbragt hvide Kors med 
en ſimpel Inskription; men 
for de Fleſtes Vedkommende 
angiver kun en numereret 
Peel, at her ligger et 
Menneſke. Man moder 
ikke de ſmaa runde Jord⸗ 
høje, beſtroede med Sand, 
ſom paa andre Kirke⸗ 
gaarde betegner, hvor en 
Fattig ligger begravet; 
Grønfværet træffer et glat 
Tæppe hen over det Hele 
og forbinder udjævnende 
Grav med Grav. Det er 
den eneſte Kirkegaard i 
Danmark, ſom praddiker, 
at Døden gjør Alle lige. 
Det er ſom et lille mo⸗ 
derne Samfund, der er 
flyttet her ud fra Byens 
Trængjel og Ulighed og. 
har ſlaaet fig ned i mis⸗ 
undelſeslos Fred. 

Imidlertid vil det vel 
neppe vare flænge, inden 
alle Ligene fra Hovedſtaden 
bliver begravede her. Og. 
da vil den ffjønne, alvor⸗ 
lige Lighed rimeligvis blive 
ødelagt af den Forfeenge⸗ 
lighed og Pragtſyge, ſom 
jan ofte kleber ved den 
velhavende Sorg. 

Man vil ikke fortryde 
ut beſtige den ovenfor om⸗ 
talte Kempehoj i Udkanten 
af Kirkegaarden; den lig⸗ 
ger meget hoft og frem⸗ 
byder en vid Udſigt til 
alle Sider. Mod Syd 
har vi længft til Venſtre 
den ſydveſtlige Spids af 
Amager og det aabne Hav, 
ion taber ſig i Horiſonten 
mod Syd⸗Sſt. Midt for 
os ligger et ægte danſt 
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Landſkab, ſom ſtrerkker ſig⸗ 
langt bort med ſmaa Lands⸗ 
byer og Kirker, med flade 
Marker, Stengjærder og 
Poppelhegu, ſtadig afgreend⸗ 
ſet af det blaa Vand. J 
Forgrunden af dette Laud⸗ 
ſtkab: Frederiksholms Tegl⸗ 
verk, et Komplex af fave 
Bygninger med høje Skor⸗ 
ſtene, ſamt Valby, en 
lille veulig Samling af 
teglheugte Huſe; længeve 
borte ſkimtes Hvidovre, 
Brondbyoſter, Gloſtrup 
Sogn og Flaſkekroen. Ven⸗ 
der vi os mod Beft, har 
vi Sandermarken, Bakke⸗ 
huſet og Bryggeriet Karls⸗ 
berg med ſit rode, firkan⸗ 
fede Taarn, ſine Skor⸗ 
ſtene, ſine Svalehuſe og 
ſin Glasbygning til tro⸗ 
piſke Planter; og mod 
Nord mødes Blikket af 
ſtore Engſtrækninger, af 
de nye fem Etages Huſe i 
Gaderne ved Veſterbro, 
-mellem hvilke Matheus⸗ 
kirken ligger frit med ſine 
rode Mure og fit flanke 
Spir, af Gasveerket, det 
mye Kocegtorv, den nye 
Havn og Tivoli, og bag. 
Alt dette af Kjsbenhavn. 
med dets Tage og Taarne. 
Rundetaarn forſvinder nee⸗ 
fler mellem Huſene; Frue⸗, 
Frelſers⸗, Helligaands⸗, 
Petri og adſkillige andre 
Kirker ſender paa forfkjel⸗ 
lige Steder deres Spir op. 
over Byen; Taget og den 
overſte Etage af Kriſtians⸗ 
borg Slot ſes meget tyde⸗ 
ligt, og Borſens ſpinkle 
Spir kan lige ſkiurtes, fom: 
en Syl i Taagen. Mod. 
Oſt endelig for man Kalle⸗ 
bodſtrand med de to Bade⸗ 
anſtalter og Amagers flade, 
ſaftige Land. Det er alt⸗ 
jan en højft afvexlende 
Udſigt til By, Land og. 
Hav, man har fra dette 
ode Sted, der ligger fonr. 
et Midtpunkt i det pulſe⸗ 
rende Liv udenom og ſpej⸗ 
der til alle Sider efter fit- 
retmœesſige Bytte. 
„Kjobenhavns veſtre⸗ 
Kirkegaard“ maa viſt i 
mange Henſeender ſiges at 
være henſigtsmesſig; men 
i en Retning, den peku⸗ 
nicere, er den hajſt uhel⸗ 
dig. Jorden og Aulcget⸗ 
derude ſtaar Kommunen 
faa højt, at f. Ex. en 
Familiegrav, ſom paa 
Frederiksberg Kirkegaard. 
koſter 80 Kroner, ude 
paa veſtre Kirkegaard ko⸗ 
ſter 170 Kroner, altſaa 
over det Dobbelte. End⸗ 
videre vil den lange Vej 
giore Begravelſesomkoſt⸗ 
ningerne for Fattigfolk me⸗ 
get ſtore, felv om de faar 
Jorden frit. Navnlig mod 
denne Ulcmpe forekommer 
det mig, at Kommunen 
burde hjælpe de Fattige 
(f. Ex. ved at holde en 
Fattigligvogn ved hver 
Kirke), og man tor vel 
haabe, at Dagspresſen vil 
optage dette Spørgsmaal. 
Erindring om Venedig. Efter Ad. Eohtlers Maleri. Ignotus. 
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Den, han ægted, og den, han elfed. 
Novelle af Fr. Elbert. 
Jortſat) 
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Kartſen fil Herefter mange Wrinder i Modehandelen. 
Forſt ſtulde han hore, om ikke Dulkekjolerne var færdige, 
og efterat de for længft prydede Henriette til Ingeborgs 
Henryktelſe, kom der idelig mye Grunde til, at han nød= 
vendigvis maatte ſe ind til Fru Herzog, d. v. ſ. til 
Jomfru Doris Peterſen. Saa ſlulde et Par Handſker 
vadſkes, — intet Steds gjordes det bedre end der, — 
fan havde Fru Tofte ouſket fig et nyt Broderimonſter, 
— Fru Herzog havde det ſtorſte Udvalg, — ſaa maatte 
Karlſen nødvendig have ut Navn paa et Duſin nye 
Lommetorkleder — hvem var nermere dertil end Jomfru 
Peterſen? — oſv. i det Uendelige. 

Af Jomfru, eller ſom han un, da han var ſikker 
pan ikke at blive misforſtaget, altid kaldte hende: Froken 
Peterſen erfarede han kun Lidet mer om hendes Familie⸗ 
forhold, end hun alt den forſte Aften havde fortalt ham. 
Fra andre Kanter fik han derimod efterhaanden det 
Veſenligſte af Folgende at vide: a 

Hendes Fader havde oprindelig været en dygtig 
Snedkerſvend, der ſtod paa Nippet til at fan fit eget 
Veerkſted, da han gik hen og forelſkede fig i en Skue⸗ 
ſpillerinde ved et fattigt Selſkab, ſom juſt gieſtede Byen, 
og ægtede hende. Hun havde været træt af det usle 
omflakkende Liv, dengang hun tog ham; men fnart efter, 
da hun en Tid lang havde faact god ſolid Mad og font 
Folge deraf ogſaa ſtorre Livsmod, fortrød hun fit Gifter⸗ 
maal. Hvem kunde vide? Selſtabet kunde have ſlaaet 
fig op, eller hun kunde være kommet til et andet og være 
blevet en feteret Skueſpillerinde ... hvilken ffjøn Fremtid 
var ikke der blevet ødelagt! Hun blev ærgerlig — over 
Manden: det Hele var dog hans Skyld! Hvorfor havde 
hau trængt fan ftærft paa, givet hende faa fort Be⸗ 
tenkningstid? At hun paa hin Tid ofte havde tenkt 
pan at hænge ſig og maaſke kun var blevet forhindret 
deri ved Snedkerens Frieri, tog hun ikke med ui ſine Be⸗ 
tragtninger. Hun anſaa fig for mishandlet og forurettet 
og derfor uden Pligter mod Andre; hun blev lidt efter 
Lidt ſlov og ligegyldig ved Alt. Sin Mand blev hun vel 
ikke utro — maaſke meſt, fordi ingen ſynderlige Friſtelſer 
frembød fig i den Retuing, — men fun blev en ſſudſket, 
nordenlig Kone, der kun ſorgede for at holde ſig ſelv 
nogenlunde ren eller rettere pyntelig — Dun i Haaret 
og Støv pan Halſen gjorde mindre, naar blot Morgen⸗ 
kappen var koket, og Strimlen om Halſen fir — men 
ſom ellers lod Huſet ſtaa eller ligge, ſom det bedſt kunde. 
Manden, der havde en godmodig og fvag Karakter, gjorde 
nogle mislykkede Forføg pan at tale hende til Nette, 
opgav det, og gik pan Knejper. At blive Meſter havde 
han hurtigt flaget fig af Hovedet. Hun fad hjemme og 
anſaa fig for forurettet, fordi Manden ikke vilde ſove i 
en uredt Seng og drikke Kaffe af en Kop, ſom hun havde 
fyldt halot med Hegter og Haarnaale. Hendes lille 
Pige, deres eneſte Barn, var hendes Troſt; hende behand⸗ 
lede hun ſom en Skjodehund, en Pappegoje eller et andet 
Legetojsdyr, ſom man kjeler for, naar det villigt gjør 
Kunſter, men kniber og flaar, naar det er tungnemt. 
Hvad hun fremfor Alt fik Barnet leert til Fuldkommenhed 
var: ikke at bryde fig om Nogetſomhelſt i Verden uden 
om det at tage ſig godt ud og have det bekvemt. Noget 
egenlig Ondt indpodede hun hende ikke, det var der ikke i 
hende ſelo. En Englænder vilde have faldt hendes Natur 
Shallow, et Ord, ſom vort Sprog kun ufuldſtendig 
giengiver med overfladiſk, da det i Virkeligheden be⸗ 
tegner langt Mere. Epfkueſpillerinden havde til en vis 
Grad god Forſtand — pan alle Punkter nemlig, hvor 
det gjaldt hendes egen Fordel; for alt Andet manglede 
hun Interesſe. Hun var godmodig, faa længe hendes 
Godmodighed ikke koſtede hende ſelv nogen Opoffrelſe, thi 
krevedes en ſaadan, om end nok faa ringe, anſaa hun 
ſig for nedrigt behandlet, og den, der forlangte Sligt af 
hende, for et Uhyre, ſom hun var berettiget til at hade; 
hun kunde blive rørt, endog fælbe Taarer, ved at læfe 
eller høre om en eller anden Ulykke, — men hortes der 
faa en Lirekasſe udenfor, kunde hun i ſamme Ojeblik 
gjøre Dandſetrin og glemme alt Andet end den Vals, 
der ſpilledes. Men hun var med Alt det ganſke vis paa, 
at hun var et fortræffeligt, til at nyde alle mulige Goder 
i dette og det andet Liv overmaade berettiget Bæfen. 
Hun meerkede ingenſinde noget til det Samvittighedsnag, 
det pludſelige, gruvakkende Klarſyn paa egne Mangler, 
ſom baade Menneſker, der gjor mere direkte Ondt, og 
Menneſker, der gjor meget mere direkte Godt, ikke ſaa 
ſjeldent kan have. Hun var tilfreds med ſig ſelv, men 
utilfreds med ſtorſte Delen af den øvrige Menneſkehed, 
ifær med fin „Herre og Meſter“, Hr. Peterſen. Denne 


yukocerdige Perſon ſtaffedes omſider ud af Verden af 
Bwpiſhge end in i Forening, og Exſiueſpillrinoan 
var nu Enke. Den Smule Penge, Manden efterlod fig, 
— Doden var kommet, inden han var helt forarmet FR 
anvendtes til nette Sorgedragter til Moder og Datter 
og til at oprette en lille Handel. Deu gik ikke biet 
godt, og fan en ffjøn Dag døde da ogſaa Madam Pe- 
terſen, — visnede hen ſom en Lilje i Hoſt, ſom hendes 
Veninde Fru Herzog udtrykte ſig. ; 

Om deune Dame er ikke Meget at ſige. Somme 
mente rigtignok, der kunde have været Meget — maar 
de bare havde vidſt det. Hun var født i Sonderjylland, 
var i Otteogfyrre blevet forlovet med en af de tydſke 
Frivillige, Havde fulgt med ham til Tydſkland, og var 
nogle Aar ſenere vendt tilbage ſom en barnlos, men til⸗ 
ſyneladende ikke dybt ſorgende Enke og med en Pengeſum, 
for hvilken hun etablerede Modehandelen. Nu paaſtod 
Nogle, at hun hapde ikke været rigtigt gift, men levet 
„umoralſk“ i Tydſkland oſo. Rygtet gik dog viſt her 
ſom i Reglen for vidt; om derimod hendes ſalig Mand 
havde været rigtig Theaterdirektor, ſaaledes ſom hun 
paaſtod, eller blot Havde ledet en Sangerindeknejpe, hvad 
„Folk“ mente at have opſnuſet, — det vil ſtedſe forblive 
nafgjort. 

Fru Herzog var en dygtig og hæderlig Modehandler⸗ 
inde; men der var Noget ved hendes høje, fvære Perſon 
med det endnu ret kjonne, gule og fede Anſigt, de ud⸗ 
vingede, af Rynkebundter omgivne forte Oine og de brede 
Leber, ſom fif ſelv dem, der ellers ikke troede Rugter, 
— der gives ſaadanne Folk! — til at finde, at der dog 
var noget „Fordegtigt“ over denne livlige Dame. Livlig 
var hun, og gammel vilde hun nødig ſynes, ſtjondt 
hendes tiltagende Fedme trykkede hende en Del. Hun 
klædte fig ikke latterlig ungdommeligt, men heller ikke 
beſkedent matroneagtigt, og pan Mandtalsliſterne ſkrev 
hun hver anden Gang „80“ og hverv anden Gang „hen 
ad 80”, hvorved hun berøvede en fladderagtig Frue, 
font boede ovenover hende, Glæden af at kunne udbaſune 
hendes Alder; og da Enhver kunde ſige fig. felv, at hun i 
det Allerhojeſte var et Par og halvtreds, lykkedes det 
hende pan den Maade langt bedre at desorientere de 
Nysgjerrige, end om hun hapde fat fin Alder nogle Aar 
for lavt. 

Hos denne værdige Dame, hvem hun paa Grund 
af Venſkabet med Moderen kaldte Tante, havde Jomfru 
Peterſen havt Arbejde allerede nogen Tid for Moderens 
Dod, og begge Parter havde ſtedſe befundet fig godt 
derved. Doris var altid ordenlig og proper, og hun 
behagede Kunderne ved fit nette Veeſen. 

Det var nu tre Aar, ſiden Moderen var død. Doris 
var tyve Aar, og En eller Anden havde allerede undret 
fig over; at den kjonne Butiksjomfru ikke blev forlovet. 
Friere havde hun heller ikke manglet; men hun mindedes 
fin Moders Skebne og vilde kun gjøre et „rigtigt godt” 
Parti. Et ſaadant havde imidlertid endnu ikke viſt fig. 

Lagde hun nu an ban Karlſen? Fra Begyndelſen 
ganſke viſt ikke; det ſmigrede hende blot at være Gjenſtand 
for en Mands Opmaerkſomhed, der i alle Henſeender ſtod 
fan højt over Hendes fædvanlige Omgangskreds. Men 
efterhaanden kom der Tanker op i hende om flere unge 
Piger af ſimpel Herkomſt, der havde ægtet „fine Herrer“; 
hun havde læft derom i Romaner og hort om enkelte 
ſaadanne Tilfælde i det virkelige Liv. Hvorfor ſkulde 
hun, der var langt ſmukkere end de fleſte af Byens fine 
Damer, ikke ogſaa kunne blive Heltinde i ſaadant et 
ventyr? det var dog altid et Forſog værd. 

Den Slags ſindrigt udtænkte Planer, ſom ſpiller 
fan ſtor en Rolle i Romanerne, findes kun ſjeldent i Livet. 
Doris lagde heller ingen beſtemt Plan, men hun ſogte 
paa alle Maader at viſe fig ſaadan, ſom hun formodede 
at han helſt vilde have hende. Han havde engang lagt 
Merke til, at hun leſte i en Bog af Marie Sofie 
Schwartz (hendes Yndlingsforfatterinde; d. v. ſ. hun 
fane aldrig efter Forfatterens Navn, men naar en Bog 
vigtigt tiltalte hende, kunde man veere vis paa, den var 
af denne ſpenſke Skribentinde) og havde da fa | 

g. h ſagt, at han 
ſkulde ſkaffe hende bedre Læsning. Saa bragte han 
hende Bulwers „Nat og Morgen“. Det er en af de 
fon Bøger, ſom tiltaler naſten Alle: den kritiſke Leeſer 
ved ſine vel tegnede Karakterer og ſkarpſindige Reflexioner 
den mere umiddelbare ved ſin ſpendende Handling. O g 
Doris ſyntes d F f , jaa 

yntes om den og om flere af ſamme Forfatter 
ſom Legen laante hende. Men fan kom han med Blichers 
Novell 8 Å ichers 
oveller, og der forløb hun fig engang ved at ſige, at 
hun ſyntes bedſt om „Fiore og Fiorita“ 1 855 1 
12 19 0 0 Begjærfighed, men det tab 11 8 
e Grunde ſtille med). Han klar 
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eftev, nikkede og ſagde tilſidſt: „Ja, hvem der blot l. 
lært Noget! En ſtakkels Pige ſom ; fe ande 

. a jeg veed ingen . 

Hvor De man være lykkelig, ſom har læft fe Werd 


„Men De har en udmeerket Forſtand; det er ille 
Deres Skyld, De Intet har lært, og 1 De ER vil, 
kal jeg hjælpe Dem af al Magt med at indhente det 
W valgte nu med megen Omhu ſaadanne Bøger 
til hende, ſom han auſag for paa éngang belærende o 
underholdende, og hun forſikkrede ſtedſe, at hun hapde leeſt 
dem med ſtor Glede. Foreſtillingen om at foredle 
denne Sjæl, at fore den ind i Dannelſens Tempel og 
hen til Aandsheroernes Altre tiltalte ham og bemægtigede 
fig ham mer og mere. Han holdt nok af at docere lidt, 
og en opnierkſommere Tilhorerinde kunde han aldrig 
have faaet. Hvor dybt de Sedekorn, han udftrøede, flog 
Nod, og om de overhovedet ſlog Rod, det tænfte han 
ikke paa at forſke efter. Det kunde vel heendes, at hun 
engang imellem ytrede Noget, ſom vifte, at hun gauſke 
havde misforſtaaet eller endog glemt flere af hans Leer⸗ 
domme; men faa kom Smilet og et lille: „Om For⸗ 
ladelſe! huſk, jeg har aldrig faaet noget ordenlig Op⸗ 
dragelſe!“ og fan glemte han at blive vred. 

En enkelt Gang fik han en Formodning om, at 
hun flet ikke ordenligt havde leſt det Bind af Oehlen⸗ 
ſchlegers Tragedier, han havde laant hende, men blot 
kigget hiſt og her i det; han kvalte Tvivlen og glemte 
den ſenere ganſke. Sagen var, at han var forelſket; og 
vel er det ikke fandt, at Kjærlighed gjør blind, nej! 
men den gjør, at vi anſtrenger os for ikke at ſe klart 
og med Magt tvinger Øjnene i, hver Gang der viſes 
os Noget, ſom kunde nedfætte den Elſkede. 

Et af de mange neeſten mikroſkopiſke, men paalidelige 
Kjendemeerker pan ægte Dannelſe er den Maade, hvorpaa 
man omgaas Boger. Adſkillige i andre Henſeender orden⸗ 
lige og propre Menneſker rober deres Udannethed ved at 
tilgrife Bøger og Aviſer. Det gjorde Doris vel ikle, 
men der var dog undertiden Sukkerſmuler og Chokolade⸗ 
fliſer (hun havde i Reglen Noget af den Slags at ſpiſe 
af) mellem Bladene, naar hun leverede Legen hans Boger 
tilbage. Han børftede dem bort og bandede Doris 
Moder, der havde opdraget fit Barn faa daarligt. 

Det kunde ikke undgaas, at efterhaanden adſkillige 
af Fru Herzogs Kunder havde ſet Karlſen i Samtale 
med Butiksjomfruen, og henimod Vinterens Slutning 
taltes der almindeligt rundt i Byen om den Skandale, 
at den unge Læge fan aabenlyſt gjorde Kur til „ſaadan 
En“. Hendes Rygte var vel pletfrit, men alligevel! 

En og anden Dame ſpurgte, naar Doris ikke var 
i Butiken, i Fortrolighed Fru Herzog om, hvordan det 
egenlig hang ſammen; Modehandlerinden rullede Øjnene 
op under Sjelaagene, ſmilte og trak pan Skuldrene, men 
ſagde Intet. Hun havde naturligvis ſet hele Forholdets 
ÜUdvikling, men Havde hidtil hverken ſogt at gjore fra 
eller til derved. Hun havde Intet imod, ja onſkede endog, 
at Doris ſkulde gjøre et fan glimrende Parti — det 
var altid en fin Familie at komme til —, men hun 
bilde ikke kompromittere fig ved at gribe ind, faa længe 
Alt dog ſtod fan uſikkert. Tillige var hun forvisſet om, 
at Doris ikke vilde „beere fig ſimpelt og dumt ad“, d. v. ſ. 
ffjænfe Lægen fin Kjærlighed uden Vished om Vgteſkab. 

Engang imellem kom hun ud i Butiken, naar 
Karlſen var der, og underholdt ſig med ham. Hun 
forſtod at vælge fit Publikum og opdagede ſnart, at Lægen 
hverken var en ſtreng Moraliſt eller En, der vilde „ ſkade 
en ſtakkels Enkes Rygte ved at plapre om, naar hun 
havde været lidt lyſtig.“ Hun ryffede derfor lidt efter 
lidt frem med en Reekke mer eller mindre pikante Smaa⸗ 
hiſtorier fra fit Ophold i Tydſkland, hvori hun vel at 
meerke altid ſyntes at have optraadt ſom den ſtrenge 
Dyds Preſtinde, der dog ikke Holdt det for under fin 
Berdighed at ſmile lidt ad Syndighedens Spillopper. 


Intet er mere flikket til at drage en Mand nedad, 


til langſomt, men ſikkert at fætte Nuſt pan hans Karakters 
blanke Malm, end den Sils Ken 3 een 8 
Bae Jag Alligevel vilde Karlſen ikke have fundet 
hiulpet EC hvis ikke folgende Omftændigheder havde 

Der var ikke i Byen en eneſte Mand, han kunde 
make 0 nøjeve til. De Enkelte, der ligeſom far: havde 
1 elige 09 eſthetiſte Interesſer, var alle — om 
An tre forſkjellig Vis — faſtgroede i religioſe og ſociale 
SUN 00 0 han fandt bornerte og latterlige, og ſom 
Neſten ub 1 Sympathi mellem dem og ham; hele 
ae md te ſin Fritid med Kortſpil, Pokuleren og 
for. I r — Intet Heraf havde han Interesſe 
e ed Damerne forholdt det fig lige ſaadan, kun 
haus Kuſine dannede en Undtagelſe. Men til Trods 
1 ualmindelige Egenſkaber følte Karlſen fig dog 
fende rigtig fri og vel tilpas i hendes Mærværelfe; 
ÅR c ane Pietisme, ſom han vidſte var der, om den 
i; 0 rig kom direkte til Orde, ligeſom ſtemmede for 
haus Vejr og hindrede ham i at tale fra Leveren netop 


om de Emner, ſom lag ham meſt paa Sinde. Kunſt⸗ 


— 


Nutiden. 


nydelſer bod Byen kun rent undla lſesvi i 

> gelſesvis, naar en enkelt 
Beromthed gjorde en Svip dertil fra Kjøbenhavn for at 
tjene fig en ah — fan han var henviſt til fig 
ſelv med at fkaffe fin and Naring. Han laſte meget: 


men det forſlog ikke, han trængte ogſaa til 
ml 9 0 gte ogſaa til Omgang med 


(Fortfættes). 


Hvorledes man fjæler nutildags. 


— 


Vor Tid er Opfindelſerues Tid — og Opfindſomhedens; 
Konkurrencen er jo ogſaa ſaa ſtor, at det uncgtelig gjcelder 
om at vere om ſig og om at ſoge at overbyde hverandre. 
Endog Tyvene har da formelig udviklet deres Metier til 
en Kunſt. J de ſtore Hovedſteder, f. Ex. i Paris, op⸗ 
regner man nutildags ilke mindre end 36 Manerer, hvors 
paa der ſtjcles. Formodenlig praktiſeres de fleſte af disſe 
ligeledes herhjemme; og da det jo aldrig kan fkade at 
Fjende Fjendens Taktik, idet man faa tager fig lettere ivare, 
ffal vi fremhæve nogle af dem. 

Det ſimpleſte Tyveri er naturligvis Lommetyveriet, 
hvori ſom bekjendt de engelſke Tyve har drevet det til 
ſand Virtuoſitet. Til det Slags Tyveri ſkal der imid⸗ 
lertid en meget let Haand, og Begynderne foretreekker derfor 
„Karfert⸗Tyveriet“, hvor Offret fortrinsvis vælges blandt 
de Arbejdere, der Wverdagaften begynder at drikke deres 
Ugelon op og derefter lægge fig til at ſove paa en 
Beuk paa de ydre Boulevarder. Her fætter Tyven fig 
hen til dem, ſpiller den Hjælpfomme, der ſkal folge 
Staklen hjem, og benytter ſaa Lejligheden til at plyndre 
den hielpelgſe Drukkenboldts Lommer. Et meget yndet 
Tyveri i Paris er „Befippelſestyveriet“. Tyven lober 
lige los paa den Perſon, han har udſet ſig ſom Offer, 
ſtoder ſom ved en Hendelſe voldſomt imod ham og be⸗ 
nytter. Lejligheder til at ſtjcle hans Pung, Lommebog 
eller Uhr. Efter en flygtig Undſlyldning lober han hurtigt 
videre, og den Anden opdager forſt Tyveriet, naar Gjer⸗ 
ningsmanden er langt borte. Sammie Tyveri øves ſtundom 
under en anden Form, idet Tyven kaſter ſig i Offrets 
Arme med et glad ÜUdraab ſom: „Nej, hvor er det mor⸗ 
ſomt at fe Dent, igjen, kjcre Ven“ .. . og fortfættev 
„Ah, undſkyld mig, jeg tog fejl, De ligner aldeles grau⸗ 
giveligt den, jeg antog Dem for“ o. ſ. v. 

„Bytningstyveriet“ beſtaar i, at Tyven gaar ind i en 
Cigarbutik og vælger et Par Cigarer, font han betaler med 
en Louisdor, han lægger paa Diſken. Medens Jomfruen 
begynder at give Smaapenge tilbage, faar Tyven pludſelig 
Oje paa en Pibe, en Tobakspung eller Lignende, der 
ligger ovenpaa en Hylde. Han beder om at maatte faa 
Lov: til at beſe den nermere, og medens Jomfruen ſtaar 
op paa en Stige for at tage det Forlangte ned, ſtikker 
Tyven Louisdoren og Suaapengene til fig — hvis 
Skuffen ſtaar aaben, putter han tillige Haanden ned deri 
og tager en Haandfuld Penge — og kkynder fig bort i 
fuldt Firſpring. Naar hun faa kommer ned, er han langt 
borte. „Konvoluttyveriet“ er beflægtet hermed. En Herre 
kommer ind i en Cigarbutik (i Paris fælges altid Fri⸗ 
merker i Cigarbutikerne) og forlanger for 20 eller 30 
Francs Frimærker. Han lægger disſe i en Konvolut og 
putter den i Lommen. Da han fan ffal til at betale, 
opdager han imidlertid, at han har glemt fin Pung; 
med mange Undſkyldninger lægger han Konvoluten tilbage 
pan Diſken og fjerner fig med Forſikkring om, at han 
ſnart kommer tilbage for at hente ſit Indkjob. Den 
Konvolut, han har lagt tilbage, indeholder kun lidt hvidt 
Papir, — den anden ligger roligt i hans Lomme. „Vin⸗ 
tapperrovet“ beſtaar i, at Tyven gaar ind i en Vinſtue i 
det Sjeblik, hvor der ingen Gjæfter er. Han drikker et 
Par Glas Vin og forlanger faa en extrafin Flaſle. 
Medens Veerten gaar ned ei Kjelderen for at hente denne, 
ſkubber Tyven Diſken hen foran Trappen, og medens 
Værten er „blokeret“ paa den Manor, udplyndrer Tyven 
Huſet i Ro og Mag. 

Et meget bekjendt Tyveri, ſom idelig og idelig 
gientager fig, er det ſaakaldte „amerikanſke“ Tyveri. 
Det naive Offer møder en elegant kledt Herre, der kom⸗ 
mer fra en Jernbaneſtation og bærer en ſtor Taſke i 
Haanden. Det er en Udlending, der er taget til Paris, 
for at more ſig, og ſom beder den ſkikkelige Fyr om mod 
en god Drilkeſkilling at viſe ham Hobedſtaden. Den Anden 
gjør det faa inderlig gjerne, og for at ſtifte nærmere 
Bekjendtſkab gaar man da forſt ind i en Café og nyder 
en Forfriſkning. Pludſelig bliver den Fremmede urolig, 
han er bange for, at hans Rejfetaffe, hvori der ligger 
25000 Francs, ffal blive ſtjaalet fra ham. Man gaar 
derfor hen paa en ubebygget Grund og nedgraver 
den. Saa gaar det atter los med at drikke og more 
fig, indtil den Fremmede atter bliver urolig og beder fin 
nye Ven om dog at gaa hen og grave Skatten op for 
at ſe, om den ikke er blevet nappet. Den nye Ven, 


hvem Drikkevarerne er ſteget lidt til Hovedet, ſkynder 
fig at opfylde Anmodningen; mien da han jo gierne 
kunde lobe med hele Herligheden, lader han Uhr, Porte⸗ 
monnc, Teguebog blive liggende i Pant. Da han kommer 
tilbage, er Udlendingen forlengſt forſpunden, i Taſken 
ligger ilke Andet end Flinteſten. Men dette Tyveri for⸗ 
udfætter jo en ubegribelig Idiotisme hos Offret, Aviſerne 
har jo ſkildret det hundrede Gange! Gauſke viſt, men 
alligevel lykkes det altid. 

At der ſtjcles efter flor Maaleſtok i de ſtorartede 
Forretninger, hvoraf der er ſaa mange i Paris, er ind⸗ 
lyſende. J de ſtorſte Magaſiner, ſom Louvre Maga⸗ 
ſinerne, foregaar gjennemſnitlig et à to Tyverier om 
Dagen. Det er i Almindelighed Fruentimmer, ſom 
opererer her. Det er faa let for dem at ſkjule et Siykke 
Silketof eller et Parti Kniplinger under deres Kjole eller 
Kaabe. Et godt Syſtem er det ogſaa at være To, en meget 
elegant Dame og en Tieneſtepige, der bærer et lille Barn. 
J Barnets vide Svøb er det utroligt nemt at ſtjnle et 
Stykke Vare. Naar Kupet er beſorget, kniber Tyven 
Barnet, til det fkriger. Saa maa jo Pigen ud med den 
Lille, og „Damen“ riſikerer ikke noget. 

De pariſiſke Tyve forſtaar ligeſaa godt at være 
„Bauernfänger“ ſom deres berlinſke Kolleger. Det er 
ſaaledes ganſke almindeligt, at de gaar paa Jagt efter 
Provindsfolk, der kommer til Paris. Tyven forſoger 
at kaſte et Blik udenpaa deres Kuffert, ſom de gjerne 
mærfev med Navnet pan deres Fodeegn. Han ud⸗ 
giver fig for at være fra ſamme Egn, ſtifter nærmere 
Bekjendiſkab, foreſlaar at være deres Forer i Paris 
og begynder med at tage ſig af deres Bagage, ſom 
man anbetror ikke til en almindelig Kommisſioneer, 
men til „en Ven“, det vil ſige en Medſlyldig. Derpaa 
føres Offret til en Kro, hvor hans nye Bekſeudt drikker 
ham fuld og forlader ham efter at have udplyndret ham. 
Offret fan endda priſe fig lhykkeligt over ikke at være 
blevet lokket ind i en Rover⸗ og Morderhule. 

Et af de Tyverier, der næften ſtadig lykkes, er 
„Arvetyveriet“. Der ſkrives til en Mand, at en Perſon 
bærende ſamme Navn ſom hau, er død i en eller anden 
meget fjern By, at denne Perſon efterlader en meget be⸗ 
tydelig Arv, og at man imod Tilſendelſe af nogle hun⸗ 
drede Francs vil ſette ham i Beſiddelſe af de nødvendige 
Papirer, Manden ſender Pengene og hører naturligvis 
aldrig mer om Sagen. Selvfølgelig er der endnu mange 
andre Arter Tyverier; men de anførte vil formodenlig 
være tilſtrekkelige til at viſe, at man ikke ſkal beſkylde de 
„ſtjcæleude“ Medlemmer af Samfundet for at mangle 
Opfindſomhed. Efter Charles Griſan. 


Rundt pan Jorden. 

J „Fra alle Lande“ meddeles et Uddrag af Englen⸗ 
deren Coopers Reiſe gjennem Kina til Indien. Han havde 
ladet fig koſtumere fuldftændig paa Kineſiſk, med Snabelſko og 
Haarpidſk og det Hele; i Tibet vilde han imidlertid rejſe ſom 
Evrobpæer, men følte fig faa i den evropeeiſke Dragt neeſten 
ligeſaa utilpas, ſom da han førfte Gang blev flædt pan font 


Kineſer. „Halbt ſkamfuld“ vifte han fig for fine tibetanfke 


Husfeller, der ſtirrede ban ham i maallos bg Fel og 
derpaa braſt i en ſkraldende Latter.“ Kvinderne underkaſtede 
det vidunderlige Koſtume en kritiſk Underſogelſe og fandt, at 
Hatten og Stevlerne kunde være gode nok, medens Benklœderne 
og den forte Jakke befandtes at være „en daarlig og temmelig 
uanſtandig Erſtatning for Skjoder og Skjorter.“ Der fer man, 
hvorledes Anſtandighedsbegreberne verler med de ſtedlige For⸗ 
hold. — Apropos bin Kvinderne i disſe Grendſediſtrikter mellem 
Tibet og Kina, ... de udmerker fig ved en vis barnlig Naivetet 
og Frimodighed, ſom dog ikke udarter til Uſommelighed. En 
Morgen fik f. Ex. Cooper Beſog af 4 eee juſt 
font han ſtod og vadſkede fine Hænder. „Djeblikkeligt bemeg⸗ 
tigede de fig mig under muntre Raab og lyſtig Latter; En holdt 
„Tang Kupah“ (oa: Cooper) paa fit Skjod, medens et Par Audre 
vadſkede mine Hender og mit Anſigt, og den Fjerde fod hos 
med Haandkledet. Da de var færdige med deres Lajer, ſom 
ſyntes at more dem koſteligt, bod jeg dem nogle Appelſiner, og 
med behendige Fingre pillede de i en Fart Skallen af i et 
fammenhængende Stykke, ſom de dernaſt indflettede i deres 
forte Lokker foran mit Spejl, idet de forſikkrede, at delte var 
et probat Middel mod Sygdom.“ 

— Samme Tidsſkrift har en interesſant Artikel om Jord⸗ 
ſpisning. J alle Himmelegne ſpiſer mau Jord, uden at Skikken 
dog nogetſteds ſynes at være blevet en Folkeſtik. Egenligt 
Neringsſtof indeholder den ſpiſelige Jord neppe nogetſteds; men 
allerede naar man ſer hen til de mange jordſpiſende Dyr, for⸗ 
ſtaar man, at visſe Miueralier maa indvirke heldigt paa de l 
Tilſtand og paa Bloddannelſen, ligeſom at de tjener dels ſom 
Lægemidler og dels ſom Slikkeri eller ogſaa ſom Bedovelſes⸗ 
midler. At Nydelſen af dem naturligvis ogſaa ofte frem⸗ 
kalder Sygdomme eller betinges af visſe ſygelige Tilſtande, 
følger af fig ſelv; man ved jo f. Ex., at blodfattige, kjertel⸗ 
ſyge Perſoner fortcrer Kalk, Kridt, Kul, Sand oſv. med ſtorſte 
Appetit. — Meſt markeligt er det, hvad Forf. ſiger om Brugen 
af Arſenik, der — nydt i bitte ſmaa Portioner — formentlig 
er Skyld bl A. i de ſtejermarkſte Pigers rodmusſede Auſigter, 
rene friſke Hudfarver og yppige Former ſaavel ſom i Mandenes 
ſunde Udſeende og uudtømmelige Lungekraft. J denne Giſt⸗ 
ſpisning, ſom utvivlſomt nager op til den graa Oldtid, finder 
hau de gamle Eventyrs Tryllemidler og Elſkovsdrikke; Bonde⸗ 
pigen, font vil vinde fin Elfkede, ſkaffer fig endun ved Hjalp af 
Arſeniken et Ydre, der vælter Mendenes Tilbojelighed, — og 
ſaaledes gjorde fine Folk i gamle Dage. 


Theater. 


Folketheatret har i den forlobne Uge, for forſte Gang 
til Fru Holſt's Beneſice, ſom naturligvis i ſtormende Bifald 
og Blomſter modtog de meſt veſtalende Beviſer vaa Publikums 
Sympathi, ſpillet Dumas' ejendommelige Drama: „Den Frem⸗ 
mede“ i en korrekt og ſmagfuld Overſckttelſe af Hr, Skueſpiller 
Abrahams. Der er talt og flrevet fan meget om Sthlket, Na 
vi tor antage for beljendt: at hvad Dumas har villet give, er 
en Skildring af de hojeſte Lag i det franſte Samfund, his 
Korruption blottes og tugtes af en Kreolerinde, Mrs. Clarkſon, 
ſom, ſolgt bort fra fin Moder paa et Slavemarled, har lovet 
Haun over alle Mænd og alle Underlrytkere. Saa gaar Nocmi ud 
ſom en ſtraffende Engel for Alle dem, der har underirylt Kvinden, 
og hendes Figur er ucſten blevet ſom en vild Legemliggſorelſe 
af Emancipatlonens Idé. Men paa fin Vej ſtandſes recler⸗ 
inden af — Kjerligheden, og den, hun elſker, elfler ikke hente, 
men Catherine de Sephnonts. Stylfet er jaa en iunteresſant 
Kamp mellem disſe to Kvinder om den Mand, de Begge elſter. 

Fru Holſt ſpiller „Den Fremmedes“ vanfkelige Rolle med 
ſtor Dygtighed, og hendes glimrende Toiletter — fort Atlaſt, 
beſat med Gult og en Uendelighed af metalliſke Fjer, Perler, 
lange forte Handſker beſat med Pailletter, dertil en meget ſtor 
Vifte af Ravnefjer; Hvidt, broderet Atlaſk beſat rigt med hvide 
Fier og en Masſe Voxperler, Sfæbet garneret med Spauedun 
og en Beſctuing af hvide Verler, om Hals og Arme Garni⸗ 
ture af romerſke Perler; fort Silke, bederkket med forte Perler, 
meget højt op i Halſen, Halscermer, lange, forte Handſter, fort 
Hat, — vil maaſke viſe fig overfor det ſtore Publikum at være 
Stykkets ſtarſte Tiltrekning. Den beipdeligſte 2ddelſe var ube⸗ 
tinget Fru Borchſenins', ſom i Hertugindens Rolle fejrede en 
fuldſtendig Triumf. Det er længe ſiden, vi har ſet faa dyg⸗ 
tige Momenter i denne Kunſtnerindes Spil, og det ſtormende 
Bifald, ſom ledſagede hende, var velfortjent. Hr. Sind var 
mindre heldig ſom Dr. Remonin, en Rolle, man heller burde 
have overgivet Hr. Abrahams, ſom nu med tiltalende Maadehold 
ſpillede Gérards — Elſkerens — ntaknemlige Rolle. Hr. 
Wulff var heldig ſom Hertugen. 6G. 


Fra bor Boghhlde. 

— Paſtor Schepelern har med et lille Forord, der 
ſynes at vende fig polemiſk bl. A. mod „Et Dukkehjem“, anbe⸗ 
falet nogle „Karakterbilleder af kriſtelige Kvinder“, font er over⸗ 
fatte fra Tydſk. Bogens Titel vildleder: thi af Træt, der 
ſkiller hver af de Omtalte fra alle andre Menneſker, med andre 
Ord af „Karakterbilleder“ finder man ſaagodtſom Intet i 
disſe lidet indtrængende Biografier. Det er en Opbyggelſesbog, 
man har for ſig, og ſom ſaadan ikke uden Fortjeueſte. Vi 
vilde dog have gufket, at Overſctteren havde fjernet den udanfke 
ſentimenkale Svulſtighed, hvormed Forfatteren foredrager. Naar 
det f. Ex. hedder om en Praſt, at „ſnart havde han vedet alle 
Spadſeregangene omkring Borgen med fine Taarer,“ er det i 
vore Øjne Exempel paa en uſand og uſund Pathos, font vi helt 
maa lade vore Naboer mod Syd beholde for dem ſelv. (Andr 
Schous Forl.). * 

— J Kommisſion jog A. Cammermeyer: ny og forbedret 
Üdgave af den ved en Legmand efter tydſke Kilder udarbejdede 
„Fuldſtendige homgopathiſke Lægebog,” efter hvis Anvisninger 
Euhver kau behandle fig ſelv og Sine i de fleſte Sygdoms⸗ 
tilfælde. 

— Fru Winkel Horns  Overfættelje af Sſterrigeren 
Franzos er blevet fortfat med to Fortællinger „Ung Licer⸗ 
lighed” ſamt nogle Skitſer „Mellem Don og Donau“ (J. H. 
Schubothes Forl.). Begge Bøgerne hører ind under den leltere 
underholdende Literatur. Men medens de forſtucvnte, ſteerkt 
feuilletonagtige og bredt fortalte Hiſtorier neppe er iſtand til 
at vekke nogen dybere Juteresſe ved deres temmelig ubetydelige 
og lidet originale Indhold og Fremftiling, forer de mere 
fordringsloſe Skitſer i den ſidſtucbute Samling frem for Væ- 
ſeren hojſt ejendommelige og ukjendte Forhold, ſom i hoj Grad 
fængsler Opmeerkſomheden. Giftermaalshiſtorier og Forbruder⸗ 
ſcener f. Ex. ſom de her fkildrede bringer enhver Dauff til 
neeſten at tabe Nœſe og Mund af Forbadſelſe over, at noget 
Saadant er muligt i vore Dage. — Overfættelfen forekommer 
os at have fanet paafaldende Lidt med af Forfatterens ſeregne, 
meget maniererede Stil. — „Tvillingerne fra Table Mountain“ 
er en ſerdeles fornøjelig Hiſtorie af Bret Harte, ſom Hr. 
A. Damkicr har overſat paa J. H. Schubothes Forl. Saavel 
i den ſom i de tre Smaahiſtorier, Bindet yderligere indeholder, 
fporev man overalt, at den begavede Digter endun horer til de 
udvalgte Xander. 

— Hr. Chr. Bender har udarbejdet en Rundſkriftsleere, 
ſom vi henleder Opmerkſomheden paa, Rundſkriften, der vinder 
Üdbredelſe herhjemme, er let at lere og eguer ſig ſerligt til 
Titelſtrift, Üdſtrifter ofv. 


Verdensudſtillingen i Sydney,. 

Den forſte apſtralſke Verdensudſtilling er herhjemme gaaet 
nœſten uomtalt hen. Man har ikke undret fig ſynderligt over 
det Forunderlige, at en Stad, der endun i Begyndelſen af dette 
Aarhundrede kun var en Landsby med nogle usle Hyster, har 
kunnet faa baade den gamle og den un Verdens ſtorſte Nationer 
til nu at kappes med deres Produkter om dens Gunſt. De 
var dog virkelig Alle mødt til Stævnet: Moderlandet Stor⸗ 
brittanien med e. 1500 Udſtillere, Oſterrig med e. 200, Fraukrig 
med over 500, Belgien med e. 300, Tydſklaud med 00, de 
Forenede Stater med 150 Kollektivudſtillinger, fremdeles Italien, 
Holland, Japan, Svejts oſv. At der desuden i de avſtralſte 
Loloniers egue Udſtillinger fandtes ſaare meget Meerkeligt og 
Ejendommeligt, indſes let, naar man huſker paa, at ſeiv de 
bilde Sboere konkurrerede ligeſaa vel til Medailler og hæderlig 
Omtale, ſom de beronmteſte engelſte og franſte Induſtridrivende. 
Formodenlig vil der i ſin Tid fremkomme udførlige Beſkrivelſer 
af Alt dette ſamt overhovedet af Livet i Sudnen i den uſad⸗ 
vauligt bevægede Tid, og der vil da maafte blive Leilighed for 
„Rutiden“ til at fremdrage interesſante Træt derovrefra. Fore⸗ 
løbig føjer Bladet, ſom en Erindring om deu ialfald ret 
beiydningsfulde Begivenhed, et Billede af det Andre af Ud⸗ 
ſtillingsbugningen til det Proſpelt af dens Idre, det tidligere 
har bragt. 
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Erindring om Venedig. 


„Se Veuedig og faa do!“ 
ſagde man i gamle Dage. 
Daa ſvermeriſt er man vel 
itte mere un: men Italieus 
Solſlinsland lolker dog he⸗ 
ſtaudig med uimodſtaaelig — —— 
Magt, og navnlig Kunſt⸗ — 
merne drages ſterlt af dette 
Kunſtens evige Hiem, hvor 
det myldrer med Skionheds⸗ ——m—= 
værter, baade dode og levende. 
Intet Under da, at der paa 
eniver Maleriudſtitling ſin⸗ 
des mange og deriblandt 
ypperlige Villeder fra Ita⸗ 
lien. Et af de bedſte fra 
den nyeſte Tid er den i Pa⸗ 
ris bofatte tydſte Maler Echt⸗ 
lers, ſom man omſtagende 
fer en Gjengiwelſe af. Hvem 
vilde vel ilke glædet ved 
Sunet af den pfaltede og 
dog faa vndefulde fattige lille 
Pige, der er faa gode Beu⸗ 
ner med Duerne, at hun 
neſten ikke kan værge fig 
ſor dem! 

Folt, der veed lidt Be⸗ 
ſted om Venedig, kau je, at 
Billedet er taget fra Markus⸗ 
pladſen, og har vel ogſaa 
hørt om Byens fredlyſte 
Duer, Sagnet forteller, at; 
i Begundelſen af det 13. 
Aarh. fik Admiral Dandolo 2 
ved Brevdner vigtige Med⸗ 29 
delelſer om Belejringen af 
Candia, der veſenligt bi⸗ 
drog til Sens Erobring;; 
han ſendte da — ſammen 
med ſit Seirsbudſkab — 
Duerne til Venedig, hvor 
man gav dem ſikkre Fri⸗ 
boliger. Disſe berømte Du⸗ 
ers talrige Efterkommere? 


Korrespondance. 


En Abonnent God Yej 
Iduing vel Tilegnelsen af de 
for en Bank- Embedsmand ſor- 
nødne Kundskaber finder De i 
CvareelleSeneuil,,Opera- 
tion des banques" (7 kr. 20 
G0 SU ogsaa Jevous' fortræfle- 
lige „Geld und Geldvorkebr (5 
Kr. 1 den lydske Oversættelse). 5 
— A. J. Deres Forespørgsel er — 
noget utydelig; men ſormoden- 
lis en Detaihandler-Bevilllng.— 
I-c. Desvterro kan vi ikke be- 
nytte us af Deres ærede Tilbud. | 15 2 Kruse 


Theatrene. 


Søndag d. 4. April Kl. 7 opføres: 
Det Kgl. Theater: Ambrosius. 
Kasino: Tordenskjoldi Marstrand. 
Folkeskuespil i 5 Akter af Carit 
Etlar. Prinds Pipi og Frøken Titi. 
Forbi omtr. Kl. 102/,. 
Folketheatret: Den Fremmede. 
Stykke i 5 Akter af Alexander 
Dumas den Yngre, oversat af 
Severin Abrahams. 
Forbi omtr. Kl. 10% . 
Universal - Bibliothek. 
Denne i sidste Numer af Nu- 
tiden rosende omtalte Samling tæl- 
ler nu 1,280 Bind og føres komplet 
paa Lager a 


Kunstige Tender ind- 
sættes. Kjgbmagergade 11, lige- 
for Silkegade. 


Ligtorneoperatar 
Hansen træffes Frederiksberggade 
36, St. tilhgjre hver Dag fra 8—6. 


Straahattefabriken, 


Lille Kongensgade 21, 
ligefor Gjennemgangen til Østergade 
£ 15, Ronen med 118 855 1 15 0 

1 99 78 og Modernisering af Straahatte, nye 
Andr 185 e * moderne Hatte sælges; alt — 1 
othersgade ... smukt og billigt. F. Wilke. 
Paa Andr. Sehous Forlag er ud. W— 
koramet : 
Karakterbilleder 


af kristelige Minder 


fra forskjellige Tider og Lande. 
Uddragne af Burks: „Spiegel edler 
Pfarrfrauen.“ 
Med et Forord af 6. Schepelern, 
Sognepreest ved Trinitatis Kirke. 
3 Nr. 50 Øre. Eleg. indb. med 
Guldsnit 5 Kr. 25 Øre. 


Vale 
Patent 
Laase 


erholdes i Detail -Udsalget Ny 
Østergade Il. 


. —— PQ—̃ — 
!: !... 
i Nyt Bryst 

9 

indswttes i Mansketskjorter, 

4 fineste Lærredsindlæg, 
g moderate Priser. 


50, Østergade 50, 1. Sal. 
Lige ved Pilestræde. 


Hos 2 
Skiltemaler E. Bræck, 94 

62, Nørrevold 62, 
erholdes — 
smukke, — 
iojnefaldendeogbillige 
I alle Boglader fans: 


Fr. W. Farrer: 


St. Winitred eller Livet i en engelsk 
Skole, Hæft. 3 Kr., smukt indb. 


4 Kr. 

Lidt efter Lidt, en Fortælling fra 
en engelsk Skole. Heft.“ Kr. 
20 Øre, smukt indb, 3 Kr. 50 Hre. 


Oroesbritann!en. 
Vorratu 50 000 Meter 
Q 


Hovedkommissionær: jacob Erslev. 


Generalfeltmarskalk Moltke I den tydske Rigsdag, medens en politisk Modstander har Ordet. 
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| ! | ; a bliver 95 hver Dag Kl. 

| i å — 2 fodrede pan offenlig Be⸗ 

N . koſtniug og ljender deres 
. ELSE, 2 Plejerfker fan godt, at de 
.. . — — fættev fig pan deres Hoved 
N TTT dog Haand. Da Ingen kor 
. 2222 UR SL SES KS SE SSR fane eller bræbe de farve⸗ 1 
. SS SEERE ) pracglige Fugle, ſom navnlig 4 
N har Tilhold i Markuskirkens i 


Buehvælvinger og i et Par g 
Paladſer, omſvirrer de roligt É 
„ SEES EEK REDE ERE VI EES — — — pg uafladeligt Markuspladſen. 
2322 SEER SEE Fremmede, ſom ſidder uden⸗ 
for en af de der liggende 


r dae he Sy 
net og bevarer det 1 deres 
Erindring. 


Kuuſt. 


Mad. Sinico Campo⸗ 
bello, f. Clarisſe Marini, og 
hendes Mad, Signor En⸗ 
i rico Campobello, agter fra 

|| || Kisbenhavn at begynde en 
DD 0 a fkandinaviſk Touruce og vil 
HD | a e efter foreløbig Beſtemmelſe 
e É komme til at optræde ban 

Øl ; det kgl. Theater Søndag d. 
11. og Tirsdag d. 13. April 
ſom Margarethe og Valen⸗ 
tin i Gonnods „Fauſt“. 
Fru Campobello er fodt 
1849 i Rom og har gjort 
ſtor Lykke overalt i Udlandet, 
hvor hun er optraadt; hendes 
ypperlige Sopran roſes af 
de engelſke og franſke Blade 
i ligeſaa høje Toner, ſom 
hendes vindende Ydre og 
hendes fortræffelige Spil. 
Hendes Mand, Søn af en 
fremragende eugelſk Militær, 
ſkal vere en ſcͤrdeles dygtig 
Baryton. 


Rebus af S- r. 


R 1191 


2 Man behage at begynde med 
det andet Ettal! 


Opløsning pad Ganden i Nr. 
83 b 


Ørentyist. 
Nigtig lost af: En snodig Fyr. 


Ansvarhayende Red.: 
Vilhelm Meller. 


Schøning & Ewert, 
Bandagister, 


Ny Østergade 12, 1. Etage, 
levere til nedenstaaende billige 
Priser: ' 


8 5 | Feer dre I] JOSE forarbej= 
|. ede af bedste Materiale; 
W. Spindlers n FEE 
455 850 Moderb:elter, hvorved selv 
H de største Fremfald af Liv- 
Mm. moderen. holdes tilbage, 4 
Kr. 50 Hre à 7 Kr. 
4 Navlebandager af Gummi; 


med denne Bandage, der 
forebygger selv de største 
Tilfelde i at træde frem, 
kan man arbejde og bevæge 
sig uden i mindste. Maade 

at genores. 7 Kr. f 
Bugberere, elastiske, der 
sidde uden at forskyde sig, 


. e 


— Suspensorier, amerikansk 
Forgyldte Rammer | e 2 É 

til Præmiébladene Tordenskiold, H. | PRGeREr Kr Fun. og l 

9 ae og Kristian IV, leveres Gen end Kr. 50 Øre 9910 

2 7 1 . 9 8 0 5 

ra „Nutidens“ Expedition Luftpuder, prima Kvalitet 

med Oval til 6, 7 à 8 Kr., f "1 Kr. N 

Til den nu sluttede tredie 


uden „ „ 4, 5 à 6 8 Bargang anbefale vi elegante hold- 
Fernisering, Opklæbning paa bare og billige Bind med Titel i 
Lærred og Blindramme koster ser- Guldtryk og pressede Forziringer 


til Nutiden. 


Gummi-Stromper, bed- 
ste Kvalitet, betydelig bil- 
ligere end almindelig Pris. 

Moderdouche 4 Kr. 50 Øre. 


skilt 1 Kr. og 50 Øre. til en Pris af: B i 
6 espiratorer fra 2 Kr. 
9 re i 1100 Lenne 0 Mor m-Sprojters I 300. 
Klinik for Behandling af Bindene ere beregnede til en Nuten el JL EER 


ster og Modersprøj- 
ter, Rlysopumper, Ir- 
krigatorer m. m. til billige 
Sn 4 
chionning & Ewert 
Bandagister, V Aetergüd 12 
1. Etage (Entresol). ; 
Ordres offektuares mod Post- 


Tandsygdomme, Kjøbmager-| hel Aareang af Bladet:og 1 
ade 11, lige for Silke raf. midlertidig 1 . a 
gm ER 5 ilkegade. "Træf. 11 ig benyttes som Mapper 
aldemar Nielsen. De erholdes gjennem enh 
Boghandel, ved Bestilling hos Bla. 
dets Bude samt paa. Expeditions- 
XR, Gintey Nnttys" | Kontoret, Kjøbmagergade 44. 


ENN Bae siden 1808, V H d FE forskud 

FAG) + Gange præmiebeløn * orskud. 

JF ES fåes ("alle "bedre . 8 adel Up, NB. Dame- Expedition ved en 

gg rretnlnger. 2 dog e spec.: Tandl | 
d. A. Alster, Numbers Tordenskjoldegade fl, 2den Sal 9 
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Hoffensberg & Traps Etabl. 


. FS Ge NJ sål 
: — RR e SÅ 


— tt 7 
Søndagen den II. April. | 


Udgivere: Hoffensberg n N. 186 


Abonnementspris: 2 Kr. 50 Øre pr. Kvartal. 
Red. Vilhelm Meller og Richard Kaufmann: 


Gratis Præmiefordeling af Farvetryksbilleder. 
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Alexandra, Prindsesse af Wales. 


Kjobenhavnfke Streiſtog. 
Et Bøg paa en Fabrik og et Jubilæum. 


Én tidlig Formiddag i den forløbne Uge ffvanede jeg 
giennem det ſaakaldte Villakvarter over mod Roligheds⸗ 
Vejen. Det var det dejligſte Foraarsvejr. Solen ſtraalte 
og varmede med ligeſom nyvundne Lræfter, inde i Haverne 
tiltede Krolus og undſelige Vaarblomſter op, Syren, 
Ahorn og et Mylder af Buſke bøjede frem over Sta⸗ 
litterne deres knopöehcengte Grene, ſitrende af Leeugſel 
efter at faa Lov til at folde deres fine lyſegronne Blade 
ud. Og rundtomkring landlig Stilhed. Villaerne ſtod 
og trak friſk Luft gjennem agabnede Vinduer og Dore, 
man ſage Ingen, horte Intet; kun en Kat laa hiſt og 
her og ſlilkede dovent Solſlin, eller en Heſt foran en 
Arbejdsvogn, ſom Kudſken havde forladt, mediterede med 
halvlukte Sine over det Behagelige i at hvile ſig. Man 
ſtulde have troet, det var en Sommermorgen ude i Taar⸗ 
beek. Blot lød der un, i Stedet for Leerkens Trilren 
over Dyrehavens aabue Pletter, en dæmpet Klokkeklaug 
fra en lille bitte Ekvipage, ſom kjorte rundt og kaldte 
pan Kunder til et Ismeſeris Varer, 

Forbi Sygehjemmet, der ligger i fin vante alvorlige 
og tavſe Indgetogenhed, ſkjulende bag fine faa koldt ud⸗ 
ſeende Mure talrige Invalider fra det fredelige Livs hede 
Kampe! Og ſaa tver over Vejen, over mod dette Komplex 
af gule Bygninger, der har fejret fig om to vældige 
Skorſtene ... Stilheden voxer næften. Ingen Tale, 
ingen Latter, intet Raab: neppe nok Lyden af Fodtrin: 
thi det Par gamle og bajede Kvindeſkikkelſer, ſom lifter 
mig forbi, har for lengſt miſtet Speendſtigheden til at 
ſcette Foden faſt mod Jorden og gaar ſom paa Strompe⸗ 
ſokker. Selv den ſtore Bygning med de to Smaataarne 
over Porten, ſom jeg ſtandſer foran, lader til at holde 
Helligdag. Kempeſkorſtenene bagved damper blot faa 
ſmaat, omtrent ſom naar man en varm Sommerdag 
ligger ſtrakt ud i Græsfet og aandsfraverende og lang⸗ 
ſomt blœeſer Ringe fra fin Cigar op i den ſtille Luft. 
Inde i Porten friſk Sand ſtroet ſondagsagtig pynteligt 
paa Gulvets Brædder, men ſtadig ingen Larm, ingen 
Folk, ingen ſynlig Travlhed. Og faa at bide, at inde i 
disſe Par Bygninger, ſom mit Blik glider hen over, 
ſuurrer Tuſinder af Hjul rundt i ſandſelgs Fart og ſtaar 
Hundreder af Menneſker i nafbrudt Arbejde! 

.. Voi begyndte vor Vandring i Maſkinſtuen. Et 
elegant, ſkinnende propert Verelſe med forte og hvide 
Parket⸗Fliſer paa Gulvet, lyſt Panel hsjt op ad alle 
Begge, tavlet Loft af Glas eller Stenplader, ſkilte ad ved 
forgyldte Liſter, — og midt i denne Herlighed et lang⸗ 
ſtrakt gronladent Uhyre, der med ſtedig Ilterhed flyder 
fig frem og tilbage og ſuurrer og ſtonner med fine vældige 
Hjul. Fabrikken har 3 ſaadanne Maſkiner (med tilſammen 
260 indicerede Heſtes Kraft), og Logis'et er ſtadig lige fint: 
man kan nok meerke, de er Kjerledceggerne eller maaſke 
rettere. Herrerne i Huſet, dets fyrſtelige Magthavere, ſom 
fræver den meſt udſogte Opmeerkſomhed og Henſynstagen. 
De 15 Alen lauge, masſivt indmurede Kjedler boer 
langtfra ikke ſaa flot; endog i det Livloſes beſynderlige 
Verden lader der til at være Forſkjel pan Herremanden 
og paa Bonden, ſom føder ham. 

Ad et Par Trappetrin er vi kommet ind i et ſtort, 
aflangt Lokale. Ih, Du Forbarmende! ſaadan en Masſe 
Traad! Rullet cylinderformet paa Smaapinde ligger det 
ſtablet op i Bunker, titter det — beſtandig ſkinnende 
hvidt — frem af Tønder, ſom man gjerne kunde pakke 
et Par Menneſter ned i, ſtreekker det fig i neſten uover⸗ 
ſtuelige Masſer fra den ene Ende af Salen til den 
anden. Jeg forſoger et vildt Tankeerperiment og mener 
at turde antage, at hvis det var Sytraad, og det for⸗ 
deltes rundt over hele Landet, vilde der være nok til alle 
ſyende danſke Versner i det Mindſte i et Aar. Men 
min ſagkyndige Vejviſer ſmiler af min Forbapſelſe; han 
giver en imodekommende Elevator Tegn til at befordre 
os en Etage hojere op, — og der ſtaar jeg min Sandten 
i nok et veldigt Rum med nok en Uendelighed af Traad 
omkring mig, kun at jeg nu befinder mig i det Kulortes 
Rige. Pakker ved Pakker, Stabler ved Stabler, Graat, 
Blaat, Sort og Himlen maa vide hvad for Farver. Det 
lober neſten rundt for mig med al den Traad; maaſke jeg 
har hort fejl, naar jeg ſyntes, at dets Verdi blev anſlaaet 
til en hojſt reſpektabel Formue. 

„Ja nu maa De belave Dem paa et ordenligt 
Spektakel,“ ſiger man til mig, idet vi træder ind i et 
nyt Lokale. Jeg huffer pan Stilheden fra før og fætter 
et lidt vantro Anſigt op; jeg fer hen paa Spektakelmageren 
og bliver fuldftændig Fritcenker overfor den. Det er ikke 
Andet end en Appreturmafkine, en Fyr, der fætter Glands 
paa Tøj Den fer aldeles ikke ffræffelig ud. Et Par 
frære, blanke Valſer med noget Tøj om ligger og ſkubber 


Nuliden. 


fig dvaſt ganfke lidt frem og tilbage, ſom om i ls gab 
vøre fig; foroven hænger der Noget, ſom Rear ng 
Mundharmonika — blot mied nogle ſtolpeagtige Slags 
og paa Siden af Mundharmonikaen liger 1 e 
Skruegang af Tre. Meget flikkeligt at fe til A 17 ba 
og jeg tenker ved mig ſelv, at mau har nol N 
mig til Bedſte med den Suak om Spektakel. 2 8 aller 
bedſt ſom jeg ſtaar og fer pan de Dovendhr i 0 
der bliver ved at ſtubbe og guubbe fig, kommer. NS: leg 
éngang et Brag, og i næfte Nu er Alting tee 
beſat. Skruegangen vrider og drejer fig, fan den 0 5 
til at ligne en vældig Kvclerſlange med ſkarpe Kanter, 
Rorene i Mundharmonikaen farer op og ned og konte; 
las paa Valſerne, og det Hele gjør et Staahei, en 1 
dren og Buldren, faa jeg ligeſaa gjerne vil være ſpeerre 
en Timestid inde mellem et Hundrede Kobberſmede om 
holde Appreturmaſkinen med Selffab. Jeg ſtikker Hovedet 
ud ad en Dor (hvorved jeg, en Smule fortumilet, opdager 
en Gaard og et ſtort Reſervoir med rindende Vand under 
aaben Himmel heroppe i Højde med forſte Sal!) og ſtynder 
mig derefter ind til fredſommeligere Vesner: til en Maale⸗ 
maſkine, ſom ſtilferdigt lægger, Tøj ſammen i beſtemt 
Maal og holder op af fig felv, naar Tøjet flipper, — til 
en Kartemaffine, der er fan elffværdig at ftan ſtille i 
Sjeblikket, men ſom iforvejen har fyldt Luften omkring ſig 
med blaaſort Støv og malet bande Veggene og Arbejderne 
blaaſorte, — og til endnu flere underligt dresſerede Redſkaber. 
Spektaklet fra for forfolger mig imidlertid, det hamrer og 
dundrer endun for mine Oren, fan jeg kun halvt opfatter 
de Forklaringer, man giver mig. 5 
Mine Oine kan jeg dog ſtadig bruge, og jeg 
beundrer ſnart ſagt ved hvert Skridt den Orden og 
Properhed, her er. Det er f. Ex. ganfke betegnende, at 
i den umgadeligt ſtore og dagslyſe Sal, vi nu kommer 
ind i, er der Koner, hvis hele Arbejde beſtaar i uaf⸗ 
brudt at feje, Hvilket ligefrem fortryllende Skue frem⸗ 
byder forøvrigt ikke det Lokale! Loftet er bygget omtrent 
font i opretftanende Trekanter, og disſes bageſte Side er 
lutter Ruder: i det ſteerke Lys fan, ſom herfra falder 
ind overalt, ſes lange Reekker af ſtilferdigt omſvirrende 
Tene og flittigt arbejdende Væve, betjente alleſammen af 
Kvinder. Fuldſteendig eventyrligt tager nogle høje, ſpinkle, 
gule Trœrammer fig ud: mellem deres Liſter ſidder den 
ene ſtore hvide Garnrulle ved Siden af og under den 
anden, og alle disſe Ruller drejer lydloſt rundt, ſom fatte 
i Bevegelſe af uſynlige Hænder, og fine Traade ftrælfer 
fig i et luftigt Spind ud fra dem. Traadene, opdager 
man bagefter, lober ned til Verve, der tayſt lægger 
dem Side om Side, med ſmaa Mellemrum imellem dem. 
Det er ellers paalidelige Tjenere, de Vave: blot en eneſte 
Traad briſter, ſtandſer de ejeblikkelig. Ak ja! man laber 


zi Cirkus og falder hen i Beundring over Heſtes og 


Hundes unyttige Dresſur, hvor man tilmed altid ſporer 
Dresſuren; men at ſtudſe over den Omtanke og den 
Kløgt, ſom har leert Naturkrefterne at ſlide for os ſom 
de lydigſte, tenkſomſte og paapasſeligſte Arbejdere, — nej 
det falder man aldrig paa! 

Opholdet i Spole⸗ og Bobine⸗Salen (eller hund det 
nu er, den hedder) havde oprigtig talt gjort mig noget 
blaſeret, og jeg beſaa en Stund med en vis Ligegyldighed 
forſtjellige ſikkert meget interesſante Lokaler: en Torreſtue 
med en kurigs Dun og Slorſten, der ſom en Refraicheur 
ſugede Luften til fig og puſtede den ud under gaben 
Himmel, et Snedkerbeerkſted med koſtbare Modeller, et 
Imponerende Smedeveerkſted, et Garnfarveri oſo. Men 
faa kom der igjen Noget, ſom maatte vætte ſelb den 
Slaveſtes Opmerkſomhed; det var, da man for anden 
Gang bad mig belave mig pan Spektakel. En Dor blev 
lukket op, — og en forfærdelig, Alt overdsvende Larm 
ſlog mig imøde. Det var næften verre end ovre hos 
Appreturmaſkinen: i et ubeſkriveligt Virvar ſurrede og ham⸗ 
rede og klapprede det, ſelb om man havde raabt af al ſin 
Kraft, vilde Ens Raab være død ubemerket hen. O 
fan det beſynderlige, næften imponerende Syn! Under en 
ligeſom lidt diſet Luft ſtod Bæv ved Verv, alle drevne af 
Maſkinkraft, opmarſcherede i ſnorlige Reekker over hele det 
umaadeligt ſtore Gulv. Fire Hundrede Vave, to og to 
tæt bagved hverandre, blot med fan ſtort et Mellemrum 
at de Koner eller Piger kunde faa Plads, ſom pasſer 
hver en Veev foran og bagved fig! Netop den raſtloſe 
Larm zog den deraf betingede Mangel pan Samtale mellem 
alle disſe Menneſter giorde Indtrykket fan overvældende 
Vi gif ned gjennem en af de ſmalle Gange, ſom ſtrœkfer 
fig fra den ene Veg til den modſtaaende, og hvor En⸗ 
derne af de arbejdende Bæve ligeſom langede ud efter 8. 
„Men at man kan holde ud Dag efter Da i dete 
Spektakel ? “ tenkte jeg, medens jeg fane pan Arbeſberſterne 
der pan ingen Maade ſaae forknytte eller bedovede ud. 
„Aga man merker det næften ikke, naar man forſt 5 


blevet vant til det,“ mente min Led 3 HEE 
fommet udenfor, edſager, da vi iglen var 


it det over i en ny Bygning, i en anden 
119 ikken (ſom i Parenthes bemærket har 
Basſiner) indeſlutter baade et 
i Farveri. Men herovre i Farv 

i legeri og et Farver! i 

SE den nd for Bryſtet ſtemmende Luft, ſer 
riet, 5 mine Optegnelſer blevet ſparſommere og ſpar⸗ 
leg, t Endnu en Snule ør i Hovedet og fræt af 


o Larm pasſerede jeg gjennem det ene ſtore 


£ og ſtirrede paa Procesſer, ſom 
EJ ale 9 5 17 DÅ 50 192 Sagkyndig i høj Gude 
vino dire live vadſtet af Maſkiner, blive brændt aß 
Maſtiner, blive rullet og ſtroget af Maſiner og over 
edet blive behandlet maffinmæsfigt paa den eleganteſte 
LS hurtigſte Maade, man, vel kunde ønffe ſig. Men 
N den- te Torre⸗Sal kunde, om den ellers lyſtede, 
alæde fig ved min beundrende Sputær [Dull Rundt 
om dette Fabrikkens Kempelokale lob for neden Varmeror, 
ift og her med fman Opftandere, hvorfra Røg piblede 
e Salen gik formodenlig gjennem 
3 eller 4 høje Etager — var der et Mylder af Broer 
og Tremmer og Sojler, Alt i lyſe Farver, ſom tog ſig 
forunderlig let og luftigt ud. Bedſt font vi ſtod oppe 
van en af disſe Broer, kom ſaa vældige Tojſtykker ras⸗ 
lende ned, der blev hængt frem til Torring de lignede 
Sorgeflag eller Draperier, font ſcenkedes i Anledning af 
en eller anden myſtiſt Højtid. Man har forevrig holdt 
Feſt her, men rigtignok af en udpraget glædelig Karakter. 
Da Drs. Maj. Kongen og Dronningen i ſin Tid beſogte 
Fabriken, ſtandſedes, ſtrax efter at Gjennemvaudringen 
var tilendebragt, hele Virkſomheden, og i denne ſmulke 
Sal ſamlede Etablisſementets Ejer alle fine Arbejdere 
til en Middag, der efterfulgtes af et nok meget ani⸗ 
ret Bal. 
ede et Blik ind i Hovedbygningen med dens 
ſtore Lagere af færdige Varer ſamt med dens ſkinnende 
propre og rummelige Spiſeſtue, hvor de Arbejdere, ſom 
har langt hjem, kan nyde deres Maaltider, kan leſe de 
Aviſer, Fabrikken holder til dem i flere Exemplarer, eller 
endelig i Sygdomstilfcelde kan raadſporge Fabrikkens Læge, 
ſom møder tre Gange om Ugen. Saa en Tak til den 
utrættelige og intelligente Fabriksdirektor, der har viſt 
mig rundt, et Haandtryk, — og Porten lukker ſig efter 
mig. Og jeg ſtaar atter ude i Solſkinnet og i den 
landlige Sendagsſtilhed. Igjen et Par enſomme gane 
Kvindeſkikkelſer, der pasſerer forbi med lydloſe Skridt; 
igjen ingen Tale, ingen Latter, ingen Støj. Kun Farveri⸗ 
Stanken, der ſynes at have bidt fig faſt i mine Kleder, 
forteeller mig om et uafbrudt Arbejde inde bag Porten, 
og kun Blodet, der beſtandig ſuſer og ſummer for mine 
Oren, minder mig om Maſkinernes raſtlaſe Larm. 


Saa 8! gab 
Afdeling; thi Fabrikken. 
10 eget Banbvært med 5 


Hvorfor jeg nu hin ſmukke Foraars Formiddag 
havde turet om mellem Verve og i Farveri⸗Os? — Det 
er ſagt med fan Ord: fordi Fabrikken tilhører Firmaet 
J. H. Ruben, der ſkulde holde 100-Aars Jubilcæum 
ſom igaar, og fordi denne Merkedag i vor Induſtris 
Hiſtorie forekom mig at være et pasſende Apropos til en 
Feuilleton. 
Fabriksvirkſomheden, hvoraf jeg ovenfor har ſogt at 
give — ikke en Skildring, men et flygtigt Indtryk, be⸗ 
gyndte ſom ſagt 10. April 1780, med et beſkedent Kattun⸗ 
trykkeri paa 2den Blegdam. Der blev tjent Penge; men 
Ejeren, H. J. Ruben, lader til paa en eller anden Maade 
at have fat fin Formue overſtyr under Krigsbegivenhederne, 
og hans Efterfalger J. H. Ruben lefter hvem Firmaet 
endnu bærer Navn,) maatte: da i 1810 ligeledes begynde 
forfra, med tomme Hænder, Under ham forte Forrek⸗ 
zungen en noget omflakkende Tilveerelſe; forſt fortſattes 
den i Aabenraa, faa. flyttede den i 1817 til Gothersgade, 
og endelig havnede den 1835 i Kronprindſesſegade. 
Efterhaanden udvidedes Virkſomheden. De fan og ens⸗ 
formige Moder, ſom længe havde herſket, veg Pladſen for 
nye og mangfoldigere, Kattuntrykkeriet gik over til at blive 
g 5 Dampkraften toges, ganſke forſigtigt, i An⸗ 
1 og paa Rolighedsvej anlagdes yderligere 
hard R i (1859). J 1862 traadte fan Sonnen, Bern⸗ 
ar 0 10 0 ſom Asſocié, og fer Aar ſenere overtog 
Udvider, Forretuingen. Fra den Tid ſkriver hovedſagelig 
Sød findf og Iremſkridtet fig, Begavet med ct ffarpt 
eg 14 15 Wik for teknifke Forbedringer, udruſtet med 
Rettighed. 19 Arbeidslraft og værende i lige Grad fig fine 
den 1 fine Pligter ſom Arbejdsgiver bevidſt, har 
til en efter 99 7 ! alle Retninger hævet Virkſomheden 
Fabrifsbrifte re Forhold imponerende Hojde. Hele 
| en (hvortil cv blevet føjet et Blegeri) koncen⸗ 
treredes fra 1877 1 det Sal Slegeri) 

et nyopførte Bygningskompler pan 
: i v og Lager bevaredes 
. Kronprindſesſegade. Autallet af Ar⸗ 
ſteg til omkring 400, Fabrikken drev det 
c. 26,000 Alen om Dagen, og om dens 
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Produkters Godhed aflagde en 1. Klasſes Medai 2 
i Kjøbenhavn, Guldmedaillen paa ee 
1878 i Paris og farſt og ſidſt en ſtadig voxende Om⸗ 
ſetuing deres talende Vidnesbyrd. 

Som Arbeidet . voxede imidlertid ogſaa Om⸗ 
Sit altid beredvillig Godgjoren 
har ſkabt en klaekkeligt underſtaltet Sygekssſe ant 10 
Familielejligheder til ingen eller til meget lav Leje, lige⸗ 
ſom den efter en omfattende Maaleſtok har hjulpet med 
mindre Gaver. For denne Humanitet font for hvad 
Firmaets Indehaver overhovedet har virket for Arbefder⸗ 
ſtanden fylder hele Samfundet ham Tak. Argus. 


Win Trommelſlager. 
Alfons Dandets nyeſte Nobvelleſkitſe. 
(Sluttet). 


— 


Maison havde forreſten faget andre Beundrere, og det 
tilmed berømte Folk: Komponiſten Fslicien David og 
Digteren Théophile Gauthier, til hvem Miſtral havde 
ſkrevet paa ſamme Tid ſom til mig. Digterens, Dramme⸗ 
rens Sjel bedaares faa let: Forfatteren af „En Reiſe 
i Orienten“ og Komponiſten, hvis Melodier har beſunget 
Roſernes Hjent, havde ikke vanfkeligt ved at fremtrylle et 
Landſkab ſom Baggrund for Trommens ſimple Melodier. 
Begge havde de fattet en levende og pludſelig Caprice 
for Maisſons virkelige Talent, ſom kun her ikke var paa 
fin rette Plads. J fjorten Dage haglede det ned med 
vanvittige Reklamer, alle Aviſerne talte om Trommeſlageren, 
de illuſtrerede Blade bragte haus Portræt: han ſtod nok 
Jan ſtolt med ſejrrigt Sjekaſt, med den lette Fløjte mellem 
Fingrene og Trommen i en Rem over Skulderen. Be⸗ 
ruſet af denne Virak kjsbte Maisſon Blade i Duſinvis 
og ſendte dem til fin Hjemſtaun. Af og til kom han og 
beføgte mig, fortalte mig om fine Triumfer ved en Bolle 
Punſch i et Kunſtneratelter eller ved et Aftenſelſkab i den 
fine Verden i Faubourg St. Germain. De kan tro, at 
det var ham en Svir at. fortælle om fin Faubourg Sou 
Germin, ſom han kaldte den, hvor han fatte de gamle 
Enkegrevinder, med deres Friſure fra 1820, Fluer i 
Hovedet, naar han nok fan ſkamloſt blev ved at gjentage 
fit: „Det kom ſaadan over mig, — medens jeg laa 
under et Oliventrœ og harte Naktergalen ſynge.“ 

Da det imidlertid gjaldt om ikke at fætte Ruſt og 
at bevare trods Kunſtnerlivets tuſinde Adſpredelſer ſin 
Fingerſmidighed og, rene Tone, gav vor naive Provencaler 
fig til at repetere fine Serenader og Dandſemelodier om 
Natten oppe paa femte Sal i det lille Hotel Garni, hvor 
han boede. Hele Kvarteret kom i Oprør over det uvante 
Spektakel. Der blev flaget til Bærten; men Maisſon 
fod fig ikke genere heraf, han vedblev med rund Haand 
at udſtra fine Melodier og forſtyrre fine Medmenneſkers 
Nattero, indtil tilſidſt Portnerkonen en Aften vegrede ſig 
ved at give ham hans Nøgle. Maisſon draperede fig i 
fin Kunſtnerveerdighed, ftævnede hende ind, og vandt fin 
Sag. Fra det Sjeblik tvivlede han ikke længer om Noget. 

En Sondagmorgen fif jeg hans Kort; han flulde 
om Eftermiddagen lade fig høre i Chätelet⸗Theatret til 
er ſtor Koncert. Venſkabets Pligter bod mig jo at være 
tilſtede, og jeg gik altſaa derhen, underligt nedtrykt ved 
nogle ubeſtemte, hemmelige Forudanelſer. Der var glim⸗ 
rende Hus, propfuldt fra Gulv til Loft, vore Reklamer 
havde gjort deres Virkning. Pludſelig gaar Tæppet op: 
almindelig Bevægelfe, dyb Tavshed. Uvilkaarligt undſlap 
der mig et Üdbrud af Forundring. Midt paa den 
untaadelige Scene, der var indrettet til, at ſexhundrede 
Perſouer med Lethed kunde manøvrere paa den, ſtod 
Maisſon ganſke alene med fin Tromme, i ſnever fort 
Kjole og Handſker, — en Dragt, der gav ham en vis 
Lighed med disſe Inſekter med gule Ben, ſom man ſer 
i Granvilles Tegninger af „Dyrenes Liv“, ſpillende paa 
fantaſtiſke Inſtrumenter. Han ſtod ganſke ene pan Scenen. 
J Kikkerten ſaae jeg ham bevæge de lange Arme; Staklen 
ſpillede ſandſynligvis, tampede las paa Trommen og bleſte 
af alle Livſeus Kræfter, men ingen harlig Lyd trængte 
ud i Salen. Det var altfor langt borte, bleb flugt af 
Scenen; det var ſom en Faarekylling, der ſang ſin Sere⸗ 
nade midt pan Marsmarken. Det havde været umuligt 
at lade Folk telle Hullerne i den Afſtand, at ſige: „det 
kom ſaadan over mig“ og at tale om Nattergale. Jeg 
var rad af Skamfuldhed, jeg ſaage forbavſede Anſigter 
rundt omkring mig, jeg horte Folk mumle: „hvad er det 
dog for en flov Spsg?“ Logedorene klaprede. Salen 
tamtes lidt efter lidt, men da det var et høfligt Publikum, 
blev der ikke pebet, og man lod Trommeſlageren ſlutte for 
tomme Bænte. 

Jeg ventede paa ham ved Udgangen for at trøfte 
han. Jo pht! han troede, han havde opnaaet en glimrende 
Sukces, hau var mere ſtraalende end nogenſinde for. 


Nutiden. 


„Jeg venter kun paa Direktoren for at underſkrive,“ ſagde 
han og vifte mig et ſtort, med Stempler bedættet Papir. 
Nu vilde jeg dog ikke lade det gan videre, jeg ſamlede alt 
mit Mod og ſagde ham ligefrem min Mening: „Gode 
Maisſon, vi har Alleſammen taget fejl, da vi vilde have, 
at Paris ſkulde forſtaa den Ynde, ſom din Muſik virkelig 
beſidder. Jeg har taget fejl, Gauthier og David har 
ogfan taget fejl, og vi har ſmittet Dig. Du er ingen 
Nattergal.“ 

„Det kom ſaadan over mig ...,“ afbrød Mais⸗ 
ſon mig. 

„Ja det kan gjerne være, men Du er alligevel ingen 
Nattergal. Nattergalen ſynger ſine Sange allevegne, 
hører alle Lande til og forſtaas overalt. Du er kun en 
ſtakkels Cikade, hvis ensformige torre Muſik pasſer godt 
til de lyſe Oliventrcer, til Fyrren, hvorfra Harpixen 
ftrømmer frem ſom gyldne Taarer, til Mtherens rene 
Blaa, til det ftærfe Sollys og de ſteuede Bakker, men 
ſom bliver latterlig og yukelig med fine lauge vaade 
Vinger her under den gran Himmel, i Slud og Blaſt. 
Vend hurtigt tilbage, ſpil dine Sange og Serenader, 
ſpil til Dands, naar de ſmulke Piger ſvinger fig i Faran⸗ 
dalen, aufer Sejrherrerne ved Tyrekampene til deres Triumf⸗ 
marſch! hiſt nede er Du Digter og Kunſtner, her er Du 
kun en uforſtaaet Gjogler.“ 

Han ſparede ikke; men ni Blikket, der ſyntes at fe 
Syner, i hans blide, ftædige Øje kunde jeg læfe: „Du 
er fkinſyg paa mig.“ 

Et Par Dage efter kom Maisſon for at forkelle 
mig, at Chatelets Direkter var et ligeſaa ſtort Fæ ſom 
Ambigues; han havde ikke villet engagere ham. Men 
nu tilbød der fig noget Andet, ſom faae ualmindeligt 
lovende ud, et Engagement i en Café chantant til hun⸗ 
brede og tyve Francs pr. Aften. Det var allerede under⸗ 
tegnet, han havde endog Papiret med. Senere fik jeg at 
vide, hvorledes det var gaaet til. En Direkter, hvem det 
gik daarligt og ſom pan Vejen til en uundgaaelig Fallit 
klamrede fig faſt til den Redningsplanke, han antog at finde 
i Maisſons Trommeſtikker, havde ifær da han var ſikker 
paa ikke at kunne betale, underſkrevet Alt, hvad man anſkede. 
Men Provencaleren var ikke fan langt ſkuende; hau havde 
et Stempelpapir, og dette Papir var nok til at henrylke 
ham. Da det var en Café chantaut, ſkulde han optræde 
i Koſtume. „De har kledt mig pan ſom Troubadour 
fra fordums Dage,” ſagde han med et gratigſt Smil, 
„men da jeg er meget godt ſkabt, gjør det jo ikke Noget. 
Det kleder mig rigtigt godt, ffal De faa at fe.” 

Ja jeg fik det ſaameend at fe. Det var i en af 
Café chantant'erne i Nærheden af Porte St. Denis, der 
var fan ſteerkt paa Mode i Kejſerdammets ſidſte Tid, 
med deres barokke Ornamentering og Flitterſtads, halv 
kineſiſk, halv perſiſk Stil, hvor Maling og Guldforſiringer 
blev endnu mere ſkrigende i den overdaadige Belysning, 
med fremſpringende Gitterloger, der visſe Aftener ſkjulte 
Hertuginder og Geſandters Gemalinder, ſom var komne 
for at more fig over den excentriſke Primadonnas Hofte⸗ 
vridninger og Brol, deres Hav af Hoveder og Slkrus, 
over hvilke Ragen fra Piberne og Dampen af Aande⸗ 
drætten fvævede font Taage over en Vandflade, Gjæfter, 
der ſkraalte pan de frem og tilbagelsbende Opvartere, og 
med Orkeſterchefen med hvidt Slips, verdigt forſteerkende 
eller dulmende halvtredſindstyve Bleeſeinſtrumenters Bulder 
med en Bevegelſe, der mindede om Guden Neptun. Mellem 
en ſentimental dum Romance, breget af en ganſke kien 
Pige med Faaregjne, og en af Kajennepeber gjennem⸗ 
ætfet Viſe, kyniſk fremhylet af en Slags Thereſe med 
rode Arme, vifte fig pludſelig oppe paa Scenen, Hvor et 
halvt Duſin nedringede, hvidkledte, ſodtſmilende Damer 
fad i Rundkreds og gabende ventede paa, at det fulde 
blive deres Tur at ſynge, — vifte fig pludſelig en 
Perſon, ſom jeg aldrig i mine Levedage ſkal glemme. 
Det var Maisſon, med Fløjten mellem Fingrene og 
Trommen paa det venſtre Knee, i Troubadurkoſtume, ganſke 
ſom han havde ſagt mig. Men hvad var dog det for 
en Troubadur! En æblegtøn og blaa Trøje, Benkleeder, 
hvoraf det højre Ben var rødt og det venſtre gult, fan 
ſnevre, at det fane ud, ſom ſtulde de briſte, Barret med 
Fier og Snabelſko, og hertil Knebelsbarter, — de ſmukke, 
altfor lange og altfor ſorte vixede Knebelsbarter, ſom han 
paa ingen Maade havde villet renoncere pan, og ſom 
faldt ned over Hagen ſom en Kaskade! Publikum, der 
ſandſynligvis blev bedaaret af Dragtens udſogte Smag⸗ 
fuldhed, modtog ham med en lang Bifaldsmumlen, og 
min Troubadur ſmilte af Velbehag ved at ſe en ſaa venligt 
ſindet Tilhorerkreds og føle de pan Scenen grupperede 
ffjønne Damers beundrende Flanimeblikke hvilende paa 
hans Ryg. Men der indtraadte unegtelig en Forandring, 
da han begyndte at ſpille. Haus Ty .. . ty og Rang 
.. . rang kunde ikke bedaare disſe ren. Det alminde⸗ 
lige Repertoires Vitriol hapde virket. ligeſaa ætjende paa 
dem, ſom Spiritus pan Halſen. Tilmed var det ikke 


Chatelets taktfulde, diſtingverede Publikum. „Nor. 
nok! ... Kaſt ham paa Doren! ... Er Du ſnark feerdig 
med at ſpille, din dresſerede Kauin ... 2“ Forgjæves 
ſogte Maisſon at aabne Munden og ſige: „Det fon: 
ſaadan over mig!“ ... Beenkene blev tomme, man maatte 
lade Tæppet gaa ned, og den i alle Regubuens Farver 
ſpillende Troubadur forſpandt under en Orkan af Mishags⸗ 
yttringer, ſom en ſtakkels forpjudſket Ara i et Bindſtod 
under Troperue. 

Men vil De tro det! Maisſon gav dog ikke tabt, 
En Illuſion ſpirer hurtigt frem og er længe om at do 
i en provencalſk Hjerne. Femten Aftener i Trek be⸗ 
gyndte han igjen, ſtadig udpebet, aldrig betalt, indtil det 
Ojeblik, da Rettens Folk ſatte Plakater med Ordet 
„Fallit“ pan Kafcens ſnirklede Porte. 

Saa begyndte hans Fald. Fra Kneipe til Kneipe, 
ſtadig haabende paa en Triumf, ſtadig forfolgende ſin 
Chimore: et Engagement pan Stempelpapir, ſank han 
ned til Forſtadsbevoertningerne, hvor man ſpiller for 
Timebetaling, akkompagneret af et bruſtent Klaver, til 
Oppbyggelſe for et Publikum af fulde Matroſer og Kremmer⸗ 
ſvende, der er ude at treekke friſk Luft om Søndagen. 

En Aftenſtund — Vinteren var knap forbi, og 
Foraaret var endnu ikke kommet — gik jeg over Champs 
Elyſées. En Café Hantant i fri Luft, der havde havt ſtorre 
Haſtveerk end de øvrige, havde hængt Lygter op i de blad⸗ 
laſe Træer. Der faldt en fin tæt Regu, — overalt et 
Prag af Uhygge. Saa hører jeg et Ty... ty ..., 
Rang .. rang ... Det var min Maisſon. Gjennem 
Gitterporten fane jeg ham foredrage en provencalſk Melodi 
for et halvt Duſin Tilhsrere, der rimeligvis var komne 
med Fribilletter og føgte Lee under Paraplyer. Jeg havde 
ikle Mod til at gan derind, thi naar Alt kom til Alt, 
var Skylden min: min uforſigtige Begeiſtring bar Skylden. 
Stakkels Maisſon! Stakkels vande Cikade!!! 

Overſettelſen ved N. J. Verendſen. 


Billedtexter. 


Ligbegengelſe ombord. (Billede af Bacon S. 229). 


Alt er i Orden. Kaptajnen har udfærdiget Dodsatteſten, 
og den Døde er blevet klœedt til den ſidſte Rejſe: indhyllet i et 
Liglagen og med en Kanonkugle ved Fodderne hviler Legemet 
paa den Planke, ſammen med hvilfen det ſkal dykke ned i Havets 
Dyb. Matroſerne har løftet Liget op, og det ligger allerede i den 
Aabuing af Relingen, hvorigjennem det om et Ojeblik ſtal 
ſtubbes ud. Lige i Nærheden ſes en ung Kvinde, oplaſt i Graad, 
med Lommetorkledet presſet for Anſigtet: maaſke den Dødes 
Huſtru eller haus Datter! Ak, et forfærdeligt Adſkillelſens Oje⸗ 
blik! i næfte Nu vil Intet, flet Intet være tilbage ſom Erindring, 
ikke engang en lille Gravhøj, ſom Kjerligheden kunde plante en 
Blomſt eller lægge en Krands paa! Morke Tanker har bemag⸗ 
tiget fig alle de Lilſtedevcerende; ſargmodige, halvt redſelsſlagne 
følger de denne knugende Slutning paa et gribende Drama af 
det virkelige Liv. Og den ſkyede Hinnnel ſynes at tage Del i 
den almindelige Sorg, og den hulkende Bleſt pidſker Havet op 
i Bølger, der ſkal Tufte fig over den Dode! 


En Rottekonge. (Billede S. 232). 

Ved „en Roltekonge“ forſtaar mau ſom bekjendt et Autal 
Rotter, hvis Haler er flynget faa faſt ind i hverandre, at Dyrene 
ikke kan komme los og 1 deres hielpeloſe Tilſtand maa er⸗ 
næres af de andre Rotter. Üdſtoppede Exemplarer findes i 
mange ftørre Muſeer. Jeg havde i Begyndelſen af Februar 
d. A. Lejlighed til at fe en ſaadan Rottekonge paa 8 Styfker, 
ganſke kort efter at den var blevet dræbt, og jeg tor maaſke føje 
en fort Beſtrivelſe til det omſtaaende Billede. Dyrene blev 
fundet i en Kjedel, ſom laa inde i et Skur under noget gammelt 
Skrammel, og hvis Bund var fyldt med et tylt Lag Kohaar, 
Telle og andet dyriſk Affald. Finderen flog Dyrene ihjel, efler⸗ 
haanden ſom et af dem kom frem, og opdagede forſt, da hau 
vendte op og ned paa Kjedlen, at de dannede en ſammenhengende 
Klump. De var næften / udvoxede, alle vel ved Magt uden 
Spor af ſygeligt Udſeende, og horte gabenbart til ei og ſamme 
Kuld. Den ene Deltager i det ufrivillige ompagniſkab gik los 
enten ved Ihjelſlaguingen eller under Transporten: de 7 Andres 
Haler var tæt omſlutket af en tommetyk, ſammenfiltret Klump 
af Kohaar, Tolle, Ler oſv., og det faldt en ovet Naturforfker 
meget vaufkeligt at ſkaffe dette Lag bort, ſaa man kunde komme 
til at fe Hale⸗Sammenflyugningen tydeligt ſom her paa VBilledet. 
Den krandsformede Fordelen af Rotterne om Halekunden i 
Midten er naturligvis bemeldte Præparators Vært; i levende 
Live har Dyrene ſikkert ſiddet tæt op ad hinanden eller er trimlet 
rundt mellem hverandre. Slyngningerne kunde de fleſte Steder 
forftydes lidt, og kun paa meget ſtramt indſugrede Puntter var 
det ikke muligt at bevæge dem; Halerne var fremdeles intetſteds 
ſammenvoxede, men et Par Haleſpidſer var paa Grund af 
Snoringen ſtrumpet ſammen til flade Hudſtrimer. 

Efter mit Skjon opſtaar en Rottekonge ved, at de ſpede 
Rotteungers Moder fætter fig pan Uungernes tilfældigt ſammen⸗ 
filtrede Haler og trylker dem ned paa Jorden, medens hun 
med Snuden vælter Ungernes Kroppe omkring mellem hverandre. 
Saaledes dannes de forſte Sammenſlyngninger, der giores fa⸗ 
ſtere ved Jordens Klæbeftofjev oſv., og font bliver mer og mer 
noplaſelige, jo mere Ungerne kravler rundt, og jo mere den raſk 
voxende Hale, netop paa Grund af Indſnoriugerne, taber i 
Bevegelighed. Tilſidſt kan Kompagniſkabet neſten umuligt hæve. 
Dog, — om Aarſagerne til en Rottekonges Fremkomſt er Me⸗ 
ningerne endnu delte. Mærteligft er det, at de andre Rotter 
ſtadig bliver ved at bringe de bjælpeføle Kammerater fuldt or 
af Arde. Eſter Ludd. Veckmann. 
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Valgbevægelfen i England. 


Ou der vælge Liberale eller Konſervative i England og 
om Gladſtone eller Lord Beaconsfield leder Storbrittauiens 
Politik, plejer ellers ikke at vælle ſtor Interesſe i vort 
lille Fedreland. Vi har uu engang veernnet os til at 
lade Forholdene i Frankrig tilflyde al den Opmerlfomhed, 
ſom vi kan fan tilovers efter Betragtningen af „vore 
egne Vinduer”, og vi plejer gjerne at fljænfe hele den 
ovrige Verdens Anliggender vor mer eller mindre dybe 
Ligegyldighed. Denne Gang fejrer dog det mægtige O-Rige 
den Triumf at tælle ogſaa vort Folk blandt dem, hvem 
Udfaldet af dels Valg fætter i Forbavſelſe. Mark Twain 
har atter faaet Ret med ſin fon dybſindige Advarſel om, 
at man ffal aldrig indlade fig paa at ſpaa, med Mindre 
man veed beſtemt i Forvejen, at det Forudſagte vil fle. 
Alle mulige Meuneſker — deriblandt vi herhjemme — 
var fuldſteendig ſikkre pan, at Gladſtone aldrig i Verden 
kunde vippe Lord Beaconsſield af Sadlen, men laugt 
ſuarere vilde lide det forſmedeligſte Nederlag, en retfeerdig 
Sol endnu har ſkinnet over. Og fan ſkinner Solen nok 
fan retfærdigt endun, men flagen paa Valen ligger efter 
alle Solemeerker at dømme den gaadefulde, driftige Disraeli. 

Apropos om denne iuteresſante jodiſke Premierminiſter: 
en Dame havde gjort fig det til Opgave at underføge, 
om det virkelig ſkulde være fandt, at han aldrig fortrak 
en Mine ſelv under ſine Modſtanderes voldſomſte Angreb. 
Dug ud og Dag ind fulgte hun Parlamentsforhandlin⸗ 
gerne, men Lordens Anſigt vedblev at være lagt i de 
ubevegeligſte Folder af Verden. Kun naar Gladſtone, den 
fjendlige Anfører, udſlyngede fine Kaſteſpyd, ſtrog han fig 
ſtundom træt over Haaret; men bortſet fra denne ubetydelige 
Bevegelſe ſporedes ikke det ringeſte Tegn pan Heftighed, 
Nervoſitet eller Uvilje. Den videbegjerlige Dame var 
lige ved at forgaa af Forundring. Da — o Lykke! — 
opdagede hun eu ſkjon Dag, at Disraeli jalfald paa det 
ene Ben havde en lovlig vid Støvle; og nu vifte det fig 
ogſaa, at hver Gang han blev ftærft angrebet, traf han 
Foden halvt op og ffød den atter ned i bemeldte Støvle 
og blev ved at lade fin Hidſighed fan Luft gjennem denne 
ſmagfulde og interesſante Geberde. Hoilken Opdagelſe! 
Naturligvis ilte Damen med at udbaſune ſit Fund, og 
Menneſkeheden forøgede fit Kjendſkab til ſtore Mænd med 
dette ualmindelige Træf. 

Naa men — det vedkommer dog maaſke mindre disſe 
Valg, der, efter hvad det lader til, ſkal bleſe alle de 
ſmukke Luftflotte over Ende, ſom rimeligvis vifte fig for 
Pontſteren Lord Beaconsfields Fantaſi ogfaa i hine tavfe, 
ſtovlebevcegende Ojeblikte. Saavidt man kan fe, er de 
gaaet forholdsvis roligt af, og jalfald uden fuldt faa 
mange Slagsmaal, Drukkenſkabsſcener og Skandaler af 
enhver Art, ſom var nadſkillelige fra engelſke Valg for 
blot et hundrede Aar ſiden. Hvorledes Sagerne har 
ſtillet fig ude i Landdiſtrikterne, vides ikke endnu; men i 
London er det ialfald gaaet temmelig ſkikkeligt til, og kun i 
Arbejderkvartererne har man ſporet Valgophidſelſen og dens 
mangehaande mærkelige Udſlag. Her vajede Flag med 
Kandidaternes Navne fra talrige Huſe, Guirlander, ſom 
beſtod af Plakater, var trukket tvers over Gaderne, 
man modte de ſaakaldte „Sandwichs⸗Meend“ (Smorre⸗ 
brodsmeend), faa kaldte paa Grund af at de har en 
Kcempeplakat baade foran og bagpaa, Droſker med 
Kandidaternes Navne i vældige Bogſtaver rullede afſted, 
og fra en Mengde Mure og Gadehjorner ſtak Opraab 
og politiſke Forhaanelſer eller Lovtaler Eu i Øjnene. 
Farverne, hvormed disſe Udgydelſer var trykte, var lige⸗ 
jaa forſkjellige ſom de anvendte Bogſtavers Sterrelſe; et 
Steds havde de Liberale taget Blaat og de Konſervative 
Orange til Livkulor, et andet Steds kaarede de Forſte 
lig den gule Farve, medens de Sidſte uden Beteenkning 
anvendte dette gloende Rode, ſom ellers naive Radikale 
veerner om og legger Beſlag pan med en faa raſende Glubſk⸗ 
hed. Forreſten var det pudſigt nok at ſe de politiſke 
Modſctuinger komme til Orde Side om Side med 
hinanden. Saaledes kunde man læfe paa én Plakat: 
„Hvem har opretholdt Englands re og Anſeelſe? — 
Vor patriotiſfke Premierminiſter Benjamin Beaconsſield!“ 
— og drejede man fan blot Hovedet en lille Smule, 
leſte man paa en anden Plakat: „Hvem har ſom en 
Spindler taget Englands ſaakaldte Wre pan Puf? — 
Toryfareren Lord Beaconsfield.“ Det Gode eller da idet⸗ 
mindſte det Udjævnende ved Sagen var, at intet af Par⸗ 
tierne gav hinanden Noget efter i denne elſkverdige Sporge⸗ 
form. „Hvem bragte Englands Finanſer til en forhen 
uljendt Højde? — Folkevennen Gladſtone!“ erkleerede 
Plakaterne paa n Sandwich⸗Mand, medens haus Kollegas 
Plakat et Par Skridt bagved eller foran ham udtalte ſom 
fin uforgribelige Mening: „Hvem har efter Lord Rusſels 
Vidnesbyrd ved ilde anbragt Kniberi og Mangel paa 
Mod nedverdiget England, fan det er blevet en Magt af 


Nutiden. 


fierde Rang? — Fraſemageren Gladstone. te: ÅR 
man fer, de engelffe el e KAK. ikke, — h. 
iovrigt andre Politikere jo heller ikke gjør. ON 

: 061 Sted 10 0 Min den hemmelighedsfulde Judſtrift: 
„Stem pan Gladſtonkov, Overſtkommanderende 80 de 
rusſiſte Stridskrefter i Storbrittaujen.“ Denne 12 5 
dring ſynes at ſkrive fig om ikke fra en eee 
fan dog fra En, der havde et møje og mangeaarigt Kjend⸗ 
fab til Veertshusholderes flydende Varer, og kan ſaaledes 
ſtaa ſom et Vidnesbyrd om Vertshusholderlaugets intelll⸗ 
geute Indgriben i den politiſfe Kamp. J Virkeligheden 
ſpillede ialfald i London Vertshusholderkorporationen. en 
ſtor Rolle under Valgkampagnen. De ærede Whiſky⸗ 
Üdſtjcenkere var Konſervative om en Hals; de holdt paa 
Disraelis Miuiſterium — enten det un var i Begeſſtring 
for dets Fortjeneſter af Englands re eller i ninteresſeret 
Anerkjendelſe af dets mod Veertshusholdernes Rettigheder 
meget velvillige Holdning —, og de holdt fig fan tappert, 
at de ftillede deres Kunder det noget generende Alternativ: 
„Enten Beaconsfield og vor Whiſky, eller Gladſtone og 
ingen Whiſty hos os.“ Desverre havde de imidlertid 
overjet, at ſkjondt det falder vanffeligt af være Belt uden 
Oh og Mad, kan de Dødelige nok flan fig op til at være 
Helte uden Whiſky. Forbittrede over det veertshusholder⸗ 
lige Formynderſkab ſtemte en Meengde netop pan de 
liberale Kandidater, og Lord Beacousfield har med ve⸗ 
modigt Henblik pan Londons Knejpeverrter havt Anled⸗ 
ning til at gjentage det gamle fromme Ouſke: Vorherre 
fri og bevare mig for mine Venner! 

Endnu i dette Øjeblik, da disſe Linier ſkrives, er 
det eudelige Udfald af Balgene ikke faſtſlaget. Saameget 
er imidlertid ſikkert, at disſe Valg atter har koſtet de 
ſtakkels Kandidater — en ulidelig Masſe Penge. Det 
er en dyr Spog at fan Lov til at fætte et „M. P.“ 
paa fit Viſitkort, at komme til at indtage en af det 
engelſfkre Underhuſes 652 Pladſer. Da der i 1874 
ſidſte Gaug var almindelige Valg optraadte ialt 1081 
Kandidater; 187 Valg blev anerkjendte, 465 beſtridte. 
Ifølge Valgkandidaternes under Eds Tilbud afgivne Er⸗ 
kleringer var der til lovlige Udgifter (deriblandt ikke 
Beſtikkelſe og Trakteren, men nok Kjorepenge til Vel⸗ 
gerne) medgaget ialt c. 16 Millioner Kroner. De valgte 
652 Kandidater havde brugt c. 10 Millioner, de 429 
faldne e. 6 Millioner, og fordelt efter Partierne Havde 
de Konſervative udgivet noget over 8, de Liberale noget 
over 7 Mill. Kroner! Gjennemſnitligt havde en Kandidat 
i et viſt landligt Diſtrikt maattet punge ud med 110,000 
Kr., Hvorimod han i London dog var fluppet med en 
27,000 Kr. Og ſtjondt det lyder utroligt, fan udgjor 
ſelv de ftørfte af disſe vældige Summer ofte kun Halv⸗ 
parten af de virkelige Beløb. Hvor en Kandidat ikke har 
gode Udſigter, overlader han jevnligt hele Valgagitationen 
til en „Valgfuldmegtig“, og dennes Regnſkab over Udgifterne 
indſendes faa (ifølge Loven) til Parlamentet. Men ſeuere 
— naar den faſtſatte Friſt for Indſigelſer mod Valget 
er udløbet — kan det hende, at der kommer en lille 
Extraregning paa „private Udlæg” fra „Fuldmegtigen“, 
og disſe Udlæg” er ofte ſtorre end den lopformelige 
Regning. Føj fan hertil, at den ſtakkels Kandidat føger 
at gjøre fig populær ved eller bliver nødt til at give Bidrag 
til Kirker, Skoler, Veeddelob og Himlen maa vide hvad: 
man vil da begynde at tro pan „det Vidunderlige“, ſom 
i dette Tilfælde er, at 4 Godsejere i 1826 gav hver 
mellem 650,000 og 1,100000 Kr. ud til et Valg, og 
at en anden Gang den ſejrrige Kandidat maatte af med 
over 1½ Millon Kroner, medens den, der faldt igjen⸗ 
nem, maatte bløde neeſten ligeſaa ftærft og ſom en Folge 
deraf gik hen og forblodte ſig. 

Selv om Leſeren til Dagligbrug ikke er Udenrigs⸗ 
politiker, vil i det Mindſte disſe de engelſke Kandidaters 
Kvaler ſikkert røre haus eller hendes menneſkekjcrlige 
Hjerte. Og det tør haabes, at man jalfald af denne Grund 
vil ſkjcenke Valgene i England den Opmeerkſomhed, ſom 
man ſom ſagt ellers herhjemme er ſaa kneben med at 
ville tilſtaa Forhold og Begivenheder udenfor Kongeriget 
Danmark med Bilande. Th M 5 


Den, han æagted, og den, han elſſied. 


Novelle af Fr. Elbert. 
(Fortſat.) 
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Nu var Fru Herzog ikke en Smule aſtheti t — 
hun leeſte næften aldrig Andet end Son 1 15 5 
— men hun havde ſet fig om i Verden, var til en 
vis Grad Menneſkekjender (for Folks Svagheder havde 
hun et ffarpt Blik) og fortalte fine Oplevelſer paa er 
pudſig, halvt naiv og halvt tvetydig Maade, ſom ofte fif 
Karlſen til at le. Hun forekom ham ſundere og friſkere 


— 


fl 


g . traf i Selſkaberne, og han 
end de e be n bude rigtignok en 90 
aandede HG bagt 1 gg ſige Noget, ſom ſyntes at robe 
enkelt e Teenkemaade, og ſom gjorde, at han 
en lav og | il fig felv, at han nedveerdigede fig 
var lige ved at fige til fig ' 7 fan var d 
ved at finde Behag i hendes Selffab; 955 ive det S fe 
en Advokat inden i ham, ie paz 15 1 Fo 85 

0 rtolkniug, ſom han 9 ES TRE 
SME BEN ſaff fin Mand edel, kraftig Vin, 
foretrak han Fru Herzogs pikante Alkor for adet Ra 
Selſkabs“ Bruslimouade og Sukkervand. ſieldner 

Til ſin Kuſine kom han ſtadig ſjeldnere og ſjelduere; 
han begrundede det overfor hende ved Henvisning. til en 
tiltagende Prakſis, og hun troede ham. Hun omgilkes 
neeſten Ingen og kom ſieldent i Selſkab, men ag dog 
ogfan tilſidſt hort Noget om Fetterens hyppige 1 5 i 
Modehandelen. Hun havde imidlertid beſtemt afviſt dem, 
der fortalte hende det: var der Noget om Sagen, ſaa 
vidſte hun i hvert Fald, ſagde hun, at hendes Fetter var 
et Menneſke, der kun kunde have eu ren Henſigt med 
hvad han gjorde. Overfor Holger hentydede hun aldrig 
il Rygterne. 
tid Det havde længe været den unge Leges Henſigt at 
tage til Kjøbenhavn, naar Foraaret kom, og tilbringe 
nogle liger der, dels med paa Hoſpitalerne at ſtudere ſin 
Videnſkabs nyeſte Fremſkridt, dels med at nyde Hoved⸗ 
ſtadslivets Glæder. Tiden til denne Reiſe var nu kommet, 
og Alt var ordnet: han undrede ſig blot over, at han 
ikke folte ſig ſynderlig oplivet ved Tanken om den én⸗ 
gang fan lengſelsfuldt ventede Ferie. Imidlertid grundede 
han ikke videre herover og fortalte en Eftermiddag inde 
hos Fru Herzog, at han vilde rejſe næfte Dag. 

„Naa,“ ſagde Fruen, „ſaa ſkal De ind og muntre 
Dem lidt; ja det kan jeg fan godt forſtaa! Vi Andre 
utan blive hjemme og kjede os ... ikke fandt, min lille 
Liebling?“ (det var Doris, hun undertiden gav dette 
Kjselenavn). 

5 Doris ſparede ikke, hun var ivrig beſkeftiget med .ct 
Broderi. Legen derimod ſagde: 
; 12 5 er enen mindſt for Forngjelſens Skyld, 
eg tager derind ...“ 
1 Aa, De narrer mig ikke; De vil nok gaa paa 
Hoſpitalet, men De vil ogſaa more Dem i Theatret og 
andre Steder ... Jeg ſynes, jeg fane noget i Aviſen 
igaar, om at der ſkulde være Maſkerade et eller andet 
Sted derinde ...“ 

„Mafkerader bryder jeg mig ikke om.“ 

„Ikke? det kan da aldrig være Deres Mening! 
Mafkerader er jo noget af det Morſomſte — ſikke mange 
Eventyr man kan opleve ved ſaadan en Lejlighed! Teenk 
Dem, min ſalig Mand, den Skat, var engang, for han 
blev gift med mig, pan Maſkerade flædt ſom Tyrkinde. ...“ 

„Som Tyrkinde?“ 

„Ja! (blinkende) forſtaar De ikke? der var en Dame, 
han vilde tale med, og han vidſte, der blev pasſet godt 
pan hende — hun var gift, ſkal jeg ſige Dem ... min 
Mand var en ſtor Don Juan, aa! .. . at ſige: for 
han fik mig .. Naa men, naar han nu var Tyrkinde, 
kunde han jo uhindret gaa ud og ind i Damernes Toilet⸗ 
1 og der faldt det dem jo ikke ind at fe fan nøje 
efter.“ 

»Men han maa da fave været ualmindelig lille og 
fint bygget, naar han kunde tage fig ud ſom Dame.“ 
„Aa ja, han var ikke hej, og han havde ſaadan 
yndige [maa Hender og Fadder og det ſodeſte lille runde 
SDR har jeg aldrig viſt Dem hans Vortræt?” 

7 ej 

„Saa ſkal De fanmænd ogfan fe det (hun halede 
et Miniaturporkrat op af Lommen): her er han, Suutten!“ 

Hun gned lidt pan det med fit Lommetorkleede og 
rakte Legen det. Det var et Bryſtbillede af en „ſukkerſod 
ſliktet Mandsling“ med ſtore blaa Ojne og et lille lyſe⸗ 
12 5 Overſkeg. Karlſen udtalte ſin Beundring og 

ig 22 

„Men blev han da ikke opdaget?“ 
et Por f 1 10 0 15 9 0 5 1 b i an 
hel Del Damer, o Herr ne li 1 9 15 710 1 
af dem, der labde Feltet Mist: m f Pr Al ab 
l zom den Tyrkinde er et Mandfolt felt 5 
malte B 1 55 højt: Denne Appelſin er til den 

f 9 kaſter den over mellem Damerne, og 
15 fpreder Alleſammen Skjodet ud for at fange deu, 1 
925 985 115 ſlaar Knceerne ſammen, ſom Mænd altid 

Gi 105 efligheder, og Derved røbede han fig.” 

„Horde de ham fan itke noget for det?” 


„Nej; han maatte ; , . ; 
3 jo forfvinde ſnareſt muligt, men 
det brød han fig ikte om, ø% e gt, 
i an få 
onſkede ... Ak ja GR dome , HV RØN 


Ungdom!” 
We 1155 udſtodte en Lyd, man tidt horte fra hende, 
n var opromt, omtrent ſom en ſteerk Hikken, og 


mm 
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rullede udtryksfuldt med Øjnene. San huſkede hun paa 
hun havde noget Arbejde, ſom haſtede, HR til Asch 
Lægens Haand (hun plejede at gjsre dette noget for længe 
og ømt) og gik ind i fit Værelfe. i 
Nu lagde forſt Karlſen Marke til, at Doris ſaae 
alvorlig ud. 
„Hvad fejler De?“ ſpurgte han. 
De ſlal rejſe .. fan glemmer De nok helt mig 
inde i det ſtore Kjøbenhavn, hvor der er ſaa mange 
imukke Damer. ...“ : 
„Ingen ſmukkere end De!“ foer det ham ud af 
Munden. 
J det Samme kom der nogle Damer ind i Butiken; 
han ſagde Farvel og gik. : 


Hau tog Noget med fig til Kjøbenhavn, ſom kun 
hau ſelv ſage, og det var et dybt i hans Sjæl indbrendt 
Billede af en ung, ſlank Kvinde med morke Dine og et 
ſtraalende Smil. For forſte Gang gik han ikke helt op 
i ſin Gjerning, naar han var paa Hoſpitalerne, for førfte 


Gang kunde hans Tanker glide bort fra de interesſante 


Operationer, han overværede, til noget Andet. Han 
merkede nu farſt ret, hvor faſt Tanken om denne Kvinde 
var groet i ham, og han merkede det med Velbehag, 
giorde ingen Anſtrengelſer for at rykke den op. 

Men gjengjældte hun hans Folelſer? følte hun 
Andet end Venlighed og Taknemlighed for ham? Han 
mindedes Et og Andet, ſom talte derfor, men ligeſaa 
Meget, font talte imod. Han grublede meget Herover, 


En Dag, da han kom hjem til fin Bolig, (aa der 


et Brev til ham. Uſkriften ſyntes frembragt af en Myg, 
der med fine i Bleek dyppede Ben hapde opført fantaſtifke 
Dandſe paa Konvoluten, og var neſten ulceſelig. Med 
en beundrende Tanke paa Poſtvesnets Duelighed i at 
tyde Hieroglyfer aabnede han Brevet og læfte: 


„Min uforglemmelige Hr. Dokter! 

Da jeg har fett Aviſen, at De boer paa Jernbane⸗ 
hotellet, og jeg ſyntes, jeg havde noget meget Vigtigt, at 
fortælle Dem om, gjør jeg dette for en Dame noget farlige 
Skridt og ſtriver en Bref til Dem. Det er da, ſom 
De moſke kan tenke Dem, om min lille Proteſché, min 
Niceſe, ſom jeg falder Hende, jeg vil tale med Dem. Vi 
erindrer ofte Deres Begavede og Intraſange Perſon i 
vore Samtaler, og jeg kan da merke, at hun føler Megen 
(her havde ſtaaet: Kierlighed, men det var overſtreget og 
i Stedet for kom:) Hengivenhed for Dem, men det er 
ikke alt, hun er helt lige ſom Syg og Mat og glemmer 
helt at pasſe Forretningerne og blodt jeg kunde hjælpe 
hende, men ak min Ven! ſom jeg vel ter falde Dent, 
det kan kun De, for det er Dem hun elffer, un er det 
dog ſkrevet og faa ſkal det ſtaa her, men de har mofke 
helt glemt os Inde i Kjebenhavn hvor der er faa Mange 
ſmukke Damer og De gaar pan Hoſpitalerne og kurerer 
moffe det ſmukke Kien, ak min Ven, jeg vilde anſke 
jeg blev Syg og De kom og kurerede mig, De har ſaa⸗ 
danne føde ſmaa hvide Hænder, jeg har viſt Sagt Dem 
at min Inderlige Mand ogſaa havde ſaadanne ſmukke 
Hender, men nu vil jeg flutte min Bref og De mag 
Undſkylde min doerlig Skrift jeg er jo 

Deres gamle Veninde 


„e. 


P. S. Det er i en god Mening. Ikke at for⸗ 


. glemme min Niæfe ſidder ude i Butiggen og lysſer en 
Bog De har loent hende, med Deres Haandſkrift i. De 


maa fnart viſe om De har Riele Henſigter eller ei, 


hun er ikke af den Slags og min Butig kommer i 


daarlig Regte.“ — — 20 
Fru Herzog havde altſaa omſider beſluttet at bringe 


Sagen til en Afgjgrelſe. Mer og mere var Ægteffabet 


mellem Karlſen og Doris blevet hendes „Lieblingstanke“, 
og nu havde Frygten for mulige diſtraherende Indflydelſer 
i Kjøbenhavn faaet hende til at gjøre „dette for en Dame 
noget farlige Skridt.“ 

Fortællingerne om Doris? dybe Lengſel var noget 
overdrevne, ffjøndt langt fra ikke helt Opſpind, men det 
anede Karlſen ikke; hau troede hver en Toddel, fordi han 
helſt vilde det, og denne Tro blev fkebneſvanger for 


ham. Hun elſkede ham altſaa brændende, tænkte hau, og 


han havde ſelv bidraget til at fremkalde og nære den 


Folelſe. Kunde han gifte fig med hende? burde han 


ikke .. . 2 Jo . . . og dog nej; ſelv om han havde fejlet 


ved at fætte Doris Griller i Hovedet, burde han ikke 


gjøre Fejlen ſtorre ved at lenke fig og hende ſammen for 
hele Livet og derved maaſke gjøre bette ulykkeligt for dem. 
Begge. For de kunde dog neppe, blive lykkelige . hun 
ſtod jo paa et meget lavere Dannelſestrin end han. O 
dog: hvor mange af de ſaakaldte dannede Kvinder havde 
i Virkeligheden mere ſand Daunelſe end Doris? men 
han havde rigtignok ogſaa altid anſet et Wgteſlab med 


en almindelig Kvinde for noget af det Gyſeligſte. Doris 
havde imidlerlid eu ſteerk Torſt efter Dannelſe, ſom 
naar hun fif en god Vejleder — ham ſelv f. Ex. — 
temmelig hurtigt vilde kunne lofte hende højt op over de 
flefte andre Kbinder. — Og dog vilde der ſtedſe komme 
til at mangle Noget, i hendes Alder lader man ſig ikke 
omdanne fra Grunden af. ... Var hun desuden faa 
perfektibel, ſom han troede eller ſtrebte at tro? Jo viſt 
var hun, jo viſt var hun! Ned med Dig, Du irriterende 
lille tvivlende Nisſe, ſom altid ſtikker Hovedet frem pan 
ubelejlige Tider og Steder, ued med Dig! Med ſaadant 
et Smil ſom hendes er man fuldkommen, eller man kan 
blive det .. . o dette Smil! (Fortfætte2.) 


Krigskorreſpondenter. 


— 


Naar de ſtore Hare rylker i Marken mod hverandre; 
følger med dem et lille Korps — vel et halvt Hundrede 
Menneſker eller fan omtrent — hvis Gjerning ikke er at for⸗ 
agte, om den end ganſke viſt nok fortjener at „ſes lidt 
efter i Semmene.“ Det er Krigskorreſpondenterne, Journa⸗ 
liſter og Tegnere, for Storſtedelen Folk, ſom gjør alle 
mulige Krige med paa deres Mansr, og ſom holder hele 
den ſtore Leſeverden jour med, hvad der ſker. J 
Reglen knyttes de ikke til det Blad, for hvilket de arbejder, 
netop ved Overensſtemmelſe i politiſke Anſkuelſer; deres 
Evne til at være om fig, til at bringe Meddelelſer forſt, 
endelig til at fkrive livligt oſv. gjør dem mer eller mindre 
ſogte ſom Korreſpondenter. Ikke Faa af dem har tid⸗ 
ligere været Officerer og beſidder ſaaledes til en vis Grad 
henſigtsmesſige Forkundſkaber. Den Dygtigfte blandt de 
rusſifke Korreſpondenter under den rusſiſk⸗ tyrkiffe Krig 
var f. Ex. netop en forhenværende Officer, den ret taleut⸗ 
fulde Romanforfatter Nemirovitſch⸗Dantſchenko. Han har 
nu i fine tre Bind Beretninger fra den nysnævnte Krig 
givet en lille Skildring af Krigskorreſpondenternes Perſon⸗ 
ligheder og Virkſomhed; og den er faa god at fan For⸗ 
ſtaud af, at vi ønffer at meddele Leeſerne jalfald enkelte 
Üddrag af den. 


TS 

„De rusfiffe Blade Havde, ſtrax da Hæren gik over 
Donau, ſendt ialt 13 Journaliſter og 5 Tegnere; des⸗ 
uden hande en halv Snes Sthkker af Fyrſt Tſcherkasſovs 
Embedsmænd Lov til at ſende forſtjellige Aviſer Medde⸗ 
lelſer. Vi Alleſammen gik lidet eller flet ikke forberedte 
til vor Opgave, men lærte dog ſuart at ſtjelne det Veeſen⸗ 
lige fra det Overflodige ofv. Een Egenfkab beſad vi 
fremfor de fleſte fremmede Korreſpondenter: det var 
Sandhedskjcrlighed og Samvittighedsfuldhed. Traf det 
ſig end, at vi fremſtillede en Begivenhed ſom vigtigere, 
end den var, eller at vi fortav eller udſmylkede et Uheld, 
ſ aa ſkete det enten af Patriotisme eller fordi man ikke 
havde Mod til at tale rent ud af Poſen. Nu og da 
mildnede eller udelod vel ogſaa en Redaktor altfor ſkarpe 
Üdtalelſer af Korreſpondenten n). Imidlerkid fortalte 
Rusſerne dog kun, hvad de ſelv havde iagttaget, medens 
f. Ex. endog Forbes fod Widdin og Nuſtſchuk gan op 
i Flammer, for de rusſiſke og rumcenſke Batterier foran 
dem var blevet armerede. Det meſt Storartede i den 
Genre preſterede Pariſerbladet „Figaros“ Korreſpondent, 
Ivan de Woeſtyne, der opdigtede og fortalte, fine Leſere 
Slag og Kampe, ſom aldrig havde fundet Sted. 

De rusſiſke Korreſpondenter var iøvrigt i alle Heu⸗ 
ſeender daarligere ſtillet end de freumede, blot med Und⸗ 
tagelſe af, at de Militære behandlede dem ſom Kammerater 
og ikke ſtak Noget under Stolen for dem. Navnlig Eng⸗ 
lenderne og Anterikanerne raadede over betydelige Penge⸗ 
midler. Medens de rusſiſke Journaliſter kun erholdt e. 
500 til 800 Kr. om Maaneden og derved ofte hindredes 
i at rejſe fra Sted til Sted, holdt de fremmede Herrer 
deres egne, bekvemme Ekvipager og kunde kjobe ſig flere 
Rideheſte. Ligeledes maatte Rusſeren gjerne ſkrive lig⸗ 
gende paa Maven i et Telt, hvor hans Venner Officererne 
holdt Drikkegilde, hvor Soldaterne pasſiarede, og hvor 
man horte Heſtenes Vrinſken, medens Udlendingen lod 
opſlaa fit Telt, hvor han lyſtede, og ſatte fig til at 
ſkrive omgiven af al mulig Komfort. Forbes, Mac⸗Hagan, 
Blackenbury o. Fl. havde desuden Sekreterer, ſom maatte 
udarbejde, det dem overleverede Materiale, ligeſom de 
ideligt blev ſendt ud — faa hiſt og faa her — for at 
indhente Oplysninger. Endelig holdt disſe Herrer en 
Masſe Agenter paa de forſkjelligſte Steder, hvorfra der 


*) Bi behøver vel ilke at gjøre opmerkſom hverken paa, at 
disſe Undtagelſer ſtiller den ſelvglade Regel om Nusſernes 
„Sandhedskfcrlighed og Samviltighedsfuidhed“ i et noget 
underligt Lys, eller paa, at Forbes (fe nedenfor) ſunpelthen 
kan være blevet ført bag Lyſet af fine Agenter. O. A. 
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ofte indløb Beretninger (rigtignok un og da yderſt eventyr⸗ 
lige) i Hundredevis. Det fortaltes, at en af Korreſpon⸗ 
denterne tidt betalte 120 til 200 Kr. for en vigtig 
Efterretning og altid 25 —40 Kr. for en almindelig 
Meddelelſe. Enhver Oplysning var Penge værd, og det 
var ikke de rusſiſke Korreſpondenter, ſom ſik den forſt. 
Ja de kunde ikke engang mode forſt med Skildringen 
af Begivenheder, hvori de ſelb havde taget Del. Under 
Bombardementer f. Ex. maatte private Telegrammer ilke 
afſendes for de officielle; herefter rettede Rusſerne fig, 
medens Englænderne paalagde en Befuldmegüget at ffaffe 
Telegrammet — det koſte, hvad det vilde, og ſelv om 
Livet fkulde blive jaget af Heſtene! — endun ſamme 
Aften til Bukareſt, Hvorfra det fan ojeblikkelig ſlulde 
ſendes til Wien. J Wien var der atter Agenter, ſom 
ſtrax telegraferede det videre til London, og allerede 
Morgenbladene bragte da den ganffe viſt ofte flygtige 
eller unsjagtige, men dog forſte Beretning om de Hen⸗ 
delſer, ſom de rusſiſte Blade fif omtalt et Par Dage 
ſenere. Det var umuligt at konkurrere med dem. 

Som alt ſagt, de fremmede Korreſpondenter var 
mere erfarne og bedre forberedte end de rusſiſke. Dem 
kan Folk takke for, at man fif Noget at vide om de frem⸗ 
ragende Kommiauderende, om deres Ydre og deres Karatter, 
ſaavel ſom om Officerer og Soldater. Ja endog over 
Armeernes Stillinger gav de meget indgaaende Beretninger. 
De gjenuemſnuſte enhver Krog og ſkildrede ſnart disſe, ſnart 
hine Lokaliteter og Perſoner. Jeg ſelv lagde ikke videre 
Vægt pan disſe Beſkrivelſer, da de ſom ofteſt var unoj⸗ 
agtige, enten for flatterede eller for afſkrakkende.“ 

Rusſerne ſtod indbyrdes pan en mer eller mindre 
venfkabelig Fod, men mellem de Fremmede herſkede der 
gjerne Skinſyge og Misundelſe. De Holdt omhyggeligt 
hemmeligt for hinanden de Nyheder, ſom de havde op⸗ 
ſporet, og føgte lejlighedsvis at lede hinanden pan Vild⸗ 
ſpor. En Korreſpondent fortæller f. Ex. hemmeligheds⸗ 
fuldt, medens han og nogle Kolleger ſidder ved et Glas 
Vin, at han den næfte Dag har i Sinde at reiſe til 
Braila; faa tier han pludſelig, ſom om havde talt over 
fig. Og endnu ſamme Nat begav flere af de Tilſtede⸗ 
værende fig, for at komme ham i Forkjobet, til Braila, 
medens han ſelv tidlig næfte Morgen reiſte akkurat til 
den modſatte Side, nemlig til Turn⸗Magureli og ſaaledes 
blev det eneſte Vidne til Bombardementet pan Nikopolis! 
— En anden Gang beder cm engelſk Korreſpondent fine 
Kolleger til Middag hos fig den følgende Dag. Da han 
i Reglen var ppperligt orienteret, kunde der vel neppe 
være Noget i Gjere, tænkte man, og altſaa glædede Alle 
fig til den ſikkert brillante Diner hos den flotte Vert. 
Men da man møder hos fam, bliver Gjceſterne meget 
lange i Anſigtet; thi ſom Vært fungerer Korreſpondentens 
Sekretcer, form i al Uſtyldighed meddeler, at Korreſpondenten 
ſelv allerede Aftenen forud havde maattet reiſe til Diur⸗ 
jevo og derfor bad fin Fraværelfe undſkyldt. „Men 
hvad vilde han dog i Djurjevo?“ ſporger man beſtyrtet. 
— „Jo, vi fif netop at vide, at Bombardementet paa 
Ruſtſchuk begynder idag,” ſvarer Sekreteeren koldblodigt. 
Man kan poreſtille fig de overliſtede Gjeſters komifke 
Aergrelſe. Efter Nemiropitſch⸗Dautſchenko. 


Theater og Literatur. 


— Loverdagen d. 17. April Kl. 7½ gives paa Folke⸗ 
theatret en Privat⸗Foreſtilling, ſom i en gauſke færlig Grad 
vil blive rig paa pikante Overraſkelſer og Tiltrakuingskraft. 
Der opfgres en i Dagens Anledning ſkreven Prolog⸗Komedie 
af Frits Holſt „Saadan gik det til“ ſamt „En Sondag paa 
Amager", begge Stykker med hajſt interesſant Rollebeſctuing. 
Fremdeles foredrages der fire Gange, og dandſes der en Pas 
sérieux, en Pas de deux og en Kineſerdands. Billetter til 
Foreſtillingen, ſom den kongeſige Familie har givet Haab om 
at ville overvære, faas hos Kittendorff & Aagaards Efterfl.; 
vi anbefaler indenbys Læfere at ſikkre fig Pladſer i Tide. 

— Nordenſkjölds⸗Feſtlighederne indvarsles allerede af 
et Par Foretagender, ſom vi anbefaler til Opmarkſomhed. Et 
virkningsfuldt lithografiſk Portræt af den kommende Uges Helt 
er udført af O. Bentzon (P. Haubergs Boghdl.), og en Levnets⸗ 
ſtildring ved Profesſor Fries ſaavel af „Adolf Erik Norden⸗ 
ſkjöld“ ſom af Kaptajn Palander foreligger fra Lehman & 
Stages Forlag. Det er en livlig og nogenlunde udforlig Skitſe, 
ſom fortjener mange Laſere. 

— Smaaſkrifter. Marie Carlſen har udgivet en 
lidt detlamatoriſk, men velſkreven „Replik fra en Angre“ (Bro 
drene Salmonſens Forl.) i Anledning af Fru Elfride Fi⸗ 
bigers temmelige opſtyltede og uklare „Ogſag et lille Ord 
om Kvinden” (J. H. Schubothe), hvori Kvindens forhaanden 
værende retslige og ſociale Stilling betragtes ſom ſcerdeled 
tilfredsſtillende. — Hr. Paſtor Fr. Nielſen har nedſkrevet negle 
ret interesſaute Erindringer om „Vendſysſel og Vendelboerne 
for et halvt Hundredaar ſiden“ (C. A. Topp), — „Det ſoeial 
literære Nyaarsſlag“ er et lidt uklart verſifteeret Indlan i den 
ſidſte literare Fejde mellem d'Hrr. Ploug & Schandorrh. 
(C. A. Topp). ' 

Billedkuuſt. Hr. Aug. Weſtrup har have den beldige 
at paabegynde — under Titlen „Minder ſra Theater- 
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Forfatteren lader tit at gleuune der Goldigmidie „Let 
Sete afhænger af Øjnene, der ſer.“ O. A. 
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verdenen” — Udgivelſen af Scener af 


og Balletter, i Lystryks⸗Giengivelſer og med de Repliker aftrykt 
i det valgte Sieblik. Begyndelſen er 
i 2. Akt af „Et Dukkehjem“, og dette 


nedenunder, ſom falder 
flet med Tarantelſcenen 
ſmukt udførte Blad, der udmerrker ſig 
lighed, vil utvivlſomt være Mange 
Staffagen og 
af, 
maler. 


Annoncer 
Theatrene. 


Søndag d. 11. April Kl. 7 opføres: | 
Det Kgl. Theater: Faust. 
Kasino: Boccaccio, Operette i 3 
Akter af Suppé. (1ste Gang). 
Folketheatret: Trettentilbords, 
dramatisk Situation. Ude og 
hjemme, Lystspil i 3 Akter, 
Den svage Side, Farce med 
Sange i 1 Akt. 
Forbi omtr. Kl. 10½. 


Paa J. H. Schubotes Boghandels 
Forlag er udkommet: 


5. Franzos: 
Mellem Don og Donau, 


oversat af Anna Winkel Horn. 
2 Kr.; eleg. indb. 3 Kr. 25 Øre. 


Ung Kjærlighed, 
oversat af Anna Winkel Horn. 
2det Oplag. 

1 Kr. 75 Øre; eleg. indb. 3 Kr. 


Året Marke: 


I alle Boglader faas: 


Fr. W. Farrer: 


gt. Winifred eller Livet i en engelsk 
Skole. Heft. 3 Kr., smukt indb. 


4 Kr. 

Lidt efter Lidt, en Fortælling fra 
en engelsk Skole. Hæft. 2 Kr. 
50 Øre, smukt indb. 3 Kr. 50 Øre. 

1 9 å 

Henry Greville: 
Katias Giftermaal, 2 Kr. 50 Øre. 

Blasen- u. Nierenstein 


heilt sicher und schmerzlos, ohne 


Operation auch brieſlig, bei måssi- 
gem Honorar, C. Dummer, Berlin S. 
Stallschreiberstr. 57. 


Dekorationerue er omhyggeligt giengivne følger 
at de er malet af ſelve det kgl. Theaters fortrinlige Theater⸗ 
Det elegant udſtyrede Foretagende ventes ſom ſagt fort⸗ 


1 3 ff modtages paa alle Annonecexpeditioner samt i Bladets Expedition, Kjøbmagergade 44 — 
til „Nutiden Rudolf Mosse's Bureau i Hamburg. 


——ůůů 
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Nutiden. 


r —— ———— 


En Rottekonge. 


yndede Skueſpil, Operaer 


ved en ikke ringe Portret⸗ 
til ſtor Fornojelſe. At 


6 AGM RO, 


illustreret Modeblad for Toilette 
og kvindelige Haandarbejder, ud- 
gaar 2 Gange maanedlig. Subskrip- 
tion à 1 Kr. 60 Øre Kvartalet mod- 
tages i alle Boglader og Post- 
kontorer. 


Forgyldte Rammer 
til Præmiebladene Tordenskjold, H. 
C. Andersen og Kristian IV, leveres 
fra „Nutidens“ Expedition 

med Oval til 6, 7 à 8 Kr., 
uden „ „ 4, 5 à 6 Kr. 

Fernisering, Opklæbning paa 
Lærred og Blindramme koster sær- 
skilt 1 Kr. og 30 Øre. 

Kunstige Tender ind- 
sættes. Kjøbmagergade 11, lige- 
for Silkegade. 

Klinik for Behandling af 
Tandsygdomme, Kjøbmager- 
gade 11, lige for Silkegade. Træf- 
fes 10—3. 

Valdemar Nielsen. 


Specialitet. 


Kunstige Tænder indsættes efter 
en ny Methode, der især kan an- 
befales for vanskelige Munde og 
til Folk, som have kunstige Tæn- 
der, de ikke kunne bruge, De 
koste Intet, dersom de ikke ere 
efter Ønske. Gothersgade 46. 

P. N. Jørgensen, Tandlæge. 


Hos 
Skiltemaler R. Bræck, ØR 
62, Nørrevold 62, 
erholdes — 
smukke, — 
10jnefaldendeogbillige == 


Grottesten. Crollehygninger. 


Otto Zimmermann, Greussen i Th. 


Hovedkommissiontr: Jacob Erslev. 


1 Jat med Bifleber fra „Miſanthropen“, „Valdemar“ ofv.; ved 
Subſtription 
— „Stitſer og Tegninger“ af unge danſte Kunſtnere (Fr. 
Hartvigs Forlag) bringer 
er uden Talent, men 
fint udførte nok til at vælte ſtörre Opmerkſomhed. 


Opløsning paa Rebussen i forrige Numer: 


Tegnet efter Naturen af Ludvig Beckmann. 


pan 12 Blade indtræder en lavere Pris. 


i fit 1. H. 3 Tegninger, ſom vel ikke 
ſom dog maaſke neppe er talentfulde og 


. 
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É Gaade af s-r. 

Man aldrig blev det Hele, naar 
Man ej det Sidste forst var blevet; 
Rundt om i Bycn Aar for Aar 

De første Led man ned har røvet; 
Og sjeldent ej paa disse højt 


Man over NMestefraerker sætter 


En sveden Efterret. 


Berlin, Küln, Fürnberg. Zürich, Strassburg, Frankfurt. Breslau, 


Frisk Fyldning af det naturlige 


riedrichshaller 


Bittervand faas i alle Mineralvandshandeler og Apotheker. 
»Dets Virkning er mildere og mindre udmattende ved længere 
Tids Brug og derfor mere velgjørende". Geh. Rath Prof. Dr. 
Frerichs. Er i en Aarrække prøvet og anerkjendt for sine 
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med denne Bandage, der 
forebygger selv de største 
Tilfælde i at træde frem, 
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at generes. 7 Kr. 

Bugbærere, elastiske, der 
sidde uden at forskyde sig, 
fra 6 Kr. 

Suspensorier, amerikansk 
Facon, 75 Øre. 

Urinbeholdere, hvormed 
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Alaar Nordenſkjölds⸗Expeditionens Medlemmer i disſe 
Dage hædres med Feſter og Hurraraab i vort lille Lands 
Hovedſtad, vil der ligge en ſorſkjellig Betydning i den 
Hyldeſt, de Forſkjellige bringer. Alle vil være enige om 
at beundre den Kløgt og Omſigt, det Mod og den Üd⸗ 
holdenhed, font her er blevet lagt for Dagen, og om at 
glæde fig over de praktiſke Reſultater, hvortil der aabnes 
umiddelbar Üdſigt ved den endelige Omſejling af hele 
Aſiens Nordkyſt. En mindre Del vil tillige — eller 
forſt og fremmeſt — beſjcles af Taknemlighed for det 
anſporende Exempel, ſom ev blevet givet navnlig de nordiſke 
Folk, og for det, endun ubeſtemmelige, Veld af vigtige 
Følger, form. den lyſende Bedrift vil drage efter fig. 
Saadant et opſigtsvokkende Togt med dets utallige viden⸗ 
ſkabelige Jagttagelſer er for de kommende Tiders Tenk⸗ 
ning og praktiſke Liv ſom en kempemesſig Udfæd af 
Blomſterfre: der kan ſkyde op deraf ſkcermende og nerende 
Verxter, om hvis Velde og Skjonhed end ikke den rigeſte 
Indbildningskraft endnu formaar at have en Anelſe. 
Lad i al Korthed „Vegas“ Rejiſe glide forbi Dem 
i Tankerne. Efterat et Par ledſagende Koffardimeend 
har forladt det ved Jenisſejs Munding, 
og dets lille Kammerat „Lena“ ved 
Lenaflodens, drager det mutters ene ud 
i det majeftætiffe ode Hav. Hiſt og 
her ſejler man efter de fejlagtige Kort 
over ſtore Landſtrœkninger; overalt er 
Dybden galt beſtemt, og man maa lodde 
hver Time, hvert Kvarter, ja ofte uaf⸗ 
brudt Dage i Rad. Saa kommer Driv⸗ 
iſen og den uigjennemtreengelige, ube⸗ 


et Theatertceppe“; man farer vild og 
maa møjfommeligt vende om. Snart 
kan man kun fejle en eller et Par en⸗ 
gelſke Mil, ſnart kun nogle Kabelleengder. 
Saa maa man after med fuld Kraft lobe 
mod Grundiſen og lade ſtaa til, om 
den eller Skibet vil viſe ſig ſteerkeſt; 
eller man maa med Krudt ſprenge og 
med Veerktoj afſave Iſen for at flippe 
frem. Endelig — da man kun har 
120 Mil tilbage af Vejens 4000 Mil 
langs den gamle Verdens Nordkyſt — 
fryſer man faſt og man blive liggende 
over tre Fjerdingaar. J et ode, livloſt 
Kaos ſon af vanvittigt oprørte og pludſe⸗ 
ligt frusne Bolger ligger den lille Damper. 
Overalt blændende Sne. Sue paa 
Dæffet, Sue pan Havets Is, hvor 
ſammenſkruede, indtil 50 Alen høje 
Blokke rager tavſe op, Sus endelig inde 
over det ensformige, troſtesloſe Land med 
de vidtſtrakte Tundrabjerges mægtige af⸗ 
rundede Kuller i Baggrunden. Det er 
fandt, her kan være dejligt, ifær om 
Natten, naar Stjernerne fra den dyb⸗ 
blaa Himmel tindrer med uncvnelig 
Glands ud i den ſtille, klare Luft, naar 
Nordlyſets rolige Bue hæver fig paa 
den nordlige Horiſont, eller naar Fuld⸗ 
maauens ftærfe Lys forvandler Nat til 
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lyſet bliver til en vældig Fakkel, der ruller fine i alle 
Regnbuens Farver ſpillende Lysbolger lynſnart og lydlaſt 
op over Himlen: og ſaa lidt efter farer Sneſtormen 
hylende hen over Ismarkerne! Sneen hvirvles op i Luften, 
Isflagerne knager og brager rundt omkring ſom i vild 
Vaande, af og til høres ftærfe Knald, og Skibet ryſter 
i Elementernes Kamp. J ſaadanne Ojeblikke tvænger 
Folelſen af den menneſkelige Afmagt fig uimodſtaaeligt 
ſrem — Haand i Haand med Forvisningen om, at Livet 
ſtadig ſtaar pan Spill. f N 

Saa fjører man paa Expeditioner ind i Landet. J 
vanvittig Fart rutſcher Sleederne ned ad næften lodrette 
Klofter, Iſen pan Søer briſter og fkaffer de Nejſende et 
koldt Bad, med ſtivfrusne Slæder maa man jage videre, 
uden Søvn, Nat efter Dag; Faden er undertiden frusne 
ran Fiſk, Nattelejet et Hul under Jorden, hvor der er 
faa ſmalt, at man maa ligge pan Siden. Eller man 
man Nat efter Nat vandre den halve Fjerdingvej frem og 
tilbage fra Skibet til Ishuſet for de magnetiſke Obſerva⸗ 
tioner inde paa Stranden. Det fryſer 37, ja en ſielden 
Gang endog 46 ¼, Nordveſtſtormen bleſer med en Fart 
af 31 Mil i Timen, og Sneen hvirvler, ſaa man ilke 
kan fe ti Skridt for ſig. Sjenhaarene fryſer ſammen 
og luffer Øjnene, Baſchliken, der ev blevet fugtet af 
Aanden, forvandles til ct iskoldt Brædt og presſer An⸗ 
ſigtet; hvert Sjeblik ſnubler man over Snebunker, man 
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er tre Kvarter om at gaa det lille Stykke Vej. Da 
Solens Skin atter bliver ſteerkere, blender det hvide Sne⸗ 
fæppe med en utaalelig ſviende Fornemmelſe Øjnene, — 
og faa Enſomheden, den fuldſtendige Udeftængen fra ial⸗ 
fald hele den civiliſerede Verden! ... „Aa, det er flet 
ikke ſaa farlig en Sag, ſaadan en Tur!“ ſiger fan endda 
en og anden Hr. Sorenſen, der ſelv vilde jamre og ffabe 


fig ſom en Beſat, blot han en 14 Dags Tid blev ſperret 


inde i en Baad midt ude paa det om Vinteren isbelagte 
Dreſund. Det er de ſamme Stympere, der ſnakker ſaa⸗ 
ledes, ſom ogſaa mener, at Nordenſkjöld har havt „Held“ 
med fig, „Spineheld“. Man glemmer de talrige For⸗ 
ſog, der tidligere er blevet gjort og af dygtige Sømænd 
pan at føfe denne Opgave med Omſejlingen af Aſien; 
man glemmer fremdeles, at kun Kundſkab eller Erfaring 
er Heldets Fader, og kun ubøjelig Energi dets Moder. 
Nej, Ære den, ſom æres bor! Andre kunde 
maaffe have omſejlet den gamle Verdens Nordkyſt, men 
Nordenſkjöld har omſejlet den, og pan de to Ting er 
der ſtarre Forffjel end pan Evne og Vilje. Vi ſtylder 
Alle Beundring for denne Stordaad og opladt Interesſe 
for de praktiſke Reſultater, den aabner ſikker Üdſigt til. 
Bedre Kort over den Del af Polaregnene, hvor mange 
Sofolk hvert Aar ſoger deres ÜUdkomme, vil hjælpe til 
at bevare mangt et Menneſkelib og megen Ejendom; men 
desuden vil forhaabenlig nu Handelsſkibe komme til at 
færdes paa de hidindtil ubeſarede Strøg 
og føre dels til Amerika og Sydaſten, 
dels til Evropa de Produkter, ſom en 
yppig Natur lader fremſtaa længere ind 
i Landet, og ſom ad de ſejlbare Floder 
kan ſlaffes op til Nordkyſten. Hvor⸗ 
ledes dette vil kunne gribe ind ikke alene 
i det indre Ruslands, men i hele Nordens 
Üdvikling er let at ane, om end vanſke⸗ 
ligt at paapege allerede nu. Og lige⸗ 
ſaadan forholder det fig ſom alt fugt 
med Expeditionens videnffabelige Reſul⸗ 
tater, med de Opdagelſer og Opfindelſer, 
hvortil de direkte eller indirekte vil give 
Stodet. Man tager meget fejl, hvis 
man tror, at alle Videnſkabens færligt 
frugtbringende Fund er de, ſom ſtrax 
ſpringer i Øjnene eller endog hurtigt 
affoder vigtige praktiſke Reformer; tverk⸗ 
imod, Enhver, ſom kjender lidt til 
Hiſtorien, veed, hvorledes det tilſyue⸗ 
ladende ÜUveſenlige er den nodven⸗ 
dige Forudſcetning for det BVæjenlige, 
og hvorledes det er gaget med Tuſinde 
af de i Forſtningen upaaagtede Jagt⸗ 
tagelſer ſom med disſe Seedekorn, der 
har ligget fra Faraouernes Tid til vove 
Dage i Pyramidernes Gravmorte: Eu 
lægger Merke tit og drager dem frem for 
Lyſet, og uu ſpirer de og udſender herlige 
Plauter. Det tor man være overbeviſt 
om, at i Expeditionens ſtore Arbeide 
vil der ogſaa findes ſaadaune Guldkorn, 
ſom indvirker paa hele Menueſkeſlegtens 
aandelige og materielle Udvikling. 
(Endelig er der det Erempel, Expe⸗ 
ditionen har givet, pan levende Forfk⸗ 
nings⸗Iver og pan ubøjelig Energi. Det 
er fandt — hvad ſaa end de ſiger, ſom 
ſinder deres Regning ved at ſmore vort 
Folk om Munden med ſmukte Uſand⸗ 
heder — at det aandelige Liv herhjemme 
har for Oieblikket ſtore Sluggeſider. 
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Ban intetſomhelſt aandeligt Omraade giver vi nutildags 
Tonen an, og paa mange af dem holder vi maaſke ilke 
engang Trop: vi har dygtige Soldater, nogle fan Ofſi⸗ 
ccrer, men ilte n Overſtlommanderende i Tenkningens 
ſtore Arma. Vor beromte Sprogforſker lever vel eudnu, 
men det Regiment, foran hvis Front haus ſejrrige Banner 
vaiede, ſtilles mer og mer i Reſerve og viger Pladſen for 
andre Keempende; og vore navnkundige Arkcologer fer den 
Gisning, ſom havde ſkabt deres Ny, truet af en ſtedſe 
ſterkere og ſterkere Kritik. Paa alle andre Felter er det 
Englendere, Tydſkere, Franſtmeend, Amerikanere, men kun 
itte Danke, hvid Navne er kjendt af hele den blot nogen⸗ 
unde dannede Verden. Nye betyduingsfulde Videnſkabs⸗ 
grene er fuldſteendigt ubekjendte for Publikum herhjemme, 
vor alment tilgængelige Literatur har fan at ſige ikke en 
Linie derfra. Samtidigt har vi ſtaget faa fjernt fra den 
nnere Tids talrige Opdagelſesrejſer, ſom om vi flet ikke 
var til; der er en lang, lang Rakke Navne af tænd 
fra alle evropeiſke Nationer, ſom har fat Liv og Helbred 
pan Spil for at tilvejebringe Kjendſkab om de ſaakaldte 
Vildes Lande og Seder, men man fager forgicves i disſe 
tappre Geledder efter en Danſk. Det er ikke Maugel 
paa „Penge“, der bærer Skylden; thi en af de ſidſte 
Dages dygtigſte Afrikareſſende, Dr. Holub, ejede Alt 
1 Alt 10 Shillings, da han kom til Sydafrika, og han 
Drev det dog til at gjæjte nkjendte Egne og overraſke 
Verden med 7 Aars vigtige Fund og Jagttagelſer. Nej, 
enten har Forſker⸗Trangen manglet os, eller Forholdene 
herhjemme har ikke tilladt den at udfolde ſig. Forſt un 
ſynes den at vaagne; Gronlandsexpeditionerne har ind⸗ 
bragt os Honnor, og vort Land har havt den ere og 
den Lykke gjennem en flink ung Marineofficer at have 
knyttet fit Navn til Vega⸗Expeditionen. 

Om Beundringen for denne Expeditions Bedrift og 
om Tarken for Udbyttet af den er vi Danſke fælles med 
hele den civiliſerede Verden. Men hvis det Exempel, ſom 
dens Medlemmer og forſt og ſidſt dens Ophavsmand har 
givet, kunde anſpore os til ivrigere og mere ubojeligt 
Arbejde i Forſkningens Tjeneſte, da vilde Alle herhjemme, 
ſom bcekymrer fig alvorligt om Fædrelandets Ere og 
Fremtid, have Aarſag til desnden at fyldes af færlig 
patriotiſt Glæde og Taknemlighed. Thi iſaafald under⸗ 
forſtod de egenlig og med Nette et „Leve Danmark!“, 
hver Gang de uu i disſe Dage raaber et Leve for den 
tappre Nordenſkjölds⸗Expedition og for dens udholdende, 
ivrige, geniale Chef. V. M. 


t Honoffer. 


Eivilguvernoren i O . . „ Fyrſt Morclvin, var omtrent 
den eneſte hojere Embedsmand i hele Provindſen, ſom 
ikke var blevet forulcempet eller truet af Nihiliſterne. 
Det vilde heller ikke have været til nogen ſynderlig Nytte 
for dem at true ham, thi han var en Mand, ſom ikke 
lod ſig imponere af Ord, og ſom aldrig af Frygt for 
Fare vilde have veget et Haarsbred fra den Vej, han un 
engang var flanet ind pan. Der gives Mænd, hvis 
Kulde beſkytter dem ligeſom et Pandſer. Fyrſt Morelvin 
var en Verdensmand, ſom havde været Soldat, Hofmand, 
Diplomat og viveur. Han hapde prøvet Livet, Intet 
dverraſkede ham, og der var kun meget Lidt, ſom kunde 
giore ham vred. Men en Dag blev han dog vred, og 
det for Alvor: det rar, da Nihiliſterne havde myrdet 
hans bedſte Ven, General Sturchin, den militære Guver⸗ 
nor i O.. . Sturchin og han havde elſket hinanden 
ſom Brødre. Da Generalen (an dødeligt ſaaret af et 
Dolkeſtod, han var blevet ramt af ved højlys Dag midt 
pan Gaden, ſendte han Bud efter Morelvin og hvifkede 
ham nogle uartikulerede Lyde i Sret. Morelvin antog 
dem for en Bon om Hevn. „Gaa bort i Fred, Stur⸗ 
chin, mumlede Vennen og kysſede den Doende. „Jeg 
ſkal hævne Dig.“ 

Generalen ryſtede pan Hovedet, ſom om han vilde 
ſige, at det ikke var det, hau havde ment. „Re. . . figner! 
. . for . . . lad Rus .. . land!“ hviſkede han. 

„Jeg ſtulde forlade Rusland, ſaalcenge her er Noget 
at gjøre for mig!“ raabte Morelvin forbapſet. Men 
Dødens Taage lagde fig allerede over Vennens Øjne, og 
Morelvin fif kun til Svar ct ſidſte Blik med et nendelig 
bedende Udtryk. Fyrſten torte en Taare af Sjet og ſtak 
med en nervøs Geſtus Haanden indenfor fin Uuiformsfrakke. 
Betjentene, ſom ſage ham, ryſtede af Augſt. Aldrig havde de 
jet et faa uforſonligt, harmfuldt Udtryk i Fyrſtens Anſigt. 
Den Bevagelſe, hau gjorde, da han ſtrakte Haanden ud 
over ſin dode Vens Legeme, ſom vilde han give det en 
Velſignelſe med paa Vejen, mindede om en Udfordring, 
ſlynget mod alle Keiſerrigets Nihiliſter. „Nu er Morel⸗ 
vin blevet vakt, un vil der flyde Blod,“ mumlede en 
af de Politioſſiciauter, ſom ſtod ved Siden af ham. 


Nutiden. 


General Sturchins Morder bloer ikke fundet; men 
om Natten var der blevet ſlaaget en Proklamation op rundt 
omkring pan Murene, og heri hed det, at „denne Ret⸗ 
ferdighedshandling“ var blevet udfort efter Befaling af 
den revolutioncre Komite, Under Dokumentet lceſtes 
Ordet „Saridja“, ſom i nogle Egne af Rusland er 
enstydigt med Sammenſveergelſe. . Da en Kopi af denne 
Proklamation var blevet leveret Civilguvernoren, ſendte 


han Bud eſter Borgmeſteren i Byen, Baron Kaxinow, 


en Mand, han hadede, men om his perſonlige Hæder» 
lighed der ikke kunde være Spor af Tvivl. 

Karinow var en kluntet Soldat med raa Stemme 
og grove Treck, ubehovlet ſom en Bonde og bidſk font 
en keuket Bulbider. Han havde aldrig fat ſin Jod 
udenfor Rusland og foragtede af fit gauſke Hjerte Mond 
med pariſiſk Fernis ſom Morelvin. Civilguvernoren og 
han mødtes aldrig, uden at der faldt ſkarpe Ord meltem 
dem, og Fyrſten, i hvem der under Ferniſen ſtak ikke ſaa 
lidt af Tataren, var ingenlunde bedrovet ved at finde 
en Lejlighed til at kunne overfuſe fin Uven. : 

„Hor engang, Karinow,“ ſagde han. „Sturchin 
blev myrdet ved hojlys Dag. Der maa være Nogen, der 
har jet Morderen, og De maa finde ham; ellers maa 
jeg antage, at De ikke er Deres Plads voxen.“ 

„Jeg er min Plads ligeſaa voxen, font De er Deres,“ 
ſnerrede Borgmeſteren. „Jeg er overbeviſt om, at Deres 
Ollebrodsbarmhjertighed har megen Skyld i alle de Uordener, 
her finder Sted. De har jo uindſkreenket Fuldmagt til 
at anvende de militære Love, hvorfor benytter De dem 
da ikke?“ k 

„Jeg tænfer ogfan pan at benytte dem; men Politict 
ſtaar under Deres Ledelſe, og derfor giver jeg nu Dem 
Ordre til at fætte Dem i Bevegelſe og lede, indtil De 
faar opſporet Morderens Smuthul.“ 

„Jeg har ikke ſtor Lyſt til at arbejde ſammen med 
Dem, men jeg finder mig deri for en Gangs Skyld, hvis 
De vil give mig et Lofte,“ ſparede Karinow med en brutal 
Ed. „De maa jværge ved Deres Hoved, at hvemſomhelſt 
jeg griber, og hvis Brode jeg kan beviſe, ſkal bøde med 
Livet. Deres Hofmcend inde i St. Petersborg har altid 
Venner, ſom gaar i Forbon for Forbryderen, hvis denne 
tilfældigvis har gode Forbindelſer. Men i dette Tilfælde 
vil jeg ikke vide af den Slags Narreſtreger.“ 

„Det fætter jeg mit Hoved i Pant pan," raabte 
Morelvin og ſlog ud med Haanden, og hans Blik 
luede vildt. 

„Godt!“ brummede Borgmeſteren. „Jeg kan ikke 
lide Dem; men jeg veed, at De vil betale Judſatſen, 
ifald De ſpigter Deres Ord, og jeg vil tage imod den.“ 

„De mener mit Hoved?“ 

„Ja, Deres Hoved.“ 

Karinow nikkede vigtigt eftertrykkeligt, da han ſagde 
de Ord, og ſtavrede faa med tunge Skridt ned ad Trappen. 
Da Morelvin var blevet ene, gik han op og ned ad 
Gulvet i en noget bevæget Sindsſtemning. Han var 
blevet irriteret over Beſkyldningen for Svaghed, og un 
folte hau ſig dog noget urolig over det Pant, han havde 
givet Karinow. Kunſten at regere fræver faa mange 
Kompromis'er; det kan godt af og til blive abſolnt nod⸗ 
vendigt at ſkaane en Skyldig for at opnaa andre vigtige 
Ojemed. Sligt hænder hver evige Dag. Men da faa 
Morelvin kom til at tænfe paa fin myrdede Ven, tog 
haus Tanker en anden Retning, og han fvor nok engang 
ved fig ſelv, at der ikke ſkulde viſes Morderen og hans 
Medſkyldige den ringeſte Medlidenhed. 

Der gik en Uge, uden at han hørte fra Borg⸗ 
meſteren. Ottende Dagen om Eftermiddagen bragte en 
Politimand ham en lille Billet fra Karinow. Den inde⸗ 
holdt kun folgende Linie: „Vi er paa Sporet. Mere 
iaften!“ Guvernoren gav den Beſked, at han ſpiſte til 
Middag hos fin Datter, Grevinde Nariskeff; man kunde 
treffe ham der hele Aftenen. 

J Morkningen gik han ſaa derhen. Det var en 
ſmuk Martsaften, og ffjøndt Foraarstgvejret endun ikke 
var indtraadt, var det dog. flet ikke koldt. Tilmed var 
det et dejligt Maaneſkin. Morelvin gik ganſke langſomt; 
men idet han drejede om ad en Gade, horte han Skridt 
bag ved fig, og pludſelig traadte en Mand, der maatte 
have løbet efter ham, henimod ham og ſpeerrede ham 
Vejen. 

„Saridja vil Dig ilke noget Ondt, Fyrſte!“ ſagde 
den Fremmede Hurtigt, „meu for din egen Skyld raader 
jeg Dig til at bede Borgmeſteren om ikle at forfolge det 
Spor, 955 har fundet.“ 

„Hvem er Du, der taler ſaaledes 7“ i == 
noren og greb Manden ved Aae W Shunlre 

„Hverken din Ven eller din Fjende“, ſagde Man— 
den og vred ſig los. „Men lyd mit Raad Sog 115 


at udfinde, hvem der har myrdet Sturchin.“ 
„Manden forſvandt. Morelvin følte et Sjeblik Lyſt 
til at forfølge ham; men om at falde Nogen til Hjælp 


være Tale nu, ag SÅ el en 
dene kerroriſerede nemlig hele Provindſen. Han 
b ae hade, og da hau havde manet fin Dakters 
Palads gav han Portneren Befaling om, at hvis der 
ſkulde komme Nogen og 1 efter ham, ſkulde han ſtrar 
e i op til ham. 
* A Dec åt Moreloins Al Barn. kk 
vævet giſt omtrent et Aarstid med en ung Kava⸗ 
kae e eh, fon Morelvin elſkede ſom fin 
Son. Gavbe dette ikke været Tilfældet, havde Nariskeff 
aldrig faaet Olgas Ha and, thi Morelvin forgudede ſin 
Datter. Fyrſten var ſorreſten Enkemand, og ſiden fin 
Genialindes Dod, der var indtruffet, dengang Olga var 
ti Aar gammel, havde hau været baade Fader og Mo⸗ 
der for Datteren, ſaa der beſtod et nalmindelig ſmukt 
Forhold mellem dem. Olga lod til at tilbede Faderen, 
og ingen Skygge kunne nogenſinde lægge fig over hendes 
Auſigt, uden at han ſtrax bemerkede det. Da han denne 
ſtabneſvaugre Aften traadte ind i fjendes SAD opda⸗ 
gede han lige pan Ojeblikket, at der var Noget i Vejen 
med hende. 1 

„Hvad er her pan Farde?“ ſpurgte hau. Til ſin 
Forbapſelſe opdagede han faa, at den unge Dame var i 
Rejſedragt. „Hvor ſtal Du dog hen, Barn?“ 

„Paul og jeg er i Fare, kjcere Fader;“ ſvarede 
Grevinden, uden at fe pag. Fyrſten. „Vi maa forlade 
Rusland en fort Tid. Du man udfærdige os et Pas 
og lade os eskortere til Grendſen, vil Du ikke nok?“ 

„Men hyad er der dog flet?” ſtammede Guverng⸗ 
ren, greben af en forfærdelig Anelſe. „Har J begaaet en 
eller anden Uforſigtighed?“ | 1 

„Ja, kjcre Fader, en ganſke lille — Uforſigtighed.“ 
Hun ſvarede un forreſten aldeles hen i Taaget, oplagen 
fon hun var af at pakke forſtjellige Ting ned i ſin 
Nejſekuffert. „J disſe Tider kan man jo faa nemt paa⸗ 
drage fig Mistanke. Paul og jeg cv i Fare, det er Alt, 
hvad jeg kan ſige, og vi trænger til din Hjcelp. Jeg 
ſtal ſtrive Dig til og forklare Dig det Hele, ſaaſnart vi 
er kommet udenfor Rusland.“ 

Medens hun talte, bankede det pan Doren, og en 
Politimand kom ind med et Brev, ſom han med et dybt 
Buk rakte Guvernoren. Morelvin brød Seglet og leſte 
Folgende: 

„Deres Svigerſon Nariskeff er Sturchins Morder, 
og „Saridjas“ Trykkeri er i Deres Datters Hus. Akgte⸗ 
parret er Hoved⸗Lederne af den nihiliſtiſke Bevægelfe i 
Departementet. Lad uu Retferrdigheden ffe Fyldeſt. 
Karinow.“ 


kunde der ikke 


En Time ſenere bankede Morelvin, tæt indhyllet i 
en Pelts, paa Karinows Port. Borgneſteren lulkede 
ſelv op for ham og førte ham, nden at ſige et Ord, ud 
i en Baggaard, hvor en Gaardskarl flod og huggede 
Brænde ved Skinnet af en Lygte. Morelvin ſyntes. 
ikke at blive overraſket over at blive fort derud. Han 
tog Peltſen af, faae roligt hen paa Karinow og ſagde fan: 

„Min Datter og hendes Agtefalle er borte. Nu 
kommer jeg i deres Sted.“ 

„Det teenkte jeg nok,“ ſvarede Karinow med en vild: 
Latter, „og det var rigtigt af mig, at jeg forlangte Pant. 
Forbryderynglen var altſaa i Deres egen Rede.“ 

„De kunde da vel ikke tro, at jeg vilde udlevere 
mit Barn.“ 

„Men det var Dem, der ſtiklede paa mig og paa⸗ 
ſtod, at jeg gjorde ikke min Pligt!” raabte Karinow med. 
lynende Blik. „Jeg hader Dem. Jeg har altid hadet 
Dem og alle de Mænd, der ligner Dem. J er Rus⸗ 
lands Sdeleggelſe. J har ſpredt Vanvid over Landet, 
og jeg, ſom elffer Czaren og mit Fedreland, kræver Blod 
til Hævn for Sturchins Drab. Huſker De vor Over⸗ 
enskomſt?“ 

„Ja! Jeg er parat til at give mit Hoved.“ 

Han ſaage fig rundt og fik Øje pan Karlen med: 
Dxen og Blokken ved Siden af ham. Uden at ſige et 
Ord mere gik han lige hen til Blokken, knelede ned og 
lagde Hovedet pan den. Karlen havde aabenbart faaet 
fine Inſtruxer, thi han lod ikke til at blive forbapſet; 
hau kaſtede blot et Blik hen paa fin Herre. Med et 
djcrvelſk Udtryk vinkede denne med Haanden. 

Et Glimt i Lygteſkinnet, et dumpt Slag, og Morel⸗ 
vins hovedloſe Krop rullede hen i en Blodpol. 

„Godt gjort!“ ſagde Karinow roligt; „lad os fan 
fe at fan begravet Forrederens Krop.” 

Saa blev Morelvin begravet i Karinows Gaard, 
og en Brendeſtabel blev det Gravmeele, han fik. Ver⸗ 
den ſik ikke noget at vide om, hvad der var ſket. Men 
da man erfoer Aarſagen til Grev og Grevinde Nariskeffs 
Flugt, formodede man, at Morelvin var flygtet med 
dem for at undgaa Retfterdighedens Arm. - 

E. C. Greuville⸗Murrah. 


Nordenſſzölds-⸗Jxpeditionens Med- 
lemmer. 


fel vil erindre, at „Nutiden“ alt for rum Tid ſiden 
har bragt en udførlig Fremſtilling ſaavel af de tidligere Forſog, 
der var blevet gjort pan at omſejle Aſteus Nordkyſt, ſom af 
Vegas mindeværdige Togt, og at der da ſamtidigt blev givet 
en fort Skildring af den berømte Opdagelſesrejſendes Liv“). 
Idet vi erindrer om, at Nils Adolf Erik Nordenſkjöld 
er født i Helſingfors d. 18. Novbr. 1882, ſkal vi til vore tid⸗ 
ligere Meddelelſer ſoje Folgende. — Familien er af ublandet 
ſvenſt Herkomſt, hed oprindeligt Nordberg eller Nordenberg og 
nedſatte fig i Sintningen af det 17. Aarh. i Finland, hvor den 
paa fir Gaard „Frugaard“ i Nyland aulagde et betydeligt 
Bibliothek og ſjeldne Samlinger, navnlig af Mineralier, ſom 
Nordenſtjölds Fader, der ſelv var en dygtig Naturforſter, forg⸗ 
gede beiydeligt. Slægten ſynes at have udmaerket fig gjennem 
Tange Tider ved Ihærdighed; et af dens Medlemmer led f. Cr 
Martyrdoden pan Sierra Leonas Kyſt, hvor hau, fkjondt fyg 
og ſvagelig, arbejdede ban Negerſlaveriets Afſkaffelſe og for 
Oprettelſen af en fri Negerſtat . .. J Stolen (Borgaa 
Gymnaſium) glimrede Adolf Erik N. ført kun ved „abſolut 
Dovenſkab;“ det folgende Aar fik han Karakteren „mindre 
tilfredsſüllende“ i næften alle Fag. Forældrene gav dog Drengen 
blot friere Tojler, — og vigtigt: Wresfolelſen gjorde fan i en 
Fart den lille Dagdriver til en af Skolens flinkeſte Elever. 
Hvor prikken hau var pan det og hvor ſeloſtendig, ſes ogſaa 
deraf, at hau, fort far han (1849) ſkulde være Student, forlod 
Gymnaſiet, fordi Rektoren, den bergmte Digter Runeberg, havde 
lagt Haand ban nogle andre Gymnaſiaſter. Ogſaa ſenere, vil 
man huſte fra den tidligere meddelte Biografi, optraadte Norden⸗ 
ſtjöld meget reſolut og ſelvtillidsfuldt, hvad der efter forſtjellige 
Trakasſerier med den rusſiſke Geueralguvernor forte til, at den 
un faa navnkundige Finne forlod Finland og eſter et kortere 
Studie⸗Ophold i Berlin fif Auſcttelſe i Stockholm. Da han, 
26 Aar gammel, fif Underretuing om, at han var blevet ud⸗ 
nævnt til Profesſor der, „ilte han i Begyndelſen af Jannar 
Maaned over det tilfrusne Aalaudshav fra Finland til Sverig; 
den ſtarſte Del af Vejen maatte tilbagefægges paa Skajter, og 
Iſen var fan tynd, at han tre Gange fik et ufrivilligt 
koldt Bad.“ 

Man ſer nok, at her var „Tommer“ til en Polarrejſende. 
Allerede i 54 havde N. med Faderen foretaget en mineralogiſk 
Rejſe til Ural (hvor han let kunde være blevet odelagt for hele 
Livet ved en Svovlſyre⸗Exploſion); un gik han i 58 og 61 
med paa de oſte livsfarlige ſvenſke Spitzbergen⸗Expeditioner, 
hvor han bl. A. engang ubevæbnet mødte en Isbjoru, ſom 
trods hans Raab og Stenkaſt kom ham faa ner, at han kunde 
have manet den med fin Stok! Efterat han 1863 havde giftet 
fig, gik hau — og denne Gang ſom Leder — ud pan en ut) 
Spitzbergen⸗Expedition, der efterfulgtes af en i 1868, hvor Skibet 
en møre Nat under en voldſom Storm ſlyngedes mod et Is⸗ 
bjerg og ſpraug lk. To Aar efter gjorde han en Reiſe til 
Grønland og forelog den berømte Vandring paa Indlandsiſeu, 
ledede fan i 1872 den ſtore ſvenſke Polarexpedition, hvor dog 
hans til et Ordſprog blevne „Lykke“ ſpigtede, og gjorde endelig 
i 75 det beromte Togt til Jenisſejs Munding, hvorfra han reiſte 
hjem over Land. Efter ſin Hjemkomſt var han en Sviptour i 
Filadelfia, gik atter med en Expedition til Jenisſejs Mun⸗ 
ding, og vovede fig fan ud til den ſtore Bedrift, hvorfea han 
un vender ſejrrig og hedret tilbage. J tyve Aar har hau 
altſaa beſprget: 5 Polarexpeditiouer til Spitzbergen, 1 til Gron⸗ 
land, 2 til Novaja Semlja og Jenisſej ſamt til Beringsſtredet, 
og har 2 Gange overvintret i Polaregnene. „Eu ubetvingelig 
Energi, glødende Iver, grundig Indſigt, lykkelig Evne til at 
bortrydde Hindringer, en høj Grad af Fordringsloshed og 
forvovent Mod,“ ja endog det ſangvinſke Temperament, ſom 
lader ham altid haabe det Bedſte, er de Egenſkaber, ſom har 
ſkabt hans „Held“ og hans Berommelſe. Pudſigt er det, at 
denne ſtore Sohelt — jævnligt er plaget af Soſyge, ſom han 
dog tager med Ro og bl. A. ſoger at fordrive ved at læfe 
ſmukke Digte. Foropvrigt henviſer vi til Prof. Fries' i forrige 
Nr. anmeldte lille Bog om Nordeuſkjöld, hvoraf vi her har 
üddraget de Trat, der foreſom os meſt beteguende for Manden. 

Et Par frauſke Journaliſter ſkildrer med naſten enslydende 
Ord Nordenſkjöld ſaaledes: „Han er af Mellemholde, kraftigt 
bygget og med brede Skuldre; det korte Haar begynder at blive 
graat, Anſigtsfarven er ſvagt rodmusſet; bag den Guld⸗Pincenez, 
han næften altid Dærer, møder man et Par ffarpe, klare, graa 
Hine. De blonde, velplejede, ikke ſynderligt fvære Knebelsbarter 
falder ned over Mundvigene, hvorom der er et Træt af Beſtemt⸗ 
hed. Maaſke ſom Folge af hans Narſynethed er der, naar 
han ikke netop taler, et lidt ſtrengt og hovmodigt Udtryk i An⸗ 
ſigtet; men under Samtale forſpinder det ſtrax og viger Pladſen 
for et venligt og forekommende. Til Dagligbrug gaar han 
gjerne i en fort, uknappet Selfrakke og vide Bentlæder, Han 
er meget livlig, meget bevægelig, og hele hans Perſon aander 
Virkelyſt og Euergi.“ 

— — — 
) Richard And re ag Prof. Nordenſklöld: Farten glennem det 
ſiberiſte Joͤhav, Nr. 140, 11 og 12. 


Louis Palander er ligeledes af Mellemhejde; et fvært, 
blondt Sfæg indfatter de meget rodmusſede Kinder. Han har 
et venligt, godmodigt Anſigt, og gaar med Somendenes lidt 
ſlentrende Gang. — Han er født i Karlskrong d. 2. Oktbr. 
1842 og tilhører en baade anſet og formuende ſpenſt Familie, 
hvis Navn har god Klang i Marinen. J Aaret 1864 blev 
han Officer. Efter fan med en Korvet at have gjort et Togt 
til Middelhavet, Sierra Leona og Liberia og efter med et Handels⸗ 
ſkib at have beſogt fjernere Egne, deltog han 1868 ſom Naſt⸗ 
kommanderende pan „Sofia“ i Nordenſkjölds farefulde, af tal⸗ 
rige Hindringer hiemſogte Polarexpedition, hvor han udmarkede 
fig ſaaledes, at han i 1872 ſtilledes ſom Skibet „Polhems“ 
Forer ban en my ſvenſk Polarexpeditjon, der bl. A. blev berømt 
paa Grund af en mojſommelig og livsfarlig Isvandriug. Saavel 
her ſom da han i den barſke Vinter 1870 - 71 havde fort Poſt⸗ 
ſkibet mellem Gulland og Sverigs Faſtland, lagde hau en ſaadan 
Udholdeuhed, Omſigt, Iver og Beſtemthed for Dagen, at 
Nordeuſklold, der er kuyttet til ham ved et mangeaarigt nøje 
Venſkab, kun onſkede ham til „Vegas“ Forer. Enhver veed, 
hvor glimrende han har fkilt fig fra dette Hverv. Navnlig 
Reſſen fra Leuaflodens Munding til Vinterkvarteret ſtillede ſtore 
Krav fil den Kommanderendes Dygtighed. „Sandbanker og 
Skjcer kunde hvert Sjeblik have bragt Skib og Beſcelning i den 
ſtarſte Fare, og Skibet maatte ofte ſno fig frem mellem Isflager. 
Den unge Lieutuant udførte her en Stordaad, font Admiraler 
maa misunde ham.“ 

De ovrige ſveuſke Deltagere er: Dr. Kjellmann, fodt 
i Wermland 1846, en dygtig Botaniker, ſom navnlig har be⸗ 
ffæftiget fig med Studiet af Algerne (Taugplauter), hvorom 
han har udgivet ſorſktjellige Arbejder. Han deltog i den Expe⸗ 
dition, ſom overvintrede pan Spitzbergen 1872—73, og forte 
1875 ſom Chef Skibet „Proven“ hjem fra Jenisſej, dengang 
Nordenſkjöld reiſte over Land, gjennem Siberien og Rusland. 
Eſter Sigeude er hau nu udſet til Profesſor ved Rigsmuſceet 
i Stockholm. — Dr. Stuxberg, født paa Gulland 1844, der 
har gjort værdifulde Underſogelſer navnlig af Krebsdyr og de 
Pighudede; han var ligeledes med 1875 og fulgte med Norden⸗ 
ſtjöld gjennem Siberien. — Lægen Almqviſt, født 1852, der 
foruden at være en dygtig Mediciner har ſyslet med Bolanik. 
— Endelig Lieutuant Bruſevitz, født 1844 og Deltager i den 
ſvenſke Gronlandsexpedition 1870; han har pan „Vegas“ Togt 
gjort Tjeneſte ſom Naſtkommanderende.“) 

Rusland eller om man vil: Finland, der jo i mer 
end én Henſeende har ligeſom Part i Nordenſkjöld og haus 
berømmelige Færd, repreſenteredes af Lieutnant Nordquiſt, 
født i Wiborg 1858. Den unge Mand ſkal være i Beſiddelſe 
af gode ſproglige og zoologiſte Kundſkaber, og bl. A. Nordenſkjöld 
knytler, ſaavidt vides, ſtore Forventninger til ham. — Fra 
Italien var mødt Marinelieutnant Bove, født 1852, ſom 
tidligere forgjæves havde ſogt at komme med pan en Expedition 
til Indre- Afrika, og ſom mu allerede arbejder paa at fan en 
italienſk Expedition til Sydpolen i Gang. Der lader til at 
være Opdager⸗Blod i ham. 

Endelig har vort lille Danmark været repræjfenteret af 
Premierlientnant Andreas Peter Hovgaard, fodt 1. Nov. 
1853 i Aarhus, Son af daværende Overlærer Hovgaard ved 
Aarhus Kathedralſtole. J Skolen var hau en flink, livlig, 
lidt forvoven Elev; forſt da han kom til Latinen og det Graefe, 
begyndte hau at blive noget triſt og beſtormede un ideligt fine 
Forældre med Banner om at maatte komme til Gøs. J For⸗ 
daret 08 bød der fig endelig en Lejlighed til, at han kunde faa 
fit Ønffe opfyldt, idet unge Menneſker, ſom havde fyldt det 
14. Aar, da uden altfor ſtore Udgifter for deres Familie kunde 
komme ſom Lerlinge ind i Marinen og paa Spofficersſkolen. 
Han gjorde nu, til fin flore Glæde, i Foraaret 68 og 69 to 
Lerlinge⸗Togter; om Vinteren var han hiemme i Aarhus, 
hvor han frekventerede Realſkolen. J Foraaret 70 beſtod 
han Adgangsexamen til Sgofficersſkolen, Holdt fig ſtadig ſom 
Nr. 2, tog Overgangsexamen, og beſtod fluttelig 1 Avguſt 74 
ſom Nr. 1 Afgangsexamen, hvorefter han udnævntes til Secoud⸗ 
lieutnaut. D. 16. Marts 1876 blev hau Premierlieutnant, 
forberedte fig jaa fra om Eſteraaret til Hojſkolcexramen (General- 
ſtabsafdelingen) og log denne i Jannar 1878. Allerede i Slut⸗ 
ningen af November 77 Havde han imidlertid været ovre hos 
Grosſerer Dickſon og hos Nordenſkjold for at je at faa Lov til 
at komme med pan Vega⸗ Expeditionen; hans gamle Lyſt til at 
lere fremmede Egne at Hende og til at færdes pan Søen havde 
nok faaet yderligere Nœring ved Læsning af Payers og Wey⸗ 
prechts iuteresſante Bog om deres Nordpolsexpedition, og han 
var lykkelig, da Tilladelſen til at folge med blev givet. Hele 
Marts 1878 faa han faa ved Lunds Univerſitet og ſtuderede 
Magnetisme for at kunne foretage de derunder hørende Jagt⸗ 
tagelſer undervejs; i Slutningen af Juni ſagde hau Kjoben⸗ 
habn, hvor haus Familie boer, det ſidſte Farvel før Afrejſen. 
Han har under fin Fraverelſe ſkrevet Arlikler til „Geografiſk 
Tidsſkrift“ og enkelte Blade, ligeſom han ſtadig har ſendt „Dag⸗ 
bladei“ interesſante Korreſpondaucer fra Turen. 

Befætningen pan „Vega“ — et Daupfkib, der færlig eguer 
fig til Ishavsfart — beſtod af 17 Mand af den fvenffe Flaades 
Maudſkab (for Storſtedelen Frivillige), en gullandſk Somand 
ſamt af tre norſte Fangſtmand, der ſtodte til i Tromsg. Jalt 
var der 30 Mand, deraf 9 Officerer og Videnſkabsmeend, 3 
Underofficerer og 18 Mand. Ogſaa disſe brave Folk har Part 
i den Wre, Expeditionen har indlagt ſig. 


*) Bed et i ſidſte Ojeblik indtruffet Uheld er Bladet blevet forhindret fra 
i delte Nr. at bringe ogſaa Lieutu. B's. Portrat. 


Tidstavle over „Vegas“ Togt. 


— 


1878. 28. Juni afgik Skibet fra Karlskrona til Kjø- 
benhavn, hvor det (til 3% Mad 1 2 
Maaneder) indtog næsten ul Proviant. 

J. Juli forlod Skibet friøtebore, 


17. Ankomst til Tromsø, hvor Prof. Nardden- 
skjold gik ombord. 1 
2% 8 Afgang fru Tromsø (med Kul om- 


bord for 100 engelske Mil). bamp- 
skibet Lena” følger med, under den 
norske Fangstskipper Johannesen. 


AD, til Sps (efter 5 Dages Ophold ien Ud- 
havn nær Nordkap pan Grund af Storm. 
5 ankrer mani Jugorstrindet: her mmagder 


man after „enn“, som en hard Ku- 
ling havde skilt Expeditionen fra. samt 
Dainpskibet „Fraser“ og Harleskibet 
»Expres", der ved Jenissejs Mundine 
skulde indtage Korn og Talg. 

1. Ayg. sejler alle 4 Fartøjer ind i det lariske 
Hav. De videnskabelige Arbejder be- 


gynder. 

3. „ mødes den forste, ikke tætte Drivis. 

4. 5 forbi Hvideg i et helt isfrit Hav med 
brunligt Vand. 

W forlader Fraser“ og e Express- Expedi- 
tionen. 

12 mødes spredt Drivis; stærk Tekning 


som altid sammen med Drivisen. 

14. „ ankrer Skibet i Aktiniaharnen paa 
Sydvestsiden af Tajmyrgen; 3, Dags 
Ophold i stærk Tykning. 

1 atter til Søs. 


9 den gamle Verdens Nordpun kt 
Kap Tjqeljuskin, dubleres af 
„Vega“. 

27. gg ud for Lenas Munding: Dampskibet, 


„Lena“ forlader Expeditionen. Fra 
nu af jævnligt Is. 

5. Septbr. bruges for sidste Gang Sejl paa Vejen 
til Beringsstrædet, herefter er Isen for 
tæt dertil. Om Natten hindrer Mørket 
Skibet for første Gang i at sejle: fra 
nu af fortøjes det om Natten ved en 
Isflage eller ct. Stykke Grundis. 

6. n første Besøg af Ttjuktsjer, der roer ud 
fra Kap Sjelagskøjs Bjergland. Fra nu 
af tætpakket Is. 

N ved Nordkap; opholdt 6 Dage af Isen, 
Besøg af en indfødt Hgyding. 

8 standses Skibet af Is pana 67"7' n. 
Br., ø. for Kap Jinreddin og omtr. midt 
mellem Koliutsjinbugten mod V. samt 
Kap Serdze Kamen mod 9. 

1879. Juni Midte begynder Sneen inde paa Land 
og Havisen at smelte. 

18. Juli KI 3½ Efterm. kommer Skibet los 
etter 9 Maaneder og 20 Dages Inde- 
stængning, 

E passeres Ostkap. Nordostpas- 
sagen er gjennemsei let. 

2. Septbr. ankres ved Yokohama. Polarrejsen er 
endt. 


Korrespondance. 


Georg T. Her er endelig et Portræt af den meget omtalte L ud v ig 
Mart mann, hvem den russiske Regering sigter for at være Ophavsmanden 
til det berygtede Forsøg ban udeufor Moskva at sprænge Jerubandtoget 
med Czaren i Luften, og hvem den franske Regering swtere har nægtet 
at udlevere. Han er født 1850 1 Arehangel, som den yngste ar ur- 
boende tydsk Kjøbmands fem Sonner. Forst havde han Ansætte en 


Modevareforretning i St. Petersborg, derpaa som kommunal Bestitlinzs- 
mand i Rostoſf; paa Grund af politiske Udtalelser maatte han imidlertid 
llygte, ogholdt sig un Tid lang under et fals Navn som Lærer ved en 
lille Skolo og i andre Stillinger i Taganrog, og blev 1376 Agent far den 
russiske Beſrielseskomité. Man blev gjentagne Gange fængslet, men uu 
veg stedse, Om sit Levnet i de sidste fire Aar har han hidtil ikke giver 
Opløsninger: han siger kun, at han — stadig under et falsk Faru — har 


beklædt offenlige Embeder i Rusland og ikke har giftet sg. Nihilist er 
han ikke og veed overhovedet ikke; hvad der skal forstaas v t 
tryk; derimod bekjender han sig til en Slags Sovialisme omtrent som den, 
de irske Peniere opstiller. Som bekjeudt hender han sig for Tiden i Enz- 
aud. — Ur. C. K. Petersen. be man vist kunne sige Dem selv, 8 
umuligt lader sig afgjøre, forinden vi har læst Bidtaget. 
kan ikko bruges, saalidt som den Udligere sendte Pozta . I lietragt- 
ning af de Forhold, hvorunder denne sidste er blevet u, fort'ener den 
maaske nok uogen Auerkjendelse; men Red. mener dag ikke, der er 
Grund til at iudlade sig paa privat Korrespondance om den. — M. St 
Kougensz. bigtet kan desværre ikke benyttss 

tebus 1. Nr. 185 rigtigt Just af: En snedrz Fyr, — Lizetedes et sch 
en Opløsning paa Skakopgaven Fr. h iadkomtet fra Jespersen & Man- 
drup, Kallundborg. 


Vet. Di 


b- Rebus af Sr. 
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Oplesulug paa Gaaden i forrige Numet 


Plakatfuld. 
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N Kjellmann, svensk Botaniker. Stuxberg, svensk Zoolog. Almqvist, Læge og Botaniker: Nordquist, finsk Officer. 


Nordenskjålds-Expeditionens Medlemmer (ned Undtagelse af Lieutnanterne Brusevitz og Hovgaard.) 
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Kortskitse over Nordøstpassagen med „Vega“. 


Efter Tåeutn, A. Hoygaards 'Pogning til »Huveraligk Tidsskrift« ; 
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Kronprinds Rudolf og Prindsesse Stefanie i Slottot Lackens Vinterhave. 
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Frieri ved Hove: 
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Tidligere Feſter paa Vorſen. 
Der er ikke forſte Gang, un ved Handelsſtandens Banket 
for Nordenſkföld, at Borſens prægtige Lokale benyttes til 
Feſtſal; men ſorſt i den aller ſidſte Tid har man dog 
kunnet begynde at anvende det i ſaadant Ojemed, nemlig 
efter at Vorſen er blevet Grosſerer⸗Societetets Ejendom. 
Tidligere egnede Bygningen ſig aldeles ikke dertil. Kri⸗ 
ſtian den Fjerde byggede den ſom bekſendt paa en over⸗ 
ſtyllet Grund i Sundet mellem Kjøbenhavn og Amager, 
og det var hans Henſigt, at den ſom en Slags Baſar, 
hworigiennem al Ferdſel mellem de to Byer gik, ſkulde 
danne et Vindeled mellem Kjobenhavns og Kriſtians⸗ 
havns Handlende. Han lod da hele Borſen igien⸗ 
nem indrette Boder, der blev udlejet til Kjobmeendeue. 
Men Handelsſtanden vilde ikke ret gaa ind paa Hs. 
Maleſteets Idé, og det hjalp forſt, da Kongen ved en 
Anorduing af 29. Mai 1631 forbod alle ſremmede 
og udlendiſke Kremmere under Straf af Varernes 
Konſiſkation) at falbyde deres Artikler pan noget andet 
Sted end netop i disſe Boder. Fra nu af blev 
Borſen, hvad Kongen mente, den ſkulde være, en Baſar, 
og ogſaa Byens Kjobmend kappedes om at faa 
Boder til Leje, idet de kaſtede Lod om dem. J denne 
Skikkelſe, ſom en Baſar eller Markedsplads, paa For⸗ 
hallen næv optaget af lutter Smaabutiker for Lerreds⸗ 
kreemmere, Nürnbergerhandlende, Boghandlere, Sadelma⸗ 
gere, Modehandlerinder, Uhrmagere, Guldſmede, Drejere, 
Naalemagere og andre Handlende i broget Mangfoldighed, 
kjender den ældre nulevende Generation Borſen fra deres 
Barndomsdage, og i den Skikkelſe egnede den fig ſandelig 
ikke til at afholde Feſtmaaltider i. Forſt 1855 blev 
den overdraget Kjobenhavns Grosſerer-Societet til 
Ejendom, med Forpligtelſe til beſtandig at vedligeholde 
dens Ydre uforandret, en Forpligtelſe, der f. Ex. i Aar 
alene til Afpudsning (et nyt Kobbertag dog iberegnel) 
koſter Ejerne den anſelige Sum 30,000 Kroner. Det 
Indre undergik derimod i Aarene 1856—58 en total 
Omdannelſe, hvorved de nuveerende prægtige Lokaler 
fremſtod. 

Da den fvenffe Konge Karl den Femtende i Som⸗ 
meren 1862 aflagde Kong Frederik den Syvende et 
Beſog paa Fredensborg Slot, indbød Staden Kjobenhavn 
ved ſin Ovrighed begge Monarkerne til en Banket, til 
hvis Afholdelſe man laante Borslokalet af Grosſerer⸗ 
Societetet. Bed den Lejlighed var Borſen ſmagfuldt, 
men langt fra overlcrsſet dekoreret, og Salens rige arki⸗ 
tektoniſke Üdſtyrelſe vilde vel ogſaa have gjort al anden 
Udſmykning til Skamme. Bd dens overſte Ende, paa 
begge Sider af Kriſtiau den Fjerdes Statue, var de 
nordiſke Flag anbragte, og pan Veeggen over Statuerne 
prangede Kjøbenhavns Vaaben. Foran Fanerne ſtod to 
mægtige Kandelabrer. Mellem Karyatiderne, ſom bærer 
Loftets Bjælfer, var opheengt Blomſterguirlander, ſom 
krydſede hinanden i ſtore Buer, medens Bæggen ligeledes 
var dekoreret med Blomſter; i alle Sammenfojningerne 
ſaas endelig de ſkandinaviſke Farver. Dagens Lys var 
lukket ude og erſtattedes ved kunſtigt Lys fra en Mængde 
Gaskroner og Lyſekroner. Der var deekket ved 5 Borde. 
4 var anbragte parallele paa langs i Salen, medens 
det Ste (der var beſtemt for de høje Gjeſter tilligemed 
Arveprinds Ferdinand, den nuværende Konge, Prinds 
Frederik og Prinds Hans ſamt Feſtkomiteen ſom Byens 
Reprœſentant) dannede en Bue foran Kriſtian den Fjerdes 
Statue. 

Loverdagen den 19. Juli Kl. 8½ om Morgenen 
begav de tvende Konger fig i hinandens Folge paa Vejen 
ad Kjobenhavn til. Overalt var der reiſt Dekorationer 
og Wreporte og forſamlet mange Menneſker, ſom onſkede 
at bringe Majeſtæterne deres Hyldeſt. Ud for Tivoli mod⸗ 
toges de af Prinds Ferdinand med hans glimrende Stab, og 
under Kanontorden fra de un forſvundne Bolde bevægede 
Toget ſig i en bugtende Linie, gjennem den ſnevre Ravelin 
og over Stadsgravens tvende Broer (i vor Tid: Veſterbros 
brede Pasſage), ind i Staden gjennem den morke og 
trange Veſterport. Fra den brogede Folkemeengde, der 
dekkede Voldſkraaningerne og Platformen over Porten, 
tonede jublende Raab, og en tæt Blomſterregn faldt over 
Taget og dæffede Gaden. Ikke et eneſte Vindue var 
tomt paa den lange Vej til Slottet, og endog Huſenes 
Tage var fuldt beſatte med Tilſtuere. Foran Toget red 
tre Gardehuſarer, ſaa kom Arveprindſen med Stab, og 
deruceſt de to kongelige Venner ved hinandens Side i en 
aaben Kaleſchevogn, beſpoendt med 4 hyidfodte Hingſte. 
Den ſvenſke Konge var kledt i den danſke Livgardes 
Uniform, og Kong Frederik ſom ſvenſk Huſar. Fod for 
Fod gik Optoget gjennem Vinmimelſkaftet og Sſtergade 
til Beſog hos Arveprindſesſen og derfra ſamme Vej til⸗ 
bage til (Gammeltorv og videre gjennem Raadhusſtrede 
til Kriſtiansborg Slot, hvor man ankom Kl. 3. 


Nutiden. 


Imidlertid havde de tre daværende Borgerkorpſer, 
Artilleri, Infanteri og Livjcgere, ialt 7 Batailloner, 
forſamlet fig paa Exercerpladſen, hvorfra de under Muſik 
og Trommeſlag marſcherede til Slottet. Her dannede de 
Eſpalier fra Slottets Kougeport i en ſtor Bue ned mod 
Holmensbro og til Borſens Opgang, hvor der var rejſt 
en yderſt ſmagfuld, med Guirlander prydet, dekket Gang 
op til Borſens Portal. Kl. 33/4 aabnedes Konge⸗ 
porteus Floje; inde fra Slotsgaarden lod en deempet 
Muſik, Borgermuſiken faldt ind, og Kommando⸗ 
raab forkyndte de kongelige Veuners Ankomſt. Under 
uſtandſelig Jubel fra den uhyre Mængde Tilſkuere, 
der Havde ſamlet fig paa Slotspladſen, paa Tagene 
deromkring og i Skibsmaſterne i Kanalen, drog Kon⸗ 
gerne tilfods, ledſagede af et glimreude Folge, gien⸗ 
nem Borgermilitcerets Fætter til Borſen. Paa Bors⸗ 
rampen ſtod et udvalgt Selſkab af unge Damer, der til⸗ 
kaſtede Majeſtcterne en ſand Regu af dejlige Blomſter. 

Da Kongerne hapde indtaget deres Pladſer i Salen, 
takkede Overpreſidenten dem paa Byens Vegne for den 
Maade, de havde beviſt Kjobenhavns Kommune ved at 
modtage Indbydelſen til denne Feſt, og efter at den ſvenſke 
Konge Havde udtalt fin Tak, ytrede Kong Frederik: „Jeg 
ønffer at udbringe endnu en Skaal. Den ffal gleelde 
Kjøbenhavns Kommune. Jeg formaar ikke at onſke den 
noget Bedre, end at dens Handel og Virkſomhed maa 
trives og alt Godt blomſtre. Og tillige vil jeg udtale 
min Tak for denne velſignede Dag, ſom Kjobenhavns 
Kommune har beredt mig og min fjære Ven og Foſt⸗ 
broder. Leve Kjobenhavns Kommune.“) 

Da Taflet var hævet, begav begge Kongerne fig, led⸗ 
faget af de øvrige Gjaſter, ind i Borſens prægtige Lerſeſal, 
hvor Kong Frederik blev anmodet om at indvie en ny 
Fane, ſom Kjøbenhavns Kommune havde anſkaffet. Efter 
Stik og Brug ved flig Lejlighed ſlog Kongen det forſte 
Faneſom i Stangen, idet han udtalte Ønffet om, at denne 
Fane maatte lyſe for Kjøbenhavns Kommune paa en 
lykkelig og hæderlig Fremtidsbane. Da de Hurraraab, 
der efterfulgte denne Udtalelſe, var forſtummede, og der 
igjen blev tyſt, udbrod Kongen: „Jeg har en Ven, en 
trofaſt, inderlig Ven, der er mig kjcrere end min Øje 
ſten, og ham vil jeg bede ogſag at indvie denne Fane,“ 
og under forøget Jubel indſlog nu Kong Karl det næfte 
Som i Fanen. Kl. 7 forlod jan Kongerne med deres 
Folge Banketten. Arm i Arm, i opromt og munter 
Stemning, ſkred de under Mengdens Jubel og Hurra⸗ 
raab gjennem Borgervebniugens Ræffer tilbage til Slottet, 
efter at de paa Borstrappen havde taget Afſked med Feſt⸗ 
fomitén. Foran Toget bares den nye Fane med 
Kjobenhavns Vaaben og de tre ſkandinaviſke Flag. Der⸗ 
paa indfandt fig pan Slotspladſen et Tog af 26 Korpora⸗ 
tioner og Foreninger med deres Faner og Emblemer for 
at afſynge en Sang, hvorpaa Kong Frederik bad den 
Deputation, ſom dette Tog afſendte, at ſige Kjobenhavns 
Borgere, at han og hans Foſtbroder var dybt rorte over 
den Modtagelſe, Hovedſtaden havde givet dem, hvorfor han 
bad dem takke Borgerne ret inderligt. Dermed var Feſten 
tilende. Endnu ſamme Aften kjorte Kongerne tilbage til 
Fredensborg, hvorfra den fvenffe Konge næfte Dag reiſte 
hjem til Sverig. 

Den anden officielle Barsfeſt fandt Sted i Foraaret 
1873 til re for den japaneſiſke Ambasſade, der paa 
en Nundrejſe i Evropa ogſaa giceſtede Danmark. Der 
blev ſom bekjendt gjort megen Stads af disſe vore Anti⸗ 
poder. Kongen modtog dem i højtidelig Avdiens, de 
blev indbudte til det kongelige Taffel, ved hvilken Lejlighed 
Garden var iført de rode Uniformer, og der var ſtillet 
kongelige Ekvipager til Gjeſternes Raadighed i den Tid, 
de opholdt fig her i Staden. En Komité af Grosſerere 
(od fremdeles udgaa Indbydelſe til en Diner, beregnet til 
200 Kuverter à 30 Kroner, og beſtemt til at afholdes 
pan Borſen Søndagen den 20. April. Storſte Delen 
af Deltagerne havde allerede tegnet fig et Par Dage ifor⸗ 
vejen. Dagen kom. Borsſalen var glimrende oplyſt. De 


) Da Taflet var begyndt, blev Borgerkorpſerne demitterede 
indtil henimod den Tid, da Feſten ſkulde være tilende og de 
igjen ffulde indtage deres Opſtilling. Nermeſt Borſen havde 
Livjcgerne Poſt, et Korps, hvis mange ungdomsglade Med⸗ 
femmer for ſtarſte Delen hørte til Handelsſtanden, og blandt 
hvilfe mange dagligdags havde deres Gang pan Borſen, hvor 
de kjendte enhver Krog. Adſkillige af dem fif, nu da de følte 
fig løfte fra den militære Tvang, pludſelig Lyſt til at være 
Tilſkuere ved Taflet, ſom holdtes paa deres vante Tumle⸗ 
plads. Friſtelſen tog Magten over Optugtelſen, de ſtormede 
Indgangen, rendte de modſtridende Borsvegtere overende 
og inſtallerede fig i Veſübulen. Kong Frederik, der blev op⸗ 
markſom paa øret i Baggrunden, erkyndigede fig om ars 
ſagen dertil, og da han hørte, at det var hans Livjægere, 
der var pan Spil, udbrod han paa fin ejendommelig joviale 
Maade: „Siig til dem, at herinde har jeg min Plads; 
19 0 1 ba l 19 ffal de blive.” Som en Lobeild 
rcengte denne alelſe gjennem Salen, og i ' 
Jægerne forſpundne. i ORD RCD bar 
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9 ere vifte fig i et Autal af e. 180 Perſoner, 
walten fejlopeæfibenten, Udenrigsminiſteren og 
Kjøbenhavns Overpræftdent. Alle var ſamlede Kl. 5, 
og nu blev de japaneſiſte. Gicrſter, kladt i ſtramme 
5 4 Uniformer, graa Benkleder med ae og 
guldbroderede gronne Kjoler, fort glennem Privatbanken 
Lokaler ad den med Lavrbcerkreer m. M. ſmykkede Bors⸗ 
gang ind i Børsfalen, hvor de danſke Øjæfter modtog 
dem, medens Balduin Dahl med et ſteerkt beſat Muſik⸗ 
korps muſicerede. Da man havde taget Plads, indledte 
Grosſerernes Formand Skaalerne med en Tale paa Engelff, 
ſom endte med et Leve for Mikadoen af Japan, hvorpaa 
Ambasſadoren paa Japaneſiſk (der blev overſat af den 
medfølgende Tolk) udbragte en Skaal for Kongen af 
Danmark og det dauſke Kongehus. Fremdeles talte 
Etatsraad Tietgen for et livligt kommercielt Samkvem 
mellem Japan og „gamle Danmark“, daværende Redaktor 
Bille (pan Engelſk for Japan og Danmark, hvori han 
berorte Telegrafen font den, der vel egenlig havde faldt 
Ambasſaden hid) og Admiral Bille (til Wre for de japaueſiſke 
og de danſke Damer). Da Diueren var tilende, kjorte 
Japaneſerne, efter Kongens Indbydelſe, til det (gamle) 
kongelige Theater, hvor de placerede i Iſte Etages Plads⸗ 
loge overværede Foreſtillingen. g ; 

Det vil være interesſaut at ſammenligne med disſe 
to officielle Feſter — de eneſte, der hidtil er holdt pan 
Borſen — den, ſom fejres i disſe Dage til Are for 
Nordenſkjöld og hans Nejſefcller. Forffjellen paa Arrange⸗ 
ment, Taler oſv. vil jo nemlig bl. A. oplyſe En om, 
hvilke Forandringer Smagen og adfkillige Tilſtande og 
Stemuinger har undergaget i vor Hovedſtad i Løbet af 
kun en Sues Aar. L. Both. 


Den, han ægted, og den, han elfked. 
Novelle af Fr. Elbert. 
(Fortſat.) 


— 


Da Karlſen vendte hjem fra Kjabenhavn, var han endnu 
ubeſtemt med Henſyn til Doris: ſkulde han ægte hende 
eller ſige- — nej ikke ſige, ſkrive — hende Farvel for 
ſtedſe? Afgjorelſen var vanſkelig. 

De tvende førfte Dage efter Hjemkomſten gik han 
ikke til Modehandelen, den tredie var han om Aftenen 
indbudet til et ſtort Selſkab. Henad Klokken Syv begav 
han fig pan Vej; det var en mark, ſtjernelos Aften og 
et frygteligt Sole. Pludſelig gled han, greb for fig, 
undgik vel at tilſmudſe fine Klæder, men fik den ene 
Handſke fprængt og Haanden ſolet il. Han var omtrent 
midt imellem ſin Bolig og det Hus, hvor han var ind⸗ 
buden: hvor ſkulde han nu gaa hen for at faa ſig vadſket? 
det var allerede noget over Tiden, det haſtede. Men Fru 
Herzogs Butik var jo lige ved, der maatte han kunne faa 
Hjcelp. Doris . ..? Han ſkragede over Gaden og hen 
til Modehandelen; der var ikke rullet ned; han fane ind: 
Fruen thronede bag Diffen, Doris ſaa's ikke; rimeligvis 
var hun paa Komedie; der var Skueſpillere i Byen, dem 
forſomte hun ſjeldent. Skebnen ſyntes altſaa at ville 
hjælpe ham, og han gik ind i Butiken. Fruen rejſte fig: 
; „Er det Dem, Hr. Dokter? naa De er kommet 
hjem? De er fan pyntet...” (Der var et ubeſtemt, 
ſporgende Udtryk i hendes Anſigt). 

Han ſpurgte i en Fart, om hun kunde lade ham 
fan lidt Band til at ſkylle fin Haand i. i 

„Gudbevares, med Forngjelſe! veersgo' at træde 
herind!“ 

Hun gabnede en Dor (det var ikke den, hun plejede 
at komme fra, men det tænkte han ikke over); han gik 
ind. Hun tændte et Lys, traf Gardinet fra en Alkove, 
hvori der ſtod en Seng og et Vadſkebord, og gik ud, 
lukkende Doren efter fig. Det var et tarveligt mobleret 
lille Verelſe; Karlſen antog det for Fru Herzogs Sove⸗ 
kammer, men tenkte forreſten ikke videre herpaa. Han 
traf fin Kjole og Veſt af for ikke at overſteenke dem, 
lagde dem paa en Stol, gik ind i Alkoven, fatte Lyfet 
paa Vadſkebordet, trak Gardinet for og begyndte at vadſke 
ſig. Han havde ſkuret Haanden ned ad en nymalet Mur, 
og det koſtede nogen Anſtrengelſe at jaa Farven og 
Smudſet guedet af. Han havde været beffæftiget dermed 
et Par Minuter, da han horte Larm udenfor i Butiken 
og derpaa Doren rives op. Han kiggede ud bag Gardinet 
og ſaae til fin ſtore Forbavſelſe Fru Herzog komme 
farende ind og ſnappe hans Kleder. San raabte hun 
helt forpuſtet: 

„Skynd Dem, Dokter! folg med!“ 

Han kom i en Fart frem og ilede bag efter hende 
ud i Butiken, hemmeligt ſporgende fig ſelv, om Fruen 
var blevet vanvittig, Hun gav ham dog ikke megen Tid 
til at reflektere derover, for hun aabnede en Dor til en 


| 
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anden Stue, kaſtede Kjolen og Veſten derind og gav ham 
5 et Fur, fan han rog bagefter. Saa [mættede hun 
1 og overlod til ham ſelv at forklare ſig hendes 

Forklaringen fik han forſt ſenere; den lod ſaaledes: 

Verelſet med Alloven beboedes af en Kasſererſke i 
en Manufakturforretning der i Byen, ſom paa flere 
Maader ſtod i Forbindelſe ned Fru Herzogs Modehandel. 
Om Dagen var hun borte; Karlſen havde aldrig ſet 
hende og anede ikke, at Dørene ſra Butiken ikke alle forte 
til Fru Herzogs private Verelſer. Fruen holdt paa fin 
Side nok af engang imellem at beuytte Kasſererſkens Stue, 
ſom en af hendes øgler kunde luke op; iſcer da hun 
vidſte, at denne pertentlige Dame vilde blive raſende, 
naar hun opdagede Sligt — det var engang fket, og et 
formeligt Brud var kun mojſommeligt blevet undgaaet — 
folte hun en vis pirrende, drilagtig Glæde ved netop at 
glore det fan tidt ſom muligt. Hun byttede Kasſererſkens 
torre Brænde med fit baade, og laante hendes Stole, 
naar hun ffulde have Kaffegilde. ; 

, Bed denne Lejlighed havde den pikante Frue følt en 
færlig Tilfredsſtillelſe i at lade en Herre vadſke ſig ved 
Kasſererſkens kydſke Vadſkebord. Men bedſt ſom hun 
nød denne Glade, kom heudes Pige, der havde været i 
Byen, ind og meldte, at Kasſererſken kom nede i Gaden. 
Fruen maatte altſaa i en Fart ſlaffe Karlſen bort, flaa 


Vadſkevandet ud ad Vinduet, ſkure Vandfadet tørt med 


fit Lommetorklade, aflaaſe Døren og anbringe fit gjennem⸗ 
ryſtede Legeme pan Stolen bag Biſken og legge fit fede 
Anſigt i de meſt ugenerke og retteenkende Folder. . 

Det var pan høje Tid; neppe havde Fruen igjen 
taget fat paa fit Kanavasbroderi, for Kasſererſken traadte 
ind. Hun var blevet ſendt af fin Principal pan denne 
uſcdvanlige Tid, fordi der var et Forretningsauliggende, 
ſom ſkulde ordnes ſnareſt muligt med Fru Herzog. Der 
var Adſkilligt at afhandle, og Samtalen traf længe ud. 

R&S * 

Nu forholdt det fig ſaaledes, at Doris flet ikke var 
ban Komedie, men derimod inde i et Bagværelfe, hvor 
Fru Herzog havde fit Varcoplag, for at udpakke nogle 
ſamme Dag ankomne Fjer og Baand. Dek er aldrig 
blevet opklaret, om Fruen huſkede dette, da hun ſkubbede 
Karlſen ind netop i ſamme Verelſe — hun kunde nemlig 
ligeſaa gjerne ladet ham komme ind i ſin Dagligſtue, ſom 
ogſaa ſtod i Forbindelſe med Butiken — men hun var 
maaſke i det Sjeblik altfor forvirret til at tænfe paa 
Andet end blot at faa ham afvejen. 

Da Karlſen imidlertid havde ſamlet ſig lidt, opdagede 
hau Doris, der ſtod bag et med fler, Fjer og Baand 
opfyldt Bord og ſtirrede paa ham. Hun Havde ikke 
ſkreget, men blot ladt en Fjer, hun netop holdt, falde, 
og ſtod nu med opſpoerrede Sine og uden Smilet. Det 
kom dog ſnart: forſt ſvagt nede om Munden, fan ftedfe 
ſteerkere over hele Anſigtet. 

„Aa, jeg kan tanke, De var inde i Freken Madſens 
Verelſe, og faa kom hun hjem, ... jeg horte nok før, 
De ſpurgte Tante, om De kunde komme til at vadſke 
Dem ...“ 

„Frpken Madſen ... hvem er det?“ 

Nu kom Forklaringen, der gaves med dæmpet 
Stemme. 

„Men De er pyntet,“ fluttede hun, „De ſkal i 
Selſkab; lad mig hjælpe Dem Deres Veſt og Kjole paa.” 

Hun tog Veſten fra den Stol, Fruen havde faftet 
den over, glattede lidt pan den og holdt den hen til ham. 
Han traf den paa, hun hjalp ham ogſaa med Kjolen og 
rettede lidt ved Kraven. ... Men jeg veed ikke rigtig, 
hvorledes det fan gik til: hau vidſte fig ene og for en 
Tid uforſtyrret med den ſmukke Pige ... haus Blod var 
kommet i Brand .. . en Tanke om, at han kunde und⸗ 
ſtylde fig for Selſkabet med pludſelig at være blevet 
hentet til en Syg, behøvede neppe at formes ... det 
ſfurrede og bankede i haus Hoved og gjennem hele hans 
Legeme ... hau vendte fig Hurtigt om, flyngede Armen 
om den unge Pige og hviſkede, aandende fort og haſtigt: 

„Jeg elſker Dig, Du Sode, Yndige, jeg elſker Dig! 
Du ſkal være min Kjereſte, min Kone ..“ 

Han vilde have ſagt og lovet alt Muligt, hvis han 
dermed kunde have faaget hende til at være rolig og ikke 
rive fig los fra ham. . 

Konferencen i Butiken varede over en halv Time. 
Omſider gik Kasſererſten igjen. Da faa Fru Herzog 
bankede pan til Bagvarelſet, lukkede Karlſen op med 
de Ord: å 

„Maa jeg preeſentere Dem min Forlovede!“ 

(Fortſattec). 


den 8, April 1830. 

Gieſterne mpyldrede op ad Trapperne, — mellem Lys, 
grønne Planter, Spejle og under Naslen af Sabler, 
Silkekjoler og jeg veed ikke Hvad. Udenfor Indgaugen 
til Selſkabsſalene fans en Rake høje rode Gardiſter, 
ſom uceſten uafladelig kommanderedes til Honnorgivning. 
Man fkulde tro, de prøvede, om Geverkolberne eller 
Trapprafſatſens Stenfliſer vilde holde længft. Det eudte 
nemlig ſtadig med „Gevaer ved Fod.” 

Gjeunem Lakajgemakket drog Skaren ind i 2det 
Kavalergemak. Var man enten meget høj i Rangen, 
eller havde man flet ingen Raug (hvad der altſaa ogſaa 
kan være en Fordel), kunde man vandre videre. Igjeunem 
Vrimlen vedligeholdt travle rodkjolede Kammerjunkere med 
hvide Benkleder en nogenlunde fremkommelig Alls, ſom 
dannedes til Højre af et Flor af Baldamer og til Venſtre 
af mindre gamle, for ikke at ſige: unge Kavalerer. Her 
var „Love“ ⸗Gaarden. Alléen gik lige ud til Doren 
mellem dette Gemak og det 1fte Kavalergemak. J dette 
fans Hofmarſkalken med fin Stav grupperende de Ind⸗ 
tredende maleriſk og nogenlunde jevnt til begge Sider. 
De Rangloſe brugtes ſaaledes til Forgrunds⸗Staffage; de 
meſt guldbroderede og beſtjernede derimod, iſer Elefantridderne 
og andre Excelleuſer, indtog Midten langs Siderne, og 
neermeſt de lukkede Dore — midt for Indgangen til det 
Allerhelligſte — ſaas endelig de ſtore og ſmaa „ meget høje” 
Damer. Rode Lakajer ombød The, hvortil der nok ſpiſtes 
„Vrovl“ og „Kammerjunkere“, hvilke ifølge en Bager⸗ 
jomfrus uſvigelige Avtoritet ſkal være af ſamme Deig. 

Da Klokken nærmede fig Ti, fæjtede flere og flere 
Dine fig paa Dørene til det Allerhelligſte. De ſpendte 
Miner bragte mig til at tænte paa Born, font venter, 
at Dorene ſkal gabnes til et Juletræ; her maatte vel imid⸗ 
fortid Træet iſaafald have været behængt med Kammer⸗ 
herrenggler, Ordenskiceder, blaa og hvide Silkebaand 
og Kors og Stjerner. De to rode Mænd, ſom havde 
en Haand paa hver fin Dorlaas, og lyttede og lyttede, 
om Noget vørte fig derinde, ſlog endelig Dørene op paa 
vid Gab. Kongen, Dronningen, Brindfesfen af Wales 
og det ovrige kongelige Hus traadte ind. Hofmarſkalken 
ſlog til Lyd. Og Kuren begyndte. 

Kongen bevægede fig ned langs Rekkkerne til den 
ene Side, Dronningen og Prindſesſen af Wales til den 
anden. Man følte, hvilken elektriſerende Judflydelſe det 
havde pan Ens Naboer, naar en kongelig Perſon noer⸗ 
mode ſig. De i forreſte Rake bøjede Ryggene, faa de 
Dele af Legemet, der hører til de lavere Regioner, trængte 
Bagmendene lengere tilbage, og Stødet forplantedes, faa 
alle Rekkerne ſvajede ſom Siv. Det dirrede ſom i en 
Kornmark, naar den lette Sommervind fører Frugtſtgvet 
hen over Axene. De Bageſte ſtod pan Teeerne for at fange 
et Glimt af Naadeus Solſkin. En enkelt høj ſortkjolet 
Mand, der ikke ſkal frygte Jyllands Suedriver under en 
politifk Valgkamp mer, end han elfſker Hoffets Sale, var 
kommet faa langt tilbage, at han maatte bøde derpag og 
giore fig bemeerket ved at bukke og bukke i det Uendelige, 
ikke ulig et højt knejſende Ax, der vugger fig i Vinden. 

Kuren var endt. Flajdorene til Balſalen fløj op 
— eller rettere tilſide. Og nu begyndte en Strom fra 
„Love⸗Gaarden“ at bryde og ſprede den ſtilleſtagende 
Masſe i Iſte Kavalergemak, ſom alene havde veeret ſte⸗ 
det til Kur. Stremmen beſtod af de imidlertid parrede 
Balgjeſter, hvem Tonerne lokkede ind i Appartements⸗ 
ſalen. Riberhus⸗Marſch afloſtes af Danſemelodier. Do⸗ 
rene var ſnart fuldt ſtoppede af Tilſkuere, ſom med Nod 
og næppe tillod de opvartende Kammerjunkere og det tal⸗ 
rige Tjenerſkab at pasſere. Blandt dette ſidſte vakte iſcer 
en Lober alle ikke meget Hoſvantes Opmerkſomhed. Eu 
Mand med levende Blomſter i Haaret, en hel lille Blom⸗ 
ſterhave oven i Hatten, er jo da ogſaa et Syn, ſom man 
ikke faa hurtigt vænner ſig til. 

De, der ikke fik Plads ſom Veggedekoration i Bal 
ſalen, vandrede videre gjennen en hel Reekke Verelſer, 
den lille „Thronſal“, „Dronningens Gemakker“ og hvad 
de un alle hedder. De „hojeſte“ Herrer fad og ſpillede 
Kort; de „laveſte“ kunde imidlertid unde fig den private 
Tilfredsſtillelſe at ſe dem over Hovedet. 

Endelig blev Klokken Tolv. Og hvo, ſom ikke ſiden 
ſcdvanlig kjobenhavuſk Middagstid Havde faact Andet 
end Thevand ſamt „Vrovl“ og „Kammerjunkere“, 
modte naturligvis med en glubende Appetit omkring de 
velbeſatte Borde, der imidlertid var for ſterke til, ſom 
et Dagblad ſkrev, at „bugne“ under Retternes Mængde. 
Disſe vilde forovrig ſelv den mindſt ſultne Pave have fun⸗ 
det fortrinlige. Vinen, Kardinalen, den rigeligt ſtram⸗ 
mende Champagne behovede heller ej at frygte for at 
treffe paa Koſtforagtere. Alle Gjeſter ſpiſte ſaavidt 
vides ſtagende; kun de høje Værter indtog ſiddende Af⸗ 


tensmaden — om Forladelſe: Souper'en i Thron⸗ 
ſalen. En Fanfare hortes engang i det Fierne, ſom 
om der blev drukket en Skaal; men iovrigt havde man 
den ønffeligfte Frihed til at drikke eller ikke drikke Skaa 
ler, Glas og Belgaaender, til at gaa til Vords og fra 
Bords, ja endog til rent at gan fin Lej fra det Hele 
uden at ſige fan meget ſom ,, Farvel" og „mange Tak 
for Mad.“ Hoor ſkulde vel ogſaa „alle de elleve Hun⸗ 
brede” have faget Lejlighed til det! Nein o. 


Paa Magtens Tinde. 


Frieri ved Hove. 

De udenlandſke illuſtrerede Blade beſkeftiger fig meget for 
Tiden med de Nyforlovede: den oſterrigſke Kronvrinds Rudolf 
og den belgiſke Priudſesſe Stefanie. Sidſtncvnte er født 21. 
Maj 1861 paa Slottet Laeken, der ligger en Mils Vej fra 
Brysſel. Hendes eneſte Broder, Hertugen af Brabant, dode 
ſom Dreng; en 6 Aar ældre Soſter af hende, Luiſe, er gift 
med den i Peſt og Wien reſiderende Prinds Philip af Sachſeu⸗ 
Koburg, en yngre, Klementine, gaar i fit S. Aar. Prindſesſe 
Stefanie har hidtil levet i ſtrengeſte Indgetogenhed; jern⸗ 
aldrende Barn har hun aldrig faaet Lov at være ſammen med, 
i Theatret kom hun førfte Gang ſom Forlovet. Sex Aar 
gammel var hun lige ved at ds af Tyfus; maaſle har den 
Svagelighed, hun ſom en Følge af Sygdommen flænge led under, 
været medvirkende Aarſag i, at hun har maattet fore et jaa 
tilbagetrukkent Liv, ligeſom den blev Skyld i, at hun egenlig 
førft ret begyndte at lære Noget, da hun var 12 Aar gl. 
Hendes lille Have — hoer belgiſk Prindſesſe havde ſin, ſom de 
jelu ſkulde plante i og holde i Orden — og Blomſterne var 
egenlig indtil nu hendes bedſte Veuner. — Brudgommen er fer 
Aar ældre (22 Aar) og roſes ſom en elſkverdig Karakter og 
et kundſkabsrigt Menneſte. Saavidt vides ſkal Parret formales 
til Maj næfte Mar og derefter reſidere paa Hradſchin⸗Slottet i Prag. 

J „Nutiden“ Nr. 181 er fortalt om, hvorledes Kronprinds 
Rudolf friede. Prindſesſe Stefanies Guvernaute, Fru Faun 
Brosſel, oplyſer nu om, at Prindſesſens Omgivelſer allerede i 
lengere Tid havde havt en Anelſe om, at hau engang vilde anholde 
om hendes Haand, hvorfor de ogſaa havde benyttet de Lejlig⸗ 
heder, der frembød fig, til at omtale ham roſende. Forſte Gang, 
Prindſesſen horte Tale om ham, var midt i 1878. Da ſad 
hun en Dag med ſine Lererinder nede i Slottets Have og leſte 
Schillers „Vilhelm Tell“ med fordelte Moller. Talen faldt 
paa Huſet Habsburg, det gſterrigſke Rige og dets Kejſer, og 
Guvernanten ſogte at forklare, hvilken alvorlig Aands⸗ og 
Hjertedanneiſe der krevedes for paa en værdig Maade at kunne 
være et faa ſtort Riges Herſker og Herſterinde. „Varnets Ojne 
lyſte, og hun udbrød ined Begejſtring: „Jeg ſkal ikke glemme, 
hvad De har ſagt, De ſkal fan at fe, at naar jeg bliver ſtor, 
ſkal al min Digten og Tragten gaa ud paa at ſprede Lukke og 
Velſignelſe over mine Omgivelſer. Jeg vil ſoge at vinde mig 
ſande Venner, at føle Glæde ved alt Wdelt og Skjont. Stol 
paa, at jeg vil gjøre Alt, hvad De har ſagt, for at Alle virkelig 
kan komme til at holde af mig.“ Netop ſom vi talte ſaaledes 
ſammen, bragte en Tjener det mye Numer af et tyoſk illuſtreret 
Blad, hvori der var et Billede af Kronprinds Rudolf i Jegerdragt, 
ſom han vender hjem fra en Ornejagt. Det var forſte Gang, 
Prindſesſe Stefanie fane fin tilkommende Forlovedes Portrat, og 
før den Dag hapdef hun heller aldrig hørt ham omtale. Hun fane 
med Juteresſe pan Billedet og har aldrig ſiden glemt hin Formiddag.” 

Miniſter v. Prat fagde om Prindſesſen til en oſterrigſt 
Korreſpondent: „Den Forvandling, der er foregaaet med hende, 
er forbavſende. For faa Dage ſiden var hun endnu et Barn; 
un er hun blevet en fortryllende ung Pige, ſom er ſine For⸗ 
ældres Stolthed, og ſom lægger en overraſkende Modenhed 
for Dagen.” — Et pudſigt Trek er det, at det varede 3 Uger, 
for et Portræt af heude kom i Handelen, ja endog for den 
oſterrigſte Kefer fik et Billede af fin tilkommende Svigerdatter 
at ſe. Prindſesſen var nok blevet fotograferet ſtrar; men Fotogra⸗ 
fierne ſkulde forelægges den belgiſke Dronning, og forſt da hun 
havde beſtemt, hvilket der maatte komme frem for Offenligheden, 
kunde Folk faa deres Nysgſerrighed ſtillet. Mauge oſterrigſte 
Blade og Fotografihandlere ſendte Folk til Brüsſel for at hente et 
Fotograft, men Udſendingene maatte rejſe hjem med en lang Naſe. 

Hvad Kronprindſen angaar, da valgte hau hurtigt ſin Brnd. 
Den 28 Febr. telegraferede han fra Brysſel til Faderen: „Kicre 
Papa! Jeg er bedt til Middag hos den kgl. Familie. Prind⸗ 
ſesſeu ſynes jeg meget godt om. Kysſende ærbødigt din Haand, 
— Rudolf.“ Allerede næfte Dags Aften fil Keiſer Joſef Tele⸗ 
gram om, at Sonnen havde friet og faaet Ja, og den folgende 
Dag igjen indtraf til Brysſel det oſterrigſte Keſſerpars Ind⸗ 
villigelſe. 


Kunſt. 

J Fru Vilhelm ine Normanu⸗Nerudas Koncerter er 
der atter blevet budt det danſke Publikum Kunſtuydelſer af forſte 
Raug. Den yndefulde Violioniſtinde har vel efter vort Stian 
— og bortſet ſelvfolgelig fra hendes altid glimrende Tekufk — 
kun et temmelig begrændfet Omraade, hvor hun er virkelig zor. 
Det kaadt Overgivne, det Lidenſkabelige eller Vilde f. Ex. tommer 
ikke helt til ſin Net i hendes fine, ligeſom ſpinkte Toner: alle 
ſterke Stemninger fil et langt mere betagende Üdtrut baade i 
Sarraſates og Wieniavſtis Spil. Men for det ode, Dom 
bede, vemodigt Leengſelsfulde, for hele det romantiſke Folelzeslivs 
Clair-obscur er hun en inſpireret og inſpirerende Tolk; ſaadan 
ſom hun ſpiller Eruſts Elegi dog Beethovens Romane i P, 
— jaa fjæljuldt, faa inderligt, faa kvindeligt delt, — ſtinler lem 
ſelv de ftørfte Virtuoſer, der har giaſter os, i Skygge. Det er 
den Art Kunſt, ſom jætter Hſerteis ſiueſte Strenge i Bevægelje og 
ſkaber ikte blot beundrende, men begejſirede og kaknemlige Tilborere. 


Sman Meddelelſer. 


Collographen. J Forretuingslivet nutildags ſpiller jo 
Cirkulcerer, Adresſekort oſv. en Umaadelig Rolle, og det er da 
intet Under, at man begiqrligt ſpeider efter Midler, hvorved 
man hurtigt og billigt kau mangfoldiggijere flige Skri 
velſer. Som man veed, troede man i Forſiningen ar bare 
faner en fortreſſelig Sjælper i den ſaagkaldte Hektegrapb; 


di 


men ſaa vifte det ſig, at de Aftryk 
mic) Atilinblel, ſom den leverede, 
van forholdsvis Fort Tid biegedes og 
blev ulaſelige, hvorfor det da ogſaa 
blev forbudt at maugfoldiggiore offen ⸗ 
lige Dokumenter ad den Vej. Nu 
har imidlertid en opfindſom Kemiler, 
Hr. R. Jacobſen (Berlin N. Chaus⸗ 
ſceſtraße 38) udtenkt et unt Apparat, 
font tilfredsſtiller alle de Krav, der 
mac ſtiiles. Hans Collograph beſtaar 
af ligeſaadan en Plade ſom den, 
Heltographen havde. Man ftriver 
Cirkulcret eller hvad det un kan 
være med en ſeerlig Slags Bleek, 
lader Skriften torre, ſugter Pladen, 
lægger det ſkrevne Papir paa den, 
og ſtryger let med Haauden hent over 
Papiret. Efter fan Minuters Forløb 
Fjernes faa Papiret, og man lader 
en lille Valſe med Tryllerſpcerte lobe 
hen over Pladen; her optager kun 
Skrifttretkene Sværten, og naar 
man ſaa lægger et rent Stykke Papir 
van Pladen og ſtryger hen over det 
med Haanden eller en Lineal, faar 
man en klar, ſort Kopie, ſom na⸗ 
turligvis holder fig ligeſaa længe 
ſom almindeligt Bogtryk. Ja da 


Nutiden. 
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Verdens hurtig ſte Skib. 
Englænderne har i deu ſidſte Tid 
begyndt at bygge Staalſkibe; et ſtort 
Skibsbyggeri! London bruger allerede 
udelukkende Staal, og det eugelſte 
Marineminiſterium beſtilte bl. A. 
pan citgang hele 8 Staalſkibe. Af 
disſe var to Poſtſlibe, ſom Ingenio⸗ 
rerne fik Ordre til at gjøre fan hur⸗ 
tigt ſejlende ſom muligt, De er un 
begge ferdige og er blevet prøvet 
paa flere Farter. Det ſidſt byggede 
og hurtigſte af dem („Merkur“) har, 
ned gjennemſnitlig 7000 Heſtes Kraft, 
tilbagelagt 22 engelſke le. 5 danſke) 
Mil i Timen, det vil ſige, det fejler 
fan hurtigt, ſom et Iltog damper 
hen ad Skinnerne. Man har uncgte⸗ 
lig her et Reſultat, ſom er eneſtagende 
i Skibsfartens Hiſtorie, og ſom ſikkert 
vil danne Udgangspunktet for ſtore 
Omvaltninger. 

Vi ſkal ikke gaa ind pan en ner⸗ 
mere Beſkrivelſe af Konſtruktionen, 
men tøv dog maaſke gjøre Regning 
pan Lerſernes Interesſe for Folgende. 
Saavel „Merkur“ ſom det andet 
Poſtſtib („Iris“) er bygget af blødt 
Landoreſtaal, hvilket Materiale ikke 
blot tillader at bygge lettere, men 


24 Sværten ikle bleges, ſtaar disſe Af⸗ Bd ( 
91 trek man kan tage over 200 dadelfri ogſaa at ie kae faſtere, faa 
4! af hvert Skriftſtylke) endog over de 11 eaßſe lange ane done 

N d Gallusblœk ſtrevne Dokumenter i ligere b siger 
end i og Tidens Indvirkning. Skibene er 


i Henſeende til Holdbarhed, Hvortil 
kommer, at de, ſom Trykſager, maa 
kunne nyde Godt af den nedſatte 
Poſtporto, hvad der jo ikke er Til⸗ 
fældet ved hektografiſke Aftryk. — 


forſynede med to Skrner, der drives 
af to ſerſkilte Dampmaſkiner, ſom 
atter er anbragt i ſcerlige, vandtæt 
adſkilte Maſkinrum; hver Maſkine 
kau bruges for fig, hvis der fkulde 
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Stæviemodet. 
Novelleſtitſe af Heury Gréside. 
Avtoriſeret Overſaqttelſe. 


— 


Det ligger laugt tilbage i Tiden — faa langt tilbage, 
at jeg ikke kan lade væve at ſmile, naar jeg teenker der: 
paa, ganſle ſom om Eventyret var hændet en vild Fremmed. 
Men .. Portrætet, font hænger deroppe lige overfor min 
Chaiſelongne, er trods dets blonde Bukler og dromme⸗ 
riſte Oine ganſte rigtigt et Portræt af mig — eller da i 
det Mindſte af den Kvinde, jeg var for femogtredine Aar 
ſiden, dengang man gik med ſnevre Wrmer og Haaret 
buktet efter engelſk Skik. 

Jeg var Enke — og havde været det længe nok, til 
at jeg kunde ſinde det meget tiltalende atter at deltage i 
Selſkabslivet. J hele to Aar havde jeg baaret Sorg, 
deraf det ene med Sort, og det var da virkelig Alt, hvad 
man kunde ſorlange. Gjennem behendige Overgange 
havde jeg faa b.væget mig fra Sort til Graat, fra Graat 
til Lilla, fra Lilla til Blegrodt, og fra Blegrodt til Lyſe⸗ 
blaat amin Iindlingsfarve), og Alt det var gaget faa ſtil⸗ 
færdigt af, at Ingen havde lagt Moeerke dertil und⸗ 
tagen Syjomfruen, his Hukommelſe bebrejdende ſrem⸗ 
hævede tre gran Kjoler, hvor et elſkverdigt Publikum 
Havde troet kun at fe 'n. Nuance⸗Forfkjel, Kjære! 

Jeg var altſaa i Lyſeblaat og med Roſer i Haaret, 
da jeg hos en af mine Veninder traf ſammen med Grev 
Alexis B. .. Det var det meſt fortryllende Menneſke 
til at konverſere pan de Tider, hvor Enhver anſtrengte 
fig for at ſynes aandrig. Han ſatte fit Haar å la Byron, 
havde været Ven med vor uerſtattelige Lermontofs), og 
havde forſt og ſidſt en Maade at drapere fig paa i fin 
Ordonnans-Kappe, ſom fik det til at fe fort ud i alle 
mulige Damehoveder. Mit var ikke ſteerkere end de Andres, 
og kunde heller ikke ſtaa imod ret længe; men det er 
rigtignok fandt, at Grov Alexis „hang i“, ſom det nok 
hedder uutildags, thi han gjorde Kur til mig jaa utve⸗ 
iydigt ſom vel muligt. Var vi paa Bal, dandſede han 
altid Mazurkaen med mig; var vi pan Koncert, kunde 
jeg være ſikker paa at have ham bag min Stol; og paa 
Promenaden endelig rullede hans Kaleſchevogn, hvori han 
draperede fig fan malerifk med den berømte Kappe, mindſt 
en halb Snes Gange forbi min Vogn. Hvad kunde jeg 
ſtille op mod al den Forfgrelſe? 

Imidlertid kunde der ikke væve Tale om at gifte fig 
med ham. Dertil giorde mine allerkjcereſte Fjender fig 
altfor megen Umag for at jeg ſkulde ſynes om ham, og 
dertil ſogte mine ſande Veninder (de nemlig, ſom havde 
pasſeret den Alder, hvor man har Lyſt til at gjore 
Ulykker) altfor indtrængende at drage mig bort fra ham. 
Grev Alexis var en uforlignelig opvartende Kavaler, men 
han fad til op over Ørene i Gjæld og var desuden, paaſtod 
man, et meget uheldigt Subjekt. Han vilde, lod det til, 
være blevet en af disſe Wgtemeend, ſom vender deres 
Huſtru Ryggen otte Dage, efter at de ev blevet gift. 
Og jeg havde en Son, hvem jeg ſkyldte at bevare urort 
hans Faders Formue; ſkulde jeg gifte mig igjen, maatte 
det være med en ſorſtandig og forſigtig Mand, tom dis⸗ 
ponerede paa rette Maade over vore Penge. . .. Kort 
jagt, jeg kunde ikle gifte mig med Grev Alexis, det var 
al Verden og forſt og fremmeſt jeg ſelv fuldſtcendig paa 
det Rene med. 

Ja men — han var fortryllende! Hans ſorte 
Dine, hans Fortællinger fra Kavkaſus (man talte paa 
den Tid kun med exalteret Begejſtring om Kavkaſus), ja 
endog haus Galſkaber udøvede en uimodſtaaelig Tiltrek⸗ 
ningskraft paa mig. Jeg traf ſammen med ham hver 
Aften i et eller andet Selſkab, og derſom jeg faa fif et 
Anfald af Fornuft og blev hjemme en Dag, kunde jeg 
være ſikker pan, at han henad Klokken Ti lod fig melde 
og bad om den Gunſt at turde drikke en Kop The hos 
mig. ... Hvor kunde jeg ſige Nej? Jeg gav ham alt⸗ 
fan Lov dertil; men disſe Samtaler under fire Ojne i 
min lille Dagligſtue og i Lampens dæmpede Sfjær fore⸗ 
kom mig endnu frygteligere og farligere end alt Andet. 

Jeg ſaae Faren fan lydeligt, at jeg en ſmuk Aften 
forbød ham at komme oftere. Han proteſterede med fin 
vante Veltalenhed. . . . 

„Nej,“ ſagde jeg, „det uytter ikke, hvad De ſiger. 
Alt dette her fører til Ingenting, vi ſpilder blot Tiden: 
De med at kure til mig, og jeg med at forſvare mig. 
De er nimodſtaaelig, kjcre Greve, men jeg giſter mig ikke 
med Dem.“ 

Alexis ſalte en mork og fataliſtiſt Mine op, ſom 
klœdte ham fortryllende. 

„Det er den forbandede Formue, ſom lægger en 
Afgrund mellem Dem og mig!“ mumlede hau. „Hvorfor 


) Üldmerket rusſiſk Digter og en elegant og aandrig Garde⸗ 
officer. Faldt i Kavkaſus i Duel. 


Nutiden. 


er De ikke ogſaa fattig! Saa kunde jeg med aaben 
Bande og lylkelig ſom en Gud bede om Deres Haand!” 

Jeg ryſtede pan Hovedet. 

„Nej,“ ſagde jeg, „det er ikle min Formue, der er 
i Veſen; det er det, at man ikke tør ſtole paa Dem.“ 

„Ikfe ſtole pan mig?“ udbrød min Forelſkede og 
ſprang op: „Hvad er det dog for en Bagvadſkelſe!“ 

Han lænede fig op til Kaminen og deklamerede nogle 
Vers, font afmalte hans Sjels Tilſtand. Aa, han var 
vidunderlig, ſom han ſtod der, og hans Øjne magne⸗ 
tiſerede mig. 

„De er et daarligt Subjekt,“ ſagde jeg ſmilende, 
men med nedſlague Øjne, thi jeg merkede, at jeg begyndte 
at blive fvag. „De er tilbedt af alle mulige Koinder, 
.. det er for Meget til at være elſket af en.“ 

Han ſmilte ogſaa. Paa Bordet ved Siden af mig 
ſtod i et Glas Vaud en fuldt udſprungen Noſe; han 
Havde ſelv bragt mig deu. 

Nu tog han den og plukkede Blomſterbladene af, 
et for et. 

„Alle for den Eue!“ ſagde han og pegede paa de fine, 
duftende Blade, der lan ſpredt pan Tæppet for mine 
Fodder. 

Det kan gjerne være, at det var et meget flovt og 
ſimpelt Indfald; det kan ogſaa gjerne være, at det var 
barnagtigt og deklamatoriſk og ovenikjobet en Godtkjabs⸗ 
Kompliment: men hans forte Øjne og hans Stemmeklang 
giorde, at jeg følte mig ubeſſrivelig rørt. 

„Gaa Deres Vej!“ ſagde jeg gauſke ſagte. 

Det var det Samme ſom at tilſtaa, at jeg ikke kunde 
kcmpe imod længer. Han forſtod det og ſtyrtede fig paa 
&næ for mig. 

„Hvad er det, De gjør?” neſten ſkreg jeg. „Det 
er jo Vanvid! Der kan komme Nogen ... De bringer 
mig i Ulykke.“ 

Alexis var en ſtor Gavtyv, men han var ingen 
Dosmer; han reiſte fig sjeblikkelig, fatte fig i en halvt 
reſpektfuld Afſtand fra mig og gav fig til at diſke op 
med en pæn lille Tale. 

Han holdt den ſeerdeles dygtigt, takket være for⸗ 
modenlig en ſtor Svelſe i at trælle den frem af fin 
Hukommelſe, hvad Sjeblik det ſkulde være. Den hand⸗ 
lede om Samfundets ſkebneſvangre Baand, om den Af⸗ 
heengighed af fit eget Tyende, man levede i, om hvor 
Verden alligevel vidſte En liden Tak, ſelb om man bøjede 
ſig under dens meningsloſe Love, om den Lykke, det var 
at kunne tale frit og ubevogtet af nysgjerrige Blikke. 
(her kom der en Pavpſe) .. . om den ubeſkrivelige Salig⸗ 
hed, der laa i at tale gabent, at dromme ſammen, at 
fortabe fig, ſom den ſtigende Lærfe taber ſig i Himmel⸗ 
rummet ... (her kom der en uh og endun længere 
Papſe )) 

Jeg lyttede, vugget blideligt af denne Strom af Ord, 
og fandt det Altſammen bedaarende! 

Det forekom mig, at Poeſien ligeſom legemliggjort 
jvævede over os og doekkede os med fine pletfri Vinger. 
Hvem turde vel vove at tænfe Ondt under Poeſiens Vare⸗ 
tægt? Er den ikke ſelv ubeſmittet, og luttrer den ikke 
Alt, hvad der vover i dens Vingers Skygge. 

Det ſagde netop Grev: Alexis mig, og jeg lyttede 
betagen og henrykt — henrykt iſcer, fordi jeg ikke var 
nødt [til at ſvare: thi jeg vidſte ikke, hvad jeg ſkulde 
have ſagt. 

Saa ſkiftede han pludſelig Emme og gav fig til at 
tale om Kavkaſus. Nutildags fælger Kjobmaendene paa 
St. Petersborgs Sſtergade ægte indførte Suurrepiberier 
og Vaaben, og man kan for en Sum Penge ffabe fig 
en Emirs Paradis. Men dengang var Kavkaſus endun 
omgiven af hele Nyhedens Glands. Enkelte Officerer 
havde bragt Kurioſiteter med hjem derfra, og alle ſtjsune 
Damers Drøm gik ud paa at komme tik at eje et eller 
andet Kledningsſtykke eller Simykke fra hint Gevcerſkuddenes 
og Roſenduftens Eden. 

„Ja gid jeg kunde leve med Dem i Kapkaſus!“ ſagde 
Alexis: „med Dem, der er fan ſmuk og faa ædel og 
jaa modig! ... (Jeg var aldeles ikke modig, men det 
vidſte han uu iffe). . .. Midt inde mellem Bjergene, 
ſtjult i en ſlyggefuld Dal med celdgamle Ege, fkulde vi 
bo lykkelige, glemmende Alt og glemt af Alle! Jeg 
ſkulde brede ſor Deres Fødder de blodeſte Tepper . 
(han ſparkede ringeagtende hen ad et udmeerket flojls⸗ 
agtigt Aubusſons⸗Tarppe, der havde koſtet mig femten 
Kroner pr. Alen; og jeg fandt — naturligvis — Perſiens 
Tepper langt dejligere!) .. . jeg ſkulde folde ud for 
Dem Orientens brocherede Silketojer, og Nav⸗Smylker og 
koſtelige Perler ſkulde glide mellem Deres Dronninge⸗Hender. 
„ Apropos,“ afbrød han fig ſelv og vendte fig om 
til mig: „vied De, at jeg har bragt med derovre fra 
Montering til næften et Helt Palads ?“ 

Man havde nok fortalt mig om Grev Alexis' tcher⸗ 
kesſiſte Boudoir; men Ejeren af dette Bondoir interesſerede 


g fan ftærft, at min Nysgierrighed ikke havde faget Tid 
e ſig ved hvad der tilhorte, ham. g Ry 

„Ja jeg har hort Tale derom, ſagde jeg adſpredt. 

Han gav fig til at opregne fine Rigdomme for mig, 
til at lade ſpille ſor min Fautaſi alle de fremmede og 
fortryllende Gjenſtande, hvormed haus Lejlighed var ud⸗ 
ſiyret, og da han merkede, at haus Beſkrivelſer havde 
giort mig lakkerſulten, ſagde han med et za 

„Men hyvad nytter det at tale derom? Man maa 
e det.“ - 
K Uvilkaarligt undflap der ogfan mig et Suk: det var 

; ulig et Ekko af hans. å 
ehe de Fyrſtinde, udbrød min Helt pludſelig, 
ſom om han vaaguede af en Drom: „hvorſor kommer De 
ikke hen og ſer det?“ , g 3 

„Hr. Greve!“ ſparede jeg krenket, . .. men i mit 
ſtille Sind hemmeligt friſtet af Jndbydelſen. 

„Jal mulig Tugt og Pre!“ ſvarede han med den 
meſt jeſuitike Mine af Verden. „Jeg er altid ude om 
Dagen .. . hvis De vil værdige min tarvelige Lejlighed 
et Blik, kan De være ſikker pan, at den, der bebor Lejlig⸗ 
heden, ikke vil ſaare Deres Øjne ved ſin Neervarelſe.“ 

„Ja mien,“ indvendte jeg, betagen af deemoniſk Nys⸗ 
gierrighed og tillige, maa jeg tilſtaa, af en brændende 
Attraa efter at komme til at fe, hvorledes denne forforeriſke 
Dodelige boede, — „ſaadant et Skridt vilde kompromittere 
mig...“ 

5 „De behøver jo ikke at komme ved hojlys Dag,“ 
afbrød min Friſter mig. „Tag derhen en Aften, henad. 
Kl. Otte, naar det er blevet morkt; fra Porten fører en 
Trappe lige op i mit Kabinet, ikke engang Portneren vil 
faa Dem at fe. Og mit Tyende faar heller Intet at 
vide: denne lille øgle lukker op....“ 5 

Han vifte mig en Nogle ... ak, Du min Gud! 
ſaadan en Nogle! ikke ſtorre end en Uhrnggle, af ciſeleret 
Guld, beſat med Rubiner. Den Nøgle kunde have bragt 
en Helgeninde til Fald, faa meget Vidunderligt forjættede 
den. Nu lagde han den paa Bordet foran mig; jeg tav 
haardnakket. 

„Hvad Dag,?“ ſpurgte han gauſke ſagte. 

Jeg ſkod Naoglen fra mig. 

„Nej, Grev Alexis, jeg kommer ikke.“ 

„Jeg ſpurgte om, hvad Dag De vilde komme, for at 
jeg kan ſorge for at være ude .. . jeg har jo lovet Dem, 
at De ffal ikke fan mig at fe.” 

Naa og — viſt og ſandt er det, at fem Minuter 
efter var jeg ene og fad med Noglen i Haanden og havde 
lovet at komme neſte Dags Aften. 

Jeg forbigaar i Tavshed mine Samvittighedsnag, 
min Uro, alle de Beſlutninger, ſom jeg tog og atter fra⸗ 
faldt. To og tredive Gange ſpvor jeg højt og dyrt paa, 
at jeg vilde ikke gaa derhen, — men tre og tredive Gange 
tenkte jeg fan atter, at jeg lob jo ingen Riſiko, og at 
jeg da turde ſtole paa en Mands Wresord. Nysgjferrig⸗ 
heden ſejrede med én Stemmes Majoritet; dermed fkal 
forreſten ikke være benægtet, at den jo vilde have fejret, 
hvordan det fan end var gaaet. (Sluttes) 


Varis Penfioner. 
Korreſpondance til „Nutiden“. 
Paris, April 1880. 

Der findes to Hovedgrupper af dem: de, hvor om⸗ 
hyggelige Forældre opbevarer deres ſextenaarige Dottre mod. 
at blive anſtukne af al denne ſyndige Verdens Daarlighed, 
og de, hvor evropabeundrende Amerikanerinder opflaar 
deres Pavlun ſammen med deres tyvegarige Dottre for 
at give disſe Sidſte Lejlighed til at udfolde deres Flirtations⸗ 
evner pan et ſtorre Marked, end det kan ſke ved Misſisſippi⸗ 
og Misſouribredder. De forſte er maaſke de markveerdigſte. 
Dumas' og Sardous Ingenneſigurer er Virkelighedsbilleder 
iffe mindre end deres Septmonter og Benoikoner; disſe 
unge Piger, i hvis Tilværelfe end ikke en Anelſe om 
Fordcervelſen er trængt ind, de exiſterer i Paris, de voxer 
op en halv Gade fra Bullier, og ikke et Puſt af den 
kankan⸗inficerede Luft nager over deres Kloſtermur — hvis. 
man kan kalde det en Kloſtermur, hvor der bor Livogleede 
bagved iſtedetfor Jeſniter. Penſionerne er i Regleu prote⸗ 
ſtantiſke, og det er navnlig unge Piger fra England, 
Tydſtland og Norden, de opdrager. Erfaringen viſer, at 
de vender tilbage fra Babylonet ved Seinen ikke blot fon. 
komplette Damer, men ſom dygtige, kundſkabsrige og 
fremfor Alt kvindelige unge Damer, Pariſerpenſionerne af 
denne Art er vene Monſtre, det er der blandt Andet og⸗ 
fan adſtillige dauſke Forældre, ſom med Taknemlighed 
atteſterer. 

5 990 9 0 fortreffelige er imidlertid den anden 
Wovedgruppe. aa ganſke É 19 0 
1110 LLD sal fan ganffe morſomme, hvad der jo 
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Det gaar nemlig med „de hoje Alper“ i Paris — 
jeg mener Hotellet — ikke anderledes end med de vigtige 
nede i Svejtg: man bliver kjed af at klattre tilvejrs, naar 


man har gjort det en Gaug eller to. At ſpadſere omkring 


paa Snebræer en fed Uvuguftdag er ikke kurigſt længer, end til 
man merke, at Sue alligevel er noget koldt og triſt Noget, 
hvad enten den ligger i kjobenhavnſke Gader eller pan 


Toppen af Grindenwald; og at vnagne om Morgenen fon 


Numer pan ct Hotel, for Reſten af Dagen at drukue i 
en Boulevardſtram eller i en Reſtavrationsſal, hvor man 
er de tre, five Hundrede andre Medſpiſende komplet lige⸗ 
gyldig, naar man blot ikke geuerer dem ved Bordet, det 
er ogſaa Noget, ſom kan være gauſte kurigſt, ſaalenge 
det endun har hele Charmen af det Übekjendte over fig, 
men ſom Forgyldningen gaar af, naar man begynder 
at tøle, at Enſomheden i en ſtor By er ligeſaa fold. font 
Sueen paa Grindenwald. 

Der kommer en Dag, da Paris ikke længer pasſerer 
En forbi ſom en ſtjon, pirrende Kvindeſkikkelſe i chie og 
broget Dragt, paa hvis Farver Promenadens Solſkin 
ſpiller, og hvis Fortryllelſe vover i Omgivelſerne af 
Blomſterduft og Koncerkmuſik og Champagneſkum. Der 
folger en Dag, da man fra Nordbauegaarden ruller ned 
over Rue de Lafayettes Asfalt med Foruennuelſen af, at 
det er en Ven, man kommer for at beſoge, en Ven, ſom 
man maaſke kun kleuder halvvejs endnu, men ſom man 
engang vil leere at holde inderligt ak. Den Dag er 
det koldt og triſt at være Nunter paa et Hotel og at 
drukne i Boulevardſtrommen. 

Saa er det, jeg foreſlaar Pariſer⸗Penſionen. Den 
har noget Hyggeligt, Familicert over fig ſtrax. I Reglen 
ligger den altid i de lyſe, luftige Kvarterer, pan Boule⸗ 
vard Malesherbes, Boulevard Hauſsmann eller dog i 
Sidegader tet ved, hvor Solen og Duften fra Lindetrcerne 
kan naa ind, og hyvor Lejlighederne alligevel ikke er altfor 
dyre. Bløde Tæpper pan de brede Stentrapper, ſmaa 
Cauſeuſer pan Etageafſatſerne, ingen Darnumere og ingen 
morke Korridorer. Et viſt Prag af douce og hjemlig 
Elegance, fremfor Alt en tryg Fornemmelſe af, at man 
er langt borte fra Pariſerhotellernes Skidenhed. Huſets 
Drue tager imod En ſnarere ſom Gjeſt end ſom et 
Menneſke, der er hende ligegyldig, naar han kun betaler 
"fin Hotelregning; man pasſiarer om fælles Bekjendte, og 
inſtalleres derefter iet Veerelſe, ſom man felv faar Lov 
at ſige, hvordan man vil have, for at det kan blive 
hyggeligt. For en halvhundrede Frances kan man faa det 
ganſte anſtendigt, i ethvert Tilfælde rigeligt fan godt og 
elegant, fremfor Alt adſkilligt proprere end det, man betaler 
fem Francs om Dagen for pan de meget ſmaa Hoteller. 

»Monsieur, le déjeuner est servi,« melder Roſe 
Klokken Tolv. Noſe er Ia bonne, Stuepigen, en lille, 
altid ſortkleedt Pige med hvidt Forklede, uhyre hurtig i 
ſine Bevegelſer og uhyre forekommende, men ſtadig faa 
travlt beſkeftiget, at man i ethvert Tilfælde gjør bedſt i 
felv at være forſynet med Kladeborſter og den Slags 
Rekviſiter. Roſe „descenderer“ nemlig med vanlig Tjenſt⸗ 
ivrighed alle mulige Kledningsſlykker, for at underkaſte 
dem de behorige Renſelſesprocesſer — hun har i det Hele 
taget Pasſion for at „descendere“ alt Muligt, det vil ſige 
bringe det neden under til Behandling i hendes egne Lokaler 
— men hvad det angaar at ſe de descenderede Sager oppe 
hos fig igjen maa mau øve fig i Taalmodighed. 

Man kommer ind i Salonen; man præfonteres. 
Smaa, nysgjerrige Blikke hopper En imade fra alle Sofa⸗ 
hiorner; man har jo efter al Rimelighed været Kouverſa⸗ 
tionsthemaet ved adſkillige foregagende Frokoſter og Mid⸗ 
"dage, og Interesſen er ganffe naturligt fpændt paa at fan 
at vide, om den nye Gjæft er en behagelig Husfeelle eller 
ej. Et Par Bemærfninger om Vejret og Rejſen, natur⸗ 
ligvis, — ſaa gaar man ind i Spiſeſalen. Hver har 
i Reglen ſin beſtemte Plads, om ikke ved det forſte 
Maaltid, da man ſom ofteſt placeres ved Siden af 
Madame, fan dog ved de ſenere. Madame bruger, alt 
imedens hun ivrigt konverſerer, fine Sine godt, og Ovelſen 
giver Rutine: et Par Blik er hende tilſtrekkeligt til at 
vide, ved Siden af hvilken Bordfelle man helſt kunde 
onſke at være anbragt, og næfte Gang ligger Ens Serviet⸗ 
ring paa den guſkede Plads. En franſk Dame falder 
aldrig paa at adſkille, hvad Skebnen eventuelt kunde onſke 
at forene; kan de ſmag Amerikanerinder og Englender⸗ 
inder finde den Tilkommende i ſelve Penſionen, fan ſaa⸗ 
nieget deſto bedre. j | 

Roſe har faget et rent hvidt Forklæde paa og gjør 
Opvartning ſammen med et andet kvindeligt Veſen, hvis 
Tilſtedevcerelſe i Huſet ellers er indhyllet i myſtiſk Dunkel⸗ 
hed. Mau begynder naſten altid med Eg i ſpejlet eller 
blodkogt Tilſtand, faa folger en à to Kjodrekter „ Salat, 
Oſt og Desſert, Altſammen Mad af bedre Kvalitet, end 
man faar paa Reſtavrationer, ſom ikke abſolut er af Rang. 
Til Middag Suppe, en yderligere Mellemret ſamt for⸗ 
ſtjellige Desſerter. God, let Vin, Saameget man vil drikke, 


eller Ol, his man ouſker det, i ſtore, indbydende Kander. 
For Frokoſten betaler man halvtredie Francs, for Mid⸗ 
dagen tre, og ſpiſer man ude flet Ingenting — man er 
altſaa ikke blot meget bedre, men ogſaa meget billigere 
anbragt, end naar man bor ban Hotel. 

Og nu Selſkabet omkring Bordet. Lad os tage det 
tilſeldige, ſom fad ved Frokoſten idag i min Penſion; i 
Hovedtreekkene ligner de altid hinanden. For Bordenden 
Peuſionens i Sjeblikket vigtigſte pelunicere Støtte: en 
meget ſpinkel, mageranſigtet eldre Dame med graat Haar 
og gran, lidet iøjnefaldende Dragt; ſom eneſte Suukke 
en ſtor, masſiv Guldbroſche og en meget tyk Uhrkſcede 
om Halſen. Paa hver Side af hende to unge Damer, 
uſminkede, ſlanke, med brogede Koſtumer, blaa, ffy Øjne 
og temmelig uſoigneret guldblondt Haar. Der kau ilke 
et Øjeblik være Tvivl om, at det er ikke franffe 
Damer. Ser man paa dem, flaar de i ſamme Nu Sjet 
ned, men rigtignok kun ſor i det naſte at kigge pan Eu 
igjen under de lange Sjenhaar. Det er Penſionens 
Hovedtype: en Amerikanerinde mid fine fire, ugifte Dattre. 
Hvorfra de kommer, og hvorhen de gaar, hvem de i 
Grunden er, og hvad de egenlig vil i Paris erfares ingen⸗ 
finde, af den ganſke ſimple Grund, at hverken Mrs. eller 
de fire Misſes har nogen udpræget Evne til at tale det 
franſke Sprog og endnu mindre til at gjøre deres franſke 
Ord forſtagelige i deu engelſke Udtale. Men de bebor Entre⸗ 
ſollen og betaler aabenbart godt for den, hvisgarſag Madame 
ogſaa viſer dem den allerſtarſte Opmcerkſomhed. De hedder 
altid »ces dames«, og der ſerveres forſt for dem. 

Sidſt derimod for to unge Englenderinder, der er 
anbragte mellen en ung Braſilianer og en yderft livlig 
Franſkmand af ubeſtemmelig Alder. To Modſtykker i 
Mere og Bæjen, men iøvrigt henhørende til ſamme Kategori: 
unge Piger, ſom Madame flytter omkring med i det 
Uendelige, „descenderer“ og „monterer“, alt efterſom der 
kommer nye Husfeller, font ſkal have deres Veerelſer. De 
kan aabeubart ikke betale ſynderligt, er i Paris for at 
lære Sproget, og vil engang vandre ud i Verden ſom 
Guvernante eller Sligt. Den Ene er ganſke ung, en vigtig 
blond engelſt Pige med ſmukke, regelmeesſige Anſigtstreek, 
intelligente Øjne, ſtor Feerdighed i det Franſke, men ikke 
mer end almindelig nordiſk Livlighed og uden noget færlig 
Aparte ved fig, Den Anden derimod er et højft beſynder⸗ 
ligt Veſen. Sort, graaſprengt Haar tiltrods for et 
Anſigt, i Kraft af hvilket hun ikke behøvede at være mer 
end tyve Aar, feberagtig Ivrighed i alle fine Beveegelſer 
og en urimelig Lyſt til at konverſere, færlig de unge 
Herrer, i fit engelſte Franſk, hvoraf Ingen forſtaar mer 
end højft hvert femte Ord. Hun paaſtaar, at det er, fordi 


man ſtadig ved Bordet taler i Munden pan hinanden, 


og ender altid mid den Trøft, at hun vil forklare fig efter 
Bordet; jeg maa dog tilføje, at jeg aldrig har ſet Nogen 
afvente Forklaringerne. Hun fryfer altid og farer ſtadig 
mellem den førfte og anden Kjodret op paa fit Varelſe 
for at hente et rødt, haklet Shavl, i hvilket hun faa 
draperer fig under Neſten af Maaltidet. Franſkmanden 
ved Siden af hende konverſerer hende ſtadig om Aften⸗ 
ſamtalerne inde pan hendes Verelſe med de andre unge 
Damer i Penſionen, der ſynes at fværme for at gjeſte 
hende indtil Klokken Et om Natten. Hans og Hendes 
Verelſer har nemlig en Tid lang ſtodt op til hinanden, 
fan man har kunnet høre Alting gjennem Væggen. Hun 
er imidlertid nu blevet descenderet ſor at gjore Plads for 
Braſilianeren. 2 

Det er en tyk, gul En med kulſort Haar og Masſer 
af Kopar, men med Øjne, ſaa man kommer til at holde 
af ham. Han er meget ſtolt af, at han ligner den gamle 
Dumas, og at han taler ypperligt Franſk. Af den ſidſie 
Grund har han ogſaa udprægede Tendenſer til ſtadig at 
ville beherſke deu fælles Konverſation. Kan han ikke 
gjøre det ban anden Maade, henkaſter han et imponerende 
„pourquoi e »par quelle raison 24, disſe Godtkisbs⸗Argu⸗ 
menter, ſom aldrig forfejler deres Virkning. De kan dog 
lideſaa lidt gjøre ham til Salens egeulige Centrum, form 
Amerikanerinderncs Dollars kan gjøre dem til det. Den, 
om hvem i Virkeligheden hele Penſiouens Interesſe drejer 
fig, er en ganſke ung Pige med Øjne, om hyvilke „ Figaro“ 
ſiger, at de er »pétillants de malice et dlintelligence“ 
Emalices gabenbart taget i Betydningen „Sijcelmeri“), 
med en Stemme, der klinger, faa hele Penſionen uvilkgar⸗ 
ligt tier for at lytte til den, og med over hele ſin Perſon 
denne ſejrsſikkre, med Livsfriſkhed og Latter mættede Skjon⸗ 
fed, ſom man kun finder, hvor Ungdom og Lykke og 
Dygtighed rakker hinanden Haanden. Naar Mdml. Maria 
er tilſtede, drejer Alt ſig om hende, er hun ikte ved 
Bordet, forklares ſtrar Grunden til hendes Üdebliven, 
hendes Befindende er det Forſte, mau ſparger til, hun 
er Penſionens Primadonna. Det er fan naturligt; hun 
er det nemlig ogſaa pan et af Pariſernes Pudlingstheatre, 
hun har debuteret i Marts, hun er atten Aar, og hele 
Paris flaas om Billetter, hver Gang hun ffal optræde. 
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Manu har her Antydninger af Selifabet i Penſionen. 
Foj hertil Figurer ſom Mdml. Marias Soſter, en uhyre 
ſkikkelig og ſympathetiſk ung Pige, hvis Hovedbeſkeftigelje 
beſtaar i at hente Fribilletter til Penſioncus Bchocre og 
beſoge Engleuderinden med det rode Shavl om Aſtenen, 
naar Mdml. Maria og hendes Moder er til Soiree: frem⸗ 
deles Madames Mand, der gabenbart ikte er Numer Et i 
Huſet, hendes Svigermoder, diverſe Vorn, en Dauſk, en Peru⸗ 
vianer oſv., — man vil fe, det er ikke fan lidt broget. Men 
hvor bliver fan Familiehyggeligheden af i dette Virvar af 
Sprog og Menneſker fra alle Verdens Kanter? Hvor kommer 
den fra, vil jeg heller ſporge. Den er der nemlig, Saameget 
af den i hvert Fald, ſom man har Vrug for i Paris. 
San Lidt kan gjøre til gode Venner, naar den Ene fører 
hjemme ved Sreſund og den Anden ved Amazoufloden, 
og naar man kun mades for at flilles igjen om nogle 
Uger uden nogenſinde at lobe Fare for at komme til at 
krydſe hinandens perſonlige Interesſer. Og Verden er i 
Grunden faa lille, Bersringspunkterne er der altid. Ma- 
dame placerede mig den forſte Dag, jeg kom, ved Siden 
af en noget ældre, men endnn ganſke fjør Dame, his 
Anſigt forekom mig ſaa underligt bekjendt. „Har De 
været længe i Kjøbenhavn?” — „Jeg hører hjemme der, 
jeg har boet der ſiden min Ungdom.” — „Saa har De 
viſtnok hort Signora Vauzini ſynge der?“ — „Mange 
Gange.“ — „Det er mig.“ Saaledes lød de forſte 
Samtaler, jeg vexlede ved Frokoſtbordet i Penſionen. J 
Berdenscentrer hører den ikke til Sjeldenhederne. Og er 
der intet ſaadaut Tilfælde, ſom nærmer den brogede Kreds 
til hinauden, faa er der dog i ſelve det daglige Samliv 
med dets Hundreder af ſmaa Beroringspunkter nok til at 
give dette Indtryk af, at man ikke drukner i den ſtore 
By, der er Pariſerpenſionens uendeligt ſtore Fortrin. 
Man mades, man bliver Veuner, og flyver fra hinanden 
igjen, medens man er det endnu, — det er jo netop det, 
der er Rejſelivets Berusning. Mac. Adam. 


Billedtexter. 

Fra de engelſke Valg, ſom har vakt en faa nalmindelig 
Opmerkſomhed, bringer vi endnn et Billede: Gladſtone talende i 
Edinburgh til Belgerfolket. — Gladſtone er født i Liverpool 
29. Decbr. 1809, er den yugſte af den i 1846 til Baronet 
ophøjede flotffe Proprieler og Handelsmand John Glad⸗ 
ſtones' fire Sonner (ſom nok Hver arvede 1,800,000 Kr. 2), er 
blevet opdraget i Eton og i „Chriſt⸗Church⸗Kollegiet“ 1 Oxford, 
blev dimitteret til Univerſitetet 1820 og valgtes 1832 ſom 
konſervativ (Tory⸗) Politiker ind i Parlamentet. Forſt da Robert 
Peel 1846 var ſtyrtet, begyndte den unge Gladſtone at ſpinge 
over mod Liberalismen, og blev faa fra 1852 Miniſter forſt 
under Jarlen af Abberdeent, ſenere gientagne Gange under 
Palmerſton oſv. Sin ſtore Popularitet har han fortrinsvis 
erhvervet ſig ſom Finansminiſter, men han har forøvrigt ogſaa et 
Navn ſom Sprogforſker og ſom Forfatter. 1839 giftede han 
fig med Fri Catherine, ældfte Datter af Sir Stephen Glunue, 
med hvem han har ſlere Sonner og Dottre. 

Billeder fra Grouland tor un gjore Regning pan Interesſe, 
da der jo ffal være Udfigt til, at man herhjemme vil folge 
Nordenſkfölds Opfordring og ſoge at lade en danſk Expedition 
trenge frem til Nordpolen fra Gronland. „Nutiden“ vil da 
jevnligt underholde ſine Leſere om hine fierne Egne. Idag 
bringer Bladet en Skitſe af de ofte fan vældige Isbjerge, ſom 
man treffer dels enkeltvis og dels i ſtorre Selſkab mellem den 
indtil 15 Alen thkke Pakis, ſamt af en Gletſcher, der — lig en 
Indlauds⸗Iſeus baldige Arm — tvinger fig ud mod Havet, uden 
at lade fig ſtandſe paa fin Vej af nogenſomhelſt Forhindring. 
Naar den fan er naget ud til Havet, briſter den gierne pludſelig 
med et vældigt Brag, og Vandet rundt omkring ſkummer og 
ſprojter under denne et nyt Isbjergs Fodſel. Isbjergene rager 
uudertiden 225 Alen op over Pakiſen ihvilken de larmende tidt 
ligeſom plojer itu), og denne ſynlige Del udgior endda kun 
omtrent ½ Del af deres hele Omfang. — Karakteriſtiſk for 
Istœppet i disſe Egne er, at det ikke er ſaſt ſammenhengende, 
men at Dele af det beſtandig er i Bevegelſe. 

Via dolorosa i Jeruſalem, Lidelſes⸗Gaden, der forte fra 
Pilatus" Hus til Golgatha, er never og bugtet, font alle Byens 
Gader, og ſnoer ſig i Krumninger mellem de høje Mure. 
Hver enkelt Lidelſes⸗Station er nojagtigt betegnet. Man treffer 
over et Duſin Buer (deriblandt »Eeco-Homo-Buen“, hvor 
Kriſtus efter at være blevet hudflettet viftes frem for Foltet, 
ja nogle Steder er Vejen endog helt overhvælvet. Huſene pan 
begge Sider har ſom ofteſt Grund og Kjelder fra Herodes', 
de øvre Etager med Gittervinduerne fra Saladins Tid: big 
og her ſes ogſaa en ſtateligere Bygning med arabiſke Prydeljer 
baa Dørfarmene ete.. .. Via dolorosa er. i der Sele taget 
ogſaa en Lidelſes⸗Gade for vor Tids Reſſende. Den teldgamle 
Brolegning er aldrig blevet repareret og horer ind under det 
Usleſte, man kan tanke fig; i de overhvelvede Partier herſker 
et ubehageligt Tusmorke, og de Dufte, ſom trænger ud fra de 
ſmudſige Huſe, vil ſikkert Ingen forvexle med Orientens koſte⸗ 
ligſte Vellugt. Om atten endelig brydes Berlgmartet ikke af 
en eneſte Lysftraafe, Gadens Ujcvnheder truer Ens Ven ured 
fvære Forlis, og de fultne og glubſke Gadekjotere, ſom man 
kau treffe ved hvert Skridt, udfærter yderligere Ens hele Pperſon 
for hvad man mildeſt kalt kau kalde Ubehageligheder. 

Fra, Vorsfeſten til re for Nordenſkjöld bringer Bladet 
omſtagende et Billede. Loftet i Spiſeſalen var, ſom man veed 
fra Dagbladene, ſklult af dekorerede Tæpper, ſucvende Maager 
holdt Lyſekronerne, Guldregusguirlander hang ned, det Sele 
gjorde et overordenlig lyſt og elegaut, meget „tuuſtneriſk“ Ind⸗ 
kryk. J fire ſtore Kandelabrer, ſom ſes pan Villedet, var det 
elektriſfe Lys ſtjult; Baggrunden dannedes af et ſtort Billede 
af Vegas Pasſeren forbi Oſtkap famt af et Proſpekt fra Geie⸗ 
borg og et fra Helſingfors. 
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1 ag En Gletscher, der skyder ud i Havet. 
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Nutiden. 
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Den, han ægfed, og den, han elſſted. 
Novelle af Fr. Elbert. 
(Fortſat) 


— 


3 den neermeſt folgende Tid gik Karlſen font i en 
Rus. Naar han havde taget en Beſtemmelſe, — og 
det gjorde hau i Reglen uden ſynderlig Overveſelſe, blot 
drevet af en eller anden ſteerk Tilſkyndelſe — gleunem⸗ 
forte hau den altid hurtigſt muligt uden at fe til nogen 
af Siderne. 

J Lober af en Uge var der ſkaffet Kougebrev, og 
Alt til Brylluppet ordnet. Strax efter det ſkulde de Ny⸗ 
gifte en Tur tit Kjøbenhavn; Karlſen vilde viſe fin 
Huſtru alle Hovedſtadens Herligheder, hun ſkulde ikke ſtaa 
tilbage for Vyens Damer i Kiendſkab dertil. 

Doris var ſtraalende. Fru Herzog havde i en Fart 
ſtaffet ſig en anden Butiksſomfru og hjalp ſin forrige 
med Üdſtyret (til hvis Anſkaffelſe Karlſen havde givet 
hende en betydelig Pengeſum) eller rettere: vilde gjerne 
hjælpe, for Doris var pludſelig blevet noget tilbageholden, 
neſten fold overfor fin „Tante“. Hun onſkede aabenbart 
at bringe ſaa Lidt ſom muligt af ſin hidtidige Omgangs⸗ 
kreds over i fin ny Stilling. Fru Herzog holdt ikke af 
dette, hun Havde netop gjort Regning pan at blive Hus⸗ 
veninde hos Karlſens. Og ſaa lod Doris hende oven⸗ 
ikjobet vide, at de ſlet ingen Fremmede vilde have Bryllups⸗ 
dagen; ſtrax efter Vielſen ſkulde de ſpiſe til Middag, og 
fan afſted til Banegaarden. 

Fruen var for klog til at indvende videre derimod; 
men da Bryllupsdagen kom, kledte hun fig i en pompøs 
ſort Silkekjole, garnerede fit Hoved med gule Silkebaand 
og Blomſter og vandrede henimod Klokken Tre, paa hvilken 
Tid Brudeparret maatte være kommet fra Kirken, til 
Legens Volig. Hendes kjerlige Lykonſkning kunde de dog 
ikke afviſe, tilmed i det ſtraglende Humor, de un maatte 
være i. Det Hus, Karlſen boede i, laa i en lille afſides 
Gade; paa dets ene Side var et Pakhus, paa den anden 
en Stiftelſe for gamle Koner, og lige overfor et langt 
Bygningskomplex, ſom udgjorde en Tobaksfabrik. 

Paa denne Tid af Dagen var der ikke et Menneſke 
i Gaden, og Vognen med de Nygifte var kommet allerede 
for en halv Time ſiden. Det havde hele Dagen truet 
med Regu, og da Modehandlerinden var kommet et Stykke 
pan Vej, aabnede Himlen fine Sluſer. Hun tog fig dog 
ikke det nær, ſlog fin Paraply ud, hejſede op i Silkekjolen 
og gik til, ſaa raſk hun kunde. 

Men denne Raſthed blev hendes Ulykke. J den 
Gade, hvor Lægen boede, var Rendeſtenene meget dybe 
og ſtejle; lige udenfor Pakhuſet gled Fruen pad de vaade 
Fliſer, tabte Ligevegten og faldt ſaaledes, at hun kom 
til at ſidde paa Fortovet med Fodderne nede i Nende⸗ 
ſtenen. Hun var for fvær til at reiſe fig igjen uden 
Hjælp; nogle Forjøg derpaa førte blot til, at hendes 
Silkekjole tilſoledes endnu mere. Hun maatte finde fig 
i ſin Skebne, men gjorde det visſelig ikke med kriſtelig 
Reſignation. Naſten grædende af Prgrelſe og Arrigſkab, 
med Paraplyen over Hovedet og Kjolen hejſet op fan højt 
ſom muligt, fan hendes ſyldige, hvidſtrompede Ben preſen⸗ 
teredes i et overraſkende Omfang, fad Byens ſtaorſte 
Modehandlerinde der i den ſtille Gade, medens Reguen 
faldt ſtedſe ftærfere og ſterkere og ſnart i Rendeſtenen 
dannede en graagul Flod, der væltede fig frem over den 
Ulykkeliges Fodder. 

Hun ſad ſaaledes vel en halb Time; ſaa kom om⸗ 
ſider et ungt Menneſke lobende gjennem Gaden med 
Paraply over Hovedet. Ved Synet af Fru Herzog ſtand⸗ 
ſede han og braſt i Latter. 

„Men Herre Gud! fan hjælp mig da op og ſtaa 
ikke der og le!“ ſkreg den af Skebnen Mishandlede, der 
nu ikke fænger kunde holde Taarerne tilbage. 

Hun blev da hjulpet op. Men i ſamme Ojeblik 
hun ſtod udenfor Lægens Bolig — nu bilde hun juſt 
derhen, faa kunde Doris' Pige torre hendes Strømper! 
— blev Porten ſmeekket op, og ud rullede en lukket Vogn, 
giennem hvis Vindue Fruen ſkimtede Brudeparret. 

Den Aften havde Fru Herzogs Jomfru og Pige det 
ikke godt. 

7 7 * 

Opholdet i Kjobenhavn var til megen Glæde for 
de Nygifte. Maj var ikke forbi, fan de fif en Del 
Theaterforeſtillinger at fe, og desuden gik de i Tivoli og 
paa Muſcerne. Om end Fru Karlſen i fit Hjerte fandt 
Thorvaldſeus Statuer mere nanſtndige end ſmukke og 
Maleriſamlingen paa Kriſtiansborg lovlig kjedelig, og om 
end de Lumbyeſke og Strausſiſke Dandſe i Tivolis Koncert⸗ 
ſal tiltalte hende ulige mere end den Beethovenſke Sym⸗ 
foni, hendes Mand en Loverdagaften var fan henrykt 
over, fan fod hun fig dog ikke meerke dermed og vifte ved 
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alle Lejligheder fit ſmnkke Auſigt overſtraalet af et tak⸗ 
nemligt Smil. i 

J Slutningen af Juni vendte de hjem. De vidſte 
Begge, at der foreſtod dem en trang Tid, men de ſagde 
ikke Noget derom til hinanden, han for ikke pan nogen 
Maade at bibringe hende den Foreſtilling, at Egteffabet 
med hende ſkaffede ham Übehageligheder, hun, fordi det 
vilde have ſaaret hendes Forfeengelighed at tilſtaa, at hun 
vidſte, man vilde ugleſe hende. 

Det gik dog lettere, end de havde ventet. Karlſen 
kom jo ikke mange Steder; der var kun faa Viſiter at 
giore og modtage, og de lob ret heldigt af. Doris forte 
fig fortræffeligt, ſagde ikke Meget, men var heller ikke 
forlegen, og om end Karlſen troede at ſpore nogle halvt 
medlidende, halvt haaulige Trakninger om et Par Damers 
Munde, da de ønffede ham til Lykke, tog han fig det 
ikke ſynderligt nær. 

Noget ſelſkabeligt Liv kom det unge Par rigtignok 
ikke til at fore, men det brød Karlſen fig heller ikke om. 
Anderledes var det med hans Kone. Hun havde ſtedſe 
i fine Fantaſier om fit Liv ſom gift ſet fig preeſiderende 
for Bordenden ved Middagsſelfkaber og Kaffegilder. At 
være Vertinde ved et flot deekket Bord, omgivet af pyntede 
Gjæfter, ſom alle ydede hende, den ſmukke og indtagende 
Husfrue, deres ſkyldige Hyldeſt — det havde været hendes 
gyldneſte Drøm. Den opfyldtes ikke. De faa Damer, 
der var i Karlſens Omgangskreds, vilde vel ingen 
Demonſtrationer gjøre mod Doris; men at have hende til 
Veninde ønffede de heller ikke. At imidlertid hendes Mand 
ikke vilde gjøre Middagsſelſkaber, i hvert Fald for fine 
Ungkarlebekjendte, det ærgvede hende. Det Højefte, han 
i den Retning indrommede hende, var et Spilleparti, og 
den Aften kjedede hau fig fan grundigt, at han lovede fig 
ſelv ikke at foranſtalte det Slags „Forlyſtelſer“ oftere. 

Det var den forſte Sky paa det unge Vgtepars 
Himmel, og der kom ſnart flere. 

Lidt efter lidt opdagede Karlſen, at han havde taget 
fejl af den Kvinde, han havde ægtet. Der kom en Tid, 
hvor det Smil, der havde daaret ham, forekom ham noget 
ensformigt og ikke længer kunde fkjule de indre Mangler 
for hans Blik. Den dybe Trang til Dannelſe, han 
havde tiltroet hende, erfaxede han nu, at hun flet ikke 
beſad. Hun folte kun Trang til en anſet Stilling, ele⸗ 
gante Slæder og en ſmuk Bolig; nogle Romaner, helſt 
af Fru Schwartz, ſagde hun juſt heller ikke Nej til, men 
VEſthetiken ſpillede dog en meget underordnet Rolle hos 
hende. De gavnlige Bøger, hendes Mand gav hende at 
leſe, lod hun ſom ofteſt urørte, og nu tilſtod hun 
det, temmelig ugenert endog. Alle hans gamle Tvivl 
fra den Tid, hun endnu var hos Fru Herzog, fil Liv 
igjen, ligeſom hentorrede Infuſiousdyr, naar der hældes 
friſk Band paa dem; han ſage Tvivlen bekreftet, men maatte 
tillige ſige fig ſelb, at han egenlig altid havde anet, at 
den vilde blive bekreftet, at han med Vilje havde trykket 
Øjnene i for ikke at fe, hvorledes han gled ned i en Af⸗ 
grund. Ia, havde hun end ikke været gauſke ærlig mod 
ham, faa havde han aldeles ikke været det mod fig ſelv, 
og hau fif un Lon ſom forſkyldt. J hvert Fald var det 
umandigt at lade hende lide derunder, — Straaleglandſen 
var vel Dorte, men derfor behøvede det ikke at blive kul⸗ 
fort Nat omkring dem. Han troede desuden intet Sjeblik, 
at hun havde ægtet ham af blot Beregning, hvilket ogſaa 
var langt fra at være Tilfældet. Hun havde hovedſagelig 
ſin Moders Karakter, men med en Tilfætning af Faderens, 
nemlig Evnen til at blive forelſket. Billedet af den 
mandige unge Lage med den kraftige, rauke Skikkelſe havde 
virkelig fyldt hende ſaaledes, at hun havde higet efter at 
blive hans Huſtru og ikke havde kunnet tenke ſig det muligt 
at ægte nogen Anden. Men da hun havde faaet ham, 
fandt hun det ikke nodvendigt at vedblive med de ſmaa 
Kunſtgreb, hvorved hun tilforn Havde underftøttet fin 
Skjonheds Trylleri. 

Da han altſaa fane, Hvorledes det havde ſig med 
hende, opgav han fine Dannelſesforſog, og hun traadte 
— lettet — ind i et Lejebibliothek. Saa gik Livet en 
Tid lang taaleligt for dem. Engang imellem leſte han 
endnu højt for hende af Bøger, ſom han var vis paa, 
hun kunde nyde; iovrigt gravede han fig mer og mere 
ind i fig ſelv. Hun holdt fit Hus ordenligt, brugte en 
utrolig Hoben Penge til Kager og andet Slikkeri, kjedede 
fig ofte dygtigt, men fandt i det Hele Tilverelſen ret 
behagelig. For at opmuntre fig lidt knyttede hun atter 
det næften brudte Baand med Fru Herzog faſtere, og 
denne Dame blev fnart ſtadig Gjeſt eller rettere ſom 
hjemme der i Huſet, — Noget, Karlſen egenlig ikke ſyntes 
om, men heller ikke ſogte at hindre. Han havde fattet 
lidt Lede ved den tykke, ſmilende Dame med de mange 
tvetydige Hiſtorier, ogſaa hendes Mangler fane han nu 
ſtarpere og villigere. Men han kunde dog endnu en Gang 
imellem more fig ved at tale med hende. 

Til ſin Kuſine kom han atter hyppigt. Hun 


„ gjerteligt neermet fig Doris — „naar min Fætter 
A dee Bille havde hun, tenkt 
og ſagt, „ſaa maa hun dog have mange gode Sider,” 
— man denne ſyntes ikke om den tarveligt flædte Kone, 
der aldeles ikke kunde nyde Sladderhiſtorier og ikke følte 
det Ringeſte for Pariſerkjolemanſtre. Der var altſaa ingen 
nojere Forbindelſe kommet i Stand mellem de to Kvinder. 
Men for Karlſen blev Samtalerne med den kloge og 
milde Kuſine mer og mere en Nodvendighed. De var 
Oaſerue i hans Tilverelſes Kjedſommeligheds⸗Orken. 

(Fortſcttes). 


Krigskorreſpondenter. 


2. (Sidſte Artikel). 


» Blandt den Slags Korreſpondenter, ſom propper i deres 
Blad Alt, hvad blot Nogen vil fortælle dem, er Hr. 
Ivan Woeſtyne den Inkeresſanteſte. Lille og fivffaaven, 
ſom han er, ligner han en Underofficer med Probenreu⸗ 
ter⸗Manerer; det kraftige Hoved og den forte Hals ſidder 
ſom ſkruet faſt mellem fans Skuldre, Banden er høj, 
Øjnene livfulde og med et ſkarpt Blik. Han forlader 
næjften aldrig Byerne, men er alligevel Sjenvidue til alle 
Batailler. J fin elegante hvide militcriſke Lerredsfrakke 
med Solvknapper har han vidſt at fkaffe fig Adgang til 
de fornemſte Kommanderende, er en fin Veu af Gene⸗ 
ralerne, og bilder ſig i ſin Enfoldighed ind, at hele Kri⸗ 
gen føres for at ſkaffe Frankrig en Slags Underholdning, 
„Det vilde endog geraade os Franffe til Wre“, — 
„General Skobelev fortjente at være Franſkmand“ o. ſ. v. 
er haus ſtadige Omkvced. Forreſten lyver han, verre 
end en Heſt kan rende, og tror ſelv paa fine Løgne. 
Skulde man tro ham, har Granater hvert Ojeblik 
ſlaaet ned lige for Neeſen af ham, han er utallige Gange 
blevet omringet af Tyrkere og reddet ved et Mirakel, 
fort ſagt, han har været i nafbrudt Livsfare, — uagtet 
han fad roligt i Bukareſt. Ogſaa fortæller han en Hi⸗ 
ſtorie om, at nogle Koſakker en Dag fatte til Heſt ind 
gjennem haus Vinduer, red rundt om hans Bord, og 
derpaa atter fatte ud ad Vinduerne. „Men hvorfor over⸗ 
drive De dog faa forſkreekkeligt?“ ſpurgte En ham en⸗ 
delig. Franſkmanden ſaae pan Sporgeren og ſpva⸗ 
rede forbavſet: „Det var et beſynderligt Spørgsmaal, 
Hofſtcrede! Veed De da ikke, at den aller forſte Betin⸗ 
gelſe for en Krigskorreſpondent er at holde Leſerne i 
Spænding, at fortælle dem noget Interesſant? Hvem 
Pokker tror De, vilde leſe mine Korreſpondancer i Pa⸗ 
ris, hvis de var kjedelige? Nej ler De af mig, — be⸗ 
nyt Alt!“ Og ganſke viſt, han benytter Alt. Han 
gaar ſom en glubende Ulv paa Jagt efter Nyheder, 
presſer enhver Meddeler ud ſom en Citron, og udvifler 
en betydelig Opfindſomhed. Da Marineofficererne 
Scheſtakob og Dubasſov havde ſprengt den forſte tyr⸗ 
kiſke Monitor i Luften, fortalte de om deres Bedrift i 
Hr. de Woeſtynes Naerverelſe. „Jeg forſtaar Dem ikke 
vigtig,” ſagde han, „tien mig i at ſtitſere, hvordan Ste⸗ 
det fane ud, og hvordan Monitoren (aa, og hvordan De 
traf ſammen med den.“ En af Officererne ridſede i en 
Fart en flygtig Skitſe op. „Det vilde være mig en 
ſtor Are,“ vedblev Woeſiyne yderſt elffværbig, „hvis jeg 
havde de to Heltes Underſkrift under den lille Skitſe; 
det vilde være mig den kjereſte Erindring blandt de Re⸗ 
likvier fra Krigen, jeg alt har ſamlet“. Leende ſkrev 
Officererne deres Naune, — og en Uge efter, uden at 
Nogen havde mindſte Anelſe derom, ſtod Skitſen og 
Nabneunderſkrifterne i „Figaro“, der antydede, at de Hr. 
Scheſtakov og Dubasſov var blevet Bladets Korreſpon⸗ 
denter og havde indſendt dette Bidrag! 

En anden frauſk Korreſpondent tegner (ikke ilde 
forreſten) Scener og Steder, han aldrig har ſet, og 
dandſer ellers endnu bedre Kankan hver Aften i Buka⸗ 
reſt. En Tredie fra ſamme Land har ſlet ikke viſt ſig, 
en Fjerde drikker fig fuld og fortæller morſomme obſkane 
Hiſtorier ved alle Officersgilder. Solideſt er Hr. Farcy 
(fra La France«); men ſelv han kan falde pan at be⸗ 
fare Donauen fra Mundingen til Kalafat under de tyr⸗ 
! — pan en Tid, hvor det 
var abſolut umuligt for et Skib at fejle paa Floden. 

De tydffe e er bande langt ſamwpit⸗ 
fuld undſkabsrigere end Franſkmeendene. 
Naturligviis kan de blive vildledte og tage fa deres 

men de er ſelv tilſtede overalt og gjør ſig den 
ſtorſte Umag for at være nøjagtige. Ogſaa de italienſke 
Korreſpondenter (lutter ſmukke Folk) er edruelige, prak⸗ 
tiſte og flittige, Men de dygtigſte og meſt erfarne er og 


bliver dog unægtelig Englænderne og Amerikanerne, og 
blandt disſe indtager alter Mac Hagan, Forbes, Blacken⸗ 


Den for kort 


bury og Doktor Carrie den forſte Plads. 
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ſiden ved Døden afgaaede Amerikauer Mac s 

hans Landsmand og Sekretcer Millet var i 15 ud. 
loendinge, ſom gjorde hele Krigen med. Alle de andre 
Korreſpondenter (der var iilſidſt 77) blev to, tre, fire 
Maaneder og vejjte faa hjem ſor at hvile paa deres 
Lavrbcer. Deu meſt begavede og energiſke, Mac Hagan 
danuede en komplet Modſetning til den meſt bekjendte, 
nemlig Forbes. Sidſtuccvnte er hidſig og nervos og lo⸗ 
ber ſig let en Staver i Livet. Fra et Beſog ban to 
Timer i Schipka⸗Pasſet fif han Stof til et Telegram paa 
6000 Ord, og han beſage ikke de Stillinger, han beſſrev 
men tog blindt imod den ſorſte den bedſte Oſſicers For⸗ 
klaring. Haus Korreſpondancer var derfor ligeſaa fejl⸗ 
fulde ſom talentfulde. Mac Hagan derimod var forſigtig, 
koldblodig og omhyggelig, haus Energi, Taalmodighed og 
Jernflid beſtod enhver Prove. Medens Forbes kun be⸗ 
ſogte Armeen, levede Mae Hagan ſammen med den; 
end ikke de mindſte Detailler undgik hans Opmarkſom⸗ 
hed; og ſtjondt ſyg var hau altid tilſtede, hvor det be⸗ 
hovedes. 

Deu høje, magre, kraftige, altid tavfe og rolige 
Oberſt Blackenbury deler med fn Ledſager by 5 
Mac Hagan og Tydſkeren Dannhauer ren af, at 
man kan tro pan hvert Ord, de har fkrevet. Forſt⸗ 
nævnte — der midt i Sinmitzas overvældende Snabs 
altid var ſkinnende proper — havde en hojſt praktiſk 
Ekvipage, ſom indeſluttede al mulig Komfort, Levnets⸗ 
midler, ja endog et ſmukt Telt, fan han kunde bo 
bekvemt og leve i Overflod pan Steder, hvor vi 
Andre led Nod og Kulde. Han og overhovedet de en⸗ 
gelſte Korreſpondenter var meget ilde ſete af Franſkmen⸗ 
dene. Hr. Woeſtyne ifær kunde flet ikke tilgive dem deres 
Sauddruhed og Aerlighed. „Skal det kaldes Korreſpon⸗ 
denter?“ ſagde han fornærmet, det er jo Steuografer 
uden Talent og uden Fantaſi!“ — „Men faa er de fri 
for Deres Lyſt til at overdrive”, bemcerkede Eu. — 
„Bah, hvis jeg ikke overdrev, vilde intet Menneſke i 
Frankrig fæfe mine Breve“, gientog Figaro⸗Meddeleren, 
„hos os tilgiver man Alt undtagen det Kjedſommelige“. 

Det er da en mislig Regel, denne Voltaireſke: „at 
enhver Genre er tilladelig, undtagen den kjedſommelige,“ 
— i det Mindſte for Folk fonr Krigskorreſpondenter, der 
kun ſkulde fortælle Kjendsgjerninger. 

Efter Nemirovitſch⸗Dantſchenko. 


For Blomſterelſtere. 


2500 Varieteter af Roſer. — Clianthus Dampieri. — Jordbær om Vinteren 
og levende Haarpynt. — Forſtjelligt. 


En Vekjendt af mig, ſom er en ivrig Blomſterven, be⸗ 
klagede fig for nylig over, at vore Gartnere flet ikke gjør Noget 
for at væffe Publikums Sands for Syslen med Blomſter, at 
man aldrig hørev fra dem om nye Blomſter og Planter til 
Haver eller Verelſer, fort ſagt, at Folk herhjemme intet Begreb 
faar om den Rigdom af levende Former og Farver, hvormed 
de for en billig Pris og til deres egen heldige Adſpredelſe kan 
omgive ſig. „Der læfte jeg f. Ex.,“ ſagde han, „ſorleden Dag 
i en tydſt Havetidende (ſom ovenitjobet indrømmede, at Eng⸗ 
lenderne, Belgierne og Franſkmendene havde drevet det videſh, 
at man nu har over 2500 Varieteter alene af Roſer. Hvor 
Mange herhjemme auer det? Og hvor Mange har vel et Begreb 
om alle de Farver og Former, hvori disſe dejlige Blomſter nu 
byder fig frem? Der er Haengeroſerne eller Sorgeroſerne, ſom 
ligner ſmaa Heengepile paa en 3—4 Alens Højde, men med 
en 30, 40 Blomſter paa hver Gren. Der er Pyramideroſerne, 
ſtatelige Buſte, form kan verre fan tæt beſatte med Blomſter, at 
de fer und ſom afſkaarne Roſer, ſtablet op i Form af en Sutkertop. 
Man har flade, pœonformede, rørformede, roſetteformede, bæger= 
formede og kugleformede; Roſer, ſom ligner Kameliger, og Roſer, 
ſom ligner Georginer; der er dem, ſom kun er 1—2 Centi⸗ 
meter i Gjennemſnit, og dem, der er 5 til 8 Gange jaa ſtore: 
Og ligeſaa forſkjellige er Farverne: fra rade til violette, fra 
gule til kobberfarvede, fra brune til ſorte har man Blonmſterne, 
der desuden praſenterer fig i de meſt overraſkende hvide Nuancer, 
i en Mængde afvexleude ſtribede og marmorerede Monſtre, 
endelig med Blomſterblade, Hvis Over⸗ og Underſide har hver 
fin Kulor. „Det er muligt,” fluttede han, „at vore Gartnere 
har alle disſe Herligheder; men hvorfor hører faa det. ſtore 
Publikum ikke Noget derom, hvorfor ſoger man ikke at gjore dem 
beljeudt? Og fan hele den Uendelighed af ndeulandſke Træer 
og Blomſter, ſom man andetſteds og med Held har ſagt at 
akklimatiſere, — mindes De nogenſinde at have leeſt eu Linie 
paa Danſk om dem i ſaadanne Blade, ſom er tilgængelige for 
det ſtore Publikum?“ ER ? 

Jeg maatle eftev min bedſte Overbevisning fvare Nej, og 
jeg kunde tilføje, at i de 14, 15 Aar, jeg har havt med Aviſer 
at beſtille, har jeg ſet Induſtridrivende af næften enhver Genre 
henvende ſig til, Redaktionerne om at faa Dette eller Hint om⸗ 
talt i Bladene, men jeg erindrer ikke nogenſinde at have hort, 
at en danſk Gartner har ſogt om Anbefaling for nye Træer 
eller Blomſter. Det kon jeg atter til at tenke paa, da nar⸗ 
værende Blads Nedaktlon un i disſe Dage ſendte mig paa 
engang Skrivelſer fra tre forſtjellige ydſte Gartnere. „De ar⸗ 
beider auderledes paa at vælfe det ſtore Publikums Iuleresſe 

. fov deres Nyheder. Udforlige og ined Billeder ſorſynede Cirkn⸗ 
larer ſtrees ud til alle Kanter, Bekjendtgjorelſer ſes overalt, 
og har de havt Held med at indføre en udenlandſk nyttig eller 
ſmuk Plante (f. Ex. den blaa Eucalyptus), kan man være 
ſikker paa, at de anſtreuger fig for at bevæge baade Dagspresſen 
og de illuſtrerede Blade til at bringe Arkikler om den. Herved 


tjener de naturligvis forſt og ſremmeſt fig ſelb, men dog ogſaa 
Samfundet; thi hvis man tøv tro Digternes Skildringer, er 
det ikke til Skade for Genmlterne at beſtaftige fig med de ſtille 
Blomſter og at offre baade Tid og Tanke pan deres omhygge⸗ 


Af de uys navnte Skrivelſer og Cirkulcrer ſkal jeg idag dvæle 
ved en Meddelelſe fra Louis Vieweg's ſtore, ofte pramiebe⸗ 
lannede Frø = Lager i Quedlinburg (Preusſen), fordi den inde⸗ 
holder Nyheder, ſom ialfald Storſteparlen af Leſerne neppe har 
hort. Tale om. J Spidſen ſlaar den maaſke effektfuldeſte af 
alle indførte udeulandſke Sommerblomſter, Clianthus Dampiori, 
en avſtralſk Plante. Den ſaaes i det ſene Foragar og ffyder 
fan under aaben Himmel et 2½ Fod højt Midterſkud ſamt 
krhbende Sideſtud af ſamme Længde, der lægger fig ſummetriſt 
rundt om det ſorſingunte, faa en udvoxen Plaute bedakker et 
Styffe Jord paa 5, Fods Omkreds. Vlomſterne følger nafbrudt 
fra ſidſt i Juni, til Froſten begynder. De er ſtore, ſommer⸗ 
fugleagtige, brændende ſkarlagenrode, fine ſom Vox og glindſende 
ſom Atlaſk: det kulſorte Øje i Midten og de palmeagtigt fjebrede 
Blade gjør eu udmærket Virkning. Som Billedet viſer, hænger 
Blomſterne (der bliver 3½ Tomme og derover) 4 til 7 krone⸗ 
agtigt ſammen ban en 6 Tommer høj, opret ſtagende Stengel, 
fan deres Sfjønhed kommer Helt til fin Net. Det er let at 
holde Planken (erhkt Anvisning medfolger ved enhver Beſtilling 
hos Firmaet), der dog kraver Varme og Bade, men ikke vet 
vel taaler Kulde og ftært Fugtighed. — En anden Clianthus, 
„Tydſk Flag“, ſom Hr. Vieweg ſelv har avlet, ligner ganſke 
den forrige, kun at Blomſterne her er ſort⸗hvid⸗ rode. Den 
oberſte Del er ſkinnende ſkarlagenrod, Midten. blaalig ſort med 
Atlaſkes Glands, den underſte Del rent melkehvid og begrendſet 
forneden af en fin rod Sam. Ved deres fantaftiffe Form og 
rige, klare Farver minder Blomſterne ikke lidet om Orkideer. 

Af andre Nyheder fremhæver jeg Henge⸗ Jordbeerplanten 
(Fragaria indica), ſom er let at dyrke, taaler Froſt og tager 
fig brægtigt ud hængende i en Urtepotle ned fra Loftet eller 
Vindueskarmen. De fmukke guldgule Blomſter ſkyder hele Aaret 


Clianthus Dampieri. 


igjennem frem med forte Mellemrum paa de 3—4 Fod lange 
Ranker og følges hurtigt af den ſkarlagenrode Frugt, ſom er 
uoget ſiorre end vore Skovjordbcer, og ſom rager frem paa 
Stilke af det mørkegrønne Lou. Man kan tænke ſig, at Planten 
gjør god Virkniug ſom Stuedekoration; men den ſtorſte Til⸗ 
trælndtg har den vel deri, at man med den kan have Jordbær 
faa at ſige hele Vinteren igjennem, hvad der jo dog altid er 
ret pudſigt. — En anden Hengeplaule er den elegante Othonna 
erassifolia. Ovre i Ny⸗Vort, hvor den ſpiller en ſtor Rolle, 
treffer man den paa alle Blomſtertorve og i alle Buket⸗Forret⸗ 
ninger. Dens hurtigt voxende, indtil 3 Fod lauge, grønne 
Ranker, ſom taaler den torreſte Stueluft, bedæltes nafbrudt af 
lyſende guldgule Smaablomſter (af Form og Storrelſe ſom 
vore Gaaſeurters) og egner fig aldeles fortræffeligt til Haarpynt 
for Damerne. Skal Fruen eller Frokenen have Blomſter paa 
Haaret, behover hun kun at afklippe en eneſte Ranke, jaa har 
hun ſtrax et fortryllende, fint og luftigt Garniture. 

Det er, hvad jeg for mit Bedkommende har folt mig ſtarkeſt 
friſtet af i det nævnte Cirkulcre; hos andre Blomſterelſkere 
vil formodeulig Tenderne lobe i Vand efter andre eller endun 
flere Plauter, ſaaſom jo Smag og Behag pan alle Omraader 
er og bliver forſtjellig. Jeg kan f. Ex. let tenke mig, at Ad⸗ 
ſkillige vil kaſte deres Øjne paa det arabiſte Kaffetre, der meget 
vel kau trives i Stuer, og hvis kugleformede Frugter har 
Bonnerne liggende 2 og 2 med den flade Side mod hinanden; 
eller paa Viewegs pragtfulde pyramideformede Gruppeplanke 
Atriplex hortensis cuprentu-rosen, hvis Steugler og Grene 
ſtinner ud fra Bedet med karmoiſinrod Farve, medens Bladene 
bliver mer og mer kobberrode og med glindſende metallift 
Skjar; eller paa den guldgult lovede Senbiosa med de purpur⸗ 
røde Blomſter, eller paa den mye Dverg⸗Petunia med kirſeber⸗ 
rode, hvidſtjernede Blomſter ligeſom bundne i en Buket oſv. oſv. 
Dog — allzu viel ift ungeſund, paaſtaar man jo, og det har 
nok ialfald ſin Rigtſghed, hvor der er Tale om Bladartikler. 


Det Sagte er vel ogſaa tilſtrakkeligt til at vætte en lille Foxe⸗ 

ſlilling om, hvor mange behagelige Oberraſkelfer en velasſorteret 

Handelsgartner formaar at byde Folk, — ifær da hvis hau vil 

være fan imodekommende at giore opmerlfom paa, at han har 

disſe Overraſlelſer paa Lager. Heur. Holſt. 
Theatre og Muſik. 

Det fgl. Theater har i en ny Bearhejdelſe glenoptager 
Shakeſpeares „Stort Staahej for Ingenting”, Stmtket, ſom vi 
nærmere ſkal omtale, modtoges ved den forſte Opforelſe rer 
gunſtigt. — Forgvrig har Theatret ſet hos ſig ſom Ohjæfter 
den tidligere omtalte Hr. og Fru Campobello, hots Optreden ile 
ganſte holdt, hvad de fornd ſkilkede Reklamer havde lovet, Frnen 
beſad gauſte bift en behagelig og udmerket ſtolet Steimme, man 
havde, naar man horte hende, beſtandig det Andrryt, ſom af 
Vore egne Sangerinder kun Fri. A. Schon formaar at frem⸗ 
falde: uemlig at det faldt hende naturtigt at ſunge, at der ifte 
var hende en Auſtreugelſe og ikke noget Tillært. Men ſœrligt 
dramatiſk var dog hverken hendes Sang eller hendes Ageren, og 
den Stjguhed, hvorom Üdlandets Anmeldere havde talt i faa hoe 
Toner, mindede lidt mere om Solnedgangeus end am Solop⸗ 
gaugens. Hr. Campobello raadede ogſag over ode Stemme⸗ 
midler; men ligeſom en utaalelig Vibreren nafladeligt ſtcmmede 
haus Foredrag, ſaaledes ſteemmedes hans Fremtreden af en 
Svinglen med Armene og Dinglen med Underkroppen, ſom ilkke 
anſes for Tegn paa fin Levemaade. 

— Kaſino ſpiller for Tiden Wiener⸗Operetten „ Voccaceio“, 
ſom Suppé har udſtyret med ikke juſt elektriſerende, men lette 
og livlige Melodier, hvoraf eukelte vel endog vil vinde Borger⸗ 
ret hos alle retſkafne Lirekasſer og i adſkillige af unge Damers 
Klaverſpil opfyldte Dagligſtuer. Muſikens verſenligſte Feil ligger 
vel overhovedet deri, at den har altfor mange kombinerede 
Numere; en Komponiſt, ſom vil rive Masſerne med ſig, kan 
ikke huſte for ftærtt paa, at det Meſte af, hvad der er over 
Soloer og Kor, er af det Onde. Derimod er Texten giennem⸗ 
gaaende lovligt tynd; Jutrige, Forvikling, Handling med et Ord 
er der ikke Stort af, og del, der er, falder ud fra hinanden i 
temmelig uſammenhengende Situationer, ſom ikke fører de to 
Elſkende eller overhovedet nogen af Stykkets Figurer fremad. 
Bearbejderne har taget fig Sagen altfor let, og Hvis Operetten 
herhjemme ikke opuaar ſamme Sulces ſom overalt andetſteds, 
er Skylden deres. Oprindeligt — det vil ſige i Wien — har 
viſtnok en Del af Tiltrakuingskraften beroet paa en blendende 
Udſtilling af kvindelige Skikkelſer. Denne Faktor giver man 
— med Nette — Afkald pan udi Kongens Kjobenhaun; men 
den kan ikke ſimpelthen ſtryges, den maa erſtattes, f. Ex. 
ved at giore Handlingen mere ſpendende, ved at indføre mere 
karakteriſtiſfe Figurer, ved at forme Dialogen vittigere. Dette 
lader man her, ſom faa ofte ellers iøvrigt, til at have glemt: 
man har ſimpelthen hugget den Arm af Stykket, ſom mishagede, 
og undrer fig un maaſte oveuikjobet over, at et enhaandet Ar⸗ 
bejde faar daarligere Tag i Publikum end et, ſom griber det 
med begge Hender. Forreſten gaar Operetten ogſaa lidt vel 
tregt over Scenen; de dauſte Nollehavende ſpiller f. Ex. allerede 
betydeligt langſommere og tungere, end den kvikke og flotte ſveuſke 
Primadonna, Fru Sſtberg⸗Horbitz, til hvem Hovedpartiet er 
betroet, og ſom ſynger ligeſaa let og ſikkert, ſom hun bevæger 
ſin indtagende Perſon. Kun Hr. Neumann og tildels Hr. 
Zangenberg hævder vverfor hende med Held det danſte Perſonales 
Wre, — medens omvendt en ubekjendt yngre Skueſpiller kom⸗ 
promitterer deu ved Klovnſtreger, ſom det ündrer os, at Thea⸗ 
trets dygtige Direktor ikke ſtrax har nedlagt Forbud imod. ÜUd⸗ 
ſtyrelſen og Dragterne er færdeles ſmagfulde, og der er meget 
effektfulde ſceniſke Billeder hiſt og her i Operettens tre Akter. 

— Fru Vilhelmine Norman Neruda ſpillede ved fin 2. 
Koncert i Kaſinos lille Sal bl. A. aldeles heurivende en Sonate 
af Händel, hvis romantiſk bløde Hovedmotiv viſtnok vanſke⸗ 
ligt kunde finde en mere beaandet Tolk. Vi gjør opmerlſom 
paa, at den ſjeldne Kunſmnerinde giver en un Koncert og i Kaſinos 
ſtore Sal d. 1. Maj. — Hr. Bielefeld fang med ſin kjonne 
Stemme og ſit lidt kjedelige Foredrag nogle Sauge af A. Jenſen 
og af Roſeufeld, hvis fine Melodi til Tiecks „Schlaflied“ giorde 
fortjent Lytte, i 

— Piauiſten Hr. Fritz Schonusboe giver Koncert i 
Kaſinos mindre Sal Tirsdagen d. 27. April med Asſiſtance af 
gode Krefter. 

— Hr. Aage Foſs gav i forrige Uge med fortrinlig Asfi⸗ 
ſtauce en Koncert, hvor han i flere Numere lagde baade Flid og 
forſtandig muſikalſk Opfattelſe for Dagen. ; 2 

— Albert Meyers „Sangkonſervatorium“ afholdt for 
nogle Søndage ſiden den aarlige Elevprave, ſom baade for 
Solo⸗ og for Korſangens Vedkommende gav meget tilfreds⸗ 
ſtillende Reſultater og hævdede Inſtitutets Ry. 


. Et nyt Planetarium. 

Jet Varelſe af almindelig Storrelſe, men hvor der er hoſt 
til Loftet, dannes et Aflukle, baaret af tolv Treſojler. Naar 
man træder ind i dette Aflulke og fer tilvejrs, faar man Oje 
paa en blaa, med Stjerner overſaget Kuppel. De vigtigſte 
nordlige Konſtellationer er afſatte herpaa, og pan Foden af 
Kuplen findes Napnene paa Tegnene i Zodiaens. En opal 
Globus, ind i hvilken der er ledet Gas, hænger i et ſnevert 
Rør fra den øverfte Del af Kuplen og foreſtilter Solen. en 
uſynlige Traade er Planeterne ophængt rundt om Solen i Ni 
ſtande, ſom forholdsvis ſparer til de virkelige. De forſtjellige 
Maaner er paa deres Pladſer, og Saturn har fine Ringe. 
Ved faa al dreje en Nogle ſcetter Opfinderen, Perini, Solſpſtemer! 
Bevcgelſe. Solen drejer fig, og Planeterne bevæger fig om Salen 
i elliptiſte Kvedfe, ſom er affatte rundt om Kuplens Inderdet. 
Bed et ſindrigt Uhrvark kan vor Jord ligeledes dreje ſig om 
fin Axe, og Maauen bevæge fig om Jorden. — Maſtinerier er 
anbragt i Rummet ovenover Kuplen. Uhrverrtet er Drivkraften: 
det Originale er den Maade, Hvorpan Opfinderen bar tilvefe⸗ 
Dragt Plaueterues elliptiſfe Bevegelſe. Der høres ikke en Lud, 
Maſtineriet arbejder ligeſom deis ſtore Fordillede i højtidelig 
Stilhed. — Perini, font er Fyſiklc rer i London, har i ſov Aar 
offret fine ætter og Morgener paa Apparatet, Det bar koſtet 
ham 18,600 Kroner. Jorden alene koſter 720 romer. g 


Korrespondance. 
2 Abonnenter. De vil i det sidste X. af et ander Daz blad finde 
fuldstændig Vuderretning samt Bevis fer, af den i vi ted 


ganske rigtigt er 
gior us ondt, at vi 


or ulaselig. — F. I enge. 
a nd. Peres Haab 
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Annoncer 
Theatrene. | 


Søndag d. 25. April Kl. 7 opføres: 


Det kgl. Theater: Ouverture 
til „Villiam Shakespeare“. — 
Shakespeares „Stort Staahej 
for Ingenting". 


Kasino: Narret April. Boccaccio, 
Operette i 3 Akter af Suppé. 
Forbi omtr. Kl. 10. 


Fuldstændige 
Udstyr for spæde Børn. ? 
Osterg.50, 1. Sal. I. W. Hougaard.; 


Lige ved Pilestræde. $ 


Frokost- og Vinstuen 
i Gothersgade 45 anbefales til de 
ærede Herrer; der serveres med 
flere varme og kolde Retter. 
— KT.. 
Blasen- u. Mierenstein 
heilt sicher und schmerzlos, ohne 
Operation auch brieflig, bei mässi- 
gem Honorar. C. Dummer, Berlin S. 
Stallschreiberstr. 57. 


Speclalitet. 


Kunstige Tænder indsættes efter 
en ny Methode, der især kan an- 
befales for vanskelige Munde og 
til Folk, som have kunstige Tæn- 
der, de ikke kunne bruge, De 
koste Iutot, dersom de ikke ere 
efter Ønske. Gothersgade 46. | 


Nutiden. 


Dj 


ba 
0 lle 
2 


ccf 


N 70 
10 10 ů 0 


MM | 
i | | 


94%, 


0 
salt 


| 


— — . 


. ͥ ——. ——————j 


| 


7. 
1 
8 


SA | 


N 


1 da 


Borssalen ved den kjøbenhavnske Handelsstands Banket for Nordenskjåld. 
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til Nutiden" modtages paa alle Annonveexpeditioner samt i Bladets Expedition, Kjøbmagergade 44. — For Udlandets Vedkommende kun 1 
7 Rudolf Mosse's Bureau! Hamburg, Berlin, Icüln, Fürnberg. Zürich, Strassburg, Frankfurt, Breslau, Leipzig, Prag. Wien og Stuttgart. 


Uhrkjæder. 

N Den ahnin- 
delig yndede 
Panser- 
ag kjæde 
koster 6 Reichsmark incl. Porto, 
og er ikke til at skjelne fra ægte 
Guld. 

Fom Aars skriftlig Garanti. 

Garanti-Attest. 

For den i Dag hos mig kjøbte 
Panserkjæde paatager jeg mig en 
Garanti paa 5 Aar, saa at jeg tager 
denne Kæde tilbage mod Tilbage- 
betaling af den givne Pris, i Fald 
den inden 5 Aar ved Brugen bli- 
ver sort. 

N. Griinbaum. Berlin C. 

34 Jerusalemmerstr. 

Mod Indsending af Beløbet pr. 
Postanvisning følger Tilsendelsen 
franco' og toldfrit som Brev. 

Forhandlere faa Rabat. 


Ligtorneoperatør 


Hansen træffes Frederiksberggade 


36, St. tilbøjre hver Dag fra 8—6. 
Grottesten. Grotlebygninger. 


Otto Zimmermann, Greussen i Th. 


Straahattefabriken, 


Lille Kongensgade 21, 


ligefor Gjennemgangen til Østergade 
15, anbefales med Vask, Farvning 


og Modernisering af Straahatte, nye 
moderne Hatte sælges; alt udføres 


2 P. H. Jørgensen, Tandlæge. | smukt og billigt. „Wilke. 


DAGMAR“, 


illastreret Modeblad for Toilette og kvindelige Haandarbejder, udgaar 
2 Gange maanedlig. Subskription à 1 Kr. 60 Øre Kvartalet modtages 


i alle Boglader og Postkontorer. 


Hoxedkommissionor: jacob Erslev. 


1 I vasepuog to 
9-6 bin Jlogqey 
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klegante Bind 


„Nutiden“. 


Til den nu sluttede 
tredie Aargang anbefale 
vi elegante holdbare og 
billige Bind med Titel 
i Guldtryk og pressede 
Forziringer til en Pris af: 


Med Shirtingsryg 2 Kr., 
„ Læderryg 2 Kr. 50 0. 


Bindene ere bereg- 
nede til en hel Aargang 
af Bladet og kunne 

midlertidig benyttes 
som Mapper for det. 

De erholdes gjennem 
enhver Boghandel, ved 
Bestilling hos Bladets 
Bude samt paz Expe- 
ditionskontoret, Kjøb- 
magergade 44. 


Østergade Nr. 34. 


Hoffotograf Petersens nye Atelier 


Kulfotografi, Kragon- og Emaillefotografi, samt Kopi- 
ering af ældre Billeder i alle Størrelser til moderate 
Priser i elegant Udførelse. 


Østergade Nr. 34. 


for 


Meſierel er paa 2den dal. 


on 1“ 2 3 4 f E 75 
25 28 30 33 35 38 42 48 
Øre pr. Alen. 

Kisberne advares mod slette Efter- 
ligninger. 
paa, at Bogstaverne 


findes i hver Guldstjorne. 


Den ægte Vare kan kjendes 


schoning & Ewert, 
Bandagister, 


Ny Østergade 12, 1. Etage, 
levere til nedenstaaende billige 


Priser: 
Brokbandager, forarbej- 
dede af bedste Materiale, 3 
Kr. 50 Ore. 
Moderbgelter, hvorvedsely 1 
de største Fremfald af Liv- 
moderen holdes tilbage, 4 
Kr. 50 Øre à 7 Kr. 
Navlebandager af Gummi; 
med denne Bandage, der 
forebygger selv de største 
Tilfælde i at træde frem, 
kan man arbejde og bevæge 
sig uden i mindste Maad 
at generes. 7 Kr. 5 
Bugbeerere, elastiske, der 
2 sidde' uden at forskyde sig, 
fra 6 Kr. 
Suspensorier, amerikansk 
Fagon, 75 Øre. 
Urinbeholdere, hvormed 
Patienten kan gan og ligge al- 
deles tar, 5 Kr. 50 re, 9a 10 Kr. 
F prima Kvalitet, 


Gummi-Stromper, bed- 
ste Kvalitet, befydelig bil- 
ligere end almindelig Pris. 

Moderdouche 4 Kr. 30 Øre 

Respiratorer fra 2 Kr. 

MHorfin-Sprøjter 3 Kr. 50 h. 

Tin- og Gummi-, Kly- 
ster- og Modersprøj- 
ter, Klysopumper, Ir- 
rigateører m. m. til billige 
Priser. 


5 & Ewert, 
Bandagister, Ny Østergade 12, 


* 1. Etage (Entresoh. 
Ordres eflektueres mod Post- 
forskud. 
NB. Dame-Expedition ved en 
Dame. i 
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Hoffensberg & Traps Etabl. 


Udgivere: Hoffensberg & Trap. 
Red. Vilhelm Møller og Richard Kaufmann. 


Dr. phil. Skat Nordam. 


Hvem har gjæftet Helliggeiſtes Kirke i lidligere Tid og 
Har ikke fra fit Beſog bevaret et Indtryk af noget uhygge⸗ 
lig Trykket, Skummelt, Gravagtigt? Naar Lyſene tændtes 
derinde, var man, ſelv ved Froprerdiken paa de ſtore 
Helligdage, til Mode, ſom om man kom for at overvære 
en Ligbegengelſe. Kun Stumper af Vinduer nærmeft 
Gulvet; højere oppe tog de to Pulpiturer med Brædde- 
"væggene alt Dagslyſet fra En, og man fad der i dette 
tunge Virvar af flidte Tre⸗Stilladſer ſom i en Tremme⸗ 
kasſe, ſom i et Slags Bur, Middelalderen. havde ejter= 
Hadt vor Tid ſnarere til Erindring om dens Inkviſition 
end om dens geiſtlige Pomp. Nu derimod, i den reſtav⸗ 
rerede Kirkebygning, velder Solen og Dagen ind i brede 
Stramme, der er lyſt og let og farverigt overalt. Noget 
ndefuldere end den lille Skrifteſtol i Griffenfeldts⸗ 
Kapellet ſkal man vanſkeligt kunne tænke fig. De fint 
dekorerede, uceſten marmoragtige Bægge buer fig højt oppe 
til et hvælvet Loft, hvor en hvid Due fvæver i eu Glorie; 
og bande dennes gyldne Glimt ag Duens Hvidhed lige⸗ 
ſom fylder hele Rummet. Men; ſelve Kirken ſtaar for⸗ 
øvrigt ikke tilbage. Store hvide Søjler 
helt ned gjennem Skibet; kun ét Pul⸗ 
pitur, holdt ligeſom Gulvets Stole i 
em douce, naddetresagtig Tone, men 
dekoreret med brogede Farver; ogſaa 
Søjlerne har en broget Krands og 
laber faa ud i det imponerende, hvæl- 
ede, lyſe Lofts Buer, hvor hvidlige 
Stjerner. og Roſetter er ftvøet ud og 
ſynes ligeſom at vore frem. Bagved 
En Orglets blendende Piber, ligeledes 
vomfattede af det broget dekorerede, 
douce Træ; foran En det høje, gamle 
Alter med Stjernen i Toppen. Strax 
udenfor Kordgren endelig en ſtor tom 
Plads, hvor man til Hojre paa Gulvet 
har Kongeſtolen; til Venſtre fører en 
høj Trappe op til Pradikeſtolen, hvis 
udſkaarne Trefigurer og Arabeſker dukker 
frem i et Mylder af Forgylduing, af 
blaa og rode Forſiringer. Den erin⸗ 
drer ganſke viſt ſtadig — ſom alt 
Tracarbejdet herinde — om Middel⸗ 
alderen; men den erindrer kun om dens 
feſtlige, farveglade Pragt. 

Fra denne Predikeſtol ſkal paa 
Torsdag Kirkens nye Sognepraeſt, Dr. 
phil. T. Skat Rordam, for forſte 
Gang tale til Menigheden. Efterret⸗ 
mingen om hans Udnavnelſe har alt 
for fængft bragt Folk til, ſom man 
ſiger, at „rive“ Stolepladſerne bort; 
der er neppe Tvivl om, at ogſaa 
Kirkens gvrige Pladſer regelmassſigt 
vil være optagne, naar han præbiber, 
zog at han vil fan at fe ſom Til⸗ 
horere de 1500 Menneſker eller mere, 
Bygningen kan rumme. Han har 
i den Henſeende et godt Ny paa 
ſig fra ſin tidligere Virkſomhed. Folk 
fra den nærliggende Kjobſtad valfar⸗ 
tede gjerne om Sondagen ud til 
hans Landsbykirker, ſiges der, og ffjøndt 
Bønderne juſt ikke fandt i ham en 
Mand, ſom ſagde Ja og Amen til alle 
deres politiſke eller ſociale Auſkuelſer, 


| 
| 


: Nr. 189 zl Søndagen 1 2. Maj. 1880 | EEN Keaen 2 5 50 Øre pr. N 


forærede de f. Ex. ham og Haus for nogen Tid ſiden 
Midler til en Rekreationsrejſe til Svejts. Man veed, 
vore Bønder gaar juſt ikke med Portemonncen gaben i 
Haanden; for de lukker den op og ovenikjobet til en 
Hedersgave, man de være kagne og dragne for Alvor. 
Dr. Rordam er født i Februar 1832 i Laaſtrup 
(Viborg Stiſt), hvor Faderen, Hans Chriſtiau N., da 
havde været Preſt en tre Aars Tid; Moderens Pige⸗ 
nabn var Konradine Engelbrecht, og hun var deu⸗ 
gang e. fem og tyve Aar. J 1840 forflyttedes Faderen 
til Fredericia, og i denne Bys Skole fif altſaa Sonnen 
Undervisning. Allerede 1848 blev han Student, men 
forſt 1855 theologiſk Kandidat. Sagen var, at hans 
Slagts Tilbgjelighed for lærde Sysler havde faaet Magt 
over ham og havde draget ham bort fra den blotte og bare 
Examenslesuing. Ligeſom Rordam'erne nemlig har givet 
Danmark mange Prerſter, ſaaledes har de ogſaa givet det 
mange Mænd med Sands og Lyſt for bogligt Ar⸗ 
bejde; man behøver: blot at anføre, at Dr. R. 's aldſte 
Broder, Holger Rardam (født 1830, Student 1847), er 
eu flittig Kirkehiſtoriker, eller at Faderen i 1839 vandt 
den theologiſke Doktorgrad. Hos den Rordam, font her 
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lig under Ledelſe af daværende Profesſor Hermanſen — 
ſig mod de ſemitifke Sprog, ſom han yderligere fandt 
Lejlighed til at ſtudere under et med offenlig Underſtattelſe 
aflagt Beſog i England 1857. To Aar efter ſatte delte 
hans Arbejde forelobig Frugt i en Doktordiſputats, og 
uu tilbragte han en længere Tid i Kjobenhavn ſom en 
ſteerkt benyttet, veekkende og af Grundtvig ikke lidet paa⸗ 
virket theologiſk Maunduktor. Man vil maaſke erindre, 
at der herſkede et meget levende Onſke i Studenterverdenen 
om at fan ham til Univerſitetslcerer, dengang Henrik 
Scharling anſattes ſom Profesſor, og at han i den An⸗ 
ledning udgav „Afhandlinger ved den theologiſke Konkur⸗ 
rence i 1866“, indeholdende dels Veſparelſe af den ſtorre 
Opgave til Konkurrencen (om Forholdet mellem Humani⸗ 
teten og Kriſtendommen), dels Konkurrence-⸗Foredragene. 

Naar man fer pan Doktor R's. Portræt, vil man 
viſt ved førfte Sjekaſt ncermeſt fan Indtrykket af en 
Stuelcerd, og der er Tegn, ſom tyder paa, at han ogſaa 
er et Stykke af en ſaadan. Kyndige Folf er tilbøjelige 
til at antage ham for maaſke Danmarks leerdeſte Preeſt; 
og det, kan jo Enhver ſige fig ſelv, bliver Ingen, fon: 
ikke har hængt meget og længe over Bøger. Men der 
er ogſaa et andet Vidnesbyrd. J 1858 giftede Dr. N. 
ſig med en Datter af vor uforglemme⸗ 
lige Digter Hauch, og i den Anledning 
ſtrev haus Spoger, Digteren Hoſtrup, 
en "fortræffelig Sang til ham, ſom 
findes i „Sange og Digte“. Det 
Billede, denne Bryllupsſang tegner af 
Brudgommen, og det Raad, Omkveedet 
giver, er ikke til at tage feil af: 
„Skat Nordam ſidder i Bure, 

Meus Tanker P. nden ham fure; 
Med kroget Ryg, med Haand under Kind 
Han ſtirrer ſaa dybt i de Foliobind. 

— Se Dig ud, Skat Rørdam!” 
Aller ſikkreſt ſporer man dog Viden⸗ 
ſkabsmanden, den ti ſproglige og ſiloſo. 
fiſfke Studier Opvorede, naar man 
leſer de religisſe Foredrag, Dr. N. 
har holdt mt og da og nieſt, ſom det 
lader til, for Landbefolkningen. J 
dem er han fan at ſige endun be⸗ 
ſtandig Sprogforſker og Filoſof; han 
ſtreber efter at udlægge, at fortolke 
i Stedet for efter at røre, han ſoger 
at oplyſe og ikke at begeiſtre. Der 
træffer han f. Ex. paa fin Vej vore 
Dages geengſe Mundheeld: „at det er 
en alvorlig Tid, vi lever i,“ og han 
tager det til Üdgangspunkt for en 
Betragtning. Men det bliver mindre 
en Betragtning af end en Betragt⸗ 
ning om Tidens Alvor. Hvad Andet 
er Meningen, ſporger han, med de 
Ord: at Tiden er alvorlig, end at 
den ſer truende ud, og hvori beſtaar 
fan Forſkjellen mellem det Alvorlige 
og det Truende? Hele Foredraget 
drejer fig, ſom Hjulet om fin Are, 
om denne Forſkjel; det udmunder i en 
Lovprisning af Friheden, der ganſke 
viſt har fort det Truende mid fig, 
men ſom ogfan alene har gjort det 
Alvorlige muligt, fordi den alene 
muliggior „det indvortes Frihedsar⸗ 
bejde“, Perſonlighedsudviklingen. Hele 
denne Maade at tage Emnet paa tnder 
for det Førfte paa et Temperament, 
ſom er mere i Slægt med Graudſternes 


250 


end med Profeternes; Preſter af den ſidſte Race vilde, om 
de folte Trang til at tale om Tidens Alvor, lægge Vægten 
pan at ſkildre de formentlige Forhold og Rarelſer i vore 
Dage og vilde alt efter deres morkere eller lyſere Syn 
pan Verden) ſoge at ſkremme eller traſte. Men peger 
dernceſt ikke ogſaa dette Hang til ligeſom at veje og vrage 
den geengſe Sprogbrug og denne Lyſt, ſom man altid gien⸗ 
finder hos Dr. R., til at tumle med ſaakaldte abſtrakte 
Begreber („Ret og Frihed” hedder f. Ex. et andet, nær= 
beſleegtet Foredrag) — peger de ikke hen til en Graudſker, 
hvis „Foliobind“ fortrinsvis har været af ſproglig og 
filoſofiſk Indhold? 

Gammel Vane bider jo bedſt, og vi Alle ſer kun 
og falder kun paa at tanke det, ſom Livets Hovedſysſel 
har opdraget os til at fe og tenke. Men om end ſaa⸗ 
ledes Dr. Rordams Tankeliv vel nok er blevet reguleret 
af Studerekamrets Arbejde, maa mau dog ilke tro, at 
det har Studerekamrets Stov over ſig. Tvertimod, i ſin 
hele Maade at udtrykke fig paa er han jævn og ligefrem 
og ikke Spor af pedantiſk. Han har ingen lærde Ord, 
ingen kunſtfulde Skildringer, ingen indviklede Sætninger; 
hans Bevisforelſe falder indenfor Enhvers Reekkecvne, det, 
han meddeler af fin Kundſkabsmasſe, fræver ingen For⸗ 
üdſetninger for at forſtaas. Han holder af at lade en 
halvt ffæmtende Vending glide ind i Alvoren et Sjeblik, 
og ligeſom han ynder at indflette Bers, der er Tilhorerne 
velbeklendte, lider han ogſaa godt at bruge Billeder fra 
det daglige Liv og overhovedet at nærme Enetalen noget 
til den dagligdags Samtales hele Tone. Det Bigtigfte 
er, at han gabenbart tenker i Takt med den ſtore aande⸗ 
lige Mellemſtand herhjemme, at han ifølge fin Natur ikke 
ſpinder Tankens Traad finere og ikke drager Slutningerne 
faſtere, end at Flertallet af Folk kan være med dertil. 
Deri ligger rimeligvis en Hindring for, at han fra en 
Leerd kan blive til en banebrydende Videnſkabsmand; men paa 
den anden Side gior det ham til en Praeſt efter Manges 
Hoved, ligeſom hans Wrlighed, hans Sindighed, haus hele 
Sindelag gjør ham til en Bræft efter Manges Hjerte. 
Ude i fit Landſogn har han da ogſaa veret meget ſogt 
ſom Raadgiver, ſkjondt han ſtod fort en noget hofreſindet 
Grundtvigianer mellem mange Venſtreſindede. 

.. . Dette Hovedindtryk efter Lcesningen af nogle af 
hans Skrifter, ſom her er ſogt faſtholdt, vil man nu for⸗ 
mentlig ogſaa modtage, naar man hører ham prædife, 
Maaſke hans Menighed forholdsvis ſjeldent vil forlade 
Kirken med forgredte Øjne, og maaſke de, ſom har faa eller 
flere Draaber Martyrblod blandet i deres „Aarers rode 
Saft“, vil favne en Smule den „Ildslue“, ſom bringer 
til at tale „i fremmede Tungemaal“. Men den ſtore, 
ſindige, ſtotte Kreds, ſom netop overfor de ildfulde Talere 
hyppigt flager fig og finder deres Prediken „lidt for høj», 
— den vil ſikkert ſlutte fig med Hengivenhed om en 
Preſt, ſom har gode Egenſkaber fælles og den alvorlige 
Sogens Myndighed forud for den felv. 
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Det var en ſtor Feſt, der fejredes hin ffjønne Sommer⸗ 
aften i Faber Merliers Molle. J Gaarden havde man 
dæffet tre lange Borde pan Rad, og de ſtod nu og ven⸗ 
tede paa Gjeſterne. Hele Egnen vidſte, at den Aften 
ſtulde Merliers Datter offenligt troloves med Dominique, 
en Fyr, ſom havde Ord for at være en doven Krabat, 
men til hvem alle Fruentimmer i flere Mils Omkreds 
havde et godt Oje, jaa kjon var han. 

De kan tro, at Fa'er Merliers Molle tog fig lys 
og venlig ud. Den laa lige midt i Rocreuſe, paa det 
Sted, hvor Landevejen ſvinger. Landsbyen har kun en 
eneſte Gade, med en Rekkke (ave Huſe paa hver Side; 
men lige ved Veiſvinget ſes ſtore frodige Gresgange, og 
høje Træer, ſom er plantede langs Morellefloden, danner 
prægtige Lovgrupper. J hele Lothringen findes ingen 
ſtjonnere Plet. Mod OSſt og Veſt højner tæt Krat og 
en gammel Underſkov fig op ad jevnt ſkraanende Bakker 
og fylder Horiſonten med et Hav af Blade, medens frodigt 
Sletteland med indhegnede Marker breder ſig mod Syd. 
Men hvad der navnlig gjør Nocreuſe fan henrivende 
ſtion, er den Kolighed, her findes ſelv paa de hedeſte 
Dage i Juli og Ayguſt. Morellefloden har fit Üdſpring 
oppe i Gaguyſkoven, og det er, ligeſom den bringer 
det Lophegus Kolighed med fig, under hvilket den lober 
flere Mil, al Skovens ſunnnende Stoj, al dens friſke 
Slygge og Fred. Men den er forovrigt ikke ene om 
at bringe Kolighed. Alſkens rindende Vand uynner 
under Lovet, ved hvert Skridt vaelder Kilder frem af 
Jorden, og naar man følger de ſmalle Stier, merker 
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man, hvorledes ligeſom underjordiſke Søer borer fig frem 
under Mosſet og benytter fig af de ringeſte Spraelker ved 
Traœernes Fod eller mellem Klipperne til at udgyde ſig 
ſom kryſtalklare Kilder. Disſe Stromme hviſker faa højt 
og fan mangetunget, at de overdøver Bogfinkernes Sang. 
Man er ſom i en fortryllet Park, hvor Springvand 
pladſker ned fra alle Kanter. 

Det var her, Fa'er Merliers Molle oplivede en af 
vilde Buſke hegnet Plet med fit muntre Tik⸗tak. Den af 
Kalk og Brædder rejſte Bygning ſyntes at ſtamme fra 
Skabelſesdagene. Den ſeenkede fig halvt ned i Morelle, 
ſom paa dette Sted runder ſig til et klart Basſin; og 
her var faa lavet en Sluſe. Vandet faldt fra nogle 
Alens Højde ned pan Mollehjulet, og det drejede fig 
rundt med en Knirken, font mindede om et gammelt, trofaſt, 
i Tjeneſten graauet Tyendes aſthmatiſke Hofte, Raadede 
man Fa'er Merlier til at anſkaffe et nyt Hjul, ryſtede 
han pan Hovedet og forklarede, at et nyt Hjul vilde 
bære dovnere og vilde ikke forſtaa fig fan godt pan Ar⸗ 
bejdet; derfor udbedrede han da ogſaa ſtadig det gamle, 
og det med Alt, Hvad der faldt ham i Haende, Tonde⸗ 
ſtaver, ruſtent Jernkram, Zink og Bly. Hjulet kom til 
at ſe beſtandig pudſigere og beſynderligere ud, overgroet 
desuden ſom det var med Mos og Græs. Naar Vandet 
ſlog det med fin Solvſtribe, bedeekkedes det med Perler, 
og man ſaae dets lojerlige Skrog dulke frem, glimrende 
omvunden af Perlemodershalsbaand. 

Den Del af Møllen, der fænfede fig ned i Morelle, 
mindede om en Ark, ſom Havde lidt Skibbrud. Godt 
og vel Halvdelen af Bygningen var opført paa Pele. 
Bandet tvængte ind under Gulvet, hvori der var Huller, 
ſom nad ſtor Anſeelſe paa Egnen for de fede Aal og de 
vældige Krebs, man fangede der. Under Sluſen var 
Basſinet klart ſom et Spejl, og naar Hjulet ikke pidſkede 
det til Skum, ſkimtede man Stimer af ſtore Fiſk, der 
ſvommede faa langſomt ſom en Eſkadre. En ſondret 
Trappe forte ned til Strømmen lige tæt ved en Pel, 
hvortil der var fortøjet en Baad. En Tree⸗Veranda lob 
lige ovenover Hjulet. Vinduerne var anbragt højft uregel⸗ 
mersſigt. Forreſten var der et Miſkmaſk af Mure og 
Udhuſe, der i Tidens Løb var blevet tilbyggede, Bjeelker 
og Tagvoerk, ſom gav Mollen en vis Lighed med en 
gammel beſkudt Feſtning. Vedbenden var fkudt ivejret, 
alle Slags Slyngplanter ſtoppede de altfor ſtore Revner 
og bredte en gron Kaabe om det gamle Hus. Naar der 
kom unge Damer forbi, kradſede de gjerne en Skitſe af 
Fa'er Merliers Molle ned i deres Studiebog. 

Ud imod Vejen var Huſet ſolidere. En Stenport 
forte ind til en ſtor Gaard, med Skure og Stalde paa 
begge Sider. Midten af Gaarden beſkyggedes af et 
vældigt Elmetroe, der var plantet henne ved en Brønd, 
og allerbageſt bredte Vaaningshuſet fig med det ſtore 
Dueflag ovenover, Fa'er Merliers eneſte Flothed beſtod 
i at lade Facaden hvidte en Gang hver tiende Aar. 
Denne Proces var lige nylig foregaaet, og naar Solen 
ſtod paa midt om Dagen, bleendedes hele Landsbyen af 
den pudſede Facade. 

Fa'er Merlier havde nu i tyve Aar været Maire 
i Rocreuſe. Man eſtimerede ham for den Formue, han 
havde forftaaet at ſamle fig, og anflog den til 80,000 
Francs, ſkrabet ſammen Skilling for Skilling. Dengang 
han ægtede Madeleine Guillard, ſom bragte ham Møllen 
i Medgift, ejede han ikke ſynderligt mer end fine to 
Arme. Men Madeleine var aldrig kommet til at for⸗ 
tryde fit Valg, thi han havde forſtaget at klare Sagerne. 
Nu var hans Kone dad, og han havde ikke andre Born 
end Datteren. Han havde godt kunnet hvile fig og lade 
Mollehjulet ſlumre under dets Mostæppe, men faa vilde 
han have kjedet ſig altfor meget, og Huſet vilde have 
forekommet ham uddod. Han bley da ved at arbejde 
for fin Fornojelſe. Selv var han paa dette Tidspunkt 
en høj gammel Mand med et meget alvorligt Anſigt. 
Han lo aldrig, men var i ſit inderſte Hjerte glad og 
fornojet. Han var ſom ſagt bleven valgt til Maire, fordi 
han havde mange Penge, og fordi han forſtod at tage 
fig ganſke godt ud, naar han viede et Par). 

Francoiſe Merlier havde lige fyldt fit attende Aar. 
Hun gjaldt ikke for at være en Skjonhed, hvad der 
ſkrev fig fra, at hun var fan ſpinkel. Indtil fit femtende 
Aar havde hun ligefrem været grim, Man kunde i 
Nocreuſe ikke fan i fit Hoved, hvorfor en Datter af to 
jan kraftige Menneſker ſom Merlier og hans Huſtru 
trivedes fan daarligt. Men ved Femtenagarsalderen fkete 
der en Forandring. Hun vedblev at være ſpinkel og fin, 
men Anſigtet fif det yndigſte Udtryk af Verden, hun havde 
fort Haar og forte Øjne og dertil en yndig rod og hvid 
Teint, en Mund, ſom altid lo, og ſmaa Smilehuller i 
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derne. Fordi man kaldte hende ſpinkel i Forhold til 
1 VER Egnen, var hun „desuden ilke mager; 
Meningen med det Ord „Spinkel“ var blot, at hun 
havde ikke Kræfter nok til at lofte en Sek Korn. J 
Virkeligheden blev hun mer og mere buttet for hvert Aar 
og maatte tilſidſt blive rund og lekker ſom en Vagtel. 
Sendes Faders Indeſluttethed havde ſmittet hende 1 en 
meget ung Alder, og 005 hun ſpogte og lo, var det 

eft for at glæde Andre. 0 
are gjorde hele Landsbyen Kur til hende, 
mere for hendes Dalere end for hendes Elſkvoerdighed. 
Og tilſidſt traf hun fan fit Valg, der forargede Folk 
ganſke forſkrekkeligt. Ban Morelles anden Bred boede en 
ung Mand ved Navn Dominique Penquer. Han var 
ikke fra Rocreuſe. For ti Aar ſiden var han kommet 
fra Belgien for at tage en Arb i Beſiddelſe efter en 
Onkel, ſom havde havt en lille Ejendom netop lige overfor 
Mallen, kun nogle Basſeſkud derfra. Det hed fig, at han 
var kommet for at fælge denne Ejendom, og at han der⸗ 
paa ſtrax vilde rejſe hiem igjen. Men det lod til, at han 
fandt Behag i Egnen, thi han rørte fig ikke derfra. Man 
ſage ham dyrke fit Stykke Jord, fiſke og jage. Denne 
fri Tilværelfe, ſom Bønderne ikke rigtigt kunde forſtaa, 
at han havde Midler til at fore, ſkaffede ham et daarligt 
Rygte, Man tænfte fig, at han maaſke drev Krybſeytteri. 
J ethvert Tilfælde var han da lad; thi man fandt ham 
ofte liggende og ſovende i Greesſet pan Tider, hvor han burde 
have arbejdet. Nonnen, han boede i, ſyntes heller ikke at 
pasſe for en ærlig Mand. Men hvem, der driſtede fig 
til altid at tage hans Forſvar, var de unge Piger: thi 
brillant ſage han ud, denne fordegtige Mand, ſmidig og 
ſlank ſom et Poppeltroe, hvid og ffjær i Huden og med 
blondt Sfæg og lyſt Haar, der ſkinnede ſom Guld i 
Solen. En ſmuk Morgen havde Francoiſe ſaa erkleeret 
ſin Fader, at hun elſkede Dominique, og at hun aldrig 
vilde tilhore nogen Anden. 

Det var et drejt Slag for Fa'er Merlier. Som 
ſeedvanligt ſvarede han flet ikke noget. Hans Anſigt 
havde ſamme tankefulde Udtryk ſom altid, men den indre 
Glæde lyſte ikke længer i hans Øjne. Datteren og han 
gik og ſurmulede en Ugestid. Hvad Fa'er Merlier navnlig 
havde folt ſtor Lyſt til at faa at vide, var, hvorledes denne 
Slyngel af en Krybſkytte Havde kunnet forhexe hans 
Datter. Dominique havde nemlig aldrig fat fin Fod i 
Møllen. Saa gav Molleren fig til at ſpejde, og opdagede 
endelig Ungerfvenden liggende i Græsfet og ladende, ſom 
han ſov. Francoiſe kunde fe ham oppe fra fit Veerelſe. 
Sagen var klar nok: de havde faalænge ſendt hinanden 
milde Øjefaft tvers over Mallehjulet, at de tilſidſt var 
blevet forelſket i hinanden. 

Atter gik der otte Dage, og Francoiſe blev mer og 
mere alvorlig. Fa'er Merlier ſagde ſtadig Ingenting. 
En Aftenſtund bragte han faa ſelv ganſke roligt Domini⸗ 
que med hjem. Francoiſe var lige ved at dælfe Bord. 
Hun ſyntes flet ikke at blive forundret og fatte ganffe 
rolig en Kuvert frem til; men de ſmaa Smilehuller var 
rigtignok komne igſen. Om Morgenen havde Faber 
Merlier aflagt Dominique et Beſog i hans lille Hus. 
Der havde Mændene pasſiaret i tre Timer for lukkede 
Dore. Ingen fif nogenſinde at vide, hvad de Havde talt 
om. Men da Fa'er Merlier gik fin Vej, behandlede 
han allerede Dominique ſom fin tilkommende Svigerføn. 
Oldingen havde rimeligvis fundet, at Dovenkroppen, der 
ſtrakte fig i Gresſet for at fange Pigehjerter, dog var en 
brav og hæderlig Fyr. Gortſattes) 


Hos Tydſtklands Kronprinds. 


Man kan vanſkeligt tænfe fig en mindre maleriſk 
træfning end Vejen mellem Berlin og Potsdam. Det 
ſandede Jordsmon ſer ud, ſom om det lige var blevet 
ſtyllet op af Vandet. J Potsdam har Kunſten dog 
gjort noget for at mildne det uheldige Indtryk, man faar 
af Naturen, og Babelsberg, der ligger et lille Stykke 
Vej fra Potsdamſtationen, og hvor den kejſerlige Familie 
har fil Sommerophold, tager fig endog ganſte godt ud 
med fine elegante Kottager og ſmukke Treplantninger, 
2 5 Lyſtſlotte ſtaar midt i ſtore Parker, og 
9 SÅ 18 er kjont grupperede rundt om Havelflodens 
Ad en ſirligt holdt Kjorevej, med Fyrretrcer o 
Krat pan Siderne, kommer wan til Aeon 
Palads. Forhallen med de rige Tæpper og de udſkaarne 
Egepaneler danner en velgjorende Modſceetning til lignende, 
i Reglen folde og triſte Steder i andre ihdſke Fyrſte⸗ 
boliger. ' J Salouerne er der overfyldt med Malerier, 
Søger, kineſiſke Sager, elegante Haandarbejder (derimellem 
et Broderi, ſom Dronning Viktoria, Kronprindſesſens 
Moder har udfort), Kridttegninger fart Billeder, malede 
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af Prindſesſen og andre Medlemmer ili 
Meengde Portreter af det engelſke hege 15 
1 1 8 af et ſtort Maleri af „der greiſe Kaiſer“ i 
, En fitever Trætrappe fører En o 
til Prindſens Rygevarelſe 155 ee 125 
fra der er fortrinlig Udfigt over det flade Landſtab 
Vaggene prydes af Solv⸗Bagrelieffer, foreſtillende Scener 
af den hellige Skrift, — en Bryllupspreſent fra Nus⸗ 
lauds Kejſer. J Etagen underneden er Prindſens Ar⸗ 
bejds⸗ og Paakledningsverelſer. Disſe ſtaar i Forbin⸗ 
delſe med hinanden og er langt anderledes elegante og 
luxurioſe end de tilfvarende hos Keiſeren, der har et 
næften kontoragtigt Preg. É 
i Var Værelferne i Stueetagen opfyldte af Billeder 
af Prindſesſens nære Slægt, faa er til Gjengjeeld 
Prindſens private Veerelſer fulde af Billeder af hans 
Nermeſte. Der hænger et fort Maleri af hans Tante 
den afdøde Keiſerinde af Rusland, og ikke mindre nd 
fyv af hendes Gentaf, Kejſer Nikolavs, der ſtod Fadder 
til EU DU Ligeledes findes her et Billede af Alexander 
den Anden med forſkjellige Raderinger af Revuer og andre 
Scener fra St. Petersborg, udført af Kejſeren ſelv. 
Man horer en friſk, velklingende Latter udenfor Vinduet, 
og man fer faa Prindſen lege nede paa Græsplænen 
med fine tvende yngſte Dattre. Han bærer en let Jagt⸗ 
frakke og Straahat, og det er vanſkeligt at tænke fig, at 
den ungdommelige Skikkelſe allerede er Bedſtefader og 
næfte Sommer vil fylde Halvtreds. Hans Anfigt har 
af Solen faaet en mørkere Farve end det tykke blonde 
Haar og Skeg, og de blaa Øjne ſmiler En fan god⸗ 
modigt og mildt imøde, at man ved forſte Sjekaſt ikke 
vigtigt vil tro paa hans Ry ſom fremragende preusſiſt 
Militær. Under den franſke Krig var hans Korps færligt 
godt omtalt for den gode Opforſel, det vifte i de Diſtrikter, 
det okkuperede; maaſke det var Grunden til, at der 
cirkulerede faa mange Rygter mellem Franſkmeendene om, 
at Kronprindſen egenlig ikke havde Lyſt til at fortſcette 
Felttoget og følte Sympathi med deres Sag. Den 
almindelige Mening i Berlin er dog, at Tydſklands til⸗ 
kommende Kejſer er meget mere af en loyal Soldat end af 
en Statsmand, og at han, hvis Bismark eller en af hans 
Efterfølgere ſtulde dekretere en Krig, roligt vil bøje fig 
herfor, enten det fan ſtrider mod hans Principer eller ej. 
J Retning ad Samvittighedsfuldhed i at opfylde 
fin Pligt ſoger Prindſen fin Lige: Som Exempel herpaa 
kan anføres, at da Kansleren for fem Aar ſiden befalede, 
at alle Officererne fulde lære Rusſiſk, tog Prindſen 
ſtrax fat og lærte det ogſaa virkeligt, fkjondt man jo nok 
veed, hvor ſtor Anſtrengelſe det koſter at lære fremmede 
Sprog i den Alder. Igvrigt holder Hs. k, Hojh. meget 
af Jagtens Glæder, ligeſom Spillebordets Nydelſer ikke 
er ham fremmede. Dengang der holdtes Bank i Hom⸗ 
burg og Baden⸗Baden, var han en meget hyppig 
Gjæft der. De kongelige Beføg, ſom af og til aflægges 
i Berlin, lader derimod ikke til at more ham ſynderligt, 
den ſtive Etikette er ham for monoton. For Schahen af 
Perſien flygtede han formelig ud til Babelsberg; men 
den uceremonielle Gjæft forfulgte ham derud og traf 
ham, efter hvad der fortelles, ſiddende ude i Haven, i 
Skjortecermer, ved Siden af ſin Kone og rygende en Pibe. 
Prindſens eeldſte Son ligner Moderens Familie, 
hvorimod den yngre ligner Faderen og ſkal være flygtigere 
og ſtædigere end den Anden, der lægger gode Anlæg for 
Dagen. Foruden den unge Prindſesſe af Sachſen⸗Mei⸗ 
ningen har Prindſen tre Døttre. Moderen har fortrinsvis 
ledet Børnenes Opdragelſe. Hun er i Almindelighed 
meget afholdt af Befolkningen; kun nærer man der Frygt 
for, at hun engang kunde bevæge fin Mand, naar denne 
har beſteget Thronen, til at laſte fig ind i en Krig, der 
vilde være til ſtarre Fordel for det brittiſke Rige end for 
Tydſkland. Den tydſke Middelſtand, der ſtenner under de 
tunge Skatter og den lange Soldatertid, onſker alt Andet 
end nye Krige. Den roſer imidlertid i hoje Toner hendes 
Sparſommelighed. J Reglen har dog den gl. preusſiſke 
Familie i ſaa Henſeende foregaaet Befolkningen med et 
godt Exempel, og ſerligt har den nuværende Keiſer, der 
blev opdraget i Modgangens Dage, udmarket fig deri. 
Hans Søn røbede ſom ſagt i ſin Tid flottere Inſtinkter; 
nu er hans Indtægter ringere end den yngſte engelſle 
Prindſes, og han har dog aldrig tilladt fig at overſkride 


dem, — ſaa man kan fe, at Flothedens Tid er forbi 
for ham. B. N. 
Fe bus af sr. 
[mæ] 
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Optøsning paa Rebussen i Nr. 187: 


Ti Ole! Lotte taler. 


Nutiden. 


Den, han ægted, og den, han elfked. 


Novelle af Fr. Elbert. 


(Fortſat) 


— — 


An Vinternat nedkom Doris med et dedfodt Barn, det 
eneſte, hun nogenſinde fik. Begge Ægtefæller var bedrevede 
over, at Barnet ikke levede, men deres Sorg forte dem 
kun en kort Tid nærmere til hinanden; ſuart gled de 
atter over i deres vante Levevis. Dog var der for Doris“ 
Vedkommende en Forandring. Uden egeulig at være ſyg 
ſkrantede hun fra nu af beſtandig, var nervos og pirrelig, 
braſt jevnlig uden ſynderlig Anledning i Graad og plagede 
ſig ſelv og ſine Omgivelſer ret antageligt. Hendes Mand 
fod hende drikke Dobbeltsl; det hjalp ikke Hurtigt nok, 
ſyntes hun, og da hun ikke kunde lide Smagen, holdt 
hun op at bruge det. Det kunde heller aldrig have hel⸗ 
bredet hende fuldſtcendigt; det vilde kun Arbejde, megen 
Spadſeren i friſk Luft og fremfor Alt en kraftig Vilje til 
at komme fig have formaaet. Men Alt det manglede hun. 
Medens hun var hos Fru Herzog, fik hun daglig Spadſere⸗ 
turen fra fin Bolig til Butiken og om Aftenen tilbage 
igjen; nu laa hun næften altid hjemme paa Sofaen og 
ſpiſte Slikkeri eller kiggede bag i en Roman. Og da 
hendes Svagelighed fik Karlſen til at beſkaftige fig mere 
med hende end ellers, anfkede hun flet ikke at blive af 
med den, ſamtidigt med at han anfaae fig for Jordens 
meſt forurettede Beboerinde, fordi hun var belemret med 
den. Hendes Mand var meget omhyggelig for hende, 
men det var Lægens Omhu for Patienten, ikke Elſkerens 
for den Elſkede. 

Intet Stort eller Betydningsfuldt ſettes i Gang 
uden af Lidenſkaberne, men man kan ikke leve paa dem 
i Længden; for at kunne tilbringes i Gavn og Glæde 
krover det daglige, jevne Liv ſolidere Grund under fig. 
Denne Grund manglede imidlertid Karlſens og Doris! 
Agteſkab, og derfor var hun efterhaanden blevet ham 
temmelig ligegyldig. Hun meerkede det godt, og nu i 
hendes pirrelige Sindstilſtand ærgrede det hende endnu 
mer, end det ellers vilde have gjort. Et Par Gange kom 
det til Scener mellem Pgtefolkene, hvorunder dog han 
ſtadig bevarede Ligevcegten, og hun efter en Del Graad 
og Jamren bad om Forladelſe; men naar han var gaaet, 
tenkte hun, at denne hendes Ydmighed ikke var ærligt 
ment: i Virkeligheden var det ham, der ſkulde have bedt 
om Forladelſe, han havde al Uretten paa fin Side. Saa 
kom der endnu engang et heftigt Optrin, og det [endte 
med, at hun hulkende erklærede ikke at ville lade fig ærgre 
ihjel af ham; derpaa lukkede hun fig inde i Kabinettet, 
ſpiſte ene til Aften (Hummer, Biscuit og ſyltede Ingefær), 
og talte i flere Dage ikke til Manden. 

En Aften fort efter var Karlſen ude, og Fru Her⸗ 
zog drak The hos hans Kone. 

„Hvordan lever din Mand?“ ſpurgte hun ved 
Bordet, „det er længe ſiden, jeg har ſet noget til ham.“ 

„Ja det maa Du nok ſige, det gaar mig omtrent 
ligedan; det vil ſige, jeg ſer ham jo nok lidt hver Dag, 
men jeg veed hverken, hvordan han har det, eller hvor 
han kommer fra og gaar hen.“ 

„Nej nu har jeg hart det med! er det en Mansr 
at bære fig ad paa mod fin lille ſode Kone? Og jeg, font 
troede, han var ſaadau en omhyggelig Wgtemand!“ 

„Han .. aa ja, om jeg lan her og var ved at 
ds af Stivkrampe, naar han kom Hjem . . det vilde 
viſt være ham raſende ligegyldigt. . . .” 

„Saad naa, ja han har jo ogſaa ifine mange 
Patienter. Der er un haus Kuſine. ...“ 

„Fru Tofte? Hun er ikke ſyg, jeg ſage hende igaar 
gaa forbi med fin lille Pige; der bor en Kone i Stiftelſen 
her ved Siden af, ſom hun ſer til.“ 

„Det var da meerkeligt, for din Mand kommer der 
omtrent hver evigſte Dag, det veed jeg fra den Tas, der 
løber Wrinder for mig, hun bor i Huſet lige overfor 
(Toſen havde ſagt: et Par Gange om Ugen, og endda 
overdrevet, men Fru Herzog vilde gjore Effekt); men ſaa 
er det vel for at tale med hende, han kommer der!“ 

„Ja det er det vel. Gud veed ellers, hvad morſomt 
han finder i at tale med hende, den ſnerpede lille Stiv⸗ 
ſtikker. Men de ſnakker vel om Bøger og ſaadant Noget, 
kan jeg teenke, de er jo faa lærde begge To, faa det er 
forſkroekkeligt.“ 8 

Doris havde talt i en affejende Tone; det var imid⸗ 
lertid tydeligt, at hun var i ſterkere Bevcgelſe, end hun 
vilde være ved. Hun ſparede nervoſt og neſten arrigt 
paa Fru Herzogs ſenere Bemærkninger, og fort efter at 
de var færdige med at drikke The, ſagde hun, at hendes 
Hoved gjorde fan ondt, hun vilde gan i Seng. Fru 
Herzog gav hende et ſmadfkende Affkedskys og gik, og 
Doris begyndte at klade fig af, utaalmodigt rivende i 
Baandene, naar de ilke ſtrax vilde lade fig loſe; faa 


ſtandſede hun paa Halvvejen og begyndte at gaa op og 
ned ad Gulvet i Underſkjort. Lidt efter kledte hun fig 
dog helt af; men hun ſov ikke meget den Nat og havde 
ſtygge Drømme hen ad Morgenſtunden. 

Det var forſte Gang, Fru Herzog havde fortalt 
Doris noget Nebfættende om Karlſen, men det blev ikke 
ſidſte. Uden at mene noget direkte Ondt med det — hvad 
de Sladdrere ſjeldent gjør, der anretter de ſtorſte Ulytker 
— blot for at have noget Interesſant at ſnakke om, 
pjattede Modehandlerinden fra un af mindſt hver anden 
Dag til den unge Kone om hendes Mands hyppige Be⸗ 
ſog hos Fru Tofte. Hun opnaaede derved tilſidſt at 
ſkrue Doris, hvis Ildebefindende ſamtidig voxrede foruro⸗ 
ligende, op til en faa høj Grad af Skinſyge, at hun 
vilde kunne koge over ved en grumme lille Anledning. 
Den udeblev ikke længe. 


ort ſeites 


Theatre og Literatur. 

Del kgl. Theaters hiſt og her forkortede og ſteerkt 
moderniſerede Overſœttelſe af „Stor Staahej for Ingenting” 
(thi det er, hvad man maa forſtaa ved Etatsr. Holſts forøvrigt 
mundlette og dygtige Gjengivelſe af Oechelhüuſers ſaakaldte 
Bearbejdelſe) forrykker Tyngdepunktet i Shakeſpeares Arbejde. 
J Stedet for et Lyſtſpil, hvor Drama og Farce, Romantik og 
kaade Lojer holder hinanden Stangen, faar man et, hvor Lojerne 
har Overtaget, og hvor de alvorlige Figurer bliver dels mere 
ufuldſtendige end Originalens og dels uforſtagelige. Beſkje⸗ 
ringen har nemlig neſten udelukkende truffet de ikke farceagtige 
Perſoners Repliker; medens en Bifigur ſom Finkel (der ſpilles 
meget morſomt, men lidt maſkeagtigt af Hr. O. Poulſen) breder 
fig faa ſtcerkt ſom for, bliver den onde Don Juans Bevcg⸗ 
grunde til at handle, ſom han gjør, aldeles borte for Eu, den 
gamle Fader faar knap Lov at udgyde fin Sorg, den karak⸗ 
teriſtiſre Sang, der ſkal belyſe den romantiſke Elſkers Kjerlighed, 
udgaar oſv. oſv. Takket være denne unaturlige Kortfattethed 
kommer der desuden over alle de alvorlige Scener ſtarre Uro, 
end Alvoren taaler; Folks planloſe Loben ind og ud bliver 
ſterkt folelig, og man undrer fig over, at de vigtigſte og tungeſte 
Tildragelſer affærdiges i et Nu, medens Spaſen og det Uveſen⸗ 
lige varer ved, faa man neſten bliver træt deraf. Naar hertil 
føjes, at de alvorlige Roller neſten alle er paa ſvage Hænder, 
kan man tenke fig Reſultatet: havde ikke Hr. E. Poulſen og 
Fru Eckardt ſpillet dels fan voutinemæsfigt flot og dels un og 
da faa ſmukt det pikante, ſkarpttungede Par, ſom værger fig 
med tvungne Sarkasmer mod Amors Magt, vilde Klovn⸗Ele⸗ 
mentet være blevet fuldſtendig eneraadende i et Stytke, hvis 
Hovedmotiv er en forbryderiſk Kaſten Skarn paa en pletfri ung 
Kvindes Rygte og hendes Wresoprejsning! Apropos om denne 
Styklets værdige Heltinde og hendes danſke Dragt, — vil man 
have et Exempel ban, hvorledes Etatsr. H's. Overſcrttelſe 
moderniſerer, kan man finde det bl. A. i hendes Replik, da 
Preſten opfordrer hende til at ſige, hvad det er for en Mand, 
for hvis Skyld hun ſigtes. Hos Holſt hedder det: 

„Jeg kjender ingen Mand, 
Til hvem jeg ſtaar i noget andet Forhold (. 
End det, der ſommer fig en cerbar d) Jomfru. 

Lembcke derimod overſetter: 

„Hvis jeg veed mer af nogen Mand i Verden, 
End det ſig ſommer for en Piges Uſtyld, 
Saa lad mig aldrig finde Maade!" 

Og der er verre moderniſerede Steder end det! 

Folketheatret har i den ſidſte Tid opført en ny Bear⸗ 
bejdelſe af Fritz Holſt, „Min Svigermoder“. Originalen (af 
Julius Roſen) ſtaar maaſke en Del tilbage for „en Sangerfeſt“, 
men Stykket er dog faa morſomt og bærer fan rigt Vidnesbyrd 
om Bearbejderens ſatiriſke Lune, at det i høj Grad lønner 
Umagen at fe det, tilmed da det bliver ſpillet fortraffeligt af 
Herrerne Wulff og Kolling ſamt Fru Borchſenins. Fru B. 
Schmidt ſpiller Titelrollen med et roligt Lune, font heldigt bærer 
Rollen over visſe burleſk⸗farceagtige Skjcer. Stykket er ogſag 
blevet modtaget med levende Bifald. 

Kaſino. Fru Sſtberg⸗Horvitz, ſom den farſte Tid efter 
fin Ankomſt led af en ſterk Indiſpoſition, er nu fuldſtaendig 
reſtitueret, ſpiller med et pikant Skjclmeri og ſunger med en 
Overlegenhed, vi ikke er vante til at finde i Operaen, endſige i 
Operetten. Man tor derfor fætte gode Forventninger til hendes 
Optreden i „den lille Hertug”, hvis gratioſe Muſik viſt vigtigt 
vil flædbe baade hendes Perſon og Stemme. 

— „Geografiſk Tidsſkrift“ har ogſaa i Aargangen 1879 
bragt en ſcerdeles afvexlende Rekke af lutter originale Artikler, 
ſom dels har ſogt at holde Leſerne à jour med de betydeligere 
Opdagelſesrejſer (Nordenſkjölds Expedition, de Brazzas og Serpa 
Pintos i Afrika), dels at byde dem en ſaadau lettere under⸗ 
holdende Lekture, ſom kunde tjene til at vælfe deres Interesſe for 
geografiſke Underſagelſer og Jagttagelſer. Fra ſidſtnrvnte Om⸗ 
raade fremhæver vi Fund Peterſens livlige Skildring af Neger⸗ 
ſtaten Ogbono (hvor Menneſkeoffringer endnu horer til Dagens 
Orden), Bauers Artikel om Halvaſien, Henningſeus og Hanſens 
Meddelelſer fra Kina ofv. Storſt Forkſeneſte tillægger vi dog 
de værdifulde Afhandlinger om Forhold paa og ved Gronlaud 
og Island ſamt overhovedet om danſke Forhold og Egne, ſom 
Tidsſtriftet har bragt. Derſom vi nu endelig herhiemme be⸗ 
kvemmer os til paa en ſommelig Maade at deltage i vore Tager 
ſtore geografiſke og ethnologiſte Forſkuingsarbeide, maa man 
efter vort Skjon tilffrive geograſifk Selſkab og deis Maaueds⸗ 
ſkriſts Redaktor en Broderpart af Aren derfor. 

— Hr. Mikael Bergs med ſmukke Vignetter udſtyrede 
5 Akts Skueſpil „Tyge Brahes Stjerne” (Vald. Peterſens Forl.) 
ſynes at være den ſaare romantiſke Frugt af en ungdommelig 
Forſeen ſig paa Shakeſpeare og Mangel paa Livserfaring. Der 
er megen Efterligniug, nogen poetiſk Bevegethed, men uderſt 
lidt Natur, Sandhed, Erlighed eller hvad man un vit kalde 
det i disſe ſnart opſtyltede, ſnart temmelig platte Repriker og i 
denne naive ſaakaldte „Karaktertegning“. 

— En lille, iemmelig mangelfuld Vejleduing for Begundere 
„Om Oplæsning og Deklamation“ har Th. udgivet pan C. A. 
Topps Forl. Den velmenende Fori. kunde hos Franſkmendene 
have ſet, hvorledes den Slags Opgaver bor gribes an. 
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Fra Oppositlonens Bænke I det engelske Underhus. 
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Novelleſkitſe af Henry Gréville, 
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Neſte Dags Aften liſtede jeg mig under ct fortræffeligt 
Paaſkud — ja jeg havde da ogſaa brugt fſorten Timer 
til at hitte paa det — liſtede jeg mig ſom ſagt til Fods 
om i den tilſtodende Gade, hvor Grev Alexis boede, 
og naaede lykkeligt og vel ind i det paagjceldende Steds 
Vognport. 

Dengang forekom hin Vognuport mig yderſt myftift 
og beſynderlig. Senere har jeg overtydet mig om, at 
den i ingenſomhelſt Henſeende adſkilte fig fra alle audre 
Vognporte; men De kan tenke Dem, det var forſte Gang 
i mit Liv, jeg var inde i en ſaadan! Hidindtil havde 
jeg ikke vidſt Andet om den Slags Porte, end at det var 
et Sted, Hvorfra den aabne Vogn eller Kaleſchevognen med 
Heſte for kom rullende ud og kjorte hen foran Gadedoren 
og tog En pan. Allerede det lille Træk kau ſige Dem, 
hvad for et Stykke Menneſke jeg var paa det Tidspunkt: 
Enke og Moder og alligevel mer ukjendt med Livet end 
et tre Aars Barn. 

Jeg kom altſaa ſom ſagt ind i Porten, jeg gik op ad 
me Trapper (Ingen ſage mig; der var ikke en Sjæl i 
Gaarden — rimeligvis efter Ordre, har jeg ſenere teenkt 
mig), jeg ſtak — unægtelig en Smule ffjælvende — 
Noglen ind i Naglehullet, og .. . jeg traadte ind. 

Et ganſke lille Forværelfe, oplyſt af en Lampe med 
kulgrte Glas og fuld af Spejle i marke Hammer, tilbød 
mig fin bedøvende Gjæftfrihed: overalt Blomſter, Halvlys, 
tung og indelukket Luft. . .. Jeg lyttede ... ikke en 
Lyd. Denne Stilhed beroligede mig. Jeg lod min Pelts⸗ 
verks Kaabe glide af mig, og aabnede en Dor. 

Grov Alexis havde ikke ſagt Uſandt: haus Kabinet 
var et rent Vidunder. 

Strax det forſte Blik mættede mig med dette Indtryk 
af fuldſtendig Tilfredsſtillelſe, ſom man gribes af, naar Eus 
Skjonhedsſands ikke veed Mere at onſke ſig. Den fine og 
diskrete Vellugt, ſom ſlog En imode endog fra Betrakkene, 
fyldte En med Velbehag uden at beruſe; de ſmagfuldt 
fordelte Lamper lod Intet ligge i Skygge og blændede 
eller fkjar En paa den anden Side intet Steds i Øjnene; 
ſtraalende og morkere Gjenſtande var ſtillet ſammen med 
uforlignelig æfthetif Smag, — og hvor her faa var fuldt 
op af fortryllende Sager! Det maatte mau lade Grev 
Alexis: han var en komplet Hexemeſter. 

Jeg rørte ved alle Skrinene, aabnede alle Skufferne, 
prøvede alle Smykkerne, og fik endelig Øje paa en bag en 
prægtig Portiére ſfjult Dor, ſom formodenlig forte ind 
til den bagved liggende Del af Lejligheden. Jeg kiggede 
gjennem Noglehullet ... Nøglen fad i udvendig og var 
drejet oem. Gaa gav jeg mig ganſke ugenert og uden 
Spor af Undſeelſe til at lytte, og jeg horte nogle Ord, 
ſom blev ſagt af et eller andet Tyende: 

„Se nu at komme afſted, Greven er her inden ti 
Minuter.“ 

En Lyd, ſom om En liſtede fig bort paa Tæerne, 
.. ſaa blev Alt ſtille igjen. 

Jeg trak mig forſigtigt tilbage til en Sofa, ſom 
ſtod i den modſatte Ende af Bærelfet, og fatte mig ſaa 
til at gruble. 

„Naar Greven kommer hjem, Hvorfor ſkynder Du 
Dig ſaa ikke herfra?“ ſpurgte den nogenlunde fornuftige 
Del af mine Tanker mig. 

Ja hvorfor ikke? Den anden Del vilde havt meget 
ondt ved at ſvare derpaa — eller i al Fald ved at ſvare 
nogetſomhelſt Pasſende. Hvad Andet var i Virkeligheden 
Grunden til, at jeg ikke ſlyndte mig bort, end det, at 
jeg var forelſket i Grev Alexis, og at jeg aabenbart var 
gaaet herhen kun for at fan ham at ſe? Men det var 
mig umuligt i det Øjeblik at tilſtaa for mig ſelv, at 
ſaaledes forholdt det ſig. 

LErligt talt, hvad var dette Trylle⸗Rige uden bets 
Troldmand? Hvad brad jeg mig om alle disſe Skrin og 
Nogelſekar, naar ikke Grev Alexis' forte Øjne var der og 
hans Hvide Tænder? Han Stemme, hans Blik indjog 
mig denne vellyſtfulde Gyſen, ſom jeg gav mig hen i 
blindt og uden at ville forſtaa dens Farer. Det var 
den, jeg ubevidſt havde ſogt, idet jeg gik herhen, og ikke 
Tilfredsſtillelſen af en dagligdags Nysgjerrighed, font lige⸗ 
jaa godt kunde blive ſtillet in et Muſeum eller hos den 
forſte den bedſte ſtorre Kunſthandler. 

„Naa ja ja,“ ſagde jeg endelig til mig feld, efter 
at jeg et Sjeblik havde ſogt allehaande Udflugter: „det 
er fandt .. . jeg har Lyſt til at blive her. Naar Alt 
kommer til Alt, er jeg ung og min egen Herre og 
ſkader i det Hojeſte kun mig ſelv. Hvis jeg føler Trang 
til at leve en Stund efter mit eget iſtedetfor efter Verdens 


Nutiden. 


Hoved, jaa har jeg da frie Heender til at handle, ſom 
jeg vil.“ 
15 Jeg reiſte mig med en reſolut Mine og gik en to, 
tre Gange hurtigt op og ned ad Gulvet. Gulbtceppet 
her var fra Perſien, men mit eget var rigtignok meget 
ſmukkere og finere. Dette brogede Monſter, ſom ved forſte 
Ojekaſt havde forekommet mig faa pikant og ejendommeligt, 
fandt jeg un kun fautaſtiſk og uregelmeesſigt: jeg foretrak 
aldeles afgjort Aubusſons Blomſter — de dejlige ud⸗ 
ſprungne Roſer, de elegante Liljer, de rode Pæoner. . . . 
Denne Erindring fra det civiliſerede Evropa forte mig ind 
i en mindre romantiſk Tankegaug. 1 

Mit eget Hjem ſyntes mig i dette Ojeblik for⸗ 
tryllende, men Tanken om min Svigermoder, den Utaale⸗ 
ligſte af alle Fyrſtinder og Svigermadre, kaſtede mig atter 
ud pan Fantaſiens aabne Hav. ... Mit eget Hjem 
giceſtedes yderſt jevnligt af Fyrſtinden. 6 

„Ligemeget!“ tænkte jeg: „jeg vil unde Livet engang! 
Nu i dette Sjeblik kleder Damerne fig paa til Bal, og 
de tager aſſted for at høre pan Trivialiteter og for at 
dandſe Kvadriller. . .. Her idetmindſte ... i 

Et lille Repetéruhr flog halv Ni. Dets Klang lig⸗ 
nede pan en Prik et lille Rejſeuhr, ſom jeg havde faaet 
forcrende for tre Aar ſiden. 

Dengang min Son blev født nemlig: min Mand, 
ſom ikke mere vidſte, Hvad han fkulde finde paa for at 
glæde mig (for han forfjælede mig redſomt, min ſtakkels 
Mand !), havde forſkrevet fra Paris det lille fingerhoje 
Uhr i et Flajlsſkrin. Det var en koſtbar Sjelden⸗ 
hed, og ſom fra hiut Sjeblik Havde talt Timerne ved 
mit Barns Vugge. Netop Klokken halv Ni plejede jeg 
at give ham Goduat⸗Kysſet i hans lille Seng; han 
vidſte faa godt Beſked, at fan ſnart han horte Klokken 
ſlaa, begyndte han at falde: „Mama! Mama!“ Hvis 
jeg faa ikke var inde i Stuen, gik Ammen ud og hentede 
mig: min lille Kjeledeegge fif fit Kys, og lige ſtrax efter 
faldt han i Søvn, aldeles ſom om en Fe havde berørt 
ham med ſin Trylleſtav. 

Den Aften Havde jeg ikke ſet til ham, for jeg gik 
ud. Ellers, naar jeg ſkulde i Theatret, eller jeg var 
bedt til Middag et Skeds, pasſede jeg altid omhyggeligt 
at kysſe ham, for jeg tog afſted, og at forklare ham, 
hvorfor jeg gik min Vej. Takket være denne Forholds⸗ 
regel og noget Slikkeri, ſom holdtes i Reſerve til det 
Djeblik, da Klokken flog, plejede min Dreng at falde i 
Søvn uden at gjøre videre Ophavelſer. 

Men i Aften Havde jeg ſom ſagt ikke faaet kysſet 
ham; hvad ſkulde jeg vel ogſaa have fortalt ham for en 
Hiſtorie? Jeg havde fagt til Tjeneſtefolkene, at jeg gik 
til Aftengudstjeneſten i den nærliggende Kirke, — Tjeneſte⸗ 
folk behøver man da virkelig ikke at tage det fan nøje 
med, og desuden ... hvem falder pan at gjøre dem 


mig ſelv Rede derfor havde jeg en Folelſe af, at det 
vilde være mig pinligt at lyve for mit Barn og at høre 
den lille Fyr gjentage de Ord, ſom han plejede at ſige 
til mig, naar jeg gik i Kirke: „Hils fan rare Gud fra 
mig!“ Denne Hilſen, ſom han havde lært fig efter. en 
eller anden voxen Perſon, udgjorde alle hans Omgivelſers 
ſtore Fryd. Og det lille Pus repeterede den tappert for 
at faa os Andre til at le. 

Jeg folte bittre Samvittighedsnag ved Tanken om 
min Son, ſom uden Tvivl nu lan og kaldte paa mig: 
der var intet Slikkeri holdt i Reſerve og heller intet 
Godnatkys til at ſove pan! Havde da virkelig denne 
Grev Alexis med fine forte Øjne kunnet bringe mig til 
at glemme min egen lille Dreng? 

Det gos i mig, da jeg maatte tilſtaa for mig ſelv, 
at ſiden den foregagende Dags Aften havde jeg ganffe 
vigtigt flet ikke bekymret mig om Barnet. Ja mer endnu, 
— da den Lille kom hjem fra fin Spadſeretur, Havde 
jeg ikke ſom ellers havt ham inde hos mig... Stod 
jeg pan Nippet til at glemme, at jeg var Moder? 
Og for hvad glemte jeg det fan? For et Bar forte 
Øjne og en Smule Pathos! 

En Vogn holdt ude foran Trappen, ſatte En af, 
og rumlede derefter ind i Vognporten med et forfærdeligt 
Spektakel, ſom fif alle de ſmaa Nipsgjenſtande rundt 
omkring mig til at ryſte. Det var Greven, ſom kom hjem. 

„Men han havde lovet Dig, at Du fkulde faa 
Lov at være ene!“ formelig ſkreg det inden i mig. „Det 
er jo infamt .. . et foragteligt Brud paa Tro og Love! 
Og hvad vilde han tro om Dig, hvis han traf Dig her?“ 

Fodtrin nærmede fig Doren ind til Kabinettet, et 
Par Sporer klirrede, Nøglen peb i Laaſen. ... Jeg 
foer ind i den lille Forſtue, kaſtede min Kaabe loſt over 
Skuldrene og ſkyndte mig ned ad Trappen. Jeg gav 
mig ikke Tid til Andet end til at dreje Noglen to Gange 
om i Laaſen — denne koſtelige Nøgle, font jeg omhygge⸗ 
ligt tog med mig. ( ag 


— 
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einuter efter var jeg — en Smule forpuſtet 
— 1006 Dien. Det Forſte, jeg giorde, var at ſtynde 
id til min lille Dreng: han ſad, ſtrunk og alvorlig, 
overende i Sengen og var juſt ifærd med at forklare ſin 
Amme, at „han lagde ſig ikte til at ſove, før hau havde 
kysſet Mama, og det var meget ſtygt af hende at drille 
DÅ 815 fik Øje paa mig, ſtrakte han Armene ud 
imod mig og ſagde til den noget beſtyrtede Amme: 

„Der kan Du ſe, hvad jeg ſagde, at hun kom nok!“ 

Saa fik han ſit Kys, lagde ſit lille Hoved ned paa 
Puden, lukkede fine ſmaa Øjne og fine ſmaa Hænder, 
— og faldt i Søvn. 2 ; 

Jeg havde neppe nok faaet Tid til at klæde mig om, 
— fan hørte jeg en Vogn holde udenfor min Gadedgr. 
J en Fart fatte jeg mig tilrette pan min vante Plads 
og gav Ordre til, at Theen ſkulde ſerveres. 

Grev Alexis traadte ind, med Haaret ſtrittende op, 
et fataliſtiſk Udtryk i Anſigtet og Oinene formelig tin⸗ 
drende af Omhed. ; 

„Naa, Gud være lovet, at jeg træffer Dem levende!" 

rod han. 
e Ord, hang Stemmeklang, hans Mine — kort 
ſagt det Altſammen forekom mig falfk ſom en Regne⸗ 


enge. ? 
SR „Hvorfor i al Verden ſkulde De ikke treffe mig 
levende, bedſte Greve?“ ſpurgte jeg i den roligſte Tone 
af Verden. å 

Det, at jeg var fan ſikter, gjorde ham en Smule 
uſikker. 

„Jo jeg teukte ...“ ſagde han. „Men De har 
været der, tjære Maria, ikke fandt ... De har været 
der .. . De har veerdigedes ... 2“ i 

Jeg fane ufravendt paa ham, og taffet være jeg veed 
ikke ſelv hvilket Mirakel: — i dette Øjeblik fane jeg kun 
en Skueſpiller i ham — og det endda ingen overvettes 
god Skueſpiller. 

„Veret? hvor? hvad mener De ...“ 5 

Han ſtirrede aldeles befippet og forvirret paa mig. 
Jeg kunde ikke bare mig for at ſmile. 

„De glemte igaar denne lille Tingeſt her paa Bordet,” 
ſagde jeg og ſkod hans Nagle hen til ham: — „den er 
viſt koſtbar. Men faa tag den dog!“ 

Aldeles maallos tog Grev Alexis Nøglen og ſtak 
den, ſtadig uden at ſige Noget, ned i fin Veſtelomme. 
Tjeneren kom ind med Theen paa en Bakke og prekſen⸗ 
terede forſt ham et Glas. 

„Nej mange Tak,“ ſagde han: „jeg har desverre 
ikke Tid .. . jeg venter Nogen hjemme..." 

Og han ſkyndte fig bort. 5 

Naar jeg nu tenker tilbage paa det, kan jeg ikke dy 
mig for at ſmile; men den Aften græd jeg mine modige 
Taarer, jeg hulkede af Raſeri ved Tanken om, at jeg 
kunde have ſtyrtet mig ſelv i Ulykke for den Nars Skyld. 

Og hvad havde faa fort mig faa vidt? ... nogle 
Tæpper fra Sſterland og en Smule Galimathias. 

Ak ja, man ſiger jo, at Bornene har deres gode 
Engel; jeg fulde næften friſtes til at tro, at Fuſentaſterne 
ogſaa har deres. ... Men det er maaſke, ret beſet, en og 
den ſamme. 


mig il 


Gronleœnderen fra Vuggen til Graven, 
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ronlœuderens Bugge er den mærfelige Amaut, hvori 
Barnet bæres paa Myggen af Moderen eller Andre. Og 
ſom den ganſke Spade ligger der, hermetiſk nedſyltet ſom 
en lille Byldt i Selſkindsamauten, er den ikke fri for 
pan Moderens Nyg at tegne fig ſom en veritabel buttet 
lille Seel. Amauten er en Overkropsbedoekning ſom ſagt 
af Sel⸗ eller Rensdyrſkind, rigt udſtyret med Skind⸗ 
broderi og Perler, tæt ſluttende til Beererens Forkrop, men 
med fan overflødig Plads bagud, at der er Rum til 
Barnet. Om Moderens Liv ſnores fremdeles et Bælte, 
ſom tjener til Gulv for den Lille, der ellers vilde falde 
igjennem. Amauten er et ſnildt og kledeligt Klednings⸗ 
ſtykke, hvori Barnet bringes i Luften (his da ikke Syg⸗ 
domsforfald hindrer Moderen i, ſom fædvanligt, at vife 
fig offenligt) maaſke allerede den førfte Uge efter Ned⸗ 
komſten. Efterhaanden ſom det voxer til og ſtikker 
Hoved og Arme ud over Sætteaabningen, banner det 
ſammen med Moderen en helt anden Figur end for, og 
de To's Omgang bliver ogſaa felt anderledes. Med 
et lille Spark i Moderens Nyg giver Barnet tilkjende, 
at det onſker hendes ſcerlige Opmeerkſomhed, Hvad enten 
det un drejer fig om at faa hendes Anſigt at ſe, hendes 
Stemme at høre eller hendes Haand at holde. Moderen 
lyſtrer det mindſte Vink; hun vælter ſtrax ſin blottede 
Arm med det hvide Chemiſealbuecerme og den rodbrogede 
Muffetis op til fit Hjertes Skat og drejer fit milde An⸗ 
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figt til en Underholdnin ſom ikke er n 
lige megen Forngjelſe fer lay Put men afgiver 
: Der ſiges, at Grønlænderne fodes Hvide med en lille 
ig 11 15 19 1 7 05 Brunheden 
det dog ikke ſtort bevendt. l 
De ſmaa brune, ſom ofteſt mege : 
førfte Legemsdele, der 1525 15 Nalbbunltoſumet Re 
længe før Sføjfjole af evropeiſk Snit og Stof borkkaſtes), 
og en meget gængfe Scene i Hytten er den, at den ſtolte 
Moder lofter op for disſe fkindbroderilladte Dele, til 
Underholdning for de øvrige Husfeeller ſamt for tilfeldi 

e ge 

Beſogende. Indtil Haaret er voxret i 
g i ret ſaavidt, at det kan 
ſamles i den lille gronlandſke Top paa Isſen, er det 
Mode at ſammendynge paa Barnets Hoved al tæntelig 
Luxus af Pibeſtrimler, Slojfer og Roſetter, Huer og Tor⸗ 
kleder, det ene ovenpaa det andet; men det misklœder 
forøvrigt ikke de ſmaa, flade, i Neglen udtryksloſe Anſigter. 
Diegivningen varer ofte ind i bande det die og 4de Aar, 
og det er derfor ikke ualmindeligt, at det [pæde Barn 
maa afgive Noget af fin Koſt til en ældre Seſter eller 
SØ der kommende paa egne Ben melder fig til fin 

ation. 

J Mindreaarigheden er Gronlenderbornene ſtedige, 
lunefulde og uvorne. Faar f. Ex. en lille Unge, der er 
begyndt at gan ude paa egen Haand, iſinde, at nu vil 
han ikke gaa et Skridt længer, med Mindre hans egen 
Moder kommer til, vil ingenſomhelſt Overtalelſe eller 
Lokkemiddel af Andre hjælpe ham til Fornuft: han har 
foreſat ſig at blive liggende, ſaa lang han er, ſparkende 
og ſprettende med bande Arme og Ben, og om det faa 
ſkal vare en hel Time, bliver han fvælejærdig ved at 
brøle „ananaga, ananaga — min Mo'er, min Mo'ber 
ſkal komme!“ Undertiden — ganſke ſom andre Steder 
i Verden — brøler den lille Laban fig i Spun. (Laban 
er et meget almindeligt Navn i Gronland.) Dog bliver 
Børnene forholdsvis tidligt artige og navnlig fuldkommen 
lydige: en Egenſkab, ſom de bevarer Livet igjennem ſammen 
med en ſtor Reſpekt for Aeldre og Foreſatte. 

De opdrager fig ſelv og indever næften ubevidſt, 
gjennem Leg, de Feerdigheder, ſom ſenere kreves til Ud⸗ 
gvelſen af deres Alvorsgjerning: Drengene ved Sten⸗ og 
Pilekaſtning, Loben, Bryden og Sigten tilmaals ſaavel 
efter livlsſe Ting ſom efter Smaafugle, der ofte falder 
ſom Bytte for den 5—6⸗aarige Jægers Barnepil; Smaa⸗ 
pigerne vadfker pan deres Side Tøj ved Elven, ſyer i 
Skind og Klude, opfkjcerer eller flænfer Smaadyr ſom 
Ulke, Torſk eller en og anden Fugl, og det falder ingen 
G⸗aarig Grønlænderinde ind at haandtere fir ullo (Krum⸗ 
kniv) eller andre Redſkaber anderledes, end den 16⸗aarige 
gjør det, uden at denne nogenſinde har givet hende Under⸗ 
visning deri. Lege hedder §gapuk, og i denne égapuks⸗ 
Periode er Børnene, ifær Smaapigerne, allerede meget 
elſtverdige. Paa det Tidspunkt, almindeligt dog førft i 
8⸗Aars Alderen beredes Drengen fan, ifær paa de mere 
afſides (hermed menes altid: de fra den danſke Koloni 
fjerneſt beliggende Gronlenderpladſer) til fin Fangerdont 
pan Sgen. Faderen har forfærdiget den lille San en 
Miniaturkajak, hvori han tager ham tilføs paa Prøve, 
— førjt blot rundt i Fjøren, ſenere en Tur lige udenom 
Hjemmets Skjcer, og endelig helt ud af Sigte, og Miniatur⸗ 
manden, der allerede gjennem Inſtinktets Selvopdrettelſe 
veed hver Bevægelfe, han har at gjøre, tér fig lige ſtrax 
utvetydigt behændigt, felv om han de førfte Gange nok 
foler, at Et er Stenkajakken, han ſelv byggede ſig paa 
Landjorden, og ſom ikke ſattes i Gang af nogen Balge, 
et Andet den lette Skindbaad, ſom Daonningens mindſte 
Fald vilde kaſte omkuld, hvis han, den lille Mand, ikke 
allerede kjendte lidt til den Kunſt at holde Tungen lige i 
Munden, eller havde Faderen ved Siden til at lære fig 
Reſten af Balancerekunſten. Den Lille er i Et og Alt 
udruſtet ſom den vorne Mand, og det falder ham heller 
intet Ojeblik ind ikke at anſe fig for den Vorne, hvis 
Prog er Alvor. Men naar han efter endt Exercits Side 
om Side med fin Lærer og Meſter er fat paa Land ved 
et Kaſt af den indgaaende Bølge, fan er det ogſaa om⸗ 
trent forbi med Mandigheden. Vel løfter han ſig med 
ægte Kajakmandsgeſtus ud af Fartøjet, og ſlikker med 
Alvorsmine Armen ind i Kajakaabningen for at bringe 
den over Vandmerket, hvor den Gamle tager fig af 
Reſten. Men naar ſaa Moderen, der fra Husgangen 
har ventet pan Sjeblikket, fommer lobende, kaſter fig paa 
Knæ elev fætter fig paa Hug foran „ſin Stolthed", den 
vordende Storfanger, og tilbyder ham ſin Ryg til at vide 
hjem paa, betænfer Naturbarnet fig ikke et Sieblik paa 
at tage imod Tilbudet, Og i neeſte Stund, efter Affo⸗ 
ringen af Kajakkleederne, ſes Alvorsmanden igjen i Barne⸗ 
legen. Det Ene falder ham lige fan rimeligt ſom det 
Andet, og de Gamles Smiger har ikke gjort ſynderligt 
Indtryk. . 
S ſom imidlertid har ſtaget nysgjerrigt 


fniſende eller beundrende pan Land, føler fig ikke mindr⸗ 
ſom Borne under Efterabelſen af deres Forbilleder, neriare 
ſtakkerne (de unge Piger). De er ogſaa nn kladt ganſke 
ſom disſe, og da Dragten herefter hele Livet igjennem, 
paa ganſke ringe Modifikationer nær, ikle forandres, for⸗ 
tjener den en flygtig Beſkrivelſe en Gang for alle. Forſt 
Friſuren: Gronlenderindens Haar, ſom i Ungdommen er 
ſtort og blankt, opſkrabes til en Top pan Isſen og om⸗ 
vindes med rode Baand for Piger, blaa for Koner, forte 
eller hvide for Enter. Dette er Brug hele Landet over, 
og der afviges intet Haarsbred fra Skikken, ſom forøvrigt 
kun flammer fra Herrnhutternes Ankomſt til Landet. De 
herrnhutiſke Damer merker fig ogſaa med beſtemte Farver 
i deres Huebaand. Saa kommer „Anorakken“: — tag de 
moderne Jerſey⸗Dametrgjer til at træffe over Hovedet, 
kant dem med brogede Baand forneden, om Halſen og 
for Hoenderne, faa har vi Overkroppen bæltet. Endelig 
de ſteerkt broderede Benklæder, der kun bedeekker Benet fra 
Hoften til Kncet, hvor [aa de lange, ogſaa ſteerkt broderede 
hvide, blag eller rode, efter Benet bøjelige Skindſtovler 
danner Slutningen paa Toilettet. Manden bærer ligeledes 
„ Anorakken“, men med en Hette bagud, faa ſtor, at han 
kan træffe den over Hovedet, naar hans tykke, ſtride Haar, 
der altid hænger ham om Orene og ned over Panden, 
er utilſtrokkeligt imod Storm og Kulde. Hans Benkleder 
er lange, hans Stapler forte, og endelig hans hele Perſon 
mindre broderet end Fruentimmernes. 

Som ovenfor beſkrevet gaar nu Tiden op igjennem 
Skolegangsperioden lige til Konfirmationen, blot med den 
Forſtjel, at Drengene mer og mere optages af Jæger= 
og Fiſkerlivet. Konfirmationen forberedes efter vor Skik, 
paa de fra Kolonien iſolerede Steder af en Kateket, ind⸗ 
til de Unge en Stund for ſelve Hajtiden kommer til 
Kolonien for at modtage Slutningsundervisningen ſammen 
med Kammeraterne derſteds under ſelve den danſke Preſſt's 
Ledelſe. „Handlingen“ foregaar under de vante Ceremonier 
i Kirken, og Konfirmanterne er ſom hos os pyntede. 
Navnlig tager Pigebornene fig ſmukt ud i deres hvide 
Feſtpelts af et noget andet Snit end „Anorakken“, idet 
hin er broderet og velbeſat med Perlefryndſer. 

Konfirmationen er Grendſeſkjel, nu er man Bozen. 
Man leger nu ikke mere ſom Born, men man mades 
dagligt pan „Kolonivejen“, — i Fjøren, naar Kajakker og 
Konebaade kommer i Land, — ſpadſerer ſammen i Maane⸗ 
ſtin, ſynger og dandſer til Fjelds, indtil det paa Engang 
hviſkes Højt, i Krogene, at Mads og Elſe er blevne 
melliasſiareet — pan Veje til at blive Et — forlovede. Og 
har fan forſt Mads fanget et Par Selhunde, vil det en 
Dag hedde, at Mads og Elſe ſkal katipukkes, — forenes. 
Har Nuygtet talt. fandt, ſom det ſikkert har, faa veed vi, 
— thi vi faar det ikke at fe, Ingen faar det at fe! — at 
Elſes Gods o: hendes Spaanæffe med Syſager og fan 
Luxusgjenſtande, hendes Hovedpude, hendes Krumkniv og 
maaſke et Set Kleeder, flytter fra hendes Forceldres Hytte 
ober i Svigerfordeldrenes, hos hvem Sonnen gjerne for⸗ 
bliver, indtil han er ſaa velhavende, at han kan bygge 
fig eget Hus. Svigermoderen viger fin Plads, den bedſte 
(ved Inderveggen), for den unge Brud — tidligere under 
visſe Formaliteter, ſom dog nu ikke mere kjendes — til 
Tegn paa fin Anerkjendelſe af det Rigtige i, at Sonnen 
har gjort et „Valg“. Og hvad enten det kommer fra 
Hjertet eller blot er en Skik, faa lovpriſes fra Morgen 
til Aften den mye Datter i Talemaader og Udbrud ſom: 
„ja nu behøver jeg ikke længer at bryde. mig om min 
Sons Støvler — for Najatta (Elſe hedder nok Najatta 
i Tilgift, for det gjør hveranden Grønlands Pige — det 
betyder „en yngre Soſter“) — „for Najatta er ualmindelig 
flink med Naalen!“ eller ogſaa: „jeg kommer ſaaman 
aldrig mere ned til Elven, for aldrig ſaaſnart er Vand⸗ 
ſpanden tom, førend Najatta fylder den!“ — eller „Na⸗ 
jatta brænder ualmindelig godt Kaffebonnerl“ — J det 
Hele taget er den unge Kone, der nu har ombyttet fit 
rode Baand med et blaat, i nogen Tid Gjenſtand for 
Alles, iſcer de Unges, ſtiltiende Beundring: „hvor hun 
tager fig yndigt ud,“ kuſannavigpuk! — hedder det gjerne. 

Gronlenderinderne har ſjeldent under 4, ſieldent over 
6 Born. J Agteſtandens førfte Tid er Konen meget 
paapasſelig og ſorger navnlig for at holde ſin Mands 
Garderobe (Kajak⸗, ſaavelſom Stue⸗Toj) i bedſte Orden, 
og forſyner ham ogſaa, ſaalcenge hun ikke er altfor op⸗ 
taget af Born, med forſtjellige Luxusvarer i Form af 
Stovle⸗ og Peltsbroderier. Men herpaa utan han ſenere 
renoncere, og overhovedet fløves Gronlcenderinden forholds⸗ 
vis tidligt for ſin Gjerning, hvorved ogſaa Manden, 
(hans Liv er ſtrebſomt) omſider knerkkes, endſktjondt han 
ſſeldent eller aldrig helt opgiver fit Hverv, før Sygdom 
lægger ham pan Brixen, eller en; Storm lægger ham 
pan Havets Bund. Er det fra Brixen, han boeres bort, 
i en Skind⸗ eller Trakiſte, gaar Vejen gjennem Kirken 
til Kirkegaarden, hvor han nedſcenkes i den ofte med 
uhyre Anſtrengelſer gravede Grav. Endun folges ved 
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Üdſtederne den gamle Skik: i Froſtens haarde Tid at be 
grave de Døde under Stenruſerne i Fjeldene: men ved 
Kolonierne, Hvor Preeſten ſelv er tilſtede, ophyder han 
Alt for at fan den ſtenhaarde Jord hugget ud til en 
rigtig Grav. Grønlænderne holder deres Grave i ſoulig, 
men ikke i ſynlig Wre: de bliver raſende, naar der røres 
ved dem, (f. Ex. af fremmede Naturforſkereß, men de 
plejer eller ſmykker dem aldrig ſelv. S. Rink. 


Billedtexter. 

Fra det eugelſte Underhus bringer „Nutiden“ idag er Billede, 
ſom viſer en Del af Oppoſitionens (altſaa af det unverende 
Regeringspartis) Medlemmer i det ſidſte Mode, før Parlamentet 
oploſtes. Dengaug drømte nok Jugen af dem om, at Partiet 
ſkulde vende tilbage ſom Magtens Indehaver. De edle Herrer 
(der intet andet Vederlag faar for deres Rigsdagsvirkiomhed 
end fri Rejſe pan Jernbanerne, og ſom maa give enorme 
Summer ud for at blive valgte, — fe Nr. 184% lader til itte 
at være utilbajelige til at faa Ferie. Karakteriſtiſt er det at 
ſammenligne „Folkethinget“ i den parlamenkariſke Regeringsforms 
Hiemſtaun med det Folkething, vi fjender bedſt, og at fe den 
Forſkjel, der afſpejler fig ligeſaa vel i Folkerepreeſentanternes 
Dragt ſom i deres Fyſiognomier. 

Sürdelle⸗Salgeren i Malaga. Staar han itfe der iom en 
Helt, en ægte Efterkommer af den beromte Maler Murillos 
Drenge⸗Helte, denne lille Kremmer, der raaber med Befolk⸗ 
ningens Yndlingsſpiſe, frutti di mare, friſke Sardeller? Den 
øde Gade, det ſkarpe Lys, den enſomme Üdraaber — det Alt⸗ 
ſammen giver et fan ejendommeligt og naturtro Billede, at 
ſelv Spanierne blev futter Benndring og tilkjendie Maleren, 
Leontino Talavera, den Belonning, ſom i Anledning af Kongens 
Beſog i Malaga var udſat for det bedſte Maleri, Dermed var 
Kunſtnerens Lykke gjort; men den blev kun kortvarig, — født 
1851 døde han alt 1878. 

Den forſte i Fangenſkab fodtei Elefant, man med Sikterhed 
kan paapege, befinder fig for Tiden i den til Cooper & Baileys 
Cirkus (Filadelfia) hørende Stald og blev født d. 10. Marts 
d. A. Det er en nydelig lille Hun⸗Unge (omtrent faa ſtor ſom 
en Nyfoundlender⸗Hund og med en meget lille Snabel), der 
blindt ſom et ungt Fol lober bus paa Alk. Den yderſt ømme 
Moder er en Dame paa 20 Aar og vejer 8000 Pund. Hojſt 
interesſant er, hvad der berettes om Fodſelen. Langs begge 
Staldens Bægge ſtod en Del vorne Elefanter loenkede til Stolper, 
medens den haabeſulde Frue flod bundet midt ude paa Gulvet, 
hvor Jugen kunde genere hende. Neppe var Ungen født, før 
de andre Elefanter gav fig til at brøle ſom Beſatte, ſtrakte 
Snablerre lige ud, reiſte fig paa Bagbenene og gav fig til at 
dandſe, font var de forrykte af Glæde. Saa blev ogſaa Varſel⸗ 
madamen tummeluniſk; med et vældigt Ryk brød hun Lenkerne, 
greb Ungen med Snablen, bar den tvers gjennem Salen hen 
og lagde den ved den varme Ovn, ſplintrede fan Tregelenderet 
om Ovnen i tuſinde Stykker og vendte endelig ſelve Ovnen 
omkuld og knuuſte den. Vogteren, der blev angſt for fit 
Liv, kaldte Hjclp til og med ſtort Befvær fil man endelig 
temmet Dyret og lenket det igjen. Imidlertid brolte de øvrige 
Elefanter og ſvang Snablerne, ſom om de vilde hilſe den ny 
Jordbeboer. Denne ſogte man ſorſt at opamme med Malk, 
ſom mau gav den gjennem et langt tragtformet Hør; men da 
det ikke lykkedes, bragte man den tilbage til dens Mama: og 
det varede faa ikke længe, for den ſlog fin lille Snabel tilbage 
og begyndte at patte. Moderen er ſom ſagt meget omhuggelig 
for den, betragter enhver Fremmed, ſom neermer fig, med ſtorſte 
Mistillid, og udſtader ved flige Lejligheder et beſynderligt Skrig, 
ſom de andre Elefanter beſvarer under ſtor Ophidſelſe. De 
tager jan megen Del i Ungens og dens Mamas Skebne, at 
Oppasſerne forſikkrer, ingen Lenke vilde være i Stand til at 
holde dem, hvis en Fare truede. 


Literatur. 

„Naturkrafterne, deres Love og vigtigſte Anvendelſer,“ 
ved Adam Paulſen, er for fort ſiden endelig blevet fluttet, 
og vor Literatur er ſaaledes blevet beriget med en udførlig og 
almenfattelig Fremſtilling af hele Naturlœren, ledſaget af ifte 
mindre end 881 Billeder, 4 Farvetryk og 12 Kort. Da Forf. 
overalt beſkriver, ved Hjælp af hvilke Experimenter man har 
fundet Lovene, er Læsningen af haus Bog meget fængslende, 
og da han har indflettet mangfoldige Oplysninger om Viden⸗ 
1 Anvendelſe i det praktiſte Liv, bliver den tillige umiddel⸗ 
art uyttig for ſnart ſagt Alle. For at forſtaa dette behøver 
man blot, at huffe paa, hvor overordenligt vigtige Opfindelſer 
der f. Ex. falder ind allerede under det ene Kapitel „Eleltri⸗ 
eiteten“: der er elektriſk Lys og elektriſte Arbeidsmaſtiuer, elek⸗ 
triſke Uhre og elektriſke Ringeapparater, Telegrafi, Telefoner, 
Fonografer, Lynafledere oſv. oſp. Ligeſaadan forholder det fig 
med Kapitlet om „Varmen“, Hvori Maſkinerne ſpiller en faa 
flor Rolle, eller om „Lyſet“, hvori alle de mange optiſke Inſtru⸗ 
menter findes omtalte, eller om „Jordklodens Fyſik.“ hvor 
Veirforholdene behandles udførligt. Vi anbefaler paa det Bedſte 
det interesſante og lærerige Værk, paa hyilket Forlaggeren 
(P. G. Philipſen) netop for nylig har aabnet en un Subſtrip⸗ 
e ſelb den Übemidlede har let Adgang til at anſtaffe 
i 5 

— Den begavede og belerſte politiſte Forfatter, Kaptajn 
SM 11 1 1 1 0 e ele „Vi 5 Politikere 4 

i ykke,“ ſom Fo er interesſerer fin for Politif 
ſikkert vil leſe med Udbytte. i | e 

— Etatsraad H. P. Holſts Overfættelfe af Spakeſpeares 

„Stor Staahej for Ingenting Ter ndlommet ban Reivels Forl. 


Premier til Nutiden. 
udleveres paa Forlangende. 
me 61 e Boghandelen bodes henvende 
ig omhandler, andre Åbonnenter til Nutidens 
BSA enter til Nutidens 
dd Post-Abonnenter i Danmark bedes indsende Post- 
kvitteringen og 12 Øre til Emballage og Porto: Abou- 
nenter i Udlandet bedes ligeledes indsende Postkvitte- 
ringen og 85 Ore. ” 
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Englenderinden straffer ham med sin Foragt 
og gifter sig med en Anden. 


Amerikanerinden forlanger Skadeserstatning ved Domstolene, 


Ungarerinden tager Gift, for at hans Liv skal blive 
forgiftet af Samvittighedsnag. 


Hvorledes Kvinderne hævner sig over den Elskedes Utroskab. 


Theatrene. 


Søndag den 2. Maj Kl. 7 opføres: 

Det kgl. Theater: Holberg: 
Den pantsatte Bondedreng (Iste 
Gang) og Heiberg: Recencenten 
og Dyret. 

Kasino: Min egen Dreng. 

Forbi omtr. Kl. 10. 
Folketheatret: 


hrkjæder. 
5 N dehe 9 505 


4  Panser- 
&é  kjæde 


koster 6 Reichsmark incl. Porto, 


Min Sviger- og er ikke til at skjelne fra ægte 


møder, Lystspil i 2 Akter. — | Guld. 


Oberstens Døtre, Lystspil i 3 
Akter. 
— Forbi omtr. Kl. 10. 
BMusik-Matinée 
finder ikke Sted. 
IX. F. V. Busch. 
Frokost- og Vinstuen 
i Sothersgade 45 anbefales til de 
ærede Herrer; der serveres med 


flere varme og kolde Retter. 
C. Olsen. 


Inke allene enhver Syg 


men ogsan allo Ranke og i Serdeleshed 
alls Furmilieſcdre kan dot ikke noksom 

$ Bes ee rigt 1 
g: „Dr. Airy Nat urlcge- 
method.“ — De deri indeholdte 
rede lægevidenskabelige Raad have 
Tucindor at takko for Øpnaaelsen eller 
Gyjenerholdelzen af deros Sundhed. — 
Dattofortrægel:ze, far allo Lidende tsund- 
tærlige Værk erholdes i det dansko Sprog 
Lex 1 Kr. 20 Oro (i Frimærker oller mod 
B caave! fra Horr W. Jacobsen, 
Nörreroldz7, Kjubenbavnsom og direkte 
fra Micliter”a Forlags-Anstalt i Lelpzix, 
fra hvilkcncidsto sa paa Forlangende 
erkoldes ct 112 Sidor stort „Udtog 

deraf grab og franto Uilsondt. 


DAGMAR, 


Fem Aars skriftlig Garanti. 


| Garanti-Attest. 


For den i Dag hos mig kjøbte 


"7 | Panserkjæde paatager jeg mig en 


Garanti paa 5 Aar, saa at jeg tager 
denne 9 tilbage mod Tilbage- 
betaling af den givne Pris, i Fald 
den inden 5 Aar ved Brugen bli- 
ver sort. 

JN. Grünbaum. Berlin C. 

34 Jerusalemmerstr. 

Mod Indsending af Beløbet pr. 
Postanvisning følger Tilsendelsen 
franco og toldfrit som Brev. 

Forhandlere faa Rabat. 


Specialitet. 


Kunstige Tænder indsættes efter 
en ny Methode, der især kan an- 
befales for vanskelige Munde og 
til Folk, som have kunstige Tæn- 
der, de ikke kunne bruge. De 
koste Intet, dersom de ikke ere 
efter (Ønske. Gothersgade 46. 

P. N. Jørgensen, Tandlæge. 
eine Natlys, 
prøvet siden 1808, 
4 Gange præmiebeløn- 
net faacs i alle bedre 
” Forretninger. 


6. A. Glafoy, Wamberg 


t Modeblad for Toilotte og kvindelige Haandarbejder, udgaar 


e 


25 
25 28 80 33 35 88 42 48 
Øre pr. Alen. 

Kjsberne advares mod slette Efter- 


3 * 4 5 * 6 * 7 5 


J0ulleg 


ligninger. Den ægte Vare kan kjendes 
paa, at Bogstaverne 
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findes i hver Guldstjerne, 


Straahattefabriken, eee ese 


6 11 88 Kongensgade 21, | 5 Nyt B 
igefor Gjennemgangen til Østergade 
Ib, anbefales med Vask, Farin 10 Y ryst 
og Modernisering af Straahatte, nye indsættes i Manskotskjorter, 
fineste Lærredsindlæg, 
moderate Priser, 


moderng Hatte sælges;.alt udføres | - 
smukt og” billigt. „Wilke. : 
2 50, Østergade 50, 1. Sal. 


Schøning &. Ewert, 
Bandagister, 


Ny Østergade 12, 1. Etage, 
levere til nedenstaaende billige 
Priser: 
Brokbandager, forarbej- 

dede af bedste Materiale, 31 
Kr. 30 Øre. 
Moderbælter, hvorvedselv| 
de største Fremfald af Liv- 
moderen holdes tilbage, 4 
Kr. 50 Øre å 7 Kr. 1 
Navlebandlager af Gummi; 
med denne Bandage; der 
forebygger selv de største” 
Tilfælde i at træde fremy 
kan man arbejde og bevæpgs 
sig uden i mindste Maade 
at generes. 7 Kr. 
Bugbærere, elastiske, der f 
sidde udon at forskyde sig, 
fra 6 Kr. 
Suspensorier, amerikansk 
Fagon, 75 Øre. 
Urinbeholdere, hvormed 
Patienten kan gaa og ligge al- 
delester, 5 Kr. 50 Hrer $å 10 Rr. 
Wee ee Prima Kvalitet, 
17 


Gummi-Stromper, bed- 
ste Kvalitet, betydelig bil- 
ligere end almindelig Pris. 

Moderdouche 4 Kr. 50 Øre. 

Respiratorer fra 2 Kr. 

Morfin-Sprøj ter3 Kr. 50 . 

Tin- og Gummi-, 
ster- og Modersprøj- 
ter, Klysopumper, Ir- 
rigatorer m. m. til billige 
Priser. 

Schionning & Ewert, 
Bandagister, Ny Østergade 12, 
1. Etage ntrenoh. 
Ordres effektueres mod Post- 


maancdlig. Subskription å 1 Kr. 60 Øre Nvartalet modtages 


dor og Postkontorer. 


missionær: Jacob Erslev. 


forskud. 
NB. Dame- Expedition ved en 
Dame. 


Li gto rneoperatør Lige ved Pilestræde. 


Hansen træffes Frederiksberggade 
30, St. tilhøjre hver Da ira b.. 


Hoffensberg & Traps ande i 


Fr 


Udgivere: 


Hoffensberg & Trap. 


Red. Vilhelm Møller og Richard Kaufmann. Nr. 190. Søndagen den 9. Maj. 1880. Abonnementspris: 2 Kr. 50 Øre pr. Kvartal. 


Gratis Præmiefordeling af Farvetryksbilleder. 


Det nye engelfke Winiſterium. 


Da Lord Beaconsfield, lyſtrende Nationens gjennem | med naſten vild Lidenſkab, ind i de religisſe Kampe. | andre Omraader være ligefrem revolutionær; altid gif 


Parlamentsvalgene udtalte Vilje, opgav fin indflydelfes: | Han var fanatiſt kirkeligſindet; man tænke fig blot, denne 


rige Stilling, kaldte Dronningen førft det lib i i i . b 
officielle Førere i henholdsvis Ove, e eee 


han dog aldrig uſikker. 


han lige bus paa, og var han end ofte inkonſekvent, var 
5 É , i Der er neppe nogen ſtor og ſmuk 
og Underhuſet, nemlig teret med at indbyde Staten til faa at ſige med Magt | politift Idé, ſom han ikke har ene for; imidlertd 


Lord Granville og Marquis'en af Hartin i igi 
1 55 i ington. Men at paatvinge Borgerne en beſtemt Religion! Derfor kunde har han alligevel et Ideal, — han er paa éngang en 
begge disſe Politikere henviſte Hds. Maj. til Partiets han, i Forbigaaende bemerket, godt ſamtidigt og pan | Filoſof, ſom 112 glemmer, at Minne 15 et Wg 


virkelige, ffjøndt ikke 
officielle Leder, og 
ſaaledes overdroges 
Anſvaret og Veerdig⸗ 
heden ſom engelſk 
Forſteminiſter atter 
til Gladſtone. 
Den ſidſte Tids hid⸗ 
ſige Kampe lader til 
at have forynget denne 
gamle Kempe. Ho⸗ 
vedet, der hældede 
paa den ranke Krop 
ſom et overmodent 
Ax paa ſit Straa, 
har rettet ſig, de 
forte Øjne har faaet 
deres tidligere Glands 
tilbage, og de magre 
Kinder er atter blevet 
fyldige, „ſom en 
Mands Kinder, naar 
han bleſer i Krigs⸗ 
trompeten“. Den 
lidt krogede Noeſe fer 
endnu beſtemtere ud 
end før, Leeberne ſlut⸗ 
ter endnu faſtere, og 
den brede Hage vid⸗ 
ner ſtadig lige umis⸗ 
kjendeligt om, at ſtaar 
man end her ikke over⸗ 
for et Geni, ſtaar 
man dog overfor en 
ſjeldent kraftig og 
dygtig Natur. 

Der er Menneſker, 
ſom ſynes at være 
gamle i deres Ung⸗ 
dom, og ſom takket 
være det er unge 
i deres Alderdom. 
Noget Saadant gjel⸗ 
der den 71 aarige 

Premierminiſter. 
Fiorten, femten Aar 
gammel, da han gik 
i Skole i Eton, præ- 
ſiderede han i en For⸗ 
ening, hvor man af⸗ 
handlede Menneſke⸗ 
ſlegtens alvorligſte 
og meſt indviklede 
Sporgsmaal. Saa 
gjorde han, tavs og 
alvorlig ſom en ægte 
ung Gentleman, ſin 
Udenlandsrejſe, og 
kaſtede ſig endelig, 
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Gladstone, Granville, 


Hartington, 
Premierminister, Udenrigsminister. 


Minister for Indien. 


og en Statsøfonom, 
ſom erindrer, at 
Menneſket har en 
Aand. 

Som Taler er 
han betagende, liden⸗ 
fkabelig; men midt 
under den voldſomſte 
Hidſighed kan han 
blive rolig og næften 
indeſluttet. Han har 
engang i en af ſine 
Taler ſagt de meerke⸗ 
lige Ord, ſom maler 
hans Karakter: „Nej 
jeg vil ikke ſige Mere 
idag, — jeg er bange 
for mig ſelv!“ Hans 
intelligente Frue, der 
folger ham paa alle 
hans Rejſer, plejer 
forovrigt at give ham 
et tavft Vink, naar 
han er paa Nippet 
til at gaa for vidt, 
Hans ſtore Popula⸗ 
ritet ſtyldes tildels 
hans uplettede og 
ſtrenge Hederlighed. 
Da han 1874 traf 
ſig tilbage fra det 
offenlige Liv og paa⸗ 
ſtod, at hau frem⸗ 
tidig kun vilde vie 
ſit Liv til theologiſke 


I VUnderſsgelſer, nodtes 
han til at fælge fit 
ſtore Hus og en Del af 


ſine Kunſtſamlinger: 
jan lidt havde han 


beriget fig, medens 


han var ved Magten. 
Han boede en Tid 
lang paa Gaarden 
Hawerden, font til: 
horer haus neeſteeldſte 
Son, og forte der 
et Liv ſom en For⸗ 
pagter. Tidligt oppe 
om Morgenen og 
meget beſkeden i ſine 
Fordringer til Bor⸗ 
dets Nydelſer, viſte 
han fig kun „offt, 
cielt«, naar han bin 
Sondagen med fin 
ſmukke, klare Stemme 
læfte op i Kirten: 
ellers ſaae mau han: 


& 


gierne, iført klodſede ſombeſlagne Sko, travlt optagen af at 
fælde Treeer og hugge Brænde. Han gjorde det for at 
finte fit Helbred; men Englænderne har en Spaghed, ſom 
forreſten maaſke er Nationens Styrke og Lykke, for den 
Slags fremragende Folk, ſom ikke er bange for at tage 
fat ſelb, og ſom ikke ophører at være praktiſke, fordi de 
bliver fornemme. 

Hartington, ſom ſiden 1874 har været det 
liberale Partis Chef, har ikke Gladſtones henrivende 
Veltaleuhed; men den høje, beſkegede, elegante Herre 
raader over en Takt, en Klarhed, en Evne til at lampe 
fig og en ÜUdholdenhed, ſom falder i hans Laudsmends 
Smag, og ſom har tilladt ham at lede ſit Parti med 
ſtor Dygtighed. Han er 47 Aar gammel, bæver et ſtort 
Ravn (Cavendiſh'ernes) og vil sen ſljon Dag blive Hertug 
af Devonſhire, Hvad der ſiger det Samme ſom, at han 
vil blive en af Englands forſte Godsejere. Allerede 
tidligt neſten ligeſom han var fluppet ud af Cambridge⸗ 
Univerſitetet' kom han ind i Underhuſet, tiltvang ſig 
denne ſtojeude Forſamlings Opmaerkſomhed, blev efter 
haanden Lord = Admiral, Statsſekreteer i Krigsminiſteriet 
og „Poſt⸗Maſter⸗General“, ledſagede Granville under en 
vigtig Sendelſe til Rusland og bekledte desuden indflydelſes⸗ 
rige kommunale Heederspoſter. Fra fine Forſedre havde 
han arvet Interesſen for offenlige Anliggender; man veed 
maaſke f. Ex., at en af haus Ahner, den for fin Skjonhed 
beromte Hertuginde af Devonſhire, i fin Tid fkaffede 
For valgt trods al Pitts Reukeſpil, ved at hun tillod 
en indflydelſesrig Weſtminſter⸗Slagter at — kysſe fig. 
Marquis en af Hartington, der i Forbigagende bemeerket 
er en af fit Lands ivrigſte og anſeteſte Sportsmend, og 
ſom ligeledes tager fig varmt af alle landokonomifke Sager, 
horer til de meſt Søgte i det Londonſke Selſkabsliv og 
giver ſelb glimrende Selſkaber i fin Egenſkab af politift 
Chef. Han er altid i Aaude, har altid travlt, og det 
er ikke let at fan en Samtale med ham; man fortæller 
ogſaa, at da man en Dag ſpurgte Faderen om, hvor 
haus Son var at træffe, ſvarede han: „Jeg veed ikke; 
han var imorges i London, Frokoſt ſpiſte han herude 
pan Devonſhire, og Middag kan det nok være, han tænfer 
pan at ſpiſe i Ayſtralien eller Amerika.“ Endnu mere 
betegnende er det, at da en af Marquis'ens Venner en 
Dag opfordrede ham til at gifte fig, ſvarede den liberale 
Chef i al Uſkyldighed: „Ja, Kicere, men vil De ſige 
mig, — hvordan ſkal jeg faa Tid til det?“ 

Om den Tredie af Koryfccerne i det nye Miniſterinm, 
Grev Granville, maa vi idag indſkrenke os til at 
fortælle, at han er født 1815 og har havt Sæde i 
Parlamentet ſiden 1836. Han har i forſfkjellige liberale 
Miniſterier (blandt Andet under Gladſtone 1870 — 74) 
ledet de udenrigfke Anliggender og gjælder for at bære 
en Diplomat af ulaſtelig Holdning i enhver Henſeende. 


9 Mollen. 


Emil Zolas uyeſte Novelle. 
Gorkſat). 

Hele Rocreuſe gav fig til at ſkumle over Partiet, og 
navnlig havde Fruentimmerne, under deres Fadder⸗ 
ſladder i Gadedorene, frygtelig travlt med den Galſkab, 
Fa'er Merlier begik ved at tage en ſaadan Dogenigt til 
Svigerſon. Men han lod dem ſnakke. Maaſte mindedes 
han fit eget Egteſkab. Han ejede heller ikke Kongemont, 
da han ægtede Madeleine og fif Møllen i Medgift, og 
desuagtet var han blevet en fortrinlig Egtemand. For⸗ 
ovrigt bragte Dominique ſnart Sladderen til at for⸗ 
ſtumme; han gav fig modig til at tage fan kraftigt fat, 
at det vakte hele Eguens Forundring. Mollerſvenden var 
netop blevet indkaldt til Hæren, og Dominique vilde ikke 
have, at der maatte fæftes nogen anden. Han bar Soekkene 
op og ned, kjorte Kærren og tumlede med det gamle Hjul, 
naar det gjorde altfor mange Omſteendigheder, inden det 
vilde dreje ſig, — og altid med ſaadan en Udholdenhed, 
jaa det var en ren Forngjelſe at ſe. Fa'er Merlier lo 
indvendigt derved. Han var meget ſtolt over, at han 
havde bedomt Fyren rigtigt. Af Alt i Verden er dog 
Kjærlighed det, ſom bedſt forſtaar at give unge Menneſker 
Lyſt til at tage fat. 

Under alt dette Slid og Slæb tilbad Francoiſe og 
Dominique hinanden. De talte ikke meget ſammen, men 
til Gjengfceld ſage de ubeſkrivelig venligt og fornøjet til 
hinanden. Hidindtil havde den Gamle ikke malet et eneſte 
Ord om Bryllup, og Begge agtede denne Tavshed og 
afventede gauſke roligt hans Beſtemmelſe. En Dag i 
Julimaaned havde han fan ladet doekke Bord nede under 
det fore Elmetre og havde indbudt fine Venner til at 
drikke et Beger med fig. Da Gaarden var fuld, og Alle 
havde Glas i Haanden, løftede Fa'er Merlier fit meget 
hojt og ſagde: 


Nutiden. 


„Jeg har den Glæde at meddele Jer, at Francoiſe 
idag aun en Maanecd fral have Bryllup med Fyren her.“ 
Saa blev der en Klinken og en Latter. Og Faber 

Merlier endte ſin Tale med at raabe ganſte højt: 

„Kys nu din Kjærefte, Dominique. Det hører 
ſig til.“ 

i Og de to Unge kysſede hinanden og blev ganſke 
rode i Hovederne, medens Selſkabet blot lo endnu højere. 
Det var en formelig Feſt. Man tomte en lille Tonde 
Vin. Da omſider Alle var gaaede, undtagen de ncermeſte 
Venner, pasſiarede man mere roligt. Morket var faldet 
paa, men det bar cm dejlig ſtjerneklar Aften; Dominique 
og Francoiſe fab paa en Beenk ved hinandens Side og 
melte ilke et Ord. En gammel Bonde kalte om Krigen, 
ſom Kejiſeren lige havde erklæret Preusſen. Alle Lands⸗ 
byens unge Knoſe var allerede reſſte. Den foregaaende 
Dag var der pasſeret Tropper forbi. Det vilde nok blive 
en alvorlig Hiſtorie. 

„Aa hvad,” ſagde Faber Merlier med en lykkelig 
Mands Egoisme, „Dominique er Üdleending. Han 
kommer ikke til at rejſe .. . og ſkulde fan Preusſerne 
komme herhen, er han her og kan ſorſvare fin Kone.“ 

Tanken om, at Preusſerne kunde komme derhen, 
ſyntes dem en god Spog. Preusſerne vilde faa ordenlig 
pan Pukkelen, og Alt vilde blive afgjort i en Fart. 

„Da har jeg dog ſet dem en Gang for,“ ſagde den 
gamle Bonde meget alvorligt. 

Der blev en Pavſe. Saa klinkede man endun en⸗ 
gang. Francoiſe og Dominique havde ikke hort Noget; 
de fad Haand i Haand henne paa Benken, hvor Jugen 
kunde ſe dem. 

Hvor Natten dog var lun og ſmuk! Landsbyen 
ſlumrede ind, pan begge Sider af den hvide Vej, tryg ſom 
et Barn. Af og til hartes et enkelt Gal af en Hane, 
der var vaagnet for tidligt. Fra de ſtore Skove i Om⸗ 
egnen ſtrog Luftuinger henover Tagene ſom ſpale Kjeer⸗ 
tegn. Engene med det morke Lov antog et myſtiſk og 
majeſtcetifk Preg, medens Kilderne og alt det rindende 
Band, der ſprudlede frem i Morket, ſyntes at være det 
ſlumrende Landſkabs friſke, taktfaſte Aandedret. Af og til 
ſkulde man tro, at det gamle Mollehjul drømte, ligeſom 
de gamle Jagthunde, der gjo ſamtidigt med at de ſnorke, 
thi det kuagede i Et væl og ligeſom ſmaafnakkede med 
fig ſelv, vugget af Bandet, der gav en bruſende Lyd fra 
fig ſom en Orgelpibe. Aldrig havde en dybere Fred 
fænfet fig over en lykkeligere Plet. 

2. 5 

Maanedsdagen derefter var Landsbyen betagen af 
Forfcerdelſe. Preusſerne havde ſlaget Kejſeren og ucermede 
fig i Ilmarſch mod Rocreuſe. J en Ugestid havde man 
hort deres Komme bebudet, og hver Morgen troede man 
at fe dem rykke ned fra Gagnyſkoven. Men de kom ikke, 
og dette gjorde kun Landsbyens Beboere mere angſt. 
Fjenden vilde formodenlig falde over Landsbyen midt om 
Natten og myrde dem Alle for Fode. . 

Den foregagende Nat, lige for Daggry, havde der 
rejſt ſig blind Alarm. Man var vaaguet ved at hore 
ftært Støj af Folk, der nærmede fig. Kvinderne kaſtede 
fig allerede paa Kna og gjorde Korſets Tegn; men da man 
forſigtigt aabnede Vinduerne paa Klem, ſaae man, det var 
Rodbuxerne. Det var et franſk Detachement. Kaptajnen 


havde lige ſtrax forlangt at tale med Mairen, og han var 


blevet paa Mollen efter at have pasſiaret med Fa'er Merlier. 

Det var ſmukt Solſkin, og det fod til at ville blive 
meget hedt henad Middag. Et klart Lysſkjcer bølgede 
henover Skovene, medens hvide Dampe hævede fig over 
Engenc. Landsbyen tog fig faa proper og friſk ud, 
Landffabet med dets Stromme og Kilder mindede om en 
dugbeſpreengt Have. Men den ffjørme Dag formaaede 
ikke at glæde Nogen. Man ſaae Kaptajnen gan rundt 
om Maollen, betragte Huſene, der laa ved Siden af den, 
gaa over pan Morelles anden Bred og monſtre Egnen 
gjennem fin Kikkert. Faber Merlier, der fulgte med ham, 
ſyntes at afgive Forklaringer. Derpaa havde Kaptajnen 
anbragt Soldater bag Mure og Treeer og i Huller. 
Detachementets Hovedſtyrke kamperede i Mollegaarden. Der 
kunde altſaa veutes en Kamp? Og da Fa'er Merlier 
kom tilbage, regnede det ned over ham med Sporgsmaal. 
Han nikkede blot. Ja, der kunde ventes en Kamp. 

Francoiſe og Dominique ſtod i Gaarden og fane pan 
ham; faa tog han Piben af Munden og ſagde blot: 

„Ja, ſtakkels Barn, i disſe Dage nager jeg vel neppe 
at fan Jer gift.“ 

Dominique ſtod med ſammenbidte Læber og rynket 
Pande og ſtirrede hen pan Gaguyſkoven, ſom om han 
længtes efter at fe Preusſerne komme. Francoiſe, der 
var meget bleg og alvorlig, gik frem og tilbage og leve⸗ 
rede Soldaterne, hvad de ſkulde bruge, De lavede deres 
Suppe henne i et Hjorne af Gaarden og fpøgte muntert, 
medens de ventede pan, at Maden fkulde blive færdig. 


idlertid ſyntes Kaptajnen at være inderlig vel 
hest Han ai beſet Verelſerne og den ſtore Sal, 
der vendte ud til Floden. Nu ſad han henne ved Brønden 
og pasſiarede med Fa'er Merlier. a 195 
„Her har De jo en formelig Feſtuing, ſagde han. 
„Her kan vi godt holde Stand til iaften. ... De Sjæl: 
tringer man have forſinket ſig, ellers maatte de have 
ret her.“ 
5 Molleren fad gauſke ſtille. Han fane allerede fin 
Molle flamme tilvejrs ſom en Klud. Men han beklagede 
ſig ikke, fordi han fandt, at det ikke vilde være til nogen 
Verdens Nytte. Han aabuede blot Munden for at ſige: 
„Jeg finder, at De burde ſtjule Baaden bag Hjulet. 
Der er et Hul, hvor den godt kan være... manffe 
kunde De faa Brug for den.“ 


Kaptajnen gav en Ordre. Det var en ſmuk Mand 


van henved de ſyrretyve Aar, høj og med et venligt 
Anſigt. Synet af Francoiſe og Dominique lod til at 
fornøje ham. Han fordybede fig i Beſkuelſen af dem, 
ſom havde han glemt den nær foreſtagende Kamp. Han 
fulgte Fraucoiſe med Øjnene, og Üdtrykket i hans Anſigt 
ſagde tydeligt, at han fandt hende indtagende. Saa vendte 
han ſig om til Dominique. 5 

„De er altſaa ikke indkaldt, min Ven?“ ſpurgte 
han ham. 

„Jeg er Udlænding,” ſparede den unge Mand. 


Dette Svar ſyntes ikke at falde i Kaptajnens Smag. 


Han blinkede lunt og ſmilte. Det var unagtelig behage⸗ 
ligere at være i Selſkab med Francoiſe end med Kano⸗ 
nerne. 
Smil, ſagde han: 


„Jeg er Udlending, men jeg kan ramme et Able 


pan en ſyv, otte hundrede Alens Afſtand. ... Min Jagk⸗ 
bosſe ſtaar lige bagved Dem.“ 


„De fan faa Brug for den,“ ſparede Kaptajnen roligt. 
Francoiſe var traadt nærmere, hun ſkjcelvede fan. 


ſmaat. Uden at ændfe de Omkringſtagende greb Domini⸗ 
que hendes Hænder, ſom hun rakte henimod ham, ligeſom 
hun vilde ſoge Ly og Bærn hos ham, og trykkede dem i 
fine. Kaptajnen havde atter ſmilet, men han ſagde ikke 
et Ord mere. 
Benene og ſtirrede ud i Rummet: det ſage ud, ſom hau 
var faldet i dybe Tanker eller Drømme. Forlſattesd). 


Af Mads Hanſens Tevnetslob. 


Ved Auton Nielſen. 


— 


Han var ſodt 1834 og eneſte Barn af en Boelsmand. 


(pan Fyenſt: Stedmand) paa Hundſtrup Mark. Gaardens. 


Navn er Sterregaard, den har et Jordtilliggende af lidt 
over 30 Tønder Land. Hans Forældre var meget flittige 
og ſparſommelige, og disſe Dyder fik Mads fra ſine 
forſte Aar praktiſk Indgvelſe i. 
raſtlos Arbejder; ſaadan blev Sonnen ogſaa og var det 
til ſine ſidſte Dage. Moderen var mere mild og ſpege⸗ 
fuld; men Mads arvede ikke meget af hendes Sind, han 
blev alvorlig hele Livet igſennem. J den 
Udflyttergaard ſavnede han ogſaa Legekammerater; det 
var maaſke en af Aarſagerne til, at hans Liv allerede 
ſom Barn var ſtille og indadvendt. 

Han havde uſedvanligt godt Nemmie og blev tidlig 
ſat i Hundſtrup Sfole. 
men Mads tog ſjeldent Del i Børnenes Lege. Enten 
ſtod han i en Krog og fane til, eller ogſaa han fad inde 
i Skoleſtuen og ſyslede med en Bog, en Skrivegvelſe eller 
et Regneſtykke, medens de Andre legede. Da kom Krigen 
1848. Hvad den førte med fig maatte naturligvis gjøre 
et ftort Indtryk paa det opmærffomme Barn, men Feedre⸗ 
landets Fare og Kamp kunde han dog ikke ſuloſteendigt 
fatte i den Alder. Det dͤybeſte Indtryk fik han af en 
Indkvartering i hans Fodegaard. Det var i 1849, da 
Svenſterne laa en Tid i Fyen, at der kom to ſpenſke 
Spillemcend af Regimentsmuſiken til at ligge i Sterre⸗ 
gaard. Svenſkerne kom allevegne vigtig godt ud af det 


med Fyenboerne, mange Steder endog altfor godt. De to 


Spillemend i Mads Hanſens Hjem var mu ialfald ſer⸗ 
deles ſedelige og edruelige og dertil dannede Menneſker. 
Mads kunde næften hverken høre eller fe Andet end dem. 


Deres Mondur og Vaaben, deres blanke Inſtrumenter, 


deres Muſik og Sang fængslede Barnet; og ligeſaadan 
gjorde deres dannede og belevne Bæfen, ſom han aldrig 
havde ſet Magen til, og deres Venlighed et ſteerkt Indtryt 
paa ham. Den fjortengarige Dreng var altid ſammen med 
dem i den fælles Fritid, og de baade lærte ham Violin⸗ 
ſpil og Nodelcesning og Svenſk, medens hau til Gjen⸗ 
giceld lerte dem Danſk og legede og fpøgte med dem. 
Deres Afmarſch efter nogle Ugers Forløb var det haardeſte 
Slag, ſom endun havde ramt ham; han var fan 
utroſtelig, at hau kunde hverken ſpiſe eller drikke, men 


Men da Dominique blev opmerkſom paa hans 


Han blev ſiddende med Kaarden mellen. 


Faderen iſcer var en. 


enſomme⸗ 


Her var Legekammerater nok, 


£ 


— 2 —˙—³———————— 


— . ² m⅛2——— 


Autiden. 


fad hen i en Krog og græd og vilde e. F 
Synet af nogle andre foenfte Sade Te Nad in 
former tvøftede ham faa nogenlunde. Men denne Sorg 
E 0 tilfkrev hau ſelv i ſin modncre Alder 
5 Bod Ine i rette Tid blev gabnet for meget Skjout 

Skoleundervisningen i Hundſtru ri høj 
Grad tarvelig og 8 1 DØ 1 te bø 
i de befalede Lærebøger, Shjønffvivning og Regning; 
ingen Hiſtorie derimod, ingen Jordbeſkrivelſe, ingen Ret⸗ 
ffetontng, og hvad der var det Verſte: aldrig et for- 
tellende Ord. Mads havde let ved at lere fine Lektier 
men Alt, hvad han vandt Derved, var, at han undgik 
Prygl; thi han horte aldrig et roſende Ord af fin Leerer 
De andre Drenge, der fik Bank hver Dag, blev avind⸗ 
ſyge pan ham, fordi han kunde gan fri, og de ſogte under⸗ 
tiden at meddele ham, Hvad de ſelv fik faa rigeligt. Han 
forſvarede fig tappert, men derved blev Forholdet daarligt 
mellem ham og hans Kammerater. 

Den mangelfulde Undervisning ſogte han at bøde 
paa ved Læsning. Han laante Boger allevegne og leeſte 
Alt, hvad han kunde fan fat paa. Den herligſte af alle 
Boger ſyntes han dog var Skolens Leeſebog: „Naturen 
Menneſket, Borgeren,“ af Birch. Han bad ſine Forældre 
faa tidt om at kjobe et Exemplar til ham, for at han 
ikke ſtulde undvære denne dyrebare Vejleder, naar han 
kom ud af Skolen; men Forældrene forſikrede, at de 
havde ikke Raad dertil, den koſtede fem Mark. Da tog 
Mads den Beſlutning at ſkrive Bogen af, og med ſin 
ejendommelige Udholdenhed afſkrev han virkelig den aand⸗ 
loſe Bog, der beſtod af 4—500 Gider, 

Efter at han var blevet ſkilt fra fine ſveuſke Venner, 
fattede han ſtor Kjærlighed til Muſiken, og da Foräel⸗ 
drene mente, at den kunde blive en god Bi-Indtegt for 
ham, lod de ham faa Timer hos den bedſte Landsby⸗ 
muſikant, der var i Nærheden. Men disſe Muſikere 
fjender fædvanligt kun den aller tarveligſte Dandſemuſik, 
og Mads kom følgelig heller ikke videre. Han lærte ſnart 
at guide en taalelig Sekondviolin, fan Meſteren kunde 
tage ham med, naar han ſpillede til Gilder, men han 
fit aldrig lært at gribe rent og kunde, da han blev voxen, 
ikke lide at Høre fin egen Muſik. 

Enſom blev han imidlertid ved at være i fin Ung⸗ 
dom, det lykkedes ham ikke at blive fortrolig med ſine 
Icevnlige. En Aarſag dertil var, at han var ikke munter, 
at han talte kun lidt, og at haus Stemme ofte havde 
en haard Klang; en anden Aarſag var, at han, efter 
hvad han havde leert i Hjemmet, ikke kunde være med til 
de Unges Unoder og Udbyder. Alligevel led hans varme 
Hjerte ved denne Forladthed, og han ſpurgte ſig ſelv, om 
han da virkelig fortjente at være et Skumpelſkud.. .. Et 
Forſog, ſom han faa gjorde paa at trenge fig ind i den 
Kreds af Unge, der om Sommer-Sondagene eller om 
Vinteraftener oſv. plejede at ſamles hos en af de mange 
Mollere, der er i Omegnen af Hundſtrup, forte ikke til 
Venſkab med Nogen. Han maatte tude med de Ulve, 
han var iblandt, blev drillet og ſpottet en Del, og horte 
endelig helt op med ſine Beſog. Sagen var, at hau 
var blevet forelſket, og at haus Kjærlighed var blevet 
giengjceldt. Det var en ubemidlet Pige fra Sognet, han 
havde faaet kicer. Nu begyndte forſt hans Ungdoms 
Roſentid. Hans Lylkke var faa ſtor, ſaa han maatte holde 
den hemmelig for Alle undtagen for fine Forcldre, og 
Jan han fuldſtendig ſtyede alt andet Selſkab. Men ak, 
Lykken varede kun fort, haus Kjereſte faldt i en dødelig 
Sygdom. Mads vaagede ved hendes Sygeſeng Nat og 
Dag og lærte af fin dybe Sorg og af Pigens fromme 
Mund den rette Begyudelſe til et kriſtent Liv. Da hun 
somfider døde, ſtod han faa at ſige atter ene i Verden, — 
langt fremiſkreden i Üdvifelng, ſom hau jo var, fremfor 
ſine gode og kjcrlige Forældre. Men lidt efter lidt ſluttede 
dog flere Karle og Bøger fra Omeguen fig til ham, og 
navnlig lærte han „at kjende den Prerſt fra Naboſognet, 
ſom ved haus Backe ſagde ham det ſidſteFarvel. Denne 
Mand, ſom tilhe Fer den grundtvigſke Netniug, har veret 
haus Lærer bez de i kriſtelig og folkelig Heuſeende og 
desuden hans Raadgiver pan mange Omraader, hvor 
hans egne K indſkaber og Erfaringer ikke ſlog til. 

Mads Hanſens Kjerlighed til Muſiken bevægede 
ham til at cøvvette en lille Sangforening af ſine Venner. 
De kom fanen en Gang om Ugen og fang flerſtemmige 
S for deres egen Forngjelſe. Da Foreningen 
Sauge, bloſfe af Made, at den kunde lige⸗ 
talte gode £ refter, mente ſaa Mads, a aL unde lige⸗ 
fan godt fade fig høre af Flere, og der opkoges nye 
Mehl ' igende eller ikke ſyngende, men Alle ved 
Medlemmefr, ſyng . lyng id 
henmelig TAlfſtenming og efter foregaaende Droftelſe. un) 
Inſtrume ital⸗Muſik kom til, og endelig begyndte man 
ſogſaa at! ſpille Komedie. Stykkerne ſkrev Mads Hanſen. 
G. ett dydige og moralſke, men tillige noget Fjebelige ; 
de vrenfdede dr Udbyder, font var meſt an e 7 05 
"onen, os var nok ikke fri for at fore bekjendte Perſonligheder 
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frem paa Scenen. „Veſterſkerninge-Hundſtrup⸗Sang⸗ 
forening” beſtaar iøvrigt enduu og giver aarlig 6 Aften⸗ 
underholdninger, hvor der vexles med Sang, Muſik, Foredrag 
og Komedie. Den har bygget et ſtort Forſamlingshus, 
men for at forvente det, har den uheldigvis maattet op⸗ 
give fin private Karakter, fan den un optager Med⸗ 
(emmer uden Valg. Sikkert har den leert Omeguens 
Folk at more fig paa en ordenlig Maade; men om den 
har vævet eller kan være en Opdragelſesanſtalt for Folket, 
ſaaledes ſom Mads Hanſen tenkte fig, erhojſt tvivlſomt. 

Han indſaae da ogſaa ſelv, at en Højffole maatte 
bære en bedre Opdragelſesauſtalt end Sangforeningen, 
og 1867 reiſte han til Kjøbenhavn for at formaa en 
dervcrende bekjendt Skolebeſtyrer til at være Hoiſkole⸗ 
forſtander. Bed den Lejlighed gjorde jeg hans perfonlige 
Bekjendtfkab, vandt hans Fortrolighed og Venſtab og 
tilbød ham at offre mine Kræfter paa den paateenkte 
Sag. Mads Hanſen mente dengang (og jeg var heller 
ikke klogere), at Hofſkole og Sangforening med al deres 
Tilbehar kunde bære i ét Lokale, og at Eleverne kunde 
ſpille Komedie, ſamtidigt med at de havde deres Kurſus. 
Men inden vi fif begyndt, gik det heldigvis op for os, 
at de to Ting maatte holdes ſtrengt ude fra hinanden. 
Hojſkolen, der blev begyndt 1868, dreves forſt for 
Mads Hanſens Regning, uden at han dog uogenſinde 
har været Leerer; dertil var han for undſelig. Senere er 
Skolen blevet min Ejendom, og den har nu god Fremgang. 

Mads Hanſens Digtervirkſomhed foreligger jo Offen⸗ 
ligheden, og ffal ikke bedømmes her. Kun turde folgende 
Oplysninger maaſke være nye. Han begyndte allerede 
ved fit 14. Aar at ſkrive Vers, ſom dog ene hans For⸗ 
ældre fik at fe. Senere vovede han fig ud medvejligheds⸗ 
digte til Familiefeſter. Endelig i Slutningen af Tredſerne 
forbavſede „Ungkarl“ Mads Hanſen Danmark med ſine 
Sange til „Nordens Kvinde“ og „det andet Danevirke.“ 
Han blev nu fra flere Sider opfordret til at udgive 
en Digtſamling, hvortil han havde Haandſkrifter liggende, 
og 1867 udkom ct Udvalg deraf, beſorget af Carl 
Ploug, ſom var haus nermeſte Forbillede. De fire 
forſte Oplag af denne Samling gik af ſom varmt Brod; 
de to ſenere Samlinger har derimod havt betydelig ſva⸗ 
gere Afſctuing. Den Maade, hvorpaa han digtede, har 
han næften bogſtaveligt angivet i de Ord: „Jeg ſynger 
bag ved Ploven og under Leers Klang“; thi alle hans 
Digte, ijæv i Forſtningen, er blevet til under ſtrengt 
Arbejde. En Gang, jeg kom ned til ham, ſtod han paa 
Loen og tarſk. Da blev jeg vaer, at der var ſkrevet Noget 
paa en Stolpe. „Hvad er det, her ſtaar?“ ſpurgte jeg. 
— „Aa det er et lille Digt, jeg er begyndt pan,” ſvarede 
han. — Bien hvorfor gaar Du ikke ind og ſkriver det 
op?“ — „Det kan jeg ikke, men naar jeg ſtaar her ene, 
faa kommer der en Linie frem engang imellem. Dette, 
her ſtaar, har jeg terſket pan i flere Dage.” Han digtede 
meget langſomt og gav fig heler ikke tilfreds, far han 
havde opnaaet den ſtorſte Fuldkommenhed i Form og Vel⸗ 
klang, ſom det var ham muligt at opnaa. 

Saaſnart det var blevet almindeligt bekjendt, at en 
ret og flet Bondekarl havde vundet et hedret Digternavn, 
blev Mads Hauſen ſtrax Raadgiver for alle Digterſpirer 
af Bondeſtanden. Han fik tilſendt med Poſten Masſer 
af Digte, Skueſpil og Noveller, forfattede af Bonderkarle 
eller Piger. De turde bedſt henvende fig til en af deres 
Egne for at fan at vide, hvad deres Forſog var værd. 
Scdvanligvis duede de ikke, men Dommen blev udtalt 
faa ſkaanſomt ſom muligt. 

En jydſk Bondepige fra Aarhuskanten ſkrev de bedſte 
Vers. „Hende maa vi fe at faa pan Hojſkolen,“ ſagde 
ſaa Mads Hanſen til mig, „maaſke vi kan opdrage 
hende til at være Lererinde, for hun er en begavet og 
kriſtelig Pige.“ Et Aars Tid ſenere var han indbudt til en 
Feſt i Aarhus, og ved den Lejlighed beſogte han Pigen. 
Strax den forſte Dag blev han forlovet med hende. Det 
maa vel tilfsjes, at de et helt Aar igjennem havde ud⸗ 
vexlet deres Tanker i en fortrolig Brevvexling; men om 
Frieri havde der ikke vævet Tale for nævnte Dag. 

Da Mads Hanſen var blevet gift og Familiefader, 
fif hans Tanker ſnart en mere praktiſk Retning, medens 
haus lyrifke Stemninger blev ſjeldnere. Han ſkrev nu 
„Husmandsbogen“ og ſenere „Gaardmandsbogen““ hvori 
han giver ſaavel Anvisninger til at leve et kriſteligt og 
folkeligt Liv ſom til at føre et velindrettet mindre eller 
ſtorre Landbrug. Disſe Bøger har viſtnok udrettet meget 
Godt og vil udrette endnu mere. Som rimeligt er, 
vilde han desuden gjerne have ſin lille Gaard indrettet 
font en Monſtergaard. Heri var han dog ikke heldig; 
han opnagede det kun paa Mejeriets Omraade, han 
havde overhovedet ſtadig for mange Jern i Ilden. Hans 
Iver og Naſtloashed gjorde, at han altid overlesſede fig 
med Arbejde, hvorved haus ſvage Helbred led. 

Han havde fem Born med fin Huſtru og levede 
et overordenlig kjcerligt Familieliv. Derimod opnaaede 
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han aldrig at blive almindeligt yndet af Omegnens 
Bonder. Mangel pan Forſtagelſe fra deres Side var 
viſtnok en af Aarſagerne; fra haus Side var der den 
Fejl, at han ikke forſtod at fare med Leempe. Hans 
Retſkaffenhed har aldrig været omſtridt. Men enten det 
um bled paaſkjannet eller ej, fan elſkede han ſin „ringe 
Stand“ og hjalp Alt, hvad hau kunde, til at fremme 
Bondens Vel, ſaadan ſom han forſtod det. En Skgtte⸗ 
forening og en Leſeforening, der omfatter mange Sogne, 
kan takke ham for deres Tilblivelſe. 

Hans tiltagende Bryſtſygdom, der gjorde det mer 
og mere vanſkeligt for ham at pasſe fine Ting, font han 
guſkede det, formorkede hans ſidſte Leveaar. Han ventede 
aldeles ikke Døden, da den kom, thi han havde troet paa 
Lægernes letſindige Forſiklringer om, at der var ingen 
Fare; forſt to Timer forinden det ſidſte Sjeblik anede 
han, hvorledes det var fat. Men han var rede til at 
fare herfra, da hau merkede, der blev faldt paa ham. Sin 
Familie efterlod han i ret gode Formuesomſtendigheder. 


Bekjendte Perſonligheder. 

Out Ferdinand Lesſeps, Suezkanalens berømte Ophavs⸗ 
mand, bringer vi i et af de nermeſt folgende Numere en interes⸗ 
ſaut Artfkel, der ligeledes indeholder Oplysninger om hans 
nye, paabegyndte Storverk, Panamalandiungens Gjennem⸗ 
ſkicriug. Lesſeps er født 19. Novbr. 1815, gjorde fra 1823 
1848 Tjeneſte ved Konſulaterne i Tunis, Alexandria, Lisſabon, 
Varcellona, Malaga og Madrid, blev derefter diplomakiſk Af⸗ 
ſending i Rom, og virkede fra 1854 med forbavſende Energi 
for Gjennemforelſen af Suez⸗Forekagendet, der paabegyndtes 
25. April 1859 og fuldendtes 16.— 20. Novbr. 1869. 

Jeſuiterue og deres General ſpiller for Sjeblikket en for 
Rolle i Dagbladenes Beretninger navnlig fra Frankrig. Hvad 
Lederen af dette mægtige Selſkab angaar, Pierre Jean Vedr, 
da er han født i Sichens (nær ved Dieft i Brabant) d. 8. Febr. 
1795, blev Preſt i Malines 30. Marts 1819 og optoges endelig 
28. Oktbr. ſamme Aar i det ſaakaldte „Jeſu Selſkab“, der 
lige dengang var Blevet ligeſom født paauy under en vis 
Brzozowſkis Ledelſe. Beckx anvendtes nu til vigtige Misſioner 
dels i Bayern, dels i Sſterrig, dels i Belgien (hvor han et 
Aars Tid desuden var Lærer i Theologi i Louvain), indtil 
han 1853 udnævntes af Jeſuiterne i fit ſtore Diſtrikt til deres 
Repreſentant ved det Mode, hvor der ſkulde vælges en ny 
General for Selffabet, Hau blev ſelv valgt (d. 2. Juli) og 
reſiderede un en Snes Aar i Rom i hint Ordenens oprindelige 
Hjem, hvor man endun viſer Stifterens Celle og den lille 
Balkon, hvor han plejede at forrette fin Bon. Men da Italiens 
Konge 1873 forlagde fin Reſidens til den evige Stad, holdt 
„Generalen“ fin ſſidſte Bon foran Alteret, hvor Ordenens 
Grundlægger er begravet, og flyttede til Fieſole (ved Florents), 
hvor den forhenværende Miniſter Ricaſoli, hvis Broder er 
Jeſuit, ftillede fin Villa til haus Disposition. Herfra leder han 
endnu, ffjøndt faa bedaget, Ordenens Anliggender med urokkelig 
Energi og Beſtemthed. 

Heinrich Wieniawſki, den ſtore Violiniſt, ſom Mangfoldige 
ogſaa herhjemme vil bevare i laknemlig Erindring, døbe d. 2. 
April i Moskva. Han var født 10. April 1885 i Lublin (i 
Polen): hvor Faderen var Læge, og vifte tidligt uſcdvanlige 
muſikalſke Anſceg. Uddannet (fra 1843 allerede) ved Konſerva⸗ 
toriet i Paris, navnlig af den dygtige Masſart, fif han 1840 
Inſtitutets farſte Præmie og tiltraadte faa 1848 den farſte af 
de Reiſer til ſnart ſagt alle Evropas Lande ſaavel ſom til 
Amerika, hvorpaa han beſtaudig haſtede Beundring og Berommelſe. 
Kritikerne roſte ham ſom en Paganini⸗Spiller af forſte Rang, for 
hvem ſelv de ſtorſte tekniſke Vanſkeligheder kun ſyntes at være 
Legeveerk; men ogſaa den alvorlige, den lidenſkabelige Muſe 
havde en højt begavet Pudling i ham, og hans Gjengivelſer af 
Vieuxtemps, Bach, Beethoven og Mendelsſohn kunde maale fig 
med de Ppperſtes og overgik de Bedſtes; Mendelsſohns Koncert 
ſiges hau delvis at have ſpillet mere glimrende end nogen Anden. 
Ogſaa form Kvartetſpiller nod han ſtor Auſeelſe og gjorde netop 
i den Egenſkab ſtor Gavu i St. Petersborg, hvor han fra 
1860—72 var Profesſor ved det kejſerlige Kouſervatorium, ſom 
han ſenere (midt i Halvfjerdſerne) var det ved Konſervatoriet i 
Brüsſel. Men Reiſelivet loktede ham beſtandig, indtil un et 
Hjerteonde ſtaudſede ham i haus Omflakken. Han efterlader 
lig en Sues Kompoſitioner (hvoriblandt „Fauſt⸗Fautaſien og 
Variationerne over et rusſiſt Thema, „Den rode Sarafan“ er 
de meſt yndede) ſamt hengiven Erindring hos talrige Tilhorere. 


Logogrif af Sr. 
Je e e e Be 

Jeg vecd bestemt, Du tog det tidt. 
Jeg veed, Du gad det tidt ej tage: 
At denne Nod Enhver vil smage, 
Tor jeg maaske nok sige frit, 
Forstaa mig ret, Enhver, der finder, 
At den er blevet, hvad man let 


1. 2. 3. 4, 5. 
Vil gjætte her. — Tænk med paa det, 
Der har til Slayer og Slavinder 
Selv Kejsere og Kejserinder, 
Opløsningen paa Rebussen i forrige Numer 
To Bilag. 


Rigtig løst af: En snedig Pyr. 


Korrespondance. 

Car! Pn. Kan ikke beayttes, — Henrik Ludvig Falk Skitsem 
ubrugelig; Manuskriptet kan, um wuskes, afhentes under Deres Navn pax 
Expoditlonskontoret. 


Allo Breve, Bidrag og Bager til Redaktionen 
bedes sendte til Hr. Vilhelm Møller, Peder Skrams- 
gade 17. Ethvert Bidrag, som optages, honervres, Ubenyttede 
Digte og mindre Arbejder, som Iudsenderne let kan tage en 
Afskritt af, tilbagesendes ikke. 


Naar Katten er ude, spiller Musene paa Bordet. Efter Grollerons Maleri. 


Nutiden. 
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Grev Ferdinand de Lesseps. 
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Jernhanen paa Vesuv. 
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Kjobenhavnſke Strezftog. 
Et folleligt Fritcenler⸗Mode. 


— — 


Tyſten til engang at fan at hore, Hvorledes vor Tids 
theologiſke Stridigheder tog fig nd, naar Scenen for dem 
forlagdes fra Univerſiteternes Apditorier til Socialdemo⸗ 
Katernes Forſamlingsſal, lokkede mig en funk Aften i 
forrige Uge ud til Romersgade (lige overfor den ny bota⸗ 
niſke Have). Jeg var kommet tidlig og var dog ſuarere 
blandt de Sidſte end blandt de Forſte. En Svcerm af 
Smaahobe eller af enkelte Perſoner ſtrammede foran mig 
ind ad Porten, tvers over den lille Gaard og op i Bag⸗ 
bygniugen, hvor der i Stneetagen var ſtillet en Skranke i 
den aabne Dor til „Herregarderoben“. Her ſolgtes Billet— 
terne, for 10 Ore Stykket. Der var Trengſel, meu intet 
Spektakel og ingenſonihelſt uſommelig Puffen oller Skubben; 
man ſuakkede kun lidt, lo endnn mindre, og af de berygtede 
Brandere og Flapſer, ſom ellers ſjeldent undlader at 
ſprutte af mellem ſammenſtuvede Masſer af Kjobenhavnere, 
hortes ikke en eneſte. Nu ad den ſmalle Trappe op til 
lite Etage, og ind i Salen! Den har Form af en ſtor 
aflang Firkant med et lavt Tragalleri temmelig højt 
Oppe paa de tre Sider. Loftet er overloesſet med Dekora⸗ 
tion; fra tre vældige lyſe Cirkler med en breget Krands 
i Midten hænger ſtore Gaskroner med Glasprismer ned, 
mellem disſe Cirkler ſkyder nogle Uhyrer af malede, ſprag⸗ 
lede Blomſterkoſte fig ud mod hver Leengdevceg, og udenom 
det Hele endelig lober en bred og broget Guirlande. 
Væggenes rode Malning er udvidſket. Ban Siderne af 
Indgangsdgren og i den modſatte Ende oppe over Tri⸗ 
bunen ſes ialt fire forte Felter, hvori der med gule Bog⸗ 
ſtaver ſtaar ... ved Doren: „Arbejdet adler Manden 
— Ret for Alle, Uret for Ingen“, og i den modſatte 
Ende: „Lenken fkal brydes — Livet ſkal nydes”. 

Langs Væggene ſaavel oppe paa Galleriet ſom for⸗ 
neden var der en Rakke Beenke eller Stole; ellers inde⸗ 
hodt Salen kun — Staapladſer. Den var propfuld. 
Nogle dels damekleedte, dels arbejdskleedte Kvinder hiſt og 
her, men i overvejende Antal Mandfolk. Publikum lod til 
at tilhøre de forſkjelligſte Samfundskag. Sorte Hatte og 
Stndenterhuer ſyntes at være ligeſaa talrigt repræſenterede 
ſom Kaſketter; en enlig Mollerſveud, et Poſtbud, en 
Sporvognskudſk og en ſkinnende Straahat bragte en Smile 
Aſverling i den marke Masſe. Lave forte Hatte havde 
en overvældende Majoritet for fig; de fleſte Folk var vel⸗ 
flædte, man ſage kun fan Arbejdsdragter og ikke over⸗ 
drevent Mange, ſom man ved førfte Sjekaſt vilde hen⸗ 
regne blandt Trengende. . .. Jeg arbejdede mig op mod 
den ſimple Orkeſtertribune, der gjør Tjeneſte ſom Talerſtol; 
rundt omkring mig taltes der dæmpet, der blev roget en 
Del og ſpyttet meget. Ved Trappen, ſom forte op til 
Tribunen, ſtod et lille Selſkab, ſom aabenbart horte til 
Aſtenens Udvalgte. Forſt en meget høj, rank Mand paa 
vel henved ct halvt Hundrede Aar, med lyſt, tilbageftrøget 
Haar, temmelig ſtort, ſtudſet Sageffæg og et aabent, be⸗ 
ſtemt, ſympathetiſk Anſigt; han er i Frakke, men felt i 
Sort, med forte Knapper i Skjorten, og ligner, ſynes 
jeg, en flink danſk Somand, — blot hverken gaar eller 
ſtaar han, ſom man lerer at gaa og ſtaa af et gyngende 
Dek. J ſorbindligt ſmilende Samtale med ham ſes end⸗ 
videre en neſten ligeſaa høj og ſlank, men graahaaret Herre 
med et markeret og lidt bureaukratiſk Anſigt, ret en Type 
paa de proteſtantiſke Præfter, ſom har Anlæg til at være 
„Kirkefyrſter“, — ſamt endelig en lille Mand med et 
ſpidſt Anſigt, hvori et Par beſynderlige polidſke Øjne 
ſpiller halvt ſey og halvt ſpejdende i Et væl. Den Sidſt⸗ 
nævnte (en jydſk Folkethingsmand, ſom ſammen med en 
Kollega ledſager Preeſten) tager dog ikke Ordet i Aftenens 
Lob; dukkende med Hovedet ligeſom en Frø ſidder han 
blot deroppe i Baggrunden af Tribunen og lader de 
merkelige Sine ſpille uafbrudt med bitte ſmaa, geſvindte 
Sideblik og ſmiler lige ſnu, enten Friteenkere eller Preſten 
har Ordet. Der ſkal en god Gaadegjetter til at leſe 
den Mands Mening ud af hans Anſigt. 

Selſkabet er kommet op paa Tribunen. Ved dens 
ene Ende ſtaar et lille Bord, hvor en Mand i graa 
Dragt og med et tomt Olkrus mellem Fødderne ſidder 
og refererer i en ſtor Protokol. En ſondagskledt, net 
yugre Mand — efter Üdſcendet at dømme en jevnt vel⸗ 
ſtaaende Haandvcerker — opfordrer Forſamlingen til at 
vælge en Dirigent. Enkelte Stemmer mede i Mængden 
raaber æt Navn, andre et andet, og der afſtemmes over 
disſe to Navne ved Haandsoproekning. Hr. A. erklæres for 
valgt; han viſer fig ikke at være tilſtede, Hvorefter den 
anden Kandidat proklameres ſom Dirigent. „Jeg mod⸗ 
fager Valget,“ ſvarer nede fra Gulvet en hes Stemme, 
hvis Klang har Noget ved ſig ligeſom af undertrykt 
Vrantenhed. Strar efter trænger Stemmens Indehaver 
fig langſomt frem til Tribunens Trappe og tager, før 
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han gaar op ad den, fin ſorte Filthat af. Han hører 
til de Fan, ſom er i Arbejdsdragt, — gamle gulgraa 
Benklæder, en gammel brunlig, knappet Frakke, ſtort rodt 
Torklede uden ſynligt Linned om Halſen. Det blege 
Anſigt med det forte Haar, med Fipſkeget og de ned⸗ 
hængende Kuebelsbarter ſer ud, ſom om han var bande 
kjed og led ved det Hele; de morke Sjnes Udtryk er heller 
ikke blidt, og under Fritcenkernes Angreb ſoger de, naar 
de er ubemterkede, Preeſtens Anſigt med et forſkende, 
ſtjandt ikke nvilligt Blik. Forovrigt rogter Manden fit 
Hverv upaaklageligt. Han bliver kun vred en Gang, da en 
Naeerſtagende afbryder en Taler, og beder ham privat, ud 
mellem Tribunens Trommer, om han vil tie ſtille; ellers 
paaminder han med ſamme langſomt⸗-hidſige Stemme Til⸗ 
horerne om at være rolige og paataler beklagende en ung⸗ 
dommelig Fritcenkers upasſende Ord. Da Præften under 
Diskusſionen beder ham om at fkaffe et Glas Band, gaar 
han ſelv ſtilfcerdigt ud og henter det og er overhovedet 
ganſke fordringslos i fin Optræden. J en Lommebog 
noterer han omhyggeligt de Par Talere, der melder ſig. 

Den høje, ſomandsagtigt udſeende Mand viſer fig 
at være Kriſtendommens Angriber. Han holder fig rank 
og rolig, medens han taler, al haus Geſtikulation beſtaar, 
i, at han ligeſom ſvipper lidt med et langt Blyant, han 
har i hojre Haand. Ordene falder langſomt, ſindigt, 
med Eftertryk og uden at han behøver at lede efter dem; 
Akcenten er lidt bornholmſk nu og da, ſynes jeg, og jeg 
lægger Meerke til, at Fremmedord ikke flyes. Det (ſelv 
fra den fritænferiffe Videnſkabs Standpunkt) hojſt an⸗ 
gribelige Foredrag begynder med i al Loshed at ſoge at 
paaviſe Ligheder mellem Kriſtendommens og den gammel⸗ 
indiſke Skabelſeslore, belyſer derefter Kriſtendommens 
Udbredelſe og guddommelige Oprindelſe ved at jevnføre 
den med Muhammedanismens, og kommer endelig ind paa 
en ſtykkevis Kritik af Katekismens Forkyndelſe af evig 
Ulykſalighed, af dens Paalceg om, at man fkal vere 
Embedsmænd underdanige o. ſ. v. Socialdemokratiet, ſiges 
der, forholder fig ifølge fit Princip neutralt til religioſe 
Spørgsmaal; men naar Kirkens Tjenere gjør Front imod 
det og f. Ex. afviſer dets Forſog pan at forbedre Ar⸗ 
bejderklasſens Kaar med en Henvisning til, at ifølge 
Kriſti Ord ſkal der altid være Fattige, fan maa Social⸗ 
demokraterne gan over til Angreb. Alt dette fremføres 
ſindigt, beſtemt, uden ftærfe Udtryk; Taleren bliver til⸗ 
ſyneladende ikke heftig og bruger blot en ſjelden Gang 
Vendinger eller gjør et lille Kaſt med Hovedet ſom for 
halvt overlegent at antyde, at det og det er ham ufatte⸗ 
ligt. Hans Modſtander, Preeſten, der faar Ordet efter 
ham og font modtages og taler under ſteerkt Bifald, er 
ham overlegen i ligeſom indſmigrende, vindende Veltalenhed; 
det er en Fornøjelfe at Høre denne ſmukke, klare Stemme 
og at ſe ind i dette alvorlige, venlige Anſigt, der ikke 
vanſires af en glimtvis frembrydende Begejſtring. Selve 
Foredraget gaar, med en Bekjendelſe af Üvidenhed, uden⸗ 
om Kriſtendommens formentlig indiſke Afſtamning eller 
Sleegtſkab og indeholder et Par naturvidenſkabelige Be⸗ 
merkninger, ſom overfor et kyndigt Publikum vilde være 
kompromitterende; det beſtreber fig for at beviſe den rette 
Gudsbevidſtheds Naadevirkninger ſaavel paa gammelteſta⸗ 
mentlige Perſoner ſom paa vor Tids Menneſker og hen⸗ 
vender ſig med afgjort Held nok ſaa meget til Forſam⸗ 
lingens Hjertelag ſom til dens Teenkning. Skjondt alt⸗ 
for langt udſpundet høres det da ogſaa neſten helt til 
Enden under kun af Bifaldsytringer afbrudt Ro og hilſes 
ſluttelig med længe vedvarende Klapſalver. 

Jeg fane om pan de Neermeſtſtagendes Anſigter. 
Tæt ved mig havde jeg et Par gamle, fattigt kledte 
Mænd og nogle arbejdsklodte Kvinder, deriblandt en 
Moder og en voren Datter, hvis oprindeligt viſtnok kjonne 
Anſigter ſyntes afmagrede og gjort kantede af ſtrengt Slid 
for Livets Ophold. Lige foran Tribunen ſtod navnlig 
unge Menneſker, enkelte „flotte“ Fyre med udringet kulort 
Skjorte og ombajede opſtagende Flipper; der var ikke 
mange rodmusſede Fyſiognomier. Oppe pan Galleriet 
ſtod Folk op, holdt fig faſt i Jernſtengerne og bøjede 
fig frem. Overalt Opmeerkſomhed, hiſt og her lidt 
ſpendt eller nysgjerrig Agtpaagivenhed, men beſtandig 
ſindige Blik og en monſterverdig Ro. Moderne Sfil- 
drere, ſom jager efter Effekt, vilde maaſke byde Leeſeren 
et Kaos af Tobaksrog, tung, foælende Luft, rodglodende 
Kinder, lynende Ojue; men Sanheden er, at af Alt 
bette fandtes kun en om juſt ikke kung, fan dog heller 
ikke let eller behagelig Atmosfære. Det kunde hende, at 
En af Mengden med et Tilraab mindede Taleren om, 
at det og det havde han lovet at beviſe; men de fleſte 
Afbrydelſer kom forøvrig fra Studenter og Fintkledte. Lidt 
beſynderlig virker i Forſtningen den ſocialdemokratiſke Ung⸗ 
doms Bifaldsraab „Det er hort!“ Preſten taler om, hvor⸗ 
ledes Guds Kjærlighed overgaar ethvert Menneſkes; Gud 
er ikke blot kjcerlig, nej han er Kjærlighed! „Det er hort!“ 
raabes der ſaa. Jeg bojer mig frem for at ſe, om det 
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er Alvor, eller der „giores Grin“ af nogle uſommelige 
Spektakelmagere; men der kan ingen Tvivl bære, Raabet 
udtrykker en faa hjertelig og alvorlig og beſindig Sam⸗ 
ſtenning, ſom teenkes kan. Naa, hver Fugl ſynger jo 
med fit Næb, og bette „Det er hort!“ kan godt blive 
et danſk „Hoſianna!“ Saavidt man kan ſtjonne af Ud⸗ 
bruddene og Bifaldet, har Troen paa en perſonlig Gud 
alt overvejende Flertal for ſig; kun det rent Mirakuloſe 
og da navnlig det, ſom ſtrider ftærft mod den dagligdags 
Erfaring, ſynes der at herſke en vis kolig Uvilje imod, 
ialfald hos Adſkillige. En Indſkudshentydning til „Hi⸗ 
ſtorien om vort himmelfaldne Dannebrog“ hilſes 
f. Er. med Latter. Man folger beſtandig godt med, 
man onſker i al ſindig Beſtemthed at holde de æn 
pende til Ilden, og man viſer, ſaaſnart Talen kommer 
ind pan praktiſke, for Alles Dom tilgængelige Omraader, 
en afgiort Ulyſt til at lade fig „ſmore om Munden“ 
med Ord. Preeſten har talt varmt og kjont om de 
nægte Borns Skebue; hans Modſtander (der ſorbapſer 
mig ved fin Dygtighed i Repliken) takker ham, men til 
føjer fan i en betaget Tone, at hvis han var baade 
Præft og Folkethingsmand, vilde han ikke kunne ſove 
roligt en Nat, for han havde gjort Noget for, for han 
havde indbragt et Lovpforſlag til Gunſt for disſe Sam⸗ 
fundets uſkyldige Udſkud. Denne Bemærkning (ſom 
Preſten ikke ſvarer paa) lonnes med oredgvende Bifald af 
ſaavidt man kan iagttage hele Forſamlingen. 

Endnu talte et Par unge Menneſker, — en lyshaaret 
theologiſk Student, ſom med nu og da velbehageligt lukkede 
Dine og med et Smil i fit magre Anſigt predikede med høj 
Raſt for den kriſtne Menigheds Udfrielſe af Statsmagtens 
trykkende Omſorg, ſamt „Arbeſder-Fritenkerforeningens 
Formand”, en ung, ſelvſikker Kavaler, der ftøder jappende 
frem en hel Del ſtore Ord (alle Fremmedordene med uſuld⸗ 
ftænbig eller falſk Udtale), og ſom ſlutter med nogle vold⸗ 
ſomme Skjeldsord mod Kriſtendommen. Et almindeligt 
Udbrud af Indignation lønner hans Kraftirade, og Diri- 
genten dadler dem med en Takt, ſom hverken er for ſtreng 
eller for mild. Derefter hæves Mødet. Folk ſtrommer 
ud, og der er ſteerk Treengſel; men heller ikke nu falder 
det Nogen ind „at gjøre Sjov” ved at puffe eller ſkubbe, 
man hjælper ſnarere hinanden med at ſtaa imod. Som 
jeg har beſtrebt mig for at ſige Hidtil den uſmykkede og 
ærlige Sandhed, ſaaledes ſkylder jeg ogſaa den at tilføje, 
at det var en Fornojelſe at fe og høre, fan ſommeligt 
Alt gik til. Jeg har overværet talrige „Generalforſam⸗ 
linger“ i andre Samfundslag, hvor man paa langt nær 
ikke horte modſtridende Anſkuelſer med den Reſpekt ſom 
her, og det uagtet det der drejede fig om langt uvigtigere 
Emner. Men maaſke det ogſaa er letteſt for Folk at 
viſe fig medgiorlige pan de ſtore Sporgsmaal. 

Da jeg gik hjem, teenkte jeg paa, om ikke Sam⸗ 
fundet ffyldte de Preeſter ſtor Tak, ſom Har indvilliget 
i at deltage i disſe Diskusſionsmoder, og om her ikke 
i det Hele taget er anviſt en Vej, ſom ſaavidt muligt 
burde betredes af alle Partier. Hvorvidt den Slags 
Forhandlinger ſkaber mange troende Kriſtne, eller hvor⸗ 
vidt de umiddelbart vekker og næver den religioſe Falelſe, 
ſkal jeg ikke paatage mig at afgjore; men det ſynes klart, 
at Mange ved dem bringes til at tænfe pan alvorlige 
Ting, at deres Interesſe ledes bort fra tomme eller ſlette 
Adſpredelſer, kort ſagt, at deres Intelligens udvikles og 
deres ſedelige Standpunkt loftes opad. Og deri ligger 
en ſtor Vinding ogſaa for de Paagjeeldendes Medborgere. 
Ovre i England (hvis dygtige Arbejdere ſtaar pan et 
faa højt Trin) har rige Privatmœnd, ved ſtore Gaver, 
ſkabt hele videnſkabelige Inſtituter, hvor der holdes 
Kurſus for Arbejderſtanden mod en lav Entré; Tyndall, 
Huxley, Thomſon og flige Stormend paa Forſkningens 
Omraade fer der talrige Skarer af de jevnere Klasſer 
ſtraume ſammen om deres Talerſtole i „Noyal Inſtitution“ 
og lignende Steder. Herhjemme lader de Velhavende 
ikke til at ville offre Noget pan lignende Foretagender, 
og maaſke desuden vor Arbejderſtand ikke er tilbøjelig. til 
at ville folge opmerkſomt en 6— 8 Foredrag om „Mag⸗ 
netisme“ om de „organiſke Vesners Udvikling” o. f. v. 
Det kan være, at man maa føge at give den Smag 
paa en fyldigere Viden og ſoge at lokke den til Teenk⸗ 
ning over Livets Tilſyneladelſer og Forhold ikke blot 
ved at bælge „brendende“ Spørgsmaal, men ogſaa ved 
at fremſtille disſe gjennem Diskusſion, ſom en Slags 


aandelig Brydekamp mellen ſtridige Anſkuelſer. Nuvel, lad 


os folge Lands Skik, lad os rette os efter de givne Forhold; 
og efterat man gjennem de Rimeſtadſke Arbejderforeninger 
med tvivlſomt Held har forſagt at fan Bjerget til at 
komme til Muhammed, lad da de Kundſkabsrige, fol⸗ 
gende Preeſternes nys nævnte Exempel, prove, om det 
ikke vil gan bedre, naar Muhammed kommer til Bjerget. 
Argus. 


————— ——— — 
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Den, hau ægted, og den, han elfked. 
Novelle af Fr. Elbert. 
(Fortſat.) 


— 


n Eftermiddag i Maj — de havde været gift to Aar 
—ſad Karlſen i fit Verelſe og laſte Aviſer, da haus 
Kone traadte ind til ham. Det var Noget, der uu ſjeldent 
ſtete, og han fane ſporgende op pan hende. 

„Undſkyld, jeg forſtyrrer Dig,“ ſagde hun jeg vilde 
bare ſporge, om Du vll gaa med mig ban Komedie i 
ge 17 tage to Billetter.“ 

Nel det kan jeg ikke; jeg Mal on lidt baade ti 
Byfogdens, hvor Datteren er ſyg, og til Kjobmand 95. 
mers for at fe til Drengen, og endun et Par Steder 
ſom jeg paa ingen Maade kan opfætte. ” i 
Pag ingen Mande? det var da underligt, naar 
din Kone beder Dig rigtigt om det.. . * 

„Nej jeg kan ikke! Du kan jo ogſaa ligeſaa gjerne 

tage Fru Herzog med; Du veed, jeg bryder mig ikke om 
den Komedie, der ſpilles her i Byen.” ; 
i „Ja men Fru Herzog kan ikke gaa med mig i Aften, 
hun er bedt ud ... derfor er det (jeg kommer til Dig,“ 
havde hun næv ſagt, men hun rettede ſig hurtigt:) „hende 
umuligt. Forreſten vilde jeg alligevel ikke havt hende med, 
jeg ſynes, det kunde være ſaa morſomt engang igjen at 
gaa ſammen med Dig.“ 

„Jeg ſiger Dig for ſidſte Gang: jeg kan ikke!“ 
Dermed drejede han fig fra hende og gav fig atter 
i Lag med Aviſen. En halv Time ſenere gik han ud. 

Men Doris gik flet ikke i Theatret den Aften, ikke 
fordi hun jo nok kunde være gaaet ene, men fordi hun 
havde en Mistanke om, at mellem de andre „Steder“, 
hendes Mand ſkulde, var ogſaa Fru Tofte. Hun ſad 
hele Aftenen og hidſede ſig mer og mere med Fan⸗ 
taſier om, hvad han nu mulig gjorde og ſagde hos fin 
Kuſine — maaſke ſkulde han kun derhen, hvem kunde 
vide? — og da Klokken var Otte, tog hun Overtøj paa 
og ſpadſerede ud til Fru Toftes Bolig. 

Det var en gul enetages Bygning, omgiven af en 
Have, der dog ud til Gaden kun var et Par Alen bred 
og ikke indeholdt Andet end nogle lave Buske. Et Par 
Vinduer, ſom Doris vidſte horte til Dagligſtuen, var 
oplyſte; Gardinerne var ikke nedrullede, og den unge 
Kone kunde ovre fra den modſatte Side af Gaden ſe 
derind. 

Ganſke vigtigt! der fad hendes Mand og Fru Tofte 
lige overfor hinanden og tæt ved hinauden. Den lille 
Kone havde, ſom hun plejede, naar hun med Interesſe 
lyttede efter, nermet fit Anſigt med de ſtore opmerkſomme 
Øjne til hans; han fortalte, var ſynligt opromt, ſmilte 
og geſtikulerede med den hojre Haand. 

Altſaa derfor havde han ikke villet gan med paa 
Komedie! 

Han havde ikke tænkt paa Kuſinen, da han afſlog at 
følge fin Kone, og han var kun gaaet ind til hende, fordi 
han var blevet uventet tidlig færdig med fine Sygebeſog. 
Men det ſkulde ingen Magt paa Jorden, have faaet Doris 
til at tro. 

Det, hun ſaae, var for Meget for hendes ſkin⸗ 
ſyge, udannede, forpinte Sjæl; Blodet foer hende til 
Hovedet, hun ſkurede Tænderne mod hverandre, lob over 
Gaden, gjennem Haven og vingede paa. Pigen lukkede 
op og var nær gaaet bag over af Forbavpſelſe ved at fe 
den unge, kjenne Kone, der med peonfarvet Anſigt foer 
forbi hende og uden at banke pan rev Doren op ind til 
Dagligſtuen. 

8 „G09 Aften, Fru Tofte, god Aften! ja De ffal 
ſaamend ikke blive bange, jeg vilde bare ſige min Mand, 
at naar han en anden Gang ikke vil gaa med mig paa 
Komedie, maa han helſt ſige mig den ſande Grund og 
ikke holde mig for Mar, ... ved Du det, Du!“ 

Hun havde ſkreget det frem med en ffjærende Stemme. 
Nu ſtandſede hun et Sjeblik; men inden hendes Wand 
eller Fru Tofte, der Begge havde rejft fig, kunde faa ſagt 
et Ord, vedblev hun: 

„Du tror maaſke ikke, at jeg længe har market, Du 
ikke bryder Dig eu Smule om mig? men det tager Du 
meget fejl i, jeg er ikke fan tosſet, Du! Jeg havde ogfan 
nok en Anelſe om, hvem det var, der traf Dig, og jeg kal 
ſaamend aldrig mer ſige et eneſte Ord derom til Dig, 
nu da jeg veed beſtemt, hvordan det har ſig, ſtjandt det 
er haardt for en Kone, der kun har været gift i to Aar, 
at fkulle ſidde ene hjemme, medens Manden. ...“ 

Her klikkede Stemmen, en underligt gurglende Lyd 
hørtes fra hendes Strube, og hun braft i en krampagtig 
Graad. Medens en d 191 om hendes Legeme 

ulde ſprenges, horte man Ord ſom: É 
j e . ingen Kjerlighed til ſin retmasſige 
Kone .. . vigtige lærde Folk! oſv.“ 


Under Alt dette havde Karlſen ſtadig ſtirret paa 
ſin Kone, ude af Stand til i en Fart at ſamle ſig til en 
Beſlutuing. Nu faldt haus Blik paa Kuſinen, og han 
ſaae da, at hun var gran i Anſigtet og havde blegblaa 
Lieber. 

„Du beſvimer!“ ſagde han næften ømt til hende 
og vilde tvinge hende ned paa en Stol. Men hun 
traadte, ſom ramt af et elektriſk Stad, et Skridt tilbage 
og fagde hæft: 

„Skynd Dig at komme bort med din Kone, jeg ffal 
ſkrive til Dig i Morgen!“ 

Karlſen følte Noget knuges ſammen i ſig ved disſe 
Ord; men han kunde Jutet ſige, og tog tavs og kraftig 
Doris ved Armen og ledte hende ud. De gik hjem uden 
at verle et Ord. Hun hulkede ikke fænger fan højt, men 
hendes Legeme ſitrede fra Overſt til Nederſt, og hun 
holdt Lommetorklodet for Ojnene. De mødte kun faa 
Menneſker pan deres Vej, og i de tarveligt oplyſte 
Gader lagde Ingen Mærke til, at der var noget Uſcd⸗ 
vanligt ved dem. Da de var kommet ind i deres Lej⸗ 
lighed, tog han hende haardt i Armen, trak hendes Haand 
bort fra Anſigtet og vilde fe hende ind i Øjnene. Hun 
undveg hans Blik, og han ſagde koldt og ſkicerende: 

„Vil Du vide, at neſte Gang, Du gjør den Slags 
Skandaler, er Du ikke min Kone længer, ... det ſtal 
jeg ſorge for!“ 

Hun ſvarede Intet, men da han flap hende, tumlede 
hun neſegrus on pan Gulvet. 

„Stodte Du Dig?“ ſpurgte han. 

Ikke et Ord. 

Han vilde hjælpe hende op; hun vrisſede ſom et 
uartigt Barn. 

„Nuvel, fan bliv liggende; jeg vil imidlertid ſikkre 
mig Nattero!“ 

Han gik ind i Sovekamret, tog fine Sengklerder, 
og bar dem ind i ſit Verelſe, hvor han ordnede dem 
paa Sofaen. Saa laaſede han ſin Dor af indvendigt, 
og gik i Seng. Fra den Nat ſov han beſtandig i fit 
eget Verelſe. 


* 


Neeſte Morgen blev der banket paa Karlſens Dor. 

„Hvem der?“ 

„Det er mig med et Brev til Herren.“ 

Han lukkede op og tog Brevet fra Pigen, ſom nys⸗ 
gjerrig betragtede ham. Hun havde ikke været hjemme 
forrige Aften, da han kom med Doris, men hun havde, 
da hun ſom fædvanligt bragte Fruen The paa Sengen, 
ſet, at Karlſens Seng var tom; og da tillige Fruens 
Dine var rode og hovne, havde hun fluttet, at der var 
pasſeret noget Alvorligt. Hun fif dog ikke lang Tid til 
ſine ſyſiognomiſke Studier, da Karlſen efter at have hort, 
at Budet var gaget, lukkede fin Dor igjen. 

Han gjorde det med ryſtende Haand. Brevet var 
fra Kuſinen; han havde ventet det, anet, hvad det vilde 
indeholde; hele den lange Nat havde han ligget og paa 
engang frusſet og brændt af Augſt, fordi han vidſte, det 
vilde komme. — Og bog havde han ventet, at det ved 
et eller andet Under ſkulde kunne blive anderledes 
men her var Brevet, her i haus Haand! 

Det lod: 

„Kjcere Holger! 

Jeg havde aldrig anet, at Forholdet mellem din 
Kone og Dig var ſaaledes, ſom jeg nu fer, det er. Jeg 
burde maaſke have kunnet ane det, ja jeg har ſikkert fejlet 
ved faa ubetcenkſomt at hengive mig til den Forngjelſe, 
det var mig at tale med Dig; men jeg har altid troet, 
at J hjemme hos Jer ſelv forte et lykkeligt Samliv. 
Nu veed jeg, at det ikke er faa, og jeg veed ogſaa, hund 
jeg har at gjøre. Du mag ikke beſoge mig mere; jeg 
veed, at jeg blot behøver at ſige Dig dette og iffe at til⸗ 
føje hverken Trusler eller Bonner. Streb at gjøre din 
Pligt, jeg vil ſtrebe at gjøre min. 

Din Kuſine. 

E. S. O Holger, gid Du kunde ſe ind i mig, 
hvor fandt det er, at jeg gjør dette af det inderligſte, 
trofaſteſte Venſkab for Dig. Gud være med Dig!“ 


Han ſkulde aldrig tale med hende mere, kuap nok 
fe hende! 

Han lagde Armene pan Skrivebordet og fangede 
Banden imod dem. Saadau ſad fan længe. 

Det var den Nat blevet ham klart, at det var 
hende, han elſkede. Maaſte havde han aldrig faaet det 
at vide, hvis ikke denne Kriſe var kommet. Maaſke var 
hans Lidenſkab for hende fan heller ikke blevet faa dyb 
og uafvifelig, ſom den nu var. 

Det er ikke fandt, at Meuneſket kun har Evne til 
at elffe rigtigt en Gang. Men blandt de færre eller 
flere Forelſkelſer, det bekages af, krones enten en med 
Held, idet de Elſkende ikke blot foreues, men ogſaa bliver 


lykkelige ved Foreningen, og fan hedder det: den Kjer— 
lighed var den rette, — eller en faar ingen Lejlighed til 
at mætte den Aktraa, der er dens dybeſte Grund, og faa 
lever den forſt rigtig, thi Elſkov trives bedre, jo mindre 
Nering der gives den. 

Nu, da Legen vidſte, at han og Kuſinen var uigien 
kaldeligt adſtilte, un følte han ogſaa, at han for Frein 
tiden vilde bære paa en evig Higen, en aldrig ſtillet 
Torſt, og ſom alle Menneſker i lignende Tilfeelde tenkte 
han ikke paa, at de muligvis flet ikle kunde være blevet 
lykkelige med hinanden. Han vidſte blot, at un var hau 
ulykkelig. (Sluttet.) 


Billedtexter. 


Naar Katten er tide, ſpiller Muſene paa Bordet, vpaaſtaar 
den talentfulde Maler Grolleron, ſom har fremſat ſin Paaſtand 
I ef morſomt komponeret og dygtigt udført Billede. Det er 
bore Dages Tyende, Herſkabets Efterabere og formentlige Lige⸗ 
mend, han med fortræffeligt Humgr har taget paa stormet. 
Herren og Fruen er rejſt bort en hel Dag; Tjenerſkabet har 
da i Spiſeſalen opvartet fig ſelv med et forkreffeligt Maaltid, 
ſom ikke har ſavnet „Dyppelſe“ fra et ſtort Antal Vinflaſker 
med lovende Etiketter. Nu hengiver Nogle fig tit Dandſens 
Glæder, Andre tager fig en fornuftig Pasſiar, og medens often 
ſoger at erindre en eller anden gammel Stump af Regiments⸗ 
Melodierne, flumrer den gamle Hovmeſter de retfærdigt Beſtjen⸗ 
kedes rolige Sgvn. Er det ikke Altſammen et treffende Billede 
fra vor Tid? 

Jernbanen pan Veſub, huſker Laſeren nok, har der alt 
været talt udførligt om i Nr. 183. Tidligere ſtandſede Kjore⸗ 
vejen ved det meteorologiſte Obſervatorium, der er anlagt paa 
Vulkanen, og mau maatte til Heſt og til Fods ſoge at naa højere 
op; et Jernbaneſelſkab paatog ſig imidlertid at fore Vejen helt 
op til Obſervatoriet, ved Foden af den ſtore Vulkankegle. Men 
for man derfra kom til ſelve Krateret, havde man dog endnu 
ſtadig 1800 Alen at marſchere eller at lade fig bære, — en 
Times Vej i Aſke, over Lava . kort ſagt overordenlig be⸗ 
fværlig. Det ev denne ſidſte Streekning, den mye Jernbane 
(der faa at ſige hejſes op og fænfes ned ved Hjælp af Vinder) 
ſparer En for; paa otte Minuter er hele Rejiſen tilbagelagt. 
Syſtemet, der er anvendt, er nyt og ſkriver ſig fra Ingeniøren 
Olivieri. Der er to Skinneſpor, et for den opgaaende og et 
for den nedrullende Vaggon; der er fremdeles ved hver Vaggon 
to Kabler, ſom rulles op om eller af den faſtſtaaende Vinde⸗ 
Maſkine; og hvis de (hvad der er yderſt uſandſynligt) ſkulde 
ſpringe, ſtandſer en avtomatiſk Indretning Vognens Fart. 
Vognene ruller ſom ſagt paa Skinner og ſtyres af to neden⸗ 
under og bagved hinanden anbragte Hjul. 


Kunſt og Literatur. 


Det kgl. Theater. Holbergs iøvrigt jaa overordenligt 
ſvage „Pantſalte Bondedreng“ og Heibergs „dieſcencenten og 
Dyret” byder Publikum en Aftens lette og livlige Underholdning. 
Der blev under den forſte Opforelſe leet meget, navnlig af de 
Hur. O. Poulſens og Roſenkildes Spil. Den Forſte er i 
Holbergs farceagtige Komedie en hiſt og her lidt vel plump og 
overalt neppe lilſtrekkeligt medynksvekkende, men beſtandig nimod⸗ 
ſtageligt komiſk Erkedosmer af en Bondedreng, en Slags Jeppe 
i Fro; og den Anden er i Heibergs med fan glimrende Melodier 
udſtyrede Vaudeville en uu og da lidt vel chargeret, men ſtadig 
elffværdigt pudſig gammel Student. Hos Holberg tager faa 
Hr. Roſenkilde anden Præmie ſom en Dumrian af en Raads⸗ 
herre, medens hos Heiberg Hr. Poulſen ſkaber en Bogtrykker 
Klatterup, Hvis Gang allerede er et lille Meſtervck. Af de 
øvrige Figurer fortjener Hr. Schrams karakteriſtiſke Vertshus⸗ 
holder i „Den pantſatte Boudedreng“ og Hr. Prices Gjogler 
i „Reſcencenten og Dyret” at fremhæves. Hr. Jerndorff, Fru 
Keller og Fru Schonberg fang kjont i det ſidſte Siykke, og den 
Sidſtucvntes intelligente Anſigt og talende Blik ſyntes desuden 
at give Løfter om en Theakerkarriere ogſaa udenfor Synge⸗ 
ſtykkers og Operagers Omraade. 

— Fru Vilhelmine Norman⸗Nerudas Koncert 
forrige Loverdag havde med god Grund fkaffet Kaſinos ſtore 
Sal fyldt; thi en ſterre muſikalſk Nydelſe vil vort Publikum 
ſikkert aldrig opnaa end at høre denne ſielfulde Kunſtnerinde 
ſpille navnlig Andanten i Mendelsſohus Koncert, hvis ſmeltende 
Blidhed ſynes at blive Üdtryk for hendes egne inderligſte og 
helligſte Folelſer. J Vieuxtemps Fantaſt ſtiftede man desuden 
Bekjendtſkab med vel det Storſte, Fru Neruda formaar at ude 
i Retning ad Virtnoſitet, — og det ſtormende Bifald, hun ogſaa 
her hoſtede, var kun en korrekt VBærdfættelje. 

— Andet forøgede Oplag af „Pattedyrenes Liv“ efter 
Brehm ved P. Mariager udkommer for Tiden i Hefter, eg 
man maa haabe, at dette paa engang underholdende og belærende, 
med c. 300 ſmukke Textbilleder og 24 ſtore Farvekruytsbilleder 
Udſtyrede Pragtvcerk ogſaa i dets nue og forbedrede Skiktelfe 
vil finde megen Üdbredelſe. Foruden at det naturligvis beſkriver 
Dyrenes Üdſeende og Legemsbyguing, giver det udforlige Ovlys⸗ 
ninger om deres Levevis og Aandsliv og benytter her kalrige 
Reiſendes livlige Skildringer. Navnlig om de Dur, ſom Brehm 
har havt Lejlighed til at ſtifte nojere Bekjendtſkab med, er der 
i høj Grad tiltrœktende og anſkueligtgjorende Meddelelſer. For 
andre Dyrs Bedkommende lader det ganſte viſt til, efter de 
forſte Hefter at domme, at Bearbeideren ikke har fulgr tülſtraktelig: 
med Tiden, og vi henleder Opmeerkſomheden paa, at netop de 
ſidſte 4, 5 Aars ſtorartede Opdagelſesreſſer ſaavelſom Jagttagelſer 
i de zoologiſke Haver har bragt nut og paalideligere Materiale 
frem, ſom ikke bor lades upagagtet. Saaledes er Gorillaen 
blevet beſkrevet af Loango Expeditioneno Medlemmer (Gußfeldt, 
Falkenſtein, Sonaux, Pechnal Löſchey og en Gorilla Unge har i 
Aarevis lever, meget fredelig og ſkikkelig, i Berlins Akrarium 
(fe „Nutiden“ Nr. 2). Det gaar da itte an at notes med 
Chaillus og Reades Beretninger, eller at fortælle, at kun en 
eneſte Gorilla ſkal, ovenikjobet ukjendt af Alle, have levet for 
en rum Tid ſiden i et evropeiſt Menageri, eller at paaſtag, at 
Ungerne er vilde og voldſomme oſv. fe Side 17, 21, 22 
Fremdeles har man nu bl. A. netop fra Berlins Atvarium 
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Det kgl. Theater: Et Dukke- i 
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Vil Da komme med Paraplyen, siger jeg! 


I Regnvejr med en altfor godt dresseret Hund. Af Oberländer. 


ypperlige Efterretninger baade om Chimpanſen, Oraug⸗Utangen 
og Gibbouen, hvilken ſidſte haiſt merkelige Abe aſſpiſes i Texten 
med jan Ord, medens det fejlagtigt hedder om Chimpanſen, at 
den aldrig har levet Mere Aar i Cvropa. For endelig ogſaa 
at tage det med, faa ſtaar der i den almindelige Indledning om 


Aberne, at ifølge alle paagjeldende Folkeſlags ældgamle Be⸗ 


tragtning er disſe Dyr „omdannede Menneſker“, medens dog 
ligeſaavel Jodernes Talmud ſom forſkjellige vilde Folkeſlag fit 
emvendt betragter Menneſkene ſom omdannede Aber. Heller 
ikke kan man opſtille en Paaſtand om, at Aberne kun mod⸗ 
ſtrebende udfører det Lerte, naar et ſenere meddelt Zræl om 
Chimpanſen S. 24 (og forreſten talrige andre Exempler) viſer, 
at dette ikke er Tilfældet. Dog .. disſe Udfættelfer betyder, 
ſom man fer, kun, at vi gjerne ønffede den gode Bog endnu 
bedre; vi gientager, at ſaadan, ſom den er, byder den rig og 
oplyſende Underholdning. h 

— Det ſtore Publikums Lyft til paa en nem Maade at 
faa en flygtig Foreſtilling om fjerne Tiders Forholde og Skikke 


0 


Å 


NA 


Saadant et Asen af en Hund! 


afføder i den nyeſte Tid en Ftælfe hiſtoriſte Romaner, der ikke 
ſtaar højt ſom Digterveerker og ikke vil leve mange Aar, men 
ſom i Hjeblikket tilfredsſtiller Leſeverdenens Trang til under⸗ 
holdende Velcering. Schoeners Fortælling fra Begyndelſen 
af den romerſke Kejſertid (det vil ſige: en Snes Aar før vor 
Tidsregnings Begyndelſe, under Avguſtus Regering) lader til 
at ville bringe livlige og ret nøjagtige Skildringer ikke blot fra 
det gamle Rom, men ogſaa fra gypten: man vil faa at vide, 
hvordan der fane ud dengang, hvordan Folk boede, hvorledes 
de gik flædte ofv., og om end man kun gjøres bekjendt med 
vor Tids Menneſker i de optrædende Perſoner, bærer disſe 
ligeſom en Maſte af hine fjerne Dages Tro, politiſte Attrager 
og hele ſociale Liv. Bogen — hvis Titel er „Den ſidſte 
Hortenſier“ — bringer desuden ſin Belering indflettet mellem 
tildels ſpendende Begivenheder og illuſtreres med c. 80 Billeder; 
den vil viſt egne fig godt navalig for den ſaakaldte modnere Ung⸗ 
dom og for det ſaakaldte bredere Publikum. (J. H. Schubothe). 

— Andet Bind af „Maauedsſkrift for udenlandſk Literatur“ 


Vor Herre bevare's hvor det regner! 
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aabnes med en Overſcttelſe af Erneſt Navilles udmerket ſtrevne, 
men ikke tilſtrekkeligt gjeunemtenkte og heller ikke tilſtrekkeligt 
kundſkabsrige Opſals „Den frie Tanke“ (hvilken Afhandling 
ogſaa er udkommet i Sertryl). Reſten beſtaar af et Par 
interesſante hiſtoriſke Artikler. 

— Dr. Chr. A. Bang har udgivet en meget interesſant 
og let leſelig Afhandling om et af de merrkeligſte Affnit i den 
kriſtne Kirkes Hiſtorie: han underſager nemlig i fin „Kirken 
og Romerſtaten indtil Konſtantin den Store“ (Cammermehers 
Forl.) de Kriſtnes ſtatsretlige Stilling fra den Tid, hvor 
Kriſtendommen endnu kun betragtedes, baade af de Kriſtne ſelv 
og af de romerſke Magthavere, ſom en blot og bar jodiſk Sekt, 
og til det Sjeblik, da den var blevet den begunſtigede Stats⸗ 
kirkes Religion. — Paſtor R. Volf har udgivet 1. Del af en 
Udlegning af „Profeten Eſajas“ Bog (Andr. Schous Forl.). 


Ansvarhavende Red.: Vilhelm Møller. 


7 1 t modtages paa alle Annonceexpeditioner samt 1 Bladots Expedition, Kjøbmagergade 44. — For Udlandets Vedkommende kun i 
Annoncer til »Nutiden Rudolf Mosse's Burcau i Hamburg, Berlin, Köln, Nürnberg. Zilrich, Strassburg, Frankfurt, Breslau, I. eipzig, Prag, Wien og Stuttgart. 


Theatrene. | 


Sondag den 9. Maj Kl. 7 opføres: 


Uhrkjæder. 


Elixir Merveille. 
Den almin- 


g Panser- 


„Mild og behagelig Parfums. 
delig yndede Middel mod Tandpine-ogildelugtende 
Aande. Konservering og Forskjøn- 


hjem. 

Folhetheatret: Jeg spiser hos 
min Moder. Vaudeville i 1 Akt 
af Decourcelles. Flagermusen. 
Operette i 3 Akter af Johan 
Strausz. (Første Gang). 

Forbi omtr. Kl. 10"/,. 
Hos Undertegnede er udkommen: 
Mikael Berg 


Tyge Brahes Stjerne, 


Skuespil i fem Akter 
med Tegninger af Forfatteren. 
Pris 3 Kr. 

Valdemar Petersen, 
Nygade 2. 


Paa J. H. Schubothes Boghandels 
Forlag er udkommet: 
Maanedsskrift for udenlandsk Lite- 

ratur, II. I. Hefte. 1 Kr. 

Naville Ernest den frie Tanke, ved 
V. Larpent. 10 Øre. 

Schoener R. Den sidste Hortensier. 
Kulturhistorisk Fortælling fra 
Begyndelsen af den romerske 
Kejsertid, ved A. Winkel Horn. 
1. Hefte. 1 Krone. 


Blasen- u. Mierenstein 
heilt sicher und schmerzlos, ohne 
Operation auch brieſlig, bei mässi- 
gem Honorar. C. Dummer, Berlin S. 
Stallschreiberstr. 57. 
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Straahattefabriken, „Aftenbladets“ Kontor er fra Mandagen 
Zille Konge 2 5 i 8 
ligefor e ingen e e d. 26. April 1 Snaregade Nr. 6 Stuen. 
15, anbefales med Vask, Farwning — N eee 


og Hoderniscring af Straahatte, nys 
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møderne Hatte sælges; alt udføres 
smukt og billigt. E. Wilke. 
illustreret Modeblad for Toilette og kvindelige Haandarbejder, udgaar 
2 Gauge maanedlig. Subskription fl II Kr. 60 Øre KyvartaletEmodtages 
i alle Boglader og Postkontorer, É 
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ore ikD Hs sign: Jacob Erslev. 


: U 9 kjæde 


koster 6 Reichsmark incl. Porto, 
og er ikke til at skjelne fra ægte 
uld. 
Fem Aars skriftlig Garanti. 
Garanti-Attest. 

For den i Dag hos mig kjøbte 
Panserkjæde paatager jeg mig en 
Garanti pan 5 Aar, saa at jeg tager 
denne Bede tilbage mod Tilbage- 
betaling af den givne: Pris, i Fald 
den inden 5 Aar ved Brugen bli- 
ver sort. 

N. Grünbaum. Berlin C. 

34 Jerusalemmerstr. 

Mod Indsending af Beløbet pr. 
Postanvisning følger Tilsendelsen 
franco og toldfrit som Brev. 

Forhandlere faa Rabat. 


d Grossbrilannien. 


Vorrath 50 000 Meter 
fache bis 300, deppelte bla 015 mm breit. 


Ligtorneoperatgr 
Hansen træffes Frederiksberggade 
36, St. tilhgjre hver Dag fra 8—6. 


nelse af Tender. Middel mod 
Gigt, rheum. Smerter og dobb. Lede 
hos Bern. Hudforskjonnelse og 
Fjernelse af Filipenser og lignende. 
Anvendt som Haar-Elixir gjengives 
Haar og Skæg den oprindelige 
Farve. Uundverligt Toiletrekvisit. 
Faas hos D'hrr: 

Hofurtekr. C. A. Been, Bredgade 31. 
Materialist F. C. Vilsget, Vimmel- 
skaftet 39. 

Cand. pharm. Bonnings Efterfølger, 
Vesterbrogade 61. 
samt i de fleste Material- og 

Kolonialhandeler. 
Til Videreforhandling ved 
K. V. Hansen & Co. 
Gothersgade 155 K. 
Kjøbenhavn K. 


Speoialitet. 
Kunstige Tænder indsættes efter 

en ny Methode, der især kan an- 
befales for vanskelige Munde og 
til Folk, som have kunstige Tæn- 
der, de ikke kunne bruge. De 
koste Intet, dersom de ikke ere 
efter Ønsko. Gothersgade 46. 

P. N. Jørgensen, Tandlæge. 
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Gratis Præmiefordeling af Farvetryksbilleder. 


Billedhuggeren Saa— 
bye og hans Statue af 
G. C. Anderfen. 
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A. V. Saabyes 
Statue af H. C. An⸗ 
derſen er nu opſtillet paa 
Tin Piedeſtal i „Kongens 
Have“. Den far faaet 
Plads for; Enden af 
„Damegangen“, en af 


de ſtore, brede Alleer, 


ſom ffjæver lige gjennem 
Haven, parallelt med 
Kronprindſesfegade. 
Uden Tvivl vil den 
kunne tage fig færdeleg 
goͤdt ud der, iſer om 


Sommeren, naar de ſtore V 
Trecker ræffer de lange, 


lovrige Grene frem mod 


chinanden og danner lige= I 
Form en Theaterſeene med 


naturlige Kulisſer, hvor 
faa Statuen bliver ſom 
en Figur paa Bag⸗ 
tæppet; men det er paa 
den anden Side Synd 


for det ſmukke Arbejde, I 


at det ſkal ſtaa i en 
Afkrog, hvor der neſten 
aldrig kommer et Men⸗ 
neſke. Havde man endda 
fat den midt i Haven, 


eller — bedre endun — 
havde man nedrevet den 


lille Butik pan Hjørnet 
af Gothers⸗ og Kron⸗ 
prindſesſegade og an⸗ 
bragt den der, vilde 
den have kunnet paavirke 
Flere og gjort ſtorre 
-aandelig Gavn. 


En ſaadan Statue 7 NR 
maa giennemgaa adſkil⸗ s 


lige Metamorfoſer, inden 
den nager fra fin ethe⸗ 
riſke Tilſtand i Kunſt⸗ 


nerens Hjerne til fin 


faſte Form i den haarde 
Bronce. Forſt et lille, 
løft Üdkaſt i Leret, en 
halt utydelig Skitſe, ſom 
lige angiver Stillingen. 
(Saa ſckttes Jernſtativet 
op paa Modellerblokken, 
og Leret lægges omkring 


disſe forunderligt ſam⸗ 


menſatte og bøjede Jern⸗ 
ſtenger. Lidt efter lidt 
kommer der Methode i 
idet: en fkjon Dag er 
Lerkolosſen bragt ſaa 
vidt, at den minder om 
den lille Skitſe, og nu 
tager den kyndige Haand 
fat med Modellerſpaa⸗ 
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„Aprilsvelr“. Efter Tegning af Knut Ekwall. 


nen, ſkraber Noget af 
hiſt, leegger Noget paa 
her, raddforer fig med 
alle mulige Fotografier, 
ſtuderer Folderne i de 
Klæder, der er anbragte 
paa Lededukken, retter og 
forandrer i Et væb lige 
fra Stovlenceſen til den 
yderſte Haarſpids, ind⸗ 
til endelig Arbejdet er 
fuldfort, og Modellen 
ſtaar færdig i det vaade 
Ler, Saa ſkal den ſtobes 
i Gibs. Den faar Lov 
at ſtaa en Tid, indtil 
den er blevet helt tor 
og ſtenhaard. En ffjøn 
Dag kommer da Gib⸗ 
ſeren og klatter den over 
med flydende Gibs, forſt 
et ganſke tyndt Lag, tom 
trenger ind i de fineſte 
Rynker og Folder, der⸗ 
paa tykkere og tykkere 
Klatter, indtil det Hele 
er blevet en ſtor Gibs⸗ 
klump. Saa ffjærer man 
denne Klump igjennem 
og parterer den i ſmaa 
Dele. Alt Leret vadfkes 
derpaa ud, indtil For: 
mene er ſkinnende rene 
indvendig. Det maa i 
Grunden vere haardt 
for en Kunſtner, ſaa⸗ 
ledes at ſe Frugten af 
fit Arbejde ſkyllet væ 
Tomme for Tomme; han 
maa gan ſom pan Naale, 
medens Alt det ſtaar 
pan: thi hvis en af For⸗ 
mene tabes og gaar i 
Stykker, kan han be⸗ 
gynde forfra. Nu gy⸗ 
des der Gibs i For⸗ 
mene. Naar deb er ſtork⸗ 
net, flaas Formene i 
Stykker, og de forſtiel⸗ 
lige Brudſtykker fættes 
ſammen. Statnen ſtaar 
færdig i Gibs. Der⸗ 
paa ſkilles den atter ad, 
og der ſtobes Gibsforme 
udenom de enkelte Styk⸗ 
ker. J disſe Forme 
gydes Broncen. Naar 
Broneeſiykkerne er ſtobte, 
kommer det Sidſte, men 
tillige det Langſomme⸗ 
ligſte ved hele Arbefdet: 
Sammenſcemingen af 
Statuen og Ciſeleringen, 
en meget ſen Afpuds⸗ 
ning med File, Mejsder, 
Gruvſtitrer oſv. for at 
fierne Stoberandene og 
giore det Hele jævnt og 


glat. Saabyes Statue 


i 


om sner 
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ſtod færdig i Gibs i Oltober 1877: Stobning, Ciſelering 
og Sammenſcetning har altſaa varet over halvtredie Aar. 
H. C. Anderſens Statue med Fodſtylke beſtiltes — 


efter en langvarig Konkurrenece — Hog Saabye for en 
Betaling af 27, ut Kroner. Lad os knn betragte det 


ſmulke Arbeide og ſage Kunſtnereus Idé i det. — De 
Fleſte af de konkurrerende Kunſtnere hapde fremſtillet 
Auderſen ſom Eventyrforteeller med Born omkring ſig. 
Men om end det barnlige Element er overvejende i hans 
bedre Produktioner, — hvor megen dyb Alvor, hvor megen 
tanketung Satire ligger der fua dog ikle bag det bløde 
Varneſkſchneri? Saabye har nok fremſtillet ham for⸗ 
tellende, men han har udeladt Bornene. Hans Anderſen 
fortceller for Enhver, der gaar frem for hans Anſigt, 
ligemeget om det er en Voxen eller et Barn. Digteren 
holder med den venſtre Haand, ſom hviler i Skjodet, et 
Hefte af fine Eventyr, og med den højre demonſtrerer han 
ivrigt i Luften. Haus Auſigt udtryfker barnlig Godhed, 
men tillige dyb Klogt og en fin og elegant Aand — 
netop Alt, hvad den opmerkſomme Leſer finder i hans 
Eveuinr. Man faar det Indtryk, at Kunſtneren har 
levet ſig fuldſteendig ind i Digterens Verker, hvad der i 
Virkeligheden ogſaa er Tilfceldet. Anderſen var ſom 
bekfendt ingen Adonis; en Statue af ham, ſom fkulde 
tage fig nogenlunde ud, maatte idealiſeres ſteerkt, ellers 
vilde den virke ſtodende. En idealiſeret Fremſtilling var 
ſaa meget nodvendigere for Saabye, ſom han aldrig havde 
klendt Anderſen perſonligt. Hans Materiale var alle 
umlige Fotografier og Studiet af hans Bærfer. Men 
hau har fan godt forſtaget at gribe det Sjelelige og give 
det Udtryk i Mineſpillet og Holdningen, at alle Anderſens 
Venner enſtemmigt har erklceret, at dette idealiſerede Billede 
ligner ham ſlaaende, naar han havde fine ſtore Sjeblikke, 
— og man ffal jo helſt fe Genierne fremſtillet i de 
Ojeblikke, Hvor de var geniale. Endnu fremhæver jeg 
den ſmagfulde, elegante Maade hvorpaa Kunſtneren har 
forſtaget at dæffe Anderſens legemlige Tyndhed ved Hjælp 
af en ſtor, folderig Kappe, der hænger ned over Skuldrene 
ſom et ſcerdeles malerifk Draperi. Statuen ſom Helhed 
er en af de ſmukkeſte, vi ejer. Fodſtykket er af ſlebet 
Granit; pan Forſiden findes Digterens Fodſels⸗ og Dods⸗ 
dag angivet; pan den højre Side er anbragt et Basrelief 
i Bronce, foreſtillende en Stork, ſom flyver over Bol⸗ 
gerne med et lille Barn paa Ryggen; paa venſtre Side 
ligeledes et Relief, foreſtillende Svanerne, der nejer fig for 
den grimme Welling. 

Det var Kunſtvcerket, og vi ſoger un fra det over 
til Kunſtneren. Avguſt Vilhelm Saabye er født 
den 7. Juli 1823 i Skibholme Preeſtegaard ved Aarhus, 
hvor hans Fader var Sognepreeſt. Senere forflyttedes denne 
til Skjoldelev. Sonnen tilbragte ſin Barndom i Hjemmet; 
men efter fin Konfirmation, i en Alder af 15 Aar, blev 
han ſendt til Kjøbenhavn, i Lære hos daværende Gjortler 
Mosſin. Han udviklede fig ſnart til betydelig Dygtighed i fit 
Fag, og Lyſten til at blive Kunſtner vaktes lidt efter lidt hos 
ham. Han udarbejdede da pan egen Haand et Dobefad 
i brevet Bronce, forgyldt, med Billeder af Jeſu Liv i 
Relief, og konkurrerede med det til en Preemie. Præmien 
vandt han ikke, men han fik en meget anerkjendende 
Skrivelſe fra Akademiet. Samtidigt var den ældre Bisſen 
blevet opmerkſom paa det talentfulde Arbejde. Han 
opſogte Saabye, udvirkede hos haus Fader Tilladelſe til, 
at han blev Kunſtner, og antog ham ſom fin Elev. 
Bisſen arbejdede juſt dengang pan det bekjendte Firſpand 
over Facaden paa Thorvaldſens Muſeum, og Saabye 
udførte en ſtor Del af Ciſeleringen herpaa. Dobefadet 
havde han imidlertid afhendet til en Privatmand, ſom 
ſenere ſkjcenkede det til en Landsbykirke. Fadet blev betalt 
ikke med Penge, men med — Mad: Saabye, ſom ikke 
havde noget ſtort Finansveſen til fin Raadighed, ſpiſte 
et helt Aar for ſit forſte Arbejde. J 1849 blev han 
jan Elev af Modelſkolen og vandt den Neuhauſenſke 
Bræmic; Aaret efter fif han Akademiets lille og ſtore 
Solvmedalje. Han arbejdede fremdeles hos Bisſen til 
1854, og ſluttede her hjerteligt Venffab med de to afdøde 
Billedhuggere Steffen Usſing og Ernſt Bruun ſamt med 
den endnu levende Billedhugger Peters, ſom ſtadig har 
hort til hans bedſte Venner. Sin Leerer fkildrer han 
ſom en kraftig, graaſpreengt Gubbe med et noget bryfkt 
Veſen, ſtreng overfor de efterladende Elever, men villig 
til at anerkjende enhver ærlig Streben. Bisſen var 
temmelig opblusſende, og naar han blev vred, farvedes 
hans afte rod; ſaaſnart Eleverne fane, at Bisſens 
Nakke var rod, vidſte de, hvad Klokken var ſlaaet, og 
pasſede paa ſom Smede. Saabye for ſit Vedkommende 
beundrede den geniale Mand og faae op til ham, ſom 
en ung, begeiſtret Kunſtner fer op til en gammel Meſter: 
„Jeg nærede jaa dyb Vrbodighed for Bisſen,“ ſagde han 
til mig for nogen Tid ſiden, „at jeg, ſelv da jeg var 
blever min egen Wand, ikke kunde ytre mig ſammen⸗ 
hængende, naar han var nærværende,” 


Nutiden. 

J 1855 fif Saabye Reiſeunderſtottelſe fra Inden⸗ 
rigsminiſteriet og det Rejerſenſke Fond og begav fig til 
Rom, hvor han opholdt fig ti Aar. Han havpde alle⸗ 
rede tidligere udſtillet adſkillige Arbejder; men hans meſt 
produktive Tid falder i denne Periode. Den lange og 
alvorlige Skole, hau havde gjennemgaaet ſom Haandverker, 
har givet ham en overlegen Virtnoſitet i at udarbejde 
ſmaa Broncearbejder, og adſkillige af hans bedſte Arbejder 
er udførte i dette Stof, Saaledes vandt han 1857 
for tredie Gang den Neuhauſeuſke Præmie for „en Fiſker⸗ 
dreng” i Malm, og 1859 frembragte han ſit bekjendteſte 
Arbejde, „en Faun, der dandſer med ſit Barn.“ Da han 
havde ſkikket dette fortrinlige lille Kunſtocerk hjem, ſendte 
Bisſen ham en varmt anerkjendende Skrivelſe. Senere 
udftillede han det paa Pariſerſalonen; en franſk Kri⸗ 
tiker omtalte det meget roſende, „men De kan let indſe, 
hvor ubetydelig en ſaadan Ros forekom mig i Sammen⸗ 
ligning med min gamle Meſters Opmuntringsſkrivelſe,“ 
udbrød Saabye, da han fortalte mig det. „Faunen“ 
blev kjobt til Skulpturumſccet og er un opſtillet paa 
Kriſtiansborg mellem flere lignende Arbejder. Hele Fi⸗ 
guren er ikke ſtorre, end at man med Lethed kan putte 
den i Baglommen; men hvor tydeligt fremtredende er 
ikke hver Muffel, hvor afrundet og glat er ikke hele Over⸗ 
fladen, hvor fint og omhyggeligt er ikke neſten Hvert 
Haar gjengivet; man fer bedſt denne eneſtagende Finhed, 
naar man ſammenligner den med dens Naboer, af hvilke 
adſtillige er ſcerdeles dygtigt gjorte. Det ſidſte Arbejde, 
Saabye udforte i Rom, var „Adam og Eva“, ſom blev 
ubftilet i 1866 og vandt Halvdelen af den Eibeſchütz'ſke 
Bræmic; i 1872 vandt han hele denne for „Kain“. 
Vinteren 1869 — 70 rejſte han til Paris for det Auckerſke 
Legat. 1871 blev han Medlem af Kunſtakademiet. Saa⸗ 
ledes er det korte Omrids af denne Kunſtners Liv: en 
ſindig Udvifling fra noget Dygtigt til noget Betydeligt, 
Frugter af vedholdende, edrneligt Arbejde, brændende Be⸗ 
gejſtring og dyb Reflexion. 

Vil man imidlertid ikke lade ſig noje med en Bio⸗ 
grafis tørre Fakta, men ønffev man at fe Manden, ſom 
han er, faa ſkal man beſage ham i haus Atelier. Egenlig 
forſtyrrer ſaadaune Beføg ham, og han er maaſke helſt 
fri for den Wre; men han er en venlig Mand, og 
for en Gangs Skyld finder han fig i Forſtyrrelſen. Vi 
vil altſaa begive os ud pan Najſomhedsvej og bauke paa 
Atelierdoren. Den aabnes af en ung Dame, en Elev, 
ſom ſtaar og arbejder paa en Buſte 1 Ler. Saabye har 
næften altid kvindelige Elever. Man ſporger, om han 
er hjemme — „Ver ' ſaagod!“ — og man gaar gjennem 
det mindre Forværelfe, hvor Eleven ſtaar, og banker paa 
den ſtore Flojdor til det Allerhelligſte. „Kom ind!“ 
raaber en noget zart Mandsſtemme. Man kommer ind 
i et ſtort, firkantet Verelſe; der er meget højt til Loftet, 
og hele den ene Væg er ét ſtort Vindue. Langs Væggen 
modſat Vinduet ſtaar hans ſtorre Arbejder i Gibs. Forſt 
„Pan, der troſter Pſyche“, Saabyes forſte ſtorre Arbejde. 
Pſyche ſidder med Hænderne i Skiodet og ruger over 
ſin Sorg; Pan ſidder ved Siden af hende paa Stenen 
eller Gjcerdet, men med Benene pan den modſatte Side 
og Ryggen mod Beſkueren; han bøjer fig lidt tilbage og 
blæfer for hende paa fin Fløjte. Ved Siden af denne 
Statue ſtaar „Adam og Eva efter Syndefaldet”, Saabyes 
indholdsrigeſte Værk, eller rettere det af Saabyes Veerker, 
hvori jeg har fundet det ſtorſte Indhold; thi et ſaadant 
Skjon er jo altid ſubjektivt. Derpaa kommer „Kain“. 
Han er fremſtillet i det Sjeblik, da han horer Herrens 
Røft, farer ſammen i Fortvivlelſe og vil undfly. Det 
kraftige Legeme udtrykker ſitrende Forfærdelfe, og alle de 
migrkeſte Redſler er ſamlede i dette ædle Anſigt, ſom 
med fine ſtore, dybe Øjne, fin lige Neſe og fit tæt 
kruſede Haar minder ftærft om Byrons Træf; dog er⸗ 
klerer Saaby, at han ikke har tænft paa Byron. Paa 
en Hylde paa ſamme Væg er anbragt en Mengde 
Gibsbuſter, ſom Saabye fra Tid til anden har udfort. 
Langs Væggen tilhojre for Vinduet ſtaar Lededulken og 
nogle Brudſtykker i Gibs; tilvenſtre ſtaar „David“, 
fremſtillet i det Sjeblik, da han har gjort fit Slynge⸗ 
kaſt. Han er nøgen — Saabye ynder at fremſtille nøgne 
Figurer —, og det ſmukke Legeme er rundt og glat, 
ſaaledes ſom det er hos Manden i den forſte Ungdom. 
Der er nalmindelig Fart i Figuren, og Illuſionen 
forøges maaſke ved, at Saaby har ladet Slyngen ſno 
ſig om det ene Ben. Statuen er en Legemliggjorelſe 
af Begrebet „ungdommelig Frejdighed“. Ban Væggen 
bag ved David er opffanet Hylder, hvor der ſtaar ſmaa 
Skitſer og Udkaſt i Leer ſamt Voxmodeller af Saabyes 
mindre Arbejder. Disſe er af meget forſkjellig Karakter, 
ſnart Üdtryk for den dybeſte Alvor (f. Ex. „En Scene 
fra Syndfloden“), ſnart for fint Skjcelmeri (ſom: „En 
Faun, der dandſer med fit Barn“), fnart for grovkornet 
Humor, ſom f. Ex. „En drukken Silen pan et Keſel“. 
Æblet er ſtadigt og vrider fig under Byrden af den 


korpulente Silen, ſom ler over hele Anſigtet og rokker i 


fit Sæde. Lidt langere fremme pan Gulvet ſes en lille 
Gibsmodel af H. C. Anderſen ſamt en Statue, der 
foreſliller en lille Dreng, ſom har faget fat paa en Guld⸗ 
ſmed og ſtaar med et betuttet Anſigt og ſtirrer pan det 
ſtore Juſekt, ſom ſpirrer i Haanden pan ham.“ Saabye 
fif en Dag, da han ſpadſerede pan Volden, Øje paa det 
dejlige, buttede Barn, opſporede Faderens Bopæl og fik 
Tilladelſe til at modellere det. Midt! Atelieret, omgiven 
af hele dette blandede Selſkab, ſtaar endelig Kunſtneren ſelv 
ved fit Arbejde. Han er iført en gran Bluſe med en 
lille Chenille over Skulderen og har en Kalot med Kvaſt 
paa Hovedet. Det er en høj, noget mager Mand med 
kraftigt, graaſprrengt Sfæg og tynd Haarvarxt; Anſigtet 
er fint, med ſkarpe Træf, Øjnene lyſe, dybtliggende og 
alvorlige; men af og til klemmer han Sjenkrogen lidt 
ſammen, og hans Anſigt faar et Üdtryk af Gfjælmert, 
ſom tyder pan, at en og anden lyſtig Faun ofte faar Lov 
at tumle ſig mellem de mange alvorlige Billeder bag den 
høje Pande. Medens man kaler med ham, bliver han 
ved at ſysle med ſit Arbejde. 

Jeg ſpurgte ham bl. A. om han udførte Anſigts⸗ 
tvæffene i fine Statuer efter beſtemte Modeller. „Aldrig; 


Aldrig!“ — „Det er altſaa efter Billeder, ſom danner" 


fig i Deres Fantaſi?“ — „Ja vel.“ — „Og naar 
Deres Statue er færdig, fan har den akkurat det ſamme 


Anſigt ſom Deres Fantaſibillede?“ — „Ikke aldeles 


det fanme, men et, der neermer fig til det.“ — Jeg 
ytrede min Forundring over, at han ſaaledes i Fankaſien 
kunde faſtholde et enkelt Billede og ſtadig have det for 
Oje. — „Det er heller ikke ſaaledes at forſtaa,“ ſvarede 
han; „men naar jeg forſt har levet mig ind i min Op⸗ 
gave, faa arbejder Heenderne faalænge, indtil mit Tauke⸗ 


og Folelſesliv har faaet faſt Form.“ — Saaledes gaar 


en Fuldblodsidealiſt til Verks. 


Derfor finder man ogſaa i alle Saabyes Arbejder 


en digteriſfk Ide bag den ſmukke Form; han kan ikke 
nojes med at give os et ſkjont Billede, der ſkal ogſaa 
ligge en Tanke i det. Se f. E. haus „Adam og Eva“. 
Saabye har huſket paa Geneſis' Bencvnelſer „Manden“ 


og „Kvinden“ og har ladet Kvinden ftøtte og opmuntre⸗ 


Manden, da han ſtaar ſammenſunken og tvivlraadig. 


Han har meſt Lyſt til at bukke under for fin tunge: 


Byrde; men hun griber hans Haand, lægger den anden 
Haand pan hans Skulder, og idet hun drejer Hovedet 


til Siden og faar Oje paa den ffjønne Have, hun har⸗ 
forladt, kommer hun til at hviſke ham ind i Oret: 


„Hufk paa, at vi har et Maal, vi ffal arbejde hen til, 


og fortvivl ikke; vi To er jo ſammen endnu.” Kan der 


tænkes en finere Udformning af gteffabets Idé? 


Saabye er en lykkelig Mand; han lever og aander⸗ 


kun for ſin Kunſt og ſin Familie. Han har mange gode 
Venner blandt Kunſtnerne og en ſtor Omgangskreds. 


Naar man vil have ham i Selſkab hos fig, gjør man: 


bedſt i at fætte Tiden en Time tidligere for hans Ved⸗ 


kommende end for de andre Gjaſters; thi han kommer: 


altid mindſt en Time for ſent. Men han kommer for 
ſent paa en fan elſtvcerdig Maade, at man aldrig bliver: 
bred paa ham, ſelv om man er nok fan ſulten; og ſelv 
Husmoderen — Husmodre er ellers meget ſtrenge i det 


Kapitel — indffrænfer fig til at ſmile og truer gemytligt: 
med Pegefingeren, naar Saabye ſtikker Hovedet ind ad. 
Doren med et uſkyldigt: „Jeg haaber ikke, at vi kommer 


for ſilde?“ J Selſkabslivet er han livlig og meddelſom, 
ifær naar han kan komme til at tale om Italien. Han 
er en ſkarp Jagttager i det virkelige Liv, og ſaaſnart han 
finder Noget, ſom han ſynes er ſmukt, bider han Marke 
i det. For Tiden har han intet ftørre Arbejde for; han 
ffal nemlig bygge et uyt Atelier og vil vente, indtil 
det er færdigt. Maaſke bliver det en ſtor 356, ikledt 
en Skikkelſe fra det gamle Teſtamente, maaſke en pikant 
lille Kaadhed, fremſtillet ved en af Balkus' driſtige 
Folgeſvende; det kommer an pan, hvad Humgret vil 
give. Men det vil i alle Tilfælde blive præget af den 
tenkſomme og alvorlige Kunſtners originale Aand. 


I. M. 


Den, han ægted, og den, han elfked. 


Novelle af Fr. Elbert. 


(Sluttet). 


— 


Tu Tofte havde ikke, dengang Karlſen kom til Byen, 
afſtediget fin tidligere Huslæge; hun boede desnden affides 
og havde liden Omgang, faa det gjorde ikke Opſigt, at 
Fetteren ikke længer beſogte hende. Senere kom det dog 
op, og Legens ecgteſkabelige Forhold blev Gjenſtand for 
megen Omtale, 

Doris opførte nemlig vel ingen flere ſaadanne Scener 


Fm 


Nutiden. 


ſom hin Majaften, men hun li tede ſig ofte efter ſin 
Mand, naar hun 1 2251 at NL e 15 ÅR 
der var Damer. Hun ſtod faa i en Krog og ventede, 
og naar han blev længe derinde, knyttede hun Hænderne, 
ſkjar Tender og mumlede forbittrede Ord. Det blev 
naturligvis ſet, Pigen og Fru Herzog tav heller ikke ſtille 
og ſnart var Hiſtorien over hele Byen. i 

Modehandlerinden var faa forſigtig ikke i fine For⸗ 
tellinger at tage beſtemt Parti for nogen af Aegtefaeellerne, 
og Folk i Byen mente, ſom næften altid i flige Tilfælde, 
at Manden havde Ret. Karlſen havde derfor ingen direkte 
Übehageligheder, men de medlidende Miner, man viſte 
ham, pinte ham dog meget. Et Par Gange greb han 
Doris i hendes Spejdergjerning ; hun ſkyndte fig da hjem, 
"faa hurtigt hun kunde, og undlod i nogen Tid at gaa 
efter ham; men ſnart drev Skiuſygen hende atter ud. 
De talte aldrig ſammen; han nod alle Maaltider paa ſit 
Verelſe; hun ſpiſte i den Tid fan graadigt og drak fan 
meget Hvidtal og Kaffe, at hun begyndte at blive fed og 
opdunſtet. Hun var nu ogſaa nordenlig med fin Klade⸗ 
dragt og gad ſom ofteſt ikke rede ſit Haar. 


En Aften i Avguft kom Karlſen hjem fra en Pa⸗ 
tient, der boede noget udenfor Byen. Hans Vej førte 
ham forbi Fru Toftes Bolig. Klokken var over Ni, i 
denne ſtille Udkant var ikke et Menneſke paa Gaden ved 
den Tid. Maanen fvævede højt oppe ban Hinden midt 
i en gvøngul Dunſtſo; rundt om paa den ſortblaa Himmel 
ſtod ſolvblinkende Stjerner. Luften var frifk og mild. 
Gavlen paa Fru Toftes Hus ſkinnede grelt i Maanelyſet; 
over Haven og lidt ud pan det grusbelagte Fortov laa 
en dyb, ſkarpk afgrendſet Skygge. Men denne Skygge 
var ſonderrevet af en gylden Lystaage, ſom fra et aabent 
Vindue ſtod ud over Havens forte Buſke. Legen vidſte, 
at Vinduet var i det lille Kabinet bag Dagligſtuen, hvor 
Fortepianoet ſtod og ths! .. . lad nu ikke Spil 
og Sang derinde fra? 

Han havde aldrig hort fin Kuſine ſynge, — hun 
giorde det kun, naar hun var ene — men han vidſte 
ſtrax, at det maatte være hende. Det var Sofie Dedekans 
og Thiſteds Sang: „Naar Solen ganger til Hvile”. 
Ordene er tarvelige, men dog ikke uden en vis Stemning, 
og Komponiſtinden, ſom ellers aldrig har naget ud over 
det rent Dilettantmesſige, har her virkelig frembragt en 
blid og indſmigrende Melodt, der har noget af en danſk 
Sommeraftens dulmende Ro over ſig. Den Syngendes 
Stemme var ikke ſtor, men ven og ukunſtlet, med fuld 
Hengivelſe i Stemningen, pasſende ſom ingen anden til 
disſe Ord og denne Melodi. 

Legen var ſtandſet ved Havehjornet; ſtettende fig til 
Gjeedet lyttede han efter Sangen. Da de Ord kom: 

Da bliver ogſaa mit Indre vidunderlig fredeliggjort. . 
"drog han et dybt Suk. Ja, hun havde Fred, det hørtes 
tydeligt, men hvor var der, hvor kunde der nogenſinde 
findes Fred for ham? Blytunge, trykkende og gnavende 
og dog ikke i nogen overſkuelig Fremtid dræbende ſkulde 
hans Dage henflæbes! O Ulykke! Du ſynes fan let at 
"bære, naar vi læfer om Dig, vi higer neſten efter Dig for 
ret at viſe vort Mod og vor Styrke, og naar Du fan 
kommer, ikke ſom vi havde ventet i Skikkelſe af et glubende 
"Rovdyr, ſom det er en pirrende Lyſt ak brydes med og 
maaſke overvinde, nej! ſom en flimet og dorſk, os uund⸗ 
-gaaeligt omſnoende og langſomt, gauſke langſomt foælende 
Boaſlange — da lerer vi Dig farſt ret at kjende! Og 
faa er det disſe bittre, ſviende Taarer kommer, disſe Taarer, 
ider ikke letter og befrier, men blot lader Aaget trykke faa 
meget tungere! Saadanne Taarer trillede langſomt — 
de er altid langſomme — ned ad den enſomme Mands 
Kinder, der i den ſvale Maaneſkinsnat lyttede til de milde, 
fredmettede Toner fra den Kvinde, han elſkede, men aldrig 
ſkulde naa. Og han bortfjernede fig langſomt, med tunge, 
lebende Fjed ſom en drukken Mauds. Han var ogſaa 
drukken, drukken af Haabloshed og Livslede. 


Han vilde de! Han vilde flygte fra Aaget, ſiden 
han hverken kunde bære eller bryde det. Han havde holdt 
leenge nok ud med at rave om i Morket, der vifte fig 
ikke den ſpageſte Lysſtraale i Horiſonten, ſtadig kun det 
ſamme Graat i Grant. Nu fkulde det have Ende. 

Hvem gavnede eller glædede hans Liv? Ingen. 
Hans nœrmeſte levende Slægtning var Fru Tofte, hende 
kom han iffe fænger ſammen med; hans Patienter kunde 
en anden Lege tage ſig ligeſaa godt af, ja bedre: hans 
Livstrethed gjorde ham det umuligt at forrette fin Gjer⸗ 
ning med den rette Lyſt og Iver. For Doris vilde hans 
Dod være en Lettelſe; det, han efterlod fig, vilde være 
tilſtrakkeligt til, at hun kunde leve ſorgfrit. Altſaa ind 
„over det Rubikon, der ſkiller Liv og Dod, ind i den ſtille, 
cevige Nat, hvor der er godt mk ſove. 
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Der er gaaet en Uge ſiden hin Aften, da den ens 
ſomme Nattevandrer lyttede til Sangen om Fred og Hvile, 
den, han ikke kunde faa her i Livet. 

Det er hen ad Morgenſtunden; han ſidder ved Skrive⸗ 
bordet; hele Natten har han gjennemſet og brændt gamle 
Breve, forſeglet Papirer og ordnet Bøger; uu lægger han 
Vennen ned og fer pan Lampen, der brænder med lav 
Flamme. Der er næften ingen Olie i den mere; han 
flukfev den ag gaar hen og ruller Gardinet op. Varelſet 
fyldes af den gryende Dags matgule Skjcer. J Vindues⸗ 
karmen ſtaar en Flaſke med Morfin; han har i længere 
Tid brugt af den for Sgonloshed, nu vil han komme 
den til Bunden. Haus Selvmord ſkal i hvert Fald 
kunne tages for et Tilfælde, Fariſcrerne behover ikke at 
have det at vende Øjne over. Han retter ſig, griber 
Flaſkeu og vil til at fætte den for Munden. Da falder 
hans Blik pan Spejlet lige overfor og paa en Mand, 
ſom ſtaar derinde, guſten og med flammende Øjne, loftende 
en Flaſke op mod Leberne. Han fer denne Mand lige 
ind i Øjnene... en Dirren begynder at ryſte hele hans 
Legeme, Haanden med Giften lader han ſynke, men han 
kan ikke rive Blikket los fra den Anden derinde .. . for det 
er en Anden, En, han ſtaar helt udenfor og ſom han i 
dette Sjeblik foragter ... ſoragter for hans Fejghed . 
Og han borer ſin Foragt dybt, dybt ned i den Andens 
Sjæl, presſer denne Sjæl, forffræmt og ſkamfuld, ind i 
den morkeſte Krog .. . un mag, nu maa han derinde 
ſlaa Øjnene ned . . . og den høje Mand vakler, griber 
om Ryggen af Stolen, ſegner tungt ned paa den, ſtannende, 
hulkende. . .. J ſamme Sjeblik ſpredes en Mængde 
Glasſkaar klirrende til alle Gulvets Kanter, og en fødlig, 
kvalm Lugt fylder Stuen. 


Han vilde ikke do, rolig og fattet vilde han ſe Livet 
under Øjnene, fe at bryde fig en ny Plads i det. Men 
førft maatte det Ufore ryddes op, han nu fad i. Doris 
og han maatte ikke længer leve ſammen. Hun var af⸗ 
ſindig, det havde han alt ſet i lngere Tid, vel ikke dyriſk 
vanvittig, men ude af Stand til at tage ſig ſammen og 
leve ſom et Menneſke, rugende over fin Skinſyge eller 
rettere ruget over af den; den havde ſom en mægtig Polyp 
ſtudt fine Fangarme ud til alle Kanter og helt indviklet 
hende i deres feje Vev. Hun, der tidligere havde været 
jaa pillen med fit Ydre, gik nu hele Dagen i en ſſudſket 
Morgenkjole og med uredt Haar, hun undveg andre 
Menneſkers Blik, ſpiſte og drak fra Morgen til Aften. 
— Mange, der ſendes til Galeanſtalterne, er mindre af⸗ 
ſindige end hun. Hun ſkulde ſendes til en ſaadan; rettede 
hun fig faa op der, nu vel, faa kunde man altid fe det 
an; nu ſkulde hun i hvert Fald bort. Og han ſelv 
med. Her, i Kuſinens Nerhed, kunde han ilke blive. 


Doris vilde forſt paa ingen Maade lade ſig bringe 
til en Sindsſygeanſtalt. „Det er, for at Du kan være 
alene med din Kuſine!“ ſagde hun. — Han forſikkrede 
hende, han reiſte ogſaa fra Byen for beſtandig. „Det 
kan Du bilde Barn ind og ikke mig!“ ſagde hun. — 
Da han imidlertid vifte hende et Brev, han havde ſkrevet 
til Værten, ont at de vilde fraflytte Lejligheden til Oktober, 
og hun ſaae ham lade Pigen bringe det ud i Byen, 
merkede hun, at det var haus Alvor; og da han desuden 
ſagde, at rettede hun fig ikke efter ham, vilde han ſoge 
Skilsmisſe, gav hun omſider efter med de Ord: 

„Jeg ſkal nok pasſe pan Dig alligevel!” 

Hun tenkte vel pan at undløbe fra Anſtalten og 
uventet komme til Byen for at fe, om han ikke var der. 
Efter at hun var kommet til ſit Beſtemmelſesſted, befandt 
hun fig dog ſnart fan vel, at hun glemte ale Tanker om 
Flugt og ganſke hengav ſig til Nydelſen af Mad og Drikke. 
Hun har nu været der et Par Aar, bliver ſtadig fværere 
og dvafkere, og Ingen ſkulde ved at fe hende ane, at hun 
engang havde været en nydelig „Emilie“. 

Karlſen bor i Kjøbenhavn. Han har taget Doktor⸗ 
graden, og haus Diſputats anſes af Fagmend for et 
udmerket Arbejde; de beklager blot, at han ſynes veſenlig 
at ville vie fine Krefter til den praktiſke Leegegjerning. 
Selv er han meget tilfreds med, at hans Praxis ſtadig 
breder fig mere, iſcer blandt de Fattige, der ikke kan for⸗ 
ſtaa, hvorfor ſaadan en prægtig Mand undertiden ſukker 
ſaa dybt og tager ſig med Haanden til Panden, fon out 
han bar en tung Byrde. Han har havt en Del bittre 
Djeblikke, ſiden han hin Morgen beſluttede at vedblive at 
leve, og lykkelig i Ordets gengſe Betydning er han ikke: 
men hvem er vel det? Forkrudt, at han ikke tømte Giften, 
eller ſenere tænft paa at gjøre det har hau. dog ikke. 
Han har i hvert Fald leert, at man ikke ſkal giore Lykken 
til fit Maal, blandt Andet fordi mau ſaa kan være ſikker 
paa aldrig at naa den. 


An italtenfk Dyretæmmer. 


ne 


1. 


An færd Profesſor i Florents, Senatoren Paul Mante⸗ 
gazza, har for nylig ſkrevet en lille Bog „Apilio Faimaki, 
en Dyretcemmers Memoirer“. Man er ilke vant til at 
fe fremragende Videnſkabsmend beſkeftige fig med „Giog⸗ 
lere“, og man vilde ſikkert ſtudſe herhjemme, hvis Andre 
eller Krieger eller Juſtitsminiſter Nellemann eu ſkion Dag 
optraadte ſom Forfatter til en Biograſi af „Kanonkongen“ 
eller af gamle Gauthier. Men derfor er den navnkundige 
Italiener maaſke ikke deſto mindre i fin gode Ret. En⸗ 
hver menneſkelig Krafthtring, ſiger han, fortjener Sp: 
merkſomhed og Anerkjendelſe, naar den da ikke netop 
tjener det Onde, og ligeſom alle Slags ſaadanne Kraft⸗ 
ytringer har deres egne Helte, burde de ogſag have deres 
egen Hiſtorie. J Virkeligheden er jo det menneſkelige 
Samfunds rette Hiſtorie ikke Skildringen af enkelte af 
Samfundeues Krafthtringer (Kunſt, Videuſkab, Induſtri 
ofv.), men af dem alle; vi bor opbevare til Eftertiden 
ogfan de dygtigſte Gymnaſtikeres, de ſkjanneſte Dandſer⸗ 
inders, de modigſte Vovehalſes Navne og Bedrifter, Og 
er nu ikke en Dyretcmmer et ualmindeligt Menneſke⸗ 
Leg forſt Merke til, hvor ſjeldne de virkelig betydelige 
Dyretcemmere er, og derneeſt til, Hvorledes visſe Egne 
(., Ex. Provindſen Piacenza) ſynes at have ligeſom 
Privelegium paa at frembringe dem. Tænk dernæft paa, 
hvilken Lyſt til farefulde Foretagender, hvilet koldblodigt 
Mod, hyilke fkarpe Sandſer, hvilken Behendighed og 
Viljeskraft og Styrke der udkreves for at drive det til 
noget Stort i det Fag! Og endelig, hvor Meget fan 
man ikke lere af disſe Kampe med de vilde Dyr, af 
Dyretcemmernes Jagttagelſer og Erfaringer? J Sandhed, 
der er Grunde nok for en Videnſkabsmand til at ſtjenke 
en Apilio Faimalis Oplevelſer Opmerkſomhed, ligeſom 
der for Leegmanden er nok af overraſkende og ſpendende 
Enkeltheder i dem, til at det lønner Umagen at lære 
derom. 

Faimali (født 25. Avg. 1826) ſkriver fig nok fra 
en lille Flekke i Piacenza, men havde dog kun jævne og 
ſimple Bønder til Forældre og Bedſteforceldre; han var 
det niende og yngſte Barn i Familien. Tiden og det 
ensformige Arbejde i Hjemmet faldt ham traugt og 
tregt; tilſidſt holder han det ikke ud mere, og med for 
Francs i Lommen drager han — ſtadig til Fods — 
over St. Bernhard til Baſel. Han kommer til Colmar 
midt under Karnevalet, og det er ham, ligeſom alle hans 
Lengsler pludſelig bliver tilfredsſtillede. Hjemme havde 
nu og da Menggeriſkure med forte Bjørne og Harlekiner 
til Heſt ofte hele Netter igjennem lokket haus Tanker ind 
i en underfuld fremmed Verden: og her ſaae han nu et 
Mylder af aabne Theatre, Heſtevcddelob, Dukketheatre, 
Dandſepladſer og Boder med Dyr og Beridere. Han 
planter ſig op foran den fineſte Cirkus og tilbyder dens 
Ejer, Hr. Didier Gauthier, ſin Tjeneſte; denne finder 
Behag i ham, engagerer ham ſom Stalddreng uden Gage 
og lader ham i Lobet af et Par Maaneder avancere op 
paa Heſteryggen. Dumdriſtige Saltemortaler paa uſadlet 
Heſt bliver den unge Fyrs Specialitet, og inden fem Aar 
er ganet, har han 500 Francs om Maaneden iſtedetfor 
„Koſten og Klederne“. 

Eu Dag, medens Selſkabet flakkede om i Polen, fit 
Hr. Gauthier Beſog af den 15 ⸗aarige Faimali. „Jeg 
foreſlaar Dem at engagere en ſtor Kunſtner, ſom jeg dog 
ikke kan fortælle Dem, hvem er,“ ſiger den unge Mand. 
„Set paa Plakaterne, at en uovertruffen Voltigor og 
Berider er indtruffet fra Paris, og Hvis fan Billetſalget 
i Lobet af 3 Dage ſtiger til mindſt det Dobbelte, giver 
De den nye Kunſtner 400 Francs om Maaneden.“ 
Efter en Del Snakken frem og tilbage bliver det derved, 
— og om Aftenen er Cirkus overfyldt. Publikum venter 
ſpendt, — Mellemaktsmuſiken er forbi, — den mye Kunſtner 
viſer ſig ikke; Hr. Gauthier bliver meget bleg og torer 
fig Sveden af Panden. Saa ſpiller Orkeſteret atter op, 
og Faimali kommer ind paa Arenaen med en lang Ride⸗ 


pidſf; ſtrax efter følger en ſtor Nyfoundloender⸗Hund, og 


paa dens Nyg ſidder en lille Rytter i Generalsuniform, 
ſom ſtyrer fin Ganger med følvbeflagne Tojler. Hunden 
traver, galopperer, voltigerer, — Rytteren ſpringer op, 
dandſer, flaar for⸗ og baglends Kulbatter, — og Publikum 
jubler. Det var Noget for de Tider Splinternyt, Faimali 
havde hittet paa, da han benyttede ſine Netter til at af: 
rette faa fortræffeligt en Hund og en Abekat. Derfor 
fif hau ogſaa med Nette de forlangte 400 Frog. om 
Maanueden. 

Men ſom alle Kunſtnere ſtulde og maatte han natur- 
ligvis være ſin egen Wand, og folgelig bien han det. 
Det gik ogſaa godt, lige til han kom til — Kjøbenhavn; 
her ſkal ubekjendte Rivaler have forgivet haus Abekat, Op⸗ 
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habsmanden til haus Rigdom og Lytte! Tung om Hjertet 
gik han til Hamburg, Hobte fig for fine Sparepenge 2 
Hyrner, 2 Ulve og 14 Aber, tomrede fig en Vogn 
ſammen, ſpoendte endelig fig ſelv og et ſpindſotigt far 
for Vognen, og traf afſted med fin Karre til Bremen. 
En Herre, ſom mødte ham undervejs, fattede Godhed for 
ham og forærede ham en Heſt: han tjente nogle hundrede 
Daler og beialte dem à Konto paa 2 Panthere. Disſe Dyr 
ſaites hvert i fit Bur, og uden Ledſagere gaar fan Faimali 
ind til dem: drivvaad af Sved, men uden at have lidt 
Noget kommer hau ud derfra, og træffer un fuldt Hus 
baade i Bremen og i Holland ved fine frygtloſe Exereitier 
med bemeldte Pauthere ſamt med fine Hycner og Ulvo. 
Appetiten kommer imidlertid, medens man ſpiſer, veed mau 
nok: han maatte ogſaa have fig en Love og en Lov⸗ 
inde, ſyntes han. Folk i den gode Stad Notterdam 
ſtrommer til for at fe ham gaa ind til dem; fan tirres 
Lovinden af Stojen og Lysſkjceret og bider Faimali i 
Lagen! Har giver ikke et Kny fra fig, lader ſom Ingen⸗ 
ting og gaar blot ud og tager et Par andre Benklæder 
paa; derefter viſer han fig atter i Buret og fortſcrtter 
Foreſtillingen! Han var bange for, at hvis Folk horte, 
hau var bidt, kunde Ovrigheden falde pan at forbyde ham 
at optræde; men desuden havde han ogſaa indſet allerede for 
denne „Bloddaab“ (der bragte ham til at halte en hel 
Maaned), at man aldrig maa viſe ſig beſejret overfor et 
Dyr, ſom bider En; Alt beror paa, at man bibringer det 
den Overbevisning, at Menneſket er deis Overmand. 

J Brüsſel gjaldt det om at ſlaa en Konkurrent. 
Faimali havde i fit Menageri en 20 Aar gammel Love, 
ſom aldrig var blevet temmet, og ſom kun blev foreviſt 
pan Grund af dens Storrelſe og vældige Manke. Den 
faar han un lagt en Lenke om Halſen paa, og gaar faa 
om Aftenen for fuldt beſat Hus ind i Buret til den. 
Løven udſtoder et frygteligt Brol, ſonderriver med et 
Spring den altfor ſkjore Lenke og ſtyrter fig over fin 
Gjeſt; Publikum farer radſelsſlagen mod Udgangen, 
Alle har tabt Hovedet af Skræl. Kun ikke Faimali. 
Tatket være Pidſken, en kraftig Stemme og en katteagtig 
Beheendighed lykkes det ham at flippe ud af Buret, og 
medens Publikum fan hyler af Begejſtring, lader han 
lægge en ny Lenke om Løvens Hals og — gaar atter 
ind til den. Raabende af fire Lungers fulde Kraft og 
huggende med fin Pidſk efter bedſte Cone ſpringer han 
op og fætter fig overſkrevs over Dyret og kuuger det til 
Jorden med et voldſomt Tryk af Kuceene: der ligger Løven 
fan, ryſtende og ffjælvende over hele Kroppen, og pruſter 
af Augſt for fin Beherſker! Men i den paafolgende Nat 
miſtede Faimali næften alt fit Haar, ſiges der, jan vold⸗ 
ſom havde Anſtrengelſen og Sindsbevegelſen været. 

Han ſtod nu — 26, 27 Aar gammel — ſom 
Dyretæmmernes Konge og vandt baade Penge og Bifald 
i Overflod. Men et ſpeert Uheld ramte ham: paa mindre 
end to Maaneder bortrev en ſmitſom Syge alle hans 
Dyr blot med Undtagelſe af en Bjorn, en Abe og en 
ſort Panther), og da han ſogte Erſtatning hos de anſeteſte 
Dyrehandlere, vifte det fig, at de paa Grund af en daar⸗ 
lig „Hoſt“ kun havde magre og tilmed meget koſtbare 
vilde Dyr. Raſk beſluttet indſkibede han fig fan til Al⸗ 
gier, fil gjennem den franſke Guvernør 30 Arabere og 
Banditer af Franſkmend, og drog med denne nette Skare 
ud paa en ſyv Maaneders Lovefangſt i Orkenen. J Lon 
gav han hver Perſon omtrent 20 Ore om Dagen og 
jaa den Fade, Orkenen vilde unde dem; men hans Mod, 
hans Beſtemthed og hans ſolide Neve fejrede over Pakket, 
ſom han i Burene ſejrede over Lover og Panthere, og hint 
af evindelige Farer og Eventyr opfyldte halve Aar (ſom 
ſtaffede ham hele 26 ſmukke Lover) ſtaar endnu for ham 
ſom Glandspunktet i hans Liv. 

Vel forſynet med Dyr (hans over 110 Alen lange 
Bod i Lyttich indeſluttede f. Ex. 32 Lover, 1 Orangutang 
og c. 130 andre Vesner) begyndte han nu i forfkjellige 
epropciſke Byer at give Kunſtforeſtillinger med flere i Et 
Bur indefpærrede Kavalerer. Forſt fatte han 1 Love, 
1 Panther og 1 Faar ſammen, og lidt ſenere drev han 
det til at have 8 forſkjellige Dyr (deriblandt Love, Tiger 
og Syænej forenede. Men ikke alle Sammenſtillinger, 
ſiger han, lykkes lige godt, dels fordi Publikum har ſin 
egen Smag, dels og fornemmelig fordi ogſaa Dyrene 
har Tilbojelighed for eller Uvilje mod hinanden indbyrdes. 
J Paris (hvor han bl. A. gik ind i et Bur til 11 
Lover tjente han 10,000 Francs om Maaneden; og 
jaa havde dog Etablisſementets Ejer en endnu ſtorre 
Indtegt. Her indtraf igvrigt et Par uhyggelige Tilfelde. 
For at træffe Folk havde man arrangeret en Pantherjagt 
efter Naturen. Scenen fremſtillede et afrikanſk Orken⸗ 
fandffab med virkelige Beduiner; et Par Panthere lob 
omme bag et uſynligt Gittervcerk, og en Panther bevæ- 
gede fig frit pan den ved et Jerngitter fra Tilſkuerpladſen 
adſtilte Sceue. Selſkabets Sefretær havde den Beſtilling 
at lutke ſidſtncconte Panther ud af fit Bur; Faimali, 
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der var ædt ſom Beduin, affyrede fan et Skud løft 
Krudt, Pantheren fried fig ned, Faimali ſtyrkede fig over 
den og trillede ſig rundt med den og bar den tilſidſt ind 
i Buret igjen. Men en Aften blev: Pantheren gnaven 
og fatte Kloerne ind i Dyretcemmerens Krop; han ſlyn⸗ 
gede den fra fig, den faldt lige pan Sekretcren, ſom 
havde gjemt fig bag en Papbuſk, krob ind under ham, 
og var lige paa Nippet til at fla ham. Som et Lyn 
ſpraug imidlertid Faimali til og neſten kvalte Dyret ved 
fit Favntag, medens hau ſtkyndte fig ind i Buret med 
det. — En anden Scene var endun mere fortvivlet. En 
ffjøn Dag ſtod Faimali og fodrede 4 prægtige Kveler⸗ 
flanger, da en af dem — en Fyr ban c. 150 Pund — 
ſmntter ud ad Buret og hyislende og ſlagende med Halen 
flyder fig ud mod Publikum. Alle flygter, kun Faimali 
ſtyrter hen og ſtiller fig imod den. Slangen ſpinger fig 
med et Gæt imod ham; han flaar et Uldtceppe om den 
og knuger ſine jernfaſte Arme om den, men den flipper 
und og fvinger fig atter los paa ham. Allerede har den 
bidt ham en to, tre Steder, og han foler, hvordau den 
ſnoer ſig op om hans Underkrop og Hals: „Vil da 
Ingen frelſe mig?!“ raaber han, mere forbittret end for⸗ 
ffræflet. San — i ſidſte Sjeblik — faar Oppasſerne i 
Menageriet ſamlet lidt Mod ſammen, og det lykkes dem 
at fan Dyret ſperret inde igjen. 

Dog — Alt dette er endnu næften kun Smaating. 
J et ſidſte Affnit vil man høre om langt mere hals⸗ 
breekkende Hiſtorier. Efter Profesſor Paul Mantegazza. 


Mode-Srep fra Paris. 


Korreſpondance til „Nutiden“. 


Hvad er Mode? — Paris under 800 nordlig Bredde. — Gas — Made⸗ 
journaler. — En moderne Lovinde og en dito Love. — Landſtaber af Ler. 
— Den nye Villedhuggerlunſt. — Malet Terrakotta og nye Maleri⸗ 
Ram mer. 

„vad er Mode?“ var det Forſte, Paris ftønnede, da 
det havde forbundet den ſtrenge Vinterkulde og var hort 
op med officielt at fryſe med Anſtand, men i Krogene 
og privat at puſte i Fingrene og krybe ſammen af Kulde. 
„Hvad er Mode?“ (Et vittigt Hoved benyttede Norden⸗ 
ſfjöldsfeſten til at ſvare, at iaar kom Ideer fra Spits⸗ 
bergen til at omſkabe Paris, og han vifte fan gjennem 
en Rake humoriſtiſte Illuſtrationer, Hvorledes en Boule⸗ 
vard nu til Foraaret vilde tage ſig ud. Alle Huſene 
var naturligvis Ishuſe og Snedriver, blot af forfkjellig 
Bacon efter de forſtjellige Forretninger; et Handſke⸗Udſalg 
havde f. Ex. Form af en ſtivfrosſen Vante med Paaſkrift 
„Svenſke Handſker“ (en meget yndet Haandbekledning 
herovre). Midt ad Gaden, der var overflydt med Vand, 
fejlede man i Kajakker, Fodgengerne pan Fortovene be⸗ 
vegede fig ilſomt mellem hverandre paa Skier; Theatrene 
og de nyeſte Romaner annonceredes ved Hjælp af Isbjorne, 
der gik paa Bagbenene og ſom paa For⸗ og Bagſiden 
havde Skilter med de nødvendige Avertisſementer, og lige⸗ 
ledes havde man Isbamſe i Baand iſtedetfor Hunde, 
naar man ſpadſerede. Pariſerne lo af denne Spasmagers 
kaade Streger, men glemte dem lige ſtrax igjen, og 
ſpurgte blot faa meget ivrigere om: „Hvad er Mode?“ 
Da ſlog Grand Magaſin du Louvre og de andre ſtore 
Modebaſarer ſom Ole Lukeje i Eventyret deres magiſke 
Paraſol op, og ſtrax var alt det Gamle ſom blæft bort 
af Vinduer og Butiker. Det Nye ſtraalte belyſt paa tre 
Slags Maner, idet nemlig Paris nu kan forſyne de for⸗ 
ſtjellige Konſumenter med hvid Gas, gul Gas og elektriſt 
Lys, og Folk fif i en Fart Øjnene op og badede fig formelig 
i Dette kunſtige Solſkin. „Ah!“ horte man allevegne, 
hvor der var Noget at fe; og i dette „Ah!“ laa der 
baade en Tak, fordi Vinteren endelig var forbi, og For⸗ 
undring over Seſonens Overrafkelſer. 

Forſt var der nogle merkvcerdige Modejournaler. 
Hidtil nøjedes man, ſom man ſer hjemme i Kjøbenhavn 
hos Skreddere og Modehandlere, med ſmaa kolorerede 
Billeder, ſom angav Koſtumets Form og Farve; men 
iaar maa Billedet være legemsſtort, og kun Anſigt, Hænder 
og Hals er malede, alt det Øvrige beſtaar af de reſpek⸗ 
tive Stoffer klippede til efter Figuren og afpasſede i 
Folder og Læg ſom paa den veritable Kjole eller Foraars⸗ 
kaabe. Endog Handſker, Paraſol, Slor og Hat ſamt 
Stovler er udklippede, og der, hvor f. Ex. Haandens 
Runding nadvendiggjor Skygge, er denne paamalet Stoffet. 
Det mangler kun, at man paa Billederne af Barne⸗ 
dragterne, hvor man for ben lille Unge fnart med en 
Kage, ſnart med en Annonce⸗Ballon og fnart med en 
Hund, at man der fulde have fabrikeret disſe Gjen⸗ 
ſtande af henholdsvis Dejg, Gummi og Moppeſkind! 
Men hvem veed, det kommer maaſke til neſte Aar; Nom 
bliver jo aldrig bygget paa en Dag. 

Vi er iøvrigt ikke færdige med Maleriet ; tvertimod, 
har man udenfor anvendt Farverne pan Journalerne, faa 


har man ſandelig heller ikke indenfor i Magaſinerne ſparet 
dem pan ſelve Tojerne. Netop derved fremtræder Aarets 
nye Moder i deres hele ſtraalende Glauds. Sillekjolerne 
er bogſtaveligt dekorerede, og det af dygtige Kunſtnere: 
Nederdel og Wermer bærer elegante Blomſterguirlander, 
fetfvævende Frugtranker, baarne af flyvende Fugle, ſamt 
Guld⸗ og Solvornamenter, og da Pariſerkunſtneren ſom 
bekjendt er en Meſter i at blande og ſtille ſtraalende 
Farver ſammen, kan man nok tænte fig, at en ſaadan 
malet Selſkabskjole gjør en glimrende Virkning paa et 
Stativ. Hvad maa den faa ikke gjøre, naar den bliver 
baaren af en Pariſerinde, ſom forſtaar og anvender Modens 
Hemmeligheder i de yderſte Detailler? ... Fornden disſe 
Kjoler tildrager iſer de med Farver indvirkede Guld⸗ og 
Solvſtoffer fig de kjobelyſtne Damers Opmerkſomhed. 
Kjolen kan være af enhver Slags ensfarvet Tøj med 
Stribebefætning af nævnte Guld= eller Solvſtof; men i 
hvor kunſtige Sfyngninger og Figurer man end anbvinger 
Garnituren, tager efter mit Skjon denne Jeronimus⸗Dragt 
ſig noget koldt prunkende ud, ligeſom Paraſollerne af ſamme 
Slags Guldſtof bliver tunge og klodſede. Derimod gjør 
Hattene med den rige Guldperlegarniture en glimrende 
Effekt. Hvad endelig Støvlerne angaar, da er de, naar 
man fkal lyſtre Moden, enten af Guld⸗ og Solvyſtof 
eller af Slangeſkind. Om dette Leder, der viſer fig 
ſkjceldannet og af gul Farve med morkere Linier og Teg⸗ 
ninger, ffal være mere holdbart end almindeligt Kalve⸗ 
ſkind, eller det blot er en Alluſion til Pariſerindernes 
Karakter og ſerlig til deres ſpigermoderlige Egenſkaber 
(det er nemlig Kvelerſlangeſkind, man benytter), ſkal jeg 
imidlertid ikke kunne ſige. 

„Men Herrerne, ſkal de da ingen nye Kleder habe?“ 
hører jeg den mandlige Læfer halvgnaven ſporge. Aa 
jo, men der er dog ikke meget Nyt, og det Nye, der 
findes, er desuden grimt. Den nye Herremode beſtaar i: 
en fort Jakke, faa meget ſom muligt afſkaaren paa 
Skjoderne fortil, en lang poſeformet Foraarsoverfrakke, 
den meſt lavpullede Hat, man endmt har ſet og kun 
med en Anelſe om Skygge, Benkleder, der er endnu 
videre forneden end forgangen Aar, da den Mode blev 
faldt extravagant, Neglemanſketter og endelig Støvler af 
Krokodilleſkind; det er hele Herligheden. Jeg har kun 
ſet en Eneſte i den Habit, og han blev grint ud 
pan fit Sejerstog ned ad Boulevarden. Iſceer tog 
han fig redſom ud, da han (mod Sædvane herovre) hilſte 
temmelig cerbodigt paa en ældre Herre og derved aaben⸗ 
barede fin interesſante Friſure. Teeuk Dem fra Banden 
til Isſen en regelmesſig Firkant af Haaret klippet al⸗ 
deles a la Malkontent, og Reſten af en Tommes Længde 
ſtagende ſtridt omkring denne Flade, blot med Undtagelſe 
af Partierne i Nakken og bag Orene, ſom er poma⸗ 
diſerede og kemmede glat: fan har De Friſeurkunſtens 
ſidſte Triumf. Kun den „diſtingverede Herre“, ſom ikke 
agerer Laps, bærer Gudſkelov endnu fin høje Silkehat og 
mørfe Dragt med den lange elegante Selſkabsfrakke. 

Det er ellers fnart ſagt umuligt, at finde en Plet, 
hvor ikke Moden ſpiller farſte Violin. Her ſtandſer jeg 
f. Ex. i et ſtort Etablisſements Leſeſalon og Kunſtud⸗ 
ſtilling foran en ny Slags Basreliefs med Farver, ſom 
er noget ganſke Splinternyht. Man har foran fig et 
Landſkab: „Kyſtparti i Stormvejr”, hvor Skoven paa 
Sfrænten, der luder ned mod Havet, er modelleret med 
en Finesſe og Elegance, ſom vi ingen Anelſe har om 
hjemme, hvor Alt jo beſtandig er Efterklang efter den 
ſtore Thorvaldſen. Hapfladen er i Oprør; langt ude 
kemper et Skib med Søerne, medens tun et ſparſomt 
Lys falder font en Stribe ned gjennem de forbiflyvende 
Skyer, der jages afſted af Stormen. Alt dette og alle 
disſe Virkninger er frembragt ved graat Ler med en 
ringe Anvendelſe af hoid Farve. Der er ingen Effekt, 
ſom man maaſke kunde friſtes til at tro, det ligner et 
Lithograft; men der er en forbapſende Frihed og Friſk⸗ 
hed over det, faa man undrer fig ikke, naar man horer, 
at den paagjceldende Kunſtner alt har faaet Beſtillinger 
paa en hel Suite af den Slags Landſkaber, ſnart „Skov 
ved Solnedgang“, ſnart „Graavejrsdag“ o. ſ. v. Ganſke 
viſt ber vel ikke Alle ſlaa ind i denne nye Genre, ſkjondt 
vi Nutidsmenneſker jo ligeſaa godt og med mere Beret⸗ 
tigelſe end de gamle Græfere kan male vore Basreliefs 
og Statuer, efterſom Malerkunſten nu indtager faa høj 
en Plads; men man bor dog hentede Opmarkſomheden 
pan, at Billedhuggerkunſtens Udvikling faa langtfra ikke 
er afſluttet, at den tvertimod kan fortſcettes ſmukt, ædelt 
og fremfor Alt „Sinds⸗ og Ojenforfriſkende.“ 

Ogſaa de franffe Terrakottafigurer kunde vel fortjene 
en nermere Omtale; men jeg vil ialfald vente med at 
ſtrive om dem, til jeg har ſet, hvad der findes pan „Sa⸗ 
lonen“ jaar. Saameget er viſt, at om man end nok 
fan haanligt træffer pan Skuldrene af disſe „kolorerede 
Statuer", er de, fra den ſtorſte til den mindſte, Kunſt⸗ 
værter fuldtud. Ikke blot det lille Barn, der nøgen og 
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lyſergd pladſker i det blaa Band i den gule Ballie, nej 
ogſaa den gamle Peberſvend, ſom, gnaven og med den 
hvide Nathue paa Snur af det rynkede melaukolſke Hoved 
ligger ud ad det ſmalle Vindue med de gronne Vinduesſtodder, 
aander den dybeſte og ſandeſte Folelſe og er fan brillant 
opfattet, at vore egne Kunſtnere vilde falde i Forbavfelfe 
hvis be fane det, og inlfald i deres ſtille Sind burde 
ſige: „Gid jeg dog kunde gjøre ſaadan en!“ 
É Lad mig for idag endun blot tilfgje, at ogſaa Maleri⸗ 
Rammerne jaar har maattet bøje fig for Modens Krav 
idet de nemlig ſkal væve enten kulſorte med et Mylder af 
Guldornamenter eller lueforgyldte og buguende af Blomſter 
og Frugtguirlander. Det Vigtigſte er imidlertid hvad 
der ſidder indenfor Rammen, og derom vil den uu aabnede 
Udſtilling give forhaabenligt glædelige Oplysninger, 

C. D. 


3 Wollen. 


Emil Zolas nyeſte Novelle. 
Fortſah. 


— 


Klokken var allerede Ti. Det blev ſtadig mere trykkende 
varmt. Soldaterne havde fat fig til at ſpiſe deres Suppe 
i Le af Skurene. Der hørtes ikke den ringeſte Lyd fra 
Landsbyen, hvis Beboere alle havde barrikaderet deres 
Huſe, Dore og Vinduer. Det eneſte levende Veſen paa 
hele Landevejen var en Hund, ſom ſtod og hylte. Fra 
Skoven og Engen, der laa og doſede i Heden, kom af 
og til en fjern, langtrukken Lyd, ſammenſat af alle de 
ſpredte Vindpuſt. En Gjøg kukkede; og fan blev Stil⸗ 
heden igjen neeſten endnu dybere. 

Den doſige Atmosfære fattes ſaa pludſelig i Be⸗ 
vegelſe af et Skud. Kaptajnen vejfte ſig hurtigt op, 
Soldaterne ſlap de endnu halpfulde Suppetallerkeuer. J 
Løbet af et Par Sekunder var Alle pan deres Plads, og 
Møllen beſat fra Overſt til Nederſt. Kaptajnen, ſom 
var gaaet ud pan Vejen, kunde dog ikke fe Noget, Vejen 
[aa ſtadig lige hvid og lige tom. Atter hørtes et Skud, 
og heller ikke denne Gang var der Noget at opdage, ikke 
Saameget ſom en Skygge engang. Men da ſaa Officeren 
vendte fig om, fane han henne fra Gagnyſkoven en tynd 
Rogſky bølge frem mellem et Par Trecker. Skoven felv 
laa beſtandig venlig og tavs. 

„De Skurke har kaſtet ſig ind i Skoven,“ mumlede 
han. „De veed, at vi er her.“ 

Saa vedblev Skydningen, ſteerkere og ſteerkere, mellem 
de franſke Soldater, der var poſterede rundtom Mollen, 
og Preusſerne, der var ſtjulte bag Træerne. Kuglerne 
peb hen over Morelle uden at volde Tab paa nogen af 
Siderne. Skuddene kom uregelmasſigt og lød fra hver 
Buff, og man faae hele Tiden kun ſmaa Rogſkyer, lang⸗ 
ſomt vuggede af Blæften. Det varede ved ſaadan et 
Par Timers Tid. Officeren nynnede med ligegyldig 
Mine. Francoiſe og Dominique, ſom var blevet ſtagende 
nede i Gaarden, løftede fig op pan Taaſpidſerne og kiggede 
ud over en lav Mur. Det interesſerede dem ifær at fe 
paa en lille Soldat, der var poſteret ved Bredden af 
Morelle bagved en gammel Baad: han laa plat ned paa 
Maven, tog ſpejdende Sigte, affyrede et Skud, og lod 
fig derpaa glide ned i en Groft, hvor han ladede fit 
Gevcer paany. Hans Bevagelſer var fan pudſige, faa 
ſmidige, faa fiffige, at man kom til at ſmile ved at ſe 
pan ham. Formodenlig havde han faaet Sje paa en 
Preusſers Hoved, thi han reiſte fig hurtigt og lagde an; 
men for han fil ſkudt, udſtodte han et Skrig, ſnurrede 
rundt, og trillede ned i Grøften, hvor hans Ben et Sje⸗ 
blik ſpicettede og derefter blev ſtive ſom Benene paa en 
Hane, naar man ſtjcerer Halſen over paa den. Den lille 
Soldat var blevet ramt af en Kugle lige midt i Bryſtet. 
Det var den forſte Dode. Uvilkaarligt havde Francoiſe 
grebet fin Kjcreſtes Haand og trykkede den krampagtigt. 

„Bliv ikke ſtaaende der,“ ſagde Kaptajnen til denn. 
„Kuglerne nager helt herhen.“ J 

Det havde-givet et lille fort Gæt i det gamle Elme⸗ 
træ, og en Gren havde fvajet og var faldet ned. Men 
de to unge Menneffer rørte fig ikke af Stedet, naglede 
faft font de var af det ejendommelige Syn. Lige i Ud⸗ 
kanten af Skoven var en Preusſer pludſelig kommet 
frem bag et Træ fom fra en Kulisſe, Havde fægtet et 
Ojeblik med Armene i Luften og var ſaa ſtyrtet baglænds 
om. Og faa rerte der fig Intet mere. De to Døde 
ſyntes at ſlumre i Solſkinnet, man ſage ſtadig ikke et 
Menneſke i det ophedede Landſkab. Selv Gevarildens 
Knittren var ſtandſet, kun Morelle hviſkede med fine 

ingre Bølger. 2 
fling Fare Merlier ſage forbavfet hen paa Kaptajnen 
ſom for at ſporge ham, om Alt var forbi. g 

„Nu ſtal bet førft til at gaa løs for Alvor, mum 

lede denne. „Tag Dem iagt! Bliv ikke ſtagende der! 


Han havde neppe talt tilende, for der lad et for— 
ferdeligt Skrald. 

Den gamle Elm faldt ont, ſom om den var blevet 
mejet af, en Sky af Blade ſvirrede om i Luften. Preus⸗ 
ſerne havde heldigvis ſkudt for højt. Dominique naſten 
ſlebte Francoiſe bort, medens Fa'er Merlier fulgte bag⸗ 
efter og raabte: 

„Gjem Jer i den lille Kjcelder, Murene er ſolide.“ 

Men de horte det ikke og gik ind i den ſtore Sal, 
hvor en halv Snes Soldater ventede ganſke ſtille og 
kiggede ud gjennem Spreekkerne i de lukkede Skodder. 
Kaptajnen var blevet alene i Gaarden og var krobet ned 
bag den lille Mur, medens den raſende Skydning vedblev. 
De Soldater, han havde pofteret udenfor, veg kun Skridt 
for Skridt. En for En krob de tilbage og ind i Mollen, 
naar Fjenden havde faaet dem ud af deres Smüuthuller. 
De ſogte at vinde Tid og at undgaa at viſe ſig, ſaa 
Preusſerne ikke ſkulde opdage, med hvor fvag en Fjende 
de egenlig havde at gjøre. Der gik endun en Time. Og 
da en Sergeant kom med den Befked, at der nu kun var 
en to, tre Mand tilbage udenfor, tog Officeren fit Uhr 
frem og mumlede: 

„Halv Tre! Vi maa holde os fire Timer endnu.” 

Gaa lod han den ſtore Gaardsport lukke og traf alle 
Forberedelſer til en energiſk Modſtand. Da Preusſerne 
befandt ſig paa den anden Flodbred, behovede man ikke 
at frygte for et Angreb lige i ſamnie Øjeblik Der 
var nok en Bro et lille Stykke Vej derfra, men de anede 
formodenlig ikke dens Tilvarelſe, og det var ikke ſynderlig 
rimeligt, at de fulde forſoge at vade over Floden. Of⸗ 
ficeren lod altſaa blot holde Udkig med Vejen. 

(Fortſœttes). 


Fiſkerindſtillingen i Berlin. 

Man har i Berlin faaet arrangeret en Udſtilling, ſom vi 
for vor Part heller habde ſet afholdt i det danſke end i det 
tydſke Riges Hovedſtad: en Udſtilling nemlig, ſom ſtreber efter 
at give de Beſogende et Begreb on alle Landes Fiſkeri. Fra 
alle Egne i Evropa, fra Nord⸗ og Sydamerika, ja fra Japan, 
Kina, Indien og det malahiſte Arkipelag vandrede Havenes, 
Søernes og Flodernes forunderligt formede og farvede tavſe 
Beboere til Kejſerſtaden ved Spree, og koſtbare Perler og Ko⸗ 
raller, alle mulige Fiſkeredſkaber og Fiſkeriprodukter ſamledes i 
Lokaler, ſom pderligere udſmykkedes med de gamle Fiſkerlaugs 
Faner og Emblemer. Baade i okonomiſk og i videnſkabelig Hen⸗ 
ſeende vil Udſtillingen ſikkert blive af Betydning; den er jalfald, 
efter alle Beretninger at domme, meget righoldig og omfattende. 

J den ſaakaldte Invalidenſtraße har man for nylig paa 
et Jernſtaberis tidligere Plads faaet opført to elegante Byg⸗ 
ninger i italienſk Renaisſanceſtil: i den ene er et Bjergverks⸗ 
akademi, i den anden et landokonomiſk Muſeum. J den ſidſt⸗ 
nævnte Bygnings Lokaler, i en Rekke Tilbygninger og paa 
Pladſen deromkring har Udſtillingsgjenſtandene flaget fig ned. 
Sommer man fra Syd, har man til Venſtre et Slags elegant 
norſk Fiſferhus, hvis ftejle Tage og Mure klades af brogede 
Spaankapeter; til Højre i Baggrunden ligger det landgkonomiſke 
Muſenm, ad hvis brede Trappe man gaar op til en Hætte 
Sale og Haller i Stueetagen, der er fulde af rusſiſke og japane⸗ 
ſiſke, kineſiſte, øftafiatifle og tybffe Sager. Midt i Bygningen 
har man et med et Glastag dæffet og til Maſkiner beſtemt 
Rum, hvor foreløbig: en valdig Fontane med en gylden Neptun 
rager op mellem grønne Plener og erotiffe Trcer. Over 
Fontcnens Gruppe er udfpændt et purpurrodt, vaabenſumkket 
Velarium, medens fra Balluſtraderne hojere oppe Tæpper med 
gyldne Feſtons og Skjolde hænger ned. — Gaar vi faa ad 
den forte Marmortrappe op paa J. Sal, kommer vi til Nord⸗ 
amerikas, Danmarks, Norges og Sverigs Udſtillingsgjenſtande 
og til en Samling 0 80 kostbare ægte Perler, om 
hbilken man med et letkjsbt Ordſpil har ſagt, at den er Perlen 
i hele Udſtillingen. i | i 

Vejen over til Aunerbygningerne fører forbi en ſéagtig 
Grotte, til tre flove Akvarier med interesſante levende Beboere 
i vældige Exemplarer, og til en Rekke luftige Trehuſe, hvor 
maleriſt draperede Met og Tove, Faner og Fiſkeriredſkaber, 
Kort, Afbildninger, Modeller, Baade, udſtoppede, henkogte og 
raa Fiſt (i Is) fængsler Opmeerkſomheden. Derfra træder vi 
ud i Haven, ved Hvis to Parke manu treffer en, rigtignok ud⸗ 
ſtoppet, Kineſer fiſkende med Fugle, og hvor et Hus til at rage 
i tilbyder Berlineren Behageligheden af friſkrogede Fiſt. Natur⸗ 
ligvis er her ogſaa en Neſſavration, og naturligvis minder 
tjccrede Net og Fiſkeri⸗Emblemer En ſtadig om, hvad det er 
for en Üdſtilling, man gjeſter. Å 

Bort lille Fædreland hævder fig, ſiges der, en ſmuk Plads 
i den fredelige Voddekamp, hvortil Berlin her har indbudt alle 
Nationer. Men fordi det gjør en god Figur ſom Gjeſt ved 
et internationalt Mode, friſies man ikke mindre til at anſke, at 
det dog engang kunde komme til at fungere med Held og Hæder 
ſom Vert ved et ſaadant. 


Theatre, Forlyſtelſer o. ſ. v. 

Det kgl. Theater. Fri. Antonſen havde valgt fig en 
let og taknemlig Debutrolle i Hauchs „Soſtreue pan Kinne⸗ 
kullen“. Stykkets Handling er rent tableaumeesſig, og Hoved⸗ 
rollen, ſom alene fører Handlingen fremad, er derfor ogſaa en 
ren Tableaurolle. J forſte og anden Akt frenſtilles udelukkende 
umattet Vindeſyge, i ſidſte Akt Vindeſygens Skuffelſe; her er 
ingenſomhelſt fremadſkridende Udvikling og derfor heller ingen 


Nuancer eller Overgange, — ſaaſnart en beſtemt Tone er an⸗ 


flanct, holdes den nafbrudl og uforandret, At der imidlertid 
ogſaa (eller netop) paa et fan ſterkt begrendſet Omraade kan 
naaes den ſtorſte og edleſte Virkning, vil ældre Theatergaugere, 
ſom har ſet Fru Auna Nielſens Spil, ikte undlade at bevidne. 
Fri, Antonſen ſpillede forſtandigt, men noget tørt og lige ud 
ad Landevejen; der var i hendes Praſtakion intet af disſe 
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Smaatrek, ſom varsler om eller er den fande Kunſt. Er Par 
ſmukle kloge Øjne, en tydelig, om end ilke ſumpathetiſt eller 
fin Stemme ſamt forſt og ſidſt en ille almindelig Energi, font 
dels laa bagved hele Opfattelſen, dels paa enkekte Steder gav 
fig Luft i Replikfremſigelſen, ſynes forelobig at være henter 
bedſte Vaaben; og det er gauſte fandt, at man med dem kan 
tilfæmpe fig mangen ſmuk Sejr. Den unge Dame man dog 
forſt lære at gaa kjonnere og glemme at lade Stemmer vue 
under bevæget Teklamation. Det var en ren Kval i ſidſte Akt 
at høre heudes, Hr. Jerndorffs, Hr. Bloch⸗Suhrs og endun 
Fleres Stemmer dirre og bevre i Kompagui: man kunde næften 
blive ſoſyg under al den monotone Sfonlpen af ende. Ve⸗ 
ſynderligt nok lader det til at være ſtjun for Mang'oldige, at 
irke enhver Sindsbevagelſe bor bringe Stemmen til at ye, avist 
ſom ikke enhver Sindsbevegelſe bringer Ens Laber til at dirre. 

Af muſikalſt Underholdning byder Theatret nu igien 
Aubers livſulde og indſmmigrende Opera „Murmeſteren“, ſom 
lader til at ville trakke fuldt Hus. Fremdeles har der givet 
fit Publikum Lejlighed til at høre en ſcerdeles ſmuk Sauger⸗ 
inde, Signora Serivani, hvis ikke ftærle, men godt uddan⸗ 
nede Sopran den forſte Aften vandt en Del Bifald. 

Folketheatret ſpiller for Tiden den morſomme Overette 
„Flagermuſen“, Hvortil Strausz har ſkrevet en igrefaldende 
Muſik med de meſt bedaarende wienſke Vaſſemelodier, Nogen 
vel vil kunne anſte fig. Den meget underholdende Handling 
virker ved en Rekle ſnurrige Forvexlinger: en Egtemand, ſom 
ſkal melde fig til ſimpelt Feugſel, gaar i Stedet for paa et 
noget tvetydigt Bal hos en rusſiſk Fyrſte, hvorimod hans Frues 
tidligere Tilbeder, der tvæfjes i haus Hjem og antages ſor 
hendes Mand, bliver arreſteret; paa Ballet bliver WEgtemanden. 
der optræder under falſk Nabn, Perlevenuer med Feengiels⸗ 
inſpektaren, ſom ogſaa har formummet fig, og fremdeles gjør 
han Kur til — ſin egen Kone, hvem man, uden at han ved 
deraf, har indbudt, og ſom møder maſkeret. Heraf, kan man 
nok tœeuke fig, affedes de latterligſte Sammentref, ſaqineget 
mere, ſom Perſonerne er karakteriſerede ved temmelig flotte og 
kaade Indfald. J Virkeligheden kan man, naar Operetten 
bliver godt ſpillet, ſkifte mellem at le af fuld Hals og trælle 
paa Smilebaandet hele Tiden. Ved den Fremſtilling, her er 
Tale om, har man dog (og tildels nødtvungent) lœmper og 
ændret noget paa Originalen. Deus Helt er en. ung Galning, 
et af disſe uimodſtaaeligt elffværdige Menneſter, over hvis Gal⸗ 
ſkaber man ikke kan blive vred, men i det Hajeſte kan ryſte 
ſmilende paa Hovedet; Rollen ſpilles i Tydſkland med uforlig⸗ 
nelig Gratie og indſmigrende Humgr af den anſete Kunſtner 
Svoboda, der er Noget ſom en ung Vilhelm Wiehe og 
Hultmann i én Perſon. Herhjemme har Hr. Kolling overtaget 
den og gjort den til en rent komiſk Figur; han ſpiller baade 
morſomt og intelligent, det er i fin Ark en ſerdeles god Præ- 
ſtation, — men man forſtaar nok, at Virkningen bliver en noget 
anden og ikke kommer til at ſtemme med den gratioſe Muſtk, 
naar man ler af i Stedet for at le med Stykkets Helkt. Af 
den øvrige Udføvelje fortjener Intet ſcrligt at fremhæves. Fru 
Rofenbanm er ret kvik, og Frk. Schacht og Fru Holſt fer ny⸗ 
delige ud; paa den anden Side ſlaar Sangſtemmerne ikte helt 
til, og Korperſonalets Sindighed ſtikker underligt af mod Herre⸗ 
perſonalets farceagtige Komik. Videſt i Retning ad den Slags 
Kommers, ſom man plejer at tilſkrive Galleriet Smag for, 
driver Hr. Zink det. Som han i „Niniche“ nedlod fig til at 
bære morſom ved Sjælp af — en uhyre ſckformet Bagdel paa 
fine Benklader, ſaaledes ſtreber hau atter her at gjøre Effelt 
ved at udmaje fig forfærdeligt og overhovedet ved unaturlige 
Overdrivelſer. De, ſom har ſet fremmede Skueſpillere opnaa i 
de ſamme Roller laugt ſtarre komiſke Virkninger ved et maade⸗ 
holdent og paa Virkelighedsiagttagelſer ftøttet Spil, vil ikke 
føle deres nationale Forfcngelighed kildret af Hr. Zinks Maade 
at tage Sagen paa. 

Tivoli, der neſten tager fig ſmukkeſt ud i fin lyſe For⸗ 
garsdragt, preſenterer fig atter iaar med forſkjellige vellykkede 
Forandringer og frembringer i foroget Grad det hyggelige og 
propre Indtryk, ſom for længft har gjort Etablisſementet til 
ſaavel Kiabenhavnernes ſom alle kjobenhavnſke Gjeſters Ynd⸗ 
ling. Pag Plœnuen og paa det aabne Theater „arbejder“ et 
Par dygtige Kunſtuerſelſkaber, Hvis gymnaſtiſke Ovelſer ikke 
ſynes at ſtaa tilbage for det Bedſte, man er vant til at fe gere 
hjemme; færlig Effekt gjør Marokkanernes Volter over tolv 
Matroſer med bajonetbevcebnede Gevcrer, ſom affyres under 
Springene. Foruden Soſtrene Carey optræder desuden et 
fremmed Balletſelſkab; Ledelſen af Orkeſtermuſiken, Pantomime⸗ 
foreſtillingerne o. ſ. v. er lagt i de ſamme dygtige Hænder ſom 
forrige Aar. 

— Vi henleder Opmerkſomheden paa omſtagende Beljendt⸗ 
gjorelſe fra det nyoprettede Inſtitut for Arbejde i Træ. Skjondt 
den Slags Svelſer (der for ikke overdreven lang Tid ſiden 
ſysſelſatte de fornemſte Kredſe) un er gaaet en Del af Mode, 
er de baade gavnlige for Helbredet og underholdende. 


Nordeuſkföldsfeſten i Stockholm. 


Som rimeligt var, overſtraaledes alle de Feſtligheder, hvor⸗ 
med man fra Japan til Kjøbenhavn havde hædret „Vegas“ 
geniale Chefer og deres tjælte Ledſagere, af den glimrende 
Modtagelſe, der bodes dem i Fædrelandets Hovedſtad. Om 
Afteuen d. 24. April gled Polarſejleren, fulgt af en talrig 
Suite Fartgjer, ind mod den eventyragtigt illuminerede By. 
Her var der ved Landgangsſtedet rejſt en ſtor Tribune, og 
efterat den ſvenſke Kronprindd og Avtoriteterne havde budt de 
Hjemvendende Velkommen, gik Toget op paa Slottet, bvor 
Kongen modlog det. Billedet, man fer paa den ens af Bladets 
indvendige Sider, giver en Foreſtilling om, hvor fortrylleude 
Tyrverkeriet og Illuminationen mag have taget fig ud. — 
Som man vil have ſet af Dagbladene, har fremdeles Bankerter 
til Ere for Expeditionen fulgt hinanden Slag i Slag, ligeſem 
deu ſvenſke Konge og Nationen pan andre Maader har bevidner 
dens Deltagere Taknemlighed og Hojagtelſe. 

Korrespondance. 

T. Joachim. Der existerer ingen Univetsalmflter i erden, os fa 
der kan angives noget Middel mod Deres Mange), maa man klend 
sagerne til denne. Det Naturligste, ev at De spør « 
— II. i Aalborg. Der ligger en meget Lion Tanke til Grund i , 
klaringen om „Eu Plimso!sk Ligkisten, meu Versene er ikke tilstrækkelig 
gode, til at Digtet kan trykkes, 
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Wales' to unge 
Sonner vente⸗ 
des hjem den 10. 
Maj efter deres 
forſte Togt, og 
Forældrene, led⸗ 
ſagede af deres 
Dgttre, var tag⸗ 
neud for at mode 
dem i Ports⸗ 
mouth. „Bac⸗ 
chantes“ Admi⸗ 


ogſaa holdt alle 
Maaltider ſam⸗ 
men med Ka⸗ 
detterne nede i 
Kanonrummene. 
Gjennemgagen⸗ 
de er de ikke 
blevet behand⸗ 
lede anderledes 
end de andre 
Kadetter, med 
Undtagelſe af, 
at deres Kojer 


ralbaad befor⸗ 8 
drede de høje Wa 5 
Forældre ud til lunere Sted 
Skibet, hvor de⸗ Saavidt det 
res Ankomſt hil⸗ engelſke Blad 
: gelſte Blad, 
ſtes med Muſik. hvorfra Billedet 
Kaptajn og Of⸗ her er hentet. 
ficerer ſamledes I Virkeligheden 


ved Falderebet, 
medens de to 
unge Prindſer, 
der paa Togtet 
var avancerede 
fra Kadetter til 
Midſhipmans, 
ſtod overſt ved 
Trappen, der 
var blevet lagt 
op til Skibet. 
Efter at Prind⸗ 
ſen og Prindſes⸗ 
ſen havde om⸗ 
favnet deres 
Barn, tog de 
Sfibets forſkjel⸗ 
lige Lokaliteter 
i Øjefyn og 
underholdt ſig 
med Officerer 
og Mandſkab; 
færligt var 
Prindſesſen 
meget optagen 
af at konverſere 
de unge Men⸗ 
neſker, der i otte 


har neſten alle 
engelſke Prind⸗ 
ſer beſtandig 
- faaet en om⸗ 
hyggelig Op⸗ 
dragelſe, og naar 
henſes til den 
ſtore Yndeſt, 
ſom Sobedrif⸗ 
ter ſtaar i hos 
denne Verdens 
meſt ſofarende 
Nation, er det 
jo naturligt nok, 
at man færligt 
har lagt Vægt 
paa at gjøre den 
opvoxende Fyr⸗ 
ſte⸗Slegt til 
flinke Sømænd. 
Lad jaa være, 
at Üddannelſen 
kan være lidt 
ſtreng, navnlig 
i Begyndelſen; 
„Adel forplig⸗ 
ter“ jo un en⸗ 
gang her i Ver⸗ 
den. Paa den 


Maaneder Ban d 
havde været hen⸗ re anden Side kan 
des Sonners n NÅ - N man let ſeette fig 
Kammerater. f : ; ; ; . ür NEN —. ; ind i, at deres 


Forcldre læn: 
ges efter, at 
Togtet fkal faa 


Det har ikke 
vævet en blot og 


bar Forngjelſes⸗ 00 
tur, de to Prind⸗ N a oa. man 
ſer har foretaget. il derfor kunne 


ſmupathifere 
med det hjerte⸗ 
lige „VBelkom⸗ 
men hiem“, font 
Prindſesſen i⸗ 
folge den en⸗ 


gelſke Traner 


Foruden at de 
har modtaget 
Undervisning af 
deres Privat⸗ 
Lærer, har de 
havt deres be⸗ 
ſtemte Hverb 
at udføre. De 
har havt deres 
Vagt til Klok - 3 => 
e ag hav 2 . Velkommen hjem! 


Prindsessen af Wales hilser sine Sønner ombord pas nBacohante". 


hilſte fine Son⸗ 
ner med. 


EN ſtion Dag iſior ſamledes i Paris ſorſkiellige Mata⸗ 
dorer, for hvem Snezkanalens Ophavsmand, Ferdinand 
Lesſeps, udviklede en ny Keempeplan: han vilde gjennem⸗ 
bryde Pauamataugen (ganſke ſom han i fir Tid havde 
giennembrudt Suez⸗Landtungen), fan at ſige ſkille Nord⸗ 
og Sydamerila ad og formale det ſtille Hav med det 
atlamiſke. Planen fandt Bifald, og man beſluttede at 
iveerkſcette den. Men fan huſkede Amerikanerne paa, at 
de havde en eneſaliggiorende Lærefætning, hvorefter „Amerika 
tilhorer Amerilanerne“, og de erklerede, at der kunde ikke 
være Tale om, at Franſkmanden Lesſeps og hans fremmede 
Kapitaliſter fik Lov at gjøre noget Stort og Nyttigt 
udi den frie un Verden. Den, der imidlertid tror, at 
Lesſeps „dor af Skrak“, tager meget fejl af Manden. 
Altid parat til at underkaſte fig Moje og Befvær — eller 
rettere: altid agtende Anſtrengelſer for mindre end Intet 
— gap den fnart Femogtredſindstyveagarige fig pan Bei 
til Kolnmbus' Verdensdel. Hans ligeſaa bedaarende 
ſmukte ſom flinke Huſtru og tre af hans Smaapiger fulgte 
ham, og da han ikke blot vilde ſoge at blodgjore de 
amerikanſke Hjerter, men ogſag onſkede at lade hele 
Panamatangen underſoge nøjagtigt, tog han fremdeles et 
Folge af Ingeniorer med ſig. J Slutningen af 1879 
ankom Selſkabet til Panama, hvorefter Ingenigrerne for⸗ 
deltes i Smaakorps og i Lobet af fru Uger bande gra⸗ 
vede og huggede ſig frem; da det herved viſte ſig, at en 
Panamakanal var et ikke blot udførligt, men endog et 
forholdsvis let udførligt Stykke Arbejde, tog Lesſeps' 
ſyvaarige Datter Fernande d. 1. Jan. d. A. paa Faderens 
og Selſkabets Vegne Terrænet i Beſiddelſe, idet hun gjorde 
det forſte Spadeſtik og antændte den forſte Mine. Der⸗ 
efter rejſte den utrættelige Vejbryder rundt til de ſtorſte 
amerikaufke Byer, talte og agiterede for fit Foretagende, 
ſogte at vinde baade Preſidenten og Folkerepreſentankerne, 
og vendte endelig tilbage til Frankrig, hvor han lige ſtrax 
efter fin Hjemkomſt fortſatte fin raſtloſe Agitation. Hufker 
vi ikke fejl, anfom hau til Paris en Eftermiddag og mødte 
endun ſamme Aften til et ſtort Selſkab af indflydelſesrige 
Perſonligheder, hvor det gjaldt om at vinde Forbunds⸗ 
fæller. Det er en Mand, fer man nok, ſom veed, at 
Orkesloshed og Slaphed er Roden til alle Uheld. 

Har De Lyſt til at fe Lesſeps, fan gan op paa 
zdie Sal i Rue Richepanſe. En temmelig underſceetſig 
lille Herre med et adræt Veeſen kommer raſk hen imod 
Dem: han har et ſolbrendt Anſigt, mørke, ſtraalende Øjne, 
ſorte Sjenbryn og Knebelsbarter, men hvidt Haar. En 
af hans Venner ſpurgte ham engang, om han ikke pudrede 
fit Haar og ſvcertede fit Skceg og fine Bryn: „Ja jeg 
vilde ſaameen gjerne,” ſvarede Lesſeps, „naar jeg blot 
kunde fan Tid til det.“ De vil under et Beſog hurtigt 
leere at indſe, at han virkelig er meget optagen. Om 
det Mahognitræs Bord, der ſtaar midt i hans Verelſe, og 
pan hvilket alle Planerne til Suezkanalen blev udarbejdede, 
jer De et ſtadig ſkiftende Beſog af Ingeniører og Entre⸗ 
prengrer og Diplomater og fyrſtelige Perſoner; faa med 
Et gaar Doren op, en hel Sveerm af Smaafolk kommer 
farende ind, og et Par Ammer bringer ovenikjobet et Par 
Speede, der hjælper til at fylde Rummet med Skrig. Alle 
Børnene har gſterlandſke Anſigter, og Alle falder de med 
Rette Lesſeps „Fader“. Han taler roligt videre og for⸗ 
ſtaar ikke rigtigt, at de Smaas Latter og Spørgsmaal 
og Tumlen onkring i Stuen kan forſtyrre en fornuftig 
Mand i Beregninger og Overvejelſer. Forovrigt tager 
han fig meget af fine Born. Ikke blot vaager han 
ſtrengt over, at de faar Lov at gaa flædt efter engelſk 
Elif med bare Knccer), men han er ogſaa deres Læge 
ved ſmaa Upasſeligheder og ſtikker ligeſaa adræt Hul pan 
en Byld ſom paa Suezlandtungen. Overhovedet er det 
utroligt, hvor Meget han kan jaa udrettet. Naar han 
engang imellem træffer fig tilbage til ſin Villa eller Herre⸗ 
gaard (chateau de la Chenaie), har hans Gjeeſter ſnart 
ſagt ikke Ro et Sjeblik. Han er forſte Mand paa Benene 
om Morgenen, drager afſted med ſit Selſkab paa Jagt, 
kjorer, foretager lauge anſtrengende Rideture og aabner 
om Aftenen et Bal, ſom var han en friff ung Mand 
pan en Snes Aar. Apropos om hans Evner ſom Nytter, 
— han kan takke dem for Mer, end man tror. Da han 
forſte Gang var paa Underſogelſesrejſe i Egypten, og Alt 
beroede paa, om han kunde bevare Vicekongens. Velvilje, 
havde hau længe Fyrſtens indfødte Naadgivere til nbonhar⸗ 
lige Modſtandere af ſin Plan. En Dag kom han, paa en 
fyrig Blodsheſt, jagende ud til Vicekongens Lejr; Genera⸗ 
lerne ſtod inde bag en meget høj Mur (der ſiges endog: 
3 Alen, og Lesſeps fatte over den faa let, ſom den meſt 
drerne Jockch ſcelter over Forhindringer ved et Verddelob. 
„Den, der fætter faa let over en Mur, maa have 
Viedommen Hovedet) med fig,” ſagde fan de Indfodte. 
Og da den fjæffe Franſkmand fort efter med et eneſte 


Nutiden. 


ſilkert Skud hentede ned fra Luften en Orn, font fvævede 
højt, hot oppe over Teltene, blev de hans bedſte Venner, 
Det er pudſigt at tænke fig: men uden hint Spring og 
Dette Skud vilde maaſke Suezkanalen endun kun have 
været en Plan, og Lesſeps havde jalfald neppe. kommet 
til at giennembryde den. 

J hele tyve Aar keempede hau, aldrig trettet, for 
fit ſtore Foretagende. Ganſke viſt havde han indflydelſes⸗ 
rige Venner, deriblandt Vicekonge Muhammed⸗Sald, hvis 
Hengivenhed han havde vnndet paa en ſnurrig Maade. 
Faderen, Mehemed⸗Ali, var blevet træt af at je Spunens 
Karakterer efter og havde befalet Prindſens Leerer blot at 
— veje Drengen hver Morgen; naar fan unge Muhammed 
havde taget til, ſagde den ſtrenge Papa: „Du er blevet 
fed og har altſaa været doven; fan ſkal Du ha'e Prygl.“ 
Denne ubehagelige Kontrol Hjalp Lesſeps Drengen med 
at undgan, idet han hver Dag tog ham med paa en lang 
Ridetur ud i Srkenen; og Muhammed glemte ikke den 
viſte Tjeneſte: „Jeg giver Dem ikke blot Lov til at paa⸗ 
begynde Arbejderne i mit Rige,“ ſagde han til Lesſeps, 
„nej jeg bemyndiger Dem ogſaa til at tegne mig for faa ſtort 
et Antal Aktier, ſom De ſelv ſynes.“ Det var ganſke 
viſt en god Hjælp; men til Trods for denne og al anden 
Biſtand frævedes der en neſten overmenneſkelig Iver og 
Bæren pan Foerde, inden det lykkedes at fore Sagen igjennem. 
Dagen for Kanalen ſkulde aabnes, lob et Skib paa Grund, 
der udbrød Ildebrand, og endelig meldte Ingeniprerne, at 
en vældig Klippe var gledet ned et Steds og Havde ſpeerret 
Kanalen. „For Pokker,“ ſagde Lesſeps, „De har jo 
Dynamit til at ſprenge det forliſte Skib, Band til at 
ſlukke Ildebranden og Tuſinder af Folk til at fkaffe 
Klippen væl igjen, — Kanalen ſkal aabnes imorgen!” 
Imidlertid vifte Hindringerne fig ikke fan lette endda at 
fjerne, og i ſidſte Sjeblik fik man at vide, at der var 
Mulighed for en Exploſion, ſom vilde ødelægge Byen og 
fylde Kanalen med Ruiner. „Endnu om Morgenen paa 
Aabningsdagen,“ fortæller Lesſeps ſelv, anede jeg ikke, 
hvordan det vilde gan, og da „OSrnen“ med Keiſerinde 
Eugenie ombord lob ind i Kanalen, gik jeg med Livet i 
Hænderne for, at den ikke fulde kunne flippe frem! Jeg 
havde aftalt. med Kureren paa en lille cgyptiſk Aviſo⸗ 
damper, ſom ſkulde komme Feſt⸗Eſkadren i Mode, at han 
ſkulde ſtaa i Forſtavnen og lægge Armene overkors over 
Bryſtet, Hvis Vejen var fri. Leenet ud over „Ornens“ 
Bugſpryd ſtirrede jeg frem for mig gjennem en Kikkert; 
— ſtadig ingen Aviſodamper! Endelig dukker dens 
Maſter frem .. Hog jeg kan fe Kureren: hans Arme 
hænger ned til hver fin Side! De kan tro, det kneb for 
mig i det Sjeblik! Mekaniſk førte jeg igjen Kikkerten til 
Øjet: Manden løfter Armene og lægger dem overkors over 
Bryſtet! Vicekongen og et Par Ingeniører var de Eneſte, 
ſom vidſte, hvor uſikkert det var, ont Aabningshojtidelig⸗ 
heden vilde lykkes. Jeg liſtede ned, drak et Glas Vand, 
ſank om i en Leneſtol, og faldt i en dyb Søvn, font jeg 
vaktes af ved Tuſinders Hurraraab. „Naa, nu kan De 
dog vaagne!“ ſagde Keiſerinde Eugenie, ſom, uden at jeg 
anede det, var kommet hen til mig; „De ſov ellers ſom 
en Sten.“ — „Ja, Deres Majejtæt,” fvarede jeg og 
gned Øjnene, „ſaadan har jeg heller ikke ſovet de ſidſte 
tyve Aar.“ 

Nu har den geniale Mand fin Lejlighed fuld af 
Billeder fra og koſtbare Erindringsgaver om dette Koempe⸗ 
foretagende, ſom den kloge Palmerſton engang kaldte „en 
hul Drøm". Men det er ham umuligt at flaa fig til 
Ro med det Opnagede; „lader Gud ham leve,“ ſagde 
for nylig en af hans Venner ſpogende om ham, „ſaa lægger 
han min Sandten tilſidſt en makadamiſeret Boulevard 
med Kafser, Plataner og Gasbelysning rundt om hele 
Jordkloden.“ Naa, fuldt ſaa vidt ſigter han vel ikke; 
men at det Foretagende ikke er ringe, hvortil han for 
Tiden vier ſine, ſom det ſynes uopflidelige, Qvæfter, kau 
ſkjonnes deraf: at der vil blive 75 Millioner Kvadrat⸗ 
metre (1 Meter = 1½ Alen) Jord at flytte, og at der 
i 6 Aar ſkal anvendes 810,000 Arbejdere. 

Tildels efter Adrien Marz. 


Den gronne Paraſol. 


„Hver Gang jeg har tænkt paa, at den lan der i din 
Skrivebordsſkuffe, har jeg længtes efter at faa at vide, 
hvordan det egenlig forholdt fig med den. Fortæl mig 
un dens Hiſtorie, Henrik, ... jeg lover Dig, jeg ſkal 
ikke blive ſkinſyg.“ 

„Virkelig iffe, Mary? Aa, men det er en triſt 
Hiſtorie, .. . og den ligger fan langt — fan langt 
tilbage!” ſagde han og ſcnkede Stemmen og ſtirrede ud 
for fig, ſom om han med ſit Blik vilde fange Fortidens 
flygtige Skygger. 


* 


et Sjeblik ſtille og blev ved at fe ud for 
ſig; ſaa drog han ſin unge Huſtru ind til fig, kysſede 
hende paa Panden og ſagde: „Du har en gammel. 
Mand, Mary, ſor det er over tyve Aar ſiden. Hun, 
hvem Paraſollen tilhørte, var Veninde med mine Soſtre 
og kom tidt ud i Beſog hos Moder. Jeg tror, jeg elſkede 
hende fra den forſte Gang, jeg fane hende, men jeg vidſte 
det ikke ſelv, og hun anede det lige faa lidt. Hver Gang 
vi Born var oppe at treettes, tog jeg hendes Parti, og 
jeg forſvarede hende, naar hun ſkulde have Skiend; til 
Giengjceld betroede hun mig alle ſine Smaabekymringer. 
En Dag, da hun gik i fit femtende Aar, ſpurgte min 
eeldſte Soſter hende, om hun ikke gjerne vilde være min 
Kone; hun blev rod i Hovedet og ſparede ikke, men talte 
fra den Tid meget mindre med mig, faa da hun fort 
efter tog hjem igjen, gik jeg og var rent ulykkelig og 
kysſede under Taarer en Relikvie, ſom jeg havde anlagt 
mig: det var en Knap, hun en Dag, havde tabt af fit 
Lipſtykke. Det folgende Aars Sommerferie kom hun atter 
ud ban Landet og var ſom ſedvanligt ſammen med 
mine Sgſtre. 


Han ſad 


Hun var blevet meget, meget ſmukkere, en helt voxen 
Dame. Hvor den Sommer dog var vidunderlig! Hun 
havde lært at ſynge i Mellemtiden, og tidt om Aftenen 
ſang hun, mine Soſtre og jeg i Kor de blide, halvt 
religigſe Melodier, ſom hun holdt meſt af; naar hun faa 
faae pan mig med fine milde, ſorgmodige Øjne, følte jeg. 
mig ſom i Himmerig. — Fremtiden, tœenkte jeg flet ikke 
mere ban, det neerverende Sjeblik var jo fan ſkjont og 
fan fuldt af Lykke. Meu en Dag ſagde Moder, ſom ellers. 
altid vilde have os om fig, om jeg ikke havde Lyſt til af 
gjøre en lille Udflugt; hun ſkulde nok fan Fader til at 
give fit Samtykke. Jeg havde en Fornemmelſe af, at 
man vilde have mig bort fra hende; ſaa opſatte jeg 
Afrejſen fra Dag til Dag, lige til den 15. Avguſt kom, 
ſom var hendes Fodſelsdag. 

J lang Tid havde jeg tenkt paa den, og uden at 
Nogen anede det havde jeg inde i Hovedſtaden kjobt en 
Preſent, font jeg vidſte, hun ønffede fig: det var en gran 
Silkeparaſol. Hun havde ſet en, font Moder havde, og 
havde ved den Lejlighed ytret, hvor lykkelig hun vilde 
blive, hvis hun ogſaa fik ſaadan en. Jeg bragte hende 
da om Morgenen en flov Buket Roſer og Paraſollen. Da 
hun lukkede ſken op, hvori den lag, udſtadte hun et lille 
Skrig af Glede, greb den, flog den op, ſtrog Fjærtegnende- 
med Haanden ned ad dens grønne Silke, beündrede dens 
Elfenbens Haandtag, og blev helt forvirret og rød i Hovedet, 
da hun ſaae, at det bar hendes Navnetrek. Hun fif 
Taarer i Øjnene og rakte mig Haanden og ſagde ſagte: 
„Den er altfor kjen til mig, Henrik, altfor fjøn!” Det 
var længe, længe ſiden, hun havde faldt mig ved For⸗ 
navn; altid fandt hun paa Udveje til at undgaa at ſige⸗ 
mit Navn. Og fan kom der et fort, flygtigt, men vid⸗ 
underligt, uforglemmeligt Sjeblik ..“ 

„Jeg bliver ikke ſkinſyhg, min Ven, fortæl kun 
videre. . . .” 


* * 


„Ja — et uforglemmeligt Sjeblik. Jeg ſer hende 
endnu for mig: hun var i en roſenrod Kjole med hvide 
Garneringer, de lyſe Fletninger indfattede ſom en Helgen⸗ 
glorie hendes rene Pande, hun ſtod og fade ned og krad⸗ 
fode med Spidſen af Paraſollen i Gulvet. Saa bøjede 
jeg mig hen imod hende og tog hende med begge Hænder: 
om Hovedet og kysſede hende pan Haaret. Hun blev 
blusſende rod, men ſage op ban mig og hviſkede med 
ſkjcelvende Stemme: „Ja, Henrik.“ Det var hele hendes 
Siærlighedserklæring; jeg ſelv brugte heller ikke flere Ord. 
Reſten af Dagen gik hun, lykkelig ſom en lille Prindſesſe, 
omkring med ſin Paraſol og lod den beundre og gjemte 
lig bag den. Jeg ſelv var dog iffe glad: der var i 
Moders Anſigt et Udtryk, ſom jeg ikke forſtod, men ſom 
giorde mig fan underlig benauet. Om Aftenen fulgte vi 
Alleſammen hende og hendes Moder ek Stykke pan Vef. 
Hun og jeg blev et Sjeblik alene, fort for vi ſkulde ſkilles: 
„God Nat, Henrik!“ ſagde hun og trykkede min Haaud, 
— „God Nat, Henriette!“ ſvarede jeg. Den Afſkeds⸗ 
hilſen har jeg hart i Tankerne og det Haandtryk har jeg 
folt igien mange, mange Gange ſenere! 


Neſte Dag fortalte man mig, at hun var rejſt. Den. 
grønne Paraſol havde gjort bande hendes Moder og mine 
Forceldre urolige, Man var bange for, vi ſkulde gan hen 
og forelſke os i hinanden; den Slags Barnenykker forte 
kun i Ulykke, .. . og desuden ... Formuesomſteendig⸗ 
heder .. . tidligere og vigtigere Beſtemmelſer ... jeg 
horte ikke det Halve af, hvad man ſagde, jeg forſtod kun 
det Ene: at hun var rejſt. — — Det varede længe, før 


der kom Brev fra hende; og fan var det til Moder, ſom 
lun fortalte, at hun var raſk og bad at hilſe. Noget 
ſenere igjen begyndte hun atter at korreſpondere med mine 
Soſtre. Hendes Breve var korte, hun meddelte kun, hvad 
hun foretog ſig, og ſagde Intet om, om hun var glad 
eller bedrovet. Mig talte hun aldrig om; førft langt om 
længe kom der en Dag et ganfke lille Brev, der fane ud 
font det var plettet af Taarer, og hvor der ſtod med 
ufiffve Bogſtaver en lille Efterſtrift: „Siig til ham, at 
jeg ffal altid gjemme den grønne Paraſol.“ Min Soſter 
klippede den Linie af og gav mig den, hun troede hun 
"fulde gjøre mig en Glæde dermed; men jeg forſtod meget 
godt, at den var et Farvel. Saalenge hun ikke havde 
talt, havde jeg haabet; uu følte jeg, at alt Saab var ude. 

Ugen efter fortalte Moder mig, at hun fulde giftes. 
Hoad ſkulde jeg ſige? Hun hadde jo intet Løfte givet 
mig, hun hapde blot tilſtaaet, at hun elſkede mig. Jeg 
"gjorde heller ingen fortvivlede Skridt . . aah! i det 
virkelige Liv gaar de ſtore Sorger altid gauſke ſtille 
og neſten upaaagtede hen. Mine Søftre var med til 
hendes Bryllup; jeg ſpurgte dem, om fun Havde været 
ſmuk ſom Brud, og de ſagde Ja, men min ældfte Søfter 
betroede mig, at hun havde været faa alvorlig, næften 
bedrovet. Det forøgede min egen Smerte, jeg vilde helſt 
havt, hun ſkulde været lykkelig. 


Tiden gik, og af hvad jeg hørte fortælle, kunde jeg 
flutte mig til, at hun ikke havde grebet Lykken. J hele 
tre Aar fane jeg hende ikke, ſkjondt hun af og til beføgte 
Moder; kun en eneſte Gang ſkimtede jeg hendes Vogn. 
Gaa var jeg borte fra Hjemmet en Stund, og da jeg 
vendte tilbage, erfoer jeg, at hun havde miſtet fit lille 
Barn, at hendes Mand forfømte hende mer og mere, at 
hun altid ſkrautede, og at vi ſnart kunde vente hende i 
Beſog. Hun kom — ganſke bleg og med et fan bedrøvet, 
neſten forpint Udtryk i Øjnene, at det var, ſom mit 
Hjerte ſkulde flides i Stykker. Hun talte til mig ſom 
til en Broder, man leenge ikke har ſet, og jeg ſagde Noget 
zom, at jeg delte Sorgen over hendes Tab. „Ja min 
ſtakkels lille Pige!“ mumlede hun og tav ſaa. Mine 
Sgſtre var altid ſammen med hende og ſogte at fan hende 
til at glemme en Fortid, der havde været fan fuld af 
Lidelſe for hende. Hun rettede fig, en Smule træt, efter 
Alt, hvad de Andre onſkede. J Begyndelſen var jeg 
bange for at være ene ſammen med hende, og jeg ſyntes 
'ogfaa, min Familie pasſede paa os; men lidt efter lidt 
kom vi til at omgang hinanden, ſom vi havde gjort for. 
Mine Naermeſte ſage, at hun var fan ſorgmodig, og trø- 
ſtede ſig desuden ſagtens med, at i min Alder glemmer 
man let. 

Mistilliden forſvandt, vi omgikkes hinanden ſom i 
gamile Dage; hun hverken [od til at ſoge eller at undgaa mit 
Selſkab. Og jeg elſkede hende højere end nogenſinde, jeg 
elſkede hende, fordi hun havde lidt fan meget; men aldrig 
driſtede jeg mig til at komme med en Hentydning til For⸗ 
tiden, Undertiden forekom det mig, at vore Øjne talte; 
men naar jeg fan ſogte hendes Blik, mødte jeg det ikke. 
Saa var det en Eftermiddag, jeg fkulde følge hende ned 
til Sgen; det var meget varmt, og jeg ſagde det til hende, 
da jeg kom for at hente hende. Hun ſvarede ikke, men 
gik op igjen, og kom et Sjeblik efter tilbage, med min 
granne Paraſol i Haanden. Jeg ſtod ſom forſtenet, ude 
af Stand til at faa et eneſte Ord frem, og ſtirrede helt 
betagen af Lykke paa hende; men hun ſagde ganſke roligt: 
„Kom fan!” og gik i Forvejen. Hun havde endnu den 
flanke, ſmidige Figur med de lyſe Fletninger; blot den 
roſenrode Kjole var der ikke længer. 5 

J Baaden fab hun uden at røre fig og talte ikke 
til Nogen, men gjemte fig hele Tider bag Paraſollen. Af 
og til dyppede hun Fingerſpidſerne i Vandet, lod dem 
ſlebe et Sjeblik giennem de rislende Smaabolger og fane 
"derefter op mod Himlen. En Times Tid efter roede vi 
ind igjen; hun ſpraug geſvindt i Land, ligeſom hun vilde 
ryſte en Mare af ſig, men ſagtnede faa ſin Gang og lod 
mig komme hen ved Siden af hende. Vi gik en Stund 
uden at ſige Noget; fan brad hun Tavsheden: 

„Jeg har gjemt den,“ hviſkede hun, og hendes Læber 
dirrede. 5 LEE É 

Og jeg betroede hende Alt — min Kjærlighed, min 
"Ungdoms Haab, mine ſluffede Dromme. Hun hørte ſtille 
paa mig, medens hendes Auſigt afſpejlede alle fjendes 
Folelſer. Jeg tog hendes Haand, — den var fold og 
ryſtede. Gaa vilde jeg lægge Armen om hendes Liv. 
Hun traf fig lidt tilbage, men var lige ved at give ſig 
hen i min Omfavnelſe; fan faldt hendes nedſlagne Blik 
pan Paraſollen: „Nej,“ ſagde hun, „nej, Henrik! 

* 90 * 
forrige Gang reiſte hun fin Vej. 


ve 
Ganffe, ligeſon Landet, havde hun 


Hun kunde ikke taale Luften ude pan 


Nutiden. 


ſagt, og hendes Moder havde hurtigt rettet fig efter hendes 
Ønffe, Jeg flvev hende de meſt fortvivlede Breve til; 
hun ſvarede mig og tilſtod aabenhjertet, at hun elſkede 
nig, og at hun i fin Svaghed ikke havde kunuet over⸗ 
vinde Trangen til at ſige mig det; men, tilføjede hun, 
da hun faa efter fan lang Tids Forløb havde ſet i fin 
Haand den ſtakkels Paraſol, der for hende var nigjer- 
kaldelig knyttet fommen med og ligeſom Sindbilledet paa 
hendes reneſte Forhaabninger, havde hun lengtes efter at 
komme til at ſtaa beſtandig for min Erindring, ſom hun 
var den Dag, da jeg bragte hende min Gave, og hun 
banfaldt mig om, at jeg aldrig mer vilde prove pan at 
fan hende at fe. Jeg adlød hende, — jeg ſaae hende 
aldrig ſiden. Forreſten levede hun kun kort; hun var 
allerede vingeſkudt, hendes Barns Dad havde dræbt al 
hendes Livslyſt. Hun led af Bryſtſyge, og i Begyndelſen 
af Eftergaret rejſte hendes Moder med hende til Syden. 
Af og til ſkrev hun til mine Soſtre: hun talte om, hvor 
ſmukt der var, om den dejlige blaa Himmel, ... der⸗ 
efter kom nogle Erindringer fra gammel Tid, og hun 
ſpurgte, om mine Søftve kunde huſke den og den Dag fra 
vor Barndom 

Jeg vilde ialfald fe hende endun engang. Uden at 
Nogen vidſte deraf, og uden at jeg ſelv var paa det Rene 
med, om jeg vilde ſsge at komme til at tale med hende 
eller ej, rejſte jeg ned til hende. Ak! da jeg naaede 
Beſtemmelſesſtedet, laa hun til Sengs, og man ſagde mig, 
at der var intet Haab mere. Og dog fkinnede Solen, 
Havets Bølger funklede, Alt var faa lyſt, fan ungt, faa 
Lykke forjættende! Jeg ſtod og pasſede paa hendes Vin⸗ 
duer, jeg lyttede, naar hendes Dor gik; men hendes Moder 
vilde ikke give mig Lov at fe hende, hun var bange 
for at forſtyrre Datterens ſidſte Sjeblikke. J Feberfanta⸗ 
ſierne talte Henriette ofte om hin 15. Ayguſt, hendes 
Fodſelsdag; faa en Nat forlangte hun fin grønne Paraſol, 
og da man bragte hende den, trykkede hun den op til ſin 
Kind og ſagde: „Han ſkal have den.“ Dagen efter var 
hun dod. 

— Ja ſom Du fer, Mary, .. den grønne Paraſol 
.. det er hele min Ungdom. Men nu har jeg din Ung⸗ 
dom tilbage, min egen Huſtru.“ Moscg. 


Shkitſer fra Portugal. 
Efter Fyrſtinde Ratazzi. “) 


1. Hoffet og Adelen. 


For nogle Aar ſiden hergedes de portugiſiſke Slotte af 
en ondartet Epidemi. De dygtigſte indfødte Leger (hvoraf 
ingen kunde beſveerge Ondet) delte fig i to Partier: de, 
der talte højt, ſagde, at det var aſiatiſk Tyfus, de, der 
hviſkede i Krogene, forſikkrede, at det var en Arſenik⸗ 
Forgiftning; Katharina af Medicis berygtede Giftblanderier 
i Lonvres Alkover Havde efter deres Paaſtand faaet et 
hemmelighedsfuldt Sideſtykke ved Tayos Bredder. Nok 
er det, at der luftedes ud i Kongefamilien, at den nu⸗ 
værende Regents ældfte Broder faldt ſom det forſte Offer, 
og at Don Louis ſteg fra fin Værdighed ſom ſimpel 
Marincofficer op paa Portugals Throne. Efter hvad der 
ſiges, har man forøvrigt ogſaa villet forgive ham: én 
Gang ſkulde han havt Gift ved et Gjeſtebud, men kom 
ved et Tilfælde til at ſidde paa en fejl Plads, en anden 
Gang bod man ham Cigarer med Arſenik i, men han 
mierkede det og kaſtede den forſte Cigar, ſtrax efter at han 
havde taget et Par Drag. Det lader til at være et liv⸗ 
ligt Land at leve i, det Portugal. 

Den kongelige Familie beſtaar nu af: Kongen, hans 
Gemalinde, Maria Pia af Savoyen, ſamt to Sonner; 
fremdeles af Kongens Fader, Kong Don Fernando, og 
af Kongens Broder, Infanten Don Apguſto. Hs. Maje⸗ 
ſtet er en lille, blond, bleg, temmelig fed Herre paa 36 
Aar, med et Par milde blaa Sine; han bor i Ajuda⸗ 
Paladſeb, ſom ligger højt, et Stykke udenfor Lisſabon, 
og hvor han ſiges at kjede ſig kongeligt. Han ſpiller 
ſnart ſagt alle mulige Inſtrumenter (og nok meget godt 
endda), elſker fin Admiralsuniform med de vældige Epau⸗ 
letter og ſysler endelig med Literaturen; bl. A. ſkal han 
med megen Dygtighed have overſat Shakeſpeares „Hamlet“. 
— Dronningen (Viktor Emannels yugſte Datter), en 
meget diſtingveret og vindende, men en Smule lunefuld 


*) J Begyndelſen af Juni holder den litercre Kongres Aars⸗ 
mode i Lisſabon. Dagbladene vil da rimeligvis bringe 
Meddelelſer fra Portugal, font de her paabegyndte Skitſer 
indeholder nogen Vejledning til at kunne forſtaa og til at 
kunne kontrollere. Forfatterinden har dels gjentagne Gange 
opholdt fig i Landet og har dels, takket være ſine fornemme 
Forbindelſer, fager flere Oplysninger, ſom det ikke falder i 
en almindelig Journaliſts Lod at kunne opdrive, 


Dame, der tager fig fortræffeligt ud med Tronningekaaben 
veeldende ned fra Skuldrene, kjeder fig ogſaa efter bedſte 
Evne og ſoger ikke at ſkjule det. Der er kun faa Hof⸗ 
feſter eller Selſkaber, og Hds. Maj. har lun jaa Ven⸗ 
inder; de to Kammerfrokener (en Slags Hofdamer; danner 
hendes egenlige Omgang, og disſe elffværbige Damer en 
Doktorfrue og en fpanff Digters Huſtru) lader til at for⸗ 
tjene den Gunſt, de uyder. — Hvad endelig angaar de 
to ſmaa blonde, lidt kaade og fripoſtige Prindſer, Don 
Carlos og Don Alfonſo, der naturligvis er Oberſter eller 
Kaptajner i et eller andet Regiment, da er der kun det 
Interesſante ved dem, at de ſynes itke at kunne udſtaa 
hinanden. De er arrige og ſlaas undertiden med Fynd 
og Klem, naar den Vlldſte har moret fig med at drille den 
Yugſte. Saa befaler Hs. Maj. fin hugſte Pode at bede 
Thronarvingen om Forladelſe; Don Alfonſo, der ſkal være 
Ingeniør, knipſer Don Carlos, der ſkal være Konge, 
under Neeſen og roekker Tunge ad ham, hvorpaa Faderen 
mumler ved fig ſelb: „Pokker til Dreng, den Alfonſo, 
der er ſkam Karakter i ham!“ 

Kong Don Fernando (født 1816 ſom Hertug af 
Sachſen⸗Koburg⸗Gotha) ægtede 1836 den hidtil barnloſe 
Dronning Maria II af Porlugal (Enke efter en Beau⸗ 
harnais) og fkaffede Landet hele 8 eller 10 Prindſer. 
Til Belonning ffjænfede man ham en Civilliſte paa 
500,000 Francs om Aaret. Efter Dronningens Dod 
og under Don Pedros Mindreaarighed forte han Regeringen 
jaa tilfredsſtillende, at han vandt Alles Sympathi, og at 
General Prim i 1870 tilbød ham den ſpanfke Throne. 
Det er en hoj, ſmuk, imponerende Mand med Knebels⸗ 
barter; han tager fig ypperligt ud i Jagtdragt og 
ſynger, pasſiarer og graverer ganſke fortreeffeligt. J 
en mildeſt talt moden Alder forelſkede han fig i en 
tydſe Sangerinde, til hvem han ſenere fod fig vie til 
venſtre Haand, og med hvem han mu fever meget lykkeligt; 
den forhenværende Sangerinde kommer dog ikke til Hoffets 
officielle Feſter. — Endelig er der den høje, kraftige, 
blonde, omtrent trediveaarige Jufant med det lidt for⸗ 
bavſede, men ret elſkvcerdige ÜUdtryk i Anſigtet; han bor 
hos Faderen, Don Fernando, er Kavallerigeneral og ſes 
næften hver Dag kjorende eller ridende gjennem Lisſabons 
Gader ſammen med fin Adjutant. Ogſaa han ramtes af 
hin hemmelighedsfulde Arſenik-Tyfus, men ſlap efter en 
langvarig Sygdom med at beholde Livet; han har dog ſiden 
den Tid lidt under en vis Frygtſomhed og Uſikkerhed. 

Hvad beſtiller nu dette Hof, hvis Admiral ikke har 
Andet af Marinen end Epauletterne, og his Kavalleri⸗ 
general aldrig har kommanderet en Eſkvadron? Hs. Maj. 
er ikke rig og har ingen ſtor Civilliſte; derfor lever man 
forholdsvis meget beſkedent og udfolder blot pan de ſtore 
Galadage al den katholſke Middelalders Luxus. Saa fer 
man bl. A. pludſelig en hel Sværm Tjenere ligeſom dukke 
op af Jorden, ifort det 18. Aarhundredes rode, guld⸗ 
gallonerede ſranſke Gala⸗Liberi med Kncbenklederne, de 
hvide Silkeſtramper, Speendeſkoene og Kaarderne hængende 
i Bandolér ved Siden. Hvor kommer alle de Tjenere fra, 
vil man ſporge? Det er ſkikkelige Haandverkere oſv., der 
engang har gjennemgaget en Slags Rekrutſkole ſom Dome⸗ 
ſtiker, og ſom nu til Dagligbrug pasſer Hver for Dont. 
Skal der være Hoffeſt, marſcherer Aftenen forud en 
Trommeſlager og en Sakkepiber i det nysucvnte Koſtume 
gjennem Lisſabons Gader, trommer og piber et forfeerde⸗ 
ligt Stykke ved Hver tredivte eller fyrretyvende Skridt, og 
traffer derpaa videre: fan veed Rekruterne Beſked og ſtiller 
tidligt om Morgenen for at blive puttet i Liberiet og 
modtage deres Daglon. Bed flige Lejligheder kommer 
ogſaa de gamle, forgyldte og forſirede Glas⸗Karether ſrem 
i Solens Lys, ſom vore Tipoldefedre faldt i ſtum Hen⸗ 
rykkelſe over. Men ſom ſagt, Alt dette gaar kun ſjeldent 
paa. Hoffets Hverdage gaar hen med at vaage over alle 
disſe Tuſinder af Bagateller, ſom tilſammen tagne udgior 
Traditionen eller Skik og Brug, med at diskutere Uni⸗ 
formers ÜUdſeende, beſtemme Ridderbaands Farrer og 
navnlig med at (ave Titler. Den gamle Adel i Portugal 
er fan at ſige uddød; til Gjengiceld flyder en un Adel op 
omtrent ligeſaa frodigt ſom Svampe i fugtig Jord. 
Hertug og Marquis bliver man ikke fan let; men Greve⸗ 
titlen falder det allerede nemt at opnaa, og Vikomte og 
Baron kan den forſte den bedſte Induſtriridder drive det 
til at Gedde. En har tjent nogle hundrede Tuſinde 
Francs ved at laaue pan Pant, — Vikomte altſaa; 
en Anden har ſolgt en Masſe Olie til Afrika, hvoraf 
en Trediedel var Vand, — følgelig man han være 
Baron! Kort ſagt, man gaar ind til Baronf og Vikomte⸗ 
Veerdigheden, ſom man gaar i Theatret, — og der er 
ikke den Forſkjel, at man kun ſkulde være nødt tit ar 
betale for det Ene, men ikke for det Andet. Eet Held 
er det da, at disſe Titler ilte nedarves: ellers blev ſnart 
alle de velhavende portugiſiſte Kiobmeend Baroner og 
Grever og Vikomter. Sæt f. Ex., De hedder Dulac, og 
at Kongen gjor Dem til Vikomte Ervilhas (paa Danſk: 
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Gronert): fan bliver Deres San igjen en Dulac, med 
Mindre hau ogſaa lader fig adle og f. Ex. bliver Bifomte 
Esperregado Tjornb. Thi læg vel Meerke til, han faar 
ille Lov at fore Faderens Vikomte⸗Navn. Hvis De f. 
Er. har liendt en Vikomte Ervilhas, og De ti Aar efter 
treffer en Yngre Vikomte Ervilhas og taler til ham om 
haus Fader, den brave Dulac, kan De være ſikler pan 
at fan til Spar: „Nej, De tager fejl, den Dulac var 
Paraplyfabrikant, og hans ældfte Son er un Vikomte 
Esperregado; min Fader derimod, Baron Bacalhau, var 
Madratsfabrikant, og hed egenlig Vasconeellos.“ Det er 
lidt ſveert at finde Rede i, meerker man nok, men ſaameget 
deſto Mer giver det Hoffet at tanke paa. At denne 
Bourgeoiſiets honnelte Ambition paa den anden Side paa 
flere Maader er en ren Nationalulykke og demoraliſerer 
alle Befolkningens Klasſer, bliver igjen en Sag for fig 
og vedkommer os ilke i denne Sammenhæng. 

Adelen, der har Sæde i Pairskammeret, falder iøvrigt 
i 3 Grupper: 1) Granderne, Hvortil hører Prelaterne 
indtil Bisperne, Hertugerne og Marquis'erne ſamt de 
Grever, Baroner, Vikomter ete., hvem Titlen færligt er 
tilſtaaet: 2) de ovrige Baroner og Vikomter; 3) det 
kongelige Huſes Adelige, der atter ved deres Uniformer 
adſtilles ſom hørende til Tjeneſte-Adelen, til Ridderne 
eller til Staldetaten. Endelig er der den perſonlige Adel, 
ſom tilkommer alle Riddere, Profesſorer, Officerer, Dom⸗ 
mere, Ovrighedsperſoner, Preſter oſv.; da Diplomerne 
og Rangfkatten koſter en Del, er der da altid nogen For⸗ 
del ved hele dette uhyre Adelſkab. De Fornemſte møder 
ved Galafeſter i Magen til Hoffets guldbelcesſede Glas⸗ 
karether, inden i hvilke de ſelv throner i deres Ordens⸗ 
dragt, fan ubevcgelige ſom Statuer. De fire forſpeendte 
Heſte fores af Kudſten og to ridende Poſtilloner, bag paa 
ſtaar to Lakajer, og al denne Pomp med Pudder og gal⸗ 
lonerede Liberier kjores, efter at Galatoget er ſluttet, vær- 
digt gjennem Hovedgaderne, blot for at Folket ffal faa 
Leflighed til at fe og beundre den. — Ogſaa Damerne 
har deres Ridderordener og møder ved højtidelige Lejlig⸗ 
heder med Dekorationer. 

Som man fer — og uagtet naturligvis en Del Portu⸗ 
giſere ſoger at holde Skridt med Tiden — er der over Alt 
dette noget meget Gammeldags, Det Gammeldags har fine 
kjonne Sider; dertil regner jeg f. Ex. Haandkysſet, om 
end ganfke viſt mindre det, ſom alle Apdiensſogende paa 
beſtemte Dage maa aflevere til Majeſtcterne, end det, ſom 
de Unge ærbødigt giver de Ældre i Familierne. Men det 
Gammeldags har ſandelig ogſaa ſine triſte Sider, og jeg er 
bange for, at de ſidſte langt har Overveegten. Se f. Ex. paa 
en af den gamle Adels ypperſte Repreeſentanter, Hertugen 
af Saldanha, der dode for et Par Aar ſiden. Forgudet 
af Armeen benyttede han fin Popularitet til at brand⸗ 
fatte fit Fædreland, Hver Gang haus Lommer var 
tomme (og det hændte tidt, da han baade var yderft gav⸗ 
mild og ikke forſtod fig en Dojt pan Forretninger), antydede 
han, at han tenkte paa at gjøre Revolution: fan ſkyndte 
man ſig at ſkovle de Penge ſammen til ham, der var at 
opdrive, og ſendte ham ſom Geſandt til Udlandet, med 
en Legationsſekretcer, der ſkulde pasſe paa, at han ikke 
vejjte hjem. Tiden gik, og Pengene flap atter op; hvor⸗ 
efter Hertugen indbod fin Sekretær til Frokoſt og begyndte 
at ſnakke om, at han længtes efter Lisſabon. Oieblikke⸗ 
ligt telegraferede Sekretceren til Regeringen — og faa 
Dage efter indtraf en Anvisning paa 120,000 Francs, 
ſom Hertugen lejlighedsvis ogſaa havde ytret, at han 
fvængte til. Gauſke viſt, han „pyntede“ paa Landet; 
men man maa indrømme, at Pynten var dyrt betalt, og 
at Folket vel nok havde ſtaaet fig bedſt ved at være den 
foruden. 


3 Mollen. 


Emil Zolas nyeſte Novelle. 
(Fortſat). 


— 


Stydningen var atter ſtandſet. Møllen laa font ud⸗ 
død i det ſtcerke Solffin, Ikke en Skodde var fjernet, 
og der hortes ikke den ringeſte Støj indvendig fra. Efter⸗ 
haanden lom faa Preusſerne fvrent i ÜUdkanten af Gagny⸗ 
ſtoven. De ſtralte Hovederne frem, ſtadig driſtigere. Inde 
1 Mollen tog allerede flere Soldater Sigte; men Kap⸗ 
tajnen befalede: 


„Nej, nej! vent lidt! .. lad dem komme nermere!“ 


Men Preusſerne gik meget forſigtigt tilværig og 
ſtcvede mistroiſfk over til Mollen. Denne gamle, tavſe, 
uddede Bygning med dens Vedbendteppe huede dem ilke. 
De gik dog fremad. Da der ſaa ſtod et halvthundrede 
Stylker paa Engen lige overfor Møllen, ſagde den franffe 
Offiecr et eneſte Ord: 

„hr!“ 


Antiden. 


Der hørtes en hviuende Lyd, fulgt af iſolerede Skud. 
Stjælvende over hele Kroppen forte Francoiſe uvilkaarligt 
Hænderne op for Øjnene. Dominique ſtod og fane til 
bag ved Soldaterne, og da Rogen havde fpredt fig lidt, 
fane han tre Preusſere ligge udſtrakte paa Ryggen, midt 
paa Engen. De Andre hapde kaſtet fig ned bag Pile⸗ 
træerne og Poplerne. 

Gan begyndte Belejringen. J over en Time gjennem⸗ 
boredes Møllen af Kugler, der pidſkede ſom en Hagel⸗ 
byge ned over de gamle Mure. Naar de ramte paa 
Stenene, horte man dem knuſes og falde ned i Vandet. 
Stundom røbede en Knirken, at det gamle Hjul var blevet 
ramt. De frauſke Soldater ſparede paa: deres Krudt og 
ſtjod kun, naar de kunde tage Sigte. Af og til ſaae 
Kaptajnen paa ſit Uhr. Og da en Kugle ſplintrede et 
Skodde og rog lige op i Loftet, mumlede han: 

„Klokken er Fire .. . vi holder aldrig ud.“ 

Lidt efter lidt ryſtede virkelig den gamle Molle af 
denne forfærdelige Skydning. Et Skodde faldt i Vandet, 
giennemhullet ſom et Stykke Knipling, og maatte erſtattes 
med en Madrats. Fa'er Merlier vovede hvert Sjeblik 
fit Skind for at beſigtige den Skade, ſom hans ſtakkels 
Hjul havde lidt; thi hvergang det knirkede, ſkjar det ham 
i Hjertet. Denne Gang var det ude med det, det vilde 
blive umuligt at gjøre det iſtand. Dominique havde 
tigget og bedt Francoiſe om at fjerne fig, men hun vilde 
blive, hvor han var: hun havde fat fig bagved et ſtort 
Egetreesſkab, der dakkede hende. Med Et fløj en Kugle 
ind i Skabet, ſom gav en dump Lyd fra ſig. Dominique 
ſtillede fig faa foran Francoiſe. Han havde endnu ikke 
findt, men holdt fit Gevcer i Haanden; han kunde ikke 
engang komme hen til Vindnerne, ſom holdtes fuldſteen⸗ 
digt beſatte af Soldaterne. Ved hvert Knald ryftede 
Gulvet. 

„Pas paa!“ raabte pludſelig Kaptajnen. 

Han Havde lige ſet eu mørt Masſe vælte frem fra 
Skoven. Strax efter aabnedes en forfærdelig Pelotonild. 
Det var, ſom om en Skypompe var faret hen over Mollen. 
Nok et Skodde gik i Løbet, og gjennem den gabende Aab⸗ 
ning trængte Kuglerne ind. To Soldater rullede om 
paa Gulvet. Den Ene rørte fig ikke mere; faa ſkubbede 
man ham hen til Bæggen, fordi han tog for megen Plads 
op. Den Anden væltede fig paa Gulvet og tiggede og 
bad, om man vilde gjøre det af med ham; men de Andre 
havde ikke Tid til at høre pan ham. Kuglerne blov ved 
at trænge ind til dem, Enhver ſogte Læ og ſtrebte at 
finde et Sted, hvorfra han kunde ſkyde. En tredie Soldat 
blev ſaaret. Han ſagde flet Intet, men fod fig ſynke 
ned henne ved et Bord, med ſtive, ſtirrende Blik. Fran⸗ 
coiſe grebes af Redſel ved Synet af de Døde. Hun 
havde uvilkaarligt ſkudt fin Stol tilbage og fat fig ned 
pan Gulvet, med Anſigtet mod Venggen; der troede hun 
fig mindre paaagtet og bedre i Læ for Faren. Imidlertid 
havde Soldaterne bemegtiget fig alle Huſets Madratſer 
og havde tilſtoppet det Halve af Vinduet med dem. Salen 
fyldtes med ſanderbrudte Vaaben og ſplintrede Møbler. 

„Nu er Klokken Fem,” ſagde Kaptajnen. „Hold 
nu Stand, for nu prøver de paa at ſcette over Bandet.” 

J ſamme Sjeblik udſtodte den unge Pige et Skrig. 
En Ricochetkugle havde ſtrejfet hende pan Banden, der 
kom et Par Draaber Blod. Dominique ſage paa hende, 
og traadte faa hen til Vinduet og affyrede fit forſte Skud; 
og fra det Sjeblik ſtaudſede han ikke. Han ladede og 
ſtied i Et væl, uden at cendſe, hvad der foregik rundt 
om ham; han ſeudte kun af og til den unge Pige et Blik. 
Forreſten forhaſtede han ſig ikke, men ſigtede meget om⸗ 
hyggeligt. Preusſerne liſtede ſig langs med Poplerne 
og ſogte at fætte over Floden, ſom Kaptajnen havde 
forudſagt; men ſaaſnart En driſtede ſig for langt frem, 
faldt han, ramt i Hovedet af den Kugle, ſom Dominique 
ſendte ham. Kaptajnen, der var en opmerkſom Tilſkuer, 
var aldeles henrykt og komplimenterede den unge Mand 
med de Ord: at han vilde være glad, hvis han hapde 
mange ſaa dygtige Skytter. Men Dominique horte det 
ikke. En Kugle ſtrejfede hans Skulder, en anden ſaarede 
ham i Armen; hau blev ved at ſkyde. 

Atter faldt to af de franſke Soldater. De ſonder⸗ 
ſkudte Madratſer tilſtoppede ikke længer Vinduerne. En 
ſidſte Ladning lod til at ville rive hele Mollen omkuld. 
Stillingen var ikke mere holdbar, men Officeren ſagde. 
alligevel: 

„Hold Stand ... bare en halv Time til!“ 

Han talte Minuterne. Han havde lovet fine Over⸗ 
ordnede at ſtandſe Fjenden til om Aftenen, og han vilde 
ikke vige en Fodsbred, far Oieblikket kom, da han havde 
beſtemt at ville foretage Retraiten. Han vedligeholdt ſtadig 
fit venlige Veſen og ſmilte til den unge Pige. Selb 
havde han taget en falden Soldats Gevær og fyrede. 

Nu var der kun ſire Soldater tilbage i Salen. Der 
vifte fig Masſer af Preusſere pan den anden Flodbred, og det 
var gjenſynligt, at man hvert Sjeblik kunde vente at ſe 


dem fætte over Floden. Kaptajnen vilde alligevel ilke give 
Ordre til Retraite, da en Sergeant pludſelig kom ſarende 
og raabte: 3 

„De er paa Landevejen, de vil tage os bagfra!“ 

Preusſerne havde formodenlig fundet Broen . . 
Kaptajnen tog fit Uhr op. 

2 Elbun 05 Minnter, ſagde han. „De kommer 

her ikke for om fem Minuter.“ i 

Da fan Klokken var præcis Sex, gav han endelig 
fit Samtpkke til, at Folkene maatte marſchere bort ad en 
lille Port, der førte ud til et Stræde. Her kaſtede de 
fig ned i en Groft og naaede Sanvalſkoven. For Kap⸗ 


tajnen gik, ſagde han meget hofligt Farvel til Fa'er 


Merlier og gjorde ham Undſkyldninger. Og han ſagde 
tilſidſt: 
Ven blot at opholde dem ... vi kommer igjen.” 

Dominique var blevet ene tilbage i Salen. Han 
blev ved at ſkyde, han hørte flet Intet og forſtod Intet ; 
han folte kun Trang til at forſvare Francoiſe. Solda⸗ 
terne var draget bort, uden at han havde ringeſte Anelſe 
derom. Han vedblev at ſigte og bræbe en Mand med 
hvert Skud. Pludſelig blev der et frygteligt Spektakel. 
Preusſerne var tvængt ind i Gaarden bagfra. Han af⸗ 
fyrede et ſidſte Skud, og de faldt over ham, medens hans 
Bosſe endnu røg. 

Fire Mænd holdt paa ham, Andre udſtodte Eder 
rundt om ham i ct forfærdeligt Tungemaal og havde 
gierne villet myrde ham lige ſtrax. Francoiſe havde kaſtet 
ſig frem foran ham. Sag kom en Officer ind og tog 
Fangen i Baretægt. Han vexlede nogle Ord med Sol⸗ 
daterne paa Tydſk, vendte fig faa om til Dominique og 
ſagde i en barſk Tone paa meget godt Franſk: 

„De bliver ſkudt om to Timer.“ Gortſattes) 


Dorvogterne blandt Handſerne. 


— 


1 


Det er Noget, Enhver af os veed, at vore Fornemmelſer 
eller hvad man nu vil kalde det ideligt ſkifter; det ene 
Øjeblik fornemmer vi Torſt, i det neſte fornemmer vi 
Lys eller Morke ofv. Blandt disſe Fornemmelſer er 
der en Del, ſom vi giver ydre Gjenſtande eller Forhold 
Skylden for, og disſe kalder vi da Sandſefornemmelſer; 
vi opfatter f. Ex. nok Lysfornemmelſen, men ikke Sult⸗ 
fornemmelſen ſom Virkning af en ydre Aarſag, og derfor 
er ogſaa den forſte, men ikke den ſidſtnrvnte en Sandſe⸗ 
fornemmelſe. Det er fremdeles Noget, Enhver hur⸗ 
tigt kan overtyde ſig om, at Sandſefornemmelſer opſtaar, 
hver Gang der foregaar noget Viſt — lad os kalde det 
en Pirring eller flet og ret en Virkſomhed — i aldeles 
beſtemte Organers Nerver; vi fornemmer Lys, naar 
Nerverne i Øjets Nethinde, og Lyd naar Nerverne 
i Øret ſeettes i Virkſomhed, oſv. Hvad det er, der 
pirrer disſe Nervers (Sandſenervernes) Endeapparater, 
lader til at være ganffe ligegyldigt; vi faar ſaaledes 
ligeſaa godt en Lysfornemmelſe, hvis En ſtoder os i 
Ojet, ſom naar dette træffes af et lyſende Legemes 
Straaler. Noget Andet er, at ikke Alt lader til at kunne 
pirre de forſtjellige Sandſenerver, hvad vi ret ſnart ſkal 
faa at fe nærmere. Forelobig ſkal her endnu blot lægges 
Merke til, at Sandſenervernes Endeapparater pirres ved 
overordenligt ſvage Paavirkninger, hvorfor de formentligt 
ogſaa man være gjort af et noget andet Stof end vore 
øvrige Nerver, der fræver et forholdsvis ordenligt Puf for 
at fættes i Virkſomhed. Med Sandſenerverne er det ſom 
med Sprengſats, der futter af ved den ubetydeligſte Gniſt 
eller det ſagteſte Stod. 

Lad os ſaa gaa over til at tale om de to Sandſer, 
der ſpiller en mindre opſigtsvekkende Rolle end Synet, 
Horelſen og Folelſen, og ſom de Fleſte vel derfor heller 
ikke veed videre Beſked om. Det er Smagen og Lugten. 
Vi begynder med Smagen. De Nervetraade, hvis Pir⸗ 
ring afſtedlommer Smagsfornemmelſer, har deres beſynder⸗ 
lige, kun for Mikroſkopet ſynlige Ender liggende, ligeſom 
badede i Mundens Vaddſke, pan den fri Overflade af en 
Del af Tungens og Ganens Slimhinde. Naar man vil 
gløre et forſigtigt Forſgg og holde Tungen ganſke ſtille i 
Munden, medens man med en lille Penſel fører f. Ex. 
Eddike hen lige paa Midten af Tungeryggen, ſkal man 
til ſin Forbapſelſe opdage, at man ſmager ikke det Aller⸗ 
bitterſte; man kan ligeſaa gjerne prove paa at ſmage Eddiken 
med Leben eller med Kinden. Det er ſom ſagt kun 
med Tungeroden, med en ſmal Stribe pan begge Sider 
af Tungen helt ud til Spidſen, ſamt endelig med en 
ſmal Stribe af den fra Tungeroden til Ganen opſtigende 
Slimhinde, at man „ſmager“, fordi det kun er pan dette 
Gebet, at Smagesnervernes Endetraade findes. Disſe be⸗ 
ſynderlige Endeapparaters Ejendommelighed beſtaar nu 


— 
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Nutiden. 


st * Sale 

e u Dibe, føling , fys ofv. ikke ans 

legte! ermindſte; men lige ſaafnart blot 

forſvindende Bagatel af visſe, i Mundverdſk loſte 

Stoffer indvirker Femi fe pan dem kommer d FE 
be ESRER , e i en for⸗ 

underlig Indre Bevcgelſe, og den giver ſig tilkjende deri 

at der zopſtaar en Smagsfornemmelſe. a 

Blandt de Stoffer, ſom ved deres Berøring pirrer 
Smagsnervernes Ender, er f. Ex. Eddike, Kogſalt, Snkker 
Chinin . 55 galt, suffer, 

hinin. Enhver veed, at Eddife ſmager ſurt, Kogſalt 
ſalt, Sukker ſodt, Chinin bittert; og faa vil man ue 
mene, at Eddike ſmager ſurt, fordi den er ſur, Sukker 
født, fordi det er ſodt. Men naar man leder en elcktrſt 
Strom, der jo da ikke kau „veere ſur“, gjennem Tungen, 
1 ivd ogſaa eu fur Smagsfornemmelſe; og des⸗ 
uden — hvad Lighed, hvad Forhold kan der teenkes mellem 
15 ae hos os, ſom udtaler fig i Smags⸗ 
ornemmelſen „fur“, og faa den kemiſke enſcetni 
af Eddike eller Suter? 90 n ane g 
ſtiellighed man efter Alt at domme forklares paa den 
Maade: at der er forſtjellige Arter blandt de talrige 
Smagsuervetraade, og at én Art, ſaaſnart den pirres 
(ligegyldigt af hvad, om af Eddike eller af en elcktriſt 
Strøm), giver Fornemmelſen „Surt“, en anden Art 
Fornemmelſen „Sodt“ oſv. Blandt de forſkjellige Stoffer 
kan desuden ét fortrinsvis paavirke visſe Nerve⸗Endelſer, 
et andet fortrinsvis visſe andre; ſaaledes maa Edike alene 
pirre de ſurt ſmagende Traade og lade de ſodt ſmagende 
Traade i Ro, da ellers Eddiken jo vilde pan éngang 
ſmage baade fur og fod. Forøvrigt er der mange Stoffer, 
ſom fremkalder to eller flere Smagsfornemmelſer ſamtidigt; 
det ſaakaldte Bitterſalt ſmager f. Ex. paa ͤngang bittert 
og ſalt. Der er altſaa Legemer, ſom pirrer to eller flere 
Arter af Nerve⸗Endeapparater. 

Under „furt“, „ſalt“, født” og „bittert“ kan 
rimeligvis alle vore Smagsfornemmelſer indordnes. Dog 
kan der indenfor disſe fire Hovedgrupper naturligvis daunes 
en ſtor Mangfoldighed af blandede Smagsfornemmelſer; 
ſod og bitter Smag kan f. Ex. gan ſammen, og alt efter⸗ 
ſom det Søde eller det Bittre faa er fremherſkende, faar 
vi ſtrax en Mængde Afarter af bitterſd Smag. Des⸗ 
uden maa man ikke glemme, at vore Smagsfornemmelſer 
neeſten beſtandig gaar Haand i Haand med andre Sandſe⸗ 
fornemmelſer, fordi de Stoffer, der kan ſmages, ikke blot 
pirrer Smagsnervernes, men ogſaa andre Sandſenervers 
Endetraade. Der ligger nu f. Ex. paa Tungens Over⸗ 
flade ligeledes talrige Endeapparater af Folenerverver; og 
da de er ligeſaa ſteerkt udſatte for Indvirkninger ſom f. 
Ex. Folenervernes Endetraade paa en Fingerſpids, hvor 
et Trekplaſter har fjernet Overhuden, kan man nok for⸗ 
ſtaa, at de pirres af mange af de Stoffer, ſom pirrer 
Smagsnerverne. Men for vor Bevidſthed laber Folelſes⸗ 
indtrykket og Smagsfornemmelſen ſammen, og dette blan⸗ 
bede Indtryk falder vi i daglig Tale det paagjeldende 
Stofs Smag. Saaledes taler vi om Kobbervitriols 
ſammenſnerende bittre Smag, om Svovlſyres ſtik⸗ 
kende bittre Smag, ja endog om ſpanſk Pebers bræeu⸗ 
dende Smag, ſkjondt denne Branden flet ikke er en 
Smagsfornemmelſe, men et rent Folelſesindtryhk. Som 
man jer, øges vor Evne til at ſkjelne mellem Stoffer 
efter det Indtryk, de frembringer paa vor Tunge, betyde⸗ 
ligt ved denne Sammenkjcden af, hvad vi ſmager og hvad 
vi foler. 

| Men i endnu hojere Grad ffer dette, idet Smags⸗ 
fornemmelſer forbindes med Lugtefornemmelſer. Vi ſiger 
om en Mængde Ting, at vi ſmager den, ffjøndt vi i 
Virkeligheden lugter dem. Ganſke viſt gaar de Dannedes 
Sprog herhjemme ikke fan vidt ſom Den ſpejtſiſk⸗tydſte 
Dialekt, der flet ikke fjender Ordet „lugte“, og ſom ſiger, 
at Roſen „ſmager mageløft”, at „der ſmager af Gas“ 
oſv. Men vi paaſtaar dog, at vi ikke kan „ſmage“, 
naar vi har ſtaerk Snue, ffjøndt vi i Virkeligheden ogſaa 
da har alle de egenlige Smagsfornemmelſer (ſurt, ſalt, 
ſadt, bittert), men blot ikke kan lugte (Stegens Duft, 
Gemyſens Aroma, Vinens Buket). Man prøve des⸗ 
uden at holde for Nerſen og lukke Øjnene og fan lade 
en Anden komme en Draabe af en eller anden aromatiſt 
Veedſke (Vanille f. Ex.) pan Ens Tunge: det vil da 
ſikkert falde vanſkeligt at erkjende, hvad det er, man har 
i Munden, for man faar Neſen op og tager Lugten 
til Hjælp. Å 

il er da Lugten Smagens uadſkillelige Tvilling⸗ 


roder vi ſkal nu til Slutuing tage den lidt i Sjeſyn. 
F Eſer 0 rdjhe A. Fick. 


FT blevet tegnede af en 
ihilifter pan Vej fi eklen er blevet tegr f 

BR Mole, der hav iagttaget det lille Tog, juſt ſom det 
færgedes over en af uslands talrige Floder. Nuomſtunder 
er Fangelivet i Siberien vel ikke fan oprearende umenneſkeligt, 
ſom det delvis var indtil for en Snes Aar ſiden; men de, ſom 
er dømt til Arbejde i Bjergverkerne ofv,, gaar dog endnn ſtadig 
en uſigeligt pinefuld Tilvarelſe imode. Muligvis een e ved 
Lejlighed bringer en Skildring af Forholde og Stemminger derovre. 


Et Forlyſtelſes⸗Etabſisſement i Nizza. Et af Middelhavs⸗ 
kyſtens meſt fortryllende Vinteropholdsſteder er Nizza, denne 
„Havets Dronning” med den mæften evigt blaa Himmel, med 
den milde Luft, med de elegante Haveanlæg, Spadſereveje og 
Villaer. Det er intet Under, at faafnart Efteraaret begynder 
at melde fig, fer man ſtromme ſammen i denne By Folk fra 
alle Europas Egne, der har Raad til at indaaude Sydens 
Blomſterduft paa en Tid, hvor vi Andre med opſmogede Frakke⸗ 
kraver man ſoge at fryſe med fan megen Anſtand, Tom det er 
os muligt at opdrive. J Nizza er der desuden fuldt op af 
Baller, Koncerter, Skueſpil, Dueſkydninger, Veddelsb, Regat⸗ 
taer, fort ſagt af alle de Fornsjelſer, ſom adſpredelſeslyſtne 
Turiſter paa nogen Maade kan ønjte fig. Den eneſte Mangel 
har beſtaaet i, at man ſtadig ſavnede et meget ſtort og pragt⸗ 
fuldt Lokale og overhovedet et Sted, der lunde ligeſom ſamle 
alle disſe Forngjelſesſyge. En engelſk Ingeniør og et Selfkab 
med en Aktiekapilal paa 5 Mill. Fraucs agler imidlertid nu 
at N DKEDE ogſaa dette dybtfølte Saur. Fra den ſaakaldte 
engelſte Promenade vil man bygge langt ud i Havet en glint⸗ 
rende Vej, font udmunder i en Platform: paa den fkal fan et 
Palads reiſe fig, der vil indeſlutte en vældig Sal til Baller, 
Koncerter og Theaterforeſtillinger, fremdeles Klublokaler, Reſtav⸗ 
ration, Kafé, Billardveerelſer, Læfeværeljer ofv. En Buegang 
ſkal lobe rundt om Paladſet, fra dets Kuppel ſkal man kunne 
nyde en heurivende Üdſigt ud over Havet, og nogle fan Skridt 
ſtal fore En til elegante Badehuſe; endelig aubringes langs 
Promenaden Smaabroer og elegante Lyſtbaade, ſom udlejes til 
de Beſogende. Som man fer, er det en ſtorartet Hiſtorie, ſom 
ikke bliver mindre interesſant, fordi man andetſteds — bl. A. 
pan Englands Kyſt —allerede kan opviſe ſmukke Sideſiykker til den. 

Fra den ſidſte Indianer⸗Opſtand i Nordamerika fortælles 
en ganffe interesſant Tildragelſe. Rodhuderne havde overfaldet 
et Agentur, fordi Regeringens Neprecſentant her havde telegra⸗ 
feret efter militær Asſiſtance; de dræbte de Hvide, plyndrede 
og ſtak Ild paa deres Boliger. Agentens Datter, Fri. Meeker, 
flygtede ſammen med fin Gdaarige Moder, en Fru Price og 
dennes Born; men de blev indhentede og tagne til Fange, 
flæbtes over uvejſomt Terræn og gjennem flere Bekkke hen til 
Lejren, og bandtes her faſt til Heſtene, ſom ſaa i Galop joges 
afſted længere ſydpag. Endelig blev der gjort Holdt, og Hov⸗ 
dingen, ſom havde taget dygligt til fig af ſterke Drikke, kom 
17 til den unge Dame, udſtjceldte hendes Fader og rettede til 
hende Bebrejdelſer eller Anmodninger, ſom han fandt det pas⸗ 
ſende at give forøget Efterlryk ved tre Gange at fætte hende 
Mundingen af Geverlobet for Panden. Frk. Meeker bevarede 
imidlerlid fir Koldblodighed under alle Indianerens Trudsler, 
ja imponerede ham endog i den Grad, at hendes og hendes 
Lidelſesfœllers Liv blev ſkaanet. De amerikauſke Fanger maatte 
blot hele 23 Dage blive under de indfødte Kvinders Bevogtning, 
medens Krigerne drog ud for at møde Negeringens Tropper: 


- fan lagde en anſet Indiauerhovding fig imellem, fik Rod⸗ 


huderne til at ſlutte Fred og ſkaffede de tre Damer og Børnene 
udleverede til den amerikanſke General Adams. 

Tydſke Soldaters Opelſer. Den moderne Krigsforelſe, hvor 
der navnlig ſtilles faa ſtore Fordringer til Infanteriet, krever 
efter de Sagkyndiges Forſikkringer en legemlig og aandelig Ud⸗ 
dannelſe af Mandſkabet, ſom man tidligere nden Skade kunde 
fe bort fra. Gynmaſtiken og Bajouelfegtningen er derved 
kommet til at ſpille en ſtor Rolle, og talrige er de Svelſer, 
hvorved man ſoger dels at udvikle Soldatens Behendighed og 
Styrke og dels at forberede ham paa at kunne indlade ſig med 
Held i en Kamp paa nært Hold. Efter de mange Klattre⸗ og 
Springeexereitier kommer vanſkeligere Svelſer ved palliſaderede 
Grofter og Escaladermure, førft med tomme Heender, fan med 
Bajonetgebcrer og ſluttelig med fuld Oppakning; ogſaa har 
man, hvor Syſtemet ſom i Tydſkland er bragt i Anvendelſe 
fuldtud, Baner med Forhindringer, hvor man manevrerer med 
Mandſkabet, ſom var man i Krig og det gialdt om at bemeg⸗ 
tige fig et beſtemt Terreen. Billedet fremſtiller ſaadan en Scene. 
En Sektion løber frem; en Del af Mandſkabet ſkal jætte over 
en dyb Groft, en anden Del ſkal over en Palliſademur, og 
ſluttelig ſkal alle Soldaterne klattre over en høj Mur, hvorved 
man gjenſidigt hicelper hinanden, og hvor de Flinkeſte maa fe 
at faa trukket Efteruglerne op til fig. 

Et beſynderligt Bryllup. En ſvcrmeriſtk ung Mand et 
Steds i Ohio, der havde læft om, hvor romantiſk Bryllupper 
tog fig ud dybt under Jorden eller pr. Luftballon højt oppe 
mellem Skyerne, — lom paa den interesſante Ide, at han 
vilde vies til Heſt og midt paa Landevejen. Da Penge for⸗ 
maar Meget, mødte ikke blot Brudeparret og Vidnerne, men 
ogſaa Prekſten til det beſtemte Klokkeſlet paa det beſtemte Sted 
og ganſke rigtigt til Heſt; men da Sjæleførgeren og Bruden 
aldrig for havde befundet fig paa en Gangers Ryg, og da 
Brudgommen ſelv var alt Andet end en dreven Rytter, koſtede 
det allerede ſtort Beſper at fan Heſtene opmarſcheret ved Siden 
af hinanden, faa de Elſkende kunde komme til at give hinanden 
Haanden oſb. Endelig var man da i Orden; og Præften be⸗ 
gyndte: fan rykker Brüdeparrets velige Dyr hver til fin Side, 
og da Praſten nervoſt farer paa og ſporger, om Nogen har 
Noget mod denne Forbindelſe at indvende, rykker han uvil⸗ 
kaarligt til i Tojlen, faa haus Ganger ſtejler og gaar bagleends 
med ham. Enden paa Hiſtorien blev, at Brudgommens og 
Brudens Heſt ſogte til hoer fin Side, og at den unge Dame 
vvenikjobet blev kaſtet af midt paa Landevejen; Vræften (tilføjer 
et amerifanft Blad) gik det dog allerværft, da Ceremonien ikke 
Blev fuldbyrdet, og hau følgelig blev narret for fit Saler. Men 
maaffe han kan tage Revanche, naar Bruden kommer fig efter 
fit Fald, og Vielſen ſkal foregaa om igjen, pan Jorden. 


Muſik. 
Den kongelige Hofmnſikhandel har i fit elegante Lokale 


paa Kjobmagergade oprettet dels en Slags Leſeſalon og dels 


et Bibliothek for Muſikliteratur, Hvorfra der udlaaues Bøger. 
Til Gjennemlœsning paa Stedet er fremlagt de nyeſte Numere 
af de anſeteſte tydffe og frauſke innſikalſke Tidsſkriſter ſamt af 
„Nordiſt Muſiktidende“; den allerede ret righoldige Samling af 
fornemmelig gode theoretiſte Arbejder og af Komponiſters Bio⸗ 
grafter og Brepſamlinger, beſtaar vaſenligt af ſkandinaviſke og 
iydſke Bøger (Helmholtz „Lehre der Tonempfindungen“ burde 
neppe fattes), hvorimod den engelſke, frauſke og italienſke Liie⸗ 
ralur endun er ſvagt eller flet ikke reprcſenteret. Men det er 
Henſigten efterhaanden at udvide Samlingen, og Laauere vil 
ſiktert hurtigt fan Ønffer om beſtemte Ny⸗Auſkaffelſer opfyldte, 


Serenade. 


. 
Nu er det Moraar, Kastanierne loves 
Dejligt i Nord, 
Trindt i Skjærsommerkantaten indsves 
Fuglenes Kor, 
Blank over Skovbundens brogede Flor 
Vaarbækken risler og dandsende kløves! 


Sydvinden hvisker, den duftsvangre lune, 
Vintren Farvel, 

lyster af Bøgenes Knopper de brune 
Sitrende Skſtel. 

Droslen har travlt nu fra Morgen til Kvæld, 

Arbejd det koster en Rede st dune! 


Følg mig i Baaden, min fagre Veninde, 
Siig ikke Nej — 

Bølgen er tavs som de lyttende Vinde, 
Røber os ej, 

Ingen kan spejde og følge vor Vej, 

Alt er i Morgen et slumrende Minde! 


Gjennem Gardinet dit Ansigt jeg kjendte, 
Øjnenes Spil, 

Eros alt staar ved din Dør Dig at hente, 
Stæng den ej til: 

Han er ct Barn, utaalmodig og vild, 

Har ikke Stunder saa længe at vente. 


Gordianus. 


Pudsige Indfald. 
(Efter „Fliegende Blätter“). 


— 


Forbi. Fruen (i en drømmende Tone): Kan 
Du huske Tiden, før vi endnu var blevet forlovede, da 
Du ikke kunde fordrage mig og fandt mig saa utaale- 
lig?" — Ægtemanden (med et Suk): „Ak, mind mig 
ikke om den dejlige Tid!" 

Forskjel paa Alt. Landsbypræsten (dundrer 
løs mod Drukkenskaben og opdager pludselig til sin 
Skræk blandt Tilhørerne den naadige Hr. Baron, som 
han har Grund til at tro let kan føle sig truffet): „For- 
resten er Alt det, jeg har sagt Eder, ikke møntet 
paa den naadige Hr. Baron, thi han kan baade taale 
og betale det, og i det Hele taget vedkommer det 
ingen Moders Sjæl, hvor meget han drikker." 

Fra Soldaterverdenen. Undervfficeren 
(examinerende): ,Hvad skal Soldaten anvende til at 
pudse sin Sabel?“ — Svar: ,Aftenen%, 

I stærkt Solskin. ,Pyh, saadan en Hede! Bare 
man havde on Frakke af bare Knaphuller!“ 

Fra juridisk Examen. Professoren; „Kjender 
De Vexellovgivningen?“ — Studenten: „a des- 
værre!" 5 

Samvittighedskfuldt. Lieutnanten: „Vil De 
melde mig hos Fru Generalinden!! — Tjeneren: 
„Det gaar ikko an, Hr. Lieutnant, Fruen er lige ved 
at klæde sig paa.” — Lieutnanten: „Ijen mig i at 
se efter, . . Fru Generalinden veed, det haster . 
det er om hendes Bal jaften, hun vil tale med mig.“ 
— Tjeneron (lister sig paa Tæerne hen til Fruens 
Toiletteværelse, kigger noget længe og med et op- 
mærksomt-lykkeligt Ansigt ind ad Nøglehullet, og siger 
endelig:) ,Nej, Hr. Lieutnant, . .. det gaar virkelig 
ikke an!“ 

Ubetenksomt. Huslæreren: „Hvorfor har Du 
nu ikke veret flittigero i Skolen?" — Hans (trodsigt): 
„Jeg kunde ikke mere“. — Huslœreren: „He. Dreng, 
dersom jeg ikke var her, vilde Du du være det storste 
Asen af en Dumrian, der gaar paa Guds gronne Jord!" 

Opmuntrende. Herren (til en Dame, som be- 
stormes med Anmodninger om at sætte sig til Klaveret): 
»Kjære Frøken, ver nu ikke saa ubønhørlig, men gjør 
gode Miner til slet Spil." 

Uheld. Herren (til en Anden, som træder ham 
paa Foden). ,, Undskyld, Højstærede, jeg har mindst 6 
Par Støvler stanende hjemme, ... er det absolut nod- 
vendigt, at De skal træde mig paa det Par, jeg har 
pan idag?" 

Vejrlære. Omviseren: „Ja, min Herre, det 
er et af de største Fortrin her ved Egnen, at vi sua 
at sige altid har Ostenvind.“ — Den Fremmede: 
„Er det afgjort? — Omviseren: „Gud bevares, 
jeg har ført Bog over det i mange, mange Aar, og 
det har altid slaaet til.“ — Den Fremmede: „da. 
men hvad Pokker! se paa Fløjet deroppe paa Tuaruet. 
. . . det er jo lige Vestenvind nu!“ — Omviseren: 
„Naa ja, saa er det Ostenrinden, der kommer 
Retour!“ 

Gaade af s-r. 
Hvor mange tusiml Mile i Kvadrat 
De Første er, det vidste man 1 Skalen 
laut meget Andet ganske akkurat, 
Men hvad som Eng man har i Modet la't. 
Ilar man som Ældre tidt bun pan Reeben. 


Det Sidste omvendt er dat tredie Led, 

Jan mangen Sommer Mange saae det Uelu 

Med let farklarligt Velbehng ana us. 

Fordi de fandt. at Dagen var for hel — 

Tænk om de level' i de første ele! 
Oplusninug paa Logustzſen i Ir 190, 


Ml En. 


Ansvarharende N Vilh elm Moll er. 
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Ånnoncer 
Theatrene. 


Søndag den 28. Maj Kl. 7 opføres: 


Det kgl. Theater: 
tropen. Aditi. 5 
Kasino: Brud og Pavekrone. 
Folketheatret: En fix Idé eller 
Vær saa artig Hr. Meller. Origi- 
nalt Lystspil i 1 Akt. Flager- 
musen. Operette i 3 Akter af 
Johan Strausz. 
Forbi omtr. Kl. 10¼. 


Uhrkjæder. 
FEER 0 


Misan- 


Den almin- 
delig yndede 
Panser- 

af kjæde 
koster 6 Reichsmark inc!. Porto, 
og er ikke til at skjelne fra ægte 
Guld. 
Fem Aars skriftlig Garanti. 
Garanti-Attest. 

For den i Dag hos mig kjøbte 
Panserkjæde paatager jeg mig en 
Garanti paa 5 Aar, saa at jeg tager 
denne Kjæde tilbage mod Tilbage- 
betaling af den givne Pris, i Fald 
den inden 5 Aar ved Brugen Vli- 
ver sort. 

X. Grünbaum. Berlin C. 

34 Jerusalemmergtr. 

Mod Indsending af Beløbet pr. 
Postanviening følger Tilsendelsen 
franeo og tolüfrit som Brev. 

Forhandlere faa Rabat. 


Fufdstandige 
Udstyr for spæde Barn. 


Osterg. 50, 1. Sal. I. W. Hougaard.” 
Lige ved Pilestræde. 
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tredie Aargang anbefale 
vi elegante holdbare og 
billige Bind med Titel 
i Guldtryk og pressede 
Forziringer til enPris af: 


Med Shirtingsryg 2 Kr., 
„ -Læderryg 2 Kr. 50 Ø. 


Bindene ere bereg- 
nede til en hel Aargang 
af Bladet og kunne mid- 
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Mapper for det. 

De erholdes gjennem 
enhver Boghandel, ved 
Bestilling hos Bladets 
Bude samt paa Expe- 
ditionskontoret, Kjøb- 
magergade 44. 
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14 0 uden 4, 5 à 6 Kr. 

Ligtorneoperatar Fernisering , 'Opklæbning paa 
Hansen træffes Frederiksberggade | Lærred og Blindramme koster sær- 
86, St. tilhøjre hver Dag fra 8—6.| skilt 1 Kr. og 50 Øre. 


Horelkommuissinnær: Jacob Erslev. 


Emil Felumbs 
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havn K., 8 
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Post-Abonnenter i Danmark 


Præmier til Nutiden bedes indsende Postkvitteringer 


og 12 Øre til Emballage og Porto; 


Abonnenter i Udlandet hedes lige- 
udleveres eee | ledes indsende Postkvitteringen og 


i HBr 80 an DEM TD til | 35 Øre. E 

„April 1880 er Kristian IV. — Aars- = eee 

præmien fra I. April 1880 til 1. April Speecialitet. 

1881 er Thorvaldsen. — Abonnenter, Kunstige Tender indstottos ofter 

som nu tiltræde ved Begyndelsen] en ny Methodo, der især kan au- 

af et Kvartal, fan Thorvaldsen efter | pefales for vanskolige Munde og 

at have holdt Bladet i 4 Kvartaler. til Folk, som have kunstige Ten- 
Abonnenter gjennem Boghan- der, de ikke kunne bruge. Do 

delen bedes henvende sig til doros koste Intet, dersom do ikke ore 

Boghandlor, andre Abonnenter til | ofter Ønske. Gothersgade 46. 

Nutidens Kontor. -P. N. Jørgensen, Tandlæge. 


Hoffensborg & Traps Etabl. 


Udgivere: Hoffensberg & Trap, 
Red. Vilhelm Moller og Richard Kaufmann. 


Nr. 193. Søndagen den 30. Maj. 


1880. 


Abonnementspris: 2 Kr. 50 Øre pr. Kvartal. 
Gratis Præmlefordeſing af Farvetryksbiileder. 


Sn franſk Nomanforfatter. 
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Rimeligvis hav mangen Danſk aldrig hort Navnet 
Guftave Flaubert, før ER forleden fortalte, at 
han pludſelig var afgaget ved Døden ude paa en lille 
Ejendom, han beſad i Nærheden af Rouen. Skulde jeg 
med fan Ord forklare, hvad det var for en Mand, vilde 
jeg ſige: „Han har ſkrevet en af de genialeſte Romaner, 
dette Aarhundrede har frembragt, og tillige var han et 
hjertensgodt Menneſke: og De ved, hvor mange Genier 
der er det Modſatte.“ Til den omtalte Roman ffal jeg 
ſtrar komme tilbage; for at belyſe det andet Punkt vil jeg 
kun fortælle Dem folgende lille Hiſtorie. Efter ſin Fader, 
en anſet Læge, havde 
Flaubert arvet en 
meget betydelig For⸗ 
mue, der tilligemed 
Indtegterne af hans 
Forfatterſkab gav ham 
ca. 20,000 Kroner 
aarligt. Han var ikke 
gift, men vilde efter⸗ 
lade ſine Penge til en 
Niece, ſom han holdt 
umaadelig meget af. 
Denne Dame var gift 
med en ſtor Forrek⸗ 
ningsmand og boede 
i Paris. For et Par 
Aar ſiden ſtod nu 
hendes Mand ſom 
Folge af mislykkede 
Spekulationer paa 
Randen af en Fallit. 
Saa offrede Flaubert 
dem hele ſin For⸗ 
mue, idet han reœſon⸗ 
nerede ſom ſaa: „J 
ſkulde jo dog have 
havt den engang med 
Tiden, tag den nu, 
da J har ſaa ſteerkt 
Brug for den.“ En 
ſaadan Mand kan 
man tilgive, at han 
var et lille Stykke af 
en Gærling. Det 
vilde ſaaledes ikke 
godt have været mu⸗ 
ligt for „Nutiden“ 
at have bragt Flau⸗ 
berts Bortræt for et 
Par Uger ſiden, thi 
den Afdøde havde al⸗ 
drig ladet ſig male 
eller fotografere og 
vilde ikke taale, at 
hans Trek kom i 
Handelen, faalænge 
han var i Live. „Jeg 
vil være et af de faa 
Menneſker i det 19de 
Aarhundrede, der al⸗ 
drig har ftanet over⸗ 
for et fotografiſk Ap⸗ 
parat med huldſaligt 
Smil paa Leben og 
Blomſti Knaphullet,“ 


| 


plejede han at ſige. Han havde forøvrigt ilke behøvet at 
ſtamme fig. ved fit Ydre. Genialiteten ſtod ſkarpt bræget 
i det kraftige Hoved med det ftolte, energiſke Udtryk, de 
klare blaa Dine kunde lyſe med Staalets Glands, den 
imponerende Skikkelſe og den rungende Stemme gav ham 
en vis Lighed med en gammel galliſk Hovding, og naar 
han ſpadſerede med fin berømte Ven, den rusſiſte Digter 
1 ſtulde man have troct, det var to Kamper, 
er kom. 


* % 


Det var i 1856, altfaa i det andet Kejſerdemmes 
tidligſte Periode, at den da 35-aarige Forfatter offenlig⸗ 
giorde fit førfte Arbejde, „Fru Bovary", ſom tillige er 
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Den franske Digter Gustave Flaubert. 
Tognet af E. de Liphart. 


hans betydeligſte. Medens Theatrene dengang fejrede 
Triumfer med Forfattere ſom Emil Augier, Dumas 
den Yngre og Barridre, havde Romanen ilke ſaa ſtore 
Navne at opbiſe. George Sands lyriſke og deklamatoriſke 
Bøger tilligemed Alexander Dumas⸗Skolens ſpendende og 
Intrige⸗fyldte Feuilletonromaner havde Overtaget, hvor⸗ 
imod Balzac's ſtorſlaaede Digtning med dens ſkarpe og 
indtrængende Underſggelſer af Sjelelivet neppe endnu var 
trængt ret igjennem. Ja man kan viſt driſtigt ſige, at 
egenlig førft „Fru Bovary“ gav Stødet til, at Balzac 
blev læft, og til at hans Bøger nu danner Grundlaget 
for omtrent hele vor Tids franſke Roman. Hvad var 
da dette Flauberts Debutarbejde for en Bog? En ganfke 
almindelig Hiſtorie, en Tragedie fra det daglige Liv. Helt⸗ 
inden er en Kvinde, 
ſom man finder hende 
i alle Lande, hverken 
bedre eller værre end 
tuſinde andre Eva⸗ 
dottre. Sendes Agte⸗ 
ſkabs Hiſtorie for⸗ 
tœlles. Hun er en fy: 
rig, romantiſk, liden⸗ 
ſkabelig Natur, uden 
Vilje, uden ſedelig 
Alvor; han er en 
hjertensgod, men tor, 
flad, proſaiſk og uen⸗ 
delig indſkrenket Per⸗ 
ſon. Scenen er hen⸗ 
lagt til en lille nor⸗ 
mandifk Landsby, 
hvor Charles Bovary 
rögter en Landsby⸗ 
læges beſkedne Kald. 
Efter en gläedelos 
Ungdom, efter længe 
at have ftanet under 
Aaget forſt hos Mo⸗ 
deren, faa hos fin 
Huſtru, en halvgam⸗ 
mel Hegle, med hvem 
Moderen havde koblet 
ham ſammen i den 
Tro, at det var et 
„godt Parti“, — har 
han nu endelig, ved 
ſin forſte Kones Dod, 
X faaet fin Frihed og 
har faa giftet fig igjen 
med Datteren af en 
Landmand i Om⸗ 
egnen, den ſmulke 
Emma Rouault. Han 
er blevet indtaget i 
hende ſtrax den forſte 
Gang, han ſage hen⸗ 
de, hvorimod hun kun 
har ægtet ham blindt 
hen, tankeloſt: han 
er den forſte Maud, 
der anholder om hen⸗ 
des Haand, og han 
mishager hende ilke, 
det er det Hele. Dag 
for Dag folger vi fan 
Emmas Lib og ſer 
ſkiidret med neſten 
gruoppeelkende Sand⸗ 
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Nutiden. 


bed, hvorledes en oprindelig hederligt anlagt Natur 
langſomt forgiftes og fordcerves. Forſt de orkesloſe 
vontantiffe Drømme, faa de platoniſke Sværmerier, 
adelig Faldet, der ſtadig fører dybere ned, lige til hun 
der i Selvmord. „Scener af Provindslivet“ ſtaar 
der pan Titelbladet, og Jugen har mere flanende frem⸗ 
ſtillet Smaaljobſtadslivet end Flaubert. Vi Fjender alle 
Figurerne, forſt og fremmeſt Provindsloven Rodolphe, der 
ſtrax ved det førfte Mode med den unge Kone ved, at 
det er „en af de Smaapiger, der torſter efter Kjeerlighed, 
ſom en Karpe pan et Köjolkenbord torſter efter Band", 
og Leon, den purunge, bly Sfriver, der ſvermer for 
falelſesfuld Muſik og ſentimenkal Lekture, der kurrer og 
ſulker i Lon, indtil et Ophold i Hovedſtaden faar afflebet 
haus „Ungdommelighed“, og han vender tilbage udviklet 
og mandigere, men i Virkeligheden flov og flad, Typen 
paa en vordende Spidsborger. Eller Hvem Fjender ikke 
Homais, den ubetalelige Homais, Forfatterens i al dens 
folde Ro fan ætfende Satire paa den oppnſtede Spids⸗ 
vorgerlighed, der fan ſelvſikkert afliver de allevegnefra op⸗ 
ſnappede, ufordojede Fraſer. 


* 


Forſt otte Aar efter moder Flaubert op med en ny 
Bog, ſom førte det meerkelige Navn Salammbo. Vi er 
langt fra Normandiet, laugt fra moderne Menneſker, 
totuſind Aar tilbage i Tiden, i det gamle Karthago, 
ſom Flaubert har vakt tillive efter de grundigſte Stu⸗ 
dier og efter et længere Ophold pan ſelve Stedet, hvor 
engang den mægtige Handelsby laa. Flaubert var for 
ariſtokratiſk til at ville indlade fig pan at Tevere et 
Stylke Oldtidshiſtorie, udglattet og overfernisſeret til 
Morſkabslesning for den modnere Ungdom. Han har 
giengivet Tiden med dens Vildhed, Raahed og Salſom⸗ 
hed, men faa ſand, at man tror paa Billedets Lighed. 
— — 13869 vender han faa tilbage til den moderne 
Roman for atter at lade det gaa ud over Lognen, Fraſerne, 
Spidsborgerligheden i dens forſkjellige Former. Men 
denne Gang var han ikke heldig. Trods mange fortrin⸗ 
lige Enkeltheder er Bogen dog ſom Helhed, hvad en Bog 
nodigt maa være, — nemlig kjedelig. 

Atter ſoger Forfatteren mod Oldtiden, og 1874 
udkom „den hellige Autonius' Friſtelſe“, en af de ge⸗ 
nialeſte Bøger, det ſidſte Tiaar har ſet. Efter at den 
hellige Eremit hurtigt har beſejret de grove Sandſefriſtelſer, 
der viſer fig for ham, friſtes han af Videnſkaben, der vil 
fore ham bort fra Troen: og her har Flaubert fundet 
Lejlighed til at lade alle Oldtidens Trosformer og alle 
de underlige Sekter, Hvori Kriſtendommen ſpaltede ſig, 
drage forbi Leſerens Blik. Kiendere fætter disſe Skil⸗ 
dringer paa Højde med anden Del af Ggethes Fauſt; men 
trængt ud i Publikum er de ikke. Det bande undrede 
og ſmertede Digteren, der ſelv auſaa Skriftet for at være 
en populcr Bog. Den ſtore Menneſkekjender var, ſom 
det ofte hender, paa visſe Punkter rørende naiv. 

Flaubert levede et meget tilbagetrukket Liv paa ſin 
lille Landejendom og kom kun ſſeldent til Paris, hvor 
han havde boet under Kejſerdammet. Fra Mandag Morgen 
til Loverdag Aften ſled han i Arbejde og holdt ikke af at 
blive forſtyrret. Kun om Søndagen aabnedes hans gjeſt⸗ 
fri Hjem for den Kreds, han ſtod i Venſkabsforhold til. 
Til hans Venner horte den berømte Kritiker og Videnſkabs⸗ 
mand Taine, den yngre Dumas, Renan, Daudet, Gon⸗ 
court, Zola og en ſtor Mengde af de yngre Forfattere. 
Han kunde juble ſom et Barn, naar en af hans Venners 
Bøger gjorde Lykke. Mod de yngre Forfattere var han 
ſom en Fader. Sendte en af dem ham en Bog og bad 
ham om hans Mening, var Vedkommende ſikker paa kort 
Tid efter at modtage et Brev med udførlige Bemeerkninger. 
Han var en ffarp Dommer, netop fordi han ſelv forſtod 
at nære dyb Beundring. Victor Hugo f. Ex. ſaae han 
op til med ſonlig Aerbodighed. Da han en Dag læfte 
en Artikel, Hvori en obſkur Perfon kritiſerede Digteren 
ſkaanſelloſt, flog han Gænderne ſammen og udbrød: „Jeg 
begriber ikke, hvor det Menneſke faar Mod dertil. Naar 
jeg Hal ind til Hugo, ryſter Benene under mig.“ Der 
er ogſaa et andet Trek, ſom viſer, hvor fuld af Reſpekt 
for det Store han var. Som ganſke ungt Menneſke 
havde han en Dag faaet at vide, at Balzac var kommet 
til Rouen for at blive der en Dagstid. Saa marſcherede 
han tilligemed en Jevnaldrende hen udenfor Hotellet, hvor 
den ſtore Digter var ſteget af, ventede, til han kom ud, 
og traſkede derpaa bagefter ham hele Dagen. 

J Nouen var Flaubert ikke ſynderlig kjendt. En af 
haus Venner har fortalt, at han tilfældigvis, medens Flau⸗ 
bert var i Afrika for at gjøre Forarbejder til Salammbo, 
talte med et af haus Byesborn om ham og paa Sporgs⸗ 
maalet om, hvad man i Nouen ſyntes om „Fru Bova⸗ 
is“ Forfatter, fif folgende merkelige Spar: „Det er 


en lojerlig Snegl. Nu er han reiſt over til Rninerne af 
Karthago, — ſaadant Noget ſynes vi ikke om her i 
Rouen.“ Ak ja, menneſkelig Dumhed bliver altid fig 
felv lig! 

Lad mig kun til Slutning anføre de ſmukke Ord, 
ſom Alphonſe Daudet en Dag ſagde til mig, da Flaubert 
kom paa Tale: „Hau er den Bedſte af os Alleſammen!“ 
Desværre man Ordet „er“ nu ombyttes med „var“. 

N. J. Berendſen. 


Da Zoderne fik Napne. 
Polſt Idyl efter Sacher⸗Maſoch. 


— 


Det var en Sorgeus Dag i Israel, og der var et for⸗ 
fcerdeligt Spektakel i den galiziſke Diſtriktsbys Jode⸗Gyder, 
da Kejſer Joſef II's Forordning blev bekjendtglort, hvorefter 
Jaderne fremtidig ffulde fore Familienaune. Som under 
en Ildebrand var alle disſe ſkikkelige, engſtelige Menne⸗ 
ſter, der boede ſammenſtuvet i de usle Trehuſe (ofte flere 
Familier ſammen i ét Varelſe, blot ſkilt fra hinanden 
ved Skcermbredder), lobet ſammen og ſtod un i ſammen⸗ 
presſede Hobe, medens de ſkreg op og geſtikulerede ivrigt, 
ſaaledes ſom det un engang er jodiſk Skik og Brug. 
Efterat man under Suk og Klager var enedes om, at 
man jo maatte rette fig efter Monarkens Vilje, vaagnede 
ſtrax den ogſaa bag de meſt luvſlidte Kaftaner ſlumrende 
Higen efter Wre og ydre Glands, og fan og faa mange 
med Peltshuer eller Pandebaand eller Silkekalotter fkicer⸗ 
mede Hoveder lagdes i Blød for at udſpekulere det meſt 
velklingende Navn. — Samtidigt havde Perſonalet paa 
Amtmandskoutoret indfundet fig ved de ſtore, med fmaa 
Sojlegelcendere forſynede Skriveborde og ſnakkede om denne 
Forordning, der var kommet dumpende ned over dem ſom 
et Lyn fra en ſolklar Himmel. Da var det, Amtmandens 
lille yppige Frue med kniplingsbeſat Kappe og langt Sleeb 
kom rutſchende ind. Hun formelig ſtraalte af Tilfredshed, 
og hendes Øjne tindrede af en halvt ſkadefro Glæde. 

„Jeg har faaet en mageløs Ide,“ begyndte hun 
med denne Veerdighed, ſom imponerede ikke blot Kontor⸗ 
perſonalet, men hele Diſtriktet. „Hans Majeſtct har 
befalet, at Jøderne ſkal have Navne; men han har ikke 
jagt, hvad Navne de ffal have, og der ſtaar ikke et Ord 
i Forordningen om, at de ſkulde have Lov til at bælge 
Navne ſelv.“ — Dermed ſage hun om paa Perſonalet 
fan majeſtctiſk, ſom en Napoleon for Slaget. 

„Hm!“ ſagde hendes Mand og tog ſig en Pris 
af fin forgyldte Snustobaksdaaſe, „det er meget rigtigt, 
fjære Kone; men jeg forſtaar fandt at ſige ikke, hvor Du 
vil hen med Alt det.“ 

Fruen ſmilte medlidende. „Herregud, kan Du da 
ikke begribe, at nu vil alle Jøderne naturligvis have de 
pœneſte Navne, der kan opdrives?“ ſvarede hun. „Naa 
ja — og vil de have pæne Navne, fan man de naturligvis 
betale ordenligt for dem.“ 

„Nej! ſaadan en Ide!“ udbrod Diſtriktskommisſcren 
og gned fig heurykt i Hænderne, „ja Deres Maade er et 
rent Geni!“ Den vindſkjceve, halvblinde Kancelliſt Krum⸗ 
macher indſkreenkede fig til at ſmile henrykt under fin 
grønne Oienſkjcrm, medens Amtmanden ſage fig ængfte- 
ligt om, ſnuſte og ſnuſte, ſom om han vilde ſtoppe fig 
hele Neſen fuld med Tobak, og endelig mumlede: „Og 
det ſiger Du her ſaadan ligefrem, i et kejſerligt Kontor?! 
Huſk dog pan, at Pligten... ren..." 

„Aa Visvas,“ affcerdigede hans Frue ham, „Pligten 
forlanger, at Hs. Majeſtcts Forordning fkal efterkommes 
punktligt, og den forlanger ogſaa, at de Herrer paa Kon⸗ 
toret ſlal have deres Del af Indteegterne ved Forret⸗ 
ningen.“ 

„Naa ja, vi faar at fe, vi faar at ſe!“ mumlede 
Amtmanden og fnuſte igjen af alle Kreefter, medens Her⸗ 
rerne pan Kontoret bukkede crefrygtsfuldt for haus geniale 
Huſtru. 

Hvor ſtolt end Amtmandinden var af fin Idée, maa 
det dog ſiges, at man overalt i Landet havde været lige⸗ 
jan ſnedig ſom hun. Jøderne, der var vant til Turen, 
forſtod, at der maatte punges ud, og det Hele gik ganſke 
glat og ftilfærdigt. Den, der betalte brillant, fik et bril⸗ 
lant Navn, den, der betalte godt, et godt Navn og ſaa 
fremdeles. Ved den Lejlighed erhvervede de rige Joder 
ſaadanne underſkjsnne Navne ſom Goldberg, Silberſtein, 
Rubinſtein, Perlſtein, Safir oſo. Kunde Vedkomniende 
ikke afſe ſtore Summer, tog man Geografien eller blot og 
bart Fadernavnet til Hjælp, og der opſtod Navne ſom: 
Salomonſen (Salomonſohn), Davidſen, Israelſen ete. De 
Fattige blev ſpiſt af med fuldſtendig ubetydelige Navne, 

Den Forſte, ſom modte paa Amtmandskontoret, var 
den rige Kjøbmand Meilech. Han var i fuld Sabbaths⸗ 
ſtads, i maarſkindsbremmet fort Silketalar og med høj 
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Maarſkinds⸗Sabbathshue paa Hovedet, og bukkede forlegent 
den ene Gang efter den anden og ſmilte. — „Hvad ønffer 
De?“ ſpurgte Diſtriktskommisſcrren. 

„Ak, hvad jeg onſker, hvad jeg anſker?“ ſvarede 
Kjobmanden, „hvor ſkulde jeg vel underſtaa mig til at 
onſte, Hr. Diſtriktstommisſer? Jeg er bare kommet 
for at fan mig et Navn, og ſiden jeg nu engang. fal 
have mig et Navn, fan beder jeg underdanigſt, at De vilde 
give mig et rigtig pænt Navn.“ GR : 

Diſtriktskommisſcren blinkede hen Hil Kancelliſten og 
gav ſig til at ſpidſe en Pen. „Ja det er ikke fan let 
en Sag,“ ſagde fan Kaneelliſt Krummacher, „vi har en 
hel Fortegnelſe her, og det ſkal gan efter Orden.“ Han 
flog op i en Protokol, ſtak Neſen ned i den, og ſagde 
endelig: „De faar Navnet Vims, Hr. Meilech.“ 

„Vims 7!“ jamrede den rige Kjobmand, „ak men 
hvad er dog det for et Navn?! Hvorfor ſkal jeg hedde 
Vims? Folk paa Gaden vil jo pege Fingre ad den rige 
Meilech, naar han ikke kan fan et bedre Yavin end Vims, 
ſaadan kalder man jo en Hund og intet Menneſke, Hr. 
Krummacher.“ 

„Ja ſer De,“ mumlede Kancelliſten, „man kunde jo 
nok omgaa Forordningen, men det koſter en hel Del, .. 
der er en Masſe Skriveri ved det .. . og fan maatte De 
være tavs, for ellers miſter jeg mit Embede, og De 
kommer min Salighed i Kachotten.“ 

„Forſtaar fig, Hr. Krummacher, forſtaar fig,” ſparede 
Meilech og foldede andegtigt Hænderne over fin runde 
Mave, „men hvormeget ſkulde jeg fan betale for at fan 
mig et vigtigt pænt Navn?” 

„Hm — det er det Samme: giver De tyve Du⸗ 
kater, faa ſkal De ovenikjobet fan Lov at vælge Dem 
et ſelv.“ 

Meilech ſukkede, traf fin Pengepung op, betalte de 
tyve Dukgter, og hviſkede: „Men fan beder jeg ogſaa 
underdauigſt om det allerpeneſte Navn, De har, Hr. 
Krummacher.“ 

Kancelliſten rettede fig, fane højtideligt op i Loftet 
og ſagde: „Hr. Meilech, har De nogenſinde en ſmuk 
Sommernat ſet op mod Himmelhvcelvingen?“ Kan De 
tenke Dem noget Skjonnere end Stjerneverdenen?“ 

„Hm, mener De, jeg ſkulde hedde Stjerne?” mumlede 
Meilech og ſmadſkede velbehageligt, „aa ja, det var jo 
ikke faa ilde! Men ſyues De dog ikke, Hr. Krummacher, 
at Navnet er lidt for kort ... for tyve Dukater? Det 
maatte da ialfald være en af de ſtorſte Stjerner, og 
ſom lyſer rigtig meget.“ 

„Nu ffal jeg ſige Dem Noget,” ſagde Kancelliſten 
efter at have betenkt fig lidt, „kald De Dem Lichtenſtern 
(lyſende Stjerne), det minder altid om Lichtenſtein, Fyrſte 
af Lichtenſtein.“ 

„Ak ja, Hr. Krummacher, lad mig hedde Lichten⸗ 
ſtern, Fyrſt af Lichtenſtern .. . mej det er fandt, det var 
af Lichteuſtein, Hr. Krummacher,“ ſmaalo Meilech og 
blev ſtagende og fane Kancelliſten ængfteligt over Skulderen, 
til han havde overtydet fig om, at der virkelig var blevet 
ſkrevet „Meilech Lichtenſtern“ i Protokollen. Saa ffyndte 
han fig neeſten hesbleſende hjem, hvor hans Kone og 
Born kom ſtyrtende ham imode. „Lichtenſtern ... Mei⸗ 
lech Lichtenſtern, . . . det er omtrent ligeſom Fyrſt af 
Lichtenſtein,“ raabte han til dem, og han ſtraalte i det 
Ojeblik ikke ſom en Stjerne, men ſom ſelve Solen. Og 
haus Kone bryſtede fig og blev et Par Tommer højere: 
„Har J hort det, Barn? for Fremtiden hedder I Lichten⸗ 
ſtern, — det er ligeſaa fint ſom Fyrſterne af Lichten⸗ 
ſtein,“ ſagde hun. 

Meilech ſukkede, han tenkte paa fine tyve Dukater; 
men han tænkte ogſaa pan Kachotten, og tav. 

Medens dette gik for fig, fad en anden Jode, den 
ſkikkelige, engſtelige, fattige Abſalon, med fin Familie inde 
i fin lillebitte Butik, hvor en voxen Mand knap kunde 
ſtaa oprejſt, og hvor Solen kun én Gang om Dagen. fly 
tittede ind gjennem en Sprekke og traf over Gulvet en 
gylden Stribe, der ikke var bredere end en Finger og ikke 
lengere end den Alen, hvormed Abſalon maalte Tøj af 
til Bonderkonerne: og det kan jo ikke nægtes, at den Alen 
var egenlig en lille Smule for fort. Det vilde have 
været umuligt at ſige, hvad den Abſalon egenlig var, for 
der fandtes viſt ikke det i Verden, ſom han ikke kjobte og 
ſolgte. Man fade i hans Butik alle optenkelige Ting; 
det var Altſammen lidt beſkadiget og ogſaa en Smule 
gammelt og afrakket, men det ſolgtes til Gjengſeld for 
Spotpris mellem Brodre. Abſalon nojedes med en ganffe 
lille Profit. Der var baade lappede Stovler og ruſtne 
Laaſe, der var Gulduhre, ſom blot havde den Fejl, at 
de gik iſtaa hvert Kvarter, og der var Silkekjoler, ſom 
vilde have været udmærkede, hvis Muſene ikke havde 
gnavet Huller i dem. Og midt imellem alle disſe Skatte 
fad un Abſalou og hans Kone Rachel og hans Dottre 
Rebekka og Eſther og hans Søn Josſel og endun tre 
mindre Born, og Alleſammen pinte de ſig for at hitte 


pan et Navi, der kunde overſtraale alle andre i Diſtrikls⸗ 
byen, ja om muligt udi det ganſke Israel. Men de 
fandt intet, ſom tilfredsſtillede dem Alle. 

„Goldberg .. det vilde da være et dejligt Navn, 
Fader,“ ſagde f. Ex. Eſter, hvorefter hendes Moder ind⸗ 
vendte: „Ak ja, Du vil nok gjøre os til Spot for Folk 
Barn! Skulde vi hedde Goldberg, og vi er ſaa fattige, 
ſaa vi neppe nok fan fan ſpiſt os mæt!” — — Eller 
Abſalon ſelv vaagnede op af ſin dybe Grublen og ſagde 
med et fint Smil: „Hvad mener Du om det, Rachel 
om jeg lod mig kalde Liljenthal?“ Saa gav Sonnen 
fig til at le: „Aa ja! lugter her af Liljer? Folk vilde 
nok ſige, at fan maatte vi heller have faldt os Zwiebelthal.“ 

Man grublede om Dagen, man grublede om Aftenen, 
og grublende gik man til Sengs. Midt om Natten foer 
Madam Rachel pludſelig op af Sovne: „Abſalon!“ kaldte 
hun og ruſkede i Manden, „veed Du, hvad Du fkal 
hedde? Du ſkal hedde Atlas, ſkal Du.“ — — „Atlas?“ 
gientog Abſalon og vendte fig om pan den anden Side, 
„ja, Atlas var ikke fan galt, men lad mig nu have Lov 
at ſove, Rachel.“ Da han imidlertid neſte Morgen 
vaagnede, rejſte han ſig overende med et lykſaligt Anſigt 
og ſagde højtideligt: „Kom her har, Kone og Born, 


un har jeg et Navn. Se, Guld og Wdelſtene tilhører | 


de Rige, men Solen, ſom Gud lader lyſe over os, til⸗ 
hører ogſaa de Fattige. Derfor vil jeg falde mig Sonnen⸗ 
ſchein (Solſkin). He, hvad ſiger J til det Havn, hvad?” 
Alle blev ſtumme af Forbapſelſe og Tilfredshed, og 
Abſalon kon i en Fart i Tøjet og begav fig til Amt⸗ 
mandsboligen. Han ſtillede udenfor Doren hele to Timer, 
for den blev lukket op. (Slutter). 


du italienfk Dyrefæmmer. 


— 


2. 


Den 7. April 1863 i Béthune präeeſenterede Faimali 
Publikum en ny dresſeret Tiger. Dyret havde paa Kom⸗ 
mando rejft fig op mod Gitteret og havde ladet fig kysſe: 
fan kaſter et ondſkabsfuldt eller tankelsſt Menneſke . ct 
Stykke raat Kjød ind i Buret. Vor Helt, ſom vel vidſte, 
hvor farligt det er at give et vildt Dyr Kjod, naar det 
ſkal lyſtre Teemmeren, ſparkede Kiodſtykket ud mellem 
Stengerne; men Tigeren, der allerede havde lugtet Lekker⸗ 
bidſkenen, ſtyrter fig raſende over Faimali og ffalperer 
ham over den halve Hovedhud los fra Hjerneſkallen. Et 
nyt Kicertegn kaſter ham til Jorden, og Tilſkuernes 
Redſelsſkrig tirrer yderligere det opbragte Dyr. Men 
Faren giver Faimali dobbelte Kræfter, og med en yderſte 
Anſtrengelſe lykkes det ham at flænge Tigeren bagover. 
Den kommer til at ligge mellem ham og Üdgangen! 
Hurtigt beſluttet holder han faa fin venſtre Arm frem 
mod dens Gab, raaber med Tordenſtemme: „der! tag ſaa 
den da!“ og idet Dyret bider til, hugger han det med 
Blyknappen paa fin Pidſk faa voldſomt over Snuden, at det 
ſynker ned, og at han kan ſlippe ud. Overſolet med Blod 
maatte han ſtrax underkaſte ſig en langvarig og ſmertelig 
Sammenſyening, hvoraf han endnu har Meerkerne, laa 
derefter 35 Dage fig og gaar endnu den Dag idag med 
en Arm, der er halvt lam; „men Tigeren var forreſten 
et brillant Dyr,“ tilfsjer han gjerne, naar han fortæller 
om hin Aften, „og bagefter lyſtrede den udmerket igjen.” 
Han gik forſte Gang efter hin Scene ind til den t Haag; 
Armen bar han i Bind, han havde kun en Ridepidſk 
i Haanden og var i et noget irriteret og nerveſt Lune. 
Dyret kjendte ham ojeblikkelig, fpærrede Øjnene op, brolte 
fan ſmaat og beredte fig til at ſpringe pan; han ſtod rolig 
og ligegyldig, med Armene overkors over Bryſtet og raabte 
højt: „ja her er jeg, ... lom Du kun og cd mig!“ 
Saa fane Dyret ham ind i Øjnene, tog Blikket til ſig, 
blev ydmyg og augſt. „Naa fan kom, nun Ven, kom, 
min Ven,“ ſagde Faimali og klappede den ſmilende, „Du 
gjøv mig aldrig Noget mere! ... For fer De,“ glen⸗ 
tager han, naar man taler med ham, „ſaaſnart et vildt 
Dyr blot en Gang rigtigt for Alvor har anerkjendt et 
Menneſkes Overlegenhed, kan man være fuldſtendig ſikker 
paa det og lege med det, ſom det var et Lam.“ 

Hans Mod eg Koldblodighed ſteg næften til det 
Utrolige. Ikke blot blev han ved at exercere med ſammen⸗ 
ſtillede Dyr (f. Ex. 3 Lover, 2 Leoparder, 1 Panther og 
1 Faar i ét Bur), men hau hidſede ogſaa en Leopard 
og en Love paa hinanden — og ffilte dem fan ad med fine 
Arme. Derpaa arrangerede han Brydekampe med en ſort 
Bjorn, ſom vel at merke ingen Mundkurv havde paa; 
en Dag flog den imidlertid Neeſen itu pan ham, og en 
anden Dag, hvor den nær hade kvalt eller maſet ham, 
ſlap han kun med Nad og neppe ud; i det Hele taget 
„er Omgangen med bette plumpe og dumme Dyr meget 
vanſkelig og farlig.” En Jaguar⸗Madam, der led fvært 


Nutiden. 


i Barnsugd, gik han ind i Buret til og hjalp ſom en 
formelig Jordemoder; og tre Ulve, ſom var brudt ud, 
gik han imod blot bevæbnet med et uldent Tæppe, og 
fangede dem igjen. „Det er gauſke fandt, at jeg var 
temmelig ſteerk,“ ſiger Faimali; „f. Ex. gav jeg engang 
en Hyene ſaadant et Daſk over Snuden, at den dejfede 
bød om, . .. men de Dyr lader rigtignok ogſaa, ligeſom 
Kattene, til at være meget omfindlige paa den Del af 
Kroppen.“ I zoologiſk Have i Amſterdam gik hau, efter 
Kongens Opfordring og ſtadig kun med fin Ridepiſk, ind 
i Bur efter Bur. Forſt tæmmede hau med fit Blik og 
fin Stemme Ulve og Gyæner, klappede dem, legede med 
dem og fif dem til at krybe ſammen for hans Fodder; 
faa beſagte han Leoparder, Pauthere og Loverne, der fulgte 
ham lydigt; ſidſt traadte hau ind til Tigeren, der øje= 
blikkelig ſtulde til at fare pan ham. Hans Tilraab hjalp 
ikke; men to eller tre Pidſkehug over Sunden gjorde den 
underdanig og bevegede den til angſt at krybe hen i en 
Krog. Maaſke det dumdriſtigſte Kunſtſtykke dog var det, 
han førfte Gang vifte i en lille hollandſk By: han ſtak 
der Hovedet ind i en Lovindes aabne Gab. „Jeg er iffe 
bange,“ ſiger han felo, men dette her var egenlig Gal⸗ 
ſtab, og det er meget rigtigt at forbyde den Slags Kun⸗ 
ſter, hvor hverken Klogfkab eller Viljen eller Forvovenheden 
kan udrette Noget. J Sutrum hapde jeg flere Gange 
drevet den Spas; fan en Aften, ligeſom jeg har Hovedet 
inde i Løvindens Flab, giver et Pindſvin i det tilftødende 
Bur fig til at lege med Dyrets Haleſpids, der tilfceldig⸗ 
vis var kommet ind mellem Steengerue i dets Bur. Det 
kildrede Lovinden, og hun trykkede mig lidt vel ftærkt med 
Tænderne, fan jeg fif to dybe Saar i den ene Kind; 
men jeg gav ikke en Lyd fra mig og forte Foreſtillingen 
til Ende, og da jeg dengang havde ſtort Glæg, mærkede 
Publikum heller ikke videre til Blodet. Jeg kurerede mig 
med mit eget Husraad — ſtadt Sukker og Kognak; det 
brender nok en Del, men jeg finder det nu bedre end al 
Slags Salve og Plaſtre.“ 

Saadanne Bedrifter taler vel tydeligt nok for fig 
ſelv; men de rykkes dog ligeſom frem i et ſkarpere Lys, 
naar man ſammienſtiller dem med en af Faimalis pinligſte 
Oplevelſer. Det var i Amſterdam. Et flinkt og ftærft 
ungt Menneſke, Søn af Direktoren W. for den zoologiſke 
Have, tiggede og bad længe den berømte Dyretcemmer, 
om han maatte fan Lov at gan ind i Tigerburet; endelig 
fit han til Spar: „Ja ja da, imorgen tidlig tager jeg 
Dem med ind i Buret til Tigeren, det vil ſige: De gaar 
bag efter mig, og hvis jeg for, De ikke blegner, ſkal 
De fan Lov at gaa ene derind.“ Som ſagt faa gjort; 
det unge Menneſke fulgte med og blev et Par Minuter 
inde hos Dyret, uden at blegne og uden at komme til at 
ſvede af Angſt. „Jeg folte endog hans Puls, da vi kom 
ud,“ ſiger Faimali, „og den ſlog fuldſtendig roligt.“ 
Samme Dags Aften aabnede han da atter Buret for det 
unge Menneſke, og medens han ſelv blev ſtaaende ved 
Doren, ſtod en Oppasſer med en fvæv Jernſtang foran 
Buret, parat til i Nodsfald at gienne Dyret bort. Det 
Hele varede nogle fan Sckunder. Den unge Mand traadte 
ind og ſage paa Tigeren, og den ſage paa ham; men i 
dens ſagte Brol kunde man læfe ligeſom en Dodsdom. 
„Den unge Herre beſvimer!“ ſkreg pludſelig Oppasſeren, 
da han fane W. blegne og ſynke om pan Burets Gulv. 
Hurtig ſom Lynet foer Faimali ind og bar ham ud: 
men Staklen var allerede — dod! 

Forſtaar man nu, at det er ikke hver en ſteerk og 
modig Mands Sag at optræde ſom Dyretcemmer? 


3. 

Det er ikke Henſigten her at folge Faimali yderligere 
under hans Udflugter og Oplevelſer; vi overſpringer baade 
hvorledes Sultanen blev meget fvænfet, da Dyretcemmeren 
fravandede ham at folge en pludſelig Lyſt til. ogſaa at 
gan ind til Tigeren, og hvorledes vor Helt paa et hen⸗ 
gende Haar nær i Toulouſe var blevet ſkudt ſom formentlig 
preusſiſk Spion under den franſk⸗tydſke Krig oſv. oſv. 
J 1872 giftede han fig med en ung og kien Pige, kjobte 
fig en pæn Landejendom i Piazenza, hvor han lever endun, 
og lovede fin Kone at trekke fig tilbage efter to ars 
Forlob. Det kneb for ham at holde fit Løfte; men efterat 
fire Lover igjen havde kradſet Hovedet itu paa ham, gav 
han dog efter og blev Landmand. Mer end En Gang 
lob han ganſke viſt fir Vej og prøvede pan at kiobe et 
Menageri igjen: han var uu éugang vant til Kampen 
og Sindsbevægelfen under de vilde Bæfters hede Aande, 
og det rolige og fredſommelige Liv var ham en ulidelig 
Plage. Men det endte alligevel med, at Konen fik Over⸗ 
taget: han kunde nu engang ikke undvære hende mere 
og maatte da bekvemme ſig til at undvære Loverne og 
Tigerne. 

Skal vi un til Slutning anføre nogle af de Er⸗ 
faringer, han har indhoſtet, vil vi begynde med at for⸗ 
tælle, at han ikke blot har krydſet en Han-Love og en Hun⸗ 


Tiger, hvis Afkom levede et halvt Aar, men ogſaa Ulo⸗ 
inder med Pyrenccer⸗ og St. Bernhardshunde; af den 


Krydsning fif han levende Afkom, „der blev meget vilde" 


Dyr”. Ligeledes er der endnn levende Afkom af en Han⸗ 
Jaguar og en Hun- Leopard. Om de forſtjellige Dyes 
Karakter fortæller han, at ſaalcenge Dyrene er unge, for⸗ 
liges de godt ſammen og leger lyſtigt. Loven, der er et 
Barn til fit 6te Aar, da den bliver alvorlig og guaven, 
kommer font Boxen kun ſjeldent godt ud af det med Tigeren: 
den er ſtekere og har fin Kraft i Kiceberne, hvorimod 
Tigeren er behcendigere. Isbjornen indlod han fig aldrig 
med. Leoparden, ſiger han, bliver Menneſket meget hen⸗ 
given, viſtnok i højere Grad end noget andet vildt Dyr; 
Hycuerne derimod, ſom cv flræfteligt dumme, viſer ſig 
aldrig erkjendtlige eller hengivne og lan kun beherſkes, ved 
at nian indjager dem Angſt. Chimpanſerne var de klog⸗ 
tigſte af alle de Dyr, hau havde at gjøre med, og havde 
faa megen Undſeelſe, at de aldrig forrettede deres Nodtorft 
i Publikums Paaſyn. Naar de bliver meget forbittrede, 
river de ſig Haaret af Hovedet; og en Han⸗Chimpanſe 
græmmede fig ihjel, fordi en Hun ved Fodringen havde 
faaet en ftørve Portion end den ſelv. 

Meſt interesſerer det naturligvis at hore, hvorledes 
han bar fig ad med at tæmme Dyrene, ſaa hau f. Ex. 
fik dem til at ſpringe gjennem Tondebaand med udſpeendt 
Silkepapir ofv. Enhver har hort fortelle om, at man 
bruger rodglodende Jernſtenger til at brænde de Gjen⸗ 
ſtridige med; men Faimali har aldrig kjendt til Noget af 
den Slags. Hans forſte og vigtigſte Lære lyder pan: 
ikke vere bange! Man maa behandle Lover og Tigere 
ſom Born, man vil opdrage; de ſkal lere at forſtaa, at 
man er dem venligt ſindede, og at de faar deres Melt 
og det bedſte Kjod af En, men ſamtidigt ſkal et faſt og 
koldblodigt Blik, Kommandoſtemmen og Pidſken indprente 
ret grundigt i deres Hukommelſe, at man er dem over⸗ 
legen i Slyrke. Foruden Ridepidſken med den tunge 
Blyknap, ſom man holder i Haanden, har man i Bag⸗ 
grunden af Burt en Jernſtang eller to ordenlige Stokke, 
der baade kan bruges til at ſlaa med og ſom forſparlige 
Kaſtevaaben; endelig ſtaar, naar Dyrene er meget vilde 
og Dyrteemmeren gaar ind til dem, en paalidelig Op⸗ 
pasſer udeufor Buret, parat til at holde faſt pan dem 
med en ſteerk Hage, derſom de vil ſpringe paa. Som 
man fer, er Alt dette ganſke ſimpelt og beſkedent. Det 
eneſte Kunſtgreb, Faimali benyttede fig af, var: at gaa 
ſplitternsgen ind i Buret til et Dyr, ſom han vilde 
tæmme. Det lader til, at Synet af et hvidt nøgent 
Menneſke gjor et faa forjærdeligt Indtryk paa Dyret, at 
det fuldſteendigt taber Hovedet. Lidt efter lidt iførte han 
fig ſaa Skjorte, Bentlæder oſv., ſaa Løven eller Tigeren 
kunde fe, at denne Skilkelſe med Tøj paa var den ſamnie 
ſom hin „nagne Gud", der forſt havde forfærdet den, og 
ſom det høje Voeſen, af hvis Forgodtbeſindende det af⸗ 
hang, om der vankede dejlig Melk og Kjod eller Pidſk. 
Det forekommer os, at denne Meddelelſe er yderft merkelig 
og vel værd, at man legger fig den paa Sinde. Faimali 
tilføjer, at blot han undertiden tog en anden Frakke eller 
andre Benkleder paa, kunde det gjøre et af hans vilde 
Dyr gnavent og mindre lydigt; ogſaa prøvede han engang 
at viſe fig ſplitternogen for en meget vild Hund, hvorefter 
den blev greben af den forfcerdeligſte Skrak. 

Det er ikke vanſkeligt at ſtille flere Dyr ſammen 
i et Bur, fordi deres Opmeerkſomhed er afledt fra hin⸗ 
anden indbyrdes og udelukkende er ſamlet om Menneſket; 
desuden kau f. Ex. Løven ikke lide Faarekjod og gior der 
for ikke et Faar Noget. — Hvad Dyrenes Evne til at 
lade fig temme angaar, da afhænger den af deres Cone 
til at pas ſe pan og er forſkjellig hos de forſkjellige 
Exemplarer af en og ſamme Art. En altfor ung Love 
bliver beſtyrtet og duer bagefter ikke Noget, hvorimod 3—4 
Wars Lover opfatter godt og lerer gjerne. Faimalis 
Dudlingslove, „Baſtian“, var ſkikkelig, lodig, intelligent 
og rettede fig efter enhver Befaling; men den taalte faa 
lidt, at Nogen rørte ved den, at det aldrig var muligt 
at klappe den. 

Selvfølgelig har man Exempler nok pan, at Dyre 
tcmmerne „falder paa Valpladſen“. Den beromte Ban 
der Burgs Datter blev i London revet ihjel af en Tiger, 
Lucas blev i Paris dræbt af en Love, og En, der git 
ind for at hente hans Lig, miſtede Forſtanden af Angſt 
og Spænding. Faimali paaſtaar dog, at de fleſte Dure 
tcmmere doer i deres Seng af Svindſot: det er en be 
ſynderlig Dod ovenpaa et fan beſynderligt Liv. 

Eſter Profesſor Paul Mankegazza. 
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Bonlevardkafeernes Marlied. 


Korreſpondance til „Nutiden“. 
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De ligger Side om Side, utellelige naſten, ned laugs 
en milelange Pulsaare, der drager fig gjennem Paris 
fra Baſtille⸗ til Concordepladſen. J det mindre fornemme 
og mindre rige Templekvarter, pan Strakningen fra 
Chateau d'Cau til Frihedsſojlen, faar Boulevarden en 
Emule Luft for dem hiſt og her; men fra Rue Faubourg 
Montmartre nedefter til Madeleinckirken klemmer de fig 
op ad hinanden, fan der paa fine Steder knap er en 
lene Plads imellem dem. Kun Fornqjelſesturiſten, 
der kommer til Paris for otte, fiorten Dage, Driveren 
og Skjogen fer i Boulevarden hele Paris; i det uhyre 
Gadevirvar pan begge Sider er det, at Verdensſtadens 
Hjerne og Hjerte arbejder, der er det rette Paris, det 
ſtore Paris, det Paris, man kommer til at elſke højere 
Dag for Dag. Men Boulevarden er Hvilens Paris. 
Selb den meſt Arbejdſomme tvænger til at puſte af og 
til, og i Timerne umiddelbart for og efter Middag ſamler 
virkelig fan at ſige hele Paris fig paa de ſtore Bonle⸗ 
varder. De er da ilke laenger Gader med myldrende 
Kjoretoſer og Trottoirer, fyldte med Spadſerende, de er 
formelige Myretuer. Der ſidder Hundreder paa hver 
af de ſtore Kaféers Fortongsſtole, og Tuſinder pasſerer 
hvert Minut forbi disſe Hundreder. Intet Under, at en 
ſaadan Kafcejer paa nogle Aar kau blive flere Gange 
Millionær. 

Boulevardkaféernes Publikum er imidlertid ilke Ind⸗ 
tegtskilde for ham alene. Selv bortſet fra de ſtore 
Spekulanter: Fotografen, der permanent forvandler Par⸗ 
tiet omkring Café Ride til en Eventyrhave i Fuld⸗ 
maaneſkin for at underrette Pariſerne om, at han tager 
Billeder ved elektriſk Lys, driftige Handlende, ſom fylder 
Avertisſementskioſkernes transparente Glasflader med alen⸗ 
høje kulorte Bogſtaver, Fornojelſesetablisſementer, der 
ſpender Gasguirlander med deres Navne ud mellen Træerne 
foran Kaféen eller, ſom Hippodromen, i langſomt Ridt 
lader hele Optog af udpyntede Drenge pasſere forbi, — ſelv 
bortſet fra hele denne talrige Flok af dygtige Forretnings⸗ 
mænd, der ſoger at ſlaa deres Exiſteus faſt i Kafé⸗ 
publikumels Bevidſthed, fordi de veed, at i Paris er 
Ens Lykke gjort Dagen efter, at man er kjendt, ſelv 
bortſet fra dem er der Hundreder, Tuſinder, for hvem 
det hvilende, fordojende Paris, der i Middagstimerne 
ſidder pan Voulevardkaféernes Stole, er Kilden til hele 
deres Subſiſtens. 

De er et ſaare karakteriſtiſk Trek i den ſtore Stads 
Gadefyſiognomi, disſe altid tilſtedeverende, altid ivrigt 
opſamlende Menneſke⸗Spurve, der lever af Krummerne 
fra de Riges Bord. Hvordan de kan mettes, hvordan 
de ſtundom kan blive ganſke fede endog, ſynes en und⸗ 
grundelig Gaade; man kan ſidde timevis uden at fe dem 
tjene mer end et Par Sous i det Hajeſte, men Faktum 
er, at Adſkillige af dem hjemme har mer end ét Strempe⸗ 
ſkaft fuldt af Guld og Sølv, længe forinden de opgiver 
deres halvt ſcelgende, halvt betlende Zigeunerexiſtens paa 
Boulevardkaféernes Trottoirer. 

Alverden, der har været i Paris blot en eneſte 
Dag, fjender Kikkertmanden. Hver tiende Kafé har fin. 
Fra Morgen til Aften liſter han frem og tilbage mellem 
de ſmaa Borde, intet nyt Anſigt undgaar hans Opmeerk⸗ 
ſomhed, han er der ſtrax med fin Theaterkikkert, og ſelv 
om man forſikkrer ham, at man har hele Huſct fuldt 
hjemme, undgaar man ham dog ikke. Kigge i hans 
kan man jo dog under alle Betingelſer gjerne, det koſter 
jo Ingenting, det vil more En, man vil fan at fe, at 
Magen til hans ſkal man ſage om. Saafremt han virkelig, 
hvad jeg tøvrig maa tilſtaa, at jeg endnu aldrig har 
været Vidne til, imellemſtunder faar fin Handelsvare 
afſat, holder han fig dog paa dette Punkt ikke til den 


allerſtrengeſte Sandhed; Aar ud, Aar ind er der ikke 


ringeſte Forſkjel at ſe paa den lille ſorte Tingeſt, paa 
det blanktpolerede Mesſingbeſlag og den lakerede Rent, i 
hvilken han transporterer fin Skat, medens hans ſtore 
Slo ſlider Furer i det Stykke Asfaltfortoug, hvorover 
han i Tidens Lob har bevæget fig Millioner og 
Milliarder af Gange, ſtadig med de ſamme ſmaa, korte, 
liſteude Skridt og de altid ſpendt garvaagne, halvt lu⸗ 
rende Sine. 

J fit Folge har han en Heerſkare af andre ambu⸗ 
laute Handlende. Det er en hel vandrende Bazar, der 
pasſerer En forbi, naar man ſidder en halv Time foran 
en Boulevardkafe. Men altid de fanme Gjenſtande, 
altid de ſamme Auſigter, ſom man har ſet den ſidſte 
halve Sues Aar. Eu ny Handelsartikel og en my 
Handlende foran Boulevardkaféerne er en Sjeldenhed 
ligeſaa ſtor ſom et nyt Diamantſmykke i Juvelerernes 
Udſtillingsvinduer, eller en Butik, ſom man ilke finder 
igjen pan det ſamme Sted en Menneſkealder igſennem. 


Nutiden. 
Intet i Verden er fan konſervativt ſom Paris“ Gade⸗ 
fyſtognomi. 

Markeligt nok ſynes disſe Handlende ſarligt at auſe 
Kafépublikumet for tilbøjeligt til at anſkaffe fig imiterede 
Uhrkjcder ſamt til at forſyne fig med Legetøj, Sprelde⸗ 
mænd, Smaadjcvle med Bly i Halen, Spaauſlanger, 
der ſlaar de vidunderligſte Volter ud af Trehylſteret oſv., 
Altſammen Gjenſtande, ſom man fan erhverve fig for en 
to, tre Sous, men ſom ſaa rigtignok ogſaa kun praſterer 
Exempler paa den allermeſt primitive Pariſerinduſtri. 
Det er en underlig Vy, Paris: for hvert Sfridt Verdens 
vildeſte Raffinementsluxns ved Siden af det aller for⸗ 
ferdeligſte Markedskram, Millioncroverdaadigheden og 
Elendigheden Haand i Haand, Karousſelbauen, hvor 
Ejeren ſelv er baade Heſt og Üdraaber og Bajads, og 
Ringſtativ ude i Champs Elysſées ved Siden af Le⸗ 
doyens Reſtavration, Kagekonens tag⸗ og vindueløje Bod 
ved Siden af Juvelerens ÜUdſtillingsvinduer med Smiykker 
til en halv Million. Et ſaare karakteriſtiſk Skilt for, 
hvordan Livet i Virkeligheden fan grumme tidt former 
fig i den ſtore By: intet Sveelg mellem Samfunds⸗ 
klasſerne, man er Alleſammen Monſieur, og den elegante 
Herre med Roſetten i Knaphullet generer ſig ikke for at 
invitere fin Droſkekudſk til at drikke en Bock med ham 
paa Trottoiret udenfor Grand Kafé, ingen Afgrund 
mellem Rigdommen og Fattigdommen. Den pjaltede, 
barhovedede Dreng, der idag byder Dig fine Spovlſtikker 
til Salg paa Boulcvardkaféen, kan om nogle Aar høre 
til Verdens Matadorer, der behoves dertil ien By ſom 
Paris kun Talent og Energi, og den unge Spradebasſe 
med fine arvede Millioner, der un ſkjodesloſt flynger fin 
Havanacigar ind under Kafebordene efterat have taget et 
Par Drag af den, kan Du muligvis ligeledes om nogle 
Aar, om nogle Maaneder maafke — der behøves i Paris 
kun nogle Fruentimmer dertil, nogle Netter i Spille⸗ 
klubben, paa Helders Reſtavration oſv. — fjende igjen 
i Lazzaronen med den ſtore fidtede Poſe over Skulderen 
og den lange Stok, i hvis Ende der er befeſtet en ſpids 
Jernkrog, Cigarſtumpeſamleren, ligeledes en af Boulevard⸗ 
kaféernes ejendommeligſte Menneſkeſpurve. 

Han kommer med de tidligſte Morgengjæfter og 
forſvinder forſt igjen, naar mellem Et og To om Natten 
den ſidſte Efternoler forlader Kaféens Trottoire. Ikke 
den mindſte Stump Cigarette kan blive kaſtet, uden at 
han ſtrax flaar ned, rager den ud med ſin Hage og 
putter den i Poſen. Han har Spurvens ſkarpe Oje 
og Spurvens Driſtighed, og han bliver taalt, neeſten 
fredet om paa Bonlevardkafsen, ſom Spurven bliver det 
i Tuilleriehaven; uden Frygt arbejder han fig ind ſelv i 
den tættefte Treengſel for at hente fine Smuler under 
Bordene, der ſtaar nermeſt op til Huſet, og Folk rykker 
til Side og gjør Plads: det er nu engang hans 
Livsſtilling at ſamle Tobaksſtumper, og i Paris reſpekterer 
man alle Livsſtillinger. 

Ikke mindre permanent tilſtedevcrende end han er 
de Stumme. Af dem har hver Boulevardkafé ſin, naar 
den er meget ſtor: endog undertiden to. De Stumme ſynes 
at gaa ud fra den maaſke dog ikke fuldſtendig rigtige 
Forudſeœtning, at alle Mennefker, ſom drikker Kaffe eller 
Abſinth eller Sl, trænger til at fordøje disſe Konſomma⸗ 
tioner med et omhyggeligt Studium af de Stummes 
Tegnſprog. Saaſuart en Kafegjaſt har indtaget fin 
Plads paa Trottoireſtolene, indfinder de fig desaarſag 
ogſaa ojeblikkelig, og endnn førend Opvarteren har bragt 
Gjæften, hvad han forlangte, er de der og lægger deres 
lille hvide ſammenfoldede Stykke Papir paa hans Bord. 
Er Vedkommende nysgjerrig, betragtes det ſom en ſtil⸗ 
tiende Indrammelſe af, at hau føler fig tilbojelig til at 
offre to Sous paa de Stummes Alter, men horer han 
til de ſtadige Gjeſter, der Fjender Hiſtorien og derfor 
lader det hemmelighedsfulde Papir ligge ganſke roligt 
uden at røre det, falder heller ikte den Stumme paa at 
inddrive nogen Kontribution hos ham. Naar han har 
endt ſin Ronde og forſynet alle Bordene med Papirer, 
ſamler han atter de tidligſt afleverede ind, og da han til 
Erſtatning for at være berøvet Talens Brug ſynes at 
have Øjne i Nakken, veed han altid gaufke nøje, hvem 
der har været nysgjerrig; kun de man bøde, Boulevard⸗ 
kaféerne er imidlertid altid fulde af Fremmede og andre 
debuterende Gjeeſter, og den Stummes lille Levevej ind⸗ 
bringer derfor ſtundom ikke faa Lidt endda. Gaar det 
en Dag daarligt med Papirerne, har han desuden ſine 
Blyanter at fælge, og ogſaa med dem kan der paa 
Bonlevardkaféerne gjores gode Forretninger, hvad ikke er 
faa fvært, da Blyanter virkelig ſynes at høre til de 
Sager, ſom man kan ſoge det halve Paris rundt uden 
at finde. Enhver By har fine Seerheder; Manglen af 
enkelte ſmaa, i Reglen altid meget nødvendige Handels⸗ 
artikler hører til Paris'es. 

Mere ſporadiſke end Tobaksſtumpeſnapperne og de 
Stumme, men dog ſtadig tilbagevendende Handleude er 


Hundehvalpeſcelgerne, Konditordrengene med deres ſtore 
19 SEN og Huer ſamt deres glaſerede Æbler 
ſtukne paa Pinde, Blomſterpigerne med deres dejlige, lang⸗ 
ſtilkede, bladfulde Noſer og meget hyppigt med et ganſke 
ſpedt Barn pan Armen, Stokkemanden med Bundker af 
de i Paris for euhver Gentleman nødvendige Spadſere⸗ 
ſtolle, Gibsfigurſcelgerne, Fyren, der tilbyder Billeder af 
Ens Elfkede, ſom han forpligter fig „til at tage tilbage 
igjen, hvis de ikke ligner,” oſv. oſv., Avismanden, der 
fælger forſte Numer af nysudkomme Blade endelig ikke at 
forglemme. Neeſten daglig har han et nyt, altid med 
de forunderligſte og meſt pirrende Navne. La femmes 
„Le scandale, Le Mysterieux«, »Le Gommeux«æ oſv. 
J Reglen kommer der gauſke viſt aldrig noget Numer 
To, men med Numer Et giores der gode Forretninger; 
en ſtor By er altid nysgierrig, og Folk, der ſidder og 
driver paa en Boulevardkafé, er det dobbelt, færlig naar 
man friftes af et Udraabertalent ſom det, bdev. næften 
beſtandig ſtaar til Avismandens- Dispoſition. 

Saaledes er der da et hel Mylder af Menneſter, 
for hvem Boulevardkaféerne er et Marked, fra hvilket de 
om Aftenen vender hjem med ſyldte Lommer. Nu, en 
ſaadan Kafés Publikum paa en enkelt Dag er jo ogſaa 
ſtorre end mange danſke Provindsbyers hele Indbygger⸗ 
antal. Den ſtore By har ſin Exiſtenskamp, mere vild, 
mere fortvivlet jo ftørve den er, men den har ogſaa en 
Uendelighed af Muligheder for at friſte Livet, ſon aldrig 
lader Nogen i Stikken, der for Alvor vil leve. Det er 
dens Velſignelſe. Skal mau arbejde ſig op fra Gaden, 
nuvel faa er Boulevardkaféen der. Mer end En Millio⸗ 
næv har begyndt med at fælge Smaakram paa delte 
forunderlige Marked, det meſt brogede, det ffjønnefte, det 
ejendommeligſte i Verden. Mac Adam. 


3 Wollen. 


Emil Zolas nyeſte Novelle. 
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Den preusſiſke Generalſtab havde flaact faſt ſom Regel, 
at enhver Franſkmand, ſom ikke horte til den regulære 
Heer og ſom blev grebet med Vaaben i Hende, fkulde 
ffydes. Selv Friſtyttekompagnierne anerkjendkes ikke ſom 
Soldater. Bed at. ſtatuere et Exempel paa de Bønder, 
der forſvarede deres Arne, vilde Tydſkerne forhindre den 
Masſerejsning, ſom de var ſaa overordenlig angſt for. 

Officeren, en høj mager Mand paa henved de Halv⸗ 
treds, underkaſtede Dominique et fort Forhor. Skjgndt 
han talte godt Franſk, var han dog fuldtud et ægte Exem⸗ 
plar af den ſtive prensſiſke Militære. 

„Er De her fra Egnen?“ 

„Nej, jeg er Belgier.“ 

„Men hvorfor i al Verden har De da grebet til. 
Vaaben? .. . Alt dette vedkommer jo flet ikke Dem.“ 

Dominique ſparede ikke. J ſamme Øjeblik fif OF 
ficeren Oje paa den unge Pige, der ſtod ligbleg og horte 
til. Den lille Skramme aftegnede fig font en rad Stribe 
pan den hvide Pande. 
unge Menneſker til det andet, ſyntes at forſtaa Sammen⸗ 
hængen og nøjedes med at tilføje: 

„De negler jo ikke, at De har ſkudt?“ 

„Jeg ſkjod, ſaalcenge jeg kunde,“ ſvarede Dominique 
ganſke roligt. 


Tilſtagelſen var overflødig, thi han var fort af Krudt, 


badet i Sved og plettet af Bloddraaber, ſom piblede ned 
fra det Saar, han havde faaet i Skulderen. 

„Godt,“ gjentog Officeren. „De bliver ſkudt om 
to Timer.“ 

Francoiſe udſtodte intet Skrig; hun foldede blot 
Henderne og loftede dem mod Himlen i ſtum Fortvivlelſe. 
Officeren lagde Merke dertil. To Soldater havde fart 


Dominique ind i et Verelſe ved Siden af, hvor de ikke. 


turde tabe ham af Syne. Den unge Pige var, dodstreet, 
ſunket ned paa en Stol; hun kunde ikke græde, hun var 
næv ved at kvæles. Ofſiceren blev ved at monſtre hende. 
Tilſidſt henvendte han Ordet til hende: 

„Er det unge Menneſke Deres Broder?“ 

Hun ryſtede pan Hovedet. Han ſtod ligeſaa ſtiv ſom 
for, uden at fortrekke Munden til ſaameget ſom et lille 
Smil. Efter en Pavpſe vedblev han fan: 

„Har han boet længe her pan Egnen?” 

Hun bevægede atter Hovedet, men til et Par Nik. 

„Saa kjender han vel meget nøje Skovene rundt 
omkring?“ 

Denne Gang talte hun. 

„Ja,“ ſparede hun, og ſage noget overraſket hen paa 

Officeren. Han ſagde Intet videre, men drejede fig om 


paa Hælen og bad, om man vilde hente Landsbyens. 


Han ſaae fra det ene af de to 


— 
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Maire. Francoiſe var ſtaget op; en let Rodme bre 
ſig over hendes Anſigt, hun bol at have gjættet 8 
ſigten med disſe Spargsmaal og fattede atter Haab. Hun 
lob ſelb ind og bragte Officerens Beſked til Faderen. 

Fa er Merlier havde, lige ſaaſnart Skydningen var 
ophørt, begivet fig ned for at fe til ft Hjul. Han til⸗ 
bad ſin Datter, han nerede inderlig Venſkab for ſin til⸗ 
kommende Svigerſon, men hans Hjul optog ogſaa en ſtor 
Plads i haus Hjerte. Da Børnene, ſom han kaldte dem, 
var ſlupne helſkindede derfra, tænkte han paa fit kjœre 
Hjul, der havde lidt fan meget, og heldet frem over det 
ſtore Treſkrog underſogte han det med en bedrovet Mine. 
Han ſtak Fingrene ned i de Huller, Kuglerne havde boret, 
for at maale, hvor dybe de var; han ſpekulerede paa, 
10 85 15 8 fan repareret al den Skade. Fran⸗ 
coiſe traf ham i Færd med at tilſtoppe i 
Mos og Lignende. ER Ene 

„Fader,“ ſagde hun, „de vil tale med Dig.“ 

Saa kom hun endelig til at grade og fortalte ham, 
hvad hun havde hort. Fa'er Merlier ryſtede paa Hovedet. 
Der ſkulde Mere til for at flyde et Meuneſke end ſom 
ſaa; man fif at fe. Saa gik han ind igjen i Møllen, 
med ſin rolige, alvorlige Mine. Da Officeren for⸗ 
langte Levnetsmidler til fig og fine Folk, ſvarede han, at 
Folkene i Rocreuſe ikke var vante til at blive tiltalt 
pan brutal Maade, og at man ikke kom nogen Vegne 
med dem med det Oude. Han paatsg ſig at bringe Alt 
i Orden paa den Betingelſe, at man lod ham handle 
alene. Officeren ſyntes forſt at ægges ved den rolige 
Tone, den Gamle talte i; men faa gav han efter for 
Oldingens forte, beſtemte Ord. Han kaldte ham endog 
tilbage for at ſporge ham: 

„Hvad hedder Skovene her lige overfor?“ 

„Sanvalſkovene.“ 

„Og hvor ſtor Udſtreekning har de?“ 

„Det veed jeg ikke,“ ſvarede Molleren, fane ſtivt pan 
Ham og gik fin Vej. 

En Time efter var den Udffrivning af Levnetsmidler 
og Penge, ſom Officeren havde forlangt, tilſtede i Mollerens 
Gaard. Det blev morkt. Francoiſe holdt ſig ſtadig i 
Nærheden af det Veerelſe, hvor Dominique var indeſperret. 
Henimod Klokken Syv følte hun en meget ſtcerk Sinds⸗ 
bevegelſe. Hun ſaae Officeren gan ind til Fangen, og 
i et Kvarterstid horte hun dem føre en højvøftet Samtale. 
Et Øjeblik vifte Officeren fig paa Dorteerſkelen for at 
give en Ordre pan Tydfk, og da fan tolv Mand ſtillede 
fig op i Gaarden med Gevær i Armen, grebes hun af 
en Skjelven og troede, hun ſkulde dø pan Stedet. Alt 
Haab var altſaa ude, Exekutionen ſkulde fuldbyrdes. De 
tolv Mand bley ſtagende i ti Minuter. Dominique ved⸗ 
blev ſtadig heftigt at afflaa Noget. Endelig gik Officeren, 
og lukkede barſk Doren med de Ord: 

„Godt, betæne Dem, nu vel ... jeg giver Dem 
Tid til imorgen tidlig. . ..“ 

Og med en Haandbevegelſe lod han de tolv Sol⸗ 
dater træde af. 

Francoiſe ſtod aldeles ſlov. Fa'er Merlier, der 
var vedblevet at ryge ſin Pibe og havde ſet paa Pelo⸗ 
tonen med gauſke almindelig Nysgierrighed, tog hende ved 
Armen med faderlig Mildhed og førte hende ind paa hendes 
Veerelſe. 

„Forhold Dig blot rolig,“ ſagde han, „og ſog at 
"falde i Sovn . . . vi kan fe Tingen an til imorgen.” 

Da han gik, aflaaſede han af Forſigtighed hendes 
Dor udefra. Han: havde det Princip, at Kvinderne ikke 
iduer til meget, og at de ſorplumrer Alt, naar de blander 
ſig i alvorlige Anliggender. 

Imidlertid gik Francoiſe ikke til No. Hun blev 
længe ſiddende paa fin Seng og lyttede til den Sto, der 


var i Huſet. De tydſke Soldater, der kamperede i Gaarden, 


ſang og lo; formodenlig ſpiſte og drak de, lige til 
Klokken ſlog Elleve, thi Stojen ophørte ikke et Sieblik. 
J ſelve Møllen hortes af og til tunge Skridt; det var 
ſagtens, naar Skildvagterne blev afloſte. Men hvad der 
navnlig optog hendes Opmeerkſomhed, var den Støj, hun 


kunde opfange fra Verelſet, ſom lan nedenunder hendes 


eget. Gjenkagne Gange lagde hun fig ued og bojede Øret 
mod Gulvet. Det var nemlig det Værelfe, hvori de havde 
”indefpærret Dominique. Formodenlig gik han forſt uaf⸗ 
"brudt fra Veeggen hen til Vinduet, thi hun horte længe 
hans regelmcesſige, taktfaſte Skridt; faa blev der gaufke 
stille, hau havde rimeligvis fat fig ned. Forovrigt op⸗ 
hørte un Stojen. Da Huſet fan forekom hende fuld= 
ſtendig indſlumret, aabnede hun ganſke ſagte Vinduet og 
lonede fig ud ad det. (Fortfætted). 


Korrespondance. 

. Kofoed. Det glæder os, ut De ev san tilfreds med Madøt; Deres 
forskj« Inge Ønsker særligt det anganonde Præmiebillederne) vil manske 
1 on nr Fremtid kunne blive opfyldte, —D. J. Maaske Viggo Mik- 
kelsberg, Ubrugeligt.— Jean-Nissen. Idgeledes, -— J. M. Ligeledes, 
— W. 1 S. Ikke tilstrækkeligt udarbejdet. — 0-3, Kan desværre ikke 
"benyttes, 

Spørgsmaal. Ved Nogen af Bladets Læsere, hvorledes man bedst 
og uden Skade boritager Fluepletter af polerede Moller, Gulve og Paneler ? 


Nutiden. 


Agle⸗Sporgsingalet. 
Jet af Akparierne paa Fiſterindſtillingen i Berlin treffer 


man bl. A. nogle Herrer Aal fra Trieſt, ſom har Krav paa 
en ganſke færlig Inleresſe: de er nemlig Reprœeſentanler for de 
Aal, der endelig ſkaffede Klarhed i Aale⸗Sporgsmaalet og hjalp 
Meunneſteflagten ud oper en Gaade, ſom den har grublet over 
i mer end to Tuſind Aar. Vauſkeligheden beſtod i at opdage, 
fun ih Aalene egenlig formerede fig. Allerede Grelerne havde 
agt Marke til, at man ikke hos Aalene ſom hos andre Fiſt 
træffer lil beſtemte Tider af Aaret Sogn og Mal, og Digterne 
9iorde den mere vittige end juſt religioſt cerbodige Bemerkning: 
at da man jo plejede at lilſkrive den gverſte Gud Zeus (der 
rigtignok var en ſtor Don Juan) Faderſkabet til alle de Barn, 
hvis Fedre man ikke vigtigt vidſte hvem var, maatte hau egeulig 
ogſaa betragtes ſom Aalenes Stamfader. Den berømte Ari⸗ 
ſtoteles — pan hvis Ord man til helt op mod den nyeſte Tid 
troede og hiſt og her endun den Dag idag tror ſom paa ct 
Evangelſium — antog ucermeſt, at alene opſtod af Jordens 
ſaakaldte Indvolde. Ved „Jordeus Indvolde“ mente han Regn⸗ 
orme, og da de for deres Vedkommende ſkulde fremkomme af 
Dynd og fugtig Jord, var det jo ikke mere unaturligt, om 
atter Malene fremkom af dem. J Virkeligheden holdt man fig 
til disſe og lignende Taabeligheder indtil for nogel over 100 
Aar ſiden. Saag fif man fat paa en ale - Madam eller en 
Aale⸗Frpken, og om end dette Scerſyn modtoges med nogen 
Tvivl, blev det dog jalſald 1850 flanet nigjendribeligt faſt, at 
der fandtes Aal med Eggeftolfe og med Wg. Dog har man 
endun aldrig opdaget Aale⸗Barſelkoner med ftørre og i Üdvik⸗ 
ling ſteerkt fremſtredne Asg. Tuſinder, ja ti Tuſinder Aal 
blev ſkaaret op af Naturforſkerne — og det. var lutter tilſyne⸗ 
ladende Damer; man paaſtod da, at hos Aalen var Herren 
og Damen forenede i én Perſon, og det manglede ikke paa ud⸗ 
nieerkede Videnſkabsmend, ſom teenkte, de havde beviſt den 
Paaſtand. En Præmie, ſom det tydſke Fiſkeriſelſkab udſatte i 
1877 for Den, ſom ſatte den berømte Profesſor Virchow i 
Stand til beſtemt at afgjore, hvorledes Aalene forplantede fig, 
førte kun til, at Profesſoren og Selſkabets Sekreter formelig 
kvaltes under Aal, Breve, Foreſporgsler oſv. Vittigheds⸗ 
magerne bemægtigede fig ogſaa Sagen, og En udbad fig f. Ex. 
pr. Expresbrev Prœmien, efterſom det var lykkedes ham at 
loſe Gaaden: nylig, ſkrev han, var Fru Oberſtinde Aal i den 
og den Gade i Berlin nedkommet med Tvillinger! 

Da kom en Naturforſker i Trieſt til at huſke paa, Hvad 
Darwin havde fremhævet: at nemlig hos Fiſkene er Damerne 
neſten altid det ſterke Kon, hvorimod Herren i Huſet er den 
Lille. Medens man hidtil ſtadig havde underſogt de ſtore Aal, 
gik han pan Jagt efter de ſmaa; og ganſke rigtigt! der var 
Mandfolkene. Hans Underſogelſer er blevet gjentagne og kon⸗ 
trollerede af Andre, og Sporgsmaalet tor ſikkert un antages 
for at være endelig afgjort. — — Naar Legetiden indtræder, 
drager Aalene fra Floder og Bugter til Havet; de er da tom⸗ 
mabede, flunkne ſom et Aaleſkind. Umiddelbart efter Legetiden 
gaar de gamle Aale⸗Herrer og Aale⸗Madamer til Grunde, ſaa 
man ſer dem aldrig vende tilbage til det hjemlige Brakvand. 
De hører, ligeſom forſkjellige andre Fifi, til hine af Digteren 
Heine beſungne Asraer, „die da ſterben, weun fie lieben.“ De 
ſtakkels foreldrelßsſe Aaleunger derimod — Smaafolk af Tyk⸗ 
kelſe ſom Sytraad og nogle faa Centimetre lange — trckker 
om Foraaret hen til de Steder, hvor deres Forældre borede op 
og førte dette fredelige Liv, ſom Mange kalder Lykke. Her 
glennemgaar de en lignende Üdvikling og ſoger atter, naar 
DERES Tur kommer, ud paa de ſtore Havdybder for at elſke 
og dg. 

. . . Ogſaa Aalenes Næringsværd har man underſogt. 
Aalen indeholder i ét Kilogram (2 Pund) 283,, Gram Fedt 
eller paa en forſpindende Bagatel nær: dobbelt faa meget ſom 
Kaviar; derimod er de andre Fiſk, endog Torſken, rigere paa 
kvcelſtofholdig Subſtans. Efter Julius Stinde. 


Billedtexter. 


De gøde gamle Dage kalder den fortræffelige Dresdener 
Geuremaler Karl Franz et Billede, ſom ret levende fremſtiller 
Livets og Lykkens Foranderlighed. Det var neppe ſunget for 
denne gamle Kludeſamler ved hans Vugge, at han i fin Alder⸗ 
dom fulde komme kil at ſoge fig fit Ophold ved det Udbytte, 
ſom Gjennemſsgelſen af Fejeſkarn og Affaldsdyuger ſorer med 
fig. Hau har aabenbart kjendt bedre Dage, — hvad har da 
bragt ham fan langt nedad paa Samfundets Stige? Den 
lengſelsfuldt og vemodigt betragtede tomme Flaſke ſiger os det, 
den fortæller os i Korthed hans triſte Hiſtorie: netop fordi han 
lerte „Gudernes Drik“ for godt at kjende, har hau nu for 
fængft maattet afbryde alt Bekjendtſkab med den. Saaledes 
ligger der i det ſpogeſulde Billede bag Spogen en Alvor, ſom 
kan give Folk Et og Andet at tænke paa. 

Fra St. Georgsdagen i Rusland, J det nordlige Rus⸗ 
(aud er det Skik og Brug i Provindſerne, at man ſender 
Svæget, Køer og Faar, pan Græs hvert Foraar den 23. April, 
St. Georgsdagen (St. Georg er Moſtovfternes Skytspatrou). 
Der overholdes ved den Lejlighed en Del Ceremonier, og Præ= 
ſterne ſpiller en ikke nvæjenlig Rolle. Et Bord med en hvid 
Dug ſtilles hen foran Stalden; pan Bordet ſtaar Brad, Band 
og Ag. Nundt om Bordet placeres Bønderne med Helgen⸗ 
billeder i Hænderne, ligeſom der er en hel Veg med Billeder, 
i hvis ene Hjørne man ufravigeligt fer et, foreſtillende den 
hellige Georg ſom dræber Dragen. Praſten holder faa en 
lang Prediken, og dypper Korſet tre Gauge i Vand; Koerue 
føres nd, og Praſten beſteuker dem med det indviede Band. 
Kvcget, tilføjer vi, holdes derefter gjevne ude indtil November. 

Gaͤnſegang i Päris. Naar Examinanderne i den polytek⸗ 
niſke Stole i Paris er blevet færdige med deres mathematiſke 
Examensopgaver, gaar de fra Examensſalen i Luxembourg⸗ 
Paladſet i Gaaſegang ned i Haven. Hver af de unge Mend 
legger Hænderne paa Formandens Skuldre, og ſaaledes bevæger 
Toget fig, fulgt af vittige og nysgjerrige Tilſkuere, ad Bonle⸗ 
vard St. Michel til Pont Neuf, hvor der drejes af og ſvpinges 
i en Masſe Bugtninger ind mellem Træerue og Aviskioſkerne. 
Naar det er beſorget, gaar Toget under Later og Spog videre 
til Madam Moreau 's „Gode Milde,” en bekjendt Likgrhandel, 
hvor hver af de unge Menneſker i en Fart ſluger en Snaps 
og erfægger fine 3 Sous; faa pasſerer mau ud giennem en 
anden Dor, og naar ſidſte Mand viſer fig paa Gaden, oploſes 
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Toget, og de unge Menneſker ſpreder fig. Denne Afſlutning 
paa Examen kaldes promenade du monome. 

Et nyt Spil for Landliggere. Efterat Cricket og navnlig 
Croquet har fejret over hele Linien herhjemme, melder et unt 
engelſk Spil fig faar og ſoger at vinde Indpas. Det fører 
det velllingende Navn „Lawn⸗Tennis“ og er udfarligt beſkrevet 
i en lille Piece, ſom „Kjgbenhavns Gymnaſtikforening“ har 
udgivet. Det ſpilles af To eller i Reglen Fire (Herrer eller 
Damer) med Ketſchere og hule Kautſchukboldte, der yderligere er 
betrukne med hvidt Flonel. Spillepladſen, der ffal være 78 
Fod fang og (alt efter de Spillendes Antal 27 eller 26 Fod 
bred, deles ved et ophængt Net i to lige fiore Sider, der atter 
ved en Midterlinie hver deles i et højre og venſtre Felt: 22 
Fod fra Nettet er der paa hver Side en Kaſtegrendſe. Te 
Spillende deles i Slagere og Kaſtere. Kaſteren ſtiller fig med 
en Fod udenfor Grundlinien og kaſter Voldten fra højre og 
derefter fra venſtre Felt over Nettet, ſaaledes at den falder 
indenfor Kaſtegrendſe, Sidelinie og Midterlinie i det Felt, ſom 
er diagonalt moͤdſat det, hvorfra der kaſtes; Modſpilleren (Slaaeren. 
føger at drive Boldten tilbage over Nettet. Her kommer faa 
en Del forſtjellige Regler til Anvendelſe, ſom vi dog ikle kau 
indlade os paa at opregne, og hvorom vi mag henviie til den 
nysncvnte, af Hr. V. H. fra Engelſk overſatte lille Spillebog. 
Det man være nok at ſige, at der møder En adſkillige ret 
drillende Vauſteligheder, og at det ſmukle og morſomme Spil 
ialfald i England og Amerika har vunder beitydelig Üdbredelſe. 


Rundt paa Jorden. 

— Man har for nylig i London udgivet en Dagbog og 
nogle Breve, font en fornem engelſt Dame ſkrev under en Reſſe 
i Skandinavien for 50 Aar ſiden (i 1827). Den rige (Grev 
Wedel Jarlsberg og hans Gemalinde holdt dengang i Kriſtiania 
dagligt Taffel for 26 Perſoner, hvor Retterne ſcdvanligvis beſtod 
af „Suppe, kogt Oxekjod, forſtjellige Slags Fifi og Mandel⸗ 
budding.“ Grevinden gik ſelv i Kjokkenet og vaagede over 
Madens Tilberedelſe, hun forte Opſyn med Vadſken, angav, 
Hvad for Dyr der ſkulde flagtes og nedſaltes til Vinterforraad, 
og ſyede ſelv alle Kleedningsſtykker (iberegnet Haudſker) til fig 
og fine Børn; forøvrigt led Fruens „fine og elſtocerdige Manerer“ 
ikke under denne Virkſomhed. Hvis man nu ved at høre dette 
ſukkende vil udbryde: „Ak ja, de gode gamle Dage!“, bor man 
høre videre, at den engelſke Dame ikke kunde udholde den norſte 
Selſtabelighed med dens tre Kjodmaaltider og talrige Mellem⸗ 
ſtationer af Lax, Ale, Porter og Chokolade etc.; for at komme 
tidsnok til Feſterne, maatte hun ſtaa op Kl. 3 om Morgenen, 
og flap forſt fri Kl. 9— 10 om Aftenen! Nydelſesſygen ialfeld 
lader altſaa til at have været fuldt faa flor dengang ſom nu. 

— En primitiv Paraply ſaae den Rejſende André bragt 
i Anvendelſe et Steds i Sydamerika En Kone i Landsbyen 
San Miquel havde været henne at bede en Naboerſte om Ild 
og ſkred un, med en rygende Brand i venſtre Haand, hiem til 
fig ſelv; foran hende gik hendes to celdſte, bagved hendes yugſte 
Son. Alle Fire havde ſkaaret et prægtigt Helikonieblad af og 
holdt det op over Hovedet i udſtrakt Arm: og ſom giennem⸗ 
ſigtige Perler trillede Regudraaberne ned ad Bladets grønne, 
glindſende Flade. 

— En tnydſt Konſul fortæller om de Indfodte (Mikrone⸗ 
ſierne) pan Den Jafnit, at de har et af ſmaa Pinde og Sten 
forfærdiget Kort over hele Gruppen af Marſchall⸗Oerne, hvortil 
deres egen O hører. 


Fra vor Boghylde. 
— Der er for nylig udkommet et Par Fortællinger, ſom 
vi tror vil vinde meget Bifald hos Bladets Læfere: det er 
Ebers' „Sgſtrene“, en novelliſtiſt Skildring af Livet i Tgypten 
164 Aar f. Kr., ſamt Kr. Gloerſens „En Fremmed“, der 
ſpiller i vore Dage i Kriſtiania og i en norſk Provindsby. 
Selv det forſte og modneſte eller meſt gjennemdannede af disſe 
Arbejder er meget langt fra at være et betydeligt Digterveerk; 
Figurerne er ogſaa i det altfor Udt uddybede, der er fan eller 
ingen af disſe fine ſmaa Træt, ſom bringer os til at tro, at 
vi er Bidne til virkelige Menneſkers Livsforelſe, og „Guiſten“, 
den poetiſke Bevegethed, er ikke ſynderligt kraftig: ja den fore⸗ 
kommer os endog at være ſpagere hos Ebers end hor Glgerſen, 
der fan igjen ikke har deu Fordel at kuune flildre noget jaa 
Ejendommeligt og Interesſant ſom en gammel⸗egyptiſt Tempel⸗ 
flad, en cgyptiſk Herſkerſamilies luxurioſe Reſidens osv. oſp. 
Som ſagt, forſte eller blot anden Klasſes Poeſi er det ikle: 
men det er underholdende, velſkrevet og baaret oppe af en Sindets 
Ligevægt, af en fund moralſk Folelſe, ſom efterlader et behageligt 
Judtryk. Meſt „ſpœndende“ er utvivlſomt „Soſtrene“. Ferſeren 
vil med voxende Deltagelſe folge disſe to forurettede edle unge 
Piger (hvoraf den Ene er ligeſaa marmoragtig ſtolt og oß⸗ 
offrende, ſom den Anden er ſommerfugleagtig let og ſorglos), 
indtil Kunden ſtrammes den Nat, da den Forſtes Elſkede ſtal 
ſuigmyrdes. Ogſaa den uydelſesſyge Euergetes (der blot font 
de fleſte af Bogens Figurer er modelleret i overnaturlig Stor⸗ 
relſe) gjør god Effekt, og ſom alt antyder tilfredsſtiller Skit⸗ 
dringen af de ejendommelige Lokaliteter den pragtluſtne Traug 
efter Farver, ſom er ejendommelig for det moderne Publikum. 
og ſom de meſt forfinede Laſeres Yndlingsforfattere nutildags 
imgdekommer ved en med Billeder og Sammenligninger over⸗ 
lesſet Stil. — Hr. Glgerſen har, hvad Ebers mangler, nemlig 
en Del Lune, og der falder rappe, om end overdrevne Sidehng 
Baade til Norges Provindsbeboere og til de norſte nderligtgagende 
Konſervative og Radikale. Emnet er ſaakaldet ulpkkelig Kjær 
lighed, idet en Forlovet opdager, at han elſter og elſtes af en 
anden ung Pige end fin trofaſte Kjereſte: Konflikten løfes 
giennem de Paagjeldendes Reſignation, ſaaledes at ban gifter 
fig med fin Forlovede, der fag langſomt ſtrider fig frem tit at 
eie ham Helt, og at hun, hans egenlige Kierlighed, finder 
Troſt i Udovelſen af fin Kunſt. Et romanagiigt Trek. der er 
indlagt, og hvorefter Hovedperſonen er Son af en mindre 
Hederlig, vil maaſte fængdie, men kunde ellers uden Skade 
været udeladt: overhovedet tyder Et og Ander paa, at Ferf. 
har ſtiftet Plau, fordi han er blever modnere og dygtigere, 
efterhaanden ſom hau arbejdede fig fremad i Fortellingen. 
— „Puzzle⸗Spil“, folfelig Regueopgave, falder fig et paa 
Brødrene Salomonſens Forkag udkommet Spil, der treds al 
fin Simpelhed lader til at være ffrælfeligt pirrende. 


Ansvarhavende Red.: Vilhelm Møller. 
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Annoncer til „ Nutiden“ 


Theatrene. 


Søndag den 30. Maj Kl. 7 opføres: 

Det kgl. Theater: Samfun- 
dets Ststter. 

Kasino: Barn i Kirke. Bocoaecio, 
(2det og 3die Akt). 

Folketheatret: Min Sviger- 
moder, Lystspil i 2 Akter. Flager- 
musen, Operette i 3 Akter af 
Johan Strausz. 


Forbi omtr. Kl. 10!/,. 
—— .... . — 


Institut 


for Legemsgvelse ved Snedker- og 
Drelorarbejde. Aabent Kl. 7—2 og 
4-7, Nytorv Nr. 3. 


Aleke allene enhver Syg 


Ban ogsaa allo Haske og i Særdeloshød 
allo Famtliefædre kan dot ikko noksom 
zubefales at anskado den rt illustrerede 
Bog: „Dr. Afry's Naturlæge- 
methode." — Do deri indchoidto 
prøvede lægsvidenskabelige Kaad have 
Tusinder at takko fur Opnaaelsen ollor 
Gjencrholdelsen af deres Sundhed, — 
Bette fortræffelsge, ſor alle Lidends uund- 
tc Værk erhuldes i det dansko Sprog 
for 1 Kr. 20 Ore (i Frimærker cllor mod 
Efterkrav) caarel fra Herr W. Jacobsen, 
Nörrevoldz7, Nübenbavn som og direkl 
fra Nückiter'g Forlggs-Angtalt i Lelpiig, 
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pedition, Kjiobmagergade 44. — For Udlandets Vedkom mende kun 1 


Rudolf Mosge's Bureau i Hamburg, Berlin, Köln, Nurnberg, Zürieh, Strassburg, Frankfurt, Breslau, Leipzig, Prag, Wie n og Stuttgart. 


Øre pr. Alen. 
ligninger. Den ægte Vare kan kjend 
paa, at Bogstaverne 


0 
| 
| findes i hver Guldstjerne. 


fra hvilken sidsto o geen paa Forlangende 
i orholdes ct 112 Sidor stort ,,Udtog" 


veraf gratis ag franko tilsondt. 


Dpecialitet. 


Kunstige Tænder indsættes efter 
en ny Methode, der især kan an- 
befales for vanskelige Munde og 
til Folk, som have Kkunstige Ten- 
der, de icke kunne bruge. De 
koste Intet, dersom de ikke ere 
efter Ønske. Gothersgade 46. 

P. N. Jørgensen, Tandlæge. 


Glas- 


Homelkomm:ssionær: Jacob Erslev. 


L d 10 
ere Site. 


R. Bræcks Skiltefabrilk, 
Springgade 5, tæt ved Møntergade. 


1356 Forgyldte Rammer 
til Præmiebladene Tordenskjold, H.] 1. April 1880 er Kristian IV. — Aare- 
C. Andersen og Kristian IV, leveres | præmien fra 1. April 1880 til 1. April 
Elegante, øjnefaldende og billige fra „Nutidens Expedition 


med Oval til 6, 7 à 8 Kr., 
„ 1, 5 & 6 Kr. 


Fornisoring, Opklæbning pas at have holdt Bladet ; 
Lærred og Blindramme koster sær- 


skilt 1 Kr. og 50 Øre. 


OF 1 2% 3% 47 5 6 7 
25 28 80 33 38 38 42 48 


Kjgberne advares mod slette Efter- 


Ligtorneoperatar 


Hansen træffes Frederilcsberggade 
— 36, St. tilhøjre hver Dag fra 8—6. bedes indsende Postkvitteringer | Jylland 
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Præmier til Nutiden og 12 Øre til Emballage og Porto; 


Abonnenter i Udlandet bedes lige 
udleveres paa Forlangende. ledes indsende Postkvitteringer og 


Aarspræmien fra l. April 1879 til | 35 Øre. 


TL alle Boglader faas: 
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Ehriſtian Goffred Rump. 


— Aas 


Den 26. Maj dode den Belydeligſte af Danmarks ældre 
Landſtabsmalere efter at have lidt af en Hierteſygdom i 
henved to Aar. Gotſred Rump var fodt i Hillerod den 
8. December 1816. Faderen var Glarmeſter og ſtammede 
fra Kurland; Moderen var derimod danſk. Rump lader 
til meget tidlig at have folt ſig tiltrukken af Kunſten; 
thi allerede da han er knap ſexten Aar gammel, ſer vi 
ham i Kjobenhavn, hvor han bliver Elev af Kuunſtakade⸗ 
miet eg ſamtidigt faar Adgang til den dengang faa be⸗ 
tiendte Hiſtoriemaler J T. Lunds Malerſkole. Han gik 
nu meget hurtigt fra, blev optaget pan Modelſkolen i 
December 1834 og udſtillede for forſte Gang 1836, i en 
Alder af tyve Aar. Han begyndte ſom Portretmaler og 
kaſtede fig derpaa over Hiſtoriemaleriet. Af Billeder fra 
denne Periode nævne „Anna Colbjornſen og den ſpenſke 
Dragon“ ſamt det i 1842 udſtillede Billede „Frem⸗ 
ſtillingen i Templet”, J 1845 —48 opholdt han fig i 
fin Fodeegn — „et tildels nødtvungent Ophold," ſiger 
Weilbachs Kunſtnerlexikon. Her var det, han lærte den 
danſke Natur at kjende, ſom Jaa kun har kjendt den, og 
han beſluttede un udelukkende at hellige fig til Landſkabs⸗ 
maleriet. Han vandt ſnart Anerkjendelſe for fin ſjeldne 
Naturſands, og hans i 1848 udſtillede „Parti fra Himmel⸗ 
bjerget” tog Udſtillingsmedaljen, der tilkjendtes ham en⸗ 
ſtemmigt den 23. Maj 1849. Dette Billede grundfeeſtede 
hans Ru. 1851 vandt han den Neuhauſenſke Prœmie 
for et Skovparti fra Frederiksborg. Imidlertid: fartede 
han ſtadig om i fit Fodeland og frembragte Slag i Slag 
en Del ſtore Skoppartier, ſom fif megen Betydning i Kunſt⸗ 
verdenen, idet en Mengde yngre Kunſtnere ſamlede fig 
om den lyſegranne Fane, Rump ſvingede i Kampen for 
den naturlige Kunſt mod den kunſtlede Natur. Kampen 
gik iøvrigt temmelig fredeligt af; der blev arbejdet meget 
og ſuakket lidt. Han gjorde ogſaa ſmaa Udflugter til 
Sverig og Norge og bragte blandt Audet et Parti fra 
Skjcergaarden i Bleking med fig hjem, font blev udſtillet 
i 1855 og blev kjobt til Kriſtiausborg Slots Maleri⸗ 
ſamting. 1857 — 58 fik hau Akademicts Nejſeunderſtottelſe 
og drog til Italien ſammen med Exner. Italien var jo 
dengang, hvad Paris er nu for Kunſtnerne: det For⸗ 
yugelſens Bæld, hvoraf man maatte oſe, det Skilt, der 
ſilkrede En Hjemmets Gunſt. Imidlertid ſynes Rump 
ikke at have folt ſig tiltrukken af Italiens Natur; thi han 
blev der kun lidt over et Aar og har ſiden den Tid ikke 
vovet fig udenfor fit Fædreland, men har ſtadig reprodu⸗ 
ceret den dauſke Natur i mangfoldige Stykker. Navnlig 
har han udfort en Del Billeder for Lensgreve Moltke. 
Den 22de Jannar 1866 blev han Medlem af Kunſt⸗ 
akademiet, 1868 ægtede han fin Huſtru Benedikte Sofie 
Spang, ſom overlevede ham, og i 1874 blev han Pro⸗ 
fesſor. 

Jeg bad for nogen Tid ſiden en af Rumps Be⸗ 
fjendte om at fortælle mig Lidt om den Afdøde og fik 
omtrent folgende Billede af ham: „Han var en ægte 
danff Natur, hjertensgod og jævi. Derimod mævfede 
man næjten aldrig, at man havde en ſtor Kunſtner for 
fig, og hans Samtale gav ikke mere Udbytte, end ethvert 
godt og velbegavet Menneſkes Samtale giver. Han var 
livlig og fortalte gjerne om fine Rejſer; men naar man 
ventede en ſtorartet Naturbeſkrivelſe, faldt det i Reglen 
ud til en Beretning om, hvor billigt man ſpiſte i den og 
den Kro. Som ſagt: ægte danſk.“ 

Ja ægte danſk var han; det viſer hans Billeder os 
aller klareſt; han var danſk ſom Chriſtian Winther. Der 
er tre Malere, ſom har ſet paa den danſke Natur med 
Chriſtian Winthers Sjne: det er Johan Thomas Lundbye, 
P. C. Skovgaard og Rump. Af dem yudede Lundbye 
ſerligt at fremſtille det hyggeligt Hjemlige, den duftende 
Klovermark med Kgerne, Gadekſcret, Honſegaarden og den 
bugtede Skovvej; Stovgaard havde meſt Øje for hvad der 
grupperede fig maleriſk, ſtore Sfovfletter med langt Græs 
og Træcr pan Siderne eller en ſkovkrandſet Indſo. Nump 
begav fig derimod „dybt ind i den ſommergronne Skov“; 
han levede ſig ſaa at ſige ind i den aller naturligſte Natur 
og ſpeidede omkring efter Vner. To af hans meſt karakteri⸗ 
ſtiſke Stylker er „Skovpartiet fra Prœſtevangen ved Frede⸗ 
riksborg“ og „Parti af Agen i Skoven ved Sæby". 

Paa det forſte af disſe Billeder opfyldes Forgrunden 
af en lille Jordvold, bevoxet med fort Gres, Mos og 
Lyng og overſkygget af mægtige Bogetrcer, font næften 
luller for Vaggrunden; men mellem Stammerne for man 
en henrivende Udſigt over en blaa, ſolbeſkinnet Sa. Paa 
det andet Billede ſes en ſtille Skovbek, der arbejder fig 
frem i kryſtalagtig Kolighed. Pag Bunden af Balken 


ſes det forrige Aars brune Løb at ſtikke faſt i Mudderet, 
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og over Balken er truffet et Pavlun af lyſe enn, 
Sollyſet falder ned mellem Bladene og ſpiller a 
og til begge Sider ſes under det lyſe Lor en høj Bakke⸗ 
ſtreut. Den Sommerſtilhed, font dette lyſe Villede lader 
Beſkueren fole, ſager fin Mage i Kunſteus Rige, 5 

Der ſporges, hvem der ſkal være Rumps Arvtager; 
Nogle mener, at der er Mange on at dele den rige Arv. 
Gid disſe Mange iſaafald maa folge deres Meſters Spor 
og aldrig vende ſig bort fra Naturen! J. II. 


Da Zoderne fik Napne. 
Polſt Idyl efter Sacher⸗Maſoch. 


(Sluttet). 


Da Abſalon endelig traadte ind i det ſtore, ſkumle Kontor⸗ 
lokale, følte han fig formelig helt let om Hjertet, medens 
han under et Utal af Buk liſtede paa Taaſpidſerne hen 
til Kancelliſt Krummacher og traf ham faa ſmaat i det 
gronne, af hundrede Blakklatter tilſmudſede Overtreeks⸗ 
ærme, 

„Hvad vil Du?“ buſte Kancelliſten los. 

„Ak, hvad fulde jeg ville?“ ſagde Abſalon, „jeg er 
bare kommet, fordi Hr. Kejſeren har befalet, at vi ſtakkels 
Joder ogſag ſkulde have pæne Navne, ligeſom de Kriſtne.“ 

„Naa ſaadan; og hvad tror Du ſaa, at man kau 
kalde Dig?“ 

„Ja hvis Hr. Kaneelliſten ikke havde Noget derimod, 
fan vilde jeg nok være tilfreds med at hedde Sonnenſchein.“ 

„Hvad for noget? Hvad for noget?” raabte Perſo⸗ 
nalet i Munden paa hinanden. — „Sonnenſchein?“ 
gjentog Kancelliſten, — „tror Du, man ſaadan mir nichts 
dir nichts kan komme til at hedde Sonnenſchein? Det 
Navn koſter mindſt fine Hundrede Gylden, ... har Du 
kanſke hundrede Gylden?“ 

Kontorperſonalet lo af fuld Hals. 
ſlukoret ud, og kom meget triſt hjem. 

„Fik Du fan Lov til at hedde Sonnenſchein?“ 
ſpurgte Rachel, haus Kone. 

„Skulde jeg kauſke give hundrede Gylden?“ klynkede 
Abſalon; „og ſelv om jeg vilde give dem, fan har jeg 
dem ikke. Vi er Fattigfolk, vi maa nøjes med et fattigt 
Navn. Og hvad er ſaa et Navn? Ikke Embedet hædrer 
Manden, men Manden hædrer Embedet, ſiger Talmud; 
ſaadan gaar det ogſaa med Navnet.“ 

„Vil Du gjore os den Skam,“ udbrod Rachel, „at 
vi ſkal ſpiſes af med et usſelt Navn? Vil Du ſpare 
pan dine Skillinger ved en faa vigtig Sag? Derſom 
Du ikke kan give hundrede Gylden, ſaa giv en Dukat eller 
to, og Du faar nok et pænt Navn alligevel.“ 

„Ikke en Hvid giver jeg for Noget, der er faa verdi⸗ 
loſt ſom et Navn.“ 

„Om det ſaa er Fuglene i Luften, fan foragter de 
Gnieren,“ indvendte Rachel; „hvis Du vil give den ene 
Dulat, faa giver jeg den anden af hvad jeg har gjemt i 
min gamle Strompe.“ Og nu begyndte de Alle at ſkrige 
op og at græde og befværge, og Rebekka græd endog. 
Tilſidſt blev Abſalon bevæget og erklerede fig villig til 
at give to Dukater for et Navn. 

„Veed Du hvad, Rachel,“ ſagde han, „ſiden Solen 
er fan dyr, jaa lad os nøjes med en Lampe, der ogſaa 
lyſer, om end ikke fan ſteerkt og kjont. Lad mig i Guds 
Navn hedde Lampenſchein.“ 

Atter mødte Abſalon paa Amtmandskontoret, og atter 
traf han forſigtigt Kancelliſten i Ermet; men denne Gang 
var han fan ſnedig forſt at legge en Dukat paa Kanten 
af Skrivebordet, for han bad om Navnet Lampenſchein. 
Alligevel lo Perſonalet ham ud. 

„Hvor vil Du hen?“ ſagde Kancelliſt Krummacher 
værdigt, „Lampenſchein gaar aldrig under en fem Dufater, 
Abſalon.“ 

Abſalon ſukkede og lagde med et ſurt Auſigt den 
anden Dukat op paa Bordet. „Jeg vil betale, faa meget 
jeg kan,“ ſagde han; „for to Dukater vil Hr. Kancelliſten 
jo nok have den Were at lade mig hedde Lampenſchein?“ 

„To Dulater ... hvad er to Dukater?“ ſvarede 
Kancelliſten. „Hvad kan man kjobe for to Dulater? et 
Par Buxer, ſom man gaar med et Aar eller to, men 
ikke et Navn, ſom man ffal bære hele fit Liv igjennem. 
For to Dukater kan Du i det Hojeſte komme til at hedde 
Eiſenſtein eller Zuckerhut (Sukkerkop).“ 

Abſalou ſtod ſom ramt af Lynet; det forekom ham 
reut umuligt, at han, der var draget ud ſom en berommelig 
Sonnenſchein, ſkulde vende hjem ſom en blot og bar 
Zuckerhut. Nedflaaet ſtak han fine to Dukater til ſig og 
liſtede ſagte ud; men det varede ilke længe, for han kom 
ind igjen og paany traf Kancelliſten i Aermet. „Det er 
det Samme, jeg lægger en halv Gylden til,“ hviſtede han 
„men gjør mig fan ikke ulykkelig og giv mig Navnet 


Abſalon liſtede 


Os = 


erre vil velſigne baade Dem og Dereg 
n derfor.” — Hr. Krummacher ryſtede 

Borneborn derfor.“ Or h 
5 1 men Diſtrikskommicſceren raabte lreeufel: 
Hvad, vil Du ſiſalkre med os? Tror Du kanſke, vi 
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er N 155 De ikke vil give mig et godt Navn,“ fagde 
fan Abſalon umaadelig forbittret, men kun i ſit ſtille 
Sind og ſkjult for Alle, thi hau ſtod endun ſtadig med 
bøjet Byg og talte fagte, for om han bar bange for at 
vælte Nogen af Sovne, „ſaa vil jeg heller ikke give to 
Dukater og en halv for et Navn, ſom pil: er en rod 
Slilling vcerd.“ Han ventede endnn et Oieblik, og da 
Herrerne pan Kontoret ikke tog videre Notits af ham, gil 
han raſk nd ad Doren og ſmak den endog temmelig kraftigt 
i efter ſig. Men det varede knap fem Minuker, faa var 
ſtakkels Abſalon igien inde ved Kancelliſtens Skrivebord 
og begyndte med et; dybt Suk: Selb om jeg ingen 
Penge har, fan vil jeg dog give to Hons og et Par pæle 
Benklæder til Hr. Kancelliſten, ſom jeg har kjobt af Grev 
Komorovſky: ſaa er De nok fan naadig og kalder mig 
Sonnenſchein.“ Han var pludſelig blevet modig ſom en 
Love, ſkubbede endnu et lille Pengeſtykke hemmeligt hen til 
Kancelliſten og ſagde: „Det er bare til Dem for Deres 
Ulejlighed, Hr. von Krummacher, ſkriv De faa i Guds 
Navn Sonnenſchein! : ; 

„Herud med Dig!“ kommanderede Diſtriktskommis⸗ 
færen, „vil Du gjøre Nar af os? Vi har ikke Tid at 
ſpilde pan Dig, og vil Du ikke hedde Zuckerhut, faa ſkal 
Du hedde Knoblauch (Log) ... dermed Baſta!“ 

Doren gik op, og Fru Perle, en rig og ſmuk ung 
Enke, traadte ind og fyldte Kontorets dumpe, tobaksſvangre 
Luft med en Duft af de fineſte Parfumer; en fvær Silke⸗ 
fjole raslede om hende, yppigt Peltsveerk bugnede En 
imode, koſtelige Juveler blinkede i alle Farver. Hun 
nærmede fig fil Diſtriktskommisſceren, der med elſkvcerdig 
Travlhed rejſte fig og galant ſmilende bod hende fin egen 
Stol. „Ja De kommer naturligvis,“ ſagde han, „for- 
at afliſte os et rigtig fint Navn.“ 

„Jeg vilde være Dem meget taknemlig,“ ſtammede 
den ſmukke Jodinde, „og jeg vil ogſaa gjerne betale, 
hvad det koſter.“ 

„Tor jeg bede Dem træde herhen,“ ſagde Kancel⸗ 
liſten. Fru Perle trak ſin Pengepung op, og Krummacher 
tog imod de ſkinnende Guldſtykker. Hele Perſonalet var 
i en Haandevending kommet i et glimrende Humor. 

„Men hvor ffal vi ſtakkels Dodelige kunne finde et 
Navn, der er Dem værdigt?” begyndte Diſtriktskommis⸗ 
færen igjen, „naar man for Dem, Fru Perle, er det, ſom 
man for ſelve Venus.“ Endog den vindffæve Kancelliſts. 
Fantaſi begyndte at komme i Bevægelfe. „Hvis jeg turde 
tillade mig at gjøre en Bemærkning,” ſagde han, „kunde 
man maaſke udtrykke Fruens Slegtſkab med Kjærlig= 
hedens Gudinde i hendes Navn og kalde hende f. Ex. 
Venusberg eller ...“ 

„Nej nej,” afbrød Diſtriktskommisſceren ham, „fe 
dog engang pan disſe roſenrode Kinder ... naa det er 
fandt, De fer fan daarligt, Krummacher! ... hvad Andet 
kan vel Fru Perle hedde end Roſe ... mej, det klinger⸗ 
ikke vigtigt . .. Roſenblume ... nej uu har jeg det: 
Roſenthal.“ 

Den ſmukke Enke ſmilte forbindligt og blev gje⸗ 
blifkelig indfort i Protokollen ſom Fru Perle Noſenthal. 
Da hun faa havde forladt Kontoret, og Perſonalets Rog⸗ 
ſtyer atter fan temmelig havde faaet Bugt med den jg⸗ 
diffe Venus' Parfumer, klynkede Abſalon paany: „Gjor 
mig ikke ulykkelig, Hr. Diſtriktskommisſcer ... 

„Hvad! er den Pjalt ikke kommet afſted endnu?” 
raabte den ſtrenge Herre; „ja derſom han ikke vil hedde 
Knoblauch, faa fkal han ogſaa hedde Ohrenbläſer (Dre⸗ 
tuder), for at han ikke en anden Gang ſkal komme og 
1 os Orene fulde. Forſtaar han det, Abſalon Ohren⸗ 

äſer.“ 

. Atter gik Doren, og ind kom Skrædder Aburel. 
Beſkedent, men med den velhavende Mands Selvfolelſe, 
traadte han hen til Diſtriktskommisſceren og ſpurgte ſagte: 
Hvormeget har jeg at betale, Deres Naade, De kjender 
jo mine Forhold.” Diſtriktskommisſceren hviſkede med 
Kancelliſten, Protokollen blev ſlaaet op, og Skrerdderen 
forlod veltilfreds Kontoret ſom Aburel Houig (Honning). 

„Hr. Diſtriktskommisſcer ... Hr. Diſtriktskommisſcer⸗ 
21. naadige Hr. Diſtriktskommisſcer!“ ſukkede Abſalon. 
SR horte pan ham, og han udbrod endelig fortvivlet: 
BA 160 101 ingen Retfærdighed mere i Verden, ſiden et 

gt Denneſke ſom jeg ſkal hedde Ohrenbläſer ?!“ 

25 kite det Navn ikke er godt nok til Dig,“ ſtreg 
gave e „ſaa ſkal Du hedde Abſalon Gans 
Jeg gjør en Ulhkke pan mig ſelb, Hr. Diſtritts⸗ 
be e hvis De gider mig ſaadant et Navn,“ for: 
tante. BAD „er jeg kanſte eu Fugl? og kan jeg 
hoe? Jeg er en ſtakkels ærlig Søde, er jeg.“ 


Sonuenſchein! Vorh 
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Kudſken Schemlel, en Mand, der ikke var rigere 
end Abſalon , kom ind, ſmilende og under dybe Buk, og 
Begyndte at ſige Diſtriktskommisſcren Komplimenter, ſom 
den kjonneſte unge Pige kunde have vævet tilfreds med. 
Saa traadte han yduußhgt hen til Kancelliſten, ſmilte igjen 
og udgod fig i de elſkverdigſte Talemaader, og lagde 
endelig lidt over en Halv Gylden pan Vordet. Diſtrikts⸗ 
kommisſceren lo. „Veed Du, hvad Du fkal hedde, Sche⸗ 
mitel?“ ſagde hau naadigt, „Du ſkal hedde Schmeichler 
(Smigrer), er Du tilfreds med det d“ 

„Hvorfor ſkulde jeg ilke være tilſreds?“ 

„Hvem er rig?“ udbrad fan Abſalon, der havde 
fattet en heltemodig Beſlutning, „den, ſom er tilfreds med 
ſin Lod, ſiger Miſchnah. Saa vil jeg da i Guds Navn 
beholde mine Penge og mit Navn og ogſaa være tilfreds. 
Giv De mig det Tyveſtykke igjen, Hr. Krummacher, ſom 
jeg for ffød hen til Dem.“ 

„Had? ikke engaug de Par Stilling vil han af 
med?“ ſkreg Diſtriktskommisſceren raſende. „Giv ham 
Pengene tilbage, Krummacher.“ Kaneelliſten tog Penge— 
ſtykket op af Lommen og ſmed det hen ſor Fødderne af 
Jøden, medens Diſtriktskommisſceren bøjede fig ned over 
Protokollen og med et Sving egenhændigt indførte Navnet. 

Abſalon kiggede ængftelig over haus Skulder, og 
brod fan ud i lydelig Jamren. „Der vil ffe en Ulykke, 
Hr. Diſtriktskommisſcer,“ hylte han, „Gud vil ſtraffe 
Dem, jeg gaar hen og tager Livet af mig ſelv!“ 

„Hvad behager?“ udbrød Kancelliſten, „nu begynder 
han ovenikjobet at true!“ og Diſtriktskommisſcren tog 
ham i Kraven og ſmed ham paa Doren. Den ſtakkels 
Abſalon ſtavrede ned ad Trappen, vaklede hen gjennem 
Gaden, og kom aldeles tilintetgjort hjem, hvor han ſank 
med paa en gammel brøjtfældig Stol. Familien omringede 
ham i glad Forventning. „Naa, hvad hedder Du 
fan?” ſpurgte hans Koue umaadelig fpændt, „kan Du 
ikke tale?“ 

„Ak, hvad fkal jeg hedde?“ ſvarede han, allerede helt 
hengiven i fin Skebne, „ſaadan ſom Du for mig her for 
Dig, Nachel, faa Hedder jeg ulykſalige Menneſke — Ab⸗ 
ſalon Schweinhund.“ 


åt Kongedomme i Nuiner. 


8 de Aar, ſom fulgte umiddelbart efter den frauſk⸗tydſke 
Krig, og hvor den vanvittigſte Spekulation lod til at 
ſkulle fætte Jorden paa den anden Ende, ſtraalte „Jern⸗ 
banekongen“ Stroußbergs Navn ſom en Sol paa den 
evropciſke Forretningsverdens Himmel. Dengang ſpgm⸗ 
mede Aviſerne ogſaa over af Beſkrivelſer af det induſtrielle 
Monarki, ſom denne Mirakeldoktor havde grundet et Steds 
i Bøhmen, og man lovede fig Vidundere af hans Keempe⸗ 
foretagende. Det har fir Interesſe at Je, hvad det nu 
er blevet til. 

Ejendommen Zbirov ligger ved Jernbanen til Prag 
og omfatter ſyv Kvadratmil; den er akkurat lige jan ſtor 
ſom hele Fyrſtendommet Reuß⸗Greiz. Ser Avlsgaarde, 
hvoraf den ſtorſte betalte en Afgift paa ca. 15,000 
Kroner, og forſkjellige prægtige Fiſkedamme ligger ſpredt 
hiſt og her; desnden fandtes her flere ſtore Jernveerker, 
Bryggerier, Teglvcerker, Moller og lignende Etablisſe⸗ 
menter. Det Veerdifuldeſte var dog di næften fire Kvadrat⸗ 
mil ypperlige Skov. Den oſterrigſke Regering havde i 
fin Tid faget Ejendommen for yderſt godt Kjob, idet den 
nemlig havde anlagt en pdlitifk Proces mod Ejeren og 
konfiſteret hele hans Gods; til Gjengceld ſolgte den den 
atter ſenere for en ren Spotpris (ca. 10 Mill. Kroner), 
hvorefter ogſaa Stroußberg kjabte den færdeles billigt. 

dige ved Grendſen har man fortrinlige Kullejer; en 
Jernbanelinie gjennemſkjcerer hele Ejendommen; der er nem 
og billig Adgang til Noeringsmidler for en ſtor Arbeider⸗ 
befolkning; og endelig er de czekkiſke Indbyggere kraftige, 
flittige og ordenlige Folk, ſom man nok kan udrette Noget 
med. Det induſtrielle Kongedamme, ſom det var Hen⸗ 
ſigten at ſoge oprettet her, havde ſaaledes alle Chancer 
for fig. Desværre havde Stroußberg flere gode Idéer 
end Evner til at organiſere og forvalte; han kunde fætte 
Alverdens Vorſer i Forbavſelſe, men den ſimpleſte Mur⸗ 
haandlanger maalte træffe paa Smilebaandet ad hele den 
Maade, hvorpaa han lod fine Planer udføre. 

Strax for man kommer til Zbirov Bauegaard, fer 
man en udſtrakt Masſe ganſke frifke Ruiner: 26 hoje 
Dampſtorſtene rager op over hel⸗ og halvferdige Fabriks⸗ 
bygninger, ſom er ligge paa Nippet til at ſtyrte ſammen. 
Murene er revnede, Vinduesaabningerne ſonderſlagne, 
indenfor ligger Grus og Murſten i uordenlige Bunker, 
og oppe ved Tagene hænger endun Stilladſerne, ſaadan 
ſom Murerne forlod dem for for Aar ſiden, da Bygherren 
ikke længer kunde udbetale Lon. Hele denne Ruin ſkulde 
have været Evropas ſtorſte Valſeverk. — Lidt leugere 
henne mod Banegaarden kommer fan en lang, kaſerneagtig 


Bygning, Hotel Stroußberg, ſom alene blandt alle Zbirov⸗ 
Forekagenderne har ſet lyſtige Dage. Her gaves glim⸗ 
rende Feſter, hvor de flot betalte Beſtillingsmend flog 
rigtigt til Skaglerne, og hvor „den naadige Hr. Doktor“ 
og hans „naadige Frue“ lejlighedsvis traadte en elegant 
Polonaiſe. Udpantningsfolkene har ſenere gjort rent Bord 
ſaavel i Spiſe⸗, Billard⸗ og Balſaleue ſom i de mange 
Gjceſteverelſer, og kun ſtore Skarer ſultne Mus driver 
un deres Spil i de komme Lokaler. 

Selve Banuegaarden ligger enſom og ode, og kun 
Furer i Jorder og Grusdynger minder endnu om de tal: 
rige Sidelinier, der herfra ſtrakte fig eller ſkulde ſtreelke fig 
ud over hele Ejendommen. Panuthaverne har endog ladet rive 
Svellerne op, for dog at indvinde Noget af deres Tilgode⸗ 
havende. Enduu mere troſtesloſt er Synet af Ruinbyen 
Boree, ſom ligger en halv Mils Vej længere fremme. Man 
fer her 126 toetages og tilſyneladende fuldt færdige Huſe 
for Arbejdere, hvor aldrig et eneſte Meuneſke har opflaaet fin 
Bopæl. Der ſkulde have boet fire Familier i hvert Hus, 
og her Familie ſkulde havt en Dagligſtue, et Sove⸗ 
verelſe, Kjokken, Spiſekammer, Kjeelder, et Stykke Have 
og et Stykke Kartoffelmark. Man fkulde tro, et Jord⸗ 
ſticelv havde ryſtet Grunden under hele denne By, fan 
forfalden og usſel ſer den ud. Vinduer og Dore er 
flaact ind, Tagene har Bleſten revet af, Murene er rev⸗ 
nede, indent æder Svamp fig frem paa alle Punkter. 
Allerede un, efter knap ti Aars Forløb, antages disſe 
Huſe for ikke fænger at væve iſtandſcettelige, og om en 
halv Snes Aar til vil ſagteus kun 126 Grusdynger 
vidne om, hvor Arbejderbyen har ligget. Men til den 
ſaavel font til de ca. 60 andre Arbejderboliger, der ligger 
ſpredt omkring paa Ejendommen, er alligevel en Kapital 
af ea. 900,000 Kroner kaſtet ud ad Vinduet. 

Noget længere tilbage dukker et imponerende Slot 
frem, Jernbanekongens Reſidens. Atter her moder man 
ved hvert Skridt Vidnesbyrd om, Hvor ſjudſket og planloſt 
der er bygget. De vældige Jernporte for Indgangen til 
Parken har ikke Mure, men Plankevcerk pan Siderne af 
fig, de ſtorartede Grauitlrapper, ſom fører op over Ter⸗ 
rasſerue, gaber med ſtore Huller, Balluſtraderne hviler 
pan Ler, og de vældige Broncelgver foran Slottets Portal 
har havt faa daarlige Fodſtykker, at en Storm har kunnet 
bleſe dem ned og flaa dem itu. . .. Inde paa Slottet 
ffal der have været glimrende, hvad man delvis endnu 
kan ſlutte fig til af den Masſe Spejlglas, ſom Udpant⸗ 


ningsfolkene ikke har kunnet fan revet ud af Væggene. . 


Neſtavreringen af det gamle Slot ſkal have koſtet over 
halvanden Mill. Kroner, Monteringen over 300,000; 
men det forhindrer ikke, at man hiſt og her fer Godtkjobs⸗ 
Tapetpapir hænge i Laſer paa Bæggene, og at Kaminerne 
er bygget af faldefærdigt Gibs. 

Uvilkaarligt lægger man Mærfe til et ſtort Fresko⸗ 
maleri inde i den rummelige Balſal: det fremſtiller Rig⸗ 
dommens Gudinde med et Overflodighedshorn i Haanden, 
og dette Overflodighedshorn har den vittige Kunſtner givet 
Form af et vældigt — Sporgsmaalstegn. Det lader dog 
ikke til, at Stroußberg har forſtaget den vittige Hentydning. 
Man vandrer gjennem en lang Rakke Verelſer, ſom var 
den naadige Herres, hans Frues og hans Frokens private 
Lejligheder, kommer gjennem talrige Domeſtikvcerelſer, Kon⸗ 
torer og Boliger for Beſtillingsmeend, vandrer derefter ned 
i de for 150 Heſte beregnede Staldbygninger, hvor og⸗ 
fan Stroußbergs Livlæge og de Sverſte af hans Stald⸗ 
etat havde Lejligheder, og ſtandſer endelig i et prægtigt 
Drivhus, hvis Kryſtalruder alene havde koſtet ca. 8000 
Kroner, men hvis Pragt af ſſeldne Treeer forlængft er 
blevet rovet. Saa er der ogſaa den ſaakaldte Isgrotte 
med fine vældige Granitſojler under ſkrabelige Tagſtens⸗ 
Hvclvinger, og længere borte — i Svabien —, et nyt 
Palads, beſtemt for den „naadige unge Herre“, Kronprindſen 
i Kongeriget. 

Et Par Mils Vej fra Zbirov havde Stroußberg 


en ſtor Vaggonfabrik, hvor 800 Arbejdere ſled Dag og 


Nat; Konkursboet beffæjtiger for Tiden 20 Mand der. 
Jalt mener man, at Jernbanekongen paa ſine forſfjellige 
Etablisſementer her paa Ejendommen ſysſelſatte paa eu⸗ 
gang 4000 Arbejdere, og at Antallet paa dem, ſom 
indirekte fik Beſteftigelſe gjennem ham, var endnu langt 
ſtorre. Navnlig i Skovene gik det löſtigt til. Hele Regi⸗ 
meuter fældede Træer, og Hundreder af Vogue ſlabte de 
bedagede Stammer ad opkjorte Veje til Banegaardene. 
Bonderne forſomte deres Marker for at tjene en 30 Kr. 
om Dagen i Fragt, Daglejerne fif fra 5 til 10 Kr. og 
derover om Dagen. Naturligvis gjaldt „den naadige 
Hr. Doktor“ dem for en Halvgud, og endun den Dag i 
Dag venter de paa haus, form paa en Mesſias', Tilbage⸗ 
komſt. De ſtakkels Taaber! Det var ilke dette ulylke⸗ 
lige Kougeriges Svindler af en Konge, ſom fyldte deres 
Lommer med Guld, det var den eneſtaaende, rige, util⸗ 
giveligt mishaudlede Skov, hvor man huggede væl uden 
Maal og Med og huggede des ſterkere, jo mere Tre⸗ 


priſerne faldt. Saaledes gjorde man f. E. par éngang 
en ſammenheengende Flade pan ca. 1½ Kvadratunl til 
en ſuldſtendig Orken. Under det Stroußbergſke Regi⸗ 
mente ſkal der ialt være blevet fældet 70 Mill. Kubikfod 
Træ. Det var lutter Gavntommer, man brugte, og mau 
fmed det væf med faa rund Haand, at en fror Træ: 
handler alene paa fir Rabat ſom betydelig Kunde 
ſkal have tjent ca. 600,000 Kroner. Senere hen, da mar 
blev nodt til at ſoge dybere ind, og man ikke havde Tid 
eller Tanke til at anlægge nys Beje, flugte Fragten indtil 
90 pet. af de bekalte Priſer; og da det laftede mod 
Endeu, ophørte overhovedet nok omtrent al Kontrol: Kio⸗ 
beren lagde en ſyldt Pung paa Vordel eg huggede faa 
væbl pan Treeerne efter eget Behag. En 30 Mill. Kreuer 
bilde rimeligvis væve den ordinære Verdi af de Træ- 
masſer, ſom flovedes bort. 

J Sandhed — Alt ſynes al tyde paa, at Planen 
om at grunde et lille induſtrielt Kongedomme kunde lidt 
efter lidt med Held have været virkeliggjort her. Ter er 
noget Forforeriſk ved Billedet: Korn paa Marterne, Jern 
i Bjergene, Masſer af Træ i de undigmmelige Skove, 
flittigt Arbejde i de talrige Etablisſementer, Jernbauetog 
krydſende hinanden med ſtore Ladninger, — og Heereu 
over det Hele modtagende pan fit Slot i Zbirov fire 
Adjutanter, Direktarerne og Ingenigrerne, og herſkende 
over den ganſke Befolkning, der begejſtret bar ham paa 
Henderne! Og jaa at tenke fig Forftjellen paa, hvor⸗ 
ledes det kunde være blevet, og hvorledes det er blevet! 

Th. Gampe. 


Fra Modeverdenen. 

Den moderne ſnevre Damedragt har naaet det derſte med 
nogle elaſtiſte Stoffer, ſom nu er kommet i Mode. Markeligt 
nok har det ſnerpede England lagt Vægt paa at fabrikere og 
ſkaffe udbredt disſe Siltetøjer og uldne Stoffer, ſom lader Figu⸗ 
rens Former træde faa ſkarpt frem. Forſt mødte de fine engelſke 
Damer med de ſaakaldte Jerſeys, vævede Kyradsliv, der endte 
det Slags Skerf, faa fulgte hele Promenadekoſtumer af ⸗stockin⸗ 
gette“, font man kalder de tynde efaftiffe Stoffer, og nu be⸗ 
budes der endog Ridedragter af ſligt Toj, om end af en noget 
faſtere Bonitet. Skulde de elegante Damer i Hydepark virkelig 
have i Sinde at konkurrere med Beriderſkernes Tricots? 

— De meget lauge Damehandſker holder fig tappert blandt 
Foraarsmoderne. Man laver dem blot ikke helt af Stind, men 
lader den gverſte Del være af Kuiplingsindleg, af ſamme Kulor 
ſom Handſken og med en Kant af plisſerede eller rynkede Knip⸗ 
lingsrucher. Kuiplingerne ſmelter bedre ſammen med Toilettet 
og kleder Armen bedre, ligeſom de nalurligvis er luftigere og 
behageligere. Mange Damer bærer deres Nadnetrœk eller Vaaben 
broderet ban Handſkerne, der forøvrigt ogſaa garneres med 
gyldne Kuiplinger. 

— For Herrer er et Par nye ſmaa Opfindelſer af In⸗ 
teresſe. H. Spieß i Konigsberg har konſtruerer eu ſerdeles 
praktiſk Benklede⸗Oplofter af Nikkel, ſom beſtaar i en S⸗formet 
Dobbelthage. Den overſte Hage griber ind i Stovleſtroppen, 
hvor den faſtholdes af en Fjeder, i den underſte ſiyder man 
med en ubetydelig Haandbevegelſe Benklde⸗Kanten, ſom nu 
paa fin Side holdes faſt af en Fieder og ikke kan ſlippe, for er 
nyt, ubetydeligt Tag med Haanden løjer Forbindelſeu. — Frem⸗ 
deles har man fundet paa et henſigtsmesſigt Middel til at for⸗ 
hindre Halstorklader omkring opſtagende Flipper fra pan den 
bekjendte irriterende Maade ideligt at glide op eller forffyde fig. 
Der anbringes pan Bagſiden af Torklodets „Skjold“ det faſte 
Siykke foran) en V-formet Strop eller Spende. Naar fan 
Halsterkledet er taget pan og lukket, trykker mau det nedad, ind⸗ 
til Skjorteknappen er kommet ind i den gverſte og bredeſte Del 
af den V⸗formede Lokke; faa flipper man det, og det glider lidt 
op, hvorved Skjorteknappen presſes faſt i den nederſte og ſmalle 
Del af hin Løfte, ſom altſaa holder Halstarkledet i dets rette 
Stilling, lige til man ſelv igjen trykker det ned og befrier 
Skjorteknappen. 

— Fornuftige Handſkeknapper lader endelig Pariſerne til at 
ville fætte paa Thronen. Forandringen beſtaar ſimpeithen i, at 
man har ſtroget de utaalelige faſtſyede Knapper, ſom altid har Luſt 
til at gan af, at man iſtedetfor en Rake har to Rokter Knap 
huller, og at Hanſterne faa knappes med Dobbeliknapper, der 
forbindes med hinanden ved Kicder eller Snore. Mau bruger 
i fine Kredſe Guldknapper med indlagt Malakit eller med Gra 
mater og har undertiden 24 Knapper i hvert Par Handſker. 

— En ny Slags Skjorter har en Hr. Sternſeld i Lemgo 
faaet Patent pan. Der er et faſtſiddende Dobbelt⸗Indlag, font 
er ſaaledes indrettet, at huer Del af det kan kuappes over eller 
under den anden, hvorved det bliver muligt at gaa dobbelt faa 
længe med en Skjorte ſom ellers og dog have den reu og ven. 
Navnlig paa Neijſer er dette ikke uden Betydning. Indlegene er 
desuden lette at vadſke og ſtruge. 

Taalmodighedsſpillet (Boss Puzzle) vinter endun beſtandig 
flere og flere Tilhængere. Tor man tro et amerikauſt Blad, 
kan de 15 Brikker teukes ordnede paa 1,310, 000% K , Maader. 
Almanaken mener (hvad der rigtignof er galt), at der er ganer 
5880 Aar ſiden Verdens Skabelſe; det er 185, %% „00 
Sekunder, ſiger vor Kilde. Toni aftinn, at en Adam harde 
kjendt Spillet og jtvar havde givet fig i Lag med at prove alle 
de 15 Brikkers Grupperinger, fan vilde han, ſelv om hau bvert 
Sekund havde faaget udfort en Omplacering, deg endnn kun 
være blevet færdig med en Suvendepart af det ſannede Antal 
og bilde behove over 35,000 Aar til for at faa dem aue prodede. 
Halvdelen af de mulige Opgaver er utoſelige, Halpdelen lobelige. 
Spillet kan ændre ban mange Maader. Man lan tage 6 
Felter og 5 Britker, 7 Feller og 6 Brilker, 8 Feiter eg 7 
Brikler oſv., man kau ſpille med Kvadrater pan 25, Gt, 49 Felter, 
og har man talrige Felter, kau man lade Dele af Kvadeeten 
fri og ordne de benuttede Felter tit Figurer, ligeſem man paa 
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Brikkerne kan ſette Bogjtaver, der Pal danne et Navn, ete. ete. 


Slottet i Frisdrichsruho, 
' Bismaroks Jagtslot. 
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3 Wollen. 
Emil Zolas nyeſte Novelle. 


Gortſay. 


— — 


Det var en venlig, mild Sommernat. Halomaanen, 
der gik ned bag Sanvalſkoven, kaſtede et dæmpet Lys over 
Landſkabet. De haje Træer Skygger ſpredte forte Striber 
henover Engene, medens Gresſet paa de aabne Steder 
ff en Glauds ſom gronligt Floll. Men Francoiſe havde 
irte ſynderligt Oje for Nattens hemmelighedsfulde Posſi. 
Hun monſtrede ſpejdende Landſkabet og ſogte efter de 
Skildvagter, font Tydfkerne maatte have poſteret. Skyg⸗ 
gerne af dem dukkede op langs Floden. En af dem ſtod 
foran Mollen paa den anden Flodbred, henne ved en Pil, 
hvis Greue bøjede ſig ned i Vandet. Francoiſe ſage ham 
wdeligt. Det var en høj Fyr, der ſtod ganſke ſtille med 
Anſigiet vendt op mod Himlen, med en Hyrdes drom⸗ 
mende Blik. 

Da hun faa meget omhyggeligt havde underſogt 
Lokaliteterne, ſatte hun fig atter hen paa Sengen. En 
Time ſad hun henſunken i dybe Tanker. Saa lyttede 
hun paanp: ikke det Mindſte rorte ſig. Hun gik tilbage 
til Binduet og ſage ud; men en Stump af Maanen, 
der endun tittede frem bag Træne, forekom hende ſagtens 


generende, thi hun fatte fig atter til at vente. (Endelig 
ſyntes hun, at det rette Øjeblif var kommet. Det var 


beelgmork Nat; hun kunde ikke længer øjne Skildvagten 
lige overfor, Landſkabet bredte fig ſom et ſtort Blakhav. 
Et Sekund lyttede hun, — fan beſtemte hun ſig. Forbi 
hendes Vindue lob en Jernſtige, hvis Trin var ſlaget 
ind i Muren; den gik fra Mollehjulet op til Kornloftet 
og var tidligere blevet brugt af Møllerne, naar de ſkulde 
beſigtige visſe Dele af Hjulvcerket. Senere var imidlertid 
Mekanismen blevet forandret, og allerede i lang Tid 
havde Stigen neſten været helt ſkjult under det tykke 
Vedbendtappe, der bedæffede denne Side af Møllen. 

Francoiſe ſkraevede nok fan tappert over Vindues⸗ 
karmen, fil fat i Trinene og befandt fig i det tomme 
Rum. Hun begyndte Nedſtigningen, men hendes Skjorter 
var hende til ſtort Bejvær. Pludſelig gik en Sten los af 
Muren kog faldt ned i Vandet med et dumpt Pladſk. Hun 
ſtandſede, gjennemisnet af Redſel. Men ſaa gik det op 
for hende, at Sluſen med fin idelige Larnt overdovede 
al den Støj, hun kunde gjøre, og hun gik driſtigt ned, 
idet hun med Foden folte ſig for i Vedbenden, om Tri⸗ 
neue ogſaa var der. Da hun havde naget til Varelſet, 
ſom tjente Dominique til Fengſel, ſtandſede hun. En 
uforudſet Bauſkelighed havde ner faaet hende til tabe 
Modet. Vinduet for neden var ikke regelmesſigt anbragt 
under hendes Vindue, det laa noget borte fra Stigen, og 
da hun ſtrakte Haanden frem, mødte den kun Muren. 
Skulde hun altſaa gaa op igjen uden at have fort ſit 
Forehavende tilende? Hendes Arme treettedes, Flodens 
Bruſen der neden under begyndte at gjøre hende ſvimmel. 
Saa rev hun ſmaa Stykker Kalk af Muren og kaſtede 
dem hen ban Dominiques Vindue. Han horke det ikke, 
maaſke ſov han. Hun blev ved at rive Stumper ud af 
Muren og ſkrabede fine Hænder derved. Tilſidſt var det 
ude med hendes Kreefter, hun følte, at hun var lige ved 
at falde: jan aabnede Dominique endelig ganſke ſagte 
Vinduet. 

„Det er mig,“ hviſkede hun. 
ellers falder jeg.“ 

Han hældede fig frem, greb hende og fatte hende 
ind i Stuen. Taarerne overvældede hende, men hun 
maatte undertrykke fin Hulken for ikke at blive hort. 
Endelig tog hun ſig ſammen og fik efterhaanden mere No. 

„Pasſer de paa Dig?“ ſpurgte hun ham ſagte. 

Dominique, der endnu var aldeles forbavſet over at 
je hende, nikkede og pegede hen paa Doren. Udefra horte 
de Snorken: Skildvagten var buffet under for Sovnen 
og havde lagt fig ned paa Gulvet foran Doren, idet han 
ræfonnerede ſom fan, at det paa den Maade vilde være 
umuligt for Fangen at undvige. 

„Du maa flygte,” vedblev hun ivrigt. „Jeg er 
kommet for at bønfalde Dig om at flygte og for at ſige 
Farvel til Dig.“ 

Men det lod ikke til, at han horte, hvad hun ſagde. 
Han blev ved at gjentage: 

„Det er altſaa virkelig Dig . . . hvor Du dog 
gjorde mig angſt! Du kunde have flaget Dig ihjel!” 

Hau greb hendes Hænder og bedakkede dem med Kys. 

„Du veed ikke, hvor højt jeg elſker Dig, Francoiſe! 
. . . Du er ligeſaa modig, ſom Du er god. Der var 
kun Et, jeg frygtede for, og det var, at jeg ſkulde do 
uden at have gjenſet Dig.. .. Men uu, da Du er her, 
nu kan de gjerne flyde mig. Naar jeg har tilbragt et 
Kvarter ſammen med Dig, er jeg parat.“ 

Lidt efter lidt havde han draget hende tæt ind til 


„Tag mig hurtigt, 


utiden. 


ig, og hun læncde Hovedet mod haus Skulder. Faren 
1 1 1 til edel, og deres Omfavnelſe fik dem 
til at glemme alt Andet. - 

„Ja, Francoiſe,“ vedblev den unge Mand med blod, 
indſmigrende Stemme, „idag er det St. Ludvigsdag, den 
fan lcengſelsfuldt ventede Dag, da vi ſkulde have holdt 
Bryllup. Intet har formaaet at file os ad, e bi jo 
dog nu er ſammen. . .. Ikke fandt? det er vor Bryllups⸗ 
morgen.“ , 25 

De kysſede hinanden. Men pludſelig rev hun ſig 
ud af haus Arme, den forfaerdelige Virkelighed viſte ſig 
lyslevende for hende. 

„Du man flygte, Du maa flygte,” ſtammede hun. 
Der er ikke et Øjeblik at ſpilde!“ 

Og da han ſtrakte Armene frem i Morket for atter 
at favne hende, bad hun ham endnu inderligere: 

„Hor mig dog, ... jeg bønfalder Dig dero. 
Hvis Du doer, daer ogſaa jeg. Om en Time dages det. 
Jeg vil have, Du ſkal afſted lige ſtrax.“ 7 

Saa udviklede hun meget hurtigt fir Plan for ham. 
Jernſtigen nagede lige til Hjulet. Derfra kunde han 
nage ned til Baaden, der lag ffjult i en Indſenkning. 
Det vilde fan være let for ham at flippe over til den 
anden Flodbred og komme bort. 

„Men der mag jo være Skildvagter,“ indvendte han. 

„Kun en eneſte ... her lige overfor, ved Foden af 
det forſte Piletrœ.“ É 

„Men hvis nu han faar Øje pan mig og raaber 
mig an?“ 5 

Den unge Pige gos og rakte ham en Kniv, hun 
havde taget med. . .. Der blev et Sjebliks Tavshed. 

„Og hvad ſkal der faa blive af Dig og din Fader?“ 
vedblev den unge Mand. „Nej, jeg vil ikke flygte, naar 
jeg ikke længer er her, myrder Soldaterne maaſke Eder. 
. . . J Fjender dem ikke. De har gjort mig det Forſlag, 
at jeg ſkulde flippe fri for Straf, hvis jeg vilde fare dem 
gjennem Sanvalſkoven. Derſom de nu ikke finder mig 
imorgen, er de iſtand til Alt.“ 

Den unge Pige ſpildte ikke Tiden med at diſputere 
med ham. Hun fvarede paa alle haus Grunde fort 
og godt: 

„Flygt for min Skyld. . .. Hvis Du elfter mig, 
faa bliv her ikke et Sjeblik længer.” 

Sag lovede hun, at hun igjen vilde gaa op paa fit 
Verelſe. Ingen ſkulde fan at vide, at hun havde hjulpet 
ham bort. Og for at bortjage haus ſidſte Skrupler, gav 
hun fig til at omfavne ham med vild Lidenſkab. Han var 
beſejret og ſtillede fan kun den ene Betingelſe: 

„Sveerg mig til, at din Fader fjender dette Skridt, 
og at det er ham, ſom raader mig til at flygte!“ 

„Det er Fader, der har ſendt mig,“ ſvarede Fran⸗ 
coiſe driſtigt. 

Hun loj. J det Sjeblik havde hun kun en eneſte 
ftærf Trang, nemlig at vide Dominique i Sikkerhed og 
blive den forfcerdelige Tanke kvit, at den opgagende Sol 
ſkulde være Signalet til hans Dod. Naar han var langt 
borte, kunde alle Ulykker gjerne ſtyrte ind over hende; det 
vilde ikke gjøre hende noget, naar blot han levede. 

» Godt,” fvarede Dominique, „jeg ſkal gjøre, ſom 
Du ønffer. ” 

Saa fagde de Jutet mere. Dominique gif heu og 
aabnede Vinduet. Men pludſelig gik der en Gyſen 
igjennem dem: der løb Støj. Det gav et Sæt i Doren, 
og de troede, at den vilde blive gabnet. Formodenlig 
havde en Ronde hort deres Stemmer; og de ſtod nu tæt 
op til hinanden og ventede i uudſigelig Angſt. Atter 
ryſtede Døren, men den blev ikke aabnet. De undertrykte 
et Suk; det gik op for dem, at Soldaten, der laa uden⸗ 
for, maatte have vendt fig i Sovne. Alt blev ſtille, og 
Snorkningen begyndte paany. 

Dominique forlangte, at Francoiſe aller forſt ſkulde 
gaa op igjen pan fit Verelſe. Han tog hende i ſine 
Arme og ſagde hende et tavſt Farvel. Derpaa hjalp han 
hende at gribe Stigen og klamrede fig fan ſelv faſt til 
den. Men han vilde ikke ſtige ned, for han vidſte ſin 
Kjærefte i Sikkerhed. Da faa den unge Pige var kommet 


op i fit Verelſe, hviſkede hun med k ; 
ned til ham: ſtede hun med knap horlig Stemme 


„Farvel, min Elſkede!“ 


Hun blev ſtagende ved Vinduet og ſogte at følge. 


Dominique med Øjnene. Det var ſtadig me 

Hun ſogte efter Skildvagten, men EN itte SR. 127 
kun Piletraet dannede en lys Plet midt i Market. Et 
Sjeblik horte hun Vedbenden rasle, da Dominique ftrøg 
forbi; ſaa knagede Hjulet, og en let Pladſken røbede hende, 
at den unge Mand havde fundet Baaden. Lidt efter op- 
dagede hun Baadens morke Omrids paa den gran Vand⸗ 
flade. Hendes Hals ſammenſugredes af en forfærdelig 
Augſt. Hvert Ojeblik ſyntes hun, hun horte SKE een 
Allarmſkrig; den mindſte Støj, der naaede hen til hende 
forekom hende at være Soldaternes haſtige Skridt og deres 


Men Tiden gik, og enen med i 
samti Fred. Dominique var formodentlig naaet over 
b den Sd l fanc Jutet fænger. San 
horte hun pludſelig et Tramp, et hæft Sfrig 5 tungt 
Fald, — derefter blev Alt gauſke hø om om 
hun havde følt Døden fare forbi fig, blev hun a 
gjennemisnet af Kuldegys ſtirrede hun ud i det tætte 
Morke. (Fortfætte3). 


Vaabenklirreu. 


Dorpogterne blandt Handſerne. 
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D den oberſte Del af Nerſehulen ſynes nogle ganſte fine, 
haarformede Dannelſer at rage fra Slimhindens Over⸗ 
flade ud i Luften: det er Lugtenervetraadenes Ende⸗ 
apparater. De lader ikke til at kunne paavirkes hverken 
af Varme eller Kulde eller af mekaniſke eller elektriſke 
Indflydelſer. Ja ſelv om man fylder Næfen med f. Ex. 
Band, hvori afgjort virkſomme Stoffer er oploſte, lugter 
man ikke det Mindſte. Forſt naar visſe gas agtige Stoffer 
giennem Indaandingsſtrammen kommer i Berøring med 
hine Nerveender, ſcektes disſe i en heftig indre Bevægelfe, 
ſom medforer Lugtefornemmelſer. Det er næften utvoligt, 
fan ømfindlige de undertiden er. Saaledes har man fkke 
ved de ſineſte kemiſke Vegte kunnet paaviſe, af hvor ube⸗ 
tydelig en Mængde Moſkus ethvert ſundt Lugteorgan 
paavirkes; viſt er det, at en Milliontedel af et Milli⸗ 
gram er mer end tilſtrakkelig. Roſenoliedamp kan man 
lugte, blot der er en 20 Tuſinde Del af et Milligram 
oſv. Man ſer her vigtig tydeligt, hvor forſvindende 
ſvage Pirringer der behøves for at ſette Sandſenervernes 
Endeapparater i Virkſomhed. 

Hvad Egenſkaber et Stof maa have, for at det ffal 
kunne lugtes, vides endnu flet ikke. Som alt ſagt pirres 
Lugtenerve⸗Enderne i Reglen kun af ellers lugtelige Stoffer, 
naar disſe indeholdes i den Luft, vi indaander, og navn⸗ 
lig i den Del af Indaandingsluften, ſom optages gjennem 
Neeſeboernes Spidſer. Prøv at knibe Spidſerne til og 
at indaande alene gjennem de bagerſte Dele af Nekſe⸗ 
boerne: og De vil kun meget ſvagt kunne lugte f. Ex. 
Eau de Cologne eller hvad det nu kan være. Det er jo 
da ogſaa vel bekjendt, at naar vi rigtigt for Alvor vil 
lugte, naar vi „ſnuſer“ Luften til os, aabner vi altid Neeſe⸗ 
boernes Spidſer det Bedſte, vi kan. Grunden ſaavel 
hertil ſom til, at man ikke lugter Noget, naar man ud⸗ 
aander, ligger i den Form, NMæfevæggene har; takket være 
den kommer Luften, der gaar ind gjennem de bagerſte Dele 
af Neſſeboerne, fortrinsvis til at beſtryge de underſte 
Partier af Neeſehulen, hvor der ingen Lugtenerver findes. 
Ejendommeligt er det ogſag, at man kun har Lugte⸗ 
fornemmelſer, faa længe Indaandingsſtrommen er i Be⸗ 
vegelſe. Luften omkring os kan være mættet faa ſteerkt, 
den være vil, med de ſtöeerkeſt lugtelige Stoffer: ſaafnart 
den Luft, der er i Neſehulen, ikke bevæges ved Aande⸗ 
brættet, lugter vi enten ikke det Mindſte eller ialfald kun 
ganſke, ganſke ſvagt. Heraf ſynes at fremgaa, at et 
Stofs Lugtbarhed beror paa, at det abſorberes begjærligt 
af Lugtenerve⸗Enderne (omtrent ſom Ammoniak begjærligt 
opſuges af Vand), og at denne Abſorption, denne Op⸗ 
ſugning er den egenlige Pirring for Nerveenden: ſaaſnart 
den er forbi, virker en Brokdel af det lugtbare Stof ikke 
længer pirrende. Men det er ſom ſagt kun en Gisning 
endnu, om den end delvis allerede er beviſt. 

Foruden naar vi indaander, lugter vi, naar vi 
ſynker; Vin og mange Kryderier f. Ex. lugter vi egen⸗ 
lig forſt vigtigt, i det Øjeblik vi ſynker dem. Efter 
hvad det lader til, drives under Synkningen de lugtbare 
Stoffer ved hver Mundfuld bagfra op i Næfehulen. 
Hele denne Mekanisme er dog endnu ikke ret opklaret, — 
ſaa lidt ſom man kan ſige, hvor mange Slags Lugte der 
1 eller, hvad der maaſke er korrektere: hvor mange 
Arter af Lugtenervetraade vi er udruſtede med. 
Behdning 105 Lugten ſom Smagen har kun ringe 
Sync ng 115 1055 aandelige Liv, hvis Grundlag Folelſen, 
94 15 11 05 5 derimod ſtaar de ſom Vogtere ved 
Legeme, og falde 20 68 1 810 W ae 
itte er os fladeligt 9 et Lov til at pasſere, der 
at medens S 175 Vetegnende er det i fan Henſeende, 

ens Synsfornemmelſer f. Ex. i Regel É 0 
os behageli 1 er f. Ex. gelen hverken er 

Jagelige eller ubehagelige, er der neppe nogen Lugte⸗ 
eller Smagsfornemmelſe hwormed i ite f binder nen 
Hoitje eller Velbehag. fe 00 vi ikke forbinder enten 
an hag, fan vi altſaa tilbageviſer eller frem⸗ 
' e pangjældende Stofs Indtrengen. Men, vil 
man ſparge, er vore to Dorvo tere ogſ ihre 
Folk figer nok, at det, der ſma e! 0 paalidelige; 
aße, Arn er 88. f 0 A ger os, har vi godt af at 
Menueſkeſlegte r un 1 Wade Oele og Store: Sal 
2 (ABs me har mu i Aartuſinder ladet fig lede af 

ved Valget af, hvad Føde den ſkulde tage 


utiden. 


og hvad Luft den ſkulde indaaude, og font Reſultaket viſer, 
har den befundet fig vel derved: følgelig mag Vejlederne 
jo i Reglen have viſt rigtig Vej. De Menneſker, der 
finder Behag i uſund Ræring og uſund Luft, dger eller 
ſygner hen, og deres uheldige Tilbojeligheder nedarves ſag⸗ 
ledes ikke. Det er atter denne ſtilfcerdige Overleven af 
det meſt Pasſende, den „Naturens Udvælgelfe”, ſom det 
er Darwins udodelige Fortjeneſte at have heuledt alle 
Teenkendes Opmerkſomhed pag. 

Lad os til Slutuing fremdrage et Par Exempler fra 
dette Omraade. Vi Alle ynder Duften af Blomſter og 
overhovedet en Aroma, ſom dog ikke ſynes at kunne være 
os til mindſte Gavn; men hyis vi forudſctter, at vove 
ældfte Forſcdre har levet verſenligt af de tropiſke Egnes 
Frugter (man huffe pan Oranger, Anauas oſp.), ſorſtaar 
man, at Velbehaget ved aromatiſke Dufte har fat fig. faſt 
hos og været til Nytte for Urmenneſkene. Fra dem har 
vi bevaret ſom en blot og bar Arv denne Glæde ved aro— 
matiſke Dufte, ſom vi nu, i Overeusſtemmelſe med vort 
Klimas Frembringelſer, føler overfor Violer, Roſer ete. 
— Omvendt næver vi Alle Modbydelighed for Luften af 
Ammoniak og forſtjellige Gasarter, ſom regelmesſigt op⸗ 
ſtiger fra raadne Legemer. Selve Gasarterne er i en fan 
ſteerkt fortyndet Tilſtand, ſom Naturen i Reglen byder os 
dem i, ikke ſynderligt farlige; men fra de forraaduede 
Legemer, ſom udſender dem, ſtiger ligeledes op de uſynlige 
ſmaa Spirer, Bakterier, ſom er Smitſtoffet ved mange af 
de farligſte Sygdomme. Folk altſaa, ſom ikke følte Mod⸗ 
bydelighed ved Lugten af hine Gasarter, vilde være fær- 
ligt udſatte ialfald for at paadrage fig ødelæggende Syg⸗ 
domme, Hvorimod de, ſom vommedes ved Lugken, gik fri 
og forplautede den heldige Modbydelighedsfornemmelſe til 
deres Efterkommere. J de forhiſtoriſke Huleboliger, man 
har fundet, har der i det Mindſte mange Steder maattet 
være en fan forpeſtet Luft, at vor Tids Menneſker neppe 
vilde kunne udholde at leve derinde; det er da oplyſende, 
at man af Hulebeboernes Skeletdele har kunnet paaviſe 
dels en ſtor Dodelighed mellem Born og unge Perſoner 
og dels Forekomſten af talrige Sygdomstilfeelde. 

Det følger imidlertid af fig ſelv, at ligeſom enhver 
Lærer man have leert, før han giver fig til at belære, 
ſaaledes kan Lugten og Smagen fun give os fiffve Raad 
overfor Stoffer, ſom de for længft har havt at gjøre med 
i rigt Udvalg. Sjeldue Stoffer og Kunſtprodukter kan 
de neppe give os paalidelig Beſked om. Det civiliſerede 
Menneſke vælger jo da heller ikke fin Nering udeluktende 
eller blot fortrinsvis efter Smag og Lugt, og idet de to 
Sandſers raadgivende Virkſomhed ſaaledes mer og mer 
begrendſes og bliver mindre og mindre vigtig, ſkrider og⸗ 
faa deres egen Udvikling mindre og mindre fremad. Thi 
ogſaa for vore Sandſers Vedkommende gjælder det, at kun 
Svelſe gjør Meſter. Efter Profesſor A. Fick. 


Bismarcks Jagtſlot. 


Efter Krigen 1866 kobte Bismarck fig for den National⸗ 
Belonning, han modtog, Slottet Varzin, der fra det Sjeblik 
kom til at ſpille en fremragende Rolle i vor Tids Hiſtorie; 
efter Krigen 1870 forærede Kejſeren ham fremdeles et af det 
tydſke deiges pregtigſte Skov⸗Domener, den gamle Sachſeuwald, 
hvor talrige Kempehoje erindrer om ſvunden Heltetid og Helte⸗ 
daad. Den vidtſtrakte Ejendom havde intet pasſende Herreſede, 
og Bismarck Tod derfor Gjeeſtgiverſtedet Frascati ombygge til 
det af ærværbige gamle Træer omgivne „Friedrichsruhe“. 
Rimeligvis vil man i Fremtiden faa Fyrſten at fe hyppigere 
her, end det hidtil var Tilfældet; thi Lægerne holder paa, at 
Klimaet i hans PYudlingsopholdsſted Varziu ikke er ham gun⸗ 
ſtigt, og forlanger, at han ffal forlægge fin Reſideus paa Landet 
til Sachſenwald. Allerede nu kan man dog faa jevnligt ſe haus 
høje Skikkelſe med den bredſkuggede Hat paa Pladſen foran 
Slottet, hvor hans uadſkillelige Ledſager, Hunden, holder fig 
trofaſt ved Siden af ham, og hvor en eller anden fremmed 
Diplomat eller en tydfk Underordnet modtager Beſked af ham. 
Trader man indenfor, ſoger man vel fortrinsvis eller ude⸗ 
lukkende til det Arbejdsvœrelſe, hvorfra for Evropas Forhold 
jan vigtige Beſlutninger udgaar. Det ligger i Stueetagen og 
er ganſke tarveligt udſtyret. Mellem de ko Vindner ſtaar et 
ſtort, med grønt Klcde betrukket Bord, hvorpag ſes et Skrivetgj, 
et Stativ med Aviſer, en Cigarkasſe med Aſkebcger og nogle 
Fotografier i Ramme. Foran Skribebordet ſtaar en udſkaaren 
Egetræs Stol, ved Siden af et diepoſitorum til at fægge Pa⸗ 
piver og Dokumenter fra fig i, henne ved Vaggen et Chlinder⸗ 
bureau, og længere tilbage 1 Stuen en Sofa ſamt nogle Laue⸗ 
ſtole Paa Væggen hænger et Par Billeder; under Skrive⸗ 
bordet ligger Skindet af en Bjørn, ſom Bismarck i fin Tid 
ſelv ffjød i Rusland. Det er det Hele — mej det er fandt! 
der er endnu i Stuen et ſimpelt Bord til at ſlaa ſammen, ſom 
tidligere befandt fig i Hotel Svanen i Frankfurt a. M.: paa 
det Bord undertegnede Bismarck, Jules Fabre og Poyer⸗Querkier 
Freden mellem Frankrig og Tydſklaud, der fan at ſige kom til 
at danne Grundlaget for hele den unverende Statsorden i 
Evropa, forſaavidt ſom den blev linderlaget for det nne tydſte 
Rige. — Her i bette Arbejdsvœrelſe treffer man gjerne Bismarck, 
naar han opholder fig i Friedrichsruhe, fra om Aftenen til 
Kl. 5 om Morgenen optagen af at giennemgaa de tyydffe Diplo⸗ 
maters Meddelelſer og Udkaſt og af at ordne fine Tanker; og 
efter at han fan har ſovet fra om Morgenen til Kl. 11 12 
og har ſtyrket fig ved en Frokoſt, kan mau attev ſe ham 
i Virkſomhed derinde. Han tager fig da af Forvaltningen 


af den ſtore Ejendom og er ikke mindre euergiſk og omſigts⸗ 
fuld paa det Punkt, end han er det ved Ledelſen af Rigets 
Anliggender. — — Slottets gvrige Verelſer er (naar fra⸗ 
regnes en eneſte, glimrende dekoreret Sal) ligeſag tarveligt 
üdſtyrede ſom Bismarcks private Stue. Talrige Hfjortegevierer, 
der er anbragt ſom Veggeprydelſer, vidner om Ejerens For⸗ 
kjcrlighed for Jagt. Af Malerier fjer man kun „et Kavalleri⸗ 
Indhug under Slaget ved Mars la Tour,“ et Portræt af 
Fyrſten, fra dengang han var Geſandt ved Frankfurter For⸗ 
bundsdagen, ſamt nogle Alvareller. 


Pudsige Indfald. 


— 


En lille Fejltagelse (hvorved man maa vide, at 
Pere la chaise er en Kirkegaard). A. (til en Bekjeudt, der 
lige kommer tilbage fra Paris): »Nan, hvordan morede Du 
Dig saa? Pokker til By, det Paris, vadbehager?« — B. 
»An ja, meget net: men der var da ikke Noget. som tog 
mig sandan med Storm, mener jeg. Pyh, man snakker 
san meget om Forlystelserne derovre . .. Bal Valentino, 
Closeries de Lilas, Bal mabile . . ja! saa la la.. . det er 
dn det Ijelele — A. »Naa, og var Du ogsaa paa. Pére la 
chaise? — B. »In näturlig, naturlig! Men jeg bare dand- 
sede Salen et Par Gange rundt, saa stak jeg s'gu af igjen. e 

Underlig Forudsætning. Karl (sidder i Kupévinduet 
og opdager sin Ven Peter ude paa Jernbaneperrøncn): »Hvad 
Pokker, Peter, er det Dig... lever Du virkelig endnu 
.. jeg troede min Salighed, Du var gift!« 


Underligt. Gjæsten: »Pst, Opvarter! kjender De 
Dr. Krieger ? — Opvarteren: »Nej ikke af Faru 


men af Auseelse.« 

Formildende Omstændighed. Dommeren: »De 
har været straffet for Tyveri to Gange for?« — Den An- 
klagede: Jo, IIr. Dommer, men det var bare ude paa 
Landet.« 

En ny Münchhausen. I ct Selskab af Landmænd 
talte man om. saadan en stor Rolle Maskiner mer og mer 
kom til at spille. »Ja det er grucligt,« sagde en ældre og 
ikke meget fiffig Proprietær, »nu skal de ogsaa have lavet 
en Maskine, hvor man putter det utærskede Korn ind paa 
den ene Side, og saa kommer det ud pan den anden Side 
som færdig bagt Brod.« — „Aa Gud, det er jo en ron 
Bagatel,« svarede ct vittigt Horede, »paa min sidste Rejse 
sane jeg en Maskine, hvor de i den eue Ende hældte de 
afplukkede Druer ind. . .. og i den anden Ende satte alle- 
rede Værten de Gjæster paa Døren, som havde drukket sig 
fulde i den ny Vin.« 

Pan Ballet. Han: »Jeg fårsikkrer Dem, FTroken. selv 
om jeg maaske ikke saa snart faar Dem at se igjen, saa vil 
dog mine: Tanker bestandig dvæle hos Dem. — Hun: »Gud. 
hvor jeg dog saa vil fan det ensomt!« 

En Moder tysser paa en lille Pige, som græder, 
Barnet siger jamrende: Uh. Mama, jeg faldt igaar og slog 
mig, sam det gjorde saa oudt!« — »Ja det var jo igaar, 
men hvad græder Du for idag?« ;— Jo for igaar var Du 
jo ikke hjemme, Mama!« i 

Uskyldig med skærpende Omstændigheder. 
Slutteren: »Ilvorfor har 1 egenlig fanet 10 Aars Por- 
pedringshus 2 — Tangen: Bare, fordi jeg laante 50 Kroner 
af En. — Slutteren: Aa Sludder! man sætter ikke Folk 
i Forbedringshuset, fordi de laaner Penge.« — Fangen: 
»Jo men Asenet var saa stridig af sig. — jeg maatte slaa 
ham paa Planeten, for han vilde fy mig dem. «, 

Et kvikt Ordspi! (for Folk, som kan Tydsk). Den 
bekjendte vittige Forfatter Saphir opfordrede engang den 
senere san bekjøndte Politiker Lasker til at levere Bidrag til 
et humoristisk Blad og sluttede sit Brev med Ordene: »>Ich 
zahle Honorar—rar.« Lasker svarede omgnaende: »Wer mir 
Honorar—rar zahlt, dem schieke ich Beitråzec—tråge.« 

Salatrecept. 
Tag Salt som en Vismand, 
Eddike som en Guier, 
Olie som en Odeland, 
Oz bland som en Dumrian! 
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Hvid begynder og gjor Mat i tre Træk. 


Den lille Naadgiber. 

Karlsbader-Salt. Eſter „Hannoverſch. Courier“ og 
paa dens Auſpar gjengiver vi Folgende: Docent ved Straß burger 
Univerſitet, Dr. E. Hornach har kemiſt underſogt det faa forroſte 
ægte Karlsbader⸗Salt og fundet, at det, ſaaledes ſom der kommer 
i Handelen, flet ikke har de ſamme Egenſtaler ſom 
Karlsbader Brondvandet. Det indehotder kun en ndee 
tydelig Smule Soda og Kogſalt, der ingen medieiufk Birtning 
kau udave, og er ellers temmelig rent, men dog blot og bart 
Glauberſalt: ille deſto mindre koſter Karlobader Salt over 5% 
Gauge faa meget ſom Glauberſalt. Derſom alt de: Karles der; 
Salt, der gaar i Handelen, virlelig er vundet ved Fordamt 
af Karlsbader⸗Vand, faa bærer man fig urigtigt ad ved Ersvar 
tionen: thi ſom ſagt Karlsbader⸗Saltet indehelder irde Vaudets 
Beſtanddele. — Forhaabenlig vil de paagjceldende Aptortzeter 
herhjemme have deres Opmcerlſomhed henledt vag deune Sag, 
der itfe er faa nvigtig endda, naar man vecd, hvor flore WMasſer 
Karlsbader⸗Salt der forbruges mellem Aar og Tag, eg naar 
der er Udſigt til, at de ſamme Neſultater ſom un fan opus 
for en 30 Gauge ſaa billig Pris. 

Wernicks Patentſyngale tor aubefales ſom lidsbe⸗ 
ſpareude og forovrig til Alle dem, der har lidt vanſkeligt ved 
at faa „trœdt“. Iſtedetfor at de almindelige Syngale ovenfor 
Øjet er afrundede og ſammenheengende, er Enden paa de nue 
formet ſom to tæt ſammenſluttende Splitter. Holder man un 
denne Ende mod Traaden, ſom ſtrammes ud over Pege⸗ og 
Tommelfinger, viger Splitterne til Side og lader Traaden let 
og geſpindt ſmntte ind i Øjet. Strax efter ſlutter Splitterne 
ſammen igjen, og Traaden kan altſaa ikke flipve ud. Der Sele 
gaar i et Nu, ſelv om man har de ſvageſte Sine af Verden. 

Desserte de Table kaldes et lille, ligeſaa nemt iem 
elegant Apparat, der virtelig afhjælper „et dybrfolt Savn.“ 
Eller favner man ikke ofte ved Bordet en Beholder, hvori hver 
Spiſende kan anbringe Ben, Skaller, Kirſebcerſtene oſv.“ Nurel, 
ſaadan en Beholder er Apparatet, der kan ſaas baade i Nikkel 
og pletteret. Det har Form af et halvmaaneagiigt lille Metal⸗ 
bekken med tre Splitter eller Klammer og kan i en Fart baade 
befeſtes paa og tages af Tallerkenkanten. Tillige anbringes Kuiv 
og Gaffel paa det ved Borddekningen og medens man ipifer. Op⸗ 
ſindelſen er pariſiſk, men forhaudles ogſaa i Leipzig Th. Pfitzmann!. 

Et Middel mod Drukkenſkab, ſom i England ſkal 
have frelſt mangfoldige Familiers Lykke, beſtaar i en Sammen⸗ 
jætning af: Svovlſurt Jern⸗Oxryd 5 Gran; Magneſia 10 Gran; 
Pebermynte⸗Vand 11 Drachmer; Muſkatnod⸗ Spiritus! Drachme; 
— hvoraf Vedkommende dagligt maa drikle et lille Glas. Efter 
hvad man paaſtaar, virker denne Drik baade pirrende og ſtyr⸗ 
kende og kan ſaaledes erſtatte Spiritus'en; dog anvendes den 
ofte forelobig ſammen med de berufende Barer, indtil den 
Paagjeldende efterhaanden har ſamlet ſig tilſtrekkeligt til helt at 
kunne forſage disſe. 

Myrer ſiges ikke at kunne fordrage Lugten af døde Fifi, 
eller af Peterſilje; ja endog et ſterk benyttet Fiſkener ſtal være 
dem en Gru. Tjere, Tran, friſk plukkede Hyldeblomſter ofv, 
driver dem ogſag pan Flugt, — ganſke ſom Klorkalk, ſtroet 1d f 
Rottehuller og Gange, er et godt Middel mod Notter. Ovis. 


Billedtepter. 

Eu Grundſtens Nedlaggelſe. Et af Bladets Billeder idag 
viſer Prindſen af Wales i Færd med, i fin Egenſkab af Frimu⸗ 
rernes Stor⸗Meſter, at lægge Grundſtenen til en ny Kathedral⸗ 
kirke i den lille By Truro i Diſtriktet Cornwall. Som be⸗ 
kjendt er der adſtillige Ceremonier at iagttage ved en flig 
Lejlighed. Farſt udtalte Prindſen visſe Formularer, idet han 
provede Stenen med Vaterpas og Lineal, derpag drysſede han 
Korn over Stenen for ſindbilledligt at antyde SØnffet om, at 
Gud vilde ſkjcnke Kirken fine rigeſte Gaver, endelig overoſte 
han Stenen med Vin og ſtenkede den bagefter med Olie, — Smn⸗ 
boler paa Glæde og livſalig Fred. Som ſerlig merkeligt bør 
nævnes, at ved Ceremonien benyttedes den Hammer, ſom Karl den 
Anden havde rigt, da han lagde Grundſtenen til St. Paulskirken. 

Det meſt behaagrede Folk paa Jorden er de ſaalaldte Aino's, 
der indtil det 13. Aarh. dannede Flertallet af Befollningen paa 
det japaueſiſke Riges ſydlige Ser, men ſom un kun treeſſes ban 
Øen Jesſo og pan Kurilerne. De er ſelv meget ſtolte af den 
rigelige Haarvext, der bedeekker hele deres Legeme; Kvinderne 
maler fig endog med en ſortblaa Farve en vældig Knebelsbart, 
for at man ikke ſkal gjøre dem den Skam at antage Overleben 
for haarlos. Jovrigt har de Alle morkebrune, godmodige Anſigier, 
er af Mellemhojde, udmærker fig ikke ved at være færligt 
intelligente, lever af Fiſkefangſt og af at torre en Slags ikke 
juſt vellugtende Tang, ſom i ſtore Knipper udføres til Kiua, 
hvor den graadigt fortæres ſom Salat. De er modige Jægere, 
der ikke er bange for at mode en Bjorn Anſigt til Anſigt, og 
forſkrives ofte af den japaueſiſke Regering, maar det gicelder om 
at befri en Egn fra flig en ødelæggende Gjæjt. Men natur⸗ 
ligvis fer iøvrigt Japaneſerne frygteligt ned van dent, taaler 
dem ikke i Vertshuſene og lader dem ialfald ikke komme udenfor 
den Krog lige indenfor Doren, man til Nod har undt den. 

En Hunbdeforſamliug. Englaud er i ſarlig Grad Dyre 
ſkuernes Land. En engelſk Kunſtuer har moret fig med til 
Afvexling at fremſtille en Scene, hvor en Flok Hunde, der alle 
guſker at figurere paa en Udſtilling, henvender fig til Dommere 
af deres egen Race og taler eller giver deres Sag. fan godt de 
har lært, Den lille Fyr, der meget ivrigt pasſer ſine Adkeniſter 
henne ved Tribunen, ſynes mindre at lægge Beſlag paa de 
gravitetiſte Donnneres Opmerkſomhed end paa fine Kammeraters: 
men af disſe ſer rigtignol en hel længde ud til at væve gruelig 
ſpeendte paa Udfaldet. 

De dresſerede Duer vætter for Tiden flor Opſigt i Ney⸗ 
Jork. Man finder dem i den berømte Baruums hoiſt mange 
artede Udſtilling, ſom bl. A. omfatter et Beriderſelſkab med ude 
merkede Heſte, en Akrobattrup, Liniedandſerinder den Balancer 
ſtang), Damer, der lader fig fløde af Kanouer ud i Luzern, 
vilde Dyr, Zuluer, Kemper, Dverge, mekaniſte Dur os. ein. 
En Fru Nelſon fojer ſom ſagt til alle disſe Sercrdi i 
Flot dresjerede Dner, fom hun lader udfore forfliellige Sauter, 


Theater og Literatur. 


Paa Klampenborg Theater vil man efter Forlpdende 


allerede fra idag) luune giore Vezjendtſkab med er rant Skue⸗ 
ſpillerſelſkab, ſom ſkal have giort Lykte i Stockholm, og ſem 
formentlig ogſag her vil ſamle talrige Tilſknere. 
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Van Cammermenvers Forl.: 
te overſatte Fortellinger ak den 
engle For. til „Fra Lu⸗ 
thers Tid", nemlig „Intet 
Kors, ingen Kroue, eller Peſten i 
Dundee“ og „Helenas Familie“. 
Den forſte ſpiller i Skoiland i 
den forſte Halvdel af det lade 
Aarh. og fremdrager, veſenligt 
indenfor Familielivets Ramme, 
de voldſomme Brydninger, ſom 
Kampen mellem Katholicismen 
og den reformerede Kirkelcre 
afſtedkom. Den anden og efter 
vort Son ulige interesſantere 
fører bl. A. ſaadaune verdens⸗ 
hiſtoriſke Skiklelſer from for Yæ- 
ſeren ſom Apoſtlen Pavlus og 
Keiſer Nero; man er i Rom, 
Judæa under Romernes Belej⸗ 
ring af Jeruſalem) og Britta⸗ 
nien, Roms Brand fremſtilles, 
og overhovedet falder der fra ſtore 
Begivenheder et frengslende Lys 
over de Datidens Kriſtnes Liv, 
hvis vexlende Skæbner er Bogens 
Emne. J begge Fortællinger 
dominerer iøvrigt den opbyggelige 
Teudens, og Forf's. digteriſke 
Begavelſe er itte ſtor. — — 
Fremdeles andet Oplag af J. 
B. Barths velſkreone, af en 
levende Interesſe for Dyrelivet 
prægede Billeder af „Den norſke 
Natur“ ſamt afNarie Wexel⸗ 
ſeus rørende, religigſt bevægede 
og meget underholdende Fortel⸗ 
ling „Vesle Kari eller de For⸗ 
celdrelgſe.“ 

— Nyt danfk Forlagskonſor⸗ 
num indbyder til Subſkription 
pan Major og Hiſtoriemaler S. 
Schacks beklendte „Fyſiogno⸗ 
miſte Studier.“ Skjondt i Meget 
forældede (ſaaledes naar Hjertet 
gjores til Folelſernes Sede) og 
overhovedet uden videnfkabeligt 
Rærd indeholder de dog interes⸗ 
ſante Bemarkuinger og Jagtta⸗ 
gelſer om den vanſkelige Kunſt: 
at ſoge at ſlutte fig til vore Med⸗ 
menneſkers Karakter af deres An⸗ 
ſigter. 

— „Kniplebog“ af Sara 
Rasmus ſen indeholder hiſto⸗ 
riſke Oplysninger om ſamt en 
med oplyſeude Billeder rigt ud⸗ 
ſtyret og letfattelig Vejledning for 
Begyndere i Kniplingskunſten 
(Brødrene Salmonſen). 

— Den navnlig for Forret⸗ 
ningsfolk jaa nyttige „Brev⸗ 
Kontor⸗ og Formularbog“ (P. 
G. Philipſens Forl.) ſorligger 
nu komplet i Ste forøgede Oplag. 


Nutiden. 


Barnums Etablissement i Ny-Vork: De dressere 
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de Duer. 


„Hjemlige Toner“, — 
nogle Smaavers, ſom er blevet 
til i den Fritid, Livet „bag en 
Kiobmandsdiſk“ levnede — har 
Hr. Lind ved Peterſen fald 
en lille Samling ganſke net ſor⸗ 
mede, men ikke meget ſtemnings⸗ 
ſterke eller overhovedet eſen⸗ 
e Digte. (Vilh. Priors 
Hofbghdl.). i 
É Bl, Ch. Weiſs „Pral⸗ 
tiff Vejledning til Behandling 
af kommunale Sager“ üdkommer 
2det, helt omarbejdede Udgave 
nu i Hefter (Israels Boghdl). 
Den betydelige Udbredelſe, Bogen 
har fundet, ſynes at gobdtgjøre, 
at den virkelig har Net til at 
kalde fig „praktifk“: den yder 
Soguerdadsmedlemmer en let 
forſtagelig Hjælp under Behand⸗ 
lingen af de dem paahvilende, 
meget forſtiellige Sager. 

— Den tybjfe Roman „Pes⸗ 
ſimiſter“ af F. Stengel (ſaa⸗ 
vidt vi veed: Pſevdonhm for en 
Dame) har til Hovedperſon en 
ung, genial, men meget merkt⸗ 
ſkuende Arkitekt, der har ſet fig 
gal paa Verden og pan ſaagodt⸗ 
ſom alle dens Indvaanere. Be⸗ 
meldte triſte Geni falder i Kloerne 
paa en ung Enke af den vusfiffe 
Kokette⸗Genre, — et af disſe be⸗ 

daarende Uhyrer, ſom drikker Bu⸗ 
ketten af Alt, hvad der friſter dem, 
og derpaa vender det Friſtende 
Ryggen. Naturligvis gaar det 
ikke Arkitekten godt i denne aand⸗ 
rige og overlegne Dames Sel⸗ 
ſkab. Bogens pvrige Perſoner er 
dels meget fine Folk (endog fra 
det katholſke Adelsparti), dels Ar⸗ 
kitektens Moder, Plejeſsſter og 
Ven, hvilke Sidſte gjør et ret 
naturligt og tiltalende Indtryk 
paa Leſeren. (Im. Rées Forl.). 

— For Turiſter i Norge 
vil Hr. J. B. i kvikke 
lille Skildring af Fjeldfloraen, 
„Knudshe“, ſikkert være af In⸗ 
teresſe. Samme Forf. har i en 
Afhandling „Om Grantorken og 
Barkbillen“ hævdet, at det er 

det forſtncvnte Onde og ikke 
Billen, man fkal kempe imod. 
(Cammermeyers Forl.) . 

— Gredfteds ſmukke og 
gode Kort over „Kiobenhavn 
med Forſtæderne“ 4. Udg. (Bra⸗ 
drene Salmonſen). 

— Fritz Holſt's mor⸗ 
ſomme Vaudeville⸗Komedie „Re⸗ 
vuen“ er ndkommet, i en ſmuk 
Udſtyrelſe, paa Reitzels Forlag. 


Annoncer til „Nuti 


Institut 


for Legemsovelse ved Snedker- og 
Drejerarbejde. Aabent Kl. 7—2 og 
4—7, Nytorv Nr. 3. 


Ånstalt for Stammende. 


Hurtig og sikkert bliver man 
helbredet for Stammen og faar en 
let Udtale. Ingen Takt-, ingen 
Respirationsmethode, ingen lang- 
som Tale. Enhver Stammende bli- 
ver behandlet efter hans særegne 
Onde. Prisen lav, godt Udfald 
garanteret. Prospekt og Attest- 
uddrag gratis. 

Fr. Kreutzer, Lærer i Rostock i M. 


Specialitet. 


Kunstige Tænder indsættes efter 
en ny Methode, der især kan an- 
befales for vanskelige Munde og 
til Folk, som have kunstige Tæn- 
der, de ikke kunne bruge. De 
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udleveres paa Forlangende. 
Aarspræmien fra 1. Avril 1879 til 
1. April 18860 er Kristian IV. — Aars- 
præmien fra I. April 1880 til 1. April 
1881 er Thorvaldsen, — Abonnenter, 
som nu tiltræde ved Begyndelsen 
af et Kvartal, fan Thorvaldsen, efter 
at have holdt Bladet i 4 Kvartaler. 
Abonnenter gjennem Boghan- 
delen bedes henvende sig til deres 
Boghandler, andre Abonnenter til 
Nutidens Kontor. 
Post-Åbonnenter i Danmark 
bedes indsende Postkvittoringer 
og 12 Øre til Emballage og Porto; 
Abonnenter i Udlandet bedes lige 


edes indsende Ri 
35 Øre, Postkvitteringer og 


Hoffensberg & Traps Etabl. 
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815 Abonnementspris: 2 Kr. 50 Øre pr. Kvartal. 
Nr. 195, Søndagen den (3. Juni. 1880, Gratis Præmiefordeling af Farvetryksbilleder. 


Udgivere: Hoffensberg & Trap. 
Red. Vilhelm Møller og Richard Kaufmann. 
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Martin Oppenvieder („Josef af Arimathæa“). 


2 


— 


Josef Majer („Kristus“). 


Jakob Hett („Petrus“). 


Gregor Lechner („Judas“). 
Hovedpersonerne fra Passlonsskuesplllet 1 Ober-Ammergau. 
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Vasſtonsſkueſpillet i Oberammergau. 


Hoert tiende eller niende Aar vaagner den lille bayerfle 
Biergby Oberammergau ſom op af en Slummer. Til 
Dagligbrug er Indbyggerne kunſtferdige, flittige, maaſke 
endag travle, men dog fredelige og ſtilfeerdige Treeſkicerere; 
un bliver de Skueſpillere og fer ſtromme til fig fra ſuart 
jagt hele Evropa Tuſinder af Tilſkuere. Fra Pintſe til 
helt hen i September, tror jeg, ſpilles der hver Sondag; 
og Foreſtillingerne dvervceres, lader det til, ſtadig af en 
c. 6000 Menneſker. Det er det berømte Pasſionsſkueſpil, 
man fer opført her, den eneſte evropæiffe Levning af disſe 
Oldtidens religioſe Skueſpil og Middelalderens „Myſte⸗ 
rier“, hvorigfennem Geiſtligheden ſogte at indpreute de 
tungnemme Masſer den Hellige Hiſtories Hovedoplrin. 
Godt og vel Halvdelen af den lille Landsbys Befolkning 
optræder i Skueſpillet; og den Masſe Prøver (deriblandt 
Korprover og Orkeſterprover), ſom gaar forud, al den 
Nolleindſtudering, Intrigeren, Spænding oſv., ſom natur⸗ 
ligt kuytter fig til et ſligt Foretagende, fætter fan temme⸗ 
ligt Egnen paa den anden Ende for en Stund. Des— 
uden er der meget Andet at tage vare pan. Alle Lands⸗ 
byens Huſe ſkal gjøre Toilette, det vil ſige males grønne, 
rode eller lilla (forſaavidt ſom de da ikke har religioſe 
Scener malet paa Facaden), Kirken ſkal pyntes op, og 
det vældige Theater, der i Mellemtiden har ligget hen 
for Veir og Vind, ſkal efterſes, ligeſon Dekorationer og 
Koſtumer ſlal fornyes eller forbedres. Ingen kan tenke 
lig, hvilket Liv, hvilket Virvar, hvilken Uendelighed af 
Tale og Arbejde Alt dette maa afſtedkomme. 

Og un, efter disſe indledende Bemerkninger, kan 
vi udtogsvis folge en auſet franſk Feuilletoniſt, Albert 
Wolffs Skildringer fra det Sjeblik, han ad en noget 
ſpimlende Kjorevej er naaet op paa et ſtort, af den klare 
lille Aunner⸗Flod gjennemſtrammet greesbevoxet Plateau, 
hvor Oberammergau ligger. 


Le 

„Irg bor hos Kafphas, det vil ſige hos Borgmeſteren, 
ſom ſkal ſpille Kalphas' Rolle. J fin Ungdom har han 
været St. Johannes, og ſom Barn har han ſpillet den 
Engel, der fvævende i et Neb viſer fig for Kriſtus paa 
Oliebjerget, — et Billede af ham ſom Barn og i Engle⸗ 
koſtume, der hænger i den mig anviſte Stadsſtue, minder 
endnu om hine lykkelige Dage. Her hos Kafphas fer jeg 
Indas komme, med fin Sav under Armen (thi han er 
Snedker), og lidt efter kommer ogſaa Herodes — med en 
Malerpotte i Haanden ſamt en Stige over Skulderen — 
fulgt af Jeſus Kriſtus, der er Treeſkjcerer. Den Sidſte har 
Talent; han har ſkaaret de ſmukke religioſe Scener, man 
jer udſtillet til Salgs. Allerede i 1871 ſpillede han 
Kriſtus, og han er endnu en kjon Mand. Den orientalſke 
Kriſtus, ſom de ſtore italienſke Malere har viſt os, figner 
han unægtelig ikke det Allermindſte; men Albrecht Dürers 
Kriſtusſigurer er han i næv Familie med: han er en 
Kriſtus⸗Skikkelſe fra Norden, firſkaaren, breduceſet, ſolid, 
med ſort Sfæg og langt, bag om OSrene ſtroget Haar, 
der falder ned over Skuldrene. Han og de tre Andre 
raadſlaar om, Hvorvidt man ffal overlade et engelſk Agen⸗ 
tur en Slump Billetter til Foreſtillingen paa engang, og 
Alle er de enige om, at man ſkal folge fedrene Skik, give 
dem, ſom kommer forſt, de forſte Billetter og overhovedet 
betragte Forholdet, ſom om man kun ſpillede for Lands⸗ 
byens Familier og disſes Gjeſter. De hellige Myſte⸗ 
vier man ikke ſynke ned til at blive en Forretning, Hvori 
Spekulanter kan ſtikke deres Nœſe.. .. Navnlig Træffjæreren, 
ſom ſpiller Kriſtus og ſom aabenbart er Stedets vigtigſte 
Perſon, talte godt for fig og geſtikulerede ſmukt. Men det 
var neſten for godt og kjont, det mindede for meget om 
Theatret; jeg havde onſket mig Oberammergaus Kriſtus 
mere jævn og mindre pretentigs. Naa, hvad ſkal man ſige? 
Turiſterne forkjcler ham, han fer Münchener Skueſpillere, 
hans Billede bliver udſtillet og gaar gjennem alle Evropas 
illuſtrerede Blade, — der ſkal et ftærft Bondehoved til for 
ikke at blive lidt fortumlet og forfinet af Alt det. De 
Andre — hvortil havde ſluttet fig en ung Skredder (St. 
Johannes) og en Kromand (Pilatus) — talte bredt 
og jævnt, med to pier og to r'er, hvor Andre kun bruger 
Et, var fort ſagt endnu Bonder og faldt ganſke anderledes 
i min Smag. ... Senere hen pan Aftenen fane jeg et 
Glimt af Jomfru Maria, der var ude at plukke Gront⸗ 
ſager i en Have; og foran Nabohuſet hang et Par Engle⸗ 
vinger til Torring, — Tegn paa, at der boede Englen, 
ſom viſer fig for Kriſtus, medens Diſciplene ſover. 

Forreſten kan jeg naſten ikke gjøre et Skridt her, 
uden at jeg maa ſtudſe ved at fe, faa fine og regelmecsſige 
Anſigter Kvinderne har, fan ſmukke Børnene er, og faa 
verdigt Flertallet af Mendene fører fig. Man vil ſikkert 
iffe i nogen anden Bjerglandsby finde en ſaa, diſtingveret“ 
Befollning. Maa Forklaringen ſoges i, at Pasſions⸗ 
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ſtueſpillene i over 200 Aar nafladeligt har bragt den i 
Berøring med Kunſten, og at ogſaa den Del, ſom ikke 
netop var Kunſtnere i Træ, ſaaledes lærte t ee at 
interesſere fig for noget Højere end det daglige Arbejde, 
men ogſaa at vænne fig til mere afſlebne Manerer, til 
Farver, Dekorationer, farverige Koſtumer, Muſik oſv. ? 
Svaret paa dette Spørgsmaal vilde bl. A. ogſaa indeholde 
et Svar pan det endun mere omfattende og ældre, om 
hvorledes man bedſt ſkal opdrage fine Born. 


After Doden. 
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Hun havde lige lagt Sorgedragten og ſaae un i ſin 
lyſebrune Kjole igjen felt ung og friſk ud. Unge var 
ogſaa de Blik, hun mange Gange om Dagen ſendte ned 
over Gaden, ikke heftende dem ved noget Beſtemt, men 
ligeſom ſogende med dem noget Kjendt og Kjert, der dog 
ikke vifte ſig. Nu maatte da ellers Tiden ſnart være 
der, til at han ſkulde komme Hjem; hans Stipendium var 
viſt opbrugt. Han havde ſagt, at han vilde vende til⸗ 
bage med Sterene; men de havde jo allerede i flere Uger 
fløjtet udenfor hendes Vindue, og endda havde han ikke viſt 
fig. Imidlertid . . . han vilde komme, det vidſte hun. 

Atter fod hun, da hun denne milde Aften aabuede 
Vinduet i fit Soveverelſe, Blikket glide ned ad Guden, 
.. . han kunde være kommet med Aftentoget. ... Der kom 
et Par Herrer med Rejſetoj — men de var tykke og vral⸗ 
tede . . . der var en ung Maud — nej, ſaadanne afſkye⸗ 
lige tærnede Benklæder gaar ingen Kunſtner med ... nogle 
Damer .. . atter En med teernede Benkleder ... nej, i 
Aften kom han ikke! Alligevel kunde hun ikke rive ſig 
los ſra Vinduet; ſtottet paa Albuerne hældede hun fig ud 
ad det og indſugede mid halvaaben Mund den lune, 
bløde Luft. Der flod i den lille Have ud til Gaden de 
to gamle Kaſtanietrcer med de rode og hvide Blomſter⸗ 
toppe mellem de fligede Blade; derunder var det, han 
havde ſagt Farvel hin Aften .. . en Aften ſom deune! 
nej, dog ikke ſom denne: en Aften fuld af ſpulmende Fryd, 
men ogſaa af blytung JEngftelfe, af uſagte, men ſteerkt 
folte Forhaabninger, ſom man hemmeligt gruede for at 
gjøre fig klare . . . nej, dengang var det ikke godt, men 


uẽ var det godt, aa faa godt! idel Vaarluft og Vaar⸗ 


tanker, Frihed, Friſkhed og Haab! 

Endun en Wand kom dernede; nynnende gik han 
forbi Huſet. En let, uſyulig Spiral af fin Tobafsrøg 
ſteg op til hende. 

Scelſomme er de Veje, Minderne kommer ad! og 
ſeelſomt er det Mylder, der uſtaudſeligt vælder frem, naar 
forſt Doren er aaben! Hvorfor ſkulde nu ogſaa den 
Cigar . .. 2 

Den Mand, hun i fem Aar havpde været gift med, 
tillod fig ellers aldrig nogen Luxus, men i den Tid, de 
var forlovede, rog han fine Cigarer; endnu den forſte 
Maaned af deres Agteſkab havde der været nogle tilbage, 
ſenere rag han ſjeldent Andet end Vibe, Hun fane nu 
faa tydeligt, hvordan han, kommende hjem fra Bibliotheket, 
hvor han var anſat, drejede om Hjornet og med ſin lidt 
ſtivbenede Gang nærmede fig Huſet. Nu ſtod han ſtille 
og pirrede med Stokken ved en Broſten, ſom hau ikke tænkte 
det Ringeſte pan . . . haus Tanker var hos Philip Avguſtes 
Dronning eller en lignende interesſant hiſtoriſk Perſonlig⸗ 
hed — faa gik han videre — uu var han under hendes 
Vindue — han nikkede op til hende, hun ſagde: „God⸗ 
N Karl!“ og indaandede med det Samme den fine 
Lu gt.. 

Hun aabnede atter Øjnene; Synet var borte, kun 
Duften dvelede der endnu. J et eneſte Sekund kan en hel 
Skare Minder faa Tid at jage gjennem Hovedet paa En. 

Hun fatte fig ved Vinduet og ftøttede Kinden mod 
Haanden. Ja, ſaaledes var det gaget i Begyndelſen, da 
havde hun hver Aften ſtaaet i Vinduet ved den Tid, han 
kom hiem . .. ſenere var det kun tilfældigt, om hun ſtod 
der, og fan lod hun endda ofte, font hun ikke fane ham. 
mr: Gjorde hun det alligevel, nikkede han med det ſamme 
milde Smil ſom altid; men hun beſvarede ikke Smilet 
knap nok Nikket, og hun gik fortredelig tilbage i Varelſet. 
Hans milde Smil — ja mildt havde han altid ſet til 
hende, ... han havde altid holdt af hende ... naar han 
kun ikke havde været faa kjedelig og fan gammel! Egenlig 
var han ikke faa gammel, kun fjorten Aar ældre end hun 
men han var faa lærd og faa tor; — tor? ja i den ſidſte 
Tid, men beſtandig havde han dog ikke været det, der var 


en Tid, dengang. de var forlovede . .. hvor mon de Breve 
var, han dengang ſkrev til hende? J Aarevis havde hun 
ikke tænft paa dem ... men de maatte vel ligge i det 


lille Chatol. . .. Hun gik hen og lukkede det op 

rigtigt, der laa de! Hun tog Bundtet frem, loſte det 
kornblaa Silkebaand om det, og ſpredte de gulgraa Breve 
i Vindueskarmen. Ved Skinnet fra Lygten lige udenfor 


| kunde hun til Nod lceſe 


de ſirlige, b dene 
8 deri tet det Eleganteſte hos ham). 
Gee 1 BE et af Brevene — 

e n e vidſte, om Du vil blive rigtigt glad 
End 15 e jeg paa Torsdag kommer hiem fra 
RD 1 i fan glad ſom jeg ved at ſe Dig 1455 
Du un i hvert Fald ikke. Du kau jo umuligt helt for⸗ 
ſtaa, hvad det er for mig, der hidtil har ſet Fremitiden 
ſom en uendelig graa Ensformigbed, at vide, at jeg nn 
har Dig at arbejde for, at den nendelige Fryd, jeg føler, 
hver Gang jeg er ſammien med Dig, ſtal jeg kn 
kunne nyde beſtandig, aldrig afbrudt.” . . 5 90 an 
Du dog,“ hed det et andet Sted, „holde af 1 50 an en 
Bogorm, ſaadan en fortorret Pergamentsſnuſer, ſom ikke 
engaug forſtaar at binde ſit Halstørklæde, og ſom Du 
maa ſmile af, naar Du fer ham gaa pan fin kejtede 
Maade.” .. . „Du Kjære, Sode, blot jeg kunde fe dit 
yndige Anſigt et eneſte Sjeblik i Morgen, for jeg gaar 
til den kjedelige Miniſter med min Anſogning, — men 
Du ſidder pan Ellegaard mellem alle de unge Landveſens⸗ 
elever, ſom gjør Kur til Dig, og — — ſy, det mener 
jeg ikke Noget med, jeg veed, Du tænker, paa mig; gid 
jeg blot kunde fe Dig!“ ... „Nu ſkal Du hore: igaar kom 
jeg i en Jernbanekupe i Snak med to ſtore, tykke Proprie⸗ 
terer med fvæve Guldkjcder og lange Støvler. Tilfeldigt 
nævnte jeg Ellegaard, uden iøvrigt at aulyde, i hvilket 
Forhold jeg ſtaar til dens Beboere. Men ſaa blev de 
Begge ivrige. Ellegaard? Det er jo der, hvor der er 
den kjanne Datter! Det er ſ'gu en nydelig Pige — nen 
hun ffal være blevet forlovet med en tor, gul Magiſter 
inde fra Kjøbenhavn, har De hort Noget til det? — Jo, 
det havde jeg da. — Er det ikke underligt, at ſaa⸗ 
dant et nysſeligt Pigebarn falder pan at forlibe fig i 
ſaadan En, hun maatte jo have kunnet faa mange meget 
Bedre. — Ja, det er ogſaa underligt, og hun havde 
ſikkert ogſaa kunnet fan dem, der var bedre, men jeg tror 
nok, at han, hun nu har valgt, vil gjøre fit Bedſte for 
hendes Lykke ... tror Du ikke ogſaa det, Du Sede? og 
indrømmer Du mig nu, at jeg har Vet i at loppriſe Dig 
— Dig, hvem ſelv opdunſede Proprietcerer kommer i Be⸗ 
gejſtring over? “). 

Forſt havde hun kun kigget flygtigt i Brevene, 


kaſtende et og tagende et andet i hurtig Vexel; ſnart kom 


der imidlertid et, ſom hun leſte helt, faa endnu et.. 
faa tog hun de tilforn gjennemkiggede op igjen og læfte 
dem fra Ende til anden. . .. Klokken blev neſten tolv, 
inden hun var feerdig. : 

Saa fad hun atter med Haanden under Hovedet; 
hendes Tanker arbejdede. Klare, ſmilende Minder gled 
ſom indſmigrende bløde Toner frem i hendes Sjæl, ſnoede 
fig i lyſt farvede Arabeſker om de Dage, da disſe Breve 
blev ſkrevne, lagde Solguld ind over dem, ſom fik de ſenere 
Aars folde Skorpe til at ſmelte, lokkede op i hende alt 
det Milde og Kjerlige og fyldte hende med en ubeſtemt 
Vemod, der drog Taarerne frem af hendes Øjne, medens 
et afteumildt Smil (aa om Læberne. 

Han havde dog elſket hende, denne Mand, elſket hende 
med en dyb og inderlig Kjærlighed, ſom aldrig var makte⸗ 
des, ſelv om den ikke havde været jtærf nok til at bære 
Samlivet oppe .. . ſteerk nok? Ja for burde han ikke 
have opdraget hende, det uvidende, forkjcelede Barn, op⸗ 
draget hende til at være mere for ham end et ſmukt 
Billede paa Veggen. . .. Jo, men havde han kunnet 
det? Havde hun ikke ſet, hvordan Arbejdet, det Arbejde, 
ſom fuldt fan meget dreves for hendes Skyld ſom for 
hans egen, for at ſkaffe hende Luxus og Forngjelſer, ſom 
han ſelv ingen Pris fatte pan, — hvordan det mer og 
mere havde ſuget ham op i fig, omſnoet ham med ſine 
Hundreder og Tuſinder af idelig ny fremſlydende Arme? 
.. . Og imedens havde hun ſet ligegyldig til, aldrig 
kömmende videre end til ſmaa, pan Halvvejen opgivne Til⸗ 
lob til at hæve fig op til ham . .. ganſke viſt, der var 
Meget, der undſkyldte hende: hun havde faaet den fanme 
planloſe Opdragelſe ſom de fleſte unge Piger, hendes For⸗ 
ſtand og Vilje var der kun gjort grumme Lidt for at ud⸗ 
ville; hun havde flet ikke vidſt, hvad hun paatog ſig, den⸗ 
gang hun gav ham fit Ja. Hun havde ladet fig bare 
bort af ham naſten viljelaſt, ſom et Frø af Vinden; hun 
følte, haun holdt af hende, og hun havde Intet imod ham, 
higede desuden bort fra det kjedelige Hjem ... ja, hvem 
af de To havde nu Skylden? De havde den maaſke lige 
meget og lige lidt begge To . . . nu var det i hvert 
5 for fent at gruble derover. Men Et var ſikkert: han 
7785 elffet hende fan højt, ſom en Mand kan elſke. 3 
5 ſlog det hende med Gru: han var død 
ol Tante enſteengelſe for hendes Skyld! Det 
der g Smil, ſom hendes Indtreeden i Sygeværelfet 
10 0 idſte Dag havde faldt frem paa hans Anſigt, ſkjar 
hende dybt og ſmertende giennen Sjælen. Hvor havde 


det ikk re Se 
hans BE fuldt af Kjærlighed ; hvor dvcelende ømt 


— — — 


Da hun omſider reiſte fi „gik hun, inden hun be⸗ 
gyndte at afflæde fig, ind i 1 ved Siden af, 15 
Skrivebordet ſtod. Hun tændte et Lys og ſkrev: 

„Kjcere Ven! Saaledes vil jeg altid kunne kalde 
Dem, meu heller aldrig mere. Det Haab, jeg gav Dem, 
mer i Blik eud i Ord, men dog desveerre tydeligt nol, 
man leg un tage tilbage, Jeg gifter mig aldrig igjen, 
SN, 5 er 170 alte bedſt, ja det er mit beſtemte 
; e, orelobig ikke ſes; j 
have Tid til at fee e 5 en 


— — — Hun havpde beſluttet at være tro mod 
den Døde. Fr. Elbert. 


Tra den franſſie Salon 1880. 


Pariſer⸗Korreſpondanee til „Nutiden“. 


Maleriudſtiding ved elcktriſk Lys, det er Noget, Pariſerne 
kan bruge. 3 De fik gauſke viſt en Forſmag pan den Slags 
Kunſtuydelſe ifſor; men da var Syſtemek i ſin Barndom, 
og Udſtillingen forholdsvis fattig, medens den nye Belys⸗ 
ning jaar i forbedret Skikkelſe ſpreder ſine dagklare Straaler 
over en Samling paa 7289 Numere. Forpvrigt flatterer 
dette elektriſte Lys pan ingen Maade den frauſke Maler⸗ 
ſlole; Farverne afbleges kiendeligt, og mangt et godt 
Maleri bliver ubetydeligt og udvidſket. Derfor var det da 
ogſaa meget fornuftigt, at Alt, hvad Frankrig ejer af 
Stort, ikke lod Modens Stemme paa Aabningsdagen og 
mødte om Aftenen, font bebudet var, men ved Middagstid 
— ſelv om de derved narrede de ſtakkels Englændere, 
der havde belavet fig pan at lade Notabiliteterne pasſere 
Revue for fig i elektrifk Blus. 
Som befjendt ſpiller Politiken en ſtor Rolle i Frank⸗ 
rig og griber ind i Alt, endog i Malerkunſten. Den er 
bl. A. Aarſag i, at kun faa. af Frankrigs ſtore og belyde⸗ 
lige Malere har udſtillet, at Navne ſom Meisſonier, 
Geröme, Neuville og Detaille ilke findes i Katalogen, og 
at der ſom Folge heraf forholdsvis kun er faa ægte Perler 
i den ſtore Udſtillingsbygning. En af de Perler, der 
alligevel findes, et ganſke lille Billede af Louſtaunau, 
hænger i den ſtore Sal, „Akresſalonen“, Hvori det er den 
ſtarſte Sæder for en Kunſtner at faa fine Arbejder an⸗ 
bragt. Et gemytligt Fæ af en Agtemand far indført 
en ung Lieutnant i fit landlige Hjem og praſenterer ham; 
overgiven og veltilfreds, for ſin unge, pikante Kone, ſom 
lukker Romanen, hun lige har leeſt i, reiſer fig fra den 
magelige Leneſtol, der ſtaar midt i Lyſthuſet under en 
ſtor kineſiſt Paraſol, og fer nysgjerrigt hen paa den nye, 
terbodige Husven. „Ulven i Faareſtien“ ſtaar der i For⸗ 
tegnelſen, og Titlen pasſer fortræffeligt. Hr. Lieutnanten 
er nemlig, hvad Damerne i Almindelighed kalder „ſod“; 
han er ved Kasvalleriet og ualmindeligt velformet hvad 
Underextremiteterne angaar, ſom man kan fe, Skrederen 
omhyggeligt har vidſt at fremhæve ved den overordenligt 
forte Uniformsfrakke. Hans fænfede Sjelaag har dette 
infamt ſadlige Udtryk, ſom man i Almindelighed fer hos 
Dagdrivere af forſte Klasſe i Militcretaten, og man føler 
uvilkaarligt, at der bag dem ligger et Øje, ſom kun har 
ét eneſte Maal her i Huſet og andetſteds, hvor der findes 
et Skjort. Maleriet er ſom ſagt klart, fort og tydeligt; 
det er en hel lille Hverdagsroman. En Modſetning til 
det danner et andet udmærket, men hojſt nedſlagende Billede 
af Dagnan Bouveret, „Et Ulykkestilfcelde“. En Dreng 
fra et nærliggende Veerkſted har faaet den højre Haand 
ind i Maſkinen. Bleg, men bidende Smerten i ſig ſidder 
han i fit Hjem og bliver forbundet af den unge ele⸗ 
gante Verksleege. Moderen, en af Ulykken og haardt 
Arbejde medtaget Matroue, fer nu, efter at den forſte 
Beſtyrtelſe er forbi, maabende paa Forbindingsſcenen og 
har kun én Tanke, nemlig om hun ffal flippe endnu en 
Strimmel Tøj af til Bandage. Den ſtakkels Dreugs 
Sødffende lider mere. Forkuyt ſtaar den lille Broder og 
for til, medens Soſteren, hvis Folſomhed Tiden endnu 
ikke har afſtumpet, hulkende er ſunket ſammen paa en 
Skammel i Baggrunden. En Del Arbejdere har Plads 
ved den anden Side af det ſtore Bord, paa hvis Langbænt 
det med Band og Blod fyldte Vandfad ſtaar ſom Vidne 
om, at Kvaſtelſen ikke er ubetydelig; Deltagelſe ſpores 
ikke i de alvorlige og opmeerkſomme Anſigter, de ud⸗ 
trykker ſnarere Beundring for den raſke Dreng, der ſidder 
faa modig hos Lægen. Den, ſom følev meſt for ham, 
er den gamle fattige Fader, der tungſindigt og med fol⸗ 
bede Hænder, ſtirrer ligeſom ud i Rum og Tid; i haus 
folde, haarde Træf leſer man det ſtakkels Barus Fremtid: 
„Han faar aldrig Brug af Haanden, .. „og hvad faa 
— naar vi ikke kan mere?“ .. . Der er glimrende Valg 
af Modeller, fortrinlig Tegning, Kolorit, Komposition og 
Teknik; Skade kun, at Billedet er fan haabloſt. . 
Morke og blodige Situationer er overhovedet i Masſevis 
gjort til Gjenſtand for billedlig Fremſtilling iaar, baade i 
Malerkunſt og Billedhuggerkunſt, og man foler fig for⸗ 


Nutiden. 


melig lettet, naar man vender fig til Landſlabsmaleriet. 
Den ſtore Tegner Guſtave Dors overflojer paa dette Om⸗ 
raade Alle. Han fører os op i Hojſkotlands Bjerge. 
Det har nylig regnet, og endun fvæver tunge Neguſkyer 
lavt over Fjeldenes Tinder, hvis yppige Vegetation af 
Mos og Lavarter oplives ved talrige, i Solar funklende 
Smaabælfe og Vandlob. Dybt nede under den udſpendte 
Regnbue øjnev man en af hine vidunderlige blaa Indſoer, 
ſom fkal findes i Walter Scotts ſagnrige Hjemſtavn, 
medens en Skare Hjorte ſtudſende betragter Beſkueren fra 
en i Dunkelhed indhyllet Fieldaas. Der er en fan for⸗ 
underlig ophojet og forfriſkende Stemning udbredt over 
dette Arbejde, at man føler fig ſom gjeufsdt ved at be⸗ 
tragte det. Her er Græs, ſom ligner Græs og ikke 
Spinat, her er Mos, ſom er Mos, og Sten, ſom er 
Sten. Man er tilfjelds, fler man. — I det andet 
Billede har Kunſteren draget os hen til en Dal, hvor 
Tusmorket alt har lejret fig, medens de omkringliggende 
Bjerge endnu, om end kun ſpagt, belyſes af den ſvindende 
Dag. Mod den ſaffrangule Himmel tegner en Skare 
Vildgjces deres forte Konturer, og de klare Stjerner, ſom 
alt er tændte hiſt og her, ſpejler fig i den lille rolige So, 
hvis Bande en Fugl ſtrojfer med fine Vinger. En enlig 
Vandrer ſer man folge en Sti langs Sgen. Ejendomme⸗ 
ligt for Dorés Landſkaber er, at man ved dent ikke be⸗ 
hover at kigge gjennem den hule Haand for at faa Per⸗ 
ſpektivet frem; Alt ſtaar tydeligt ud fra hinanden. Og 
faa brillerer han end ikke blot ſom Maler, nej ogſaa ſom 
Billedhugger yder han noget Veerdifuldt. Han har iaar 
modelleret en Madonna i overnaturlig Storrelſe. Man 
fer den lykkelige Moder holde fit Barn i begge de ſmaa 
Arme, ſom det glad ſtrakker ud for at kjertegne den, der 
gav det Livet. Det lille Kriſtusbarn er mod al Tradi⸗ 
tion berovet den ſtive, ſkiveformige Glorie, ſom ellers ſes 
paa plaſtiſke Fremſtillinger af Frelſeren eller Maria, og 
i dens Sted fvæver en let og elegant gylden Stjernekrands 
om Hovedet pan den Sidſte. Her er ikke lagt Bægt paa 
nogenſomhelſt Effekt, Alt er naturligt og ſimpelt, og den 
gyldne Glorie ſtaar trods al Forventning meget ſmukt 
mod det hvide Marmor. De ſranſke Kunſtnere er un 
Engang ſande Meſtere i at anvende Farver og forffjellige 
Metaller i Plaſtikens Tjeneſte. 

En af de meſt glimrende Fremtoninger i den Retning 
er Mercié, og faar iſcer haus „Jüdith med Holofernes' 
Hoved“. Pppigt og ſpulmende, kledt i et hiſtoriſk korrekt 
gammeljodiſt Koſtume, der lader Formernes fuldendte Skjon⸗ 
hed træde frem paa den meſt iøjnefaldende Maade, ſtaar den 
modige Kvinde med den dræbte Feltherres afhuggede Hoved i 
fin oploftede Højre Haand, medens den venſtre hviler paa 
Hoften. Hendes Aaſyn udtrykker kun Skjonhed, beherſket af 
mandig Vilje. Statuen er legemsſtor og af Bronce, og 
Skallen eller Polituren er beundringsverdigt harmoniſeret 
med forſkjellige Metalfarver, lige fra den morkeſte Anlabning 
til den rigeſte Forgyldning. Det er i Aar en af Mode⸗ 
farverne paa de franſke Broncer; en anden er Irfarven, 
ſom tidligere har gjort Furore, men aldrig paa en faa 
driſtig og ffjøn Maade ſom denne Gang. Navnlig har 
de i Paris levende Kunſtnere af italienſk Fodſel givet 
deres Statuer denne Politur. Den meſt fremragende 
Gruppe er Gattis „Katten og Muſen“. En nøgen 
Gadedreng ſidder, leende og ſpreldende ud med begge 
Ben, paa en Træftub; han har en lille Mus lobende 
ovenpaa den venſtre Haand, og ræffer den hen mod en 
raſende Kat, ſom han med højre Haand holder i Nakke⸗ 
ſtindet. Saavel den arrige Kat — der gabende, med 
udfpændte Klger pan de vidt fremſtrakte Poter, ſoger at 
naa Muſen, — ſom Drengeus Anſigt med det ſſeelefro 
Grin er fan brillant gjengivet, at man næften maa le 
hojt ved at ſe det. 

Blandt den Masſe Statuer, Grupper oſv., ſom fylder 
den umaadelige Have midt i Udſtillingspaladſet, ſkal jeg 
ellers endnu kun nævne to, og da forſt Soldis (Son af 
en af vore Landsmænd) Statue i moderne Koſtume af 
Violinſpillerinden Thereſa Tua. Den unge Pige er frem⸗ 
ſtillet, ſom hun med Lethed udfører en vanſkelig Pasſage 
paa fit Inſtrument, og der er en ſaadan Frihed og Lek⸗ 
hed i Stillingen ſamt et faa beaandet Üdtryk i det lille, 
af det lange Haar ombolgede Anſigt, at man uvilkaarligt 
lytter efter og ſynes at høre Tonerne fra hendes Inſtru⸗ 
ment. Den anden Statue er Ringels „Rokoczys Demon, 
der inſpirerer Tziganen“. En fælfom Figur i lang brun 
Ulſtercoat, moderne forte Benklæder og rod Handſke paa 
den hojre Haand ſpiller raſende; han ſtaar paa nogle 
Bøger, og det ravneſorte Haar falder ham ned om et 
magert Mefiſtofelesanſigt. Haus toſtrengede Juſtrument 
ligner en Kontrabas i Længden og med Henſyn til Halſen, 
men er ellers ſmalt og firkantet. Tziganen ſkal være en 
dicvelſk ſtimulerende Dands, ſom fremkalder et fandt 
Raſeri hos Tilhorerne, og ſkal man tro Billedſtatten, kan 
der nok være Noget i det. C. D. 


Villedtexter. 

Et Landsbh⸗Bryllup i Polen har en udenkandſk Kunſtmer 
teguet efter del virkelige Lin, og det vil viſt interesſere Leſerne 
at fe bette maleriſke Optog i de ejendommelige Koſtumer. Se⸗ 
nere engang haaber vi at faa Lejlighed til at bringe Slildringer 
ogfan af den polſte Landsbybefolknings Skitke og Forhold. 

Derbylobhets Helt. Som bekjendt er Manten for Heſte⸗ 
væddeløb kommet til det øvrige Evropa fra Eugland, og de 
Fleſte af „Nutidens“ Leſere har ſandſynligvis hort Tale om 
Derbylobet, der finder Sted hvert Aar. Jaar begunſtigedes abet 
af et uſcedvauligt glimrende Sejr, det var naſten altior varmt 
for de mange Tuſinder af Tilſtuere, der havde ſamlet ſig. Sejr⸗ 
herren, der bærer det poetiſte Nayn Beud Or (GEnloben, er en 
pelproportioneret ſmuk ung Sejt, der er født i Hertugen af 
Weſiminſters Stalde. Dens Fader har i fin Tin koſtet Her⸗ 
tugen 14,009 Guineer, men un har han rigeligt indvundet dis ſe. 
„Gulben“ har hidtil lobet fem Gange og har ſefret i alle Lob; 
i ſidſte Sjeblik far Derbylabet ſtulde begynde, var den desuden 
faa heldig, at dens farligſte Rival ved et Uheld blev forhindre: 
fra at deltage i Veddekampen. 


Rundt pan Jorden. 

Hollenderen Carl Vock foretog fra November 1879 til 
ſidſte Januar 1880 en Rejſe gjennem det ſydoſtlige Borneo, 
hvor han under Livsfare fiuderede de menneſtecdende Dayale, 
ſom efter deres egen Forſikkring ſtal tælle Folk med Haler i 
deres Midle. Halemenneſker traf hau nu ikke; derimod gjorde 
han Beljendtſkab med den meſt frygtede Stamme, Tring Tanake, 
hvis Hovding fortalte ham, at han tidt huggede Soveder af 
Menneſker for at kunne æde den føde Hjerne; ogſaa de indre 
Haandflader ſmagte godt, ſagde den værdige Chef, hvorimod 
Skuldrene var bittre. 

— Amerikaneren Cuſhing har anſtillet Farſog om, hvor⸗ 
ledes vore vilde Forfcdre tildaunede bl. A. deres Flintſpidſer 
og Flintknive. Med en Stenhammer kan man umuligt afſlaa 
tilſtrœkkeligt fine Splinter; derimod vifte det fig, at man med 
en ſpids lille Ben⸗ eller Hornſtav nøjagtigt og let kan afbrude 
ſmaa Knivsblade eller Spydodder. Stenens ſkarpe Kant ſkjcerer 
let ind i Beuet, og naar dette nu pludſelig rykkes i Vejret, 
ſpringer paa det Punkt, ſom var udſat for Trykket, et lille 
Blad af, og det i en Retning, ſom man kan beſtemme iforvejen. 
Bed denne „Afbladning“ (Flaking). ſom Hr. Cuſhing har giver 
talrige Prøver paa, faar man, ſikkert og holdbart, de fineſte 
Landſe⸗ og Pileſpidſer. Stenhammeren bruges til at hugge 
Kanter af med, det benede Afbladningsinſtrument tit at ſpidie 
Pilen til. 

— Ogſaa fra Sen Rotuna, Hvis hele Befolkning nu er 
Katholiker, medens den anden Halodel er Wesleyauere, luder 
der daarlige Efterretninger om Misſioncrernes Optraeden. 
Mindſt Halvdelen af de unge Mend er ſtadig til Sos, fordi 
de vil unddrage fig Misſioncrernes ſtrenge Ordrer eg haarde 
Straffe; disſe Forkyndere af en Gud, „huis Rige ilfe er af 
denne Verden,“ har f. Ex. ſtraffet med ſpcere Pengeboder ind⸗ 
fødte Kvinder, ſom rog Cigaretter, og indfodte Maend, ſom 
ſpadſerede bagved Paladſet uden at være evropciſk kledte. 

— „Kongevejen“ paa fine Steder i Kolumbia Sydamerika 
jer ſaaledes ud: „Gjeunem vild og ode Urſkov har man hugget 
en ſnever Pasſage; til begge Sider er Buſkadſet jaa tæt, ar 
man umuligt kan dreje af fra Stien. Tornede Ranker hænger 
ud over den og flænger Ens Hud, med Kniven maa man tvinge 
fig frem; ſterke Lianer kan føjte Rytteren værgeløjt af Sadlen, 
Rødder fnurrer fig om Muldyrets Hove. Man rider hen over 
fed Muldjord, der hiſt og her bliver til et bundloſt Dynd, hvori 
Dyrene ſynker ned indtil Bugen. Træftammer ligger her og 
raadner, og mellem dem og Slyngplanterne bliver Hovene 
ſtikkende. Jeg har ſet Wsler, ſom var ſunket ſaadan ned og 
var døde paa Stedet, og ſom un var halvt raadnede; vi maatte 
Dane os Vej hen over deres halvt fortærede Lig.“ 


Sommer⸗Saiſonen. 

Det franſke Skueſpillerſelſkab gjør fortjent Lykke paa 
Klampenborgs lille Theater. Ganſte viſt, Halvdelen af dets 
Medlemmer er kun Brugeligheder af tvivlſom Rang; men entin. 
de bliver jo da ikke undholdeligere at je paa, fordi de ikke netop 
hedder Schmidt, Peterſen, Jenſen eller hvad deres Ligemend 
paa danſte Theatre un kaldes, — og den reſterende Halpdel er 
til Gjengjæld meget god. J den yngre Dumas' „Monſieur 
Alphons“ — Hvor en moderne Laban af en Don Juan bliver 
moralſk afſtraffet — ſage man med ſtor Fornojelſe Hr. Roger 
ſpille Hovedfiguren; der var en ſaadan Naturlighed over hele 
hans Optræden, han gav med faa ſtor Sikkerhed en lige ud 
af det virkelige Liv greben Perſonlighed, at ikke en Eneſte af vore 
egne Skueſpillere blot tilnermelſesvis kunde have gjort ham det 
efter. Ogſaa Fri. Villers ſom den ſorpinte Huſtru og Moder udede 
noget virkelig Godt, om end maaſke hendes yndefulde Bevagelſer 
og en ſjeldent tydelig og ſmuk Diktion uvilkaarligt gjør et dauſk 
Publikum mindre nojereguende med det egenlig Kunſtneriſke i 
Preſtationen. Endelig hoſtede Frk. Defosſez ſtaerkt Bifald for 
ſit Spil ſom den lille 14 aarige Datter: det var egn meget 
gratiøft, men ganſke viſt efter vor Opfattelſe baade for ſentimen⸗ 
talt opſtillet og ſor meget anlagt ban at virke ved grelle Over, 
gange. 


Gaade af S-r. 
Millioner har jeg kostet mangt et Lan. 
Mit Første oh mit Andet mangen Maul 
Sit hele Velfærd skylder; 

Tidt er do Gjeustand for wor Sympathi, 
Thi Nad. Elendished dem Livets Sti 

Til Overllod med Torne fylder. 


Pan Luftens Rolzer ofte op og med 

Mit Siste vurges, og Je første Led 
Med kraft tilvejrs der fore, 

Paa dem det Sidste mange Damer hær, 
I hvilket iblandt Amiet her og der. 

Ej sjeldent Folk sig lader køre, 
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8 Wollen. 
Emil Zolas uyeſte Novelle. 
(Fortiat). 
4. 
Da det begyndte at gry ad Dag, gſenlod Mollen af 
ſkingrende Stemmer. Fa er Merlier havde agabnet Fran⸗ 
coiſes Dor. Deu unge Pige var rolig, men gauſke bleg 
gaaet ned i Gaarden. Her kunde hun imidlertid ikke 
tilbageholde en Gyſen, da hun fane Liget af en preusſiſk 
Soldat ligge henne ved Bronden, udſtrakt pan en Kappe. 

Adſkillige af den Dodes Kammerater ſtod rundt om 
Liget, geſtikulerede heftigt og ſkreg raſende op. Flere af 
dem knyttede Naver mod Landsbyen, Ofſiceren Tod 
Fa'er Merlier kalde hen til ſig; han var jo Kommunens 
Maire. 

„Mau har fundet En af vore Folk liggende myrdet 
mede ved Vandet,” ſagde han med dirrende Stemme. .. 
„bi naa ſtatuere et Exempel, og jeg haaber, at De vil 
være os behjælpelig med at finde Morderen.“ 

„Jeg ſkal gjøre, hvad De onſker,“ ſvarede Molleren 
med fin ſcedvanlige Flegma. „Men det vil ſandelig ikke 
blive nogen let Sag.“ 

Officeren Havde bøjet fig ned for at fjerne en Snip 
uf Kappen, der ſkjulte Ligets Anſigt. Saa vifte der fig 
et forfærdeligt Syn. Skildvagten var blevet ſtukket i 
Halſen, og Vaabnet fad endnu i Saaret. Det var en 
Kjokkenkniv med fort Skaft. 

„Se lidt pan den Kniv“ ſagde Officeren til Faber 
Merlier, „maaſke kan den hjælpe os paa Sporet.” 

Det gav et lille Sæt i den Gamle. Men han 
fattede fig ligeſtrar og ſvarede, uden at der rørte fig en 
Muſkel i hans Anſigt: 

„Her paa Landet finder man den Slags Knive i 
alle Husholdninger ... maaſke har Manden været kjed 
af at ſlaas og har taget Livet af fig. Man har ſet 
jaa galt for.“ 

„Hold Mund,“ raabte Officeren raſende. „Jeg veed 
egenlig ikke, hvad der ſkulde afholde mig fra at lade hele 
Flekken her gaa op i Luer.“ 

Vreden hindrede ham heldigvis i at lægge Merke 
til den dybe Forſtyrrelſe, der prægede fig i den unge 
Piges Anſigt. Hun var blevet nødt til at ſette fig ned 
paa Benken henne ved Brønden. Mod hendes Vilje 
veg hendes Blik ikke fra dette Lig, der laa udſtrakt paa 
Jorden, neeſten for Fødderne af hende. Det var en høj, 
ſmuk Fyr med blondt Haar og lyſe Øjne; han lignede 
Dominique. Denne Lighed gjorde hende helt ulykkelig. 
Hun tæntte, at den Døde maaſke hjemme havde efterladt 
en Kjærejte, ſom un ſkulde fælde Taarer over ham. Og 
hun gjenkjendte Jin Kuiv i den Dødes Strube; hun Havde 
dræbt ham. 

Imidlertid talte Ofſiceren om at tage de ſtrengeſte 
Forholdsregler mod Rocreuſe, da nogle Soldater kom 
lobende. Man havde opdaget Dominiques Undvigelſe. 
Det voldte en ſterk Bevagelſe. Officeren begav fig op 
i Verelſet, fane ud ad Vinduet, der var blevet ſtaaende 
aabent, forſtod det Hele, og kom raſende ned igjen. 

Faber Merlier lod til at blive meget kjed over Domi⸗ 
niques Flugt. 

„Det Fee!“ mumlede han, „han hav ødelagt det 
Hele!“ 

Francoiſe horte det og grebes af Angſt. Hendes 
Fader Havde forøvrigt ikke ringeſte Anelſe om, at hun 
havde nogen Andel i Kjcereſtens Flugt. Han ryſtede paa 
Hovedet og ſagde halv ſagte: 

„Nu ſidder vi net i det.“ 

„Det er den Skurk, der har gjort det!“ brolte Offi⸗ 
ceren. „Han er ſluppet over i Skoven ... men vi maa 
og ſkal finde ham, ellers ſkal Landsbyen komme til at 
undgjcelde for ham.“ 

Saa vendte han fig om til Molleren og ſagde: 
„De man jo vide, hvor han har ſkjnlt fig.” ” 
Fa'er Merlier ſmilte ſom altid og pegede paa den 
Stræfning ſkovkleedte Bakker. 

„Hvorledes vil De finde en Mand der?“ ſagde han. 
„Aa, der maa være Smuthuller, ſom De fjender. 
Jeg giver Dem ti Mand; De fkal fore dem rundt.” 

„Det ſlal jeg gjøre; men vi behøver otte Dage til 
at gjennemſoge alle Skovene i Omegnen.“ 

Oldingens No ſik Officeren til at gaa aldeles ud af 
fig felv. Han forſtod godt, at en ſaadan Expedition vilde 
være latterlig. Saa lagde han Merke til den unge Pige, 
der fad bleg og ffjælvende henne paa Benken. Hendes 
JÆEngfteligfed ſlog ham. Han tav et Sjeblik og monſtrede 
imidlertid vexelvis Molleren og Fraucoiſe. 

„Er den Mand ikke Deres Datters Elſker?“ ſagde 
han fan pludſelig. 

Faber Merlier blev ganſke guſten i Anſigtet, og det 
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om han havde kunnet kaſtet fig over 
Men han beherſkede fig og 
Pige havde ſtjult Anſigtet i 


ſage ud, ſom 
Officeren og kvcele ham. 

ſvarede flet ikke. Den unge 
Henderne. ONE 

„Ja ſaaledes forholder det fig naturligvis," vedblev 
Preusſeren. „De eller Deres Datter har hiulpet haut 
til at ſiygte. De er haus Medſlyldige. For ſidſte Sang 
— vil De udlevere ham?“ 

Molleren ſparede ikke. Han havde vendt fig out og 
fane ud i det Fjerne gauſke ligegyldigt, ſom om Officeren 
itke talte til ham. Det bragte den Andens Raſeri pan 
Hojdepunktet. 

„Ja fan bliver De fkudt i hans Stød.” É 

Og han kommanderede atter Peloton'en frem. Fa ler 
Merlier bevarede ſin Ro. Han trak kun ſaa ſmaat paa 
Skuldrene, hele dette Drama forekom ham temmelig ſmag⸗ 
loſt. Han kunde formodenlig ikke fan det ind i ſit Hoved, 
at man fan ugenert tager Livet af et Menneſke. Da fan 
Peloton'en ſtod der, ſagde han gravitetiſk: n 

„Naa det er Alvor?! ... Ja for mig gjerne. 
Hvis De abſolut ſkal have En, kan De ligeſaa gierne 
tage mig ſom en Anden.“ 

Men Francoiſe var faret op, aldeles vild, og ſtammede: 

„Naade, Naade, gjør ikke min Fader Fortred! 
Dræb mig i Stedet for ham. . . . Det er mig, der har 
hjulpet Dominique til at flygte. Jeg er den Skyldige.“ 

„Ti ſtille, Barn,“ udbrød Fa'er Merlier. „Hvor⸗ 
for lyver Du? ... Gun hav tilbragt Natten indelukket 
pan fit Verelſe. Hun lyver, forſikrer jeg Dem.“ 

„Nej, jeg lyver ikke,“ ſparede den unge Pige hef⸗ 
tigt. „Jeg gik ned gjennem Vinduet og overtalte Domini⸗ 
que til at flygte. . . . Det er fandt, ſaaledes forholder 
det ſig.“ 

Den Gamle var blevet meget bleg. Han leſſte i 
hendes Øjne, at hun talte Sandhed, og denne Hiſtorie 
forfærdede ham. Den dumme Kjarlighed fordærvede da 
ogſaa beſtandig Alt. Saa blev han alvorligt vred. 

„Hun er gal .. . tro hende ikke. Hun fortæller 
Dem en Roverhiſtorie ... lad os nu faa Ende paa 
Sagen.“ 

Hun vilde gjøre Yderligere Judſigelſer, hun fnælte 
ned og foldede Hænderne. Officeren var roligt Vidne til 
den ſmertelige Kamp. 

„Det er jo fan naturligt,” ſagde han tilſidſt, „at 
jeg tager Deres Fader, da jeg ikke fænger har den Anden 
i min Magt. . . . Men ſog at finde ham, ſaa ſkal Deres 
Fader blive fri igjen.“ 

Hun fane hen paa ham, og. hendes Øjne ſperredes 
vidt op ved hans gruſomme Forflag. 

„Det er forfærdeligt!” mumlede hun. 
ſkal jeg kunne faa fat paa Dominique? 
og jeg aner ikke, hvor han er.“ 

„Ja vælg nu mellem ham og Deres Fader!“ 

„Du gode Gud! hvor kan jeg vælge? Selv om jeg 
vidſte, hvor Dominique var, kunde jeg jo ikke vælge. . . . 
De ſonderriver mit Hjerte. . . . Jeg vil heller dg. Dræb 
mig, jeg beder Dem faa inderligt, dreeb mig!“ 

Denne Fortvivlelſe, disſe Taarer gjorde tilſidſt Offi⸗ 

ceren utaalmodig, og hau udbrød: 
Nu er det nok! Jeg vil være cdelmodig. Jeg 
indrømmer Dem to Timer. . .. Hvis Deres Kjereſte 
ikke er her om to Timer, maa Deres Fader undgjelde 
for ham.“ 

Saa [od han Fa'er Merlier fore ind i det Verelſe, 
hvor Dominique havde ſiddet indeſperret. Den Gamle 
bad om noget Tobak, og fatte fig til at ryge. Haus Anſigt 
røbede ſtadig ikke Spor af Bevoegelſe. Forſt da han var 
blevet ene og fad og røg, liſtede et Par tunge Taarer fig 
langſomt ned ad hans Kinder. Hvor fans ſtakkels tjære 
Barn dog maatte lide! 

Francoiſe var blevet ſtagende midt i Gaarden. 
Soldaterne lo, naar de gik forbi hende. Enkelte af dem 
henkaſtede Flopſer og ſpogende Vemerkninger, ſom hun 
ikke forſtod. Hun ſaae hen paa den Dor, giennem hvilken 
hendes Fader var forſvundet; og ganſke langſomt forte 
hun Haanden op til Panden, ſom om hun var bange for, 
at . Hoved ſkulde fprænges, 8 

Officeren drejede ſig om paa Helen og gi 5 
„De har to Timer. Sog at 118 55 eagle 

Hun havde to Timer. Disſe Ord blev ved at 
ſumme om 1 Hovedet pan hende. Mekaniſk gik hun ud 
af Gaarden og vandrede ligefrem. Hvor fulde hun gag 
hen? hvad ſkulde hun gribe til? Hun forſogte ik sa 
gang at fatte en Beſlutning, fordi hun godt folte, at enhver 
Auſtrengelſe vilde være ſpildt. Hun ønffede alli 91 
inderligt at faa Dominique at ſe; maaſke kunde de f 5 
paa en Üdvej. Uden ſelv at vide, hvad hun gj fj 
gik hun ned til Floden og vadede over den Na el St 5 
hvor der laa nogle tunge Sten. Benene bar hend 15 
det forſte Piletre, henne ved Engen. Idet 1 FAG 
fig ned, fik hun Øje paa en Pyt Blod, der giorde hende 


„Men Hvor 
Hau er borte, 


var det. Og hun fulgte Domini: 
c neee Græs. Han havde rime⸗ 
3 3 e en Raekke tunge Fodtrin ffjære 
ligvis lobet, thi hun Jane ee bte hun Sporet af 
1 Engen. Hinſides Engen tabte hun Sporet af 
805 ide 9910 atter at gienfinde det paa en Mark ved 
1 af. Det forte n faa til Udkanten af Skoven, 
. + Spor forſvandt. k k 
18 e e alligevel videre, ind mellem 
Træerne, Det gjorde hende godt at were ene, Hun fatte 
ſig et Sieblik ned; men ſtrax efter rejfte hun fig alter, thi 
hun par konnmet til at tenke paa, at Tiden gik. Hvor lenge 
havde hun været borte fra Mollen? Fem Minuler eller. 
en halv Time? Hun havde ikke fænger Begreb om Tiden. 
Maaſke havde Dominique ffjult fig henne i ct Krat, hvor 
de en Eftermiddag havde ſpiſt Hasſelnodder ſammen. Hun 
gik hen til Kraktet og giennemſogte det; men det eneſte 
levende Veeſen, hun fandt, var en Drosſel, der fløj bort 
med en blid, melankolſk Fløjten. Saa tænfte hun, at 
han muligvis var flygtet hen i en Klippehule, hvor han 
undertiden hapde ſtillet fig paa Lur efter Vildt; men 
ippehulen var tom. 
ee overhovedet lede efter ham? Hun kunde jo 
dog aldrig tænfe paa at finde ham! Og alligevel — for 
hvert Øjeblik, der gik, voxede hendes Higen efter at treffe 
ham. Hun gik ſterrkere til. Saa pludſelig kom hun paa 
den Idé, at han kunde være krobet op i et Træ. Hun 
gik fremad, med Blikket rettet i Vejret, og for at han. 
kunde faa at vide, at hun ledte efter ham, raabte hun 
hans Navn ved hvert femtende eller tyvende Skridt. 
Gjogene ſvarede hende, et Vindpuſt, ſom ſtrog gjennem 
Grenene, fik hende til at tro, at han var der, og at han 
vilde ſtige ned. Engang bildte hun fig endog ind, at 
hun ſage ham; fun blev ſtagende, halvdod af Sinds⸗ 
bevegelſe, og vidſte ikke ret, om hun ikke heller ſkulde lobe 
fin Vej. Hvad ſkulde hun ſige til ham? Kom hun for 
at hente ham og fore ham til Doden? Nej, hun vilde 
ikke ſige Noget; hun vilde raabe til ham, at han fkulde 
flygte, og at han ikke maatte blive der pan Egnen. Men 
fan følte hun eu ſtikkende Smerte ved Tanken om Faderen. 
Hun ſank om i Græsfet, græd og blev ved at gjentage 
ganſke højt: „Du gode Gud, Du gode Gud! hvorfor” 
er jeg dog her? 
Det var Vauvid af hende, at hun var gaget derud. 
Og ſom greben af Redſel lob hun til og ſogte at ſlippe 
ud af Skoven. Tre Gange tog hun fejl og troede alle⸗ 


gauſke bleg. 
ques Fodſpor 


rede, at fun vilde aldrig finde Hjem til Mallen igjen: 


faa ſtod hun pludſelig pan en Mark lige overfor Rocreuſe. 
Da hun fik Øje pan Landsbyen, blev hun ſtagende. 
Skulde hun komme alene hjem? 

Saaledes ſtod hun, da en Stemme blidt nævnede - 
hendes Navn. Det var Dominique, der løftede Hovedet 
op fra en Grøft. — Almegtigſte Gud! hun havde 
fundet ham; Himlen vilde altſaa hans Dod. ... Hun under⸗ 
trykte et Skrig, og lod ſig glide ned i Groflen. 


(Sluttes). 


Kjobenhapnſke Streiftog. 
Et Beføg i Kongens Stald. 


— 


Den kongelige Stald befinder ſig ſom bekjendt i en af 
Sidebygningerne af Kriſtiansborg Slot. Naar man gaar: 
over Marmorbroen ind paa Slotspladſen, har man 
Staldbygningen paa venſtre Haand, i Flojen ud mod. 
Kanalen. Der er fire Indgange, to ud imod Slots⸗ 
pladſen og Ridebauen, en ud imod Kanalen, og en gien⸗ 
nem det ſtore kongelige Ridehus. Jeg valgte den ſidſte, 
da jeg for nogen Tid ſiden aflagde et Beſog i dette 
Lokale, der viſtnok maa betragtes ſom et ubekjendt Land 
for de Fleſte. 

Da jeg kom indenfor Doren, fit jeg Oje paa en 
velnceret Staldkarl med vandkemmet Haar, i Skjorte⸗ 
ermer og iført lyſegule Benklæder, Gamacher ſamt en 
Veſt af lyſt, blomſtret Silketoj med Kniplingskanter og 
ſmaa, runde Solvknapper. Jeg tog min Hat eerbodigt 
af og ſpurgte, om det var tilladt at ligge lidt omkring. 
85 gav mig en nonchalant Hilſen igjen, ſendte mig 
hurtigt et monſtrende BUE, og har formodenlig fundet, 
5 ieh kunde henfores under Begrebet „velkledt“; thi han 
50 e ald „Vars'artig, min Herre!“ og var 
mene forefommende at give mig de fornødne Op⸗ 

Stalden ſtrcekker ſig i en lille Bue. Den er lan 

555 . Den er fang, 
Naltg der er højt til Loftet, ſom beſtaar af tre 
1 aden af hvilke den midterſte over Gangen 
Her ERR De to udvendige Reeker danner Loftet 
Wan ne 5 eller ſom det hedder i daglig Tale: 
Murene er 0 0 ir Tor, hoer db 
ſom er titre mod Kanalen forſyurde med Vinduer, 

væffeligt ſtore til at gjøre Stalden lys, men 


tillige fan højt oppe, at Lyſet ikke kan ſkicere Heſtene i 
Øjnene, og at den Fræk, der altid er ved Vinduer, ikke 
kan gjøre dem Stade. Mangel paa Omſigt i deu Ret⸗ 
ning kan ellers tidt forvolde Heſteue en ondartet Beteendelſe 
i Øjnene, Fodergangen er over tre Favne bred; paa 
"Midten er den belagt med Asfalt i en Bredde af omtrent 
en Faun; det Oyrige er brolagt med ſmalle Murſten. 
Hele Gangen bliver flere Gange daglig fejet ren og be— 
ſtrget med hvidt Gulvſand. a * 

Baaſeue ſelv er omkrent to Favne dybe og godt en 
Favn brede, fan Heſtene har rigeligt Plads til at rore 
ſig, og mau behøver heller ikke at være bange for at blive 
ſparket ihjel, naar man opholder ſig i Fodergangen. 
Spilbommene, ſom adſkiller Baaſene fra hinanden, er af 
Tre og beſlagede med Zinkplader, for at de ikke ſkal 
blive gnavet i Stykker. For Enden af hver anden 
Spilbom ſtaar en bred Stenpille, ſom bærer Hvælvingerne, 
og for Enden af de andre Bomme er anbragt ſpinklere, 
runde Sajler med Knager til at hænge Darkengjorde og 
Lignende pan. Disſe Sojler nager ilke op til Loftet, 
men bæver ſmag Broncezirater af Form ſom en Anaͤnas⸗ 
frugt. Foran hver Vaas findes en ſtor glaſeret Krybbe, 
der er rund ſom ct Baekken, og Hvori der fodres med 
Havre; i Bunden af den er et Aflobshul, faa den let 
kan ſkylles ren, hvilket maa ſke efter hvert Foder, om 
man vil bevare Heſtens Wdelyſt. De ædlere Heſteracer 
har det nentlig paa ſamme Maade ſom de mere civili⸗ 
ſerede Menneſker, de holder meſt af at ſpiſe paa rent 
Porcellenstoj. Hojere oppe paa Muren er anbragt en 
„Hoekke“, hvori man fodrer med Ha og Halm. Oven 
over Hælfen findes en Porcelleensplade med Heſtens Navn. 
Endelig bor man leegge Merke til Stroelſen, ſom er 
noget af det Nydeligſte, man kan ſe. Merſt ud mod 
Fodergangen ligger en flettet Kant af Laughalm, ſom er 
omtrent en Alen bred og fortfætter fig i hele Staldens 
Længde; indenfor denne Kant er der lagt et meget bredt 
Lag Langhalm, hvor de lange, ſtive Straa er ordnede i 
Rake, det ene vid Siden af det andet, naſten ſom en 
Maatte; og oppe under ſelve Heſten er der ſpredt et tykt 
Lag almindelig Halm, der ved fir Mængde garanterer 
for, at Dyret baade kan ſtaa og ligge tort. 

J denne Stald fandtes dengang henved en Snes 
Heſte. Det var dem, der benyttes af Kavalererne ved 
Hove, ſamt nogle yngre Dyr, ſom ikke var redue til end mn 
og daglig maatte modtage nogle Timers Dresſur i Ride⸗ 
huſet af Beriderne. De Heſte, Hs. Mafeſtct har til 
eget Brug, — ni i Tallet — var for nylig flyttede til 
Amalienborg; men hele Vinkeren har de været opſtaldede 
paa Kriſtiansborg. Hs. Majeſtcet, ſom er en ſtor Heſte⸗ 
elſker, "aflagde hele Vinteren igjennem nerſten daglig et Beſog 
hernede, red en Timestid i Ridehuſet og gik rundt i 
Stalden for at forvisſe fig om, at hans PYnudlingsdyr 
havde det godt. Det er en Selvfolge, at Kongens egne 
Heſte er de fineſte og bedſte; men de, der un var tilbage 
i Stalden, horte dog alle til de adleſte Racer. Det kunde 
man fe af de fynde Ben, de ſtore Neſebor og Sine, 
de fine og ſpidſe Sreu, den tynde Hud og glatte 
Haarmasſe, ſom lader alle de ſtorre Aarer træde tydeligt 
frem, de hojt loftede Haler, og fremfor Alt de ſyrige 
zog ildfulde Bevegelſer, naar Dyrene loftede Hovederne 
for at lytte, flyttede ſig i Spiltovet eller ſtampede med 
Hovene. Foruden disſe Heſte fandtes et Par ſmaa nyde⸗ 
lige Slenderheſte, ſom tilhører Prinds Valdemar, ſamt 
et Par Wsler — ligeledes Prinds Valdemars — der 
var nieget komiſke, at iagttage, idet de nemlig ſtaar og 
ſkryder i Et vk, naar de ikke juſt er beſkeftigede med 
sat æde. Disſe Aesler bruges ikke til at ride pan, men 
til at kjore med. 

Det er let forſtageligt, at Heſtene fordrer en udſogt 
Pleje, og at der maa holdes et ſtort Perſonale til at 
pasſe dem. Foruden Over⸗ og Under⸗Staldmeſtre, Over⸗ 
zog Under⸗Beridere, ſom fører Over⸗ og Under⸗Tilſynet, 
findes her flere Staldkarle i lyſegule Benkleder og Gama⸗ 
cher, ſom tilbringer hele deres Dag med at pusle om 
Heſtene, ſodre, ſtro, holde rent, ſtrigle m. M. Alle 
Heſtene er ogſaa i en Tilſtand, der vidner om ypperlig 
Pleje. Kodehaarene er tæt afklippede, Mankerne og Ha⸗ 
lerne redt godt ud; desuden er Hagrene pan Kroppen 
tæt afſvedne, hvilket giver en blank Metalglands, og Striglen 
og Kardeetſken er brugt" fan eftertrykkeligt, at man godt 
kan ſtryge Haanden imod Haarene, uten at det mindſte 
Stavgran kommer frem. Imidlertid er de gode Stald⸗ 
karles Antal fan ſtort, at Ingen af dem let kan blive 
overanſtrengt, og deres trivelige Tilſtand tyder ogſaa 
paa, at de har en god Kondition og et godt Madſted. 

Hver Heſt faar om Dagen en halv Sfjæppe Havre, 
font fordeles i ſex Maaltider. Der fodres flet ikke med 
Hakkelſe, da det gjør Dyrene oppuftede; men da Halm 
ev nodvendig for Fordojelſen, ſtikkes der af og til en Tot 
»Rughalm op i Hælfen, ſom Heſtene faa kan pille lidt 
eaf, naar de har Lyſt; desuden fodres der med Ho. Det 


Nutide n. 


er morſomt at ſe, naar der fodres med Havre. En af 
Staldkarlene kommer da frem med en Tromme og ſlaar 
en Hvirvel, hvorpaa alle Heſtene begynder at dandſe frem 
og tilbage, ſtampe med Hovene og vrinſke; Wslerne 
ſtryder dobbelt faa meget ſonm ellers ved Tanken om, 
hvad der foreſtaar. Havren kiores ind i Fodergaugen 
i en lille ſortlakeret Vogn med en Guldkrone paa Laaget; 
en Overſtaldkarl ſkubber Vognen og magler den reglementerede 
Portion ud til to Staldkarle, ſom gaar rundt med deres 
Foderkasſer og fylder Krybberue. Efterhaanden ſom faa 
Krybberne blive fulde, holder Larmen op, og man horer 
ſnart kun Lyden af de mange tyggende Kjeber. 
Ignotus. 


Paa Magteus Tinde. 


Kejſerinden af Ruslands Dod. 


— 


Allerede for nogen Tid ſiden har „Nutiden“ bragt Kejſer⸗ 
inden af Ruslands Portræt og Biograft Nr. 178 og 174). 
Man ventede allerede dengang ſikkert Døden; da hun kjortes 
hjem fra Cannes, var der i Jernbanetoget truffet Forberedelſer 
til, at hun kunde modtage den ſidſte Olie, og at hendes Lig 
ſtrax kunde blive balſameret. Ikke fandt, en underligt uhyggelig 
Nejſe ?! Takket være Judaandinger af Oxygen oſv. holdtes dog 
Livet oppe; et fattigt Menneſke i hendes Sted, og ſom ikke 
havde nydt en jaa vidtgagende Pleje, vilde vel for fængft være 
himlet. Aftenen før den rusſiſke Paaſkefeſt tvoede imidlertid 
Alle, at Enden var kommet. Fulgt af fine Sguner begav 
Keiſeren fig fra Sygelejet til Faſtningskirken (fe „Nuliden“ 
Nr. 181) og ſorretiede Andagt ved Forfedreues Grave. Til 
Are for den formentlig Daende benaadedes ſamlidigt en Del 
politiſke Auklagede, og Loris⸗Melikov, ſom var med i Kirken, 
fik ſtrax Tilladelſe til at bekjendtgjore Benaadningsakten. Der⸗ 
efter begav Hoffet fig tilbage til den Syge. Men hun mandede 
fig atter op, ja haabede endog ſelv, at hun ſkulde kunne naa 
ud til fit Yndlingsopholdsſted Zarskoje⸗Selo. Kun hendes be⸗ 
ramte Læge, Botkin, ryſtede betenkeligt pan Hovedet. 

Den ſtcerke Hede havde omſider tvunget Keiſeren, Storfyrſt⸗ 
thronfolgeren med Familie ſamt de andre Storfyrſter til fra 
St. Petersborg at ſoge ud til Zarskoje⸗Selo, Gatſchinga og 
Jelaghin. Kun Kejiſerinden faa ſtadig i det vældige Vinter⸗ 
palads, nafladeligt tilſet af Lægerne og pasſet af ſin eneſte 
Datter, Hertuginden af Edinburgh, om huis Giftermaalshiſtorie 
der gaar fan forunderlige Rygter. Der var blevet indreltet et 
Gemak til hende ved Siden af Moderens Sovevarelſe, og kun 
naar den Dgende følte fig lidt bedre, forlod Hertuginden hende 
for at ledſage Faderen paa en af hans Kjgrekure i lukket Vogn 
eller pan et Beſag. Hun var da ogſaa den Forſte, der blev 
faldt til, da tidligt om Morgenen d. 3. ds. de ſidſte tunge Sje⸗ 
blikke nærmede fig. Strax efter tilkaldtes Kejſeren, Storfyrſt⸗ 
thronfalgeren med Gemalinde, Storfyrſt Vladimir med Gemal⸗ 
inde, Storfyrſterne Alexis Sergius og Paul, Miniſteren for 
det kejſerlige Hus og Hofmarſkalken, hvilke Sidſte efter Hus⸗ 
lovene ſkal konſtatere den indtraadte Dod. Kejſerinden gik ſtille 
bort; og ſaaſnart Døden var konſtateret, forlod hendes Familie 
Verelſet e). Heftigſt ſkal Datteren og de yngſte Sønner have 
ytret deres Smerte; ogſaa Thronfolgerinden, der huer Dag be⸗ 
ſogte fin Svigermoder to Gange og omgikkes fortroligt med 
hende, var meget nedbgjet. 


JBBladets tidligere Meddelelſer blev det udførligt ſkildret, 
hvorledes den orthodoxe Geiſtlighed "tidligt havde fanet en ſkcebne⸗ 
ſvanger Judflydelſe over Kejſerinden, og hvorledes navnlig hendes 
Skriftefader, den intelligente og forſlagne Bashanob, ledte hende, 
naſten ſom han vilde. Saalcuge denne Indflydelſe kun forte 
til, at Hds. Maj. ſammen med Grevinderne Bludov, Tolſtoy 
oſv. broderede en utrolig Mengde Altertæpper o. L. til Kirkerne, 
gjorde den vel ikke ſtor Skade; men da det altid var ikke⸗ 
rusſiſte Nationaliteters Kirker, der beceredes, forſt de polſke, 
ſeuere Sſterſoprovindſernes og ſeneſt Bulgariens, fik denne 
Propaganda en ſkebneſvauger Betydning. Under Kirkelighedens 
Maſke dreves der i Virkeligheden et vidt forgrenet og folgerigt 
politiſfk Renkeſpil, og den greeſk⸗katholſke Retiroeuhed gik Haand 
i Haaud med de ſtorſte nationale Overgreb (font kaldtes „Be⸗ 
frielſer“). Endog „det rode Kors' Selſkab,“ ſom Keiſerinden 
ſtiftede, var Haaudlanger for dette religigſt⸗ politiſte Uvæfen, 
Selve Krigen i 1876 ſkyldte delvis Keiſerinden fin Tilblivelſe. 
Omgivelſerne ophidſede den nervaſe Kvinde med gruopvckſende 
Tendenshiſtorier fra Bulgarien, hvorefter Kejſerinden græd i 
det Uendelige og ſammen med ſine geiſtlige Raadgivere beſtormede 
Czaren med Bonner om, at han maatte Hjælpe de ſtakkels 
Bulgarer. Lr | 

Som ogſaa for omtalt blev Kejſerinden aldrig popular. 
Hun var velgjorende, men veſenlig kun, hvor kirkelige og poli⸗ 
tiffe Formaal ſpillede ind med. Mellem hende og Cgaren her⸗ 
ſkede der førft et godt, ſenere et mindre heldigt Forhold; hun 
erklœrede ſelb, at hendes Velgjerninger og odsle Gaver til Kir⸗ 
kerne ffulde tjene ſom „Sonepenge for hendes Gemals Feiltrin.“ 
Sine Vorn holdt hun inderligt af, men havde kun ringe Ind⸗ 
flydelſe paa deres Opdragelſe. Den aſdode Keiſer Nikolavs 
ſtod hun ſig godt med, men med haus Gemalinde levede hun i 
aabenſyſt Flendſtab, ligeſom hun heller ikke kunde udſtaa Storfyrſt 
Mikaels aandfulde Gemalinde, den afdøde Helena Pavlovng. 
Sidſtucvnte var ganfke viſt liberal Politiker, underſtattede Kuuſt 
og Videnſkab og ſamlede overhovedet det af Czarinden ilde ſete 
Parti i fine Saloner; men man mener dog, at det var mere 
Skinſyge end Meningsforſtjel, ſom gjorde Kejſerinden faa 
uvilligt ſtemt mod hende. É 

* 

Apropos om det ovenfor omtalte Fjeudſkab mellem Keiſer⸗ 
inden og hendes Gemals Moder, der var gienſidigt: man for⸗ 
teller, at i Begyndelſen af hendes Agteſkab blev den un Af⸗ 
døde planmesſigt ſtubbet til Side ved Hoffet og „fritoges“ f. 
Ex. — uden at have bedt derom — for at mode til The i Czar 


2) Efter andre Beretninger var der Ingen inde hos Keſſerinden, da 
hun døbe. 
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Nikolavs' Gemalindes Saloner, hvor ellers hele den Tejfeviige 
Familie ſlulde indfinde fig. Som Grund gav mau, at der unge 
daverende Storſyrſtinde ikke kunde Rusſiſt der tales neſten 
udeluktende Franſk og Tydſk ved Hoffet). Da faldt Sterturſt⸗ 
inden pan et beſynderligt Middel. En Aften, da hele Familien 
atter var ſamlet, traadte hun ind i lange, hoide Slæder, med 
loſt Haar og uden Spor af Pynt, og hilſte dybt vaa de Tilſlede⸗ 
værende En tjenſtivrig Kammerherre ſtjod i en Fart en Lene⸗ 
ſtol frem til den uventede Gjaſt; men hun fkubbede den til 
Side, ſtred frem midt paa Gulvek, ſank pax næ eg — frem⸗ 
ſagde den rusſiſke Trosbekjendelſe med ſtreug rueſtſk Aleent 
Czar Nikolaus traadte ſaa hen og rakte hende Haanden og forte 
hende hen til Familiebordet; og fra den Aften gjorde man 
ialfald ikke oftere Storfyrſtinden den hende tilkommende Plad⸗ 
ſtridig. 

Som man fer, var den un Afdode allerede dengang langt 
inde paa den theatralſke Kirkelighed. 


** 

Kejſerinden, der var fan beiagen af den greſk⸗ katholſke 
Kirkes formentlige Opgaver, onſtede naturligvis ogſaa at have 
den lavere rusſiſke Geiſtlighed, der har havt og har et jaare 
flet Ry paa fig. Men nalurligvis maatte det ikke gaa ud over 
den højere ftaaende Gejſtligheds Magt og Rigdom. Altiaa op: 
rettedes der Skoler for Praſtedoltre; og da Praſterne kun gifter 
fig med Piger af deres egen Stand, fik man vaa den Maade 
efterhaanden ret dannede Huſtruer og vordende Modre ind i 
mangt et Pope⸗Hjem. Nuomſtunder er der flig en Stole i 
hver en Guvernementsby; og alle kuindelige Undervisninge⸗ 
anſtalter flod under Kejſerindens Protektorat. Hun var heldigvis 
en Modſtander af det rent kloſterlige Afſperringsſyſtemn. Man 
fortæller, at hun engang overværede Examenen t et efter gammel 
Skik ſtyret Juſtitut, og at det da faldt hende ind at gjøre en 
af Eleverne det noget beſynderlige Spørgsmaal: „Grad er 
Kjærlighed?” Beſtyrerinden, Generalinde Leontjev, traadte for⸗ 
legent frem og gjorde Hds. Majeſtckt opmerkſom paa, at om 
ſlige Sager blev der ikke talt paa Juſtitutet, fan Eleberue forſtod 
rimeligvis ikke engang Sporgsmaalek. Keſſerinden ſvarede temme⸗ 
lig ſtrengt; „Det er meget beklageligt, thi en Kvindes Liv be⸗ 
ſtaar fun i Kjærlighed, farſt i Kjærlighed til Forældrene, faa i 
Kjærlighed til Manden og endelig i Kjærlighed til Bornene. 
Naar de unge Piger intet ret Begreb har om Kjerligheden, er 
de daarligt forberedte til Livet.” — Kort efter blev end yder⸗ 
ligere Beſtyrerinden afſat! 

Som ſagt havde Hds. Maj. i mange Aar levet hojſt 
tilbagetrukkent, ſom ofteſt i Zarskoje⸗Selo, hvor hun tilbragte 
hele Dagen i Geiſtliges Selffab og drev Afſondringsſyſtemet faa 
vidt, at Havearbejder og andre Arbejder i Paladſet kun maatte 
udføres om Natten og ved Solopgang, for at Keiſerinden ikke 
ſkulde treffe ſammen med Menneſker! Haller og Soiréer be⸗ 
ſogte hun kun nødtvungent og yderſt ſjeldent. 


Fra bor Boghylde. 

M. Roſings mye Fortælling „En Nomantiker“ (351 
Sider, Jac. Lunds Forl.) har ſom Hovedfigur et poetiſk anlagt 
Meuneſte, der hendrommer Tiden paa en Herregaard, hvor hau 
forelſker fig i en bly og ſtilferdig ung Pige, ſom han ikke kan 
vinde, og væffer Kjærlighed hos en lidenſkabelig, zigenneragtig 
Natur, der ikke kan vinde ham. Omſider beſtemmer han fig til 
at blive Præjt; men da han, under et voldeligt Overfald paa 
haus Perſon, kommer til at dræbe et Menneſke, flygter han four 
Skolelcrer til Jylland, og her fætter hau jaa ſinttelig under et 
Redningsforſgg Livet til, fordi han ikke vil forlade den koppe⸗ 
befængte Skibsdreng, ſom man har ladet blive ombord van det 
ſtrandede Skib. Naar vi tilføjer, at de, ſom frelſes ved hin 
Stranding, netop er Bogens to Heltinder, vil man forſtaa, at i 
denne Fortælling ſtildres ikke blot en Drommer, men tillige 
dromte Begivenheder, Mau føler da ogſaa giennemgaagende vel 
ſterkt Mangelen paa Selvſyn, pan perſonlige Oplevelſer. Der 
er imidlertid Stemning i Bogen, de talrige indflettede Digte 
indeholder hiſt og her ſinnkke Ting, og Forfatterens varme Be⸗ 
geiſtring for Nakuren ſaavel ſom haus ſom ofleſt ret milde Dom 
over Meuneſkeue gior et ganſke tiltalende Indtryk. 

— Under Titlen „Koindelyper“ har Herman Bang ſamlet 
og overſat fire Skildringer af Balzac, hvoraf den forſte frem⸗ 
ſtiller en i Ggteſkabet med en ſimpel Natur mishandlet Huſtrus 
Kampe, og den anden forteeller om, hvorledes en Mand vinder 
og taber en rigt begavet Elſkerinde; de to ſidſte er blotte Billeder 
henholdsvis af en ulykkelig og døende Kvindes Moderkſeerlighed 
og af en Elſkerindes Sorg ved Efterretuingen om hendes Elfkers 
Dod. Det Meſte er meget romantiſk eller — om man heller 
vil — meget fantaſtiſt. Gauſte viſt har den ſtorſte Fortælling 
til Baggrund et fan kraſt Birkelighedsforhold, at Forf, ſelv maa 
holde det i en henſigtsmesſig Tusmorkebelysning, og ganſke viſt 
er hans Betragtning af Kjcerligheden mellem Maud og Kvinde 
alt Andet end atheriſk (fe f. Ex S. 941. Men ſkiondt Valzaes 
Jagttagelſesevne flittigt giennemſogte det daglige Livs Verden, 
og ſklondt hans Inſtinkter higede efter det Haaudgribelige, var 
og blev haus Fantaſi dog et Stykke af en Melodrama⸗Fabrikant: 
og ſaa ofte den fik Lov at raade, det vil ſige: naar en Figur 
fulde tegnes med ubetinget Sympathi, kom der ſom neſten 
overalt i „Kvindetyper“ temmelig uvirkelige og upaalidelige Per⸗ 
ſonligheder for Dagen. Det upaalidelige Indkryk forſtarkes iev⸗ 
rigt ved det Veld af Ord, man overſtrommes med; man kommer 
til at tænfe paa hint beljendte Brev, der blev faa langt, fordi 
Brevſkriveren „ikke havde Tid” (9 : ikke Klarhed, Kundſkab, Sikker⸗ 
hed nok) til at ſkrive det fort, Som Helhed betragtet fætter vi 
fort ſagt ikke disſe Noveller i forſte Rakle; men at de indeholder 
geniale Bemerkninger, fine Jagttagelſer og enkelte prægtige Be⸗ 
ſtrivelſer er ſelvfolgelig allerede ſagt, naar man har ſagt, at de 
er af Balzac. (J. H. Schubothes Forl.). 

— „To pan Flagen og andre Digte" af Led Bitter 651 
S. — Bald. Peterſens Forl.] er dæmpede, reſlekterede Vers, 
ſam viſer Paavirkuing fornemmelig af Jobſen og Drachniann. 
Tanken har ikke altid fundet et kart ÜUdtruk, og der fyndes en 
enkelt Gang mod den gangſe Betoning af Ordenes Stavelſer; 
men hiſt og her treffer man dog bande font følte og ret nødt 
ſagte Ting (f. Ex. Slutningen af „J Damringen “). 
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Søndagen den 20. juni. 


Morfke Politikere. 


Den Konflikt, ſom har reiſt fig mellem det norſke Stor⸗ 
things Flertal og Regeringen, beſkeeftiger for Tiden i 
høj Grad Gemytterne. Oprindeligt drejede Striden fig 
om, hvorvidt Statsraaderne, ſom Storthingsflertallet for⸗ 
langte, ſkulde deltage i Thingets Forhandlinger; men 
den truer med at brede fig til langt mere indgribende 
Forhold, faa hele Forfatningen kommer under Debat. 
Under disſe Omſteendigheder er der ogſag i Danmark 
vaagnet en levende Interesſe for Broderlandets Negjerings⸗ 
inſtitutioner og for de Mænd, ſom har havt eller ſom tøv 
antages at ville faa Indflydelſe paa Begivenhedernes Gang. 

Den norſke Regering falder, om man faa vil, i to 
Dele: en, beſtagende af 1 Statsminiſter og 2 Statsraader, 
ſom reſiderer i Stockholm, og en, beſtagende af 1 Stats⸗ 
miniſter og 7 Statsraader, ſom reſiderer i Kriſtiania. 
For Tiden er den” fhv. Artilleriofficer Oscar Rikard 
Kjerulf (født 29 Jau. 1825 f Kriſtianig) Chef for den 
ſtockholmſke Statsraadsafdeling, hvor man fremdeles finder 
de Hrr. Statsraader Hellieſen og Munthe. I Norges 
egen Hovedſtad ſtyrer Statsraaderne Vogt (Indre⸗Depar⸗ 
tement), Johanſen (Marine⸗ og Poſt⸗Dptut.), Holmboe 
(Finaus & Told⸗Dptm.), Selmer (Armé⸗Dptm.), Nisſen 
(Kirke & Undervisnings⸗Dpt.), Jenſen (Reviſions⸗Dpt.) 
og Bachke (Juſtits & Politi⸗Dpt.). Statsminiſter her 
og ſaaledes den egenlige Chef for Norges Regering er 
Fredrik Stang, fodt 4 Marts 1808, en Søn af 
Sorenſkriver Stang i Nordhordland og Johanne Margrete 


Johan Sverdrup. 


Conradi. Efter at være blevet Student fra Bergens 
Stole (1824) og have faget juridiſk Examen (1828) 
virkede han dels ſom juridiſk Pkofesſor, dels ſom Advokat, 
og ſerligt hans Virkſomhed i ſidſtncvnte Egenſkab ſkal 
have vævet mere end glimrende, den var dyb og betyd⸗ 
ningsfuld. UÜUdruſtet med Srarpſfindighed og ſieldne 
Kundſkaber ſom Juriſt beſad han den endnu ſſeldnere 
Evne med ſtorſte Lethed at finde de rette Udtryk for 
Rigdommen af fine Tanker.“ Han kaldtes ſidſt i 1845 
til Chef for Indre⸗Departementet, opgav i 1856 af Hel⸗ 
bredshenſyn denne ſin Stilling, valgtes ſaa 3 Aar ſenere 
ind i Storthinget, kom 1861 atter ind i Kongens Raad, 
hvor han ſenere har ſiddet uafbrudt, og blev 1873 Stats⸗ 
miniſter. J den nu udbrudte Strid man han ſelvfolgelig 
betragtes ſom Føreren i Modſtanden mod Storthingets Krav. 

Selve dette Storthing har, om vi huſter ret, en 
111 Medlemmer. Blandt. disſe har under den nu- 
værende Kriſe forſt og fremmeſt Venſtrepartiets Forer, 
Hypothekbanksdirektar, Overretsſagforer og Statsreviſor 
Johan Sverdrup ſamlet Opmerkſomheden om fig; 
men ogſaa en anden bekjendt Venſtremand, Gaardbruger 
i Mandals Præftegjæd Søren Pederſen Jaabek 
har ved fine republikanſke Udtalelſer faaet Fler end fine 
Landsmænd til at ſpidſe Oren. Fhv. Statsraad Ketil 
Johnſen Melſted Motzfeldt har utreetteligt føgt at 
lede Storthinget ind i et noget moderatere Spor end det 
Sverdrupſke, og den anſete Juriſt, Prof. Torkil Hal 
vorſen Aſchehoug endelig tor maaſke fremføres ſom 
Repreſentant for det doktrincere Højre. 


Statsminister Stang. 


Portrster af norske Pollilkere. 


Banditen Quaſtana. 
Alfons Daudets nyeſte Fortælling, 


— 


1 


Volker ſtaa i de romantiſte Amtmandsembeder!“ ſagde 
en Dag Baron Bourdet til mig... . „Alt der er ander⸗ 
ledes end andetſteds, og derſom Perſonalet iffe tilfældigvis 
er født i Landet, kan det være ſikkert paa at komme til at 
lobe Hovedet mod Muren hvert Øjeblik. Derſom jeg gav 
mig af med at ffrive, fulde jeg mageligt kunne fylde et 
helt Bind med Fortællingen om de adminiſtrative Uheld, 
ſom tilſtsdte mig i Løbet af de tre Aar, jeg var anſat 
hos Anitmanden paa Korſika. Jeg ſfal fortælle Dem et, 
ſom jeg tror vil more Dem. 

Jeg havde lige tiltraadt min Beſtilling i Ajaccio. 
Saa en Morgenſtund, bedſt ſom jeg ſidder henne i Klubben 
fordybet til op over Orene i Pariſer⸗Blade, ſender Amt⸗ 
manden mig med fin Tjener et Par Linier, han havde 
kradſet op med en Blyant: „Skynd Dem herhen . 
jeg har Brug for Dem .. . vi har Banditen Quaſtana.“ 
Det gav et Set i mig af Henrylkkelſe, og jeg ſtyrtede hen 
paa Kontoret. Ja ferſt maa jeg fortælle Dem, at under 
Kejſerdommet var det en umaadelig Hiſtorie at mappe en 
korſikanſk Bandit. Merimées Fortælling „Colomba“ havde 
bragt de Fyre pan Moden i Tuilerierne, og naar en 
Amtmand var fnedig nok til at kunne fan Fingre i en 
eller anden berømt „Krat⸗Lober“, kunde han være ſilker paa 
at gjøre et ordenligt Spring opefter i Rangforordningen, 


K. J. M. Motzfeldt. 
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. . . navulig da hvis den under hans Avſpicier udgaaende 
ſtedlige Avis fremiſtillede Arreſtationen ſom en nogenlunde 
romautiſk Bedrift. 

Uheldigvis var Bauditerue begyndt at blive noget 
ſieldne paa den ſidſte Tid. Korſika, ſom blev mer og 
mer eiviliſeret for hver Dag, der gik, opgav ſine Blod⸗ 
hervns⸗Traditioner; og hvis tilfældigvis 1 ct eller andet 
aſſides Diſtrikt en Indfodt med et noget vel fyrigt Tem⸗ 
verament lod fig rive hen til at gjøre Spilopper med 
Dolken eller Røsten, ſtak han i en Fart af til Sardinien 
og vogtede ſig vel for at „ligge i Krattet“, ſom mau kalder 
det dernede. Det, kan De nok teenke, faldt juſt ikke i vor 
Amimauds Smag: ingen Bandit — var det Samme ſom 
intet ordenligt Spring opefter i Rangfororduingen. Men 
ved at fe rigtigt efter havde han dog tilſidſt faaet Sig 
paa en. Det var en gammel Gavtyv ved Navn Quaſtana, 
ſom for at hævne fin Broders Dod efterhaanden havde 
fanet gjort det af med Sud ffal vide hvor mange Familier. 
Hiſtorien rakte helt tilbage til 1840 eller 1842. Siden 
den Tid havde hau Holdt fig ſkjnit ude i Krattet, hvor 
han forſt var blevet ſkarpt forfulgt, men tilſidſt var blevet 
glemt. Alligevel pasſede han godt paa, og da Forfolgel⸗ 
ſerne — efter en 14, 15 Aars Forlob — begyndte igjen, 
var de ligeſaa frugtesloſe, ſom de havde været for. Der 
udſpandt fig en hidſig og uafladelig Væddefamp mellem 
Banditen og Adminiſtrationen. Vi havde til Forbunds⸗ 
fæller Soldaterne, Gensdarmerne, Telegrafen; men Qua⸗ 
ſtang havde Hyrderne, Kulſvierne og dette Monte⸗Rotondos 
uigiennemtrengelige Krat, hvor kun Kramsfuglene for⸗ 
maaede at folge ham. Man var allerede begyndt at op⸗ 
give Haabet paa Amtmandskontoret.. .. Saa De kan 
tenke Dem til, hvor jeg blev henrykt over dette: „vi 
har ham.“ 

Jeg traf Amtmanden inde i haus Privatkontor og 
i fortrolig Samtale med en lille Mand med et koldt og 
regelmcesſigt Anſigt, hvis ſtore forte Sfæg, der ſkjulte hele 
Munden, fan at ſige udviſkede alt Mineſpil. Det var 
en ægte korſikanſk Bonde med ſtrikket Hue pan, iført en 
lille Gedeſkindskofte og med et Par af disſe lange Knive 
hængende ved Bæltet, ſom de bruger til at ſkjcre de ſtore 
Tobaksblade itu. 

„Det er Quaſtanas Fetter,“ ſagde Amtmanden 
halvhoit til mig. „Han bor i den lille Landsby Solen⸗ 
zara, i Nerheden af Porto-Vecchio, og Banditen kommer 
hver Søndag og ſpiller fit Parti Scopas) med ham. 
Nu for nylig lader de til at være blevet uenige i Anled⸗ 
ning af Spillet, og for at hævne fig foreſlaar Slubberten 
her mig, at han vil udlevere Fætteren til os. Mellem os 
jagt, jaa gjør Fyren Indtryk af at være til at ſtole paa. 
Men da jeg onſter at foretage Arreſtationen ſelb og med 
jaa megen Glands ſom muligt, maa vi tage vore For⸗ 
holdsregler, at vi ikke ſkal gan hen og gjøre os til 
Nar. Se 1 den Anledning har jeg Brug for Dem, fjære 
Baron. De er lige kommet her til Landet, Ingen kjender 
Dem, og jeg vil folgelig overdrage Dem at forvisſe Dem 
med Deres egne Øjne om, at det er den rigtige Quaſtana, 
ſom hver Sondag kommer og faar ſig et Parti med 
Kavaleren her.“ 

„Men jeg har aldrig ſet denne Quaſtana. ...“ 

Amtmanden tog ud af en Brevtaſke et ſteerkt afbleget 
Fotografi: „Her har De ham,“ ſagde han. „Han var 
ifjor faa nforſigtig at gan hen og lade fig tage af i 
Porto⸗Vecchio.“ Medens vi betragtede Banditens fine 
og intelligente Anſigt, "havde Bonden nærmet fig til og 
holdt ffævende Øje med os. Jeg lagde Meerke til, hvor⸗ 
ledes hans ſenkede Sjenlaag nu og da loftedes en Smule 
og fod glimte frem et Blik, der var ſkarpt ſom en Dolke⸗ 
ſpids, men ſom det neſte Sjeblik ligeſom tilſloredes af 
en virkelig eller paatagen Ligegyldighed. „Men er De 
nu ikke bange for,“ ſpurgte vi ham, „at en Fremmeds 
Beſog hos Dem ffal ſkreemme Deres Fætter og forhindre 
ham fra at komme til Dem næfte Søndag?” Bonden 
ſparede roligt: „Nej, dertil er han altfor opſat paa at 
ſpille. ... Forreſten ſer vi hver Dag nye Anſigter i 
Solenzara, paa Grund af det Stoberi, vi har. Jeg vil 
ſige, at Herren her har fejet mig til at følge med fig paa 
Kramsfuglejagt; det er lige den rigtige Aarstid.“ Vi 
aftalte fan, at vi fulde modes forſtkommende Søndag Aften 
i Solenzaras Kro, og han gif fin Vej uden at lade i 
mindſte Maade genert ved den gemene Rolle, han ſkulde 
ſpille. Da han var gaaget, gav Amtmanden mig en 
Waste gode Raad. „Fremfor Alt, tjære Baron, faa ſiig 
ikke et Ord om Sagen til Nogenſomhelſt. ... Hører De 

. ikke til Nogenfomhelſt! Vandet her er fuldt af Rave⸗ 
fare for os. Banditen vilde faa Nys om Sagen; og jeg 
vil desuden ikle dele Fortjeneſten og Even af dette bril⸗ 
lante Kup med nogenſomhelſt Anden end Dem.“ Jeg 
forſikkrede Amtmanden om, at jeg ſkulde være faa tavs 
ſon raven, takkede ham for hans Tillid, og vi ſkiltes 


Ex korſifanſt Spil, 


Nutiden. 


han ſaae fig i Tan⸗ 
kerne allerede i Statsraadet, og jeg fane mig ſelv aubragt 
i et fedt lille forſte Klasſes Embede 1 Frankri gg 

Neſte Morgen fatte jeg mig, ruſtet ſom Jæger ea 
Top til Taa, ind i Diligencen, der gaar mellem ge 
og Baſtia og kjorer gieunem Øen i hele deus Længde. 
For Folk, font holder af Nalurſtjouheder, er det den dej⸗ 
ligſte og meſt afvexlende Rejſe, man kan onſte fig. Man 
kommer ſkiftevis forbi Oliventresmarker, Fyrreſkove og 
ſnebedcekte Bjergtoppe, der rager ud over Dale, hvor blom⸗ 
ſtrende Orangetrcer ſkinner hvidt. Hiſt og her, —— 
Vejen gjør en Drejning, aabner desuden et Par Klipper 
Udſigt til en ſtraaleude blaa Horiſont, mau ſer Perle⸗ 
ſiſternes latinſte Sejl ude paa Havet, og Kaktusſernes 
metalglindſende Blade ſtaar ſkarpt mod en fuldſtcendig 
afrikaunſt Himmel. Men vi Embedsmeend legger ikke 
ſynderlig Vægt pan den Slags Ting, og jeg ſkal villigt 
bekjende, at ffjøndt jeg var meget mindre optagen af Land⸗ 
ſkabet end af mit fede Embede i Frankrig, ſov jeg de Ret⸗ 
færdiges Spun de tre Fjerdedele af Vejen. 

J Bonifacio holder man for at ſpiſe Frokoſt. Da 
jeg — en Smule hed i Hovedet af en Flaſke gammel 
Talaner⸗Vin — kom ind i Diligencen igjen, traf jeg der 
en Rejſekammerat. Det var en Politifuldmegtig fra 
Baſtia, ſom jeg havde været i Selſkab med et Par Gange 
hos Amtmanden: en rigtig vaff Fyr, omtrent paa min 
Alder, Pariſer ligeſom jeg felv, og et fiffigt Hoved! !. 
Ja det vifte han mig ſaamen, at han var, det Bæft! 

Adminiſtrationen og Politiet, veed De nok, kommer 
aldrig godt ud af det ſammen. Paa Korſika mindre end 
nogetſteds. Adminiſtrationen har Sæde i Ajaccio, Politiet 
i Baſtia, og deres Rivaliſeren ffærpes ved de to Byers 
Rivaliſeren. Men hvad Pokker! to landflygtige Pariſere, 
ſom træffer hinanden, kan da blæfe alt det Pjalteri et 
Stykke. Man glemmer Landet, man lever i, for kun at 
beffæftige fig med det, man længes efter. Kort at for⸗ 
tælle, Fuldmegtigen og jeg blev i en Fart Perlevenner; 
og efterſom Talauer-Vinen havde losnet min Tunge, 
ſkjulte jeg ikke for ham, medens vi der ſad og jamrede 
os over vor Landflygtighed, at jeg havde grundet Haab 
om ſnart at kunne vende tilbage til Frankrig, takket være 
Quaſtana⸗Affceren, ſom jeg betroede ham under ubrqdelig 
Tavsheds Løfte. . .. Ja hvor det dog er en Lykke at være 
ung! Da Fuldmegtigen ſteg af i Porto⸗Vecchio, var vi 
ſaamen allerede blevet Dus. 


helt ſvimle af cergjerrige Dromme: 


Grundtvigianſt Hofſkoleliv. 


„Nutidens“ Redaktor har bedt mig give Leeſerne en lille 
Beretning om, hvorledes det gaar til paa en Folkehojſkole. 
Jeg tager da ikke en af de ſtorſte, heller ikke en af de 
mindſte, men en af Mellemſorten, fra Hjertet af Dan⸗ 
mark, fra vort „Ejland“ Fyen, Hojſkolens Bugge. Skal 
det imidlertid være en Karle⸗- eller Pigeſkole, Vinter eller 
Sommer? Ja, her kan vi ikke gaa en Middelvej, thi i 
Efteraarstiden har Hojſkolen ingen Elever. Lad mig da 
tage Vinterſkolen, ſom er bedſt beſogt. 

En tidlig Morgen, Klokken otte i Januar, hører vi 
Hojſtoleklokken ringe. De unge Karle konnner frem fra 
Soveverelſer, Spiſeſtuen eller Skoleſtuen; nogle af de 
meſt Morgenduelige kommer fra en Spadſeretur. De ſamles 
nu til Morgenbon med Forſtanderen og hans Husfolk i 
hans private Veerelſer. Det er indrettet ſaaledes, for at 
Ingen ffal føle fig tvungen til en Andagtsovelſe, ſom 
Hjertet ikke kan tage Del i. Der er tændt Lamper i 
Stuerne. Forſtanderen nævner en Morgenſalme, ſom bliver 
ſunget, ledſaget af Klaveret. Hvor den lyder højtideligt, 
denne kraftige, enſtemmige Sang i den tidlige Morgen! 
Derefter bekjender Forſtanderen Troen og beder Fadervor. 
Hvor det er et ſmukt Syn, at ſe alle disſe Unge ſtaa 
med alvorlige Anſigter og foldede Hender! Der er Alvor 
i EDR Alvor, den er ikke paatagen. 

Nu gaar de ind i Skoleſtuen og fætter fi ; 
pan fin Plads; der er t 9 Ga Fr 
ſtanderen ſtiller ſig paa en Plads, hvor de Alle kan ſe 
ham, og begynder fit Foredrag. Han fortæller efter de 
gamle Kilder, Kroniken om Kongerne Hroar i Helge 
disſe To, ſom levede et trofaſt Broderliv med hverandre, 
og ſom, Hver efter fin Gave, byggede og værgede deres 
Fedreland. Derefter kommer Anvendelſen: han beder 
de Unge tænfe fig, hvorledes det gaar til i et godt lille 
Hjem, „hvor Arneflammen er Kjeerlighed, og hvor Smaa 
og Store har Et i Sinde.“ J ſaadant et Hjem er godt 
at være, thi Kjcrligheden ſoger ikke fit Eget; ethvert 
Medlem af Bjemmet bil gjerne bære over med de Andre 
og opoffre fig for dem. J ſaadant et Hjem kan der blive 
udrettet Noget, thi Enighed gjor ſterk. Anderledes i 
et Hjem, „hvor de træffer Hver til fin Side“ hvor d 
ſamler Hver til fin Poſe“. Det danfte Folk ſtal vi be. 


—— — 


Familie og Danmark font deus Hjem, 
felt Stand eller Parti trælfer til fin 
ſig om Andre, da bliver der ikke 
heller Intet udrette, Men der⸗ 
ſom vi Alle 115 . 11 0 1 1 
g et lille Pe EN 7 fra 
ds r bette, J maa hjælpe til, Enhver i fin 
Kreds, og efter fine Gaver. Her paa Skolen lever vi 
Kre ml 1 Tag, ſom Eu Familie; lad os da ſaa be⸗ 
950 ſtrax at lebe efter hvad, vi har hort: for alt Godt, 
bi hører her, er til at leve af og leve efter. Hjemkjerlig⸗ 
heden i det Smaa ſkal fan vore op og blive til Fedre⸗ 

kicrlighed i det Store. . 

3 s i Korthed Indholdet af Foredraget; men 
Varmen i Ordene og Modtageligheden hos de Unge, der 
gjorde det til en e hyggelig Time, kan man ikke ſaa⸗ 

fæftne pan Papiret. i 23 
5 8 5 RE SM Unge have fig en lille Fritid. De 
Fleſte fif fat i deres Tobakspiber og font udenfor. Nogle 
gik fig en lille Tur, Nogle lob Vaddelob hen ad Vejen; 
Andre ſprang Buk, og en ſtor Flok tog fat i Henderne 
paa hverandre og legede en almindelig Borneleg. 

De fleſte Karle var mellem 18 og 25 Aar; der 
var ogſaa dem, ſom maaſke neppe var 17 Aar, og atter 
Andre, ſom var over de 30. Det var ganſke pudſigt at 
fe de ſtore, ffægede Karle lege med ſaadan en Iver og 
Glæde, ſom om de havde været Børn paa 10 Aar. De 
gik næften Alle i deres daglige Kleder. En hel Del af 
dem gik med forte, lyſeblaa Vadmelstrajer, ſom er neten 
blevet en fyenſk Nationaldragt til daglig Brug; den kleder 
rigtig godt til unge, blonde Anſigter. Iyder og Sjcel⸗ 
lendere derimod gik i morkeblaat Vadmel, ja ſelv For⸗ 
ſtanderen og Lærerne gik i Vadmelskloeder. Forſtanderen 
var nemlig af den Mening, at hans Vadmelsdragt pre⸗ 
dikede bedre om Tarvelighed, end hans bedſte Foredrag om 
denne Sag. 

Klokken hortes, og ſtrax var hver Mand paa ſin 
Plads. Det var Retſkrivning, det gjaldt om. For hvem 
der ikke har ſet det for, er det morſomt nok, at ſe ſaa⸗ 
dan et halvt hundrede ſtore Kroppe ſidde hver med ſin 
Tavle eller Stilebog. Flere af dem fandt det fornødent 
at lægge Trøjen, medens de ſkrev. De Fleſte gjengav 
Forſtanderens Foredrag, nemlig haus Forklaring af Sa⸗ 
gaen, Andre ſkrev kun den ſimple Fortælling, og de Rin⸗ 
geſte af dem ſkrev efter Lærerens Diktat. Omtrent Halo= 
parten ſkrev neſſten fejlfrit og gav et kjont lille Udtog 
af Foredraget. Der var Enkelte, ſom ved Novembertid 
knap havde kunnet ſkrive deres eget Navn, og ſom nu 
havde lært faa Meget, at de kunde ſkrive et Brev med 
en tydelig Haandſkrift. Retſkrivningen varede to Timer, 
ſtjondt der var to Lærere om at rette. 

Derefter fulgte Jordbeſkrivelſe. En ung Lærer for⸗ 
talte om Holland, ſom om han havde været der ſelv. 
Opremsning af Byer, Indbyggerantal, Kvadratmil og 
andre torre Meddelelſer gav han ſig ikke meget af med, 
hvorimod han fortalte udførligt og malende om Folkets og 
Landets færegne Natur. 

Endelig var det Middag. Paa de tre Gider af 
Spiſeſtuen var der Borde ſom til et Galataffel. Det var 
viſtnok ikke Galaretter, der blev opvartet med, men god, 
fund Bondekoſt. Det gik meget net til ved Bordet, men 
Forſtanderen og en Lerer ſpiſte jo ogſaa med. Der blev 
fort en helt munter Samtale under Maaltidet; Hver gav 
fit Bidrag dertil, og et vittigt Ord blev lonnet med en 
vældig Latter. Forſtanderen ſagde f. Ex. til En: 

„Har Du faa faaet nogen Tjeneſte, Hans Peter?“ 

„Nez, endnu ikke. Det er ogſaa daarligt for Arbejds⸗ 
folk her i Danmark. Jeg tror, jeg vil rejſe ud af Landet." 
) „Ja ſaamend, min Dreng, naar Fædrelandet iffe 
vil paafkjonne Dig, fan kan det jo have det jan godt -— 
men hvor vil Du fan rejſe hen?“ 

„Jeg tror, jeg vil rejſe til Rus land.“ 

a „Det ſkal Du ikke, Hans Peter!“ ſiger en af Kamme⸗ 
raterne. 8 

„Ja hvorfor ikke?“ 

„Nei; kom bare ikke der, for der er Kvcgpeſt!“ 

Og laa en hjertelig Latter over denne Spog. 

9 5 0 ee ſom begyndte Kl. 12, var der 
F. hen ut Kl. 2. Denne Tid blev anvendt enten til 
Leg, Spadſereture eller til Morſkabslœsning, efterſom En⸗ 
hver havde meſt risene, g, efterſo 
Fritiden anvend lt til. Den ſidſte halve Time af 
ingen Time mer 19 ſterſeumig Sang; dog var det 
Stykter under Fuste Werse SN 10 61 
paa, at ikke en af Eleverne ki Poder AR 
mærfeligt at høre, hv HRG jene Noder, var det belt 
ſtemmige Sange, 99 n e unde fynge fire 
kunde falde ind. Men det 5d igt de forſtjellige Steiner 
de Elever, ſom havde — rer jo ogſaa en Samling af 
edſte muſikalſke Øre. Hver 


Time pan Sk 
| olen er 2 
enſtemmig Sang, begynder og ender forreſten med en 


tragte ſom en ſtor 
Derſom uu hver en 
Side, uden at bekymre 
rart at være og vi kan 


. 


Fra Kl. 2 til 3 holdt en af Egnens Preſter e 
e b h Da 90 Få en 
10 e e han give Hiſtorien i Overſigter og med 

Naſte Gang, der blev vinget til Time, var deri 
Allarmpladſen ude i Skyde Det var til S 
En af Eleverne, der havde været Korporal, kommanderede: 
„Træd an!“ De traadte fan an paa to Geledder, ſvin⸗ 
gede ud med Sektioner, og marſcherede op gjennem Byen 
til et Gynmaſtikhus, ſom Hojſkolen har i Fallesſkab med 
Omegneus Skytteforening. Der blev foretaget forberedende 
Svelſer og Voltigering paa Treheſten. Alt blev udført 
ned ſtor Iver og Lyſt, men naturligvis med forſkjelligt 
Held; dog kom de Allerfleſte ober Treheſten i Lengde⸗ 
ſpring. Efter et Par Timers Ovelſe vendte de hiem 
iglen, for at høre Naturleere, ledſaget af Forſag. 

Saa kom Aftensmaden, endelig en Regnetime, og 
fan var den Dags Undervisning forbi, Nu fik de Tobaks⸗ 
piberne fat, thi nu var der Rygefrihed. J Skoleſtuen 
maatte der dog ikke gjøres Støj, da det er Elevernes 
eneſte Arbejdsvcrelſe. Her ſer man da En ſidde med en 
Bog, en Anden med et Negneſtykke, en Tredie ifærd med 
at ſkrive et Brev; men de Fleſte er gaget ind i Spiſe⸗ 
ſtuen, hvor de har Lov at tumle ſig. For Ojeblikket 
har de en Leg for, ſom kaldes „Threfcegtning“ her paa 
Skolen. To Karle ſtiller fig op i hver fit Hjørne af 
Stuen. Paa et givet Tegn legger de Armene overkors, 
hopper paa Et Ben imod hyerandre, og torner derpaa 
ſammen med et Stod af Overkroppen. Den, ſom kan 
ſtade Modſtanderen tilbage, er Sejrherre; men undertiden 
falder de Begge, En paa Nakken og En paa Neſen. 
Almindelige Brydetag, Livtag og andre Styrkeprover er 
meget yndede, og det giver flor Anſeelſe at være den 
Sterkeſte paa Skolen. . .. Naar de ſaaledes har leget 
en halv Times Tid, gaar de igjen ind i Skolen, hvor 
de faar fat paa ct ftilfærdigere Arbejde. Klokken 9 
eller lidt over holder de Fleſte Fyraften. De tager da 
deres Piber og gaar ind at beſoge Lærerne. - Lad os en⸗ 
gang fe, hvordan der faa fer ud i Forſtanderens Arbejds⸗ 
verelſe. Det er en lille Stue paa 30 Koadratalen. 
Henad Klokken 10 er den faa overfyldt, at der omkrent 
er et Menneſke pan hver Kvadratalen. J Sofaen fidder 
8, altſaa mindſt to Lag, den Ene pan Skijodet af den 
Anden. Stcolene er fat udenfor, og hele Gulvet er beſat 
med Elever; endog under Skrivebordet ligger der. En, og 
han hedder da „Hund“. Forſtanderen ſidder foran det 
opretſtaaende Klaver og har ſtort Befvær med at faa 
Plads til fine Ben, naar han ikke ſkal træde paa Andres 
dito. Pasſiaren gaar los: En Sjellender ſiger: „De 
Jyder, de er dog nogle taabelige Menneſker til at ſnakke. 
Soren der fortalte mig en lang Hiſtorie i Middags, men 
jeg forſtod ikke et Ord af det, jeg maatte ſvare „Naa“ 
og „Saa“ til det og vidſte ikke, Hvad jeg ſvarede til.“ 

„Har J ikke lært at forſtaa hverandre endnu, endda 
J har været to Maaneder ſammen? Jeg forſtaar Jer 
Alle lige godt.“ . 

„Ja, Du, ſom er ſaa vant til at tale „alle Sprog“, 
men det er ikke ſaadan for os Andre, ſom kun forſtaar 
det ſjellandſke. — Men det er ogſaa det bedſte,“ ſagde 
Sjællænderen. 

„Ne hold!" indvendte den omtalte Iyhde. „De pasſer 
a et-om, for e Gællænder og e Fynbou fejer „han“ te 
en Kviekall og „hun“ te en Tivrkall.“ 

Stor Proteſt fra alle Fynboer og Sjællændere, Den 
forſtnevnte Sjceellender forklarer: 

„Nej, vi ſiger aldrig „hun“ til nogen Kalv, men 
altid „han.“ 

„Men to! e Sællænder haar ka'ſke et aan't end 
Tivre?“ 

Almindelig Munterhed. En Fynbo tager Ordet: 

„J har nok mange Stude ovre i Jylland, Soren?“ 

„Ja, de er da viſs.“ 

„Har Du hort, hvormange Stude der blev født i 


Jylland ifior?“ 


„To, de' ve a et. De haa' vaat manne.“ 

„Nej, bette Søren, der er aldrig blevet født en, for 
der er ingen Kalve, der bliver født ſom Stude.“ 

Saa lo de, og Syden maatte tabe den Gang. 

Efterat de havde pratet ſaadan en Tid, ſiger For⸗ 
ſtanderen: „Kan un Ingen af Jer fortælle en Hiſtorie; 
nu ſynes jeg, vi har vrovlet nok.“ 

„Det er bedſt, Du begynder ſelv, for Du kan nok 
de fleſte,“ ſvarede en. i 

„Ja jeg ſkal altid fortælle, jeg faar aldrig Lov at 
høre; men det er det Samme, jeg vil nok begynde, men 
fan ſkal det gaa hele Huſet rundt.“ 

„Ja, ja, begynd bare!“ raaber de Alle. 

Og Forſtanderen fortalte et lille Eventyr. San 
fulgte En efter med en radſelsfuld Spogelſehiſtorie, „der 
var virkelig ſand“, ſaa kom en Nisſehiſtorie, og fan en 
virkelig Tildragelſe, ſom En havde oplevet. 


„Nu maa vi have en Viſe,“ ſiger En til For⸗ 
ſtanderen. 

„Nej, ſpil Aarhus Tappenſtreg“!“ 

„Det er bedre at fan en kjon Vals!“ 

„Nej, ſpil en af Dockers Viſer!“ 

Forſtanderen, ſom kun kunde gjøre en Ting ad 
Gangen, ſpillede og fang en Folkeviſe, ſom Skueſpiller 
Docker nylig havde ſunget ved en Aftenunderholdning der 
i Byen. De, ſom kunde Viſen, ſang med. Saa ſpillede 
han nogle muntre Stykker og faa igjen nogle Sange. 
Endelig ſagde han: 

„Ja, det er høj Sengetid, Born; un mag vi uok 
ſynge vort ſidſte Vers for 1 Dag!“ 

„Nu ſynger vi Aftenſang!“ blev der raabt ind i den 
næfte Stue, hvor der var Avisſalon, og Raabet gik fra 
den ene Stue til den anden. Der blev fan ſunget en 
lille kion Aftenſang, Forſtanderen rejſte fig og ſagde „God⸗ 
nat, Born!“ og derpaa ſogte de Alle til deres Sove⸗ 
kamre ovenpaa. 

Det var en Dag paa Hajſkolen. Andre Dage har 
de andre Fag for; men Henſigten med disſe Linier er ikke 
ſaameget at ſkildre Undervisningen ſom Samlivet pan 
ſaadan en Skole. 

Hvad der man forekomme en Fremmed underligt og 
neſten ſtͤdende, er den Mangel paa udvortes Aebodighed, 
ſom Eleverne viſer overfor Leererue. Eleverne ſiger Du 
til dem og nervner dem ofte ved deres Fornavn; de 
gaar, ſaa at ſige, frit ud og ind i hele Huſet kommer 
ind i Lærernes Studereveerelſer uden at bauke paa Doren, 
fætter fig uden videre, tager en Bog, hvis de har Lyſt, 
og fan fremdeles, Men Forſtanderen har indrettet det 
ſaadan med Vilje og har befundet fig vel derved i mange 
Aar; thi det er ham om at gjøre, at Eleverne kan føle 
fig hjemme i hans Hus, og at han og de andre Lærere 
kan vinde de Unges Venſkab og Fortrolighed, fan de kun 
betragter Læreren ſom en ældre og klogere Broder. Naar 
en af Læverne ſidder i forkrolig⸗Samtale med Eleverne, 
fortæller de haue Löſt og Faſtz. In om han var en 
Kammerat, og det falder ham aldrig ind at rette eller 
hovmeſterere i det Ojeblik. Men herved faar han et dybt 
Indblik i den Enkeltes Karakter. Hvad der kommer frem, 
ſom trænger til at rettes, kan fan blive imodegaget enten 
i et Foredrag eller i privat Samtale med Vedkommende. 
Lœrernes perſonlige Indflydelſe bliver pan den Maade 
meget ſtor. Mange af de Unge Gar aldrig tidligere været 
udenfor deres Forceldres Dør; derfor trænger de ſaameget 
til, at Skolen ffal være dem et Hjem. De komnier da 
ogfaa til Lærerne, iſcer til Forſtanderen ſom den ældre, 
ligeſom de vilde være kommet til Fader og Moder, med alle 
deres Hjerteanliggender, ſtore eller ſmaa, ſorgelige eller 
glædelige. ... Ligeledes bliver der gjort alt Muligt for, at 
Eleverne kan leve ſammen med hverandre i Broderkjerlighed, 
og det lkkes ſcerdeles godt. 

Som ſagt, ſaaledes er i det Voeſenlige Livet paa de 
grundtvigianſke Højffoler. Men det kan jo ikke gan an 
at nægte, at Fortælleren: tfær har havt en beſtemt Skole 
for Øje, hvad man maaſke ogſaa kan tænfe fig, naar 
man for, han underſkriver fig: Anton Nielſen. 


Djævlens Miſttkort. 


Det var lige ved Midnat. J et Verelſe i en af Pariſes 
fineſte Reſtavrationer ſad Fernand de Roquefeuil ſammen 
med fer Venner, unge elegante Fyre ſom han ſelv. Han 
gav den Aften Afſtedsgilde ſom Ungkarl, om tre Dage 
ſtulde han giftes med den unge Enke Fru de Lugay, der 
havde mange Kurmagere. Ved Madejraen Aykoufkede 
Vennerne ham til hans Held, ved det forſte Glas Nod⸗ 
vin priſte de ham lykkelig, og da Bourgoguen ſkjenkedes 
i, begyndte de ſaa ſmaat at misunde ham. „Ja Du er 
rigtignok en Lykkens Pamſilius! man ſkulde tro, Du 
var født med „Sejrsſkjorte“ paa,” ſagde En af dem, og 
Fernand ſvarede nok faa fornøjet: „Gauſke viſt! jeg har 
fkam ingen Grund til at beklage mig.“ 

Ligeſom han havde ſagt det, faldt et Taffeluhr, der 
flod, i til Slag: Klokken var 12. Proppen paa de forſte 
Champagneflaſker fløj juſt med et Knald imod Loftet. J 
det Samme gik Doren op, og en Opvarter kom ind med 
et Viſitkort, hvorpaa det ene Hjorne var bojet om, og 
overleverede det til Fernand. 

„Nu har jeg min Salighed aldrig hort fan galt: 
et Beſog pan denne Tid af Dagnet!“ udbrød den glade 
Vert og ſmed Viſitkortet fra fig pan Bordet. „Lad ham 
gan Pokker i Bold! De kan ſige til Herren derude, at 
vil han tale med mig, maa han komme hjem til mig, 
Lafayette Gaden Nr. 83, 1. Sal; her tager jeg ikke mod 
Fremmede.“ f 

„Du fulde dog forſt fe, hvem det er!“ indvendte en 


7077 


af Vennerne, og Fernand, ſom fandt Raadet ganſke fer 
nuftigt, tog atter Kortet, fik ſin Lorgnet frem og beſtrebte 
fig for at leſe Navnet. Men det lylkkedes haun ikke, 
„Jeg kan nok fe, der ſtaar kradſet Noget,“ ſagde han, 
„meu det er vene Kragetcer, ſom Jungen kan hitte nd af. 
Er der Nogen af Jer, der kan leeſe det?“ tilføje hau 
og fod Viſitkortet gaa rundt til de for Veuncr. De var 
ligeſaa kloge ſom han, Navnet var og blev en (Sande. 

Det pirrede Fernands Nysgjerrighed. For et Tja 
blik ſiden havde han givet Ordre til at afviſe den Fremmede; 
men nu beſtenite han fig om, og med et halohaft: „Jeg 
kunde dog have Lyſt til at vide, hvad det er for en 
Kavalär!“ gav han Opparteren Tegn tit, at hau ſkulde 
lade Herren derude komme ind. 

Et Sekund efter traadte en elegant ung Mand af 
Mellemhojde ind ad Doren, og butkede belevent for Sel⸗ 
ſlabet. Han var kladt efter ſidſte Mode, havde en 
ſtinnende fort Hat i Haanden, og bar en Lorgnet i et 
bredt fort Baand. Det fine Auſigt var vel ſkegleſt 
af en ung Mands at være; men der var et jaa beſtemt 
og alvorligt Udtryk i det, at man iffe lagte erke til 
Manglen af Knebelsbarter eller Kindſkeg. 

„Ja undſkyld,“ ſagde Fernand, „De har ſendt nig 
Deres Kort, fan jeg burde jo vide Deres Navn, 
men oprigtigt talt! hverken jeg eller Nogem af mine 
Venner har været i Stand til at hitte ud af, hvad Navn 
der ſtod.“ 

„Jeg ſkal lige ſtrax ſelv have den Wre at ſige Deu 
det,“ ſparede den Nysankomne, „men forinden boder jeg 
om Tilladelſe til at maatte tale et Par Ord med Dent. 
Jeg kommer ſom ... Deres Kreditor; De ouſker maaſke 
helſt, at Samtalen ſkal finde Sted under fire Dine?“ 

„Nej paa ingen Maade! ... Ja faa, ſom Kreditor?! 
Nej gener Dem for Guds Skyld ikke, Hajſtcerede, tal De 
blot væl, Disſe fer Herrer her er mine Venner, og 
Ingen af dem vil undre ſig over, at jeg har giort en 
Suule Gjeld hiſt eller her. Tor jeg ſporge, .. hvad 
drejer Sagen ſig om?“ 

„Erludrer De, Hr. de Roquefeuil, at for en halv 
Snes Aar ſiden offrede De hele Deres Formue pana at 
frelſe en af Deres Faders Barndomsvenner, Hr. de Bre⸗ 
vaunes, fra Vancere? De kaſtede 300,0 Francs bort 
til det Indfald, og havde faa Ingenting felv at leve af. 
Dengang ſkrev De — hjemme i Deres Bopæl, Lafayette 
Gaden Nr. 83, 1. Sal, pan et Stykke Papir: „Jeg 
forfkriver min Sjæl til Dicevleu, hvis hau vil ſkaffe mig 


10 ars Rigdom, — Fernand de Requefeuil“. Vin⸗ 
duet ſtod gabent, og det blæfte; Bleſten tog Papiret og 
forte det med ſig ... rimeligvis efter Adresſen. ...“ 


„Men hvor i al Verden veed De Alt det fra?“ 

afbrød Fernand den Übekjendte. 
„Tor jeg bede Dem vente et Ojeblik. . . . Strax fra 
den næfte Dag vendte Alt ſig til det Bedſte for Dem, 
Lykken formelig overvældede Dem med Velgierninger. J 
en Skuffe i et gammelt Mabel, De ejede, fandt De en 
Pakke med 10,000 Francs i Guld, om hvis Tilværelfe 
De ikke havde havt den fjerneſte Anelſe; De reſſte faa til 
Baden⸗Baden, fatte 3 Gange i Trek hele dette Beløb 
paa Rodt, vandt alle 3 Gange, og vat nu i Beſiddelſe 
af en hel lille Kapital, ſom fatte Dent i Stand til at 
ſpekulere i, nogle Jernbaneaktier. Kort ſagt, tnap en Uge 
efter var De atter rig ...“ 

„Ja . . det er fuldſtendig vigtigt ... men hvorfra 
veed De dog... 2“ 

„Tillad mig! . . . jeg er ſtrar fardig. Deu Magt, 
De i fin Tid anſaa det for vigtigt at henvende Dem til, 
havde altſaa taget Dem pan Ordet og opfyldt Deres 
Betingelſe. Og nu .. er der akkurat 48 Timer til, at 
de 10 Aars Lykke, De kravede, er udloben!“ 

„Hm .. . ja maaſke. ... Men .. hvad faa?” 

— „vad fan? ſporger de? Om 48 Timer tilhorer 
De mig, — jeg er Djævlen.” 

Derſom Sligt blev ſagt un, i vor realiſtiſke Tid, 
vilde et Selſkab af unge Herrer naturligvis lade den 
driftige Spasmager kaſte paa Doren. Men i 1844 lød 
en flig Forſikkring ikke faa utrolig endda. Man havde 
dengang Hovederne fulde af Spogelſehiſtorier: Hoffmanns 
Fortællinger havde ſtemt Sindene modtagelige for alt Overs 
naturligt, og Souliés ,, Djævlens Memoirer“ havde brage 
Hs. ſataniſke Majeſtekt paa Moden. Ikke deſto mindre 
braſt Fernand og haus Venner i Latter, og den Forſt⸗ 
nævnte ſpurgte kaadt: „Har De itke Luft at dritke et 
Glas Champagne med os, Hr. Diavel?“ 

„Tak,“ ſvarede den Fremmede roligt, „jeg drikker 
ellers kun Laeryma Chriſti. Men lad gan — for en 
Gangs Skyld!“ ... Og Underverdenens Kouge toute fit 
Glas, bukkede til Afſked for Selſkabet og ſagde til Fer⸗ 
nand: „Jeg haaber at have den Gre at fe Dem igjen 
imorgen, Hr. de Roquefenil.“ Det neſte Oieblik havde 
Doren lulket fig efter ham. 

Fernand og hans Venner lo endun en god Stund. 
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ſaa og knak Halſen pan adflillige Flaſker. Lidt over 3 
fandt de dog, at det var borgerlig Sengetid, og gik Hjem. 
* * 

Da Fernand ſtod op ueſte Dag, henad Middag, 
bragte hans Tjener ham tre Breve og et Viſitkort. Det 
ſidſte var Magen til det, han havde modtaget den fore⸗ 
gagende Aften. „He! Djævlens Viſitkort!“ udbrød han 
ſmilende, „det lader ikke til, den Satan vil unde mig 


megen Ro.“ — Men da han kom til de tre Breve, blev 
| jan meget alvorlig. 
Det forſte af dem meddelte den unge Mand, at 


ö Vexeller Iſak H. .., hos hvem han Havde anbragt 
Storſteparten af ſin Formue, var blevet pludſelig ruineret 
ved vilde Borsſpekulationer, og at han var ſtukket af til 
Amerika med den Smule, han havde veddet. Det andet, 
der ganſke viſt var anonymt, underrettede ham om, at 
den ſmulke unge Enke, Fru de Lucay, ſom han ſkulde 
hade Bryllup med om to Dage, juſt ikke var fuldt faa 
dydig, font hun var dejlig, og at netop En af de Ser, 
der havde været med til Gildet iaftes, ſtod betenkelig højt 
i ended Gunſt. Der gaves fan nøjagtige Oplysninger, 

vd, og Brevet gjorde i det Hele taget Indtryk af at holde fig 

: Sandheden ſaa ſtrengt efterrettelig, at vor Helt blev yderſt 


. hed om Oreue. Endelig indeholdt det tredie Budſkab et 
4 ſteuograferet Referat af en Samtale, der var blevet fort 
3 i en ſin Klub, hvor Hr. de Roquefeuil var Medlem. 
f De meſt anſete Gjæfter i hin Klub havde talt om Fer⸗ 


nand og paa en alt Andet end ſmigrende Maade: han 
betragtedes ſom en Dogeuigt, ja næjften ſom en Dum⸗ 


* rian og en Nar. 
* „Om!“ ſagde den unge Mand, medens han melan— 
då 0 kolſt gjorde Toilette, „det var et behageligt Sammentref: 


Fornme, Kjerlighed, Veuſkab, borgerlig Agtelſe gaar Alt⸗ 
ſammen fløjten, og ovenikjobet paa éngang! Hvad har 


Fa jeg un egenlig tilbage?" Og idet han faac fig om i 
Stuen, og hans Blik tilfældigvis gled hen over Bordet, 
n tilføjede hau: „Jo! Djevlens Viſitkort! Det er nok 


forelobig det Meſte af, hvad der reſterer.“ 

. Han tog det igjen og underſogte det noget omhygge⸗ 
ligere, end han havde gjort den foregagende Aften. Navnet 
var ſtadig ulcſeligt. Men neden under det ſtod der 
tradſet med Blyant nogle Linier, ſom var lette at for⸗ 
tolke. De lod ſaaledes: „Fernand! Opera-œomique 
ſpiller iaften ,, Djævlens Andel“. Kom derhen Kl. 9, 
og bank paa Døren til 3die Loge til Højre; De kan være 
ſikker pan at treffe mig der. — Deres celdſte Ven 
Dievlen!“ 

* Bilde man gjøre Lojer med ham? Eller var det 
Alvor? ... Roquefeuil betcenkte fig et Øjeblik Gik han 
derhen, riſikerede han at gjøre fig latterlig; men blev han 
borte, kunde det fe ud, ſom han var bange. . . . Han 
beſtemte fig til at gaa derhen. 

Henad Klokken 9 begav han fig over i Theatret 
og fod fig paa Lykke og Fromme luke ind i den beteg⸗ 
nede Loge. Til fin Forbapſelſe ſtod han Anſigt til An⸗ 
ſigt med en ung, ſmagfuldt kleedt Dame, ſom fad og viftede 
ſig. Og hvad der var endnu beſynderligere — det var 
ganſte det ſamme Anſigt, ſom Djævlen havde havt den 
foregaaende Aften i Reſtavrationen. Hvorfor i al Verden 
modte Hs. Maj. nu i en Evadatters Skikkelſe? Det 
Gaadefulde voxede. 

Den Übekjendte havde imidlertid reiſt fig, og ſaa⸗ 
ſnart Doren var blevet lukket, ſagde hun: „Ja idag 
ſer De mig, Hr. de Roquefeuil, i min virkelige Skikkelſe. 
Jeg hedder Ofelia de Brevannes og er eneſte Datter af 
den Ven af Deres Fader, for hvem De i ſin Tid offrede 
Deres Formue. Tag mig det ikke ilde op, at jeg fore⸗ 
ſlaar Dem et Slags Vederlag. Jeg er rig ... vil De 
gifte Dem med mig?“ 

„Ja,“ tenkte den unge Mand, „fer Djævlen ſaa⸗ 
dan ud, kan man nok fan Lyſt til at forſkrive fin Sjæl 
til ham.“ ... Og han rakte hende Haanden og fatte fig 
vid Siden af hende. 

— — Tre Maaneder efter var de Mand og Kone. 
Folk, der har ſet dem paa en Udenlandsrejſe jaar, troede 
om dem, at det var et Par Nygifte. 

Efter Philibert Audebrand. 
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Vasſtonsſkueſpillet i Oberammergau. 


2. 
Tidlig imorges brev jeg hen ved Theatret, der ſkcermedes 
mod uhfigne Blikke af et Plankevcrk. Son jeg flod der, 
gik en Dør op, og ud traadte en ſolbrendt, rodſkeget, 
1 langhaaret Bonde, ſom i fit blaa Forflæde bar en Hjæln. 
n „Spiller De ogſaa med i Skueſpillet?“ ſpurgte jeg. 
( „Jo,“ ſagde han, „det er mig, ſom hudfletter Kriſtus“. 


Nutiden. 


— ,,,, 


Tiltrods for denne haus barbariſke Beſtilling var han 
medgiorlig nok til at lade mig ligge lidt ind i Theatret. 
Det er fuldſtendig aabeut. Bank ved Bænf — ſimple 
Fyrrebredder paa ſimple Peele — hæver fig amfithea⸗ 
tvalff og giver en mod Sol og Regn og Blæft ubeſtyttet 
Plads for 5000 Tilſkuere; blot længft tilbage er der 
en overdcekket Pavillon med Stedets eneſte numererede 
Pladſer (de ſaakaldte Loger), hvor man kan væve ! 
Lo for Regnen eller Sueen. Endun for en Uges 
Tid ſiden — under Generalproven — ſneede det paa 
det Torv i Jeruſalem, ſom Seeuen fremſtiller. Der er 
forreſten egenlig to Scener. Forſt er der ſom ſagt Jeru⸗ 
ſalenter Torvet, der indtager den nogle og tyve Alen brede 
Plads, hvor paa vore Theatre Lampercekken findes (mellem 
Orkeſtret og Tæppet). Bagved den kommer faa i lige 
Linie og naar vi begynder fra VBenftre: 1) Mundingen af 
en lang Gade i Jeruſalem, 2) Ypperſtepreſtens Hus med 
Balkon, 3) den egenlige, overdæffede og med et Fortcppe 
förſynede Scene, der er over 30 Alen dyb og en Snes 
Alen bred, 4) Pilatus' Hus med Balkon, 5) Mundingen 
af en lang Gade i Jeruſalem. Paa den egenlige Scenes 
Fortæppe endelig er malet et Proſpekt af Jeruſalem, der gaar 
i Et med Gadedekorationerne. Fremſtillingen er nu ordnet 
ſaaledes, at alle de Optrin, hvor der ikke kreeves Scene⸗ 
forandringer, foregaar pan den offenlige Plads, hvor ogſaa 
„Koret“ opholder fig; ved Kriſti Indtog i Jeruſalem fer 
man f. Ex. Toget komme frem fra Gaden til Venſtre, 
drage over den ubedekkede Plads, og forſvinde gjennem 
Gaden til Hajre. De levende Billeder derimod o. ſ. v. 
viſes pan den egenlige Scene, hvis Tæppe gaar op og 
ned. Tænf Dem i et af vore Theatre Jeruſalemer⸗ 
Torvet henlagt til Orkeſterpladſen, og ſct fan paa hver 
Side af det nedrullede Fortæppe forſt et Hus og derefter 
Indgangen til en Gade: faa kan De ſandelig ikke tage 
fejl af, hvordan Oberammergauer Theatret fer ud. Der 
vil da blot være at tilføje, at bagved hin Landsbys 
Scene fer man grønne Græsgange og længft tilbage Al⸗ 
pernes Toppe, ſom rager højtideligt i Vejret. 

Manden, ſom ſkulde hudflette Kriſtnus, forklarede mig 
de enkelte Deles Beſtemmelſe og meddelte mig desuden, at 
man river Theatret ned, naar det nu i September ikke 
ſkal bruges mere, og bygger. et nyt op til 1890. Udgif⸗ 
terne hertil dekkes ved Billetſalget (Entreen koſter fra en 


7—8 Kroner til en 25 Øre), og den Judteegt, der bliver 


tilovers, deles mellem Kirken og Skolerne; de Spillende 
mödtager kun et ubetydeligt Vederlag for deres Ulejlighed 
og Tidsſpilde ... . Forøvrigt afbrodes vor Samtale ſnart 
af nogle vældige Tramp oppe paa Jeruſalemer⸗Torvet, 
ſom vifte fig at hidrøre fra en af en Bonde reden, rigtig 
ſolid og ſtor Arbejdsheſt. Det var Hovedsmanden for 
de romerſke Soldater, ſom i den tidlige Morgenſtund 
øvede fig endnu engang i at tumle fin Ganger, faa den 
ikke kom til at ſparke Muſikanterne i Hovedet. Thi her 
er ogſaa Orkeſter — ſom jeg ret ſuart ſkulde faa at vide, 
da jeg begav mig hen til dets Dirigent, Landsbyens lys⸗ 
haarede, Pianiſt⸗ lignende Skoleloerer. 

Det var en intelligent Mand, ſom med ſtor Fore⸗ 
kommenhed gav mig alle de yderligere Oplysninger, jeg 
onſkede. Pasſionsſtueſpillet, fortalte han mig, opførtes 
ikke længer i dets gamle middelalderlige Form; det er 
gientagne Gange blevet bearbejdet og delvis omarbejdet, 
ligeſom det vældige Muſik⸗Akkompagnement er blevet kom⸗ 
poneret tildels pan Bach'fke, Händel'ſke, Haydn'ſke og 
Mozart'ſke Motiver. Hverken Texten eller Muſiken fore⸗ 
ligger trykt; man holder nu Engang paa at have det Hele 
fuldſtendigt for fig ſelb, man tillader ligeſaa lidt en 
Fremmed at lere Noget af Skueſpillet ſom at agere i 
det, og en af Oberammergaus ſtorſte Sorger har været, 
at man til dette Aars Foreſtillinger har været nodſaget 
til (paa Grund af Dødsfald i Landsbyen) at modtage 
Hjcelp af en Münchener Dekorationsmaler. De over 
800 nye Koſtumer, der maatte anfkaffes denne Gang, 
er f. Ex alleſammen Hjemmearbejde og udførte — pud⸗ 
ſigt nok — efter Guſtave Dorses Tegninger til Biblen. 
Derfor nyder da ogſaa Dorce ſtor Anſeelſe heroppe 
mellem Bjergene. „Men ſiig mig,“ ſpurgte jeg, hvor 
tidligt begynder De nu at indove Koriſterne og Orkeſtret?“ 
Skolelcereren ſmilte: „Vi indover altid,” ſvarede han 
„det vilde nok blive en net Hiſtorie, hvis vi kun hvert 
tiende Aar beſkeftigede os med vort Skueſpil. Nogle 
af vore Skueſpillere doer, andre igjen bliver for gamle; 
der maa da ſtadig tenkes pan Nekrnter ligeſaavel til 
Spillende ſom til Koriſter og Orkeſtermedlemmer. Børnene 
bliver opdraget her mid det beſtemte Formaal for Øje 
Jeg har et lille Theater, hvor vi en 2, 3 Gange om 
Vinteren ſpiller Komedie med Sang i jor at holde de 
Unge i Aande, — i Vinter ſpillede vi f. Ex. „Den 
hellige Eliſabeth,“ ſom Preſten havde ſkrevet Texten og 
jeg Muſiken til. Desuden giver vi Koncerter, og paa 


Helligdagene har vi Mesſen med ſtort Orkeſter ovre i 
Kirken. Paa den Maade fornyes vor Trup 708100 
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ere til de ledige Pladſer. Naar De 
vil De forſtaa, at vi aldrig kunde 
vis vi ikke bar os ſaaledes ad.“ 
Jeg giver den brave Skolelcrer fuldſtendig Net. 
Men er der dog ikke noget højft Ejendommeligt i at fe 
en hel Landsbybefolknings Liv — ſnart fag lige fra 
Vuggen til Graven — ſaadan optagen af og beſtem ved 
den feedrene Skik: at Finden den hellige Hiſtorie hvert 
i lar i fevende Billeder 5 
0 man færdes heroppe, deſto mere Meerke⸗ 
ligt og Sceregent opdager man! det Hele taget. Der 
er blot ikke Tid eller Ro mt til ret at iagktage det: 
Vogn efter Vogn kommer rullende, hele Ladninger af 
Reſſende aflesſes, det er ſom en formelig Folkevandring. 
Allerede nu — Aftenen for Aabningsdagen — her 
over 3000 Gjæfter; men denne flinke Befolkning (pan 
c. 1400 Menneſker) holder 4000 Senge parat, og 
om end ikke Alle kan faa et Varelſe for ſig, vil 
dog Enhver faa en Madrats at fræffe fig pan og 
Tæpper over fig. Imidlertid — i bette Virvar maa 
man opgive at ffrive. Jeg beder om lidt Lak: den. 
hellige Martha (min Veerrts Datter) fkaffer mig det. 
Og hvem, tror De, vil bringe mit Brev paa Poſthuſet 
for mig? Ingen Andre end den brave Herodes, en 
mageløs fkikkelig og tjenſtvillig Fyr, ſom Hiſtorikerne 
lader til at have været altfor ſlemme imod. 
Efter Albert Wolff. 


Der er 


3 Wollen. 


Emil Zolas nyeſte Novelle. 
(Sluttet). 


„Hogte Du efter mig?“ ſpurgte hau. 

„Ja,“ ſvarede hun. Hun vidfte flet ikke, hvad 

hun ſagde. 

„Hvad er der da ſket?“ 

Hun flog Øjnene ned og ſtammede. 

„Intet, jeg var urolig. Jeg lengtes efter at fe 
Dig.“ — 
5 Det beroligede ham, og han forklarede hende, at han 
havde ikke villet fjerne fig. Han var angſt for dem, diczſe 
Skurke af Preusſere kunde godt falde pan at heevne fig . 
paa Oldingene og Kvinderne. Men det var jo rart, at 
Alt gik godt, og han tilføjede muntert: „Saa bliver 
Brylluppet førft om otte Dage, det er det Hele.” Men 
da han ſaa kom til at ſe ind i hendes forſtyrrede Anſigt, 
blev han igjen alvorlig. „Hvad gaar der dog af Dig?“ 
ſpurgte han. „Du ſtjuler Noget for mig.“ 

„Nej, jeg forſikkrer Dig! Men jeg har lobet ſaa 
ſteerkt.“ 

Han kysſede hende og ſagde, at det vilde bære ufor⸗ 
ſigtigt at pasſiare længer, og at han vilde gan op af 
Grøften for atter at naa ind i Skoven. Hun holdt ham 
tilbage, ffjælvende over hele Kroppen. 

„Det vilde maaſke være fornuftigere, om Du blev 
her. ... Der er Ingen, ſom føger efter Dig, og Du er 
jo ikke bange.“ 

„Du ſkjuler noget for mig, Francoiſe,“ gjentog han. 

Atter ſvor hun, at hun ikke fortav Noget; hun vilde 
blot helſt vide ham i Nærheden, ſtammede hun, og 
hun gav ogſaa andre Grunde. Hun forekom ham ſaa 
beſynderlig, at han nu felv vilde have afſlaget at fjerne 
ſig. Forøvrigt troede han, at Franſkmeendene vilde komme 
tilbage; man havde ſet Tropper ad Sanvalkanten. 

„Gid de dog blot vilde ſkynde fig! gid de kunde 
være her faa ſnart font muligt!” mumlede hun liden⸗ 
kabeligt. 

J det Sjeblik ſlog Klokken Elleve pan Rocreuſes 
gamle Kirkeuhr. Slagene rungede klart og tydeligt over 
til dem. Forfeerdet rejſte hun fig: hun Havde været to 
Timer borte. 

8 155 55 hviſkede hun hurtigt, „hvis vi ſkulde faa 
Brug for Dig, gaar jeg op ban mit VB if 

med e be be ere TERE 
; Saa lob hun, medens Dominique, i høj Grad uro⸗ 
lig, ſtrakte Hovedet op over Grøften for at pasſe pan 
Mollen. Ligeſom hun kom ind igjen i Rocreuſe, modte 
en en gammel Tigger, Faber Bontemps, der kjendte hele 
˖ 1050 15 hilfte pan hende og fortalte hende, at han 
2 led Ane Fader Inde mellem Preusſerne; derpaa 
99 gif e Tegn, mumlede nogle uforſtagelige Ord 

„De to Timer er forbi,» aa 
9 Big va Wen forbi,“ ſagde Officeren, da den 

qa er Merlier fad henne paa Bænfen ved Brønden 
decb, tede sc fin Vibe Den ange Pige Gønfaldt, 
8 0 Pane Knæ, Hun vilde vinde Tid. Haabet 

endene komme tilbage var voxet hos 


SS —…—.—… 


hende, og medens hun jamrede ſig, tr 
hende, un ja g, troede hun at høre 
Hers taktfaſte Stridt i det Fjerne, Sæt, at de kom, 
fæt, 85 befriede dem Alle! ; 
„Blot en Time til, en eueſte Time fan j 
dog nok tilſtaa os en Time!“ r 
Men Ofſiceren Tod fig ikke rore; h i 
i i han befalede endo 
to Soldater at gribe hende og fore hende tilſide, for ål 
man roligt kunde ſlride til Exekutionen. Saa foregik der 
en ſorfcerdelig Kamp i Francoiſes Hjerte. Hun kunde 
ikke lade ſin Fader myrde paa den Maade; mej, fan langt 
1 da tilligemed Dominique! Og hun vilde lige til 
at ile op paa fit Veerelſe, — da hendes Kiær j 
ind i Gaarden. B 
Officeren og Soldaterne udftødte et triumfer 
KE S ne ende 
Skrig. Men Dominique gik lige hen til den ed Pige, 
ſom om hun havde været den eneſte Tilſtedevcerende og 
ſagde roligt, men lidt ſtrengt: g 
„Det var ikke vigtigt af Dig. Hvorfor tog? i 
É ) 0 „ 3 g Du mig 
ilke med? Jeg har faaet Sandheden, at vide af Faber 
Boutemps .. . velan, nu er jeg her.“ 


5. 

Klokken var Tre. Store mørke Skyer havde lang⸗ 
ſomt ſamilet fig pan Himlen og bebudede, at et Uvejr var 
nerforeſtaaende. Den gule Himmel og Skyerne med de 
kobberfarvede Rande forvandlede den i Solſkinsvejr faa 
livlige Dal til en Morderhule med alt en ſaadans fordegtige 
Morke. Den preusſiſke Officer havde nøjedes med at 
indeſperre Dominique uden at udtale fig om, hvad Skeebne 
der ventede ham. Lige fra Klokken Tolv havde Francoiſe 
lidt Angſtens ſkroekkeligſte Kvaler. Hun vilde ilke vige 
fra Gaarden, trods Faderens Bonner. Hun ventede ſtadig, 
at Frauſkmendene ſkulde komme. Men Tiden. gik, og 
hun led ſaameget mer, ſom al den Tid, der var vundet, 
ilke ſyntes at fkulle forandre det frygtelige Udfald. Henad 
Klokken Tre havde Preusſerne begyndt at træffe Forberedelſer 
til Afmarſch. For et Sjeblik ſiden havde Officeren lige⸗ 
ſom den foregaaende Dag lukket fig inde med Dominique. 
Francoiſe forſtod, at nu afgjordes den unge Mands Sfæbne. 
Gaa foldede hun Hænderne og bad. Fa'er Merlier fad 
ved Siden af hende. Han hyerken talte eller rorte fig; 
den ægte Bonde keemper jo nu öngang aldrig mod Skeeb⸗ 
nens Vilje. 

„Du gode Gud! Du gode Gud!” ſtammede Fran⸗ 
coiſe. „De dræber ham.“ 

Molleren drog hende ned til ſig og tog hende paa 
Skjsdet ſom et Barn. 

J det Samme kom Officeren ud; to Mænd fulgte 
bagefter, med Dominique imellem ſig. 

„Aldrig! aldrig!“ raabte den Sidſte. „Jeg er parat 
til at do!“ 

u Betenk Dem vel!“ ſagde Officeren. „Den Tjeneſte, 
De nægter mig, vil en Anden viſe os. Jeg er edel⸗ 
modig nok til at tilbyde Dem Livet. ... Det gjalder blot 
om at fore os gjeunem Skoven til Montretout. Der maa 


være Stier.“ 


Dominique ſparede ikke. 

„De faſtholder altſaa Deres Vogring?“ 

Dræb mig og lad os fan Ende paa det!“ 

Francoiſe foldede Hænderne og ſendte ham et kryg⸗ 
leude Blik. Hun glemte Alt, hun kunde gjerne have 
raadet ham til en Fejghed. Men hendes Fader greb om 
hendes Hænder, for at Preusſerne ikke ſkulde fe den for⸗ 
vildede Kvindes Geſtus. 

„Han har Ret,“ mumlede han, „det er bedre 
at dg.“ 

Pelotonen ſtod opſtillet. Officeren ventede pan, at 
Dominique ſkulde viſe fig ſvag; han mente endnu ſtadig, 
at han nok ſkulde fan Bugt med ham. Der blev ganſke 
ſtille. San hørtes nogle vældige Tordenſkrald i det Fjerne; 
en tung Barme hvilede knugende over Landſkabet. Og 
midt i Tavsheden lød pludſelig et højt Skrig: „Der er 
Franſkmendene!“ . 

Det var virkelig dem. Paa Sanvalvejen og ved 
Udkanten af Skoven ſkjcelnede man en Rekke Rodbuxer. 
Der blev travlt Høre i Møllen. De preusſiſke Sol⸗ 
dater lob omkring og raabte i Munden pan hverandre. 
Forøvrigt var der endnu ikke blevet losnet et Skud. 

„Franſkmendene! Franſkmaendene!“ ſkreg Francoiſe 
og klappede i Henderne. 

Hun var ellevikd. Hun havde revet ſig los fra 
Faderen og lo og ſpingede Armene i Vejret. Endelig 
kom de da, og de kom i rette Tid, da Dominique jo endnu 
var i Live. 

En forfærdelig Pelotonild fif hende til at bende ſig 
om. Officeren havde mumlet: „Lad os forſt fan bragt 
den Hiſtorie i Orden.“ Saa havde han ſelv ſkubbet Do⸗ 
minique op mod et Skur og havde kommanderet „Fyr!“ 
Da Francoiſe vendte fig om, laa Dominique pan Jorden, 
med Bryſtet gjennemboret af tolv Kugler. 2 

Sun græd ikke; det var, ſom om hun havde miſtet 


Foreſtillingen om Alt. Hendes Øjne ſtod ſtive i Hovedet, 
og hun fatte fig hen under Sfuret, nogle Skridt fra Liget. 
Hun ſaae heu pan det; af og til ſlog hun ud med Haanden 
ſou et lille Barn. Preusſerne havde bemægtiget fig Faber 
Merlier ſom Gidſel. ( f 

Det blev en haard Kamp. Officeren havde i en 
Fart faaet poſteret fit Mandſkab, efterat han hapde indſet, 
at han ikke kunde trætte fig tilbage uden at blive fuld⸗ 
ſtendig knuſt. Saa ligeſaa godt fælge fit Liv fan dyrt 
for muligt! Nu var det Preusſerne, der forfvarede 
Mollen, og Franſkmendene, ſom angreb den. Slydningen 
begyndte med forfærdelig Heftighed, og i Løbet af en halv 
Time ſtandſede den ikke et Øjeblik. Saa hørtes der et 
dumpt Skrald, og en Kanonkugle knuſte en af det eld— 
gamle Elmetres ſtorſte Grene. Franſkmandene havde 
nemlig Kanoner med fig, og et Batteri, der var opſtillet 
lige ovenover den Groft, hvori Dominique havde ſkjult fig, 
f Rocreuſes Hovedgade. Kampen kunde umuligt vare 
enge. 

Den ſtakkels Molle! Kuglerne foer ind i den paa 
Kryds og Tværs. Det Halve af Taget reves bort. To 
Mure ramlede ſammen. Pen navnlig var Skaden ganſtke 
forfærdelig paa den Side, der vendte ud til Morelle. Ved⸗ 
benden havde losnet fig fra de de ſonderſkudte Mure og 
hang og dinglede ſom Pjalter. Floden bortforte alſkens 
Vrag, og gjennem en Aabning ſaae man Francoiſes 
Verelſe, hvor Sengens hvide Gardiner var omhyggeligt 
trukne for. Slag i Slag ramtes det gamle Hjul af to 
Kugler og gav en ſidſte Knirken fra fig: Peleue reves 
med af Strommen, og Skroget knuſtes. Det var den 
raſke Molles Sjæl, der drog fit ſidſte Suk. 

Gaa ſtormede Franſkmendene, og der udviklede fig 
en raſende Bajonetkamp. Under den ruſtfarvede Himmel 
fyldtes Morderhule-Dalen med Lig. De ſtore Enge ſaae 
faa ſkumle ud med deres vældige iſolerede Træer, med disſe 
Roekker af Popler, ſom kaſtede lange Skygger frem for 
fig. Til Højre og Venſtre laa Skovene ſom Murene i 
en Cirkus, der indeſpeerrer de Kcempende, medens Kilderne, 
Baekkene og alt det vindende Band ligeſom hulkede og 
græd under. Kampens Raddſel. 

Francoiſe havde ikke rørt fig fra Skuret, hvor hun 
var krobet ſammen ved Dominiques Lig. En forvildet 
Kugle havde gjort det af med Fa'er Merli'er. Da ende⸗ 
lig den ſidſte Preusſer var faldet, og Mollen ſtod i lys 
Lue, traadte den franſke Kaptajn ſom forſte Mand ind i 
Gaarden. Det var den forſte heldige Bedrift, han endnu 
havde udført i Krigen; han var derfor meget begejſtret, 
rettede fin høje Skikkelſe og lo med fin kjonne elſkvcerdige 
Latter. Gaa fik han Øje paa Francoiſe, der laa ſom en 
Fjollet mellem ſin Faders og ſin Kjereſtes Lig, midt 
imellem Maollens rygende Ruiner, og hau hilſte hende 
galant med Kaarden og raabte: 

„Sejr! vi har ſejret!“ 


Billedtexter. 

Maj⸗Korſoen i Dresden. Medens Kjøbenhavn endnn ikke 
har faaet fig en Paradevej for Kjorende og Ridende, har 
Sachſens elſtveerdige og ſmukke Hovedſtad uu alt i en 5 Aar 
kunnet glæde fig ved at je Korſo⸗Sporten vinde beſtaudig mere 
og mere Tilſlutning i de fineſte Selſkabskredſe. Den Kjorevej, 
ſom ſtaar til Tjeneſte, lober vel ikke ſom den berømte Korſo i 
Rom hen mellem prægtige Paladſer og er heller ikke ſom den 
c. 2 Kilometre lang; men efter at den er blevet udvidet, er den 
dog mi raf reſpektabel Storrelſe, og den ſtrakker fig gjennem 
den berømte „Store Have“ uden for Byen med de mageloſe 
gamle Træer, Dammen, Haveanlegene og det gamle kgl. Palads. 
Foj hertil, at Dresden huſer mange rige og fornemme Folk 
(f. Ex. mange Rusſere), at de ſtore Heſtendſtillinger fører 
fortræffelige Heſte dertil, og at der overhovedet udfoldes en ret 
betydelig Luxus: man vil da kunne forſtag, at disſe Korſo⸗Ture, 
der gjentages en Gang hver Uge, naar Vejret er Heldigt, frem 
byder et baade elegant og livfuldt Skue. 

„Aabningshojtideligheden“ d. 1. Maj har dog hidtil over⸗ 
ſtraalet alle de ſenere Korſo⸗Ture. For en gagende Tilſkuer⸗ 
freds af flere tuſiude Perſoner defilerede e. 150 Vogne forbi, 
deriblandt den grevelig Hohenthalſke Rejſevogn, fuldt beſat med 
Officerer og Damer, den v. Wuthenaufke Tofpænder med 
Jockeyer i Sødt og Sølv oſv. oſv. Kl. 3 indtraf Kong Albert 
og Dronning Carola i en aaben Firſpender med Forridere og 
ridende Kudſke ſamt fulgt af et Par Hofekvipager: man fer 
Vognen lige midt paa omſtagende Billede; Hs. Maj. er i 
Feltmarſtalksuniform, Dronningen (i lys Kappe) har en Buket 
i Haanden. Foruden de Kjorende ſaas naturligvis paa den 
med Flag indhegnede Korſo⸗Bane talrige flotte Ryttere (for 
Storſtedelen Officerer) og elegante Rytterſker, ſom udvexlede 
Hilsner med og bod Buketter til de Kjgrende. Vognene var 
alle „Herſkabs“⸗Elvipager, og Publikum holdt ſelv ſtreng Juſtits: 
et Par brave Spidsborgere, der havde vovet fig ud i en tarvelig 
lille Vogu, blev formelig „grint“ bort, ligeſom Droſker natur⸗ 
ligvis var udelukkede. i Å; 

J en Timestid kjorte og red Folk omkring. Saa vendte 
forſt Hs. Maj Herligheden Ryggen, og lidt efter lidt trak 
ogfan det øvrige fine Publikuni bort. Men Tilſkuerne havde 
Samtaleſtof nok i hint Skueſpil eudun for mange Tider, 

Fra Fiſkerindſtillingen 1 Berlin bringer „Nutiden“ endun 
et Billede, fremſtillende karakteriſtiſte Reprœſentanter for den 
Masſe til Fiſkeri beſtemte Fartojer, der er ſamlet her. Norge 
moder dels med en Lodsbaad, dels med den 15 Mtr. lange 
Droutheimer-Fiſkerbaad, der forer 6 Mand og gaar til Sta⸗ 
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vanger, Kriſtiansſund oſv. England og Tudſktaund bac here 
Reprœſentauter: Kutteren fra Blankeueſe (17 Mtr. diaurngde) 


roſes ſom ſolid, paalidelig og elegant; Loggeren fla Emden 


krever kun en Beſatning af 5 Maud til Sildefaugſten: Sea 
fra Stralſund har en gjennemhullet Stade tit de fangede Fk 
i Bagſtavnen, hvilket flal frembyde flere Fordele. Pad Marten 
i Baaden Nr. 7 ſes en taarmet Indretning, ved hots Help 
Nettet ſcukes ned i og trælfes op af Vandet, eg Nr. e endelig, 
deu til Krydsning, Fiſk og Jagt buggede Shadob-Cauoe, fær 
alle Sportsmend i Henryllelſe. Indrettet til kun 1 and 
fører den alle mulige Redſkaber, Naringemidler tit flere Dage, 
Soveplads oſy., kau (vejende kun 160 77) trausporteres ever 
Land og preſterer overhovedet Alt, had en Turin tan onſte 
fig. J en ſaadan Kajak eller Kauge har Hr. Biihey tilbagelagt 
c. 2500 Mil —, forſt ned ad St. Lorenzfloden eg fan fra 
Nordamerikas Oſtlyſt til den mexilanſke Havbugt. ... radere 
fra hollandſt Indien fører alle paa hver Side UMæagere, 
9: Træftammer, ſom beſkytter mod Kentring: faafnart det 
bleſer for ſteerkt i Baſtmaalte⸗Sejlene, ſatter en Fiſter fig 
pan Bjælten til den Side, hvor Vinden bleſer, og tilreſebringer 
ſaaledes Ligevegt. 

Duellen mellem Rochefort og Kochlin har valt uaunindelig: 
megen Opmerkſomhed, og Leſerne buffer vel ſaa nogentunde 
hele dens Hiſtorie. Vi fortæller den derfor ogiaa kun kk torte 
Træf. . .. Rocheforts 17aarige Son, en Fuſentaſt, der har 
arvet Faderens Lyſt til at vekle Opſigt ved at volde Uerden, 
havde under et Gadeoplob i Paris forncermet og aufaldet Poli⸗ 
tiet, hvilket havde indbragt ham et ubetydeligt Taſt med Fladen 
af en Sabel. Det lavede Rochefort om til, at Politiet hatte 
villet dræbe haus Son, og idet han faa i en Bladartilel fore 
haanede og fornærmede Politiprœfekten Andrieux, beuntiede han 
Lejligheden til at ſigte dennes Spoger, Hr. Kochlin, for ad have 
begaget et Mord under en Duelaffckre. Folgen var, at Kechlin 
udfordrede Lanterne⸗Manden, og at Parterne modtes om Mer⸗ 
genen Kl. 6½ den 2. Juni paa et Sted ved Genierſcen. Alt 
angagende Duellen var iøvrigt blevet holdt hemmeligt af Sekun⸗ 
danterne (for Rocheforts Vedkommende: de bekjendte Deputerede 
Clemenceau og Lockroy; for Kochlins Vedkommende: to ferheu⸗ 
værende Kavalleriofficerer); og det var blevet faſtſat, at Kampen 
fkulde fortſcttes, til en af Parterne blev erklæret for ulamp⸗ 
dygtig af ſin medfolgende Lege. Rochefort fit den heldigſte 
Plads oſv., Kachlin, ſom er en glimrende Fegter, fik den Fordel, 
at der duelleredes pan Kaarder. Der var ikte gaget en Snes 
Sekunder, for Rochefort var afvæbnet og i det Samme ſaaret; 
havde hans Modſtander ikke med overordenlig Koldblodighed og 
Sikkerhed i ſamme Hu truffet fit Vaaben tilbage, vilde det 
have været ude med den berygtede Revolntionsmager. Saaledes 
flap han med et ufarligt Stik i Underlivet, — hvad der dog ikte 
har forhindret, at hans blodige Skjorte er blevet forſendt om 
Relikvie og foreviſt for begejſtrede Radikale: den var jo vlettet 
med „Martyr“⸗Blod! Forreſten har Rochefort jevnligt bavt 
Uheld med fig i Duel: Hertugen af Aldama, Paul de Casſagnar 
og Prinds Murat har alle Tre ſaaret ham, hvorimod han 
ſaarede haardt en Hr. Baroche, hvem han iforvejen havde 
ſkamſkendt i fit Blad „Lanterne“ .. Hr. Kochlin, en høj, 
kraftigt bygget Mand paa viſt en 30 Aar, har værer Kavalleri⸗ 
officer og er nu Chef for et ſtort Spinderi i Troyes. Ogſaa 
han modtog efter Duellen talrige Vidnesbyrd om Sympatht 


Fra vor Boghylde. 

En ganſte fordringslos, men bande underholdende eg 
ſjeldent elffværdig Bog er den Samling „Skitſer“, N. Haucke 
udgav ved Juletid (paa Magnus A. Schultz! Forl.), og ſom 
dels indeholder ſympathetiſte Skildringer af jydſt Natur, dels 
Erindringer om jydſke Forhold og Perſonligheder fra for om⸗ 
trent en Menneſtealder ſiden. Ethvert Bidrag til at lere vort 
Fædreland og dets Befolkning nøjere at kjende har efter vort 
Skjon ſtort Værd, navnlig da naar det fremtreder faa paalideligt, 
cdrueligt og dog varmt følt, ſom det er Tilfældet med disfe 
Skitſer. — Af Enkeltheder noterer vi, at ifølge Forf. betyder 
endnu i Vendſysſel at „regere“ det Samme font haard, ubillig 
Medfart, og at medens Vendelboen anſer det for en ærlig Sag 
at ſlaa hinanden fordærvet med Knipler, anſer han Kniven for 
et ucrligt Vaaben: „bruger Du Kniv?“ er Losnet til, at der 
hugges til uden Skaanſel, og at Alle tager Parti mod Ved⸗ 
kommende. ... Karakteriſtiſk er den anforte Stillingsviſe om 
Manden, der dræbte fit Datter: Forf. ſiger, at ikke blot alle 
Gaardens Piger grad over den, men at ogſaa Karlene fokte 
fig meget bevægede ved den (fe S. 68—61)), ſkigudt den er faa 
flet ſom vel muligt. Det er en lille Advis for Folk, ſom terer 
t Blinde mod Almuens daarlige Læsning. 

— Perſonal⸗hiſtoriſte Notitſer om Embeds⸗ og Beſtillings 
mænd i Aalborg, ved H. Nielſen, Hefte 1—8 (N. A. Schulkz. 

— Til en efter nordiſke Forhold uljendt billig Pris e. 
Dre for hver 16 Sider) udgiver Alb. Cannmermeyer i Kriſtianig 
en Ræfte Romaner og Fortællinger under Fellestitlen „Minia⸗ 
tur⸗Biblothek.“ Blandt de forſte 6 Smaabind fremhæver vi 
Jules Vernes meget underholdende Skildring af „Eu Kineſers 
Gjenvordigheder;“ Reſten beſtaar af de dels rørende, dels pæn: 
dende ſtorre engelſke Noveller „Et Lofte“, „Guldtorſt“ og Elli⸗ 
nor Leigh“, og to Bind endelig optages af den virkekig verdt⸗ 
fulde Novelle „Uden Slægt” af Heetor Malot, fam i Dan⸗ 
mark har været overjat i et meget udbredt Blads Feitilleton, 
og ſom vi indtrængende anbefaler ti! Gjeunemlconing. 


Korrespondance. 
P. C bp. Deres Køn: af, Rungsteds Lyksalishelem k 
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Ærede Abonnenter, som modtager ..Nutiden gjennem 
et Postkontor, erindres om at fornye Abonnement inden 
d. 26. for at undgaa Standsning i Titsendelsen. 
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(sen efter nenter i Udlandet bodes ligelead““ 
Tvartaler. indsende Postltvitteringer og “ 
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denternes lyſtige Lag, det var ham og Ploug, 


Liv var, derom havde bl. A. „Gjen⸗ 


da ogſaa ſelv gjenkagende kaſtet ligeſom 


Man kommer til at tanke pan en dyb 


ved fin Bruds Dodsleje, ſluttet et forſte 
Acgteſkab, ſom loſtes knap to Maaneder 


E 


Al 


Udgivere: 


Ved Hoſtrups Jubilcum 


— 


2 de neermeſt folgende Dage fejrer. Hoſtrup fit Salv⸗ 
bryllup. og omtrent ſamtidigt fit 25 Aars Jubilccum 
fon Preeſt. Vi havde haabet (og har endnu ilke opgivet 
Haabet om) at En, der ſtaar baade Menneſket, Digteren 
og Sjelehyrden nær, vilde have paapeget for „Nutidens“ 


Leſere de Trek, Tom gjør Hoſtrup til en fan ſjeldent 


ſympathetiſt Skikkelſe, afholdt af Modſtandere ſom af 
Meningsfeller og æret fuldt faa vel af dem, der maaler 
hans Talent med en ſtrengere Alen, ſom af dem, der 
hæver det mod Skyerne. J ethvert Tilfælde vil Bladet 
ſenere føge at karakteriſere udførligt baade Manden og 
hans Virkſomhed. Men da vi allerede i dette Numer 
onſker at bringe Jubilarens Portret, ledſager vi dette 
med et Par foreløbige Bemærkninger, der maaſke, hvor 


"flygtige de end maa blive, nedſkrevne ſom de er i det 
yderſte Sjeblik, kan vælfe lidt Interesſe for et enkelt Punkt 


nemlig for Forholdet mellem Digteren og Preſten. 
—Navnlig i 1855, ligeſom den da 37-aarige Hoſtrup (f. 
20. Maj 1818 i Kjøbenhavn) var blevet 

faldet til Preſt i Silkeborg, maa vel 
Udenforſtaaende have ſtudſet en Del ved 
Forandringen. J godt en halv Snes Aar 
havde han været Toneangivende ved Stu⸗ 


ſom fortrinsvis havde fat Liv i de Unges 
Sammenkomſter, og hvor naivt dram⸗ 
mende eller hvor kaadt ſpogende dette 


boerne“ baaret et afdæmpet, men dog 
endnu temmelig tydeligt Vidnesbyrd ud 
i ſtore Kredſe. Kunde nu denne Drem⸗ 
mer med ſaa abſtrakte Idealer ſom „Nor⸗ 
dens Enhed“, „Kvinden“ eller „Fri⸗ 
heden“ tage en Sjeleſergers Gjerning 
op? Pasſede den ſorgloſe Klints An⸗ 
ſigt, der ſmilte faa lunt af „Filiſtrenes“ 
Færd og til Punſchen ſom Uungdonis⸗ 
kiekhedens Fornyer, virkelig oven over en 
Pibekrave? Og bilde den Stemme, 
der havde ſunget for ved ſaadan en 
Meengde af Datidens uendelige Drikke⸗ 
viſer, med lige fan. ſtor Sikkerhed og 
med ligeſaa dragende Magt kunne into⸗ 
nere Menighedens Talkkeſauge til dens 
Gud? Man ſige, hvad mau vil: det 
er et underligt Spring fra Gildebordet 
og op pan Pradikeſtolen. Hoſtrup har 


et ffy Blik tilbage til en Tid, „hvor 
det var mig en ligegyldig Sag eller et 
blot videlyſtent Sporgsmaal, om Jeſus 
af Nazareth var Guds Son og Verdens 
Frelſer, og jeg ſlet ikke ſpurgte, om han 
var min Frelſer.“ Mellem den Tid 
og hans preſtelige Virkſomhed ſynes der 
at ligge ſom et Svælg; men ſer man 
rigtigt efter, vil man vel her ſom i et⸗ 
hvert Menneſkeliv finde Broer nok, der 
forbinder de to Sider med hinanden. 


Sorg. der havde ramt den glade Komedie⸗ 
forfatter, netop ſom hans Lykkes Sol 
havde faget ſterkeſt Fart op imod Ze⸗ 
nith. J 1848 havde han, neeſten 
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dikener jan ofte og ligeſom uvilkaarligt vender tilbage til, 
og hvorom han etſteds ſiger, aabenbart med perſonlig 
Sikkerhed: at „naar Dadsſkyen lægger fig. over et Familie⸗ 
liv, faa erfarer man, at man ingen Familieteft kan holde, 
uden. hvor det himmelſke Julelys ſkinner igjennem den og 
bringer den Troſt, at Barnet fra Bethlehem forener de 
Levende og de Døde.” Man mindes et andet Udſagn af 
ham, at „efterat han. havde erfaret, at der virkelig var 
kriſtne Menneſker pga Jorden, ſulkede hans beklemte Hjerte 
efter, at Vorherre vilde indlade fig. med ham, ligeſom han 
havde indladt ſig med dem,“ og man ſammenholder det 
med, at den Del af hans Digtning, ſom falder i 50'erne, 
har en ganſke anden — en ſogende, vejende, ſelvdammende 
— Karakter end den, ſom falder i 40 erne. Hin ſidſte 
Periode har man altfor ofte glemt ſor den forſte mere 
ftøjende og blændende, men mindre vægtige og ægte; 
Studenterhuen paa „Gjenboernes“ Forfatters Hoved. ſkyg⸗ 
gede for Tonſuren, der bredte ſig mer og mer over 
„Tordenvejrs“, „Meſter og Loerlings“, „Dront og Daads“ 
Forfatters bøjede og rynkede Bands. X 


7 


Digteron, Pastor C. Hostrup. 


efter af Døden — denne Død, ſom Hoſtrup i ſine Præ= | 


J Virkeligheden og ſom rimeligt er gjenfinder man 
Studenterdigteren i Preſten: Temperamentet, de aande⸗ 
lige Inſtinkter, om vi tor kalde dem ſaaledes, er ufor⸗ 
andret de ſamme, de er blot vendt imod en anden Net⸗ 
ning. an far rigtigt ſagt, at de Hoſtrupfke Studenter⸗ 
viſer adſkilte fig fra Plougs og navnlig da fra Pont 
Mollers og Chr. Winthers ved, at de var medgjorligere, 
mere demokratiſke; en faa udfordrende Indledningsſtrofe 
ſom den Sidſtnevntes „Herrer vi er i Aandernes Rige⸗ 
kunde aldrig være kommet Hoſtrup i Tanke. Hvis han 
engang. falder paa at ſynge — ganffe jevnt forreſten — 
til de danſke Studenter, at „der er dog Ingen jan god 
zom de paa denne ſyndige Jord“, ſynger han det med 
et ſpagende Smil om Munden. Han har været jevn 
fra Fødslen af, udruſtet med ſkarpeſt Blik for ſom med 
ſtorſt Evne til at gjengive det Hverdagslige, det Stil⸗ 
færdige, det Beſkedne og Milde. 

„Purpurfolk, ſom Egmont og Fiesco, 
Dem min Muſe megter ej at male.“ 
De Linzer fra 1844 falder En ofte ind, naar man leeſer 
Hoſtrup, ogſaa naar man leſer hans Predikener. Hau 
taler i den forſte af disſe over Ordene 
„Se, din Konge kommer ſagtmodig“, 
og Kongeherligheden, Kongeglaudſen 
bliver ligeſom borte i hans Frem⸗ 
ſtilling; det er Sagtmodigheden, Hele 
Eftertrykket hviler paa. Ja og faa paa 
den Forſikkring, at hint Budſkab „er 
et glad Budſkab“. Som mau veed, 
tilhører. den fordums glade Studenter⸗ 
fanger deu kirkelige Netning her i Landet, 
ſom frivolt, men i en vis Forſtand be⸗ 
tegnende nok er blevet kaldt „den glade 
Kriſtendom“, og han ivrer mod dem, 
der vil „bruge Kriſtus til at ſtremme 
Folk med.“ Har man ikke atter heri 
et Exempel paa, hvorledes Karakteren 
af Eus Overbevisning beſtemmes ved 
Ens uforanderlige Temperament, og 
hvorledes Enhver mindre vælger den 
Retning, hau vil gaa i, end han lige 
four er forud valgt af den? 

Hvor Hoſtrup maatte havne, kunde 
man da — ſaaledes fer det ialfald ud 
— have forudſagt, ſaaſuart det var givet, 
at en religiøs Bevegethed vilde bringe 
ham til at beſkeftige ſig med fit eget 
Jeg. Og det er egeulig denne Sysſel⸗ 
ſettelſe, ſom ſkaber ſaavel i haus Liv 
ſom i hans Digtning det Skfel, En; 
hver ſtudſer ved. Der er forbapſende 


fan perſonlige Bekjendelſer og Tilſtagelſer 
i hans forſte Digte, ligeſom der er for⸗ 
bavſende lidt af en Lyriker i haus forſte 
Dramaer; modſat af hvad der ellers 
plejer at være Tilfældet med Poeter, 
har han baade i fine Smaadigte og i 
fine Skueſpil udfoldet ikke blot en dybere, 


Neppe nogen dauſk Predikaut ſtilker faa 
ofte ſom han fig ſelv freim, forteeller 
— jevnt og beſkedeut — had han har 
oplevet, peger pan fine Tvivt, paa fine 
Oplevelſer, fine Trocsgrunde. Og det 
afte i Billeder og i el Spreg. ſen kaun 
mangler Rimets Binger for at kung 


lofte fig ſom aandelige Digte af agte 
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Rang. Hvis han iffe hver Sondag ſaaledes gav fig 
hen i fin Tale, vilde hans preſtelige Virkſomhed vel 
heller ikke have neſten faa fuldſteendig ſtandſet hans digte⸗ 
riſke. Den er i Virkeligheden i en anden Form en Fort⸗ 
fættelfe af den. 

Alle erindrer, at Hoſtrup ſelv i et mismodigt Oie⸗ 
dlik brod ligeſom Staven over fin forſte Sangertid, 
fremſtillede den ſom en ſiclsodelcggende Drøm i Mod⸗ 
fætning til Livet i den kriſtne Tro, og ſluttede med det 
haarde Ord, at „gik der en Smule Digter tabt, — et 
Menneſle blev bevaret.“ Sandere har han ſtildret det 
Omſlag, der ſoregik med ham, i et lille Digt „Reiſen“, 
ſom fortæller, hvorledes han ſom Uung ſtodte ud fra 
Land i ſin lille Baad, ikte juſt med noget Maal i 
Sinde, men blot for at „vippe paa Voven under Kyſt“, 
indtil Strommen greb ham, og han maatte ro ſig frem 
til „det morke Blaa", hvor han nu „ſvommer trygt i 
fur Noddefkal“: 


„Men ſkiftet var Legen 
Til Reiſe brat, 

Og Solen var ſtegen, 
Og Maalet var ſat. 


Hans Hu ſtod ej til 
Morgenens Lyſt, 
Nu gik hans Vej til 
Den anden Kyſt.“ 


Organiſtens Hiſtorie. 


Hvert Barn i Byen kjender ham. De ældre har ſet 
ham, ſaalcenge de kan huſke, i den ſamme morkegronne 
Fratke med de ſtore Lommer paa Siderne, ſaadan font 
man brugte dem i Kejſerdommets Tid, de ſkinnende Ben⸗ 
Hæder med de hængende næ og den gamle Kunſtnerhat, 
hvis Skygge i Tidernes Lob er blevet fuldftændig hvid 
af Fingrenes idelige Slid. Men ſelv den bedſte Hat 
bilde være blevet hvid paa Skyggen i de mange Aar, thi 
hele Byen hilſer paa Hr. Linow, og naar han kommer 
luntende med de lange Ben bøjede ftærft i Knæerne og 
med ſpingende Arme, tager han Hatten af, ſelv for det 
mindſte Barn. „Goddag, min Dreng,“ ſiger han, eller 
„Goddag, min Pige.“ Og han ſmiler faa mildt, medens 
han ſiger det. 

For Linow er hele Byen „min Dreng" og „min 
Pige“. Det er faa naturligt: han har jo jet dem fødes, 
han har ſpillet Orgel ved deres Daab, og han har præ- 
luderet, medens de fnælede for Alteret. . . . Han hører 
med i deres Liv, ligeſom den gamle Vandpoſt paa Torvet 
og de ſtore Lindetrcer udenfor Raadſtuen. Derfor tror 
ogſaa de Fleſte, at han altid har gaget i denne morke⸗ 
gronne Frakke med Keiſerdomme⸗Lommerne, med de ſkin⸗ 
nende Benklæder og Kunſtnerhatten, og at han alle fine 
Dage har været en gammel Organiſt, ſom er lidt døv paa 
det højre Øre, og hvis Kravetoj er fuldt af Snustobak. 
Man huſker ham ikke anderledes, og ſom han er, holder 
man af ham. Gamle Linow! 

Men de JElbre i Byen — Beſtemodrene og de 
gamle Tanter — ved Andet at fortelle. Linow var 
ung med dem, og det var i deres unge Tid, at han kom 
til Byen. Deres gamle Øjne kan ſkinne endnu, naar 
de fortæller om, hvor ſmuk han var, høj og ſlank og 
ſmeekker. Blot faa underligt ſorgmod ig. 

Han kom en ſmuk Dag dumpende til Byen, hvorfra 
vidſte man ikke; han vilde give Information i Muſik, 
Klaver og Guitar. Dengang ſpillede man Guitar endnu 
og fang provencalffe Sange, man lærte af de franſte 
Emigranter; og der var mer end én ung Pige i Byen, 
ſom nu fik Lyſt til at dyrke Muſiken. De Fleſte vilde 
helſt ſpille Guitar, faa fang de og ſpillede til. Hr Li⸗ 
now var Tenor, faa blød og faa dejlig en Tenor havde 
de aldrig hort der i Byen, den gik lige ind i mer end ét 
Hjerte. Men deres Sjekaſt kunde de unge Piger have 
ſparet fig og deres Sukke ligeſaa, for Muſikeren fane hverken 
deres Blik eller deres Lengſel . 

„Han har Hjerteſorg,“ ſagde hans Vertinde nede 
paa „Lappen“, hvor han boede. „Staklen er vingeſkudt.“ 

Konen var en god og rigtig følfom Sjæl, ſom pas⸗ 
ſede paa Linow ſom paa ſit eget Barn, og hun baade 
ſtoppede hans Strømper og ſyede Knapper i hans Skjorter, 
ſljont Lejen juſt ikke var betydelig. Og tidt, naar Linow 
om Sommeraftener ſpillede ſine „traurige“ Melodier paa 
det gamle Klaver, fad den brave Sjæl udenfor i Haven 
og græd de ſalte Taarer. „For det gaar altid ud over 
de Uſtyldige,“ ſagde hun. 

Folk talte meget om den nye Muſiklerer, og man 
fortalte, ſom det plejer at gan, baade Et og Andet. Men 
hvad der egenlig var hændt den høje, ſmukke Mand, før 
han kom med ſin lille Kuffert, fine Billeder og fit Klaver 


Nutiden. 


her til Byen, det vidſte man ilke — at der alligevel var 
hændet Noget, ja det var man vis pag. 

a Noget 5 der ogſaa hendet, men dette Noget 
var fan ſaare lidt. Linow havde ingen Roman, havde 
aldrig været Helt; han havde blot fin lille Hiſtorie 15 
ligeſom Enhver af os har. Og den kan fortælles 11 
to Ord, — ſimpel ſom den var, Intet for os, 

for ham. 5 5 115 

Han havde altid været fattig, Sin forſte Violin 
lavede han ſelv, haus forſte Streng var af oppillet Segl⸗ 
garn. Siden ſpillede han til Dands ved Bryllup 50 
Barſel i Byen. Det var ved den Lejlighed, en Herre⸗ 
mand fra Omegnen fik Øje pan ham. Saa kom han 
til Kjøbenhavn og ſkulde lere; han ſtulde blive berømt 
— „Erhard ſkal ind og habe Geni,“ ſagde Moderen, da 
han reiſte.. .. Og hvor han troede paa fig ſelv! Verden 
var ikke vid nok til at rumme hans Drømme, ikke ſtor 
nok til at huſe den Berommelſe, han vilde vinde paa ſit 
Togt i Livet. Han vilde ſpille Liv i de Døde, ffjænfe 
de Levende Drømme, hans Navn fkulde lyſe ved Siden 
af de ſtorſte, han havde hort om. a 

Men Linow var et Naturgeni: han gav i Toner, 
hvad der boede i ham, han vidſte flet ikke ſelb hvordan. 
Nu ſkulde han være Kunſtner og lere. Han Jane den 
lange Vej, der laa foran ham, de tuſinde Hindringer 
— og han tabte Modet. Hans Talent dode, fandt bort 
under hans Mismods Torke. „Han bliver aldrig Kunſt⸗ 
ner,“ ſagde haus Lerer. Herremanden opgav ham, og 
han opgav fig ſelb. Han gled ud i Morket, ud i det dybe 
Morke, hvor de hører hjemme, ſom Kunſten har kaldet, 
ikke ndvalgt. 

Han blev Muſiklœrer, Haandveerker i den Kunſt, 
hvor han havde troet at ffulle blive Herre. Han ſled 
hen Dag efter Dag, Aar efter Aar. Saa mødte han 
hende — Kvinden i fit Liv. Han havde aldrig truffet 
en ſaadan Kvinde for: ſejrsbevidſt og ſtolt og overlegen 
var hun . . . og fan ſkjon. Undertiden naar hun ſpillede, 
bad hun ham lægge hendes Fingre rigtigt tilrette over Gui⸗ 
tarens Strenge. Han var fan frygtſom, at han neppe 
turde røre ved hendes hvide Hænder — men hun lo. 
Undertiden ſang de ogſaa ſammen. Hun valgte altid, 
hvad de ſkulde ſynge, og det var altid om Kjærlighed, 
de fang. Han elfkede hende, og hun hun legede med 
ham og elſkede ham, ſom man elſker, naar hvad man 
foler er et Lunes Sag, og man Intet giver uden ſine 
ledige Timers orkesloſe Tanker. 

Men hun gik en Tid op i dette Lune, ſom hun 
kaldte fin Kjærlighed; hun beherſkede ham, ledede ham. 
Det var ham, ſom gav fig hen til hende. . .. Han fad 
om Aftenen med Hovedet i hendes Skjod, og der blev 
hviſket tuſinde varme Elſkovsord, ſom fik hans Hjerte til 
at bæve; hun nynnede for ham ſom et Barn, lo af hans 
Frygtſomhed, legede med denne Mand, ſom var en Dreng 
i hendes Vold. ... Saa fortalte han om fine gamle 
Drømme, om Alt, hvad han hapde haabet, om Kunſtner⸗ 
faldet, ſom beſtandig brændte i ham; hans Sine lyſte, 
der var Glod i hans hviſtende Roſt, hendes Læber brændte 
endnu af hans fyrige Kys. . .. Hun bad ham ſpille 
for ſig. 

Hans Hænder ryſtede, da han tog Violinen frem 
— det var fan længe ſiden, han havde ſpillet. Han 
havde lagt den bort den Dag, man ſagde ham: „De 
bliver aldrig Kunſtner,“ han vilde aldrig have ſpillet mere. 
Men nu bad hun ham derom. Han ligeſom vejede Vio⸗ 
linen i fin Haand.. .. Hun fad med lukkede Øjne og 
ventede paa, hvad Tonerne vilde bringe hende. 

Men da han ſkulde begynde, famlede hans Bue kraftes⸗ 
loſt over Strengene, han ryſtede ſom et Barn. — Hun 
ſaae op ... med et koldt, maalende Blik. Sveden ſprang 
frem paa hans Bande, han fattede kraftigt om Buen — han 
vilde ſpille, ſpille ſom i gamle Dage, naar hans Moder 
græd, medens han fad hos hende og ſpillede i Skumringen. 
Og Tonerne kom. Tonerne var alle hans Tanker, hans 
Lengſel, hans Elſtov og hans Sorg, Alt, hvad han en⸗ 
gang havde haabet, Alt, hvad han havde kempet, Alt, 
hvad hau havde lidt. Det ſtremmede klagende ud i et 
ſmeltende, kvidrende Veld af ſitrende, vingede Toner, der 
bølgede font varmende Stramme henimod hende, han elſkede, 
legede om hendes Sands ſom døende Leengſelsſu . . . 
Hans Clffov fif Liv i disſe Toner. 

Han ſpillede fænge — han var angſt for at holde 
op. Gaa horte han henne fra Krogen, hvor hun hapde 
glenit fig, en ſagte, undertrykt Hulken . .. Buen ryſtede 
i hans Haand, han troede, hans Hjerte ſkulde ſpreenges af 
deu ſpulmende Fryd, ſom han følte, Han ſpillede mildt 
en ſimpel Vuggeſang, Tonerne bøde hen .. ſmeltende 
kjelende. Hun troede paa ham, og hun bøjede fig, 
11 SE blevet Herre. Nu kunde hun kun vort, 
naar han blev ſtor. Det er den gamle 0 
Kvinde, ſom elſker. 2 Saba om erhber 


Og han vandt ſelv Troen tilbage; hun havde grædt 


us gemmer 


0 n troede ban det ildnende Kald, ſom altid 
1 die ÆDE ANE ma 100 kunde endnu ſpille Liv j de 
AUG 1 ”ticenfe de Levende Dromme! Men bort maatte 
rn bart til ftørre Forhold, rigere Berømmelfe; her var 
ikte Plads for deres Forhaabninger. Forſt fejre her, 
haane dem ved en knuſende Sejr, ſom havde miskjendt 
ham, — og faa bort. Det var hende, ſom vilde have 
denne Triumf, hun 190 flynge wald, ſom 

t haant om den, hun elfkede. É 

AAR ER kom, den ſtore Aften, da Sejren ſkulde 
vindes. Hun fab paa forreſte Hæfte i den nermeſte Loge, 
ſtraalende, frygtlos, neſten ſeirsglad var hun. Den lyſe 
Silkekjole var næften hvid, man kom til at tenke paa en 
Brud, ſom hun ſad der. Der var fæftet en Buket i 
hendes Bryſt — Roſer: dem vilde hun kaſte til ham, og 
midt i Bifaldets Jubel vilde deres Dine modes, og han 
vilde dele Sejren med hende. 

Saa kom han ind, og det Ubegribelige hændte. 
Han var bleg, hans Trak var ſtivnede, Sjnene ſtirrede. 
Han havde ſtaaet i Kulisſen med Violinen krampagtigt 
fattet i ſin knyttede Haand, Feberhede brændte hans Bande, 
men han vilde fejre... . Han ſaae ud over det bølgende 
Hav af uroligt rokkende Hoveder, han blev fold om Hjertet. 
Saa ſogte han hende, han vilde hvile i Synet af hende, 
ſpille kun for hende, fe hende alene. ... Men der (aa 
ſom en Taage for hans Øjne, han fane Intet uden en 
rokkende Mængde af underligt vrængende Anſigter, horte 
den bruſende Mumlen. Jo — et Anſigt fane han, ham, 
Lærerens. Gan fad der ſtrax paa forſte Benk, midt pan 
Benken — og han ſmilte, lo, vrængede ad ham. Det 
var det Eneſte, han ſage, og han ſyntes, Anſigtet voxede, 
blev uhyre ſtort, fyldte hele Nummet. . . . 

Han ſtod ſveddryppende, lammet foran dette Hoved, 
Meduſas Anſigt. Han rorte ſig ikke, hans Fingre var 
folde, hans Arme krafteslaſe, hele hans Legeme ſtivnet af 
dump Folesloshed. Han leſte fin Uformuenhed præntet 
i dette forfærdelige Anſigt. Og hun — han kunde ikke 
Te hende ... hun maatte redde ham nu, ... men Alt 
blev: Nat omkring ham. 

Han vaktes af en bruſende Larm — han ſyntes, det 
lod ſom en Storm ude over dette Hav af Hoveder, Piben, 
Hujen, Hysſen, Latter, Trampen. ... Saa fane han 
hende. Hun ſad med et roligt Smil og pillede Roſen⸗ 
buketten i Stykker. 


Saa kom han en ſmuk Dag her til Byen og ſlog 
ſig ned paa „Lappen“. Og Aarene kom og gik og gik 
og kom i en gran, lang Uendelighed. . .. Nu er han 
dev, og hvis man ikke holdt jaa meget af ham, vilde 
han viſt være brødløs: hans Melodi er jo gammel font 
han ſelb, og undertiden falder han blidt i Søvn ved 
Klaveret, med Snustobaksdaaſen i Haanden. Men man 
nenner ikke at gaa fra ham; Byens Ungdom bliver noget 
mindre muſikalſk, men Linow lever. 

Og naar han om Søndagen fætter fig til Orglet i 
den forte Stadsfrakke, ſpiller han endnu faa fjønt. Kjonneſt 
ſpiller han dog til Bryllupper — ſaadanne dejlige, hjerte⸗ 
gribende Prœeludier, han fan kan ſpille! Orglet baade 
jubler og klager under hans ſvage Hender. 

Om Dagen beſorger han ſine Timer. Man ſer 
ham luntende og bojet gaa fra Hus til Hus. Saa gaar 
han ogſaa rundt til fine Venner — og de er jo Alle 
hans Venner — raader lidt hiſt og hjælper lidt her. 
Han er Husven, og de unge Piger kysſer ham, trods Snus⸗ 
tobakken. — Om Aftenen ſidder han hjemme. Forſt 
leſer han lidt, og naar han har drukket The, aabner han 
det gamle Klaveér og ſpiller: Tonerne er ſvage, Strengene 
gamle, man ſynes, han tager faa nænfomt pan det. Hvad 
han ſpiller, er det ikke godt at blive klog paa. Det er 
ſaadan nogle underlige gammeldags, klagende Melodier med 
mange ſlebende Akkorder og greedefeerdige, traurige The⸗ 
maer. Maaſke er det Fantaſier . . Han ſpiller lenge, 
og naar han har lukket Klaveret, læner han ſig tilbage i 
Stolen med foldede Hender. ... Det kan ogſaa hænde, 
at han græder lidt, ganſke ſtille. Saa gaar han til Ro. 

Se ſaaledes lever gamle Linow, og ſaaledes har 
han levet, fanlænge man kan huffe i Byen. — — Der 
vil blive et ſtort Folge, naar han engang doer. 


Herman Bang. 


Fra den franfke Salon 1880. 
Korreſpondance fra Paris til „Nutiden“. 


Anden Artikel. 


ten vandrede ned ad de oplyſte Bou⸗ 
9 franſk Kunſtner af mit Bekjendtſkab 
Han havde mod Sedvane travlt, og 
e ham, greb han mig om Haandledet, 


Da jeg forleden Af 
levarder, lob en un 
mig van Lermet. 


ein 


da jeg vilde ſtandſ 


Nutiden. 


drog mig med fig og ſagde: „Kom i 
interesſere Dig." Svad bet var, der vilde Mer 
mig, fik jeg førft at vide, da vi var naaet helt ud i 
Champs Elyſces og ſtod foran en af de ſmag Indgange 
til „Salonen.“ Min Bekjendts Leerer, en af Salen 
og Verdens ftørfte Malere, vilde den Aften viſe fine 
Elever Udftilingen ſamt holde for dem et Foredrag, ſaa⸗ 
ledes ſom han mt plejer at gjøre det. Det vilde blive 
en Nydelſe, forſikrede min Ven mig, og jeg maatte fe- 
nere give ham Pet; ingen Sinde før har jeg været 
Vidne til noget Lignende og bliver det rimeligbis heller 
aldrig mere. 
ſom dee 90 e een Ae a e 
5 alte Indgang. Lidt efter kom 
en elegant Etvipage rullende og holdt, Meſteren ſteg ud, 
hilſte fort, ſom hans Maade er, naar han er meſt ven⸗ 
lig, og forte os ind i den beelgmorke Bygning, medens 
Vognen kjarte fin Vej igjen. — En ængftelig Tavshed 
greb os Alle, ifær da vor Forer med et fort, bryftt 
Udbrud greb den ſtore Blendlygte, ſom en Kuſtode bragte, 
drejede Skermen for, fan Lyſet forſvandt, og ſamtidigt 
aabnede en Dor, gjennem hvilken vi pludſelig kom ind i 
den umaadelige overdcekkede Have i Paladſets Midte, 
hvor Billedhuggerarbejderne findes. Den endnu kun lavt⸗ 
ſtaagende Maane bredte et forunderligt magiſk Stær over 
det ſtore Rum. Det var ſom et dæmpet Tusmerke, 
hvor alle de mange Statuer lignede fjerne Spogelſer og 
Gjengangere. Man blev formelig uhyggeligt tilmode. 
Da ſtraalte pludſelig et klart Magniums Lys fra Blend⸗ 
lygten og viſte os Italieneren Civilettis Statue „Kriſtus 
i Gethſemane.“ Hvilken Virkning! Jeg forſtod nu, 
hvad den gamle Lærer tilſigtede ved at vife fine Elever 
Salonens Perler i denne Belysuing og i den natlige 
Time. Alt det, Civiletti har anſket at give og hvad 
han har lagt i fin Statue, kom frem og behøvede ingen 
Kommentar. Et „Komplet,“ var Alt, hvad der blev 
ſagt i denne Gravpſtilhed, og Enhver følte, at ſaaledes 
maa Kriſtus have ſet ud hin Time, da Menneſket fik 
Overtaget over Guddommen, og Angſten kom og lod 
ham tilhylle ſit Hoved, ſaa Guddomsglorien ſvandt bort 
og der kun blev et ſkulende, ilde anende BUE tilbage, 
ſom halvt drømmende ſkuede ud i Natten, medens Lege⸗ 
met, — flappet af den lange Spending og ſtedſe tilta⸗ 
gende Frygt — halvt ſammenſunket, men dog opreiſt, 
ſtattede fig til Hvadſomhelſt, ſelv en Tidſelſtamme, uden 
at mærke, at denne Støtte havde Torne, ſom ſaarede - 
Saa ſluktes Lyſet, og Market kom dobbelt overvældende 
i det korte Minut, der fulgte paa. Der var ikke En 
iblandt os, ſom ikke følte eller dog forſtod, hvad Kriſtus 
havde lidt hin ffæbnefvangre Nat, før han dode. a 
Da Lygten atter kaſtede fit forunderlige, magiſke 
Skjcer over en Figur, var det Oabechs kolosſale Statue 
af Kain, der viſte ſig for os. Nagen og gyſende ved at 
fe fine Hænder beſudlede med Broderens Blod føger han 
ligeſom at ſkjule fit Hoved mellem Skuldrene. Reedſlen 
ſtaar i hans Blik, ſom han træder tilbage fra Kollen, 
hau nylig har fluppet efter at have fort den til det dree⸗ 
bende Slag mod Broderens Hoved J Tavshed beun⸗ 
drede vi det muskuloſe, af haardt og ſtrengt Arbejde 
giennemfurede Legeme, ſom her ſtod faa plaftiff og dog 
fan kunſtneriſk realiſtiſk for os, — da i det Samme et 
Strejflys fra Magniumslygten gled hen over vor Lands⸗ 
mand Bisſens Statue „Tubal Kain,“ der har Plads 
ved Siden af. Medens Alles Øjne vendte fig i den 
Reining, Lyſet tog, hørte vi Meſterens Stemme lyde til 
os gjennem Morket. „Smukt, ædle Linier, utrerttelig 
Flid, Sandhed i Form, god Teknik, men ingen Tanke, 
intet Studium, Haandværk” Lyſet ſvandt i det Samme 
bort fra den ſkjonne, glatpudſede Figur med det ſmilende 
Nutidsanſigt, det kemmede Haar og Sfæg og de god⸗ 
modige Dine, der veltilfreds betragter den nylig faa 
kunſtfcerdigt forarbejdede Dolk, ſom hviler i den üdſtrakte 
venſtre Haand, medens den hajre ſtgtter ſig paa Ham⸗ 
meren, der er fænfet mod en temmelig elegant Ambolt, 
— og atter ſtod Osbechs nøgne Kain med det uredte 
Haar og den knudrede, furede Hud for vore Dine. Vi 
forſtod Forſtjellen. Hos Osbech ſaae vi et Urmennefke, 
der efter Bibelen. har levet fem Slaegtled for Smede⸗ 
kunſtens Opfinder, og den gamle Kunſtners Ord lod 
atter til os, ſom en Orakelſtemme gjennem Natten. 
„Bibelen ſiger, at Tubal Kain gjorde allehaande ſkarpt 
Kobber⸗ og Jerntsj. Hans Levetid falder altſaa mellem 
en Slags Bronce⸗ og Jernalder i Aſien. Medſ hvad 
og paa hvad er det rimeligt, man har ſmedet den⸗ 
gang? Med en klodſet Klump Metal eller N 
og paa en Sten. Hvor fandt man Metallerne? J 
Jordens Overflade, det Meſte var Meteormalm. Kan 
det ſtrax ſmedes ? Nej, det maa forſt ſmeltes, Slaggerne 
maa fra. Altſaa haardt og ſtrengt Arbejde er gaaet 
forud, for en nogenlunde brugbar og reſpektabel Sjen= 
ſtand har kunnet fremgaa af Tubals Veerrkſted. Hvorle⸗ 


——— — 


des fer en Smed ud i vore Dage, en Smed i en Landsby, 
en Smied, der ſelv flider fra Morgen til Aften? Er 
haus Haand glat, er hans Hud ſkinnende Hvid, er haus 
Ojne klare, er hans Anſigt ſom en Dames? Nej. 
Flyt Nutiden over i Fortiden, tank og ſtudér Arfæotogt, 
faa ſtaar Kunſten frem i fit rette Lys, naar Tekniken 
er med ſom Folgeſvend.“ . Merket indhyllede os. 
Taukerne voxede og myldrede frem i Enhver af os. 
Hvor den Mand bog blev ſtor i vort Omdømme, medens 
han vifte og lærte os Kunſten paa denne ſcelſomme 
Maade! 

En Stund vandrede vi faa tapſe om i det dunkle 
Rum, hvor de talrige Blomſter og Planter, lige fra 
Sydens Balmer til Hojnordens ſimple Markblomſt Gaaſe⸗ 
urten, der her noeſten bliver et helt Træ, ſpredte en for⸗ 
underlig, halvt bedøvende Duft. Endelig gled atter 
Blendlygtens Laag til Side, og med ftærfe Lys og Skyg⸗ 
ger ſtod Lambeaur Gruppe „Varmhjertighed“ foran os. 
„Her moder den nye Tid os,“ lod det fra Meſterens 
Læber. „Hiſt ovre vil De, mine Herrer, fe Rogelets 
Gruppe efter ſamme Motiv, men med hele den gamle 
Skoles Ejendommelighed. Hiſt pen Hengivenhed i den 
lille Piges Anſigt, medens hun tigger for den ved hen⸗ 
des Side ſiddende gamle Fader; her en knelende blind 
Mand og en fyldig, ſveer Tos, hvis Blik vidner om, 
at hun, trods fine 6 Aar, alt fuldftændig véd, at Øjne 
kan bruges ſom Andet end ſom blotte Synsredſkaber, 
naar man vil udrette Noget. Det er Realisme: vor 
Did overført i Leret.” 

; Market ſkjulte dette Pariſerkokottens førfte Trin paa 
Livets Stige. Fra Alvor blev vi fan pludſelig kaſtet 
over i det helt Modſatte: Smilende ſkjclmſk under den 
lille Halvmaſke, med Hatten pan Snur og Brixen under 
den ene af de korslagte Arme ſtod Saint Maiceaux' 
„Harlequin“ for os. Her var Munterhed, her var Kar⸗ 
nevalslyſtighed i fuldt Maal over hver en Fold, hvert 
et Ledemod. Og hvad ftod der faa ikke at læfe i Øjnene, 
ſom mærfværdigt nok flet ikke fandtes i Mafkeus Huller, 
men kun var to tomme Gruber, hvor det vexlende Lys 
ligefrem gjorde Undervoerker! Uden at der blev ſagt et 
Ord om Statuen, førtes vi videre. Men vi forſtod vor 
Forers Tavshed; her var i Virkeligheden Intet at ſige, 
Alt var, ſom det ſkulde være, baade hvad Opfattelſe og 
Udforelſe angik. 

Flere af de ſtore Sale pasſeredes, uden at den 
mindſte Straale fra Lygten belyſte de talrige Portroeters 
Øjne, der ſtirrende og ſtive ligeſom fulgte os, hvor vi 
gik og ſtod. Forſt da vi ſtandſede foran Udſtillingens 
bedſte Hiſtoriemaleri, Aublets: „Henrik af Guiſe beſoger 
Heurik den Tredje den gde Maj 1588“, fif Lyſet fra 
Lygten atter Lov at ſkinne. J et af de gamle Konge⸗ 
værvelfer, font endnu findes i Louvre fra Henrik den An⸗ 
deus Tid, ſidder den onde Konge omgivet af ſine Hof⸗ 
mænd, ſom kun venter paa et Vink af deres Herre for 
at hugge den forvovne Hertug ned, der, fort hid af 
Katharina af Medici, mod Kongens Vilje betræder Slottets 
Gemakker. Saavel i Hertugens nadtvungne Skrabud ſom 
i Dronningens ængftelige Mine leer man den Forſtes 
neerforeſtaaende Drab; og de forſkjellige Hoffolks Anſigter, 
hvor Nysgjerrighed blandet med Frygt er faa fremtree⸗ 
dende, viſer tydeligt nok, at Meget ſtaar paa Spil for 
begge Parter. „Dette Blad er revet ud af Hiſtorien. Her 
kan Enhver læfe, og Enhver, ſelb den mindſt Begavede, 
kan ſige til fig ſelb „ja, ſaadan maa det have ſet ud“. 
Kunſtneren har levet ſig ind i Tiden og dens Tankegang. 
Reſultatet, han har uaaet, er rigtigt!” 

Efter denne korte Replik blev Lyſet haſtig drejet i 
modſat Retning og vifte os et Vindue i en Nutidskafé. 
To Glas Abſinth ſtaar paa Marmorbordet, en Dame 
ſidder henflængt i Sofaen, med Myggen mod Dagslyſet. 
Kavaleren har fjernet fig et Ojeblik; men hans Handſker, 
Stof og Cigaretter, hvoraf Damen nyder en, fortæller 
om, at han fnart vil vende tilbage. Damen fer paa 
Beſkueren; og hvilet Liv har ikke Maleren, Marius 
Michel, fkildret os i dette ene Blik! Laſten, der for 
enhver Pris maa holdes oppe og pirres ved kunſtige 
Midler, ſtirrer En i Møde, i de flappe Anſigtstreek fer 
man kun Nydelſe dynget paa Nydelſe, Beruſelſe paa Be⸗ 
ruſelſe, og hvordan det hele Leben vil ende, der er ſkjult 
under den elegante Ham, aner man let. Et helt Livs 
Drama er givet paa 6 Kvadratalen Lærred! 

„Realismens yderſte Konſekvenſer, men dog ikke et 
Fotograft!“ lod det til Eleverne: „Skade kun, at vi 
mangler Herren, der nylig har forladt hende et Sjeblik!“ 
„Mine Herrer, Opgaven for næfte Uges Skitſe til mig 
bliver denne Dames Kavaler. Den bedſte Skitſe hvad 
Teknik og ſand Opfattelſe angaar faar fon Præmie 20 
Frances. Mandstypen for den Slags Folk forlanger jeg 
ſet og giengivet; den er let at finde, Euhver af de Herrer 
har en Ven eller Bekjendt i Clichykvarteret, ſom horer til 
Racen. De ſkal Alleſammen deltage i Konkurrencen", 
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En Dor aabnedes, Champs Elyſckes laa for os i 
det dejligſte Maaneſkin. Kuſtoden tog atter imod Lan⸗ 
ternen, et fort „Paa Gjenſyn, mine Herrer!“ lød tit os, 
og en Vogus Rullen ſagde os, at vor beromte Værer 
nu gav os Stunder til at tenke paa egen Haand over 
hans Leere. 6. 5. 


Sommer-⸗Saiſonen. 

Set. Hansaften pan Dyrehavsbaklen hawde faar 
et temmelig triſt og fattigt Prag. Naar ilke netop det unge 
Danmark opliver Skoven derude omkring med fir Skopturs⸗ 
lyſtighed, er der til Hverdagsbrug gjerue meget ſtülle mellem 
Dyrehavens Træer. Den, ſom lidt tidligt om Morgenen eller 
lidt ſent om Aftenen og borte fra de flagne Jernbaue⸗Veje 
mader to eller tre Menneſker, tœnker i fit frille Sind, at den 
Dag „myldrer“ det med Folk; og fordobles Antallet af de 
Spadſerende, undrer han fig over, hvad vel det „Ovlob“ kan 
have at betyde. Balſtyrige Heſte, traffende Køer og mer eller 
mindre gnabne Raabukke betragter da egſaa aabenbart Zerrænet 
om Hverdagene ſom deres Domæne og ſoger ikke uden Held 
at hævde fig et ubegrændfet Eneherredamme. Sct. Hausaften 
fod de ikke til at have fundet det pasſende at fægge en Demrer 
pan deres ugenerte Magtudfoldelfe: llods op ad Balkens nderſte 
Telte patrouillerede en lille Flok gamle vrantne Herrer med 
Gevirer paa, og lidt længere tilbage kom man ind ien Sperm 
af disſe gemytlige Dyrehave⸗Heſte, his ſtorſte Adſpredelſe det 
er at ſatte i ſkarpt Trav lige lukt imod Spadſerende. Over 
„Bakken“ fan en underlig doſig Stilhed, ſom kun nu eg da 
afbrodes af Lirekasſe⸗Toner. Himlen var regntung og graaligt 
mark, der rorte fig ikke den ſvageſte Vind, de flove Zræer ſtrakte 
deres fyldige, ligeſom kunſtneriſk beſkaarne Kroner ubevegeligt 
i Vejret. Hiſt og her piblede en fin blaa Rog op af en ſpinkel 
Skorſten; Lyſet fra en Petroleumslampe, ſom ſtod og brendte 
inde i et Telt, faldt underlig feſtligt ud over Vejen. Overalt 
udenfor Bevertningsſtederne havde lyſtkleedte Opvartnings⸗ 
jomfruer taget Plads og ſogte at vekke hos enlige Vandrende 
en ſtuffende Foreſtilling om, at der var Gjeſter til Huſe, eller 
maaſte ogſaa om, at Skyggen, der ſkjulte de jomfruelige An⸗ 
ſigter, gjemte noget yderſt Tillokfende. Ved Kirſten Pils Kilde 
ſom omkring Bakkens berømte Scelhund dyb Tavshed; kun 
horte man nu, efterſom man kom lengere frem, hyppige 
og heftige Slag paa de talrige „Tyrehoveder“, her findes. 
Kraftproverne lader til at florere; men ak! det er „Perſonalet“ 
ſelv, font prøver Kræfter. Tomt ved de talrige Otteſkillings⸗ 
baſarer, tomt omkring de jaar dominerende Kagebutiker, tomt 
hos Meſter Jakel og de „evropeiſk berømte” Athleter, hos de 
uopflidelige lysſty Albinos og de ligeſaa uopflidelige dresſerede 
Mus, tomt hos Verdens ſtorſte Trommekonge og hos Verdens 
ſtorſte Fodkunſtner og i Verdens eneſtagende Panorama af 
Nordenſkjölds Rejſe. J en Dandſepavillon ſidder Orkeſtret, 
ſom var det faldet i en Torneroſe⸗Slummer; men inde fra en 
Sangerinde⸗Bod hyler en ftingrende Stemme ud i den varme, 
tavſe Sommeraften, hvor Maanen ffal til at titte frem mellem 
Skyerne, at 

„aldrig, aldrig hun forgjctter 

Disſe Maane⸗Klarinetker.“ 
Det er i kjobenhavnſt Café chantaut⸗Sprog det Samme ſont 
„maaneklare Nœtter“ pan Daufk. 


Broget Selſfab. 

Den fortræffelige Wiener⸗Feuilletoniſt Spitzer fkriver bl. 
A. i en af ſine ſidſte Feuilletoner: „Muligvis er det Skik og 
Brug i den fornemme Verden altid at holde Munden aaben. 
Jeg huſker tydeligt, hvorledes jeg engang for mange Aar ſiden, 
i Hitzing, fleutrede bagefter en yderſt fornem gammel Herre, 
ſom gik og ſpadſerede med en Tjener. Pludſelig faldt der nogle 
Regndraaber, og jeg faae, at den fornemme gamle Herre ruſtede 
tilſyneladende hojſt forundret paa Hovedet: „Jeg kan ikke begribe, 
Johan,“ horte jeg ham faa med Et ſige til Tieneren, „hvor 
det kan være, men det regner i Et væl ind i Munden paa 
mig!“ — Den fftikkelige Tjener ſvarede: „Deres Naade ſkulde 
prove at lukke Munden.“ ... Men de Fornemme har itke altid 
ſaa gode Raadgivere.“ 

* * 

Hos ſamme Feuilletoniſt hedder det et andet Sted: „Naar 
man undtager en Henrettelſe pan en fold og taaget November 
dag, tror jeg ikke, der er Noget, der gior et faa triſt Judtryk 
paa alle falelſesfulde Medmenneſker ſom en gammel Excel⸗ 
lences Jubilæum. Jubilaren, der i Reglen ikke har giert fig 
ſtyldig i Andet, end at han maaſte har ſtaget lidt for længe 
i Spidſen for Forretningerne, bliver tidlig paa Morgenen faget 
af fin Seng, bliver kleedt i Sort fra Top til Taa og bliver 
derefter fort frem for tre, ligeledes helt ſortkleedte Herrer, font 
neppe nok kan betvinge deres Rorthed, indtil endelig En 
af dem opruller for den ſtakkels Delinkvent et faa gribende 
Billede af haus hidtidige pletfri Fortid, at Delintventen kun 
med ſtort Bejvær formaar at bevare Fatningen. Taleren briſter 
tilſidſt i en ſaadan Hulken, at man af haus Tales Slutning 
kun kan høre enkelte, mojſommeligt fremſtodte Ord ſom f. Ex. 
uopløjelige Baand — ene Døden — leve evigt — Hurra! .: 
hvorefter Jubilaren folder de ruſtende Hender og proteſterer: 
„Det er altfor meget, han har ikke fortjent Alt det, og bau 
imodeſer med Beroligelſe Fee Dom.“ 


* 

En amerikanſk Menageriejer meddeler, at der den og den 
Aften vil blive givet en Benefice for den dresſerede Elefant, ved 
hvilten Lejlighed Beneficianten vil foredrage nogle Numere paa 
et prægtigt Erardſk Klaver. Fuldt Hus. Bed Foreſtillingens 
Slutning bliver et ypperligt Erardſt Pianoforte rullet ind vag 
Scenen og flaget op, Elefanten træder freun, løfter dert erte 
Pote og anuflaar nogle Tangenter. Men faa ſtandſer der 
plndſelig og giver et ynkeligt Hul fra fig. Spændt Forventning. 
Menageriejeren træder frem, ſtikker Hovedet ind i Gabet paa 
Elefauten, lader Dyret trætfe ud, og meddeler endelig det 
opmerkſomme Publikum: „at Elefanten kunde ikke ſpille paa 
dette Klavér; den var nemlig blevet dybe ruſtet, da den 
havde gjeukjendt i Taugenterne — ſin tjære ſtatkels Moders 
Tænder.” 
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Hapneliv i Cibau. 
Kerteſpondance til „Nutiden“. 
Liban. Juni 189) 

Der er Lid og Rore pan begge Sider af den næjten en 
Fjerdingvej lange Havn i Libau. Overalt ſtofer og lar⸗ 
mer Skibe og Mafkiner, Menneſker og Laſtdyr, overalt 
bliver der revet ned og bygget op. Det Hele er ét ſtort 
Bygge-Kaos. Volverkerne bygges. helt om, de gamle 
bedrovelige ſorttjcerede Træpakhuſe rives ned, og ſtore 
ſmukke Stenbhgninger opføres i deres Sted; der er nende⸗ 
lige Rackker af let ſammentomrede, pyntelige Jerubane⸗ 
ſture, nye Broer lober over Havnen, og nye Gader løber 
ned til den — fort ſagt, man finder knap en Vraag, ſom 
ikke er blevet beſlaglagt af en af de utallige, mer eller 
minde uduelige og kun undtagelſesvis dygtige Ingeniører 
eller Arkitekter, der nu i to Aar har udgydt en ſaadan 
Strom af deres polytekniſke Visdom over vor By, at et⸗ 
hvert andet Konverſationscmne end Dreje-Broer, Sten 
liſter, Tommerſtokke eller andet til Byggefaget Henhorende 
i Neglen kun har ſpage Udſigter til at ſlaa an. Libau⸗ 
erne er blevet grebne af et ſuldſtendigt Byggeraſeri. 
Tuſinder af Haandverkere er da ogſaa i de ſidſte Par 
Aar ſtrommet fra Bær og Fjern hertil, hvor de finder 
Overflod af Arbejde og god Lon. Desuden har man fra 
det indre Rusland forſkrevet flere Hundrede ægte nationale 
rusſiſke Arbejdere — issovitsjer« —, der arbejder godt og 
kun kræver ringe Lon; uden dem vilde man heller ingen 
Vegue komme med de ſtorartede Havnearbejder. Det er 
ſtore, ſteerke Karle; de Fleſte maaler viſtnok deres 6 Fod, 
er bredſkuldrede og ſpeerlemmede; neeſten Alle har de ſtridt 
rodt Skeg over hele Underanſigtet, brede rusſiſke Træt 
og langt, grovt Haar. Skjondt vi allerede har havt 
flere Dage, hvor Thermometret viſte en Snes Graders 
Varme, gaar Mange af dem dog endnu og arbejder i 
deres lange Faareſkindspeltſe, — i alle Maader en ffjæ- 
rende Modſctning til de, ligeledes i Masſevis indfor⸗ 
ſtrevne, Lithauere, .. ſmaa vævre, ganſke konne Karle, der 
kun lader deres ſmidige Lemmer befvære af en tynd Skjorte 
og et Par grove Lerredsbuxer. 

Naar undtages en bredbladet Sre, har disſe Menne⸗ 
ſker bogſtavelig ikke andre Redſkaber til Sjælp ved deres 
Arbejde end hvad de fan lave fig ſelb. Det er ligefrem 
en Nuk at fe dem ftan og fpilde deres Kræfter ved at 
grave ufortrødent hele Dagen i haard ſtenet Jord med en 
elendig, Aarelignende Træfpade eller hamre Jernbane⸗ 
ſkinner faſt til Spellerne med vældige Træføler. Man 
treffer ligeledes hvert Sjeblik en halv Snes Mand vel⸗ 
tende med utrolig Overanſtrengelſe en Sten hen paa en 
af klodſede Grene ſammenſommet Beerebor, ſkjondt et Par 
Lofteſtenger kunde ſpare de tre Fjerdedele af Tiden og 
Arbejdet. Ja om det faa er Trilleborene, der fager fan 
tunge og ſpere Les, at man ſkulde tro, de var beregnede 
til to Wand, fan er Hjulene gjerne ubeſlaaet og bevæger 
fig paa Træarer. Denne paafaldende Mangel paa Jern, 
hvorved et antageligt Kvantum Arbejdskraft gaar i Vad⸗ 
ſken, er forreſten gjemtemgaaende herovre i Stort ſom i 
Smaat. Iſtedetfor Bidſel bruger Bonderne altid kun 
Grime, iſtedetfor at have Jernſpeender paa Heſtenes Sele⸗ 
tøj knytter man Rebene ſammen paa den meſt ufkjonne 
og upraftifte Maade; Heſteſko, Jernkjcder, Metalkroge 
ofv. er neſten ligeſaa ukjendte paa Landet ſom Tarrſke⸗ 
maſkiner og Jernharver. Med Vognaxerne er det nu 
allerverſt; thi da de ofte er af Træ, kneekker de let paa 
de elendige Veje, og hver eneſte Dag fer man da ogſaa 
ſaadanne forulykkede Vogne komme ſlebende paa tre Hjul. 

Isſovitſjerue, der juſt ikke har det bedſte Ry paa 
fig, er inkvarterede i flere Lejre af Jordhytter og Tre⸗ 
barakker udenfor Byen. Det var Synd at ſige, at de 
juſt udmerker fig ved Renlighed; men nojſomme er de, 
— kun ikke med beruſende Drikke, hvoraf de nyder en 
umaadelig Masſe paa deres altfor talrige Helligdage. Det 
er iſcer „Kvas“, der friſter dem, et Slags mousſerende 
Breendevin, ſom de ſelv tillaver. Hovedbeſtanddelen er 
Saften af Birketreet, der hvert Forgar tappes i uhyre 
Masſer af Træerne i de ſtore Birkeſkove. Ganſke be⸗ 
tegnende er det, at hvorvel denne for Skovene ødelæggende 
Fremgangsmaade er forbudt af Forftvæfenet, kan Birke⸗ 
ſaften alligevel ndſcelges offenligt fra Torvet, hvortil 
Bonderne i April Maaned hver Dag bringer Sneſe 
Tønder af den unægtelig meget forfriſkende Drik . . 
Ssfovitijernes Lon er gjerne mellem 12 og 20 Rubler 
maanedlig ſamt fri Fortæring; Fortæringen beſtaar dog 
nok nermeſt kun i bart Nugbrad og det ſaakaldte »stjtsie, 
en Slags Kaalſuppe. 

Til god Sjælp ved de mange Byggeforetagender er 
ogſaa Soldaterne. De bliver lejet ud Kompagnivis af 
deres Oberſt. Selv faar de rigtignok kun 20 —30 Kopek 


om Dagen; men en mindſt ligeſaa ſtor Sum ſiges at 
gaa til Negimentskasſen, der jo naturligvis befinder fig 


Nutiden. 


i Oberſtens Veerge, og ſom engang imellem „efterſes“ af 
Generalen. . .. Iſtedetfor at træffe dem ifcerd med Vaaben⸗ 
ovelſer for man da daglig Hundreder af Huſarer og 
Jægere ſidde og hugge Sten, kaſte Jord, grave eller pan 
anden Maade uddanne fig i Pionerernes Kunſt. UDE 
formerne bliver ilke lagt til Side ved disſe „Ovelſer“, 
fan det er intet Under, at de ſer forrevne og laſede ud. 

Allevegne moder man Folk, der ſtaar og beundrer 
de ſmukke nye Kajer, ſom opfores af kjont tilhugget 
bornholmſk Granit, og endun mere beundres de mange 
myſtiſke Stilladſer og Maſkiner, ſom dels er lavet her⸗ 
ovre, dels hentede fra England af „det foreuede Damp⸗ 
ſtibsſelſkabs“ Dampere. Et heldigvis temmelig eneſtagende, 
uhyggeligt Ulykkestilfclde ramte (1 Forbigagende bemerket) 
forleden Dag en af disſe Beundrende. Juſt ſom en ſtor, 
troſkyldig Rusſer ſtak fit Hoved ind over en Pel, der 
ſtulde rammes ned, kom den flere hundrede Pund tunge 
Jernhammer ſuſende ned paa den. Stakkels Fyr! Han 
blev jordet med ſtor Stads og Prunk pan den rusſiſke 
Kirkegaard. 

Midt i dette Virvar, i denne Vrimmel af Murere 
og Tomrere, lettiſke, tydſke, polſke, rusſiſke og lithauſke 
Arbejdere, af Opſynsmend, Sgfolk og Toldbetjente, ind⸗ 
bildſke Ingeniører og ſpekulative Kjobmend, Soldater og 
Arbejderſker, der ſynger omkap til Arbejdet, midt i alt 
dette Roderi af Laſtvogne, Maſkiner, Pumper og Kraner, 
opkaſtet Jord og Sand, ophobet Kalk, Tommer, Jern⸗ 
baneſkinner, Murſten og Granitblokke foregaar faa den 
travle Virkſomhed med Ladningen og Losningen af de tal⸗ 
rige Skibe, der ofte man bringes i Forbindelſe med de 
hafvfærdige Bolvcerker ved lange, midlertidigt ſammen⸗ 
ſtillede Plankebroer. Salt, Kolonialvarer, Sydfrugter m. 
M., men dog fremfor Alt Jernvarer og Byggematerialier 
føres fra Laſten ud paa de fvære Fragtvogne, der med 
Moje arbejder fig frem i lange Rakkker, eller ogſaa lige 
ind i Jernbanevaggonerne, ſom nu ſnart kan kjgre frem 
langs alle Molerne. For at opnaa dette har man ikke 
alene med ſtort Befvær og Bekoſtning maattet bygge, paa 
tre i Bunden af Havnen nedmurede Piller, en uy ſmuk 
Jernbanebro; nej man har endog ſet fig nødt til at fløjfe 
flere gamle Familiebegravelſer og til at flytte Kirkegaards⸗ 
muren. Lokomotiverne bruſer nu dagligt frem umiddelbart 
langs de Dødes Hvileſted og ſender kvclende Nogſkyer ud 
over Gravene. 

Fra de halvfeerdige Pakhuſe fer man allerede Kornets 
Guldſtrom vælte gjennem lauge Leerredsſlanger ud i Renſe⸗ 
maſkinerue. Derfra falder det atter ned pan en Plat⸗ 
form, maales ſtyndſomſt, fyldes i Sætfe, og bares fan 
ombord af en uafbrudt Rekke af disſe ejendommelige, i 
Libau fan talrige Kornbeerere, . . . kraftige, let kleedte Letter 
med en ſpids, rod, ulden Hætte paa Hovedet, ganſke ſom 
Julenisſen hjemme. . . . Ude i Havnen farmer de vel⸗ 
dige Muddermaſkiner, rodende en Syndflod af Vand, 
Dynd og Smaaſten op fra Bunden. Dylkere og Dylker⸗ 
klokker hejſes op og ned, Bugſérdampere fører Pramme 
og Gejlffibe ud paa Rheden, Tommerflaader med Arbejdere 
ſtages frem og tilbage, Færge= Fiffer- og Lyſtbaade krydſer 
uaffadeligt hverandre. Byens lille Orlogsſtonnert og 
Toldkutteren damper af og til majeſtctiſk gjennem Ind⸗ 
løbet med de kjckke Matroſer og de truende Kanoner om⸗ 
bord, og Damp⸗ og Seilſkibe kommer og gaar ſtadig, — 
neſten Broderparten med vort gamle Dannebrog vajende 
ſtolt fra Agterſtavnen. P. N. Nygaard. 


Banditten Quaſtana. 
Af Alfons Daudet. 
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Den lille Landsby Solenzara, ſom jeg ankom til Klokken 
4, 5, er ſkudt op omkring et ſtort Stoberi, der ligger ude 
ved Havet, paa den ſmalle Strandbred. Om Vinteren 
træffer man her en hel Befolkning af Fabrikarbejdere, 
Fiſkere og Toldbetjente; men om Sommeren tvinger frygte⸗ 
lige Feberſygdomme de ſtakkels Menneſker til at forlegge 
deres Bopeele et godt Stykke op mellem Bjergene, og den 
Sondag, da jeg kom dertil, oplivedes den faa at ſige folke⸗ 
tomme Egn kun af det aldrig hvilende Staberi. 

J den ode Laudsby travede op og ned en lille Ab⸗ 
bed, hvis Skikkelſe aftegnede fig fkarpt mod den nedgagende 
Sol, og hvis ſpinkle Figur neſten forſvandt under en 
ſtor Bazile⸗Hat ſom under en Paraſol. For han endnu 
vidſte, hvem jeg var, kom han hen til mig, bulkende i Et 
væl, krybende og overvældende mig med hoflige Talemaader 
og Tilbud om Tjeneſter. Han vilde med Djævlens Vold 
1 7 5 ne ban me 110 0 at ſpiſe til Middag i fin 
7 e“, ſom han udtrykte fig van fi itali 
HAGE ykte fig paa fit halvt italienſke 


Jorſt tenkte jeg, at den hellige Mands Tjenſtivrighed 


2 
de, ſom hau maatte føle ved dog 
1 9105 i det We Wh 
„ Hr jeg langt om længe, tiltrods for 
men Folfenc i Kroen g abe Semmel 
hans Overheeng, ſlap ind i) ro 90 e 
É di Den lille Abbed var en vældig Spiller 
haus Ihærdighed. De ; 8 
for Vorherre, og hvergang det lylkedes ham at faa En 
ald i „Oytten“, krak Gcopa-Partierne ud til langt 
1 1 Natten. Naa, hvad ffal man ſige? alle Korſt⸗ 
kanere er un eugang lidenſkabelige Spillere. J Ajaccio 
ſom i Baſtia er man nøbt til at holde et vaagent Sje 
med Klubberne og Kaſserne, hvor de unge Menneſker 
ruinerer fig i Hazardſpil, ... og ude i Landsbyerne er 
det ganſke den ſamme Hiſtorie. Bonderne er 1 for⸗ 
hippede efter Kortenſpil. Har de ingen Penge, ſpiller de 
deres Beder, deres Piber, deres Knive, kort ſagt alt 
Muligt bort: ſpille man de, og ſtadig Scopa . 

Imidlertid faldt Natten paa, og Matteo SR Qua⸗ 
ſtanas Fætter — havde cudnu ikke viſt fig. Jeg hade, 
i den næften ode Kro, ſpiſt til Middag en Tallerken 
patelli og noget grilleret Gedekjod, der var tørt ſom en 
Bind og næften helt forkullet; dertil havde jeg drukket en 
kraftig Landvin, ſom ſmagte af Gjedebukkeſkind. De Par 
Arbejdere fra Stoberiet, ſom indtog deres Maaltid i 
Kroen, var for længe ſiden gaaet, og jeg begyndte at 
føle mig yderſt genert overfor Verrtens mistænffomme 
og udfrittende Nysgjerrighed, — da endelig Matteo ind⸗ 
andt ſig. 
| ee er hjemme hos mig,“ ſagde han og lettede 
pan Huen. . .. „Hvis De faa vil følge med. .. .“ 

Udenfor var det beelgmorkt. En voldſom Blerſt brev 
Bølgerne ind mod Kyſten, og de dumpe Skvulp mindede 
om vaade Tajer, ſom ſlaas ſtcenkende ud. Vi fulgte 
et Stykke Vej en udtorret Bjergſtroms ſtenede Leje, hvor 
de afglattede Flinteſten gled ud under vore Fødder. En 
frodig Plantevcxt, ſom fandt rig Nering i den tidligere 
af Bandet overſkyllede Grund, næften ſpeerrede den i For⸗ 
vejen ſaa ſnevre Sti; der var fuldt op af Tjernekrat, 
Nelder og Malurt, hvis bittre Duft ſtrammede os imade, 
medens vi trængte os frem gjennem Krattet. Det var 
vigtigt det uciviliſerede Korſika. . … 

„Der ligger mit Hus,“ ſagde Matteo og pegede 
frem mellem Grenene paa et lille Lys, der blinkede ſom 
en Sct. Hansorm paa en ſtormfuld Aften. 

J det Samme foer en vældig Hund med en raſende 
Gjøen frem af Morket foran os. Man ſkulde have troet, 
at den vilde ſperre os Veſen. 

„Saa, Bruccio! Bruccio!“ raabte Feetteren, .. og 
han bøjede fig hen til mig og ſagde: „Det er Quaſtanas 
Hund . . . et Pokkers Dyr, faa vagtſomt ſom det er... 
Daa haa, gamle Bruccio, troede Du, vi var Gensdarmer 
.. hvad, min Dreng?" 

Hunden blev rolig og kom hen og fnuſte til vore 
Ben. Det var en prægtig Newfoundlender, Hvis fuld⸗ 
ftændig hvide, tætte, ligeſom uldne Skind Havde ffaffet 
den Navnet Bruccio (hvid Oſt); den ſprang og hoppede 
nu foran os ind i Matteos Hus, et Slags ſtenſat Hytte, 
hvor et ſtort Hul i Taget gjorde paa engang Tjeneſte ſom 
Vindue og ſom Skorſten. To Kojer optog Storſtedelen 
af Rummet. Paa et plumpt Bord, der omgaves af 
klodſet tilhuggede og hovlede Tre⸗Taburetter, brændte en 
torchetto i en Lyſeſtage af Træ. Om den flakkende 
Flamme, der ſparſomt oplyſte Veerelſet, fløj og ſummede 
en Skare Inſekter, ſom hvert Ojeblik brændte Vingerne. 

Henne ved dette Bord ſaas endelig et klogt, ſol⸗ 
brændt, glatraget Anſigt, bøjet ned over et Spil Kort 
og næften indhyllet i en tæt Sky af Tobaksrag. Man 
ſtulde have troet, det var en italienſk eller provencalſk 
Fiſkeer. i 
8 „Fetler Quaſtana,“ ſagde Matteo, idet vi traadte 
ind, „det er en Herre ovre fra Stoberiet, ſom vil paa 
Jagt med mig imorgen. ... Hau ffal ligge her inat, for 
at han kan være ude i „Krattet“ ſtrar ved Solopgang.“ 
Man er ikke blevet forfulgt og jaget ti Aar af ſit 
dib, uden at man har vænnet fig til at være mistcenkſom. 
Banditens ſmaa ſorte Øjne formelig borede ſig et Sekund 
ind i mine; men formodenlig maa han være blevet be⸗ 
e for han hilſte erbodigt og tog fan itke videre 
Notits af mig. Forreſten lagde Scopa⸗Spillet ogſaa ſuart 
fuldſteendig B 9e 

ftændig Je baade pan ham og Fætteren, . , . Det er 
et rigtig korſikanſt Spil, tavft, fordalt, fuldt af Udjpione: 
ring og Liſt. Jeg betragtede de to Spillere, der ſad lige⸗ 
Werfor hinanden og belurede og ſogte at overliſte hin⸗ 
anden; Kortene, der var orduede ſom en Vifte, holdkes 
de dhageligt og fladt ned mod Bordet og ſtiulkch, indtil 
e pludſelig toges op og monſtredes med et hurtigt Blik, 
der dog ikke ſlap Modſtanderen af Sigte. Napnlig inter⸗ 
UR det mig at iagttage gamle See Lyſet 
haßde ld lige i Anſigtet. Fotograſiet, ſom Prafeklen 
en K givet mig, lignede meget godt: han havde ligeſaadan 
ofte daa og høje Ledergamaſcher, der var dt 
oven over Kucet. M ; fpæn 
Men hvad Fotograſiet ikke havde kunnet 


ſkrev fig fra den 
endelig at treffe e 
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giengive var det Vejrſlagne i Auſigtet, den Skorpe 
Solens Brand havde lagt over 115 Hud, re b. 
for en Mand i hans Alder overraſkende ſmidige og hur⸗ 
tige Bevagelſer, ſamt endelig den ruſtne og klangloſe 
Stemme, ſom Folk faar, der lever meget ene... . Matteo 
der ſad roligt paa den anden Side af Bordet lige overfor 
den Mand, han havde i Sinde at forraade, tog fig og⸗ 
ſaa godt ud. Der var iffe Spor af Forvirring over ham 
ilke den ſvageſte Uſiklerhed. Jeg tor oprigtigt talt at 
Fyren vent havde glemt fit Forræderi for blot at tænke 
paa Spillet, og at Udfaldet af Scopa⸗Partiet beſteeftigede 
ham langt mere, end hvad det vilde blive til med det 
Baghold, han havde lokket Fætteren i. 

Saadan gik en Time eller to. Jeg havde Moje 
med at holde mig vaagen i den tunge Luft, ſom var i 
Hytten, og under de lange Spille⸗Pavſer, ſom kun af⸗ 
brodes af ensformige Udbrud: »Deché setté … Déché 
otto! . 4 Nu og da fif et voldſomt Vindſtod udenfor, 
en Sprutten i Lampen eller en Diſput mellem Spillerne 
mig til at aabne Sinene. ... Men pludſelig bragte en 
haardnakket, hidſig Gigen af Bruccio ... næften ſom et 
Allarmſtrig ... os Alleſammen pan Benene. Den Gamle 
var med ét Cæt henne ved Doren, lob ud et Øjeblik, 
og kom ſaa ſtrax efter ſtyrtende ind. — »I pinsutik« …. 
ſagde han, foer hen og greb ſin Bosſe, og var med et 
nyt Sæt, ligeſom en Kat, forſvunden. Matteo og jeg 
derimod ſtod endnu forbløffede og fane paa hinanden, da 
en halv Sues Gensdarmer, med Karabiner i Haanden, 
allerede havde beſat Verelſet. — „Overgiv Jer!“ 
Og det neſte Sjeblik er vi kaſtet om, viſiterede og har 
faaet Haandjern paa. Jeg vil navngive mig . . . fige, 
hvem jeg er ... men Ingen hører pan mig. — „Ja 
det ev godt, det er godt. J kan gjøre Rede for Jer i 
Baſtia.“ 
ſtadig med Lenker paa, ned ad Sfrænten. Nede ved 
Strandbredden holder faa en Cellevogn og venter, en rigtig 
infam ormſtukken Kasſe, hvori man gisper efter Luft: den 
fører os i raſk Trav ind til Baſtia, ſtadig eſtorteret af 
galopperende Gensdarmer med dragne Sabler i Hænderne. 
.. Bil De tenke Dem, ſaadan en Kraftudfoldelſe for 
at transportere — en Amtmands hæderlige „hojre Haand". 


(Sluttes). 


Billedtext. 

Fra Kina og Japan har Fiſkerindſtilliugen i Berlin mod⸗ 
taget en Del Dyr, ſom i hojeſte Grad lægger Beſlag paa de 
Beſggendes Opmerkſomhed. Der er for det Forſte den neeſten 
6 Alen lange Bleekſprutte (Afbildningen Nr. J), fra hvis valſe⸗ 
formede brune Krop det med otte Fangarme og et Par uhygge⸗ 
ligt ſtirrende Øjne udruſtede Hoved rager frem. Disſe tobthkke, 
med Sugeſkaale beſatte, over 6 Alen lange Arme, der napper 
i alle Retninger, kan naturligvis beherſte en antagelig Strek⸗ 
ning af den underſgiſke Verden; og da Dyret formelig raſende 
griber alle faſte Gjenſtande og neppe nok døende giver Slip 
paa dem igjen, har den Dykker, ſom omſluttes af disſe frygte⸗ 
lige Arme, al mulig Udſigt til at blive kvalt. Sſtaſiaterne 
gaar imidlertid ivrigt paa Jagt efter Blæffprutten; i Aaret 
1873 beffæftigede ſaaledes, ifølge det kineſiſke Katalog, c. 80,000 
Menneſker ſig med Fangſten og Tilberedelſen af den (Dyret 
fanges i ſtore, ſœkformede, af to Baade trufne Net), og hele 
9000 Baade anvendtes dertil. — Den ſtorſte exiſterende Krebs 
eller Krabbe ſes i Nr. 8; den ſpeender med fine Saxe over e. 
5 Alen, er meget adræt, ypper Kiv med alt Levende, ſom den 
møder paa fin Vej, og fører ved Hjælp af Saxene geſvindt 
Foden op til be altid virkſomme Aederedſkaber. — Nr. 2 er en 
Kampeaborre, der holder nær ved fine 3 Alen, Nr. 3 en Hav⸗ 
engel, der ligeſom Flynderne gjerne fee ſig paa Hav⸗ 
bunden, hvorfra den med Rovdyrs⸗Begjcerlighed ſtyrtet fig over 
fit Bytte. Deng ſejge, læderagtige Kjød ſmager daarligt, men 
Skindet bruges til at polere medl, til Sabelſkeder oſv. — Oven 
over Polypen ſvemmer (Nr. 6) en Flyvefiſt, ſom, takket være 
de kraftige Bryſtfinner, kan tage fig en lille Luftrejſe og ſpotte 
graadige Fjenders Efterſtrebelſer; undertiden kommer den dog 
derved kun fra Tagdryppet i Regnen, idet Magger og andre 
Fugle tager den undervejs. Nr. 4 er en Viftefiſk, Nr. 7 en 
Glasſvamp. Ser man med blotte Øjne pan bemeldte Svamp, 
tror man, man fer et Bundt Glasnaale; men Mikroſkopet 
lerer En, at man har for fig et Stillads af Kvartsnaale i 
de forunderligſte Former, Ankere, Stjerner, Koller, Spader, 
Stridsgxer, Fort ek helt Arſenal af gammeldags Vaaben. Det 
er en af disſe plantelignende Dyreformer, til hvis animalſke Op⸗ 
rindelſe Legfolk har fan ondt ved at fæfte Lid. — Den japane⸗ 
ſiſte Wdelkoral (Nr. 8), ſom den af Blekſprutten angrebne 
Dykker holder i højre Haand, er ſom alle Koraller Hus for 
en Koloni af [man Polyper og udmarker fig ved at habe lyſere 
Lag i Hovedmasſen. Dette, mener Nogle, vil gjøre den værdt= 
fuldere end den ensfarvede evropeiſke Aedelkoral. 


' Et Raad om Igen, 


Hvis man vil holde afplukkede Jordbær friſke i nogle Dage, 
ſtal man komme dem — ikke altfor tet pakkede — i et ikke 
for faſt brændt Fad og fætte dette over et Kar med ſriſt Band 
i fin Kjclder. Opbevarede paa den Maade, figer man, taber 
de ikke i Smag. Samtidigt kan det bemerkes, at hvis man 
binder Jordbær, medens de endnu hænger paa Stilfene, fammen 
i Smaabundter og lader dem tørre enten 1 Solen eller i Ovnen, 
faar man i de ſaaledes behandlede Bær et godt maveſtyrkende 


Middel. 


Man driver os ud med Kolbeſtod og haler os, 


Nutiden. 


Ban Magtens Tinde. 
Kejſertuden af Rublands Ligbegengelſe. — Eu Efteufkrift. 


— 


Det var et afffyeligt Veir i Sl. Petersborg om Morgenen 
den 7. Juni. Reguen ſtrommede ned, og det blæfte en Storm, 
faa man umuligt kunde have Paraplyer opflaaede. Alligevel 
myldrede det med Folk i Nœrheden af em Del affpærrede Gader 
og Pladſer, og paa nogle Tribuner ved Troitzkibroen, ved 
Peter⸗Pauls⸗Ferſtningen og ved Alexauderparken var der tidligt 
ban Dagen fort af Menneſker. Ud paa Formiddagen klarede 
Vejret lidt op, ja en Stump blaa Himmel fom endog tilfyne; 
men Blaſten blev ved at raſe, og Nevaflodens ſkummende 
Volger truede med at trade over Flodens Bredder. Ind i 
deres Bruſen drønede fan, lidt efter 12, et dumpl Kanouſtud, 
Fæftningsffytfet ſamt Kanonerne pan tre overfor Fæftuingen 
placerede Krigsſtibe dundrede los, og i ſamme Nu begyndte 
alle Klokterne i Byeus omtrent 300 Kirker og Kapeller at ringe 
Man horte intet Andet over den tavft geſkeftige By end hule 
Dran og højtidelig Klokkeklang. 

To Dage forinden (d. 5. Inni) var Ruslands Kejſerinde 
blevet lagt i Kiſte. Kejſeren og Storfyrſter havde faa baaret 
den over i Paladskirken, fulgt af fyv Storſyrſtinder, en Hertug⸗ 
inde og en Prindſesſe, hvis lange Slab bares af Kammerpager. 
Palads⸗Grenaderer holdt Vagt ved Kirkens Døre, hvor Metro⸗ 
politen og den gverſte Gejſtlighed ventede det fornemme Sorge⸗ 
tog. Midt i Kirken ſtod en guldſryndſet, med ſkarlagenrodt 
Figl betrukken Katafalk og Poſtament, hvorover hævede fig en 
hermelinsforet, med Krone og Guldbroderi rigt forſiret Baldakin: 
her ſkulde den Døde hvile, indtil Herolder havde forkyndt over 
hele Staden, at d. 7., paa det og det Klokkeflet, vilde hendes 
affjælede Støv foretage den ſidſte Vandring, fra Vinterpaladſet 
over Troitzkibroen og Suvoroppladſen til Peter-Pauls⸗Faſt⸗ 
ningens Kathedral. Man maatte jo ogſaa have Stunder til 
at faſtſctte et Ceremoniel, ſom beſtod af 139 Punkter i 13 
Afdelinger, og hvorefter faa mange Kræfter var medvirkende, 
at Ligvognen forſt kunde blive Nr. 118, og Kejſeren Nr. 120. 
Foran hver Afdeling ſkulde der være en bereden Ceremonimeſter 
med ſort⸗hvidt Florſkcerf om Skulderen, og bagefter hver Afde⸗ 
ling en Sorge⸗Marſkalt med Marſtalks⸗Stab. En Uendelighed 
af Officerer og Soldater i Sorge⸗Uniform, Sværme af La⸗ 
kajer, Pager, Løbere og Hofofficianter ſkulde danne Fortravet for 
en lang Rakke Afdelinger med lutter Faner og Vaaben, indtil 
tilſidſt det ſtore Rigsvaaben kom, baaret af 2 Generalmajorer, 
2 Oberſter og 2 Stabsofficerer og eſkorteret af 4 General⸗ 
majorer. Sag ſkulde der igjen folge et Mylder af Sangere, 
hele Gejſtligheden med brændende Lys i Heenderne, med Kirke⸗ 
faner og Helgenbilleder, og langt om længe Ligvoguen, hvis 8 
Heſte 8 Staldembedsmeend vilde føre, hvor Ligteppets Kvaſter 
og Snore vilde blive baarne af en 16 Kammerherrer, og hvis 
nermeſte Eſkorte vilde dannes ikke blot af Kammerherrer og 
Gardeoberſter, men ogſaa af 60 voxue Pager med Fakler og 
med Sorgeflor om Skuldrene. Endelig Kejſeren ined Miniſtre 
og Adjutanter til Heſt, et pragtfuldt beredent Folge af rusſiſke 
Storfyrſter og fremmede Prindſer og fyrſtelige Perſoner, høje 
Officerer, et Grenader⸗Kompagni, Sargekarether med fyrſtelige 
Damer og Hofdamer, jaa Hoſperſonalet, kvindeligt og mandligt 
Hoftyende, Kejſerindens Sorgebogn med otte ſortbetrukue Heſte, 
Gardeſoldater, et Garde⸗Vatteri, Livjægere. Tenk blot, hvilket 
Utal af Medvirkende at bringe Orden pan! Og jan ſkulde alle 
Byens andre Tropper ſaavelſom de offenlige Leereanſtalters 
Elever danne Eſpalier, Tropperne og Muſiken ſkulde have Ordre 
om at ſpille, naar Liget nermede fig, og Trommeſlagerne ſkulde 
ſlaa Generalmarſch. 0 

Det var da dette pompoſe Tog — dobbelt pompaſt, fordi 
man her blandt Soldaterne faac Kavkaſiere i deres fantaſtiſk 
ſtraalende Paradeuniformer eller Gardeſoldater, ſom marſcherede 
langſomt afſted med Gevcrerne holdt op paatvers forau Over⸗ 
kroppen — . . . det var dette Keiſerindens Ligtog, Folk var 
ſtremmet ud for at beundre hin regufulde, bleſende Junimorgen. 
Alt gik faa nøjagtigt, ſom var det trukket paa en Snor; og 
derſom militær Stads og ſtudſeunde Opmerkſomhed hædrer en 
Afdad højere end hede Taarer, ſtille Velſignelſer og velſignelſes⸗ 
rige Eftervirkninger af en ædel, ſamfundsnyttig Streben, faa 
er ingen Dad i vore Dage blevet hædret faa højt ſom Czarens 
Gemalinde. Maalloſe og neſten blændede ſtirrede Folk efter 
Kejſerindens Paradevogn, der bogſtaveligt beſtod af lutter Guld 
eller Forgyldning, der blev truffet af 8 Skimler med Guld⸗ 
tømmer ban, og ſom omſoermedes af et Duſin i Guld og i 
Hvidt kledte Lakajer. Saa var der Geiſtligheden i rige hvide, 
guldbroderede Mesſekjortler og med brune, forte eller lilla 
Sætter paa Hovederne, og ſtrax efter Ligvoguen, — en dejlig 
Baldalin af hvidt Silkebetrek med Solv⸗ og Guldſtoſſer, hvor⸗ 
under Kiſten hvilte pan en fort Fod og dakket af et gyldent 
Lang med hvidt Hermelin. Endelig Keiſeren (i hvid Vaaben⸗ 
frakke med blaagul Krave og gylden Hjelm) ridende — ſom 
hele Keiſerinde⸗Khradſer⸗Regimeniet — ban en pregtig Furheſt, 
og de mange Storfyrſter, Prindſer og Officerer i ſtraalende 
Uniformer. Men meſt fængsledes dog maaſke Opmerkſomheden 
af „den Harniſktlodte“, en underlig Skikkelſe, ſom ikke tor mangle 
i et kejſerligt rusſiſt Ligtog. Han er kulſort fra Isſe til Fod, 
kledt i Jern og holder i Haanden et vældigt, draget Sværd, 
hvis Spids vender mod Jorden, og hvis Fæfte er omvundet 
med ſort Flor. Paa Hovedet har han en ſtor ſort Hjelm med 
vajende forte Fjer, paa Kroppen et fort Pandſer, pan Benene 
og Armene forte Skinner og paa Hænderne forte Jernhandffer. 
Der hører Kræfter til at bære denne ſtore Byrde, og en Slags 
Sergeant, ſom gik ved Siden af ham, ſogte da ogſaa hele Tiden 
at muntre ham op og fan ham til at holde ud. Men da man 
omſider naaede hen til Fæftuingen, kunde den Harniſkiledte 
ikke fænger; han rakte det tunge Slagfværd til ſin Sidemand 
og vaklede ſom en Beruſet hen til en luklet Vogn, der holdt 
et lille Stykke derfra. Led Keiſer Nikolavs' Ligbegengelſe havde 
man faaet en Kampekarl af en Skorſtensfejer til at ſpille 
Rollen; men hau ſtyrtede undervejs og faldt maaſke — efter 
orientalſk Stil — ſom „et Menneſteoffer“ paa den nrægtige 
Czars Vej til Graven. 5 

Da Toget henad 1½ ſtandſede foran Peter⸗Pauls⸗Faſt⸗ 
ningens Kirkedor, ſteg Alle (med Undtagelſe af den gverſt⸗ 
kommanderende Storfhrſte) af Heſtene, og Folget ſkred nu 
langſomt ind gjennem de ſtumle Porte. Det gyldne Kiſtelaag 
loftedes af, og Liget bares ſynligt for alle de Omkring⸗ 
ſtagende — ind i Kirken, hvor Purpurkappen blev bredt ud 


| 
| 


over det. Her gav faa den Afdode den ſidſte Aodtene. I 
fire Piller ſtod en lille, guldbroderet Katafalk, hverore 
fig en pragtfuld, høj Baldalm af ſreert Silteſtof, 
foret med hvidt Silke og beſat med Hermelin: vaa der 
fall og under denne Baldakin kom den Dede til at! 
da Dodsmesſen var eelebreret, ſteg Følger, En efter 
og fane ind i hendes guligt voxagtige, rolige Auſigt 
hendes Haaud, der var lagt frem til at modtage d 
Hilſen af Hengivenhed eller underſaatlig Arbodigller. 
denne ſom de nerſmeſt folgende Tage var delt i 2 2 
og 2 Timer, hvor i hvert finit de og de beſtemte Charger og 
Rangklasſer havde dels Tilladelſe og dels rar „titsag:“ nt a: 
mode til Haandlys hos den Henſovede. Men fra 11 am 20- 
tenen til p om Morgenen kunde Enhver, ſom vilde, gde node, 
og foran den ſnevre Kirkeport var der den førne Aten en 
ſaadan Trenugſel af Loyale, at Tuſinder maatte ve 
med uforrettet Sag, at mange Mend og Kvinder beivin 
at ialfald en Bonde fif Armen brekket. Svor en Lig 
zpaa Magtens Tinde“ dog er en underlig, en daace andeclig 
Sag! Argus. 


Efterſkrift. J „Illuſtration“ for 19, Junt føjet: 
„Eudelig vil den, ſom man lenge har faldt .Princesse”, 
Mme Fyrſtinde Dolgoruſki, blive Kejſeren af Ruslaude mor⸗ 
ganatiſte Gemalinde, ſaaſnart Sorgetiden for Keljerinde Marie 
er udlaben. De, ſom for en 15 Aar ſiden fade den unge 
Dame hos hendes noble og begavede Svigcerinde, vilde ikke dere 
faldet paa at tro, at denne ængjtelige, en Smule udvidſkede eller 
ubetydelige Perſon ſkulde lunne indgyde den ſieldne Foterke, 
ſom gjør den Mand, der gribes af den, træt ved Hojbeden og 
faar Souverqcner til at drømme om Übemarkerhed og et borger⸗ 
ligt Liv. Ikke deſto mindre forholder der fig, om ber c. ſagt.“ 


Fra vor Voghhlde. 


J 1. H. af Brehms „Pattedyrenes Liv“ 
Kattene, at alle deres Sandſer, med Undtagelſe af Lugtefandzen, 
er ftærit udviflede. J 14 Fods Afſtand kunde 7. Ex. en 
Hnskat, der (od til at ſove, opdage en Mus, ſom ludloſt løv 
hen over en glat Stenbro. Katten har Sie for Farver eg Ore 
for Toner (den fjender Folk paa deres Klader og Stemmen, 
den holder fig til Huſet, ikke til dets Beboere. Hvad Kanute kan 
ſpiſe af Mus, Rotter og Fugleunger (de angriber foroprigt 
ogſaa temmelig ſtore Harer og æder fuldt udvoxne Agerbons 
er utroligt; man har beregnet, at en voxen Kat fortcrer i et 
rigt Muſeaar 7,300 Mus og i et almindeligt Aar det Halve 
eller et kvivalent af Rotter. 

— J et Dobbelthefte af „Geografiſk Tidsſkrift“ (hvor man 
bl. A. finder et udførligt Referat af Nordenſkfoldsfeſten i geogr. 
Selſkab) har vor anſete Meteorolog N. Hoſffmener ſkrerer om 
„Internationale Polarſtationer.“ Man vil fremtidigt ſoge ar 
fljelne mellem Polarexpeditioner, hvor Fremtrængen og Op⸗ 
dagelſe er Hovedformaalet, ſamt videnſkabelige Underſogelier, 
der foreløbig i et Aar tankes anſtillede efter en fælles Plan af 
de forſkjellige evropeiſte Nationer fra en 7—8 Stationer i de 
nordlige og en 4 Stationer i de ſydlige Polaregne. Daumark 
fat oprette en Polarſtation i Upernivik (vor nordligſte Koloui 
pan Gronlands Veſtkyſt), hvor Solen i 79 Døgn ifte viſer fig 
over Synskredſen, og hvor Vinterens Middeltemperatur er 
— 20 (ja ſtundom — 40?) C. Expeditionen ſkal beſtaa af en 
Fyſiker, en Aſtronom, en Lege ſamt 3 Obſervatorer og vil 
være borte herfra Maj 81—Novbr. 82 ſamt koſte c. 40,000 Kr. 

— En god og fornøjelig Folkebog, ret en Fortælling, font 
vil more Skolebibliothekers og Folkebibliothekers Publikum, er 
John Brinckmaus (fra Plattydſt overſatte Skildring fra 
vort Aarhundredes Begyndelſe „Oukel Kaſper og jeg“ (Andr. 
Schous Forl.). Det er en gammel Wand, ſom forteller om 
fin Barndoms Uglſpilſtreger — navnlig da forſaavidt ſom de 
bragte ham i Berøring med denne pudſige, ægte gamle Soulk 
af en Oukel, han havde, — men ſom ſamtidigr ligeſom ind⸗ 
ſmugler Skildringen af et tiltalende Familieliv og af ſin egen 
Kjerligheds⸗Lykke. Der er juſt ikle malet „med en ſpids Penſel“, 
Strogene i Billedet er meget grove, ja neſten lidt viumpe, 
men det vil viſt ſnarere forøge end forringe den Velville, bvor⸗ 
med Bogen vil blive leſt. At de omhandlede Forhold noter 
forekommer en Danſk hjemlige, er da heller ingen ubemdelig 
Aubefaling. 

— Jen velſkreven og let fæfelig Afhandling om „Siale⸗ 
ſorgen hos de Syge“ fremhæver Paſtor J. C. Send Lirtens 
(Preeſtens) Forpligtelſe til at tilſe de Syge ſamt udvikler fine 
Anſkuelſer om, hvorledes Kirkeus Tjener da i de forſkjellige Til⸗ 
fælde bor gribe Sagen an og hvori hans Opgave beſtaar. Leh⸗ 
mann & Stage). — Paſtor Krag har udgivet ſin Ligtale „ved 
Oberſt Goods Baare“ (C. A. Reitzel). 
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Kong Georg I af Grækenland. 


— 


Da vor nuverende Konges naſtceldſte Søn for ſnart 
ſytten Aar ſiden (30. Oktbr. 1863) drog ind i Athen 
for at beſtige den Throne, man havde tilbudt ham, tenkte 
ſikkert ikke Faa, at den Rejfe- lignede ikke fan lidt endda 


et Voveſtykke. Græterne havde 
Ord for at være ct vanffeligt 
Folk, ſplittet ad ſom de var i 
Partier og Koterier og temmelig 
utilbejelige til at bøje fig ret 
leeuge ad Gangen under en En⸗ 
kelts Herredomme. Desuden be⸗ 
fandt Handel, Agerdyrkning, In⸗ 
duſtri, Skoleveſen oſv. fig i den 
ſorgeligſte Tilſtand; Finanſerne 
var ødelagte, og udadtil truede 
det med Forviklinger, hvis Ud⸗ 
fald umuligt lod ſig forudſe. Hele 
to Fyrſter, til hvem Landets 
ledende Mænd førft havde hen⸗ 
vendt fig, havde da ogſaa nægtet 
at ſcette paa deres Hoved denne 
tilſyneladende faa fkrobelige og 
tvetydige Krone, ſom raktes dem: 
og nu mente en knap Attenaarig 
(Kong Georg er født 24. Decbr. 


1845) fig moden og dygtig nok i 


til at loſe den Opgave, hine var 
veget tilbage for! Der blev 
utvivlſomt i 1863 og Tiden neer⸗ 
meſt derefter profeteret en Masſe 
ſkrekkelige Ting for haus Ved⸗ 
kommende, og var blot Halvdelen 
af de mildeſte af disſe Spaa⸗ 
bomme gaaet i Opfyldelſe, vilde 
hans Stæbne viſt været blevet 

alt Andet end misundelſesveerdig. 
Heldigvis gaar det imidlertid ikke 
altid efter de Gammelkloges Hove⸗ 
der. Aar efter Aar har knyttet 
Kong Georg og det græffe Folk 


nærmere ſammen, og lykkes det 


ham nu at bringe hjem fra fit. 


Rejſe den Udvidelſe af Rigets 
Omraade, ſom de greeſke Patrioter 
onſker, vil han efter Alt at dømme 
drive ſin Popularitet op til en 
i Gräkenland neeſten ukjendt 
Højde. 

Netop hans ſtore Ungdom 
har maaſte oprindeligt vævet Kong 
Georgs bedſte Støtte, Den fatte 
ham nemlig i Stand til at (æmpe 
fig lettere efter Folkets Skikke og 
Onſker, til at give Afkald og til 
at opoffre perſonlige Behagelig⸗ 
heder, til at underordne fig, hvor 
en Ældre vilde have prøvet at 
ſette Haardt imod Haardt. Gan 
var han lylkelig eller klog nok 
til at vælge fig en rusſiſk Fyrſt⸗ 
inde til Gemalinde (Storfyrſt 
Konſtantins ſmukke Datter Olga), 
og i en lille Hertug af Athen, 
en lille Hertug af Korinth, en 
lille Hertug af Sparta ſaavelſom 
i nogle ſmaa Prindſesſer ſaae 


Søndagen den 4. Juli. 


Dynaſti ſkyde op. 


Heller ikke pan dette Punkt vifte der fig Grund 


Græterne med Tilfredshed et nationalt og livskraftigt 
Alt det „Repreeſentative“ ved Konge⸗ 


værdigheden var ordnet paa bedſte Maade. Tilbage ſtod 


blot, at Forfatningen ſkulde reſpekteres loyalt, og at Lan⸗ 
dets lunefulde Politikere ſkulde have uhindret Lov til at 
ſtyrte og indſcette Miniſterier, faa ofte det forekom dem 
tiltalende. 


til Misfornsjelſe. 


Kong Georg I af Grækenland. (Elior „The (Traphies for 26. Juni). 


I 


Abonnementspris: 2 Kr. 50 Øre pr. Kvartal. 
Gratis Præmiefordefing af Farvetryksbilleder. 


Ledet af Tilbojelighed, af ſundt Om⸗ 
damme eller af Angſt for, at det ſkulde gaa ham, ſom 
det var gaaet hans Forgenger, lod Georg I Græfern: 
arrangere fig efter Behag og var ligeſaa elffværdig mod 
de Miniſtre, der gik, ſom mod dem, der kom. 

Efter hvad der ſiges, koſter det ikke Kong Georg 
ſtor Overvindelſe at lempe fig efter Hellenernes Maade 


— 


at drive Politik paa. For det 
Forſte har han ſkabt fig et yn⸗ 
digt og hyggeligt Hjem, og 
Familielivet lægger Beſlag paa 
en ſtor Del af hans Tid og 
hans Interesſer. Dernæjt læjer 
han en Del, baade militære og 
hiftoriffe og poetiſke Arbejder; 
han kjender ſin Homer og de 
greeſke Tragikere, ligeſom han kjen⸗ 
der de ſtore franſke Hiſtorikere og 
Digtere, — om det end nok er 
muligt, at han hyppigſt og helſt 
vender tilbage til Boger, der er 
ſkrevne i vort lille Folks Sprog. 
Endelig er han en ivrig Jæger. 
Vinteren tilbringer den kgl. Fa⸗ 
milie i Athen; men naar Som⸗ 
meren begynder, eller rettere fra 
April til Oktober, flytter den 
ud til Slottet Tatol, der ligger 
(en 2500 Fod over Havet 
mellem henrivende Bjerge, under 
en azurblaa Himmel og midt inde 
i et Mylder af de delligſte 
Oliven⸗ og Lavrbertræer. Her 
er friſt, ſtyrkende Luft for de 
ſmaa Prindſer og Prindſesſer, 
og her .. . er Vildt nok ſuart 
jagt hele Aaret igjennem. Konſti⸗ 
tutionen af 1843 har ikke Noget 
at gjøre med Hs. Mafeſteets 
Jagtudflugter, der heller ikke be⸗ 
røres af de fkiftende politiſke 
Majoriteter; hvilke Miniſtre der 
fan end er ved Rorek, moder de 
med Fornajelſe herude i den 
gieſtfri Reſidens og befinder tig 
meget vel ved at nedlægge nogle 
Agerhons eller ved at ſtrebe 
Vagtlerne efter Livet. Forovrigt 
viſer naturligvis Kongen fig d 
Løbet af dette halve Aar altid 
mindſt en Gang om Ugen i ſin 
Hovedſtad: „deter, ligeſom naar en 
dygtig Forpagter med beſtemte 
Mellemrum tager til den næv 
liggende By for at afgjore fine 
Smaaforretuinger.“ Fra Tutor 
til Athen har man, til Vogus, kun 
en fre Timers Vei. Mafeſteeten 
kau altſaa i Lobet af en Dag 
ſe til ſine Miniſtre, kau over 
bevife fig om, at de itke ſkal 
afſkedige8 endun, men at de fal 
fald formaar at holde ſig otte 
Dage til, kan tale med dem on: 
de lobende Sager og give det 
fornodne Antal Underſkrifter, og 
kan endelig lade for Pastor 
fore fig hiem igſen til Meiddags 
tid, ſikkter pan, at ſkulde der 
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indtræffe noget Uforndfet, vil det være let at faa under⸗ 
rettet ham derom i en Fart. 

At han har vævet faa langt og fan lenge fra⸗ 
bærende fra fin Hovedſtad ſom nu i denne Tid, horer 
altſaa til de ſtore Sjeldeuheder. Men ſtore Interesſer 
ſtaar ſom ſagt ogſaa pan Spil. Grakerne har beſtandig 
kaſtet kicelne Blikte til de to Landſkaber, Epirus og 
Thesſalien, ſom ligger nord for Landets hidtidige Grendſe, 
og de har ligeledes ouſket Den Kreta. Oen vilde Ber⸗ 
liner⸗Kongresſen af 1878 ikke indromme dem, hvorimod 
den opfordrede Tyrliet til at „berigtige“ Nordgreendſen 
og foreſlog at lade denne gan fra Salampria⸗Dalen ved 
det egeiſke til Kalama-Dalen ved det joniſke Hav. Tyr⸗ 
kiet fik i det Uendelige alle Forhandlinger desangagende 
opſat, under de urimeligſte Paahit. Forſt varede det en 
Evighed, for mau fif beſtemt, hvor de tyrkiſke og græffe 
Kommisſccrer fulde treffe ſammen; og da de Sidſt⸗ 
nævnte endelig vilde begive fig til den By, ſom Tyrkerne 
havde erklæret fig for, modtoges deres Skib med Kanon⸗ 
ffud og med den Meddelelſe, at de ſkulde have en Tilla⸗ 
delſe fra Sultanen, for de turde komme ind i Staden. 
Saag maatte man vente paa en tyrkiſk Sekretcer, derefter 
blev den ene tyrkiſke Kommisſcer ſyg og ſkulde erſtattes 
af en un, og endelig tilbød Tyrkerne blot et Par thesſa⸗ 
liſke Landsbyer, medens man i Evropa hapde haabet, al 
Striden alene ſkulde komme til at dreje ſig om den 
blomſtrende Fabriks⸗ og Handelsſtad Jauina (30000 
Indbyggere), ſom ligger lige paa den af Berliner⸗Kon⸗ 
gresſen oprindeligt foreſlaaede Griendſelinie. Imidlertid 
havde de ſnedige Muſelmend taget Lejligheden jagt og 
ophidſet de muhammedauſke Albaneſer i Epirus (Arnauter), 
ſom allerede pan Forhaand ikke ſtod fig godt med Gree⸗ 
kerne: de rejſte fig og modſatte fig mod Nord den 
montenegrinſke, mod Syd den greſke Grendſeregulering. 
„Det albaneſiſke Spørgsmaal” traadte yderligere hindrende 
i Vejen for Grakenlands Ønffer, og det gjaldt om paa 
enhver Maade at ſoge at vinde de evropeeiſke Magter 
paa en Tid, da de atter optog Sagen og lod deres 
Geſandter træde ſammen til en uy Raadſlagning om 
Sagen i Berlin. Derfor beſtemte da Kong Georg fig 
til fin diplomatiſke Rundreiſe. 

At den omtalte ny Kongres i Berlin vilde tildele 
Grekenlaud et forholdsvis betydeligt Stykke Land, turde nok 
paa Forhaand betragtes ſom ſelvfolgeligt; men Sporgs⸗ 
maalet var, hvorledes de nævmeft interesſerede Stormagter 
faa vilde ſtille fig for at fremtvinge Opfyldelſen af Kou⸗ 
gresſens Beſlutninger. Det er vel navnlig dette Punkt, 
Kong Georg har fæftet fin Opmcerkſomhed pan, og tor 
man fluite fra den Modtagelſe, han har fundet, vil ial⸗ 
fald Veſtmagterne gjøre for den græffe Sag, hvad de 
formaar. Baade i Paris og i London har de meſt Ind⸗ 
flydelſesrige kappedes om at berede ham en fortreffelig 
Modtagelſe. Særligt har i den eugelſke Hovedſtad Citys 
mægtige Korporation viſt ham ſtor Pre og bl. A. ud⸗ 
nævnt ham til Aresborger. Fulgt af Prindſen og Prind⸗ 
ſesſen af Wales ſamt eſkorteret af Gardiſter begav Kongen, 
der var ifort en blaa Uniform, ſig til Guildhall, hvor 
Lordmayoren, i fuld Galla, med fin Clerc og fine Sheriffer 
ſamt de forſkjellige Aldermen tog imod ham, og hvor man 
i Oververelſe af Gladſtone, Granville, Charles Dilke oſv. 
overrakte ham en Adresſe og meddelte ham, at han var 
udnævnt til Wresborger. Et af Bladets Billeder frem⸗ 
ſtiller denne Scene, ſom efterfulgtes af et luxurioſt Feſt⸗ 
maaltid. 


Muſik. 


Paa kgl. danſk Hofmuſikhandels Forlag er udkommet. 2 
inſtruktive Sonatiner af E. G. Bohlmann op. 26, for Piano; 
begge disſe Kompoſitioner egner ſig godt til Undervisningen, de 
er ikke vanſkelige at ſpille, og har desforuden den Fordel fremfor 
ſaamegen Muſik af den Art, at de er omhyggeligt udarbejdede, 
melodioſe og morſomme, navnlig den forſte af Sonatinerne. 
— Fremdeles har Hr. Lud v. Schytte udgivet op. 12, 4 
Karakterſtykker til 2 Sænder, og op. 14, 2 dito til 4 Hænder. 
Da der bliver komponeret faa lidt Klavermuſik herhjemme, 
maa man glæde fig ved at treffe paa fan interesſante Smaa⸗ 
fintfer ſom Hr. Schyttes. De vidner om Melodiſands, harmo⸗ 
niſt og naturlig rhytmiſk Evne, tre Faktorer, der er uundværlige 
for en ſfabende Tonekunſlner. 

— Fra den flittige Komponiſt Hr. Fr. Rungs Haand 
foreligger fer Sange til Texter af franſke Digtere, Det er 
Kjcrlighedsſange, holdte i den beljendte franſke Romancegenre, 
parret med Komponiſtens Nationalitet og Ejendommelighed. Det 
er med andre Ord franſk⸗danſk Muſik. Sangene er hverken 
foære at ſpille eller at ſynge, og vi lan derfor anbefale dem 
til Publikum. (Kgl. Hoſmuſikhandels Forlag). 

— „Vier Lieder aus Heines Rejfebilder” er Titlen paa 
nogle Sange, Hr. Wiel⸗Lange har komponeret. Hr. L., 
hvis Navn vi forſte Gang bemerler blandt Komponiſterne, har 
i disſe Sange viſt fig 1 Beſiddelſe af betydelig Perfektibilitet, 
Han har udmaerket gode Kundſkaber parret med meget Talent. 
Hans Sange vil derſor forhaabenlig vinde den Udbredelſe, ſom 
de fortjener. (Wilhelm Hanſeus Forlag). 


Korrespondance. 
X Distet kan ikke benyttes. 


C. Hostrup. 


— 


En Sangspildigter — bort til Præste-Pligtor" 
det rimer nok, men kau det rimes sammen : 
„n,“ siger Spottoron, „mod største Lethed: 
han skiftor bare Publikum og Sted 

og bytter sit Thenter med en Kirke — 5 
hist var han morsom, her han doklamerer! 
Men saadan er det ej, og mindst med Hostrup, — 
den Kaldelse, der gjorde ham til Præst, 

har løvet i ham, længe før han kaldtes! 

Dot Blik, hvormed han fra Regentsens Celle 

sane par sit Gjenboskab, i Smodens Stue, 

den Lunets Pladskregn, hvormed overgivent 

han hundred Gange i „Soldaterlgjer“ 

har kommanderet vore Lattermuskler, 

de gik fra først af sammen med et Alvor, 

der havde fuldt saa god en Barneret : 

som Læbens Smil og Skjælmen i hans Øje. 

Der var en lystig Gjøg, som havde lagt 

en Haandfuld Æg i Droslens tyste Rede: 

da de var ruget ud, da Kukkerne 

fløj ud paa egen Haand og fyldte Skoven 

med munter Støj, med Drilleri og Gammen, 

da lød, i Vexelklang med Gjøgens Latter 

— naar Mulmet sank, det svale — Drosselrøsten, 
en nordisk Sangfugls Røst fra Hjertets Dybder, 

og den — og ,Præsten" — de var begge med 

i baade „Eventyr“ og „Tordenvejr“, 

i alt hans Digter-Syn og Digter-Dømmen, 

ja selv fra tidlig Tid i „Tranedandsen“, — 

thi hvor han tegner os en ferniseret, 

forloren Dannelse, der kommer frem 

det Had til Skin og Humbug, Løgn og Hulhed, 
som er al Sandhedslængsels ægte Søster, 

og som han fra sin Ungdom bar i Hjertet. 


Just Den, der sætter Livets Formaal højest, 
et evigt Maal! just han maa. højest smile 

ad al den Vigtighed, den tomme Daarskab, 
som joller rundt i Døgnets Karuseller, 

rundt, altid rundt, mod Maal, som ikke findes! 
Men just den Samme, som med Smil begyndte, 
og brugte flink sin lette Lugekniv, 

han vil, — naar Tiden er der — lettelig 
ombytte Lugekniv med Plov og Saasæk 

og gaa i Kast med Jordens Grundforbedring, 
først hos sig selv — derefter hos de Andre. 


Saa — tænker jeg mig — saadan gik det Hostrup! 
Det, som han lo ad før, det Skvaldergræs, 

som bobler frem fra alle Muldens Rifter, 

den Hejresæd, som vil agere Hvede, 

den Mængde Agerkaal, 

som nok gjør Agren gul men ikke gylden, 

ser han med Et som det, den er: som Ukrud, 
som Farer for Guds gode Sædekorn; 

i ål den smaalige Forfænglighed, 

som ej gjør nogen Moders Sjæl: Fortræd, 

ser han Fortræd — Fortræd for Aand og Hjerte; 
og alle disse smaa Naragtigheder, 

han saae saa klart som Fan — i dem han øjner 
smaa Rodskud af det gamle Syndens Gifttræ — 
og dog i disse Narre: Mennesker, 

Brødre og Søstre af den samme Fader! 

Da kan han ikke male mer med Smil — 

der kunde komme Taarer let imellem 

og gjøre Tegningen utydelig — 

da faar han Trang til mer end til at holde 
Latterens Hulspejl frem,. Trang til at kalde 
Sjælene frem for Hellighedens Spejl 

i Frelserskikkelsen fra Bethlehem, 

at de maa se sig selv i Lys af Lyset 

og gribe Haanden, som kan rense dem 

fra alle disse smaa — Spedalskhedspletter. 


Vi Andre, vi kan sukke, at vi tabte 

ej blot „en Smule Digter", nej en Mester 

i Scenens Kunst, en realistisk Maler 

med Lys og Himmel i sin Billedverden! 

Men takke vil vi ham, nu da han graaner, 
for al den Friskhed, han har bragt tilhuse! 
og lever end paa Aftægt Hostrups Muse, 
endnu til Sang sin Strengeleg han læmper — 
Gud give ham en varm og lys September! 


Chr. Richardt. 
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Indſiydelſesrige Mandi Norge, 
N Korreſpondancer fra Kriſtiania til ,,Nutiden”, 


— 


1. 


. Farſteminiſter Frederik Staug har maaltel 
9 5 ned 5 det gamle Ord, at Intet er upag⸗ 
lideligere end Folkegunſt. Da hau forſte Gang blev Stats. 
raad i 1845, var han maafke den populcereſte Mand ; 
Norge, og denne Popularitet bevarede han i mange Aar. 
De ſidſte Tiders Begivenheder har ſtadig formindſket Kred⸗ 
ſen af haus Venner og Beundrere og har forøget Autallet 
af hans Fjender, og han kan nu roſe ſig af at Være en 
af de meſt upopulære Meend i Landet, ialfald hvis man 
ſtal tælle Stemmerne og ikke veje dem. Som et Bevis 
paa, i hvad Forhold han ſtaar til Storthinget, kan an⸗ 
føres, at da han forleden Dag holdt officiel Middag 
for Reprceſentanterne, indfandt der ſig af disſe, ſom teller 
114, ikke mer end de 14. Stang var i Begyndelſen 
af ſin Virkſomhed en Folkets Mand, der gik i Spidſen 
for Reformer; nu ſtiller han ſig imod Reformerne og 
ſoger at fætte en Dæmning for det overhaandtagende Folke⸗ 
vælde. Men Sagen er, at Folket var noget Andtt, den⸗ 
gang han kom til Roret, end det er nu. Den National⸗ 


forſamling, ſom i Firti⸗ og Femti⸗Aarene reprœſenterede⸗ 


Nationen, havde et viſt ariſtokratiſk Tilſnit: Embeds⸗ 
mændene og de gamle Kjobmendsfamilier havde da den 
veſenligſte politiffe Jndflydelſe baade pan Landet og i 
Byerne, og Stang, der hører til en gammel formuknde 
Frederikshalds⸗Familie, font i lange Aarræffer har tal rige 
og dannede Folk i fin Midte, har aldrig enten af Til⸗ 
bojelighed eller Anſkuelſer været en Tilhænger af det 
Bondedemokrati, ſom nu har omtrent udelukkende Raadig⸗ 
hed i det norſke Storthing. Naturligvis er det ſom en 
Proteſt mod dette Partis Forſog paa at forrykke den 
hidtil beſtaaende Magtfordeling mellem Statsmagterne, at 
han nu for tredie Gang har raadet Kongen til at nægte 
Sanktion paa Beſlutningen om Statsraadernes Deltagelſe 
i Storthingets Forhandlinger uden Ret til at deltage i 
Voteringen. Selv er han nemlig en ypperlig Debattant 
og var i ſine yngre Aar bekjendt ſom en veltalende Ad⸗ 
vokat. Han er nu 72 Aar; men han har bevaret ſin klare 
Fremſtilling og fit klare, bøjelige Organ. Naar han i 
en Samtale udvikler Noget, fker det med en Aandsliv⸗ 
lighed, Lethed og overbeviſende Tydelighed, ſom er uimod⸗ 
ſtaaelig. Han Foredrag er fuldſtkendigt flydende, og hans 
Tanker finder paa Stedet en adælvat Form. Der er 
neppe for Tiden en eneſte Mand i Nationalforſamlingen, 
der i faa Henſeende er ham jævnbyrdig. 

Stang er en høj og flanf, men ikke egenlig mager 
Mand. Han er graahaaret og har et ovalt, regel⸗ 
masſigt Anſigt; tiltrods for Alderen og den gule Anſigts⸗ 
farve, ſom er ham egen, er det let at ſe, at han maa 
have været en nalmindelig ſmuk Mand i fin Ungdom. 
Man kan kjende ham i lang Afſtand paa den ejendomme⸗ 
lige Maade, hvorpaa han flæber fit ene Ben, der er noget 
ſtivt, efter fig. Han har et roligt, imodekommende, be⸗ 
hageligt, om end maaſke noget ſogt og beregnet Veſen; 
men hans Optræden er altid præget af en Gentlemans 
Sikkerhed og Verdighed. Han bevarer under vanfkelige 
Forhold neeſten en Moltkeſk Koldblodighed. Den Dag, 
da det i Storthinget blev beſluttet at erklære Statsraads⸗ 
ſagen for Lov tiltrods for Sanktionsnagtelſen, rejſte han 
ſaaledes ud til fit Landſted med Jernbanen, inden han endnu 
havde faget Reſultatet af Debatterne at vide. Medens 
han ſidder i Kupeen og taler med en Medreiſende om 
Landbrug, trader paa en af de forſte Stationer en ung 
Advokat ind, ſom netop havde modtaget Underretning om 
Udfaldet, og meddeler det til den Medrejſende, ſom han 
perſonligt kjendte, i den Tanke, at Stang, ſom han kun 
kjendte af Udſeende, ſkulde gjøre fine Bemærkninger. Men 
da Meddelelſen var tilende, fortſatte Stang, ſom om Intet 
var pasſeret, den afbrudte Samtale: „Naa, Hr. N. N., 
hvor mange Potter malkede fan den Ko?“ 


2. 

Stangs bittre Fjende og ſvorue Modſtauder paa 
Politikens Gebet, Son pee 35505 Sper⸗ 
drup er en lille mager, væver Mand paa 64 Aar. Haus 
morke, tætte, ſtride Haar, der rejſer ſig ret op fra den 
tilbagetrukne Pande, haus lange lige Nacſe, den frem 
ſpringende Hage, der ligeſom det ovrige Underanſigt er 
delket med et tet, tilſpidſet Skeeg, giver haus Anſigt et 
fuldftændig Mefiſtofelesagtigt Udſeende. Hau har intel 


fuldtonende, malmfuldt, bajeligt Orgau af den 
ſpnlmende Veltalenhed, der eN og SER 5 1 
ved hans Maade at tale pan noget Tørt, Nervaſt, Illert, 
Lilfpidfet, .. af og til er hans Stemme ſaa lav, at han 
er vanſkelig at opfatte fra Referentlogen. Men der er 
meget Indtrengende i hans Argumentation og noget 
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Nukiden. 


ubøjelig Viljefaſt i den ſkarpe Stemme, meder 
venſtre Haand leger nervoſt med Baandet paa fn i 
lorgnet. Han har ſtadig med en næften republikanſt 
Aabenhed proklameret „Det norſke Folks Selvſtyre“, o 
han har gientagende forfyndt, at „al Magt bor være ſamlel 
i denne Sal,“ det vil ſige Storthingsſalen. Hvor han 
kan fan Lejlighed til at udflynge et ſpydigt Udfald mod 
Bureaukrati og Pengevelde, griber han Anledningen med 
Segjærligfeb. Han er Politiker indtil den yderſte Finger⸗ 
ſpids. Ethvert Sporgsmaal, ſom kommer frem ſtort 
eller lidet, af vkonomiſt, juridiſk eller praktifk Nalur har 
for ham ſin voſenligſte Betydning, forſaavidt ſom det i 
nogen Henſeende kau have politiſke Virkninger. Han be⸗ 
nytter under Debatten alle Midler og forſtaar med en 
merkelig Kløgt at give Forſlag, der ſtjuler vidtrekkende 
politiſke Konſekvenſer, et uſkyldigt Udſeende, ſom lokker 
mange forſigtige og engſtelige Reprceſentanter til uden 
Betcenkning at flutte ſig til dem. Haus Menneſkekundſkab 
er meget ſtor, og han forſtaar i hyvert Fald fil Fuld⸗ 
kommenhed ſit Publikum, den norſke Bondeſtand. Han 
har altid paa det Rene, hvad det er henſigtsmesſigt at 
udtale, og hvad det er henſigtsmersſigt at tie med. Faar 
han Interpellationer, ſom han ikke guſker at beſvare (og det 
hænder færdeles hyppigt), enten undgaar han at ſpare eller 
ſvarer i it, ſklondt der blev ſpurgt i Veſt. Forøvrigt 
er han ſtridbar i hojeſte Grad og har alene ligeſaa 
mange perſonlige Kicevlerier og hidſige Ordvexlinger, ſom 
alle de øvrige Repræſentanter tilſammen. Navnlig i fore⸗ 
gaaende Thingperiode, da den ligeſaa heftige Asſesſor Loven⸗ 
Jod var Storthingsmand, gik der ikke en Uge, hvor 
der ikke flere Gange vexledes flarpe og ſpydige Bemeerk⸗ 
ninger mellem disſe To. Det maa man ogſaa lade Hr. 
Everdrup, at ligeſaa driſtigt ſom han ſtiller ſig i Oppo⸗ 
lition til Kongemagten, ligeſaa frygtloſt angriber han 
Medlemmerne af fit eget Parti, naar de i en eller anden 
Sag ſvigter Parolen og gaar pan egen Haand. Han 
viſer i fan Henſeende. noget af en Eueherſkers Henſyns⸗ 
löshed. Enkelte af hans ivrigſte Medforbundne under 
Statsraadsſagen i Vinter, maatte døje en ligeſaa ſpodſk 
Behandling ſom hans deciderede politiſkfe Modſtandere. 
- Hvad der er hans ftærfefte Side er dog maaſke hans 
organiſatoriſfe Talent. Under hans Ledelſe er den 
norſke Landreprœſentation ſmeltet ſammen til en homogen 
Masſe, der har opgjort de vigtigere Sager pan Forhaand, 
fan Debatterne neeſten er en intetſigende Formalitet. 
Naturligvis man hau for at opnaa dette Reſultat i 
Mangt og Meget modificere ſine egne Meninger for at 
faa dem til at falde ſammen med Bondehovdingenes; men 
under Alt dette har han dog Aar efter Aar vundet ſtorre 
og ſtorre Indflydelſe og indtager nu en Hovdingeſtilling 
inden Storthinget, ſom Ingen før ham. Og han virker 
ikke alene inden Thinget, men ogſaa inden Presſen. „Dag⸗ 
bladet“ modtager viſtnok Impulſer fra ham, og i hvert 
Fald er det neppe tvivlſomt, at han har en ſteerk Ind⸗ 
flydelſe over det i fin, Tid af ham ſelv, nu af en yngre 
Mand ledede Bind „Verdens Gang“, et Organ, ſom 
er redigeret med ſtor Klogt, og ſom har faaet en over⸗ 
ordenlig ſtor Üdbredelſe blandt og Indflydelſe pan vor 
Landalmue. 


3. 

Sverdrups Kollega, Odelspræfidenten Rektor 
Steen er under alle Omftændigfeder ikke tilncermelſesvis 
hans Ligemand. Han har et kraftigt Organ og et fly⸗ 
dende Foredrag; men hans deklamatoriſke Rhetorik gjor 
dog ikke paa langt næv den Virkning ſom Sverdrups 
ſkarpe Foredrag, og han forſtaar fremſor Alt ikke med en 
ſaadan Ihærdighed og ſaadan Menneſkekundſkab at arbejde 
for et enkelt Maal. Hans Tale har ogſaa mere Fornt end 
Indhold, og hans rhetoriſke Vendinger man ofte træde i 
Stedet for en klar Tankegang. Man har hyppigt udpeget 
ham ſom den vordende Kirkeminiſter i Tilfælde af et 
Miniſterſkifte, og det er muligt, at det er dette Heuſyn, 
der har bragt ham til uu og da i den ſenere Tid at 
ſtille fig ud fra det Sverdrupſke Parti og indtage en Slags 
Centrumsſtilling. Det har dog ikke hindret ham fra i 
Sagen om det abſolute Veto ak flutte fig til Everdrup; 
men det fkal førft væve ſket efter en voldſom Underhaands⸗ 
kamp mellem ham og en Del af Venſtrepartiets Hopdinger 
for Debatten. Det var nermeſt til Rektor Steen, Hr. 
J. Sverdrup ſigtede, da han for et Par Dage ſiden yttrede 
under Debatten, at man ikke ønffede nogen „Jupiter to⸗ 
nans“ i Thinget. Üdtrykket er treffende. Det er netop 
en „Jupiter tonans“, den høje velvorne Mand med det 
regelmeesſige ffægede Anſigt gjor Indtryk af at ville 
være, naar hau med fin ſonore Stemme og fin ſuffiſante 
Optræden ſoger at affeje yngre Repreſentauter. Om 
han nogenſinde bliver Statsraad, er ikke godt at vide; 
men hans politiſke Wrgjerrighed er i hoert Fald hævet 
over Tvivl. Hau var tidligere Repreſentaut for den 
finmarkſke By Tromsg, men blev ſenere Rektor i Sta⸗ 


vanger. Her lykkedes det ham eſterhaanden at faa denne 
Bys gamle konſervatibe Repreſentanter ſtyrtede og ſelv 
tilligemed en anden Venſtremand at blive valgt i deres Sted. 


Numer To. 
Novelle af Silbia Bennet. 
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dn Julidag i 1874 befandt to Perſoner ſig paa Toppen 
af Odinshoj, det bekjendte Udſigtspunkt pan Nordkyſten 
af Sjælland. Den Ene, en Dame, ſad foran et Staffeli 
pan Kanten af Højen; ved Foden af det, der, hvor 
Skrenten et Stykke er jævn og græstlædt, inden den med 
pludſelig Stejlhed falder af ned mod Kyſten, laa en 
Mand, ſtottet pan Albuen, og fane lige i Vejret, Damens 
Auſigt var det vanſkeligt at fan at fe, da hun uafbrudt 
bøjede fig over Staffeliet; Ryggen var ſpinkel, rank og 
føjede fig godt ſammen med Skuldreue og den fine, lange 
Hals. Ned ad Nakken laa et iykt Bundt nordenligt op⸗ 
fatte Fletuinger og Suouinger, loſe Striber og Tjapſer 
Haar blæfte ud i alle Retninger, hagede fig faſt i Pibe⸗ 
ſtrimlen, der kantede Kjolen, lob ned ad Halſen og pidſkede 
ſom ſuiaa Snerter Malerinden pan Kinderne og i Oinene. 
Der var noget Nervaſt i den Maade, hvorpaa hun nar⸗ 
ſynet bojede ſig frem over Staffeliet og faa i et lille 
Ryk tilbage; Haanden gik i ſinaa korte Strøg, ikke ſjel⸗ 
dent flettede en Finger det Malede ud igjen og torte 
fig hurtigt i Malerbluſen, hun havde over Kjolen. Hovedet 
gav ſmaa Kaſt, og Hatten, ſom var ſkubbet i Nakken, gled 
beſtandig længere ned. 

Manden, ſom (aa i Gresſet, var middelſtor, med ſvagt 
begyndende Korpulence, blond, Anſigtet over det Hele lys⸗ 
rødligt, Træffene fine; Neeſen krummede fig ſkarpt ned 
over to lange gulradlige Muſtacher, der ſpidſede fig blødt 
ned over Hagen. Han lau med aaben Mund og misſede 
op mod den lyſe blændende Himmel — Haanden, hvorpaa 
han ſtottede Hovedet, var hvid ſom en Kvindes og havde 
blanke, ariſtokratiſk tilſpidſede Negle. 

„Faar jeg det fan at fe, Frk. Dahl?“ 

1 Nei.“ 

u Hvorfor ikke?“ 

„En Nar viſer halvgjort Arbejde.“ 

„De mener, man maa ikke viſe en Nar halvgjort 
Arbejde. — Er jeg en Nar?” 

„Aa!“ ſagde Damen utaalmodigt og ſmilte. ... Han 
bøjede fig helt hen under Staffeliet og fane op efter hende. 

Den ſmalle brunlige Kind, der ſtrejfedes af haus Blik, 
farvedes lidt efter lidt, hun bøjede Hovedet ftærfere — og 
kaſtede det fan pludſelig tilbage og fane fuldt paa ham 
med et Smil, der blev gjort drillende derved, at Leberne 
holdt ſig faſt ſammen. Hun hapde ſtemmet Haanden — 
med iynde brune, tilklattede Fingre — i Siden; de to 
Par Oine fixerede hinanden. 

„Naa — Hr. Kammerfunker?“ 

Han gap ſig til at le og blinkede ad heude. „Har 
Hennings ſet det?“ 

Nu lo hun ogſaa. „Ja — Hennings har ſet det! 
Hennings har ſet det!“ gjentog hun og lo ſtadig. 

„ Lykkelige Hennings — Hys — naar man taler 
om Solen...” 

Der lød i dette Sjeblik Trin opad Hojens Skraa⸗ 
ning paa Landſiden, og lidt efter kom en ung Mand heni⸗ 
imod dem. Han fane ufravendt pan Fri. Dahl og hilſte 
hende med et fornøjet Udtryk; forſt da han var helt henne, 
fil han Øje pan Kammerjunkeren. Han rynkede Ojen⸗ 
brynene, blev rod og bukkede fort og ſtivt. Der blev 
en Pavſe. 

„Skal jeg maaſke preeſentere Herrerne. for hinanden? 
Hr. Kaumerjunker Oxen, Hr. Student Hennings,“ fagde 
Frk. Dahl i en overdrevent høflig Tone og med en ſtor 
Geſtus med Haanden. 

„Lykkelige Hennings, Froken Eleonoras kunſtforſtandige 
Naadgiver! Har De nu ogſaa Rede paa Toner og 
Tinter, og om der er Luft i Billedet, og om Sophiero 
her ovre paa Kyſten har faaet fine Taarne i den rekte 
Perſpektiv . . . “ 1 

Det unge Menneſke gav et ærgerligt Kaſt med 
Hovedet, men ſvarede ikke og vendte ikke fit Blik fra Frk. 
Dahl; hun ſmilede, men ſagde derpaa i en lidt fornærmet 
Tone: „Han gjør Nar af os, Hennings, men det bryder 
vi os ikke om, vel? Sporg De ham om Kontrapunkt 
og Harmonilcre. . .. Men det er nok pan Tide, vi 
gaar hjem.“ p AR y 

„Jeg font for at hjælpe med Staffeliet,“ ſagde Hen⸗ 
nings og gav fig ifævd med det. Han fæsfede det pan 
Skulderen, medens Frk. Eleonora pakkede Farver og Penzler 
i en lille Kasſe, ſom hun tog i Haanden. 

„Jeg kan godt bære den med.” 

„Nef viſt ilke, den tager jeg ſelv.“ 
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Hun blev et Sjeblik tilbage, ſtod med Kasſen i 
Haanden og ſtirrede ud over Vandet. Idet Blilket 
ſenkedes, ſtrejfede det Oxens, ſom endnu (aa og jane op 
i Luften. San vendte hun fig og gik hurtigt ned ad 
Hajen. Han var ſprunget op og kom bagefter. „De 
fulde lade mig bære den Kasſe,“ raabte han. 

„Nej!“ kom det ffarpt tilbage. 

Nedenfor Højen, med en bred Kornmark foran ſig 
opad den bølgende Stigning, (aa et nyt Hus, ſkinnende 
hvidt i Solſkinnet; bagved og paa Siderne Have med 
høje Trœtoppe. Juſt idet Hennings og Fri. Dahl manede 
det, lød en Klokke. „Middagsklokken“! ſagde Frk. Dahl 
og pakkede uden videre fir Kasſe paa Hennings' taalmodigt 
udftvafte Arm, hvorpaa hun i et Par Zæt ſprang op 
ad Trappen. 

Et Kvarter ſenere fad et lille Selſfab forſamlet i 
den rummelige Spiſeſtue. For begge Ender af Vordet 
Vert og Vertinde, Proprietcer Leth og hans Huſtru. De 
var blevet gift for et halvt Aars Tid ſiden, efter en 
temmelig lang Forlovelſe, og Fru Leth, en ſmukt udſeende 
Blondine paa en 26—27 Aar, lidt korpulent, med et 
euergiſk Udtryk i fine lyſe Øjne og om den lidt udſtagende 
Mund, gav fig af Hjertenslyſt hen i fine ny husmoder⸗ 
lige Pligter. Leth var høj, rodbrendt af Solen, med et 
forviltret Skeg, der ſpillede i alle Nuancer fra Gult til 
Brunſort, og ſkinnende blaa Øjne af den Farve, ſom kun 
ſes hos Sofolk og Landmænd; hele Perſonen tung, kraftig, 
lidt flov. Ved Siden af Fruen, Oxen, Kammerjunker, 
adelig eller halvadelig; han var i Begyndelſen af Tredi⸗ 
verne. Neeſten endun Dreng havde hau ſom Frivillig 
gjort Tieneſte i Krigen 1864 og faaet Nidderkorſek. 
Han ejede ſelv et mindre Gods, men tilbragte fin meſte 
Tid hos fine talrige Venner; han havde Ord for at være 
yndet af Kvinder. Froken Dahl, Malerinden, ſom kom 
efter ham, jævnaldrende Veninde af Fru Leth, var lille 
og ſpinkel; hendes Anſigt var i Reglen farveloſt, det 
havde fine, lidt ſkarpe Trek og ſtore lyſebrune, meget 
glimrende Sine. Hun drev ſin Kunſt med Lidenſkab og 
havde Talent. Hun var un ved Middagsbordet kledt i 
en Kjole af et matfarvet Stof, der flod udmeerket til det 
bløde brunlige Skjcer pan hendes ſmalle Kinder; en Nellike 
i Haaret, hvis hængende Tjavfer ikke var blevet fat op. 
Hennings var langt ude beflægtet med Fru Leth. Han var 
Student, omtrent 24 Aar; et fly, diftræt Udtryk lod ham 
ſynes yngre, end han var, han var ſkeglos og havde langt 
glat Haar, der (aa ned over Nakken og ſom hau ofte med 
en forlegen Geſtus ſamlede bagover Joͤſen med fine lange 
tynde Fingre; han fad og faldt ſammen, og Kladerne 
hang om hans Skuldre og de ſpinkle Arme og Ben. 
Med Studeringerne gik det kun langſomt; haus Tilbojelig⸗ 
hed var Muſik, han ſpillede godt og delte i Reglen fin 
Tid mellem Klaveret og enſomme Ture i Skovene og ved 
Stranden. Undertiden ſpillede han firhændigt med Frk. 
Dahl; men det gik ikke godt, hun havde Banftelighed ved 
at holde fig i det angivne Tempo og ſpillede i Reglen 
Slutningen af et Stykke dobbelt faa hurtigt font Begyn⸗ 
delſen, medens Hennings med den ſtorſte Troſkab og 
Kjærlighed fordybede fig i hver Tone og hver Nuance. 
Fri. Dahl var desuden hans eneſte Tilhører; Leth og 
Oxen holdt ikke af at høre Spil, Fru Leth ſagde, det var 
„for nervoſe Folk“; men Frk. Dahl plejede at fætte fig 
mageligt tilrette, lægge Henderne i Skfodet og høre, 
medens hun lukkede Sjnene eller ſaae pan den Spillende; 
fan, ſagde hun, gik hendes Tanker „paa vide Veje.” 

Imellem Hennings og Leth fad en gauſke ung Pige, 
Klara Leth, Soſter til Husherren, neppe mer end 17 
Aar, med et kort rundt Anſigt, ſkinnende rodt Haar, der 
laa i Lokker ned over Panden lige til Ojenbrynene, ſom 
buede fig ſteerkt over et Par gronblaa, blanke Oine; en 
lille ſyldig Mund ſom et Barns, der naſten ved hver Be⸗ 
vœgelſe inddybede et Par Smilehuller i de runde Kinder. 
Hun var kommet ſamme Formiddag, og fane fig nu fly 
om mellem de fremmede Menneſker. Hun tog ikke Del i 
Samtalen, men hendes Blik kleebede faſt ved Den, der for 
Sjeblikket talte, og fane man ret til, opdagedes det, at 
hendes Leber bevægede fig, de dannede uvilkaarligt og 
ubevidſt Ordene med. 

Oxen havde i Begyndelſen vendt fig til Siden og 
talt, om ikke ſagte, faa dog ſom til En, til Frk. Eleonora; 
lidt efter lidt, blev haus Stemme højere, hau talte ud for 
fig, ſnart til Leth, ſnart til Fru Leth, pludſelig drejede 
han fig felt og rettede et Sporgsmaal til den unge Pige. 
Blodet foer hende til Hovedet, hun kaſtede et forfærder 
Blik til Broderen, bøjede fig ſammen — og tav. Alle 
ſmilte. Broderen lagde Armen om hendes Skulder. „Lad 
De lille Klara i Fred, Oxen, ſaadant ed Barn — naa, 
den Skade kommer man over 

Oxen vendte fig atter til Eleonora og ſagde, ſtadig 
ſmilende: „Thi Hvo, ſom ſorarger. . .. 

„Hys!“ lød det ſkarpt fra Fruen; Oren modte et 
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glimtende Blik under et Par rynkede Ojenbrun. Der 
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blev et Oiebliks Forlegenhed — fort efter rejſte man fig. 
Bed Kaffen ude i Haven konverſerede ſaa Oxen ivrigt 
Frk. Eleonora, medens Fru Leth, en Smile rod, vifte 
Oxen den meſt udſogte Hoflighed, gav ham Plads ved 
Siden af ſig ete., for hvilket Oven takkede, med hver 
Tone tilpasſet after det meſt fejlfri Skema; men beſtandig 
vendte han fig til Frk. Eleonora, og de To gik faa ſammen 
ud af Haven, fulgt af Oxens ſtore danſke Hund, der gik 
ved Siden af fin Herre, med hans Haand paa fin brede 
fade Pande. „Aa Hennings, tag Dem lidt af min Sviger⸗ 
inde!” havde Fru Leth ſagt, inden hun atter begav 
fig afſted til ſine husmoderlige Pligter, og Hennings 
var faret op fra ſin krogede Stilling, havde holdt op at 
ſkrabe i Jorden med den Bind, hau holdt i Haanden, og 
var gaaet hen til den unge Pige, der fad pan den Stol, 
man havde givet hende, med Hænderne i Skjodet, Munden 
lidt ſammenſnerpet. Lidt efter vandrede ogſaa dette Par 
afſted, tavſe, et ſtort Rum imellem fig, det unge Menneſkes 
diſtrerte Blik fvævende ud ſom efter en Drøm eller en 
Tanke, den unge Pige ſeende frem for fig med et Udtryk 
af rent vegetativ Fornojelighed og Velvære. 

De var kommet til Toppen af Hajen, og Hennings 
forklarede med monoton Stemme og idet haus Øjne neppe 
fulgte Fingeren, hvormed han pegede, Navnene paa de 
forſtiellige Punkter, man kunde fe paa vor Kyſt og ovre 
paa den ſpenſke. Klara horte med megen Opmeerkſomhed 
og fulgte troligt med Oinene hver Gebeerde, hvert Finger⸗ 
peg, hver Geſtus med Armen, indtil hun pludſelig med 
megen Livlighed ſprang hen til Sfrænten og raabte: 
„Se — ſe Hunden!“ Hun pegede lige ned. 

Dernede, pan den ſmalle Forſtraud, mellem Foden 
af Hojen og Sundet, ſad Frk. Dahl paa en af de ſtore 
Sten, der ſtak det blanke, graabrune Hoved op af Sandet, 
det fine gule Havſand, ſom var fyget ſammen om den 
ſom Sue om en Stub. Sandet var endnu varmt af 
Solen, og Fri. Dahl morede fig med at bore Henderne 
ned i det, hun lod de torre hede Sandskorn lobe mellem 
Fingrene og hældte dem fra den ene Haand til den anden. 
Oxen ſtod ude hvor Bandet ſpillede ind mellem Stenene, 
balancerende let og fiffert; hver Bevægelfe af hans lille 
ſtotte Figur var kraftig og velberegnet, han bojede fig til⸗ 
bage, ſvingede ud med Armen og ſlyngede fan en Sten, 
der langt om længe ſpicttede ned i Vandet, fan en Pind, 
der gav en hvinende Lyd i Luften, idet den foer forbi. 
Hunden ſtod hos, Gabet aabeut, Øjnene ſtive: et højt 
Glam for hver Gang Noget foer ud, et tungt Pladſk, lidt 
efter var den allerede ude og neſten kult af de ſtride, 
brungraa, uklare Bolger, der med ſtor Hurtighed ſtjod fig 
ind og brod ſig over hinanden mod Stranden; Hovedet 
viſte ſig af og til ſom flydende paa Skummet, der helt 
indhyllede dens Krop. Ban Hjemwejen indhentede ſaa 
Bølgerne den, det tilbagerullende Band brod ſig over dens 
Hoved, det ſaae ud, ſom om den kunde blive ſlynget mod 
Stenene; men den kom dog hover Gang velbeholden til⸗ 
bage og ſtod atter og fane med forventningsfulde Øjne 
paa fin Herre. 

Klara var ſtrax — efter et undſkyldende Blik til 
Hennings — ſprungen ned ad de mange ſtejle Trin, der ad 
Hojens Side forte til Stranden. Der ſad hun ſaa forſt, 
ligeſom Frk. Eleonora, paa en Sten noget tilbage, men 
lidt efter rejſte hun ſig, avancerede lidt og lab tilſidſt helt 
ud paa Stenene; hun klappede i Hænderne, naar Hunden 
fandt Tingene, der var kaſtet ud, og hoppede endog lengere 
ud paa de ſpidſe Sten end Oxen, loftede ſin Kjole med 
et reſolut og barnligt Tag, kaſtede ſelv Sten ud, lo og 
raabte til Oxen. En Gang gled hun, Oxen greb fat i 
hende, og hun klyngede fig til ham. Da Open faa holdt 
disſe ſmaa, vaade, buttede Hender i ſine og ſaae lidt 
ængftelig ned, lo hun lige op til ham. Der dirrede et 

lille Smil under Muſtacherne, ſom Haanden et Sjeblik 
ſtrog henad, han bøjede fig en Smule mere tilbage og 
ſpendte fine Muſtler fan kraftigt, at de Lyttende mente, 
Stenen var faldet, da endelig Pladſket kom. Og Hunden 
afſted. Men denne Gang var den maaſke blevet træt 
eller havde vovet fig for langt ud: dens Kræfter ſvigtede 
den, Bølgerne, hvis Kraft og Hurtighed ſyntes at vore, 
trak den tilbage med ſig og drejede den til Siden, dens 
vidtaabne Øjne ſtirrede mod Land ſom for at auraabe 
om Hjælp. Oxen, ſom var blevet ftanende ved Vandet, 
raabte til den, bevægede fig urolig og fane omkring fig. 
Pludſelig lob han et lille Stykke til Siden og faa ud i 
Brendingen, gled og vaklede et Sjeblik, men ſtod derpaa 
faſt og opfangede i ſine Arme Hunden, ſom blev ſlynget 
ind imod ham. Dryppende ſtod han ſaa paa Stranden 
med Hunden ind til ſig. Derpaa ſatte han i Lob opad 
Højen. De tre Tilſkuere fulgte efter. Frk. Eleonora, 
der var bleg og gik laugſomt og ligeſom udmattet, fane 
ned og var tavs; Klara, der havde klappet i Hænderne, 
da Oxen fif fat paa Hunden, raabte den ene Gang efter 
den anden: „Hvor jeg var bange! Og tenk, for en 
Hunds Skyld!“ (dortſattes). 


—— 


Nutiden. 


In Mormonindes Livshiſtorie. 


Oljondt der er blevet ſlrevet fan Meget om Mormonerne, 
har man hidtil ikke havt en eneſte Skildring af deres Liv 
og Forhold, ſom var forfattet af en Mormon. Og dog 
veed kun Den vigtigt, hvordan Skoen trykker, font ſelv har 
eller har havt den paa. Derfor har den engelſke Leeſe⸗ 
verden da ogfan med ſtorſte Interesſe modkaget en iaar 
udgivet Levnetsſkildring af Mrs. Stenhouſe, font ſelv har 
været Mormon, og ſom naſten et kvart Aarhundrede har 
levet blandt Mormonerne. 

Mrs. Stenhouſe fødtes i Jerſey af baptiſtiſke For⸗ 
ældre og traadte, 14 Aar gammel, ind i deres Menighed. 
Allerede et Aar efter drog hun imidlertid ſom Lererinde 
til Frankrig, hvor hendes Diſeiples Onkel forelſkede ſig i 
og forlovede fig med hende. Hun var dog ikke pan det 
Rene med fig ſelv, om hun ogſaa havde handlet rigtigt 
ved at ſlutte denne Forbindelſe; hun vilde ſporge fine 
Forældre til Hands, og rejſte over Jerſey til Southampton, 
hvortil hendes Hjem var blevet forlagt. J Jerſey erfoer 
hun nu til fin ſtore Forbapſelſe, at ikke blot hendes Fader 
og Moder, men ogſaa hendes Soſtre og Broder var gaact 
over til „Mormonismen; en af disſe Spftre og hendes 
Mand hapde imidlertid alt faget nok af den nye Religion 
og advarede indtrængende den unge Dame mod at lade fig 
ſmitte af „Mormon-⸗Feberen“. Dog — had hjælper 
alle Advarsler! J Southampton havde Mormonernes 
„Aeldſte“, den begejſtrede unge Predikant Stenhouſe, 
allerede gjort talrige Proſelyter og omvendte ogſaa i en 
Haandevending den lille franſke Lævevinde, Han kom dag⸗ 
ligt i hendes Forceldres Hus, tog Timer hos hende i 
Franſk, vifte ved Sprogundervisningen en ſtedſe voxende 


Interesſe for det bekjendte Verbum „at elfte“ ... og 
fort at fortælle han giftede fig en ffjøn Dag med vor 
Forfatterinde. 


J Southampton overværede Mrs. Stenhouſe bl. A. 
et Meeting, Hvor (ſom det hedder i Mormonſproget) 
der blev kalt med „Ildtunger“. Hun beſkriver Scenen 
ſaaledes: „Efter en Bon og nogle Sangnnumere og efterat 
et Par „Aeldſte“ Havde talt inderligt til os, holdt Broder 
Seele en lidenſkabelig from Prediken. Neppe havde han 
ſluttet, for Soſter Ellis, ſom fad ved Siden af mig, 
ytrede Tegn paa en abnorm Tilſtand, ſom det var mig 
yderſt pinligt at iagttage. Hun havde kuyttet Hænderne 
og ſtirrede frem for fig med ſaadanne „glasagtige“ Sjne, 
ſom jeg ellers kun har ſet hos Sindsſyge eller under 
voldſomme Feberanfald. Alle lyttede aandeløfe, man vilde 
have kunnet høre en Knappenaal falde. Saa begyndte 
hun at tale orakelagtigt, ſom en af Himlen Oplyſt: det 
vil ſige, hun talte egenlig ikke, men frembragte blot en 
Rælte Lyde. Saavidt jeg kunde ſkjanne, var det for det 
Meſte en Gjentagelſe af de ſamme Stavelſer — ganſke 
ſom et Barn, — ofte blot beſtagende af en Reekkfolge 
ſom: „la, la, la, le, lo, va, ma, ma, mi, ma, dele, dele, 
dela, hela,“ men ofte ogſaa af ſammenkjedede Lyde, ſom 
Pennen ikke formaar at ſkildre. Overveldet af fin Sinds⸗ 
bevcgelſe og fuldftændig udmattet ſtandſede hun derpaa 
pludſelig, og de fornemſte „Aeldſte“ ſage fra den Ene til 
den Anden, om Ingen af de Tilſtedeveerende var iſtand til 
at fortolke hendes Udſagn. Forkolkningens Gave findes 
nemlig kun ſjeldent ſammen med „Ildtunge“-Gaven hos 
en enkelt Perſon; og tidt rejſer den Ene efter den Anden 
fig og „taler“, men Ingen kan udlægge det, og „vore 
Dages Hellige” man gaa ſlukorede hjem.” 

Mrs. Stenhouſes Mand fik Ordre til at gaa til 
Italien, medens hun fulde blive i Southampton. „Under 
alle de Forretninger, der hang ſammen med Afrejſen, lader 
Mr. Stenhouſe til flet ikke at have tankt pan fig 
ſelv, og mig ſorgede han ikke i mindſte Maade for. Jeg 
nærede alligevel ubegrendſet Tillid til ham og elſkede ham 
inderligt i Bevidſtheden om, at han fuldt ud gjengjeeldte 
min Fjærlighed. Men Mend, ſom ſtoler paa Mirakler 
og er overbeviſt om, at Forſynet nok vil bekymre fig om 
vort daglige Brad, er i Neglen ikke meget forſynlige hvad 
den huslige Okonomi angaar. Elder Stenhouſe havde 
fornummet det himmelſke Budſkab, at Herren „vilde tage 
Bekymringen paa ſig,“ og det forekom ham derfor ufor⸗ 
nødent at blande fig i Sagen: det vilde have været en 
Maugel paa tilborlig Trosſikkerhed, Hvis han havde gjort 
fig Skrupler over, hvad der ſkulde blive af mig. Han 
1 mig altſaa blive i Southampton med ét Pund Ster⸗ 

ing.“ 

i Da Mr. Stenhouſe ikke havde Held med ſig i Ita⸗ 
lien, ſkulde han gaa til Svejts, 155 han 5 an 
med fin Kone. De gjorde en Del Proſelhter, men led 
for deres Tros Skyld ſtore Savn. „Tidt har jeg ſenere,“ 
ſtriver Fru S., „lidt under ſtor Bekymring for hvor: 
105 ſtulde kunne forſorge min Familie, vor Tro 0 
hine Diget reen 15 e fe 
| og bel de tungefte, jeg har op⸗ 


N f t ſtole kun paa Guds i 
fevet, Vi larte i i bot wi os feng t til 
hjertigfjed. - 5 155 10 Revelation of Joseph Smith, 
„Word of Wisdom fil a afholde ſig fra Vin, Kaffe, 
et Skrift, ſom formaner til at 9 ſynes et ubetydſeligt 
The og enhver varm Drik. Det EM! 15 tager alle bote 
Afſavn og var dog e Sele Aineber eriſte⸗ 
andre Afſavn med i 11 SKE vi) endog uden at habe 
rede vi (jeg tor iffe ſige: le iu, finder und 
de Fodemidler, ſom ſelv den Fattigſte finder tune ge. 
Jeg erindrer f. Ex Uge, hvor vi til ſamtlige ſyv 

eg erindrer J. . n 995 iſe end omtrent 
Dage ikke havde en Smule Andet at ſpiſe end intel 
en Pint Mel, ſom for Staorſtedelen gif til vort ſtakkels 

arn.“ Å 3 9 

ks SR al denne Nod kom en uhyggelig Efterretuing 
fra Amerika om, at Brigham Moung havde indført Fler⸗ 
koneriet; hidtil havde endog de Zeldſte paaſtaact, at alle 
Rygter derom var gemene Bagvaſkelſer. e om N 
brad Mrs. Stenhouſe i 1855 op fra Liverpool for at 
begive ſig til Mormonernes Xion, Staden ved Saltføen. 
J Ny⸗York, hvor hun og hendes Mand opholdt ſig en 
fort Tid, fortalte en Veninde hende om de uhyre Stra⸗ 
badſer, der ventede hende. Rejſen til Utah ſkulde efter 
Brigham Youngs Bud gjores til Fods og idet man ſkub⸗ 
bede Bagagen afſted paa Trillebore etc.; af en Udvan⸗ 
drergruppe paa 140 Perſoner døde 67, af en anden pan 
420 døde 120 undervejs. Forfatterinden ſlap dog 
noget lettere derfra. J Saltſo⸗Staden fandt hun imid⸗ 
lertid ikke, hvad hun havde ventet, men ſage ſin Frygt 
angaaende Flerkoneriet langt overtruffet. Brigham Moung 
traf hun kort efter ſin Ankomſt ſammen med og ſkildrer 
ham ſaaledes: „Han var dengang kun lidt over de 50, 
af Mellemhajde, godt bygget, holdt ſig rank og ſaae ud 
ſom en Mand, der er vant til at befale. Haaret var 
lyſt, ſandblondt, Øjnene næften farvelgſe; Alt i Alt 
gjorde han et tiltalende mandigt Indtryk. Jeg ſage kun 
paa ham ſom en almindelig Kvinde, men der var Folk, 
ſom paaſtod, hvad jeg ikke kunde ſe, at Gruſomhed, Selv⸗ 
ſyge og Trods ſtod tydeligt præget i hans folde Blik og 
i de ſtrenge Treck om Munden. Ligeledes har vi ofte hort 
af „Hedningers“ Mund, at „Brigham Young var maaſke 
et flet Menneſke og en Bedrager, men han maatte have 
vandet over en betydelig Begavelſe, ſiden han i fan mange 
Aar havde kunnet (ede og ſtyre faa Mange.” Nej tverk⸗ 
imod, — jeg (og Mange med mig) anſaa ham hverken 
for et ſlet Menneſke eller for en Bedrager i almindelig 
Forſtand, og nøje Jagitagelſe af al hans Gjoren og 
Laden har bibragt mig den Overbevisning, at han lige 
faa lidt var en ſtor Mand, et Geni i nogenſomhelſt 
Henſeende. Det er utvivlſomt, at han har begaget ſtore 
Forbrydelſer; dog tror jeg, at han i Begyndelſen af ſin 
Lobebane var ſaaledes forblindet af Fanatisme, at ſelv 
haus Misgjerninger ſorekom ham at vere Opfyldelſe af 
en Pligt, — og ſenere har jan det, at han havde levet fig 
ind i falſke Anſkuelſer, berøvet ham al Evne til at ſtjelne 
mellem Ret og Uret. Desuden havde Mormonernes fana⸗ 
tiffe Tillid berøvet ham Troen paa, at han kunde tage 
fejl eller fare vild, fan hans Begreber om Retfærdighed, 
Ære, Sanddruhed og Ærlighed 1 det daglige Liv var ikke 
bedre end de Vildes ude mellem Klippebjergene.“ — — 
Til Belysning af denne Dom bar det tilføjes, at Mrs. 
Stenhouſe havde perſonligt Grund til at være fjendſk ſtemt 
mod „Profeten“. Hun havde — for at kunne erneere 
ſin talrige Familie — etableret ſig ſom Modehandlerinde, 
og Brigham Poung lod hende levere Hatte og Kapper 
til hans mange Koner. Men da Regningen paa 275 
Dollars kom, ſagde han, at det Belob var „Tiende“, 
der ſtyldtes ham, og hun maatte finde fig i hans Suy⸗ 
deri. „Tabet er jeg for leengſt kommet ud over, men 
hvor megen Flid jeg end har gjort mig, har det været 
mig umuligt at glemme det.“ Nej viſt fan, de Naale⸗ 
ſtik, man ſelv faar, ſvier altid tuſind Gang mere, end 
de gemeneſte Sabelhug, der tilfojes Andre! 

„Reſten af Fru S's Livshiſtorie optages fortrinsvis 
af bittre Klager over Flerkoneriet. Ogſaa fjendes Mand 
bukkede, efter 5 Aars Ophold i Utah, under for Friſtelſen 
og tog ſig en Kone til, ja vilde lige til at tage en Nr. 
e WA Kirken; og efter at jan Nr. 2 havde 
0 SHOP Huſt fra gam, var han atter Wgtemand med 
Adee 5 5 To Privelegier har nemlig Mormon⸗ 
de on ah e kan ſelb begjære en Mand til Egte, og 
Dollars 1 0 ſtille fra en Mand mod at betale 10 
blindt i al LD man de lyſtwe deres lænd 
5 ÅDE rpg og har ikke engang Ret til at gjøre 
92 8 al Som bekjendt er Theatret i Utah 
enge ode Helliges“ Yndlingsadſpredelſer, og Fru S. 
91 51555 at det virker ſtcerkt mod Flerkoneriet. Kvinderne, 
for SKAL Sun en Mands, opoffrende Kjærlighed 
e Huſtru, fatter Lede for deres uværdige Til⸗ 

9 ſoger at flippe ud af den. W. A. 


— 


——— 


Banditen Quaſtang. 
Af Alfons Daudet. 


Det var hojly i i i 

Vet 9s Dag, da vi kon til Baſtia. De 
foreſtille Dem mit Judtog paa 5 Sale f 
den kejſerlige Prokuror, Gensdarmerioberſten og Faugfels⸗ 
inſpektoren ſpeendt ventede ban, hvad Udfald Expeditionen 
havde havt. Underofficeren, ſom triumferende havde fort 
mig ind, var dog den, der ſatte de ſtorſte Dine op da 
den kejſerlige Prokuror under en Strom af Undſkyldnin er 
egenhændigt rev Haandjernene af mig. . 

„Hvad. er det Dem, Hr. Baron?! Er det Dem, 
ſom de Idioter .. . 2 Men hvad betyder dog denne 
Fejltagelſe? Hvorledes er Alt det gaget til?“ 

Det kom Jan til en Forklaring. Aftenen iforvejen 
havde den kejſerlige Prokuror modtaget fra Porto⸗Vecchio 
må e åg meddelte ham, at Banditen Quaſtana 

holdt ſig i Solenzara, og ſom jagti 
detaillerede Oplysninger, a 5 | 5 . 
Ordene „Porto⸗Veechio“ fif et Lys til at gaa op 
for mig. 

„Men ſaa er det jo Deres Fuldmagtig, der har ſendt 
Dem det Telegram!“ afbrød jeg ham. 


Fjære Baron, hvor kunde vi ogſaa aue, at De var taget 
25 og at De ſaa 
ovenikjobet havde logeret Dem ind hos vor Bandits Fætter? 
. Ja, vi har rigtignok ſkaffet Dem en meget ubehagelig 
Nat; men ilke fandt, De er altfor elſtvcerdig og fornuftig, 
til at De fkulde ville bære Nag mod mig derfor, og jeg 
haaber, De giver mig et Bevis derpaa ved uu at gaa 
Hjem med og ſpiſe Frokoſt hos mig... . Underofficer, 
for den Mand der ind! jeg ffal forhøre ham ſenere 
engang.“ 

Den ulykkelige Matteo ſtod maallos af Beſtyrtelſe; 
men mi det Blik, han ſage paa mig med, laa der den meſt 
levende Proteſt. Der var ikke Andet for, end at jeg 
maatte fortælle rent ud, hvorledes det Hele hang fammen. 
Jeg tog altſaa Profurøven til Side og tilſtod for ham, 
at Quaſtanas Fetter var en af Amtmandens Spioner, 
ſom havde lovet at ville udlevere Banditen til os. Jo 
fænger jeg talte, i deſto Højere Grad antog Prokurorens 
Auſigt, ſom nys havde ſtraalet af Velvilje, atter fit folde, 
embedsmasſige Udtryk. 

„Ja det gjør mig meget ondt for Amtmanden,“ 
ſagde hau temmelig tørt og ſpidſt, „men jeg har nu 
Quaſtanas Fætter og flipper ham ikke igjen. Han kommer 
for Retten, ſammen med en to, tre Hyrder, ſom er over⸗ 
beviſt om at have leveret Banditen Krudt og Fodemidler. 
Vi maa have Ende paa disſe forbryderiſke Underſtsttelſer, 
font lammer Juſtitſens Virkſomhed. ..“ 

„Men jeg ſiger Dem jo, Hr. Prokurgr, at den Mand 
her ſtaar i Amtmandens Sold. 

„Naa ja .. . og netop derfor vil jeg tage ham 
ved Vingebenet!“ buſte Prokurgren los. „Jeg vil én 
Gang for alle give Adminiſtrationen en Lektion og lere 
den, at den ffal lade være at blande fig i, hvad der ikke 
vedkommer den. ... Hm! vi har kun en eneſte Bandit 
tilbage pan Korſika, én eneſte ſtakkels Bandit, og faa er 
De nær ved at gan ud af Deres gode Skind for at faa 
nappet ham fra mig! Men det er mit Vildt, Hojſtcrede! 
De er jo Jæger, Hr. Baron,“ (han fane ſmilende ned 
ad mit Koſtume) ... „ſiig fan ſelv, om man har 
Lov til at gjøre den Slags Ting. ... Jeg har des⸗ 
uden ſagt Deres Amtmand Beſked: enten tager jeg Qua⸗ 
ſtana, eller ogſaa tager Ingen ham. ... Men Amt⸗ 
manden er ſteedig. Naa ja ja da, fan kkal jeg ſpille 
ham et Puds paa min Manér. Deres Matteo kommer 
for Retten; naturligvis ſkyder han fig ind under Amt⸗ 
manden; Sagen vekker Opſigt, og Banditen vil for Frem⸗ 
tiden være paa fin Poſt bande mod Fætteren og mod 
Adminiſtrationens Kramsfugls⸗Jcegere.“ 

Og han gjorde, ſom han havde fagt, det Pokkers 
Menneſke. En Maaneds Tid efter fif vi en Stavning 
paa Amtmaudskontoret: Generalſekretcren og jeg blev 
nødt til at tage til Baſtia og reklamere vor Spion, og 
jeg maatte for Retten fortælle hele mit Eventyr. De kan 
tenke Dem til, om Tilhorerue morede fig: Amtmandens 
„hojre Haand” transporteret i Cellevognen !. Kort 
ſagt, Adminiſtrationen blev ſlaget over hele Linien. Hvad 
Matteo angik, faa blev han ganſke viſt og ſom rimeligt 
var frikjendt; men nu, da Quaſtana var advaret, havde 
vi ikke længer Spor af Brug for ham, og fort efter for⸗ 
lod han Den, for — ſom det hedder derovre Ka at blive 
auſat ved Jernbanerne. Det Navn havde Korſtkanerne 
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givet det kejſerlige Politi. Disſe ſtakkels Djævle, ſom 
aldrig havde ſet en Banelinie, opfattede Jernbauevesnet 
font en hemmelighedsfuld, myſtiſt Adminiſtrationsgren, og 
naar man ſpurgte en eller anden Familie: „Hvor er Jer 
Alesſandri? .. . eller .. . hvor er Baſtelica henne?“ 
overflodiggjordes al yderligere Forklaring ved det en Smule 
taagede Svar: „Han er ved Jernbauerne. . ..“ 


Billedtexter. 

. Den rusſiſke Kejſer⸗Familie omfattes for Tiden med færlig 
Interesſe, og de Hjemſogelſer, for hvilke den har været udſat, 
har viſtnok overalt vakt oprigtig Deltagelſe. Keiſer Alexander 
har jalt 5 Sonner og 1 Datter. Storfyrſtthronfolgeren Alex⸗ 
ander Alexandrovitſch er os Danffe jo vel bekjendt; han er 
35 Aar gammel, Czarens Geueraladjutant, Infanteri⸗ og 
Kavallerigeneral, kommanderende General over Gardekorpſet, 
Hetman over ſamtlige Koſakker, Medlem af Rigsraadet og 
Miniſterkomiteen ſamt Kausler for Helſingfors' Univerſitet. — 
Efter ham folger den 33 Aar gamle Storfyrſt Vladimir Alexan⸗ 
drovitſch, der er Generallieutnant og Kommandør 1 J. Garde⸗ 
korps, den 30aarige Koutreadmiral, Storſyrſt Alexis Alexan⸗ 
drovitſch, den 28aarige Storſyrſt Sergins Alexandrovilſch (Chef 
for 2. Livgarde⸗Jcegerbataillon) og den 20aarige Flojadjutant 
hos Czaren, Storfyrſt Paul Alexandrovitſch. Aeldre end de to 
Sidſicvnte er Datteren, Marie Alexievna, 27 Aar gl. ſiden 
1874 formælet med Prinds Alfred. af Storbrittanien, Hertug 
af Edinburg. Som man veed, ſtaar hun Faderens Hjerke ſeer⸗ 
ligt ner, og under Keiſerindens Sygdom viſte hun ſig ſom en 
trofaſt og opoffreude Plejerſke. 

Fra den rusſiſke Kejſerindes Ligfærd bringer „Nutiden“ 
idag endnu et Billede. Man ſer paa dette den Afdøde hvile 
under Baldakinen i Kathedralkirken, og Folk af alle Samfunds⸗ 
klasſer defilere forbi og kysſe Ligets Haand. Jovrigt henviſer 
vi til den udførlige Beſkrivelſe i forrige Nr. 


Broget Selſtab. 
„De danſke Bogeſkove priſes jo altid og fortjene det fulde⸗ 
ligt, men jeg gad ogſaa gjerne lægge et godt Ord ind for Elle⸗ 
ſkoven med fine ſaftiggranne Blade og fin rige Vegetation. Bel 
fandt, den egner fig ikke altid faa godt til Spadſereture for⸗ 
medelſt dens fugtige Grund; men der er dog fan ſmukt ikke 
blot inde i Ellekrattet, hvor hver Buff og hvert Tre bor paa 
fin lille SØ for fig ſelv, men ogſaa i den vigtige Skov, hvor 
Ellen ſkyder op i flanke Stammer, mellem höilke den frodigſte 
Underſkob af alſkens Buſke ſamt Græs og Blomſter trives 
herligt. Det bilde Gedeblad hænger der i Guirlander og ud⸗ 
ſender fin døvende Duft, og bliver et af de gamle Træer fældet 
eller falder det af Alderdom, flyder ſtrax en Buſk og en Krands 
af unge Elletrcer op rundt om den gamle Stamme. Naar 
Bogen er fældet, ligger den døv og dum og driver det i det 
Hojeſte til lidt ſvedent Pur rundt om Trunten. Der er mere 
Liv og Poeſi i Ellekrattet end i Bogeſkoven, og det ſer man 
da ogſaa af Folkeſagnet, der faa gjerne færdes der.“ (Af N. 
Hanckes „Skizzer“). É 
* 

Fra Farup Sogn (omtrent en halv Mil nordveſt for Ribe) 
har Skolelœrer Sgrenſen meddelt nogle Oplysninger, hvoriblandt 
adſkillige rek kurigſe. Under den ſtore Overſoemmelſe 1764 
overraſkedes efter Sigende en Brudeſkare paa Bejen til Kirken, 
og Brudgom og Brud druknede i hinandens Arme; ved en 
tidligere Overſvemmelſe frelſtes pan en Gaard kun ét Menneſte, 
„gamle Palle“, og da han ſlap ned fra Hanebjelken og hørte, 
at han alene var frelſt, udbrod han: „Aa! gid det aller vaer 
go!“ (gid det aldrig gaa verre), hvad der ſiden er blevet ſtagende 
Mundheld i Sognet, ligeſom bemeldte Gaards ſenere Beboere 
ſtadig har faget „Palleſen“ til Stammenavn, ligegyldigt hvad 
de ellers hed. .. . Altertavlen i Kirken ſkal væve malet paa 
7 Maaneder af eu i Sognet Hjemmefodt, ſom auſtrengke fig 
ſaaledes med Arbejdet, at han døde, ſtrax efter at Billedet var 
blevet ferdigt; og ved Kirken var (fra 1829— 40) en Praſt, 
ſom i Diſtraktion ikke kunde fjende fine egne Tjeneſtefolk, naar 
han mødte dem udenfor Praeſtegaarden, og ikke kunde finde Vej 
hiem, naar han ſpadſerede fan langt bort, at hau ikke kunde fe 
Huſet. En tidligere Preſt (1771) har bl. A. indført i Kirke⸗ 
bogen: „Provpſten var uforſkammet og tog alt Offeret med fig 
bort.“ — Om Sommeren gaar en Del Fattigfolk og Indfiddere 
i Sognet „til Havs og fanger Skuller,“ (Flyndere), : de vader 
indtil 1 Mil nd i Havet, og naar Floden kommer, ſtiller de fig 
Side om Side imod Vandet med deres Garn, der danner en ſtor 
Trekaut mellem to udſpilede bevægelige Stænger. Efterhaanden 
ſom Bandet bliver for dybt, trælter man fig ind mod Land, 
og naar Vandet gaar ud igjen, vender man ſig imod det; det 
forſte hedder „at fiſke for Floden,“ det andet „at fiſke for Ebben.“ 
Garnets Nedre⸗ og Bagdel ligger paa Havbunden, og der fører 
Ovelſe til at fange pan denne traditionelle Maade, ſom let 
tillader Fiſkene at vende om og løbe ud af Garnet igjen. 
(Efter „Jydſke Samlinger”). 


* 

Om en genial Bondemand i det nordlige Vendſysſel for⸗ 
teller A P. Gaardboe. Smed Jens, [om Manden kaldtes, 
var født og døbt 3. Søndag i Faſten 1764 og døde 27. Januar 
1836. J Sognet fandtes dengang kun Omgangsſkolehold og 
det endda kun om Vinteren, hvor faa Undervisningen foregik i 
ſamme Verelſe, hvori Husfolkene opholdt ſig; desuden „vilde 
Preſten ikke tillade, at Ungdommen lævte at ſkrive i Skolen ().“ 
Fremdeles var Forholdene og Omgivelſerne meget uheldige. 
Det Sted, hvor Smed Jens voxede op, blev i Faderens Tid 
ſaa ødelagt af Sandflugt, at den nederſte Halvdør ikke var 
aabnet i 2 Aar, og at man dagligt krob over Døren; Bonder⸗ 
folkene var hengivne bl. A. til Kortenſpil, og for Omgroftning 
af et Stykke Jord fulde der ſpilles Kort („Laugdreug“, „Rais“ 
eller „Nysgjerrig“) i Marken. Ikke deſto mindre erhvervede 
Smed Jens (der kunde huſte tilbage til, da hau var 3 Aar) 
fig betydelige Kundſkaber, havde flere hundrede Bind landokono⸗ 
miſfe, iemiſke, mekauiſte, naturhiſtoriſke og hiſtoriſke Skrifter og 
ſogte med en Del Opoffrelſe at oprette förſt et Skolebibliothek 
og faa et Laſeſelſkab, ſom dog kun trivedes daarligt under de 
andre Bonders Mangel pan Inleresſe. Aldeles forbavſende 


var haus Opfindſomhed og Flid. Ncſten ganſte ene lavede 
han førft en Treſtjcre⸗Maſkine, derefter flere Savmotler ag 
fan en hollandſk Vindmølle og en Grynmalle, buggede freridele! 
flere Huſe og Baade (hvorved han opfandt en Maſtine ul a: 
tage ſtrandede Fartojer af Grunden med og til at rette Lade⸗ 
Bygninger), brev Smedehaandverk, forfcrdigede gode Stueuhre, 
befattede fig med Guldſmedarbejde, ſtobte Mesſingtoj, brev 
Villedhuggerarbejde, udfandt, Hvorledes man leitet fifker Ka 
nouer op af Havet oſv. oſv. Da han faldt i Sovn ved fi: 
Savverk, konſtruerede han et af Savverket drevet Apparat, 
ſom vekkede ham ved at vælte Trabenken, hvorpaa han lag., 
naar Tømmeret var gjennemſkaaret; ja han drev e dog en Art 
Kattuntrykkeri, farvede tyndt Lærved fort, rødt eller blaat eg 
figurerede det derefter ved ſtore, af ham ſelv udſkaarne Træ- 
tavler eller Brædder. Endelig havde hau Interesze for Old⸗ 
fager og Terrcnforandringer og beretter bl. A., at i hane 
Faders Tid var der Jordſkjcelv; „det var i ſtille Vejr, Fifker 
baadene paa Havet ſittrede, og Havet ſtod, ſom naar man ruſter 
et Kar med Band; det var om Natten, Folket og Sangene ruy⸗ 
ſtede ſterkt, og hvad ſom hang pan Vaggene klapprede ſterkt.“ 
. . . Lad os endnn tilføje, at han i Selſtab var meget munter 
og dandſede gjerne Menuet, Sypſpring, norſt Salling, det lille 
og det ſtore 8 Tal, Skomagerdandſen oſv.; Vals dandſedes ikke 
i haus Ungdomstid (for e. 90 Aar ſiden) og indfartes ogſaa i 
Naabjerg Sogn forſt i Begyndelſen af bette Aarh. . .. Trods ſine 
Kundſkaber var Smed Jeus overtroiſt, og naar Noget hos 
ham var „forgjort“, benyttede han en Hexemeſter i Hlorring 
Egnen, Pyt Kren, ſom nok var meget heldig iſcr med ar „rie 
igjen” og med at ſlaa et Øje ud pan Tyvene. 

Efter den virkelig geniale Mands Dod, faldt hans Moller 
og det Hele ſammen. Han lader kun til at have modtaget 
ſaare ringe Underſtgttelſe af et offenligt Selſkab og flet ingen 
Anerkjendelſe af Regeringen. Ligeledes efter „J. S.“). 

— 

Efter en Notits, ſom for Tiden gaar gjennem alle Blade, 
har de meſt extravagante Pariſerdamer anlagt ſtribet Friſure, 
idet de farver Haaret ſtribevis hvidt, rodt, fort og gult! 


Fra vor Boghylde. 

— L. Leviſon junr's Papirhandel (Kjobmagerg. 9) har 
under Titlen „Kjsbenhavns lille Læfefelffab” udſendt nogle Mapper 
med et ſeerdeles fix og pikant Indhold. Det beſtaar af Konve⸗ 
luter med Korreſpondancekort i; men hvert Korreſpondancekort 
bærer paa For⸗ og Bagſiden en heldig fotografiſk Gjengivelſe af 
et af Hobedſtadens meſt udbredte Dag⸗ eller Ugeblade. Hvid 
man f. Ex. anſker „Nutids“⸗Korreſpondaucekort, finder man paa 
disſes yderſte Sider et formindſket, men meget tydeligt Aftruk 
af vort Nordenſtjölds⸗Numers forſte og ſidſte Side, altſaa med 
Billederne af Lieutn. Hovgaard og „Vega“ ſamt med den paa⸗ 
gieeldende Text, „Nutidens“ Titel, Avertisſementer oſo. Det er 
en ligeſaa morſom ſom vel udført Ide, det nævnte Firma her 
har havt, og der vil utvivlſomt blive en Del Eſterſporgſel efter 
det nye Leſeſelſkabs Mapper. sj 

— Til en forbavfende billig Pris udgiver Cuerfærer K. 
Kuudſen i Hefter og under Titlen „Unorſk og Norſk“ den 
Fremmedordbog, ſom han alt i en Rekke Aar med faa ſtor 
Offerberedvillighed og ſaa uſvekket en Begejſtriug har ſamlet 
Materiale til. Henſigten med Bogen er, at den fkal hjælpe 
Skrivende og Talende til at blive af med alle de unedvendige 
Fremmedord, det vil ſige med dem, der ikke alt er blevei fuld⸗ 
ſtendigt nationaliſerede, og med dem, hvortil man har tilſva⸗ 
rende norſke. Dog beſtaar Opgaven mindre i at forjage det 
Udenlandſte end i at opelſke og fremdrage det indenlandſte Ord⸗ 
forraad; og ſaaledes blev da Hr. Knudſens yderſt fortjenſtfulde 
Vært nærmeft „en Udſtilling af det norſke Folks kjendte Ord⸗ 
forraad for Tiden.“ Samtidigt yder den naturligvis Vejledning 
til Forſtagelſen af fremmede (og norſke) Ords Betydning. 
Den har ſaaledes Verd ogſaa for Dauſte, ſom jo desuden under 
Lesuingen af Ibſen, Bjornſon etc. hyppigt tiltrenger en norſt 
Ordbog, og helſt en, i hvilken man ſom i dette flittige og 
omſigtsfulde Arbejde ogſaa lærer Ordenes ÜUdtale at lende. 
(A. Cammermeyers Forl.). 

— Paa ſamme Forlag: 2. Opl. af J. C. Heuchs „Fra 
Herrens Hus,“ fire Predikener, ſom indtager en ſmuk Plads 
i vore Dages nordiſke Opbyggelſesliteratur. 

— Paa Chr. Steen & Søns Forl. er udkommet Gte paann 
udarbejdede Oplag af L. Boths udførlige og fortreſfelige „Nert 
over Kjøbenhavn med Forſteder“, ſamt et mindre og billigere 
Overtryk deraf: „Kort over Kjøbenhavn”, 

— Hr. T. Weber har overſat Ibſens „Dulkehjem“ (under 
Titlen „Nora“) og tilegnet fin viſtnok paalidelige og meget 
billige Overſeœttelſe til Prindſesſen af Wales. 

— Paa Brødrene Salmonſens Forl.: et godt og nem 
„Lommekort over Kjøbenhavns og Helſingors Omegn” af F. 
Gredſted; det er en god Vejviſer pan Sommerndflugter. 

— Alf de ældre og nyere Gade⸗ eg Skemtevifer, ſem ud⸗ 
gives under Titlen „Fut“ (Andr. Schous Forl.) foreligger en 
de, meget fornøjelig Samling, hvori bl. A. endog Begivenheder 
fra dette Aar paraderer. 


Gaade af Sr. 
(Skrevet paa Opfordring til en ung, nyliæ Kontirmeret Diget 


Det Første og det Sidste er en Flod, 

Der flyder ud etsteds i Frankrigs Seine: 

Det Hele, det er en af Danmarks pæne 

Smaapiger, vennesæl og hjertensgod, 

Og med det Andet tidt man Munden lukked 

Sanvel paa Born, der skreg, som Folk, der mukked“ 
Vedkommende Indsenders Opløsning paa Ius - Opgaven 
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Kong Georg I af Grækenland i City: Adressen overleveres. 
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modtages paa alle Annonccexpeditioner sumt i Bladets Expedition, Kjøbmagorgade 44. — For Udlandets Vedkommende kun i 


Annoncer til „Jutiden“ 


Paa mit Forlag er udkommet 
og erholdes i alle Boglader i Norge, 
Sverige, Danmark .og Finland: 


Fra Herrens Hus, 


Fire Prædikener af 

J. C. Heuch. . 

2det Oplag Pris heft. 1 Kr., indb. 

kr. 1.70, med Guldsnit 2 Kr. Af 

Pressens talrige og anerkjendende 

Udtalelser da liste Oplag udkom 
hidsettes: 

I et friskt indtrængende Fore- 
drag fremstiller han det kirkelige 
Livs Ideal, som det staar levende 
i hans for Sandheden begejstrede 
Sjæl. Et stærkt Præg af Indivi- 
dualitet er gjennemgaaende i den 
hele Forkyndelse og gjør Talen 
mere fængslende. Tankegangen 
og Formen er original og selv- 
stændig, hver Prædiken holder sig 
strengt til det heldig grebne Thema; 
Udviklingen henfalder aldrig tilen 
bred Betragtning af det alminde- 
lige kjendte; ved den af Erfaring 
og Selvoplevelse fremgaaende Ind- 
igt i Memneskelivets og Troes- 
livets Vilkaar, er Talen rig paa 
Belærelse, staaende ved sin Sand- 
hed, mærkelig vækkende og op- 
byggende, Ingen vil læse Bogen 
uden at føle sig Forf, takskyldig, 
og engang læst vil den ofte tages 
frem. Indholdets (dtedigenhed og 
Kraft vil længe virke lige tiltræk- 
kende paa Læseren. (Skilling-Ma- 
gazinet No. 41 18675.) 

Alb. Cammermeyer, 
(L. 2313). Kristiania. 
, * g . 
' Puldstændige 
Udstyr for spæde Børn. 


i Hoterg. 30, 1. Sal. L. W. Hougaard. 
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Hos Undertegnede er udkom- 
met og faas gjennem alle Boglader 
i Danmark: 

Morgenstierne, Bredo. Vexel- 
lov for Danmark af 7. Maj 1880, 
samt Lov om Vexelsager og Vexel- 
protester af 28. Maj 1880. For- 
synede med Henvisninger. 28 8. 
8vo. Pris 30 Øre 

Morgenstjerne, Bredo. Vexel- 


lov for Danmark af 7. Maj 1880, 


samt Lov om Vexelsager og Vexel- 
protester af 28. Maj 1880. For- 
synede med Henvisninger samt 
med Anmerkningerindeholdende 
Uddrag af Motiverne. 72 S. Pris 
60 Øre. 
Kristiania i Juni 1880. 
| Alb. Cammermeyer. 
(D. 2882). 
Paa J. W. Cappelens Forlag er 
udkommet og at erholde i alle 
Boglader: 


Om Kristi Efterfalgelse. 


Fire FRE. 


2 

Thomas a Kempis, 
paany oversat fra den latinske 
Grundtext af 

Pastor J. Belsheim. 
Med Thomas a Kempis Portræt og 
flere Billeder. Pris indb. 1 Kr., 
presset Shirtingsbind 1 Kr. 35 Øre, 
med Guldsnit 1 Kr. 75 Øre, 
(D. 2872). 2 


For Damer. 
Ligtorneoperatrice 
Emilie Christensen, 
St. Pederstræde 7, Iste Sal (lige- 
for Kirken). Træffes fra 10—4. 


Tandlæge Harald Moch, 
Frederiksborggade. HI. af Rømers- 
gade 19, 1. Sal. Træffes K. l 10—8. 


Horedkommissioner: Jacob Erslev. 


Rudolf Mosse's Bureau i Hamburg, Berlin, Köln, Nürnberg, Zürich, Strassburg, Frankfurt, Breslau, Leipzig, Prag, Wien og Stuttgart. 


H. Seekamp & Co. 
Restaurations- og Selskabslokaler. 


Efter fuldendt Ombygning af mine elegante Lokaler aabnes samme atter for Publikum Lør- 
dagen den 26de Juni og bringes herved i volvillig Erindring. Ærbødigst 


H. Seekamp. 
NB. Svensk Brændevinsbord forefindes. 
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Aarspræmien fra 1. April 
1879 til 1. April 1880 er Kri- | 
stian IV. — mn fra = ee 
1. April 1880 til 1. April 1881 DN e 
E Ton ald AR DENE n ler AN at i 85 
som nu tiltræde ved Begyn- 
delsen af et Kvartal, faa Thor- 
valdsen efter at have holdt 
Bladet i 4 Rvartaler. 

Abonnenter gjennem Bog- 
handelen bedes henvende sig 
til deres Boghandler, andre 
Abonnenter til Nutidens 
Kontor. j 

Post-Abonnenter i Dan- | 
mark bedes indsende Post- 
kvitteringer og 12 Øre til 
Emballage og Porto; Abon- 
nenter i Udlandet bedes lige- 
ledes indsende Postkvitte- 
ringer og 35 Øre. 
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Ti 


(bei Hamburg) 

== Kénigrøeich Preussen. 
zur Ausb. v. Zimmer-, Maurer- & Tischler-Melstern 
mühlenvauern und Klaſchinenkouſtrutzituren, 

Architekturbeflissenen u. Decoratlansmalern. 
Prüfungen. Logirhäuser. Stellenvermittlung. 
Zum Wintersemester schleunige Meldung. 

Programme gratis durch 
Direktor Ilittenkofer. 


Forgyldte Rammer 38 1% 2" 3% ax 5 6 7 
til, Premiepladene Foren- 28 28 Hre 5. 38 40 44 50 
skjold, H. C. Andersen og Kri- Kig e ' 
stian IV, loveres fra „Nuti- liendeberne advares mod slette Efter- 
dens“ Expedition pan d Bochen ægte Vare kan kjendes 
med Oval til 6, J å 8 Kr., P af Sogstaverne 
uden „ „ 4, 5 å 6 Kr, 
Fernisering , Opklæbning N 
an Lærred og Blindramme 2 
oster særskilt 1 Kr. og 50 O0. findes i hver 


Institut 


for Legemsgvelse ved Snedker- og 
Drelerarhejde. Aabent Kl. 7—2 og 
4—7, Nytorv Nr. 3. 


Import 7 C. Otto Gchroſcens 
2 e 


. 8 „ Hambur 
4 e 


Vorrath 50 000 Meter Den 


Infache bla 100, doppelte bla bl mm bell. 


Guldstjerne. 


Hoffensberg & Traps Etabl. 


Udgivere: Hoffensberg & Trap. rr 
Red. Vilhelm Møller og Richard Kaufmann. Nr. 199, Søndagen den II. Juli. 1880, 


Gratis Præmlefordeting af Farvetryksbilleder. 


————ů——— — 


Gjannem Kornet. Efter et Maleri af Heilbuth. 


— 
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Praſidentvalget i de Forenede Skater. 


— 


Bulandt alle de Forenede Staters utallige Valgforſam⸗ 
linger lader det republikanſke Partis Nationalkonvent i 
Chilago fra 2.— 8. Inni) til baade at have varet leengſt 
og til at have fat Gemytterne i den voldſomſte Ophidſelſe. 
Serogtredive Gange ſtemte man om, hvem Parkiet ſkulde 
opſtille ſom Kandidat til Preſidentvcerdigheden, og da fan 
endelig En fif det tilborlige Flertal for fig, vifte det fig, 
at denne Ene var en dark horses, En, fom flet ilke 
havde været officielt foreſlaaet til Kandidat, men ſom 
i ſidſte Ojeblik havde ſamlet de ſplidagtige Stemmer om 
ſig. Saaſnart imidlertid dette Navn dar gaaet af med 
Lejren, ſluttede alle de republikanſke Delegerede fig til 
det, og der blev: un i dette tetpakkede Lokale det ubeſkrive⸗ 
ligſte Spektakel af Hurraraab, Trampen, Kaſten Hatte i 
Vejret ete., ſom en Ikke⸗Amerikaner vanſkeligt kan giore 
fig Begreb om, og ſom let kan lede en Beſogende paa 
den Tro, at hele Folkemasſen ved et Trylleflag er blevet 
greben af St. Veits⸗Dands. 

General James A. Garfield, Medlem (for Ohio) 
af Repræſentanternes Hus, hedder den Mand, ſom det 
mægtige republikanſke Parti vil ſoge at hjælpe op pan 
Preſidentpladſen ved Valgene d. 7. Novbr. Han er født 
19. Novbr. 1831 i Town Orange, Cuyahoga County, 
Ohio, ſom det yugſte af fire Born; han miſtede fin Fader 
tidligt, holdtes af ſin dygtige og ſtrixe Moder til ſtrengt 
Arbejde og kan — ſom alle self made men — taffe fin 
Jernvilje og ubøjelige Energi for, at han er kommet frem 
i Verden. Forſt arbejdede han ſom Daglejer med Øre 
og Spade pan Moderens Farm og hos Naboerne, derefter 
blev han Fragtmand, og endelig ſogte han at ffaffe fig 
fit Üdkomme ſom en Slags Matros pan Pennſylvania⸗ 
og Ohio Kanalen, medens han om Vinteren, naar Iſen 
ſtandſede al Sejlads, fatte fig til Hovlebcenken og ſled 
utvætteligt for at blive i Stand til at lægge cen lille 
Smule op. Han havde ét eneſte Maal, ſom han aldrig 
tabte af Sigte: han vilde ſe at lere noget Ordenligk. 
Moderen beſtyrkede ham trofaſt i hans Planer, og da 
han endelig i 1849 ſogte til Geauga-Akademiet for at 
gau i Skole, hentede hun frem af en gammel Strompefod 
et Par Dollars — omtrent hele hendes Rigdom — og 
gav ham en Kurv fuld Mad med pan Vejen. Men 
„hendes Dreng" var vant til at flaa fig igjennem med 
Lidt. Han lejede et usſelt Kviſtvcerelſe, hvor hau ſelv 
kogte fig fin Mad, arbejdede i fin Fritid Morgen og 
Aften ved Hovlebeenken, gav desuden Privatundervisning, 
og ſlap, trods alle Hindringer, ikke blot gjennem Akademiet, 
men kande endog (1854) ſoge til Williams⸗Kollege og 
paa to Aar tage Examen. Saa blev han Lærer i de 
gamle Sprog og kort efter Rektor ved en Skole i Ohio, 
giftede ſig, valgtes ind i Ohios Statsſenat, kaſtede ſig 
over Advokatvirkſomheden, og kaldtes endelig — ſom faa 
mange Patrioter — under Sydſtaternes Oprorskrig ind 
under Fanerne og til Forſvar for Fædrelandet. Han 
kempede med Udmerkelſe paa Keutuckys Valpladſer (1862), 
blev Brigadegeneral og Stabschef, udmerkede fig atter i 
Slaget ved Chickamauga (1863), valgtes til Medlem af 
Kongresſen og blev Generalmajor. J Reprekſentanternes 
Hus var han en flittig og anſet Taler, navnlig forſaavidt 
ſom det drejede fig om Finansvoeeſen. J Januar Maaned 
d. A. kom han endelig ind i Senatet, — tiltrods for, 
kan man tilføje, at han nok var blevet temmelig meget 
kompromitteret ved en Bank⸗Svindlerihiſtorie, ſom i fin 
Tid vakte ſtor Spfigt. . . . 

Saaledes er altſaa den Mands Levnetslob, hen 
det republikanſke Parti opſtiller, medens det andet ſtore 
politiſke Parti, Demokraterne, giver ham en Modſtander, 
ſom vel kan blive farlig nok, iſcer hvis de ſaakaldte 
„Greenbackers“ (et tredie Parti, der bl. A. forlanger en 
ubegrendſet Emisſion af Papirspenge) ſtiller fig paa dennes 
Side. Det vil blive de republikanſke Komiteers Sag at 
fæmpe i de tilbageværende Maaneder efter bedſte Evne for 
Garfields Sejr. Heller ikke om denne Kamp gjor vi 
her i Evropa os let noget tydeligt Begreb. For at op⸗ 
flamme Folket udſendes fra de ſtridende Partier rigt 
gagerede, yndede Folletalere (der gaar Millioner Dollars 
med til Balglampen!; overalt, hvor der findes ſtorre 
Grupper af Evropcere, vælges Mænd af den dominerende 
Nationalitet, og man horer ſaaledes for Tiden Garfield 
lovpriſt ligeſaa vel af betalte Tydſkere, Skandinaver, 
Franfimænd og Irlendere ſom af ægte Amerikanere. 
Derefter kommer lange Procesſioner med Flag, Faller, 
Uniformer og Muſik, der oſes Whiſky og lager beer ud, 
fort ſagt der er en Tummel og et Spektakel, font over⸗ 
gaar al Forſtand. Med Et ſtandſer Spektaklet imidlertid, 
og Telegrafen overtager Talernes Rolle. Time efter Time 
indlober Reſultaterne af Folkets Kjendelſe, og uhyre Pla⸗ 
kater om Dagen ſamt ſtraalende Transparenter om Natten 
offenliggjor Valgenes ÜUdfald. 


Nutiden. 


Strengt taget er ikke Alt forbi med Afſtemningen i 
November. å Sole vælger nemlig iffe umiddelbart Pregſi⸗ 
denten, men kun Delegerede (et viſt Antal for hver Stat), 
ſom ffal vælge ham. Disſe Delegerede er imidlertid 
bundne til, hvem de fkal ſtemme paa, og deres en 
er følgelig egenlig en blot Formſag. Derfor kan 0 Je 
imidlertid endnu godt opſtan — og der opſtaar 1 1 0 
ligheden ogſaa altid — talrige Vanſkeligheder, idet de 
overvundne Parti gjør Indſigelſe enten mod de Stemmende 
eller mod ſelve Afſtemningen, ſaa der bliver nok at for⸗ 
drive Tiden og ophidſe Gemytterne med, mindſt e 
nyvalgte Preſident d. 4. Marts 1881 flytter ind i Wa⸗ 
ſhingtons Kapitol. Og fan at tanke fig, at hele denne 
Bevægelfe, der gjentager fig hver 4. Aar, un allerede har 
ſtaaet paa en god Stund! Forud for de politifke Par⸗ 
tiers Nationalkonventer, ſom vi begyndte med at omtale, 
gaar nemlig adſkillige Forſamlinger og Meningskampe. 
J Hvert af Unionens Diſtrikter har de lokale „Ledere“ 
forſt ſamlet deres Partifeeller til »primaries«, indledende 
Moder, hvor man diskuterer de vigtigſte politiſke Sporgs⸗ 
maal, afgjor, hvad for en Kandidat til Preeſidentpladſen 
Egnen vil have ſtorſt Jytte af at ſtemme paa, ſamt 
endelig vælger Delegerede til Statskonventet. Og Stats⸗ 
konventerne ſender atter Delegerede til Nationalkonventerne, 
ſom ofteſt med Ordre om at holde paa en beſtemt Pree⸗ 
ſidentſkabskandidat, hvilken de da ikke tor opgive, med 
Mindre Nationalkonventet (ſom det var Tilfældet nys i 
Chikago) loſer dem fra deres Forpligtelſe og giver dem 
Lov til at ſtemme efter Behag. Man har altſaa en lang 
Reekke Mellemtrin, og den, der finder Behag i det Ind⸗ 
viklede, har Grund til at loppriſe Amerikanernes Valg af 
deres Preſident ſom noget ſcerdeles Tiltalende. Hvorvidt 
derimod hele denne Methode ellers giver det hurtigſte og 
bedſte Reſultat, turde være et meget ſtort Spørgsmaal. 


Numer To. 
Novelle af Sil bin Bennet. 
(Fortſat). 


Om Aftenen fad Alle ſamlede i Haveſtuen. Det var 
en lys Sommeraften, den ſtore Lampe paa Bordet var 
ikke tændt; man kunde ſkimte i Veerelſet. Bed den aabne 
Haveſtuedor fad Fru Leth og Fri. Eleonora og talte; 
men deres Samtale dode efterhaanden hen, de vendte ſig 
et Par Gauge for at lytte eftet hojtklingende Latterudbrud, 
der kom fra Dybden af Stuen; der ſad Oxen og Frk. 
Leth ban en lille Sofa, han talte halvhajt til hende, og 
i Stedet for Svar kom en lydelig Barnelatter hvert 
Ojeblik gjennem det ſtore Verelſe. Fra Klaveret ved 
Sidevceggen lod afbrudte, dæmpede Akkorder. 

Efter en Stund reiſte Frk. Dahl fig og gik hen til 
Klaveret: „Spil noget Ordenligt, Hennings,“ ſagde hun 
halvhsjt og i en heftig Tone. „Hvad det ſkal vcere? Aa 
— ligemeget — Noget af Dem ſelv. — Joviſt; De kan ikke 
bilde mig Noget ind; jeg veed meget godt, at det Meſte, 
De giver alle mulige Komponiſters Navn, er af Dem ſelv. 
— Spil Noget med Fart i... 

Hennings ſpillede. Frk. Dahl fad ved Siden af Klaveret 
og ſaae paa ham. Han havde rettet fig op, der var kommet 
en Samlethed og en Alvor i Øjnene, ſom faae ligefrem, ikke 
diftræt rundtom, og om de lukkede Læber; det flædte ham 
at ſpille; eller var det maaſke kun i Aften? Og ſaa disſe 
ſtore Tonebolger, der kom frem under hans Greb, ſikkert 
og lidenſtabeligt⸗beherſket; det var en anden Hennings, 
tæntte hun, eller maaſke ſnarere den Rette, der ſkubbede 
den Anden af fig ſom en Ham. 

„De ſkulde opgive Studeringerne. Der hører De 
hjemme. Ikke fandt?” — — Hun havde bøjet ſig frem 
imod ham. Den unge Mand vendte fig hurtigt og fane 
paa hende med et ſtivt og lidenſkabeligt Blik: „Tror De 
.. tror De det, Frk. Dahl?“ 

Hun trak ſig en Smule tilbage og ſagde nu lidt 
uſikkert: „Ja jeg ... men jeg er jo ingen Kjender . . 
det er kun, hvad jeg ſynes. . . . 

„Naa, Born, det er pan Tide, man fojer ſig til 
Sengs,“ ſagde Leth's dybe Stemme ind ad Doren. „J 
huſker nok ikke paa Ballet i Morgen!“ 

„Ballet, føde Harald!“ ſagde Klara, idet hun ſprang 
op og fløj ham om Halſen. „Aa jeg glæder mig, jeg 
glæder mig.“ 

„Javiſt, min Lille, det er Noget for Dig. . .. C 
Du allerede engageret?” al Å 5 

„Af Kammerjunker Oxen,“ ſagde Pigebarnet med 
langſomt Alvor og idet hun tog forſigtigt pan Titlen, ſom 
om hun var bange for at fortale fig i den. 


Neſte Formiddag fad gt. Dahl ſom fædvanligt ved 
fit Staffeli ved Højen. Men hun malede ikke; Penſclen 
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i Haand, man kunde fe paa det fpændte, 
c Bi, å hun lyttede og ventede. Hun var ene. 
Der lød Trin op ad Bakken; hun foer ſammen, 
bøjede fig meget dybt over Maleriet og førte Penſelen; men 
Haanden ryſtede, og det blev til el tykt, uformeligt Strøg, 
„Det er Dem, Hennings?!“ Hun var meget bleg, 
i ſage op. ! 
5 ar eg De havde ntaaffe Brug for mig,“ ſagde 
hau og drejede forlegent paa en Ring paa den ene Haand. 
Frk, Dahl tav og fane aandsfravcerende paa ham. 
„Naa ... fan i Dag er De ikke Cicerone for Frk. Leth?“ 


agde hun endelig. ” N 
ig „Det beſorger Kammerjunkeren,“ ſvarede Hennings 


udte fig lidt bort. 

5 5 195 igien en Pavſe. Saa ſprang Frk. Dahl 
op: „Jeg er ſlet ikke oplagt til at Mal — det er 
ſagtens, fordi vi ftal til Bal i Aften!“ Hun lo. 
„Hvad ffal vi tage os til? Foreſlaa noget Marlvocer⸗ 
igt, Hennings!“ 

. Hvis De vilde, kunde jeg viſe Dem det Sted ved 
Skovſoen, vi talte om,“ ſagde Hennings. 

„Ja — En, To, hvem kommer forſt ned?“ 55 

Hun ſuſede ned ad Skraaningen, medens Hennings 
kom bagefter, belcesſet med Staffeli og Kasſe. ; 

Lidt efter var de ude pan den hvide, folbeffinnede 
Landevej mellem Markerne, pasſerede Aalsgaard og Helle⸗ 
boek, ſage pan Sundet, hvor en friſk Vind drev ſtore og 
ſmaa Skibe med ſkinnende Sejl henad det morkeblaa 
Vand, og kom til Skoven. Der var ſtille derinde; Vind⸗ 
ſtodene lige ſvajede Trætoppene, men nede foltes ikke et 
Puſt eller hørtes en Lyd. En Skovſtilhed, der ligeſom 
lukkede fig efter den Jndtredende og tog ham op i fit 
Rige — alt Andet, hele Verden lag langt borte, fjernt, 
uvirkeligt. i 

De gif tavſe og naaede til Søen, ſom paa det Sted 
ſtar fig ſmalt ind i et Stykke Granlund midt imellem 
Bogekrattet; Bugtens ſtille, uigjennemſigtige, morktblanke 
Vand dannede en flaaende Modſcetning til Søens øvrige 
lyſe Omgivelſer og ſmaatkruſede livlige Flade. Frk. Dahl 
ſatte fig paa Jorden, paa det tætte Lag af brune fprøde 
Naale, ftøttede begge Albuerne paa Knckerne og fatte 
Hovedet i Henderne. — Saadan fad hun længe, — Hen⸗ 
nings lidt bagved pan en Stub. Endelig vendte hun fig. 
„Saa det er Stedet?” 

„Synes De om det?“ 

„Hvor her er ſtille! Man bliver rolig af at ſidde 
her. Jeg kan godt lide at fe de ſmaa Bølger hoppe over 
hinanden ude i Søen og faa komme herind og tabe fig 
i Bugten. — Hys — Ser De den brune Sten? Der 
ſidder en nydelig lille Fugl og ſynger. Det er dog mor⸗ 
ſomt ſaadan at ſidde og pasſe paa Alting, der rører fig; 
ikke fandt?” 

„Ja — og Tretoppene, der gynger, og Skyerne, der 
lober over Himlen og ſpejler fig hernede for Ens Fodder ...“ 

„Javiſt, det er jo det Samme.“ : 

„Her har jeg ligget og — lavet de Stykker, jeg har 
ſpillet for Dem,“ ſagde Hennings. 

„Hvorfor for mig? Ja det er ſandt, jeg forſtod 
det — det er, fordi jeg maler, hvad De ſpiller, det er en 
Slags Frimureri. Men De fkulde vove det, De ſkulde 
blot have mere Mod — Aa, det ſkulde blot være mig, 
ſom var Mand!“ 

„Der har aldrig Nogen troet pan mig før nu, Frk. 
Dahl. Bliver jeg til Noget, er det Deres Skyld!“ 

Hun faae hurtigt op og ſtirrede ham et Sjeblik 
ganſke fkarpt i Øjnene. „Hvilken Ide!“ ſagde hun fan 
med et lille Smil ſitrende om de nedſlagede Sjenlaag. 
„Bliver De til Noget, er det Deres egen Skyld, eller det, 
De har i Dem. — Naa, hjælp mig nu, det er ſagtens 
Tid at vende hjem,” — 

Ballet var i fuld Gang. Hennings, ſom ikke dand⸗ 
ſede, ſtod ved Klaveret og betragtede Parrene, ſom ſvingede 
forbi ham. Han havde fulgt Frk. Eleonora med SØjnene; 
nn fængsledes hans Opmeerkſomhed af Oxen og Frk. 
Klara, der juſt, ſom allerede mange Gange far, dandſede 
forbi. Oxen forte fig med en militær, lidt ſtiv Holdning og 
havde ſin Dame i et kraftigt Tag ind til fig; Frk. Klara'$ 
ne de 0 de rode Læber ſtod aabne, Lok⸗ 
erne dandſede med, hun holdt ſig rank 
ſteerkere end ſadvauligt 5 Fig wi, da Ac e 

Hennings! Oje havde fulgt dem rundt om Salen; 
ke ſpeidede det atter ud. Fandt han ikke, hvad han ſogte? 
Han forlod ſin Plads, ſnoede fig mellem Parrene, rundt 
om i hele Salen — og gik faa ud af den. Udenfor blev 
han ſtagende og fane ſig om. 

Det var morkt; Himlen var overtrukken med tunge 
S af og til kom et langt Vindſtgd ſugende ind fra 
ERR en, 5 det kunde hores, hvorledes Bølgerne flog 
Sme ba f fa 5 derude — ligeſom midt i Dandſemuſiken, 
fl ſaa be 10 Ojeblik blev overdovet eller ſplittet ad, ind⸗ 

e korte, hoppende Toner kom flittrende igjen.. . 


aabne Vinduer i Bal⸗ 


udover Marken og forſvandt opad $ foran be fvibfedeg til 
da, Hofen, der, hvor Træer 
begyndte. J Lysſojlerne ſkinnede Blomſterne 7905 lad 


e yngede og der e 
n ode ee de ee 
| om en faſt, ubevægelig Masſe. On ders 
de, juſt fa 8 i gelig W. g der⸗ 
0 i 92 ae er at den kunde ſkimtes, bevægede 
Hennings gik ind igjen og fandt Fru 2 
hun, lidt ſtonnende, kom til fir en Ba hun 
havde veret ude i. „Frk Dahl forkoler ſig e 
Haven,“ ſagde hau. Fru Leth ſprang op: J Save 55 
gjentog hun og fixerede Hennings. — Derpaa 1516 57 
hun ud ad Doren og raabte: „Eleonora!“ Den e 
Kjole bevægede fig, men kun fov at trække fig lidt (æn 115 
ind i Market. Fru Leth ſob henimod den — 9 5 
lidt efter med Frk. Dahl ved Haanden op mod Sufet 
Bit fired imod og fod fig flæbe ſom et ſtridigt Barn. 
Men da de naaede til Doren, ſom Fru Leth lukkede op, 
flap Frk. Eleonora hendes Haand, ſtod et Dieblik paa 
Terſkelen, og gik derpaa raſk, knejſende og misſende mod 
det ftærte Lys, over Gulvet, Hun ſatte fig, ſtattede 
Nakten bagover mod Væggen, fatte Hagen ud o fane i 
denne Stilling med en mut og ſarkaſtiſk Mur, d de 
Dandſende. Lidt efter kom Oxen hen til hende bukkede o 
rakte allerede Armen frem, da hun med et lille Sæt veje 
Hovedet, fane et Sjeblik trodſigt paa ham, og derpaa 
vendte ſig om til Hennings: „Dands med mig,“ ſagde 
hun og lagde Haanden paa hans Arm. N 
åg 5 8 jeg 5 1 jo daarligt,“ ſtammede 
u forlegen. amme Øjeblik fvi ren forbi 
15 3 | j ſvingede Oxen forbi 
„Naar jeg nu alligevel vil!“ ſagde hun heftigt, ... De 
var ude paa Gulvet. Frk. Dahl havde kaſtet Hovedet 
tilbage, der var noget Vildt i hendes haſtige Dands 
Øjnene ſkinnede med megen Glands, Leberne var torre 
og agandede hurtigt. „Bliv ved, flip mig ikke!“ ſagde 
hun ſkarpt. Midt i flap hun ſelv og lod Hennings ftan 
midt paa Gulvet. Derefter dandſede hun meget; den 
tilbagekrummede Hals, det Spendſtige, Fiederagtige i hver 
Bevegelſe, ſelve den torre, hede Glands i Sjnene mindede 
om et Vilddyr, der fætter i til Spring. — — 


eth, juſt ſom 


Da Hennings næfte Formiddag vendte hjem fra en 
enſom Morgentur, ſage han Frk. Eleonora ſtaa ved Have⸗ 
laagen. Solen brændte lige pan hende, hun havde ingen 
Hat paa, ſtod og dukkede og ſtak Spidſen af fin Sko 
gjennem Tremmerne. Begge hendes Hænder lan og ſtegtes 
paa de gjennemhedede Bredder. Idet han kom hende 
ner, rakte han fir Solffærm ud over hende. Hun ſukkede, 
Jane op og nikkede til ham: 

„Det var godt. Nu kan De folge mig op til Huſet.“ 

„Hvorfor ſtod De da der i Solen?” 

„Jeg veed ikke. Jeg ſtod der engang — og fan 
kom Solen.“ 

De gik op imod Huſet. Der var et Rum imellem 
dem, og Hennings holdt Paraplyen i udſtrakt Arm, ſaa⸗ 
ledes at den kun ffærmede hende. Hun fane op og be⸗ 
meerkede det. „Kom neermere — kom dog neermere,“ ſagde 
hun i en irriteret Tone. Hun ſaae iøvrigt ned, tav, 
plukkede af og til et Blad af et Træ og rev det itu eller 
trak et af de høje Greesſtraa op og gav fig til at bide 
paa den nederſte, kjodede Del af Stilken. Hun fatte fig 


ſaa pan Verandaens Stentrappe, ſtottede Hovedet mod en 


af Pillerne og lukkede Øjnene. Hennings gik ind i Bærelfet 
bagved og ſatte ſig til at ſpille. Det var meget varmt, 
Himlen var lav og hvidlig, der ſtod Dunſter mellen 
Træerne, Bladene hang ubevegelige. Oxens ſtore Hund 
og en af Gaardens laa ſamdregtigt i den ſmalle Stribe 
Skygge, Huſet gav, med gabent Gab og Tungen ud, af 
og til ſavnigt vippende med Orerne. 

Det ſaae ud, ſom Frk. Eleonora ſov; hendes Hoved 
gled lidt frem og tilbage imod Pillen, Overlceben var truffet 
lidt op over to hvide, ſmalle Tænder, de ſtore, noget morkt⸗ 
farvede Sjenlaag dirrede undertiden. Hennings horte op 
at ſpille, liſtede fig ſagte frem og ſtod og ſaae paa hende. 
Pludſelig ſlog hun Øjnene op og fangede hans Blik.... 


Fortſettes). 


Et Raad om Igen. 19 

r længe ſiden, ſkriver et Wiener medieinſe Tidsſkrift, 
at et ra ment 1 f vel fortjeut og almindelig Aner⸗ 
kjendelſe ſom det fra Kina indfort Po- Ho“ der har ſorbavſet 
ſaavel de meſt fremragende Leger ſom Lægmænd og Patienter 
ved at hjælpe ligefrem overrafkende hurtigt. RRS es UDE AG 
Hovedpine og Nervelidelſer virker det utrolig he igt; 
blot man guider 1 à 2 Draaber pan det Sted, hvor mau fø er 
Smerte, fortager Ondet ſig. Efter de os bekjendte Kiendsgier⸗ 
ninger maa VS ræparatet anbefales paa det Varmeſte; for 0 
være ægte, ſtal det være forfynet med Importeren, benen 
Schäffers Merke og Underſtrift.“ (Paa Wiens Hofapothek koſter 
det 1 Gylden Flakonen). 
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Indflydelſesrige Mænd i Norge. 
Korreſpondancer fra Kriſtiania til „Nutiden“. 
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Tit Hojre for Praſidentpladſen, pan en af de bageſte 
Benle, ſidder en mager Mand med et noget indadbojet 
Auſigt, tætffuttende Leber og morkt Haar og Slæg. Det 
er den bekjendte Bonderepreſentant Soren Jaabek. 
Han har været Storthingsrepreſentaut lige ſiden 1845 
og maa nn være omkring de 70 Aar; men han har be⸗ 
varet fin Aandslivlighed uſvcekket og ſynes med al ſin 
Forhed at høre blandt de Folk, der er beſtemt til at leve, 
til de er hundrede Aar. Der er neppe nogen Repreeſen⸗ 
taut enten fra By eller Land, der falder med ſaadan 
Lethed ind i Debatten ſom han. Han taler overordenlig 
flydende og med den ſyngende veſtlandſke Akcent, ſom 
giver det belydelige Fond af naturlig Humor, hau er i 
Beſiddelſe af, et endnu forngjeligere Bræg. Trods al hans 
Sueverhed i Synsmaader er han klartteenkende og praktiſt 
og beſidder den Vittighed, font gjerne gaar Haand i Haand 
med disſe Egenſkaber. Han horer til det alleryderſte 
Veuſtre, og har derfor heller ingen beiydelig Indflydelſe 
overfor Andre end netop de Repreſentanter, der hører til 
hans eget Diſtrikt. Men det er en næften ufravigelig 
Regel, at Liſterbenken rejſer fig og fætter ſig med Sgren 
Jaabak. Han er da ogſaa en ægte Repreſentant for 
Teœnkemaaden i det Diſtrikt, hvorfra han er valgt. Liſter⸗ 
land er en flad, ſkovlos Kyſtſtrekning ban Sydkyſten af 
Norge, veſt for Lindesncs. Den minder om Jyllands 
Veſtkyſt. Befolkningen her lever for det Meſte af Fiſkeri 
og ſom Lodſer. Der er ſaagodtſom ingen Skov, og 
Gaardene er udſtykket i Smaaparceller. Selve Huſene 
er i Regelen faa og lave, ikke ſom paa Oſtlandet, hvor 
der er nok af Tommer, og hvor Bonderne derfor har let 
ved at anlægge fig ſtore og rummelige Bygninger. Enhver 
Mand paa Liſter har omtrent ſamme Adgang til at 
ſkaffe fig Nering af Havet, og der er altſaa fjeldent 
egenlig Armod; men paa den anden Side er der heller 
ingen ſynderlig Velſtand. Enhver har ſit tarvelige Ud⸗ 
komme, heller ikke mer. Der er noget Socialiſtiſt ved 
Tilſtanden. For denne Befolkning af fattige Selvejere 
ſer en Embedsgaard paa 2 Etager ud ſom et Palads, 
og en Indtegt af 4 à 5000 Kroner ſynes den en 
utilladelig Luxus. Det er under disſe ſnevre Syns⸗ 
maader, Søren Jaabak er voret op, og hele haus Digten 
og Tragten er da hovedſagelig gaaet ud paa at ſpare 
Staten for Skillinger og fremfor Alt paa at faa nedſat 
Embedsmendenes Gager og Penſioner. Men tiltrods for 
den Sneverſynethed, ſom Forholdene har fremkaldt hos 
ham, er han ſom ſagt af Nakuren en intelligent Mand 
og maaffe den Bonde i Storthinget, der har ſtorſt viden⸗ 
ſtabelig Sands. Overalt, hvor der er Sporgsmaal om 
Videnſkabens Fremme, er han gierne med. Hau var 
en af de ivrigſte Forkcempere for Indforelſen af Tital⸗ 
ſyſtemet, da Montkonventionen var for, og da der var 
Tale om at bevilge til et Profesſorat i Botanik i Sommer, 
erklœrede han, at han vilde ſtemme for Bevillingen, fordi 
den Mand, der ſkulde anfættes i Poſten, havde en An⸗ 
befaling fra Darwin og, efter hvad han havde hort, hyldede 
„den ſtore engelffe Lærere" Anſkuelſer. 

Jaabcek er Avtodidakt og har lært fig ſelb Engelſt 
og Franſk. Han har ogſaa ſtrevet en temmelig omfangs⸗ 
rig Englands Hiſtorie. Den er, ſom de gamle Sagaer, 
ſyldt med indſprengte Vers og naturligvis ikke af ſtor Be⸗ 
tydning i videnſkabelig Henſeende, men dog et ganſke inter⸗ 
esſant Fcuomen ſom Prøve paa en original Avtodidakts 
Stil og Tæntefæt. J 1865 begyndte han Udgivelſen af 
et oppoſitionelt Blad „Folketidenden“, ſom i Forſtningen 
havde ſtor Üdbredelſe blandt Almuen, men ſom nu er 
gaaet ind efter fuldftændig at være blevet diſtanceret af 
„Verdens Gang“. — Jaabeek er en ſvoren Fjende af alt 
Preeſtevelde og Militcervcſen. Paa Grund af Indhold 
og Form i nogle Artikler mod Geiſtligheden blev han i 
ſin Tid offenligt karakteriſeret ſom Gudsbeſpotter af en af 
vor Bys Bræfter. Han anlagde Sag mod Praſten; men 
denne blev frikjendt ved Hojeſteretsdom. Siden den Tid 
er hans Sympathi for Geiſtligheden neppe tiltaget. At 
han tabte Sagen, ſkrev fig iøvrig veeſenlig fra flet Proce⸗ 
dure; thi haus ſaakaldte Gudsbeſpottelſe beſtod egenlig 
kun i Anbringelſe af bibelſke Citater for at belyſe andre 
Forhold, paa ſamme Maade ſom det i fin Tid ofte ſlete 
i „Korſaren“. 


5. 

Henimod Midten af Salen, lidt til Benſtre, ſidder 
en Gøj, mager Mand med ſteerkt krollet rodt Haar og et 
opvakt og intelligent, meu vrantent Anſigt. Det er Re⸗ 
præſentauten for Jarlsberg og Laurviks Amt, forhen⸗ 
værende Statsraad Moßzfeldt, der ikke hører til noget 


beſtemt Parti, men ſom lader ſine ſpydige Bemeerkninger 
gan omtrent lige hyppigt ud over Sverdrup og hans 
Meningsfeller og over Negeringen eg deus Tilhængere. 
Han er fra gammel Tid ingen Ven af det Stangfke 
Miniſterium. Det var Stang, der ſukcederede ham, da 
han i 1862 ſammen med Virch⸗Reichenwald og Peterſen 
traadte ud af Miniſteriet, og den Tids Begivenheder har 
viſtnok ikke formindſtet det ſpeendte Forhold, ſom allerede 
forinden herſkede mellem de to Statsmaend. Mohfeldt er 
fodt 1814 og altſaa 6 Aar yngre end Stang. Nogle Aar 
for han blev Statsraad, fungerede han ſom Expeditious⸗ 
ſekretcer i Marine⸗ og Poſt⸗Departementet under ham. 
Stang havde deugang for Stik at træffe i en Klolke⸗ 
ſtreng, naar han guſkede at tale med fin Expeditions⸗ 
ſekretcer; det huede ikke Motzfeldt, ſom gav Ordre til at 
ffjære Klokkeſtrengen af. Jæfte Gang vingede Stang ſelv⸗ 
følgelig forgjcves og maatte endelig ſende et Bud ind til 
Motzfeldt med Sporgsmaal om, hvorfor han ikke indfandt 
fig, hvilket beſvaredes med den Hilſen, at Expeditions⸗ 
ſekretccren „lod fig ikke ringe paa.” 

Motzfeldt har intet flydende Foredag; haus Repliker 
kommer hakkende og ſtodvis, og han famler ofte længe 
efter Ordene. Men der er ingen Repræjentant, ſom 
forſtaar at regalere fine Modſtandere med jan bidende og 
ofte vittige Udfald ſom han. Naar han taler, ledſages 
hans Aforismer hyppigt af en Latter, der let finder Gjen⸗ 
klang pan Galleriet, og han hugger los uden Perſons 
Anſeelſe. Under Debakterne i Anledning af Regeringens 
Negtelſe af at ville ſanktionere Statsraadsſagen heglede 
han forſt paa fin torre, ſknarpe Maade Regeringen igjennem 
for dens Sanktionsnagtelſe og for det nye Forſlag, ſom 
den ſamtidigt havde fremſat, hvorpaa han med ſamme 
Velbehag heglede los paa Sverdrup, Rektor Steen og 
andre oppoſitionelle Talere, der vilde frakjende Kongen 
abſolut Veto. Takket være hans centrale Stilling vil 
han vel have nermeſt Udſigt til at indtræde i et nyt 
Miniſterium i Tilfælde af det Stangſkes Afgang. Iſaa⸗ 
fald faar vi nemlig neppe et Oppoſitionsminiſterium, 
men et Miniſterium ſammenſat af Folk ſom Motzfeldt, 
den norſke⸗ſvenſke Miniſter i Paris Sibbern, forhenværende 
Statsraad, Profesſor O. J. Brock og Generalkonſul 
Richter i London. 


6. 

Ikke langt fra Motzfeldt ſidder det konſervative Partis 
vigtigſte Talsmand i Thinget, Profesſor Aſchehoug. 
Han har paa en vis Maade arvet Profesſor Schweigaards 
Stilling i Storthinget, om han end ikke har dennes over⸗ 
legne Begavelſe og fremragende Anſeelſe; thi hau er 
dog altid en fkarpſindig Juriſt med omfattende og grun: 
dige Kundſkaber og en ſikker logiſk Tankegang. Da han 
imidlertid paa Grund af fin udpræget konſervative Hold⸗ 
ning er kommet pan det forte Bredt blandt Majoriteten 
inden Storthinget, er hans Indflydelſe paa Sagernes 
Üdfald meget ringe, undtagen maaſke i de forholdsvis faa 
Sager, hvor politiſke Partihenſyn ikke gjør fig gieldende, 
og tjær i Bevillinger til Univerſitetet, ſom han paa Grund 


bage at ønffe med Henſyn til Korrekthed. Hans Stemme 
er noget ſkrattende, undertiden en Smule ſticerende; men 
den er tydelig, og hans Repliker falder ofte med Fynd 
og Klem. Han hav mt fyldt fit 58de Aar og er temmelig 
høj, med en lille Smule Anſats til Forhed, nagtet han 
egenlig ikke er ſynderlig fvært bygget. Han har morkt 
glat Haar, morke Bakkenbarter, en fund rodmusſet Auſigts⸗ 
farve og ikke juſt regelmæsſige Trek; men der er et klogt, 
forſtandigt Udtryk i haus rolige Anſigt med den tæt 
ſluttende Mund. 


3 Jeſu Kirke. 


Deſu Kirke i Rue de Sovres i Paris, Jeſuiternes Hoved⸗ 
fæftning, ſom nu ligger tavs og uddød, var indtil for Fort 
Tid ſiden Midtpunktet for travlt Rore. Udenfor dens 
buede Dor holdt vaabenſmytkede Ekvipager, og prægtigt 
kledte Tjenere ſprang ned fra Bukken og tog imod koſt⸗ 
bare kunſtige Liljer med Solv⸗Stovdragere og Guld⸗Blade, 
ſom ſmaa, elegant behandſkede Damehender rakte und ad 
Vogndoren med et: „Var forſigtig, Pierre, pas paa, De 
ikke kuclker den!“ Et Ojeblik efter traadte faa et Par 
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derne af Figuren var der en hel Glorie 
e Kors, ſom Militcere 
havde bragt i Tribut, ſamt desuden ſom 
ſagt af Solv⸗ og Guldhjerter, ſom unge 
Kvinder havde offret. Palmerne, der 
ragede op og dannede ligeſom et Telt 
af morkegranne Blade, de hvide Noſer 
i de koſtbare Porcellcens⸗Opſatſer, de 
kunſtige Liljer med Solv⸗ og Guldbladene 
fit et underlig gulrodt Sfjær i Lyſet 
fra Kandelabrerne, der gjorde Stedet 
dobbelt hemmelighedsfuldt og dobbelt 


bitte ſmaa Damefodder ud pan Fortovet, 
og en tet tilſloret Kvindeſlilkelſe fulgte 
efter Tiencren ind giennem den høje 
Kirkedar. 

Hvor gik hun hen? — — Forſt 
giennem eu lille, af høje Mure inde⸗ 
ſluttet Gaard, hvor der hiſt og her ſtod 
Urtepotter med Roſer eller Syrener. Saa 
ſtiod hun Doren op til et Slags Kapel, 
og et Ojeblik efter ſtod den fine Verdens⸗ 
dame — ſtadig fulgt i Helene af den 


ærbødige Tjener med den forgyldte Lilje imponerende. 
— i en Atmosfære af ſtraalende og Det var meſt Kvinder — for⸗ 
luxurios Fromhed, nemlig i den lille nemme adelige Damer — ſom gjæftede 


ſpidsbuede Kirke, ſom Jeſuiterne for en 
Snes Aar ſiden faldt paa at bygge inde i 
deres Kloſtergaard. Den er helt moderne, 
denne lille Kirke, ſkjondt den er bygget 
i det fjortende Aarhundredes Stil, og 
gior Judtryk, kunde man friſtes til at 
ſige, af at være beſtemt til Bolig for 
en Kriſtusſkikkelſe, ſom forbandt pariſiſk 
Elſkvcerdighed med from Elegance og 
beleven Pomyghed. Nundt omkring ved 
de lyſt farvede og propre Skrifteſtole 
fane man ſmukke og bevægede Anſigter 
hviſte deres Tilſtagelſer ind i det Øre, 
ſom lyttede bag ved Gitteret. Efter at 
et Korſets Tegn var gjort, frælte den 
elegante Synderinde ned foran Alteret, 
— ſieldent ſynderlig medtaget: thi en⸗ 
hvor Geſtus var ligeſaa afmaalt og ſikker, 
ſom den ellers var i Selfkabsſalen, 
hvor talrige kritiſerende Sine vogtede 
paa den. 

Til Hojre fængsledes Ens Op⸗ 
meerrkſomhed af et endnu ejendommeligere 
Skueſpil. Foran den hellige Jomfrus 
Billede glimtede og ſtraalte det ſaaledes 
af Lys, at man blev fuldſtendig blen⸗ 
det. Denne parififfe Madonnas Statue 


denne ſteerkt beſogte og heit hellige Kirke. 
Suite, der neſten fkjultes af Knip⸗ 
lingsſlor, ſaas Side om Side mad de 
barmhjertige Soſtre i deres triſte Drag⸗ 
ter, og ligeſaadan traf man ſmilende 
Anſigter med et ubeſtriveligt Preeg af 
Belvære tæt op ad ſonderknuſte Miner. 
Her kom dog ogſaa Mænd, navnlig 
ranke gamle Herrer med hvidt Haar 
og militære Knebelsbarter, med lyſegraa 
Handſker paa og i tetknappede Paletoter: 
det var meſt penſionerede Officerer, hvis 
Velmagtsdage var faldne under det tredie 
Kejſerdomme eller endnu tidligere. Og 
man horte ikke en Lyd fra denne blæn- 
dende Kirkekrog: Alle bad ſtille, med de 
foldede Hænder font en Slags Vifte foran 
Anſigterne. Nu og da dukkede i Bag⸗ 
grunden en Jeſuits firkantede Hue op, 
og man faae et Par Øjne monſtre de 
Forſamlede med et halvt fromt og halvt 
myndigt Blik. Sagde dette Blik maaſke, 
at i Spidſen for en Her af ſaadanne 
Troende kan man nok til Nad kempe 
mod Regeringer og imod Love? 

Naar man fan forlod Kirken, fil 


var omgivet af Blomſter og Borlyg og 8 man ved Üdgangsdoren et underligt Be⸗ 
Solv⸗ og Guldhjerter, hvori Flammerne james A. Garfield, republikansk Præsidentskabs-Kandidat. vis for, at den pariſiſke Rettroenhed ikke 
brod ſig og ſpillede; og ovenover og paa forſmaar at jage efter det Pikante. Hos 
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de Handlende, ſom her ſolgte Eu indviede Medailler og 
Noſenkrandſe, fit man tillige for nogle fan Orer en Slags 
Billetter af Pap, ſom var hverken mer eller mindre end 
Billetter til Himlen. Lerſeren har her en Affkrift af en 
af dem. Paa den ene Side flod: 


Anbisninger for Refſende til paradiſet. 
Afgaug: hoert Ojeblik. Ankomſt: naar Gud vil det. 
Iltog: J. Klasſe: Fattigdom, Billetpriſer: 
Ahydſthed, Ludighed. Forſte Klasſe: Kjærlighed 
Almindeligt Tog: J. og 2. og Korſet. 

Klasſe: Fromhed, Andagt,. Anden Klasſe: Lengſel og 

Sakramente. | Kamp. 

Blandet Tog: 1, 2. og 3. Tredie Klasſe: Frygt og 

Kiasſe: Befalinger, Stats⸗ Bod. 

pligter. 

Paa den anden Side leſtes: 

Til Underretning for de Reſſende: 

J. Der gives ikle Returbilleiter. 

2. Der aſſendes ingen Forluſtelſes⸗Tog. 

J. Vorn, ſom ilke er naaet til Skjqlsaar og Alder, betaler In⸗ 
tet, ſorndſar at de holdes paa Skjodet af deres Moder⸗Kirke. 

1 Man aumodes om ikle at medføre anden Bagage end gode 
Gierninger. for at man ikke ſkal komme for ſent til Toget 
eller lide Ophold umiddelbart før Ankomſtſtationen. 

3. Reiſende optages pan hele Linien. 

Derefter ſkulde man da tro, at Jeſuiterkirken i Paris 
var ſom en Slags Banegaard til Himlen. Den var 
ialſald tidligere Midtpunktet for et ejendommeligt Trosliv 
og en beſynderlig religios Travlhed. 

Efter Pierre Gérard. 


u Hiſtorie om Alvis-2 nder. 


— aara 


Hovedredaktoren for et ſtort Pariſerblad ſad inde i ſit 
Privatkontor og konfererede med fin Redaktionsſekretcer. 
„Apropos,“ ſagde han, da den Sidſtncronte rejſte fig for 
at gan, „det er ikke ſagt, jeg faar Tid til ſelv at tale 
idag med Latouche, ſom har „Blandingerne“ under ſig, 
. tien mig i at ſige til ham, . . . han fatte for et 
Par Dage ſiden en Meddelelſe i Bladet om en 120⸗aarig 
Mand fra Narbonne, ſom nu var dod, men ſom lige til 
det ſidſte Øjeblik havde været ved forkreeffeligt Helbred 
og fuldſtcendig aandsfriſk. Meddelelſen var meget inter⸗ 
esſaut og blev optaget af alle de andre Blade, ... men 
nu idag faar jeg Brev fra Hr. Nenouard i Narbonne 
(De kan nok huſke, han var i gamle Dage Medarbejder 
her ved Bladet og er pderſt paalidelig), og han ſkriver 
til mig, at der er ikke et fandt Ord i hele Hiſtorien. 
Naturligvis, det kan hendes den Bedſte, at han kan 
komme til at bringe en falſk Underretning; men med Heu⸗ 
ſyn til noget faa Ualmindeligt ſom en 120⸗aarig Mand, 
der er fuldſtcendig aandsfriſk, ønffer jeg dog nok, at Bladet 
Hal have et Øje paa hver Finger. Er De fan god at 
tale med Latouche om det.“ 

Redaktiousſekretceren tog Brevet fra Manden i Nar⸗ 
bonne og fane flygtigt i det. „Det er forreſten beſynder⸗ 
ligt,“ ſagde han ſaa, „men for en to, tre Uger ſiden fik 
jeg akkurat Magen til det, fra en Fætter i Havre. Den⸗ 
gang havde Latouche bragt en Notils om en 140⸗aarig 
Wand, ſom var omkommet ved et Ulykkestilfcelde, og og⸗ 
faa dengang var Hiſtorien greben lige ud af Luften. En 
af Medarbejderne gjorde mig i den Anledning opmeerkſom 
pna, at Latouche allerede i forrige Aar havde ladet en 
136⸗aarig Kone i Marſeille tilſkrive Bladet et Brev, og 
at han noget tidligere endnu havde fat den uhorte Hiſtorie 
i Bladet, at der etſteds i Graubünden levede en Hyrde, 
ſom var 176 Aar gammel.” . . . 

Redaktsren rynkede Bande. „Det var da en underlig 
Hiſtorie,“ ſagde han efter en Papſe. „Latouche er jo en 
flink Fyr og ſkriver godt for fig ... har De lagt Merke 
til, om han ellers har Lyſt til at omgaas lidt vel flot 
med Sandheden? Der er jo un engang Folk, ſom har 
den Skavank.“ 

„Nej,“ ſagde Redaktionsſekretcckren, „han er ellers 
Redeligheden og Paalideligheden i egen Perſon, og jeg 
tror ogſaa, man roligt kan ſige, at i Almindelighed er alle 
Smaameddelelſerne hos os ganſke anderledes paalidelige 
end i de andre Blade. Jeg forſtaar ikke, hvorfra han 
har denne forunderlige Forkjerlighed for „Vnder“ netop 
paa det Gebet.. ..“ 

„Han ſkulde da vel aldrig give ſig af med Befolk⸗ 
ningsſtatiſtik? ... Naa ikke?! ... Hor, veed De hvad, 
den Sag begynder at interesſere mig; foreløbig taler vi 
ikke om den til ham, . .. det ſkulde gan underligt til, om 
et Tilfælde ilke bragte os Løsningen pan Gaaden. Giv 
mig kun Brevet igjen!” — — Og Redaktionsſekretceren 
gik, og Hovedredaktoren fatte fig atter til fit Skrivebord. 


Der var gaaet omtrent fire Uger; Indſigelſen fra 
Narbonne var gaaet fuldftændig i Glemme. Da laſte 
man en ſmuk Morgen mellem Blandingerne i Bladet fol⸗ 


5 ö a 9 : 9 
ende meerkelige Beretning om Sjelden høj Alder: 8 
Laut sonne (gaaledes flod der ordret) dode i disſe N 
en rig Vinhandler, font opnagede at blive 127 Aar gammel. 
Den Henſobede overværede endnu Dagen for han døbe fin 
fjortende Sons Diamantbryllup, hyilken Son ejer en 
Gaard i Nerheden af Carcasſonne og er gift med alles 
ven af en af vore meſt agtede Fabrikanter. Den 127⸗ 
aarige Fader daudſede ved denne Familiefeſt med fin 77. 
aarige Svigerdatter, naturligvis langſomt kun og med 
denne lidt kejtede Sindighed, ſom karakteriſerer Alder⸗ 
dommen, men dog nok fan tappert og efter alle en lidt 
antikveret Dandſekunſts Regler. Ved Bordet drak Ol⸗ 
dingen, ſom i en Reekke Aar aldrig har uydt anden Vin 
end let Landvin, et Par Flaſker tung Burgunder; og 
denne Uregelmersſighed, antager Lægerne, er Skyld i, at 
den ellers kjcerneſtcerke Mand bortreves ved et Anfald af 
Apoplexi, faa Timer efter at hau havde rejft ſig fra 
Bordet. Det har i Virkeligheden viſt fig, at alle de indre 
Organer hos ham var fuldſtendig ußkadte og fan at ſige 
beſad en ubegrendſet Levedygtighed.“ 

Tilfældigvis fane Redaktoren den Dag forſt Bladet, 
da han kom paa Kontoret. Ikke fan ſnart havde han 
læft Blandingen fra Carcasſonne, for han tog en Pen og 
nedffrev folgende Telegram: „Francois Verron, Anker⸗ 
gaden, Carcasfonne. Telegrafér omgaaende nærmere Op⸗ 
lysninger. om Jer 127⸗aarige Medborgers Dod.“ — — 
Et Par Timer efter kom Svaret, der lod ſaaledes: „Kjender 
ingen 127⸗aarig Medborger. Forſtaar overhovedet ikke 
din Foreſpargſel. Verron.“ 

Redaktoren gik et Par Gange op og ned ad Gulvet, 
grundede over, hvordan han ſkulde tage Sagen, og gav 
endelig Redaktionsſekreteren folgende Beſked: „Hiſtorien, 
Latouche har bragt os idag, er ogſaa fuldſteendig opdigtet. 
Men De fkal ikke lade Dem meerke med Noget. Jeg er 
ſpeendt paa at fe, hvad Alt det vil fore til“ 

To Dage efter bragte Bladets meſt forbittrede Kon⸗ 
kurrent et voldſomt Angreb paa „denne Sammenfiltring 
af Lognagtighed, Talentloshed og Plumphed.“ Konkur⸗ 
renten omtalte forſt de „fjottede Opdigtelſer“, ſom i den 
ſidſte Tid bredte ſig i visſe Organers Spalter, og tog der⸗ 
neſt ikke blot Latouche, men hele hans Blads Redaktions⸗ 
perſonale under Behandling og karakteriſerede det med al 
den Uforſkammethed, hvori visſe Skribenter allevegne har 
deres Styrke. Angrebet vakte Opſigt, og Latouches Re⸗ 
daktar ſkummede af Forbittrelſe. 

„Tor jeg bede Dem Hr. Latouche,“ foer han op 
mod den Brodebevidſte, „om at ſige mig, hvad den 
Opforſel ſkal betyde. De har nu i længere Tid fyldt 
Bladet med Beretninger om hojtbedagede Perſoners Dod, 
hvori der ikke var et eneſte fandt Ord. Takket være Dem 
ffal jeg finde mig i disſe Kjoteres Angreb” (han pegede 
pan et Numer af det konkurrerende Blad, der laa), „og 
ikke nok dermed, men De nedſetter Bladet i Folks Om⸗ 
domme, De ruinerer mig. Naa, hvad fvarer De?“ 

„Tilgiv mig!“ ſtammede Latouche, „De veed ikke, 
hvor det gjør mig ondt ... men jeg forſikkrer Dem: 
Artiklen der ſkal jeg ſvare paa, ſaa man nok ſkal glemme 
at angribe os for det Forſte .. .!“ f 

„Aa Slidder Sladder!” afbrød Redaktaren ham, 
„vi har bragt uſande Efterretninger til Torvs, og faa 
maa vi finde os i, at mau angriber os. Men for at 
jeg ſkal ſige det ganſke fort: derſom De ikke er i Stand 
til at fremføre idetmindſte Noget til Deres Forſvar, ſer 
jeg mig nodſaget til at bede Dem ſoge Dem en anden 
Plads fra dette Aars Udgang.” 

Latouche lod til at kempe med fig ſelv. „Ja det 
er iffe, fordi De truer, Hr. Redaktor, men fordi De har 
Ret til at forlange Oplysning, at jeg vil tilſtaa Dem 
hele Sandheden,“ ſagde han endelig. De vil le mig ud, 
men det faar fan være! jeg vil ikle have, De fkal tro, at 
jeg har handlet, ſom jeg har gjort, af Kaadhed eller af Over⸗ 
fladiſthed eller af Mangel paa Stof. Sagen er den, at 
.. jeg har en gammel Fader. ... Han er un 85 Aar. 
.. Han leeſer ikke andre Blade end vort... 

Latouche ſtandſede. — „Naa ... og hvad faa videre?“ 
ſpurgte Redaktgren. 

„Fader er gammel,” vedblev Latouche, og hans 
Stemme blev ganffe hæs, „men han er fund og friff, og 
han hænger fan faft ved Livet. ... Naar hau nu. læfer 
om Folk, der har naget en meget høj Alder ... ja De 
ſkal ikke le, Hr. Redaktor ... fan bliver den Gamle 
faa glad. . . . Jeg har ſelv et Par Gange ſet, hvordan 
Ojnene formelig kom til at lyſe pan ham. „Kan Du 
fe, min Dreng,” ſagde han faa til mig, „der har En 
igjen faaet Bugt med de Hundrede. Om Gud vil være 
faa naadig, driver jeg det lige fan vidt og kommer endnu 
til at opleve at ſe din lille Datter forſorget.“ ... Ja 
og faa teenkte jeg... . Det var naturligvis meget taabeligt 
af mig, Hr. Redaktor, men jeg kan ikke ſige Dem, hvor 
leg var glad, hvergang jeg lykkelig og vel havde faget 
anbragt en af mine Hiſtorier og leſte dem med Sort pan 
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a foreſtillede mig, hvorledes min gamle 
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Hvidt, og jeg ſa | 
ber der i fin Provinds by. 
een 15 5 i Leben. Neeſten med Taarer 
i Øjnene fane han ind i Latouches aabne, ærlige Anſigt, 
der lignede en Skoledrengs, hvem man har grebet i at 
SÅ Ir anch, ſagde han efter en lang Papſe, „en 
Galt ert Halvaar — eller om galt fkal N hvert 
Fierdingaar vil jeg lade en af de Blandinger pasſere, ſom 
De har valgt Den til Specialitet. Men ikke ſandt, for 
Fremtiden gior De mig jo nok den Tjeneſte at lade alle 
disſe Perſoner med nalmindelig høj Alder have hjemme 
i Skotland eller Portugal, ... der har vi idetmindſte 
ingen Abonnenter, ſom kan kontrollere os. Ja ſe De jaa 
at faa klaret Hiſtorien med Angrebet. Farvel, fjære Ven. 

Han trykkede hjerteligt hans Haand, og lod ham gaa. 

„Gud give, at min Son engang i Liden bilde lyve 
ſaadan for mig!“ mumlede han, medens han igjen ſatte 
fig til fit Arbejde. Efter Ernſt Eckſtein. 


Vaa Aldflugt efter ſpeuſi. Komedie. 


1. 

„Det vil jeg ſige Dem,“ exploderede engang i fovrige 
Uge. en elffværdig Euthonſiaſt ind ad min Dor, , idag 
maa De tage til Helſingborg. Det er ſidſte Gang, 
Fredrikſon ſpiller i „Plet“, iovermorgen reiſer hele Sel⸗ 
ſtabet tilbage til Stockholm, og De kan dog virkelig ikke 
være bekjendt at have ladet en jan nem Leilighed gaa 
ubenyttet hen til at ſe det Betydeligſte, der findes her i 
Norden pan Konverſationsſkueſpillets Omraade. ..“ Jeg 
ſtod med et „Nej“ paa Tungen: denne pludſelige Rejſen 
til Sverig — med en Times Varſel og uden Afbud til 
Nogen — havde adſkillige Misligheder ved fig; men 
Hentydningen til, hvad man ikke kunde være „bekjendt“, 
ſatte mig med Et i en Stemning, ſom naar man ſer 
ind i et Spejl og ikke har Lyſt til at mode Ens eget 
Sjekaſt. Ja de Enthouſiaſter, de Euthouſiaſter! Vi 
veed ſaa godt Alleſammen, at de beſtandig fer gjennem 
Forſtorrelſesglas, og alligevel lader vi os neſten Alle 
beſtandig forfore og indbilder os, at de har et Par 
ſunde og almindeligt korrekt viſende Menneſkegjne i Ho⸗ 
vedet. Naturligvis burde jeg have ſagt mig ſelv (hvad 
Fremtiden meget elfkvcerdigt bekreftede), at Fredrikſon 
blev mindſt en Uge til i Helſingborg og endog efter 
al Rimelighed tog over til Helſingor og ſpillede i 
„Plet“; men den, ſom en guddommelig Enthouſtaſt vil 
beſncere, rover han allerforſt ved fin Pathos Overleget. 
Og desuden — det var Negnvejr, og en Dampfkibstur paa 
Dreſundet 1 Regnvejr og en Sommereftermiddag er 
efter min Smag altid nok fan dejlig ſom den Maan'⸗ 
ſtinstur, hvorom en moderne Folkeviſe ſynger. Inde 
ligger Kyſten underligt frodig, ſom voeldede Sed og 
Skov i tykke, træge Bølger op af Jorden, og ſam⸗ 
tidigt faa tung og mørk, ſom var de gemytlige Boge for⸗ 
vandlede til ſpleenbefcengte Fyrre og Graner; ombord 
risler Regudraaberne ned, og landliggende Grosſerere 
traſter — alt efter Temperamentet — omkring med 
Eddikebryggerminer eller puſter fig op af Vigtighed, me⸗ 
dens de fugtige Kleder ſſanker ſlukorede omkring deres 
ſelvglade Perſoner; fængft ude endelig ... over imod 
Sverig .. . en grumſet, anløber Flade, ſom den forte 
Skorſtensrgg tryfker fig dvaſk ned imod, og ſom et Stykke 
borte lober i Et med Skyer og Regntaage, der ligner 
optrevlet Karduspapirr. Og ſaa ved Rejſens Ende 
folketomme Provindsbygader i Sgle og Sjadſk. Den, 
ſom vil fe en Provindsby, der ikke juſt er i rafk Opkomſt, 
vigtigt efter i Sammene, fkal fe den ligge enten bagt 
i Solheden — det er den udbrændte Kjedſommelighed — 
eller overſkyllet af Regn, ſom den perſonificerede udvandede 
Kjedſomhed. Negn er overhovedet for den Slags Byers 
Fyſiognomi, hvad ſpiritugſe Drülkke er for adſtillige Menne⸗ 
ſkers: en fiffig Malerireſtavrator, der trakker Linierne i 
Portrœtet op og gjor Farverne kraftigere. 

Pan Helſingors Skibsbro var jeg fan heldig at 
treffe en erfaren Indfodt, ſom med en Tungefceerdighed, 
der iffe gav hans Hukommelſe Noget efter, indviede mig 
i alle de Klokkeſlet, til hvilke der ankom eller afgik 
Jernbanetog og Dampfkibe i de forſkjelligſte Netninger. 
Formodenlig er Kundſkab herom en uafviſelig Pligt for 
enhver ægte Helſingorianer; thi hver Gang jeg ved et af 
disſe „Saa⸗aa 2, hvormed en høflig Uvidenhed altid 


modtager overraſkende Opremsninger, havde afbrudt h 

livlige Foredrag, indffød han et ſorbabſet 00 va 
ikke det? og gik ſluttelig over til at applicere mig en 
fan detailleret Forelcsning over Helſingor og helſingorſke 
Forhold, at jeg beklagede, jeg nogenſinde Havde fært 
„Ferdrelondets Geograſi,“ da dette til en vis Grad for⸗ 
ringede Nydelſen for mig. Motidet „Sundlolden“ gled 


uu og da ind ſom et vemodigt i 
founden Storhed, medens e e e 5 0 
dog ogſaa befolkede vore Dages Mariens med e d År 
Kreds af „bare Lorder og Godsejere 0 Profcef BT u føgt 
den Slags.“ 18 * „Her var ellers u afbrøb ha 955 e 
pludſelig Idéasſociation ſig elo, — „her ae 5 
Profesſor forgangen Dag, men ſe han 15 e 5 5 
fol. Theater i Kjobenhavn „og ton 1015 kr fte 
lobſk mid ham og rev Lygtepclene omkuld og ſplintrede 
Vognen. 5 „Saag ⸗ aa?“ ſagde jeg. — „Jo! kjender 
De ikke ham? .. . han kjßrer med ſaadan e 9 oa 
FE NER MES tt Bar 
fmaa Pilleker, ilke ftørre end ſom Aesler . jeg kan 
min Salighed ikke begribe, at han ikke kan fætte ſaadan' 
nogle Pilleker pan Enden. Ja det forſtaar fig, har 
var jo ikke ſelb pan Vognen, men ligegodt im 05 
da baade den og Lygtepoeleue, fan de maatte ſendes til 
Kjøbenhavn .. jeg mener Vognen, for Lygtepælene to 
Politiet, ſaa dem veed jeg ikke, hvad de vil gjøre Hi; 
og Pillekerne fif han vel hjem til fig ſelv .. Jo, 
Fed Peefesfor ved det kgl. Theater i Kjoben⸗ 

Jeg var allerede gaget. Det er jo 
meddele i Stykker 950 fra Scenen gde en 
tuteresſante ſmaa Privat⸗Malheurs, ſom kan tilſtode det 
kgl. Theaters Kunſtnere — ſaaſom at En ingen Cigarer 
har havt en Dag, eller at en Anden har kjort paa en 
Vogn — og jeg traſtede mig til, at jeg følgelig til Vinter 
ogſaa nok vilde ſaa officiel Meddelelſe at høre om dette 
det ſidſte Offer paa en ædel Kjerelyſts Alter. Saa længe 
kunde jeg vel vente. . .. Men desværre var det blevet 
Opholdsvejr, og Helſingors Gader var i hvad jeg maaſke 
tor kalde deres Hverdagsdragt af Kiedſomhed. Byens 
meget unge Kommiser var Alle paa deres Pladſer, det 
vil ſige enten med Neſerne kilet ind mellem Glas og 
Krukker i Butiksvinduerne eller med deres hele velpudſede 
Figur udſtillet i og udenfor Butiksdgren (Armene natur⸗ 
ligvis "fat flot i Siderne), .. . og Byens forbavſende ſtore 
Samling af gamle Mænd ſpadſerede font fædvanligt ned 
ad Gaden med disſe ſmaa, ligeſom lidt fjedrende Skridt, 
hvormed man gjerne gaar, naar man har travlt med 
Ingenting eller med meget Lidt. De har forreſten Ma⸗ 
nerer, disſe helſingerſke Oldinge, ſom om de ved et 
Trylleſlag var eldede i deres fejreſte Ungdom. Saa ofte 
de pan deres elaſtiſke Gang møder en Bekjendt, hilſer de 
. . . ikke ved at tage Straahatten af (Helſingors Himmel 
hvidnes næften af Straahattenes Mængde), men ved at kaſte 
Haanden med ffarp Kant flygtigt op til Hatteſkyggen og ved 
atgive dette ubeſkrivelige, burſchikoſt⸗nedladende, forte Nik, ſom 
med gaadefuld Regelmeesſighed ſlaar ud ſtrax efter Koufirma⸗ 
tionen hos alle danffe Ynglinge, men ſom ellers plejer at 
fortage fig hurtigt, ligeſom lette Borneſygdomme. Himlen 
maa vide, hvor mange ſaadanne Hilsner — det 
var jalfald ikke fan — jeg iagttog fra Vinduet i den 
Reſtavration, ſom beredte mig en af min Reijſes ſkjonneſte 
Oplivelſer. Jeg har desværre ikke ſtore Triumfer at ſe 
tilbage til, ſom driftige Handlende har fejret over min 
Uerfarenhed, og jeg kan paa langt næv ikke maale mig med 
en af mine Benner, der har havt den ſjeldue Lylkke en⸗ 
gang i Paris at maatte punge ud med næften 20 Kroner for 
— at blive klippet. Men tallet være denne helſingorſke 
Reſtavration tor jeg dog fra nu af ſtolt opføre, at man 
i Danmark kan fan Lov at give 35 Øre for. en lille 
Kop tarvelig Kaffe, Side om Side med den behagelige 
Oplevelſe, at jeg engang i Harzen har maattet betale lidt 
over 17/2 Krone for at faa fjernet Noget, ſom en — jeg 
tilſtaar det — overſpendt Indbildningskraft ſmigrede mig 
med at falde et gryende Overſkeg. ; 

Og faa førte en my Damper mig atter und paa det 
ſlorede Sreſund. Det fane ud, ſom vi fejlede „ins 
Graue hinein“; men vi kom ikke deſto mindre rigtigt til 
Helſingborg. V. M. 


Billedtezter. h 

Giennem Kornet, ad den fmalle Sti, ſom de modne Ax 
Ahaner lig Geledder af Hellebardiſter, gaar en ung Kvinde 
ganfke langſomt, holdende ſin Hat i den ene Haand og ſtottende 
fig med den anden Haand til Paraſollen. Hvor gaar hun hen, 
og hvad er det, hendes Blik ſynes at ſpejde efter? Maleren 
har iffe fortalt os det. Han hav kun vift os denne lĩyſe, leite 
Skiklelfe under en ſvagt ſloret Aftenhinmel og i en Sul) 
ſom neppe nok forſtyrres af den ſagte Briſe: „lad os fag 15 
hende, idet hun pasſerer forbi, og lad os følge hende med Sij⸗ 
e 8 ikke fritte.“ ma 

ee eee i det engelſke Underhus. Man plejer 
at fige i England, at Parlamentet lak rt d 
i il igaar;“ men det Optrin, der forefaldt d. 28. 0 
11 bo Roo at Velg Magt er eie 195 ate ma 
mau veed fra Dagbladene, er den belhendte Charle p 
ö blevet valgt til Medlem af 

en af Englands bedſte Folketalere, e nl desde 
Underhuſet. Han er Redaktor af e io dat t 5 
i rabi get Orde 

og i dette meget radikale Blad har han i RD lebe 
tende Tilvært af de fattigere Klasſer ff ſes 

e de kane Midler mod Overbefollning, men han 15 
ogſaa opſtillet et Program, hvorefter Jordeſerue ffal INNER 
til at dyrke al deres Jord og i modſat Fald exproprieres (mo 
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Godtgjorelſe). Haus Forſlag har henſat de æble Adelsmend, 
ſom Inder at lade ſtore Laudſtrakninger henligge udyrkede til 
Jagtbrug, i dyb Forbiltrelſe, og deres Parti ſaavel ſom Kirke⸗ 
fyrſternes tærer un alle mulige uvenlige Folelſer mod den ganſke 
viſt meget henſynsloſe, men overlegent kundſkabsrige og dannede 
Modſtauder. Takket være disſe Folelſer og det konſervative 
Partis uværdige Holdning overfor Gladſtones Miniſterium man 
erindre, at de Konſervatibes Leder, Beacousfield, er Fritenker!) 
nægtede et Flertal i Underhuſet Bradlaugh den Ret, ſom man 
har tilſtaaet Kvckere og andre Perſoner, der af religioſe Grunde 
ikke vil tage Guds Navn „ſorfengeligt“ til Edsaflaggelſe, — 
nemlig Retten til at afgive en edelig Erklering i Stedet for 
den Ed of allegiance, ſom eihvert Medlem af Uunderhuſet ſkal 
fværge Drouningen. Skjondt Bradlaugh var i enhver Hen⸗ 
ſeende lovligt valgt, vilde man hverlen tillade ham at aflegge 
Ed eller at give en edelig Erklqring! Imidlertid fatte han fig 
energiſk op imod Flertallets Vilje. Fra fin Plads i Salen, 
der dog ikke belragtes font hørende til eller beliggende i „Huſet“, 
gik han frem til Barren, d. v. ſ.: de to tynde Stave, ſom 
ſkiller Underhuſet fra den vorige Verden, og ſom den Dag rig⸗ 
tigt blev ſtudt for, hvorpaa han forlangte at fan Lov til at tale. 
Efter Praſidentens Opfordring traf han fig vel tilbage, medens 
Huſet raadſlog herover; men da Flertallet faa vedblivende holdt 
paa, at han ikke ſkulde kunne indtage fit Sæde, proteſterede han 
levende og nagtede at forføje fig bort, ſtjondt Underhufets 
„Sergeant at arms“, ved at lægge Haanden paa haus Arm, 
bod ham at gag. Det bør bemarkes, at jalfald ifølge Korre⸗ 
ſpondancer til klerikalt⸗konſervative Blade optraadte Bradlaugh 
hele Tiden med ftørfte deo og Belevenhed, ſom „en Gentleman“. 
Enden paa Hiſtorien blev, at Praſidenten — i Henhold til en 
Konſervativs Opfordring — erklærede ham for arreſteret; men 
fra det yderſt hyggelige Parlamentsfcengſel befriedes han — 
efter ſelve den konſervative Forſlagsſtillers Opfordring — 
allerede næfte Dag, formentlig fordi der var indvarslet talrige 
Folkeforſamlinger, og fordi Folk endog truede med at ville ſoge at 
ſkafſe Bradlaugh Adgang til den ham lovligt tilkommende Plads 
med Magt. Senere har, ſom man veed, Miniſteriet ſat et 
Forflag igjennem, Hvorefter en edelig Erklering ſkal kunne træde 
i Stedet for Eden, og Bradlaugh har indkaget ſit Sede i 
Underhuſet, hvad hau gjorde roligt og værdigt. Men der er 
en Del Chikauerier tilbage, og denne Storm i et Glas Band 
vil neppe lægge fig faa ſnart. 

En yndet Sport i Afghaniſtan har en engelſk Officer 
anſkueligglort gjennem omſtagende Tegning. De Judfodte jager 
afſted i ſtrakt Karriere, med Bosſen føftet højt op over Ho⸗ 
vedet, og idet de jaa pasſerer en opſtillet Flaſke, kaſtes Geværet 
i et Nu til Kinden, og Rytteren føger at ffyde om muligt 
Flaſkeproppen af. Det raſende Ridt og Skuddene gjøv Scenen 
meget effektfuld. Ka p 

En eugelſt⸗indiſk Officer pag Rejſe (vel at merke i Egne, 
hvor der ikke er Jernbaner) fremſtiller et andet af Bladets 
Billeder. Almindeligvis benyttes den ſaakaldte Tagvogn — en 
kluntet Trœkasſe med Hjul af Tra, med et paa Sgjler hvilende 
Tag og et Slags Mellemdck til Bagagen og Tienerſtabet —, 
men man fan naturligvis ogſaa vælge andre Ekvipager. Beſpen⸗ 
dingen beſtaar under alle Omſtendigheder af Zebner eller Ka⸗ 
meler, der tager fig hajſt aparte ud; de lober raſk til, og Ride⸗ 
knegtene faar fig en ordenlig Ryſtetur, kan man kro. Officeren 
her pan Billedet har bengalfk Kavalleri til Eſtorte; ſelvfolgelig 
maa Officererne have Soldater med fig under deres ofte meget 
farefulde og anſtrengende Udflugter. 


Broget Selſkab. 


Ferſtvandsfiſteues geograſiſte Udbredelſe i Danmark afgiver 
formentlig Støtte for den Opfattelſe, at Vandene mellem de 
danſke Ser (der fordum dannede Dele af et Sletteland mellem 
Jylland og Gverig) er af forholdsvis ſen Dato og er frem⸗ 
komne længe efter Landets Hevning over Havfladen. Paa 
8 Arter næv har vi de ſamme Ferſtvandsfiſke, ſom findes i 
Landene ſyd for os, og paa 7 (9) Arter ner har vi den ſkan⸗ 
dinaviffe Halvgs Fiſte. Ingen Art er ſäerlig for Danmark; 
men her lader i hojere Grad end andetſteds Saltvandsfiſke til 
at gan op og til endog at yngle i ferffe Bande, ligeſom om⸗ 
vendt Ferſtvandsfiſke ret vel taaler det ſalte Vand. Torſten 
fanges f. Ex. tidt i Kolding Aa, Strandgjedder er almindelige 
i Sſterſgen, ſtore Stører gaar langt ind i Skjern Aa, Rod⸗ 
fpætten lever i Jyllands nordligſte Indſo ofv. Jylland har 7 
ſor det ejendommelige Arter, hvoriblandt Halten, ſom i Krag⸗ 
So er ſygnet hen til kun at være fan ſtor ſom en Sild lellers 
kan den veje flere Pund), maaſke fordi Soen ikke fænger har 
Aflob til Karup Ag; de øvrige jydſke Arter er Sandart, 
Stalling, Sucgbel, Bundſkalle, Hpidſkalle og alm. Smarling. 
Sjclland har ſom ejendommelige Arter Flodulken og Dverg⸗ 
Fallen, Laaland Halv⸗Blegen, hvorimod Fyen ingen ſcerlig Art 
har at oppiſe. Interesſant er det, at de ſtedlige Forhold ofte 
har paavirket Fiſteue; ſaaledes er Srreden forſkjellig i neſten 
19 5 Fiſtevand i Jylland, i den overſkyggede Grib⸗So er 
Aborrerne neſten forte og Gjeddens Kjød blegrodt, og i en 
lille Hede⸗Sg uden Til⸗ eller Afløb ved Skive er Aborrerne, 
naar de bliver kogte, grønlige i Kjodet langs Rygraden. Bed 
Navnene kan bemeerkes, at den meſt brugte provindſielle Be⸗ 
ucvnelſe for Hundeſtejleu er Hundſtag eller Hundeſtak (boru⸗ 
holmſk: Hunfiſk), og at Horke viſtnok betyder vantreven Aborre; 
Suder er = Skomager. 

J Oldtiden har Ferſkvandsfiſkeriet ſikkert ſpillet en ſtor 
Rolle, og Landets Beboere har dengang efter al Rimelighed 
drebt Fiſfene med Landſeſtod eller Pileſkud, hvilket forklarer de 
mange Stenſpyds Forekomſt i vore Moſer. Latholicismen 
krœvede ligeledes (i Faſtetiden) mange Ferſkvanddfiſk og befor⸗ 
drede Damkulturen, hvorimod den nyere Tids Forbedringer i 
Agerbruget bringer de gunſtige Opholdsſteder for Fiſkene til at 
forſvinde. Markeligt nok har vor Landbefolkning Ulyſt til at 
ſpiſe Ferſtvaudsſiſt undtagen Aal (i flere Egue lider man end 
ikke Saltvandsfiſk), og ban Bornholm ſpiſer neppe Nogen Skallen, 
ligeſom Mange der har Modbydelighed for Gjedden. (Eſter en 
ſerdeles leſeberdig Artikel af Hr. Arthur Fedderſen i „Geogr. 
Tidsſkrift“). 1 


Som man veed, er ſor nylig BUSK Freppel blevet valgt 
ind i det frauſke Depnteretkammer. „Det er den eneſte Geſſt⸗ 
lige i Forſamlingen,“ hedder det i en Korreſpondanee fra Paris. 
„Han lager fig underligt nok ud i Kutten med den violette 
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Heetle paa det brede, fyldige Hoved og med det ſtore uldkors 
pan Bryſtet. En ſtor Slikkelſe, bredſtuldret og rauf, ned meget 
livlige Bevegelſer er Biſpen; han trykker fine Meningsiellers 
Haand, nikler venligt til de længere borte Siddende og beſdarer 
omhyggeligt al den Arlighed og ydmyge Hoflighed, bvormed 
han — de Kougeligtſindedes fremtidige Ordiorer — overvalees 
af Bonapartiſter og Royaliſter. Han tager forſt Plads raa 
pderſte Højre, men flyiter fig ſtrax efter hen til Hr. de Laroche⸗ 
foucauld, hvorefter hau tager fin Overfrakke af eg vuffer fig i 
fin farveflunkende geiſtlige Uniform. Sommene er vyntet med 
rod Syening, og den forte Kjole gjennembruydes ved Valteſtedet 
af et bredt violet Indlæg.” 5 9 


* 

Om den Oberammergauer, der ſpiller Kriſtue jaar ſe 
Portræt Nr. 195) meddeler en gſterrigſk Forfatter: „Euglen⸗ 
derne og navnlig Englenderinderne lader til at være renk vær 
i ham; de forærer ham Ringe, Kors, Medailloner, orervelder 
ham med Erindringstegn og beed ikke ſelv, hvordan de ſkal ære 
og belgnne hans Lighed med Kriſtns. Han er oprindeligt en 
fattig Djævel og har derfor indrettet en lille Vevertning: der 
kemper nu paa Spilledagene, mellem Tilfangetagelſen og Kors⸗ 
fœſtelſen, det halve England for at fan Mad. Man ſlaas om 
haus Fotografier, hver Fotograf vil have ham i en ny Stilling, 
og for nylig ſkal han, udmattet af at ſpille og af at blive 
fotograferet, være befvimet im Fotografs Atelier.“ 


J en Korreſpondance fra det befjendte Badeſted Kisſingen 
hedder det bl. A.: „Her er ilke mange Toiletter at beundre, 
men et Par Perſoner giver dog rig Anledning til, at man 
kan korſe fig over deres Koſtumering. Den Ene er Italiens 
Geſandt i München, ſom morer fig med at lobe omkring nd⸗ 
MHædt ſom Tyroler, den Anden er en i Paris ſteerkt beundret 
Sangerinde. Hun møder ſnart med en Hat, der er fire Gange 
jaa ſtor ſom hendes Hoved, ſnart i en Kappe, der kanſke ikke 
var upraltiſk ſom Redningsbaad for Skibbrudne, og ſnart ende⸗ 
lig i et Slar, ſom hun knytter alle mulige Steder, hvor ingen 
anden Dadelig kunde falde pan at knytte det. Endelig bærer 
hun undertiden rødt og undertiden ſort Haar.“ 

8 


+ 

De forenede Stater fabriferer nu aarligt 72,540,000 
Pakker eller 18,740,800,000 enkelte Knappengale, faa der kommer 
468 pr. hvert Hoved i Befolkningen. For 50 Aar ſiden brugte 
en Arbejder et Minnt til at fave 14, nu kan han i et Minut 
lave over 14,000. 

Kreft, ſom hidtil har været anſet for uhelbredelig, vil en 
engelſt Kirurg John Clay kunne ikke blot ſtandſe, men ogſaa 
fuldſteendigt helbrede blot ved Anvendelſe af Terpentin fra Chios 
eller Cypern. Gid, det var ſaa vel! 


1 
Jonas Lie har efter en Meddelelſe i tydſte Blade ſtrevet 
et 3 Akts Skueſpil med den merkelige Titel „Grabows Kat“. 
Efter ſamme Kilde er Stykket antaget til Opforelſe ſaavel af vort 
kgl. Theater ſom af det kgl. dramatiſke Theater i Stockholm. 

Hr. Sophus Bauditz, Forf. af „Mands Mod“ har 
faaet antaget et nyt lille! Akts Stykke paa vort kgl. Theater, 
ſom til den foreſtaaende Saſon forbereder Hr. Nordahl 
Nolfſeus „Valkyrien“, desuden et noget ſtorre originalt Luſt⸗ 
ſpil, Holbergs „Barſelſtuen“, et Proverbe af Hr. Herman 
Bang ofv. 

Bictorien Sardon, hvis „Daniel Rochat“ gjor ſtor⸗ 
mende Lykke i Italien og Alt i Alt til Dato har indbragt fin 
Forfatter 120,000 Francs, agter at ſkrive en hel Reekke hiſtoriſke 
Dramer ſammen med Jules Claretie, hvem han for nogle 
Aar ſiden førte en voldſom Polemik med. 


Rundt pan Jorden. 

De ſidſte Hefter af „Fra alle Lande“ har et ſerdeles 
livligt og afvexlende Indhold. Af Raffrays interesſaute Medde⸗ 
lelſer fra Nordkyſten af Ny⸗Guiuea noterer vi det Trek, at da 
han i en Papua⸗Bolig vilde ſkaffe Luft og Lys ved at tage et Par 
Blade bort fra Taget, ſkreg alle Papuaerne omkap, at det var 
det Samme ſom at give de Dødes Mander med deres Folge af 
Ulykter og Kogleri fri Adgaug; et Stykke af Væggen derimod 
kunde man nok rive ned, ſor Aanderne kunde kun kemme ind 
gjennem Taget. Et Steds var de Judfodte ligefrem forhippede 
paa at hugge Hovederne af deres Medmenneſker, og alle Huſe var 
prydede med Dadningehoveder; ſtjondt de ſolgte disſe, var de 
dog angſt for at rare ved dem, Holdt dem frem paa Enden af 
en Stok og guſte, naar de fane Raffray tage en Hjerneſkal i 
Haauden. En tynd Spauſkrorsvidie, forſynet med tyve Kuuder 
og faſtgjort ved hver Ende til en lang Bambusſtok, blev ſendt 
til en Pralhaus og betød, at 40 Krigere udeeſkede ham til Kamp. 

Af Coopers morſomme Reiſe gieunem Kina til Indien frem⸗ 
hæver vi den Bemerkning, at „naar Muldyr gaar i Flok, vil 
det ſindigſte og klogeſte Dyr ligeſom efter en ſtiltiende Overens⸗ 
komſt ſnart ogſaa blive det forreſte og det, der fører Troppen; 
men i en Flok paa et Hundrede Stykler findes ofte ikte et Tyr, 
ſom de andre vil folge med Tillid.“ Ved en farlig og krobe⸗ 
lig Bro, Cooper pasſerede, gik det anforende Dur ikte et Skridz, 
naar det kom til et meget randent Bredt, for man red ar 
lægge nogle ſtore Sten paa Bradtet havde viſt, ar det kunde 
bare. Over en 600 Hud bred Flod og et Par Hundrede Fed 
over Bandet expederedes iøvrigt her i Tibet ſgarel Foli ſom 
Muldyr og Kvæg paa den Maade: et Bambus Ton var pæne 
fra den ene Bred til deu anden (paa den ene Side helt open. 
Pasſageren anbragtes i en Leder⸗Slynge, faſtgſort til en Glider 
af haardt Træ, ſom greb omkring Toret, og nu rutſchede Bed 
kommende med Lynets Fart over til den modſatte Bud. — 
Fra Warſchau hører vi bi. A., at naar Czaren kommer dertil. 
faar Husejerue i de Gader, han vasſerer, Ordre til at bvidte 
eller male deres Ejendomme. — Af Dr. Finſch's Reife i Bes 
ſiberien meddeleß fremdeles interesſanſe Traek om Oſztaberne⸗ 
Gudelcere, Rensdyrkjorſelen oſv., Amieis glimrende String 
af Livet i Fez ſluttes, der gives mærkelige Oplysninger ſaavel 
om Indianernes Teguſprog ſom am Ichneumonens Kamp med 
Slanger (Slaugegiften lader ikke tit at virke pan den), eg 
endelig er der en Artikel om en lojerlig irſk Nattevagt over 
en Afdod, hvor Gjæferne ſtopper deres Piber af en pan vigete 
Bryſt henſat Tallerken Tobak, og hvor de Unge, midt under 
de Gamles Veklager, leger Kusſeleg og endog varodierer Wrcde⸗ 
ceremonierne over den Afdode. 
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Fra bor Voghylde. 


— Det ſmutkle og in⸗ — 
terreſante Vark „Min 
der ira Theaterver⸗ 
denen“, ſom un udgives 
af de Hrr. Aug. Weſtrup 
og Ernſt Bojeſen, tilſigter 
ſom betjendt at give 
portræœtlignende, elegant 
udſtyrede Fotografibilleder 
af en karalteriſtiſt Scene 
i det igl. Theaters meſt 
vudede dramatiſke Arbejder. 
Andet Hefte bringer nu 
et fortræffeligt udført Blad 
fra 3. Alt af „Fauſt“, 
Å hoor Fauſt (Hr. Ihrop) og 

Meftſtofeles (Hr. Schram) 
f lytter udenfor Margarethes 
(Fru Erhard Hanſens) Vin⸗ 
7 due: ſelve Billedet omgives 
i af ſmagfulde Randtegnin⸗ 
ger. Enhver Skueſpilunder 
vil have Forngjelſe af at 
anſkaffe ſig og opbevare 
i disſe Erindringsblade. 
må — „Doktoren fra Thors⸗ 
ba hof“, af Deeimus Cam⸗ 
mermeyers Forl.) er en 
opbyggelig Tendensfortel⸗ 
ling paa e. 600 Sider. 
Allerede Fortalen viſer 
Forf 's. Standpunkt; han 
deklager Ophoret af den 
Tid, hvor Kirkeus Lære 
var Videnſkabsmandens 
Facitbog, „der tilljendegav, 
om hans Regneſtylke var 
vigtigt udført; hvor Re⸗ 
fultatet ilke ſtemte med Fa⸗ 


eitbogen, ſogte man Fejlen SEE 
ikke hos den, men hos ſig ——=S3% 
ſelv.“ Bortſet fra, at dette — 
"SEER 
ESS i 
rekt (ſom bekjendt tvang 352 — 
Kirken bl. A. med Tortur⸗ SSR ES 


redffaber og Baal Viden⸗ 
ſtabsmendene til at fra⸗ 
falde Anſkuelſer, ſom nu 
al Verden, ogſaa Kirkens 
Lærere, anerkjender ſom 
ſande), kan man tenke fig, 
at det ikte er nogen lykke⸗ 
lig Vejleder for Den, 


Er 
1 hiſtoriſte Syn er meget ukor⸗ 
KR 


Nutiden. 


e, 


Z 


næften hele forſte Del i 
Paris og delvis mellem 
meget fine Folk, hvor Hel⸗ 
ten finder Indpas faa let, 
ſom almindelige Dodelige 
pan en Kafé; bette lan 
muligvis fængsle en Del 
Leſere, hvem Bogens ofte 
overordenligt, vidt ud⸗ 
ſpundne theologiſke Debat⸗ 
ter ellers ſagtens vilde 
ſkremme. 

— Hele 96 „polemiſke 
Sonnekter“ har Hr. Theo⸗ 
dor Caſpari (Cammer⸗ 
mehers Forl.) offret til en 
graadig Udſkjeldning ikle 
blot af Ibſen og Bjornſon, 
men ogſaa af Turgénjev, 
Dandet, Spielhagen, Paul 
Heyſe, Cherbuliez, Zola, 
kort ſagt af det eneſte Be⸗ 
tydelige i den nyere Litera= 
tur, der ikke finder mindſte 
Naade for den ſelvglade 
Verſemagers Øjne. Han 
har fremdeles begaaet den 
Helligbrede at lægge fine 
udpinte og taagede Vers i 
Munden paa Shakeſpeare 
og Goethe, — en hojſt tve⸗ 
tydig Maade at dokumen⸗ 
tere fin Arefrygt for Poe⸗ 
ſiens Stormeend ban. Hr. 
Caſparis Yndlingstheori 
lader til at være, at Dig⸗ 
teren ſtal „ſtaa over Tiden“ 
(), men hans Praxis an⸗ 
tyder, at Digteren dog helſt 
ſtal være bagefter den, 
forſaavidt ſom han nemlig 
ſelv fvælger i Fortidens 
Idealer. Forøvrigt har vi 
ærligt talk kun halvvejs 
forſtaaet disſe ſtvadrone⸗ 
rende og uklare Vers, ſom 
ikke uheldigt karakteriſeres 
i Forf. s egne Ord: „Frug⸗ 
ten er poetift Fingerkrampe, 
der fader Fraſer kun og atter 
Fraſer.“ 

— „Fotografiſkte Med⸗ 
delelſer“ vedbliver at bringe 
for Fotografer nyttige Op⸗ 
lysninger. 
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aa Ildflugt efter ſpenſt Komedie. 
Sidſte Artikel. Med Guſtaf Fredrikſons Portræt. 
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cd 2 . 
Dom en folkelig Anerkjendelſe af Arkitektens Kyndighed 


og Omſigt danner der ſig gjerne her i Norden en lille 
Legende om ethvert offenligt Byggeforetagende. Roygtet 


vil vide, at da man i en bekjendt ſiellandſk Provindsby 


havde faaet prydet Kirken med et Klokketaarn, var Taarnet 
ganſke viſt meget net, men Klokkerne kunde bare ikke komme 


op i det; og pan ſamme Maade ſiges der om Theatret i 
Helſingborg, at da det ſtod fix og færdigt, opdagede En 


til fin Forbavſelſe, at der var ikke Spor af Paaklœdnings⸗ 


verelſer i hele Huſet til Skueſpillerne. Men at være 


ſceniſk Kunſtner uden Omkledning er jo i vore Dage 


eudnu vanſkeligere end at være Helt uden Ol og Mad. 


Maafke imidlertid, ſom en fkarpſindig Kjobenhavner ſup⸗ 


ponerede, Arkitekten var angerlas og havde tænkt. fig 


Galleriet anvendt ſom Toilette⸗Lokale. Over dette meerke⸗ 
lige „Rum“, der efter Svalerede-Syſtemet er klinet op 
under Loftet i Salens yderſte Baggrund, hviler nemlig i 


Virkeligheden et i den Grad blufcerdigt Morke, at ſelv 


meget ſtore Blottelſer ſkulde ſynes at maatte kunne gaa 


upaaagtede hen; og da Stedets Ro heller 
ikke lader til at forſtyrres ofte af Til⸗ 
ffuere, ſom anſker at benytte Tiden 
under en kjedelig Akt til at tage ſig et 
gratis Dampbad, vil Theaterperſonalet 
rimeligvis til Stadighed kunne have det 
ganffe for fig ſelb. Maaſke man dog 
ogſaa har hjulpet fig paa anden Maade. 
Viſt er det ialfald, at de ſtockholmſke 
Gijceſter, ſom ſpillede den Aften, kledte 
ſig om, ſaa at ſige hver Gang de var 
ude af Scenen, og at de ſaaledes demen⸗ 
terede haandgribeligt enhverſomhelſt Anke 
over Mangel paa Omkleedningsverelſer, 
ſom en kritikſyg Aand i ſin Forlegenhed 
kunde have føgt at hænge fin Hat paa. 
Andre Udfættelfer giver Theatret nemlig 
ingen Anledning til at fremkomme med. 
Der er Korridorer og Gange af en 
Bredde, ſom Kjobenhavns „Folketheater“ 
kan ſlikke fine Fingre efter, der er Foyer er, 
hvis Dekoration og Montering ikke over⸗ 
træffes af vort kgl. Theaters, og endelig 
gjør Theaterſalen. — hvidt lakeret, med 
Guldforſiringer og hiſt og her med blaa 
Fryndſer, ſvarende til det blaa Forteppe 
— et ligeſaa elegant font hyggeligt Ind⸗ 
tryk. Af ſerligt Henſyn til dem, der 
nu engang er vant og ligeſom trænger 
til at fe pan fyrſtelige Perſoner under 
Sgkueſpillene, har Theaterbeſtyrelſen des⸗ 
uden til Venſtre i Iſte Etage anbragt 
et Slags Kongeloge, hvori den, vel paa 
Grund af ingen andre Hojtſtagendes 
Havelſe, nok ligeſaa ſelvopoffrende ſom 
befkedent udſtiller — fig ſelv. „Hofdante⸗ 
logen“ ligeoverfor antager leg dertmod 
er forbeholdt en af disſe Daimioer, ſom 
i Sverig kaldes Landshovdinger, og ſom 
omfattes af vore ydmhyge Bradre hin⸗ 
ſides Sundet med en næften japaneſiſt 
Prefrygt. ' 

FR sidingai var alt begyndt, da 
jeg kom, og ftrar det førfte Blik og den 
Maade, hvorpaa de forſte Replikerlſagdes, 


kunde i Nodsfald have belært mig om, at jeg ikke var 
paa Komedie udi Nordens ſelvglade Athen. Et ſmukt 
Tæppe bredte fig over hele Gulvet, der var faa mange 
og netop ſaaledes ordnede Møbler, ſom man plejer at 
have i et velhavende Hjem, og paa Skrivebordet til Højre 
ſaas ikke blot et antikt Taffeluhr og Nipsgjenſtande, men 
ogſaa Papirer og Bøger, ſom om En lige havde ſiddet og 
arbejdet derved. Kort ſagt, Scenen ikke blot betød, 
men den var fan nogenlunde et rigt og hyggeligt Studere⸗ 
værelje. Og i dette faa nogenlunde veritable Verelſe 
gererede fig og pasſiarede Perſonerne fremdeles faa nogen⸗ 
lunde, ſom almindelige dannede Menneſker gererer ſig og 
pasſiarer i en Stue i det daglige Liv. Har De f. Ex. 
ikke lagt Merke til, at naar De taler hjemme hos Dem 
ſelv med en Bekjendt, kan der komme tilſyneladende ganfke 
uſkyldige Sætninger, ſom De alligevel ikke falder paa at 
ſige Deres Sjæft lige op i hans Øjne, men ſom De lader 
ham nyde godt af, medens De, med Riyggen til ham, fer 
ud ad Vinduet eller maafke ſlentrer op i Baggrunden af 
Veerelſet? Nuvel, hele bette Hverdagslivets ufravigelige 
Princip med at ændre Plads, Stilling og Bevægelfer 
mindre efter det, der ſiges, end efter de halvt utydelige 
Fornemmelſer, ſom ligger til Grund for hvad man 
ſiger, — det holdt Stockholmerne fig efterrettelige paa 
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Kgl. svensk Skuespiller Gustaf Fredriksson, 


Gratis Præmlefordeling af Farvetryksbilleder. 


de Brædder, hvov de fremſtillede et Udtog af Hverdags⸗ 
livet. Men alt Sligt, véd man nok, er forelobig theoretiſk 
Kontrebande i Danmark, hvor Folk, der ſynes at fættes 
i ſamme Sindsſtemning af visſe Ord ſom Kalkunerne 
af rade Tørklæder, bliver ganſke „koklikoh“ i Hovederne, 
hver Gang de hører Tale om „Realisme“. Ak ja, Rea⸗ 
lisme, Virkelighedsbilleder, Naturtroſkab! ſom om man nogen⸗ 
finde kunde flippe bort fra Virkeligheden, og ſom om ikke det 
gamle latinſke Ord havde Ret, der ſiger, at den Her til Natu⸗ 
ren lader fig aldrig kaſte paa Porten! Forſkjellen er blot, at 
vi herhjemme gjerne efterligner paa Scenen en anden Virke⸗ 


lighed end den, font Digterne foreſkriver, og ſom vor Tids 


Menneſker vedkjender ſig. Skal der fremſtilles en beboet Sa⸗ 
(on, viſer vore Sceneinſtruktoarer os hyppigſt med ſtor Akku⸗ 
ratesſe et Verelſe i en Lejlighed, hvor Familien er flyttet 
pan Landet og har taget de halve Mobler med fig; og 
i dette Bærelfe lader de ſaa Perſonerne bevæge fig med 
al den Generthed, alle de forcerede Fagter og al den 
Deklamation, der har holdt fig paa Scenen ſom en, ſtadig 
mer og mere afbleget, Overlevering fra de Dage, da de 
Spillende gik paa Stylter og maatte raabe gjennent 
Maſkerne, man havde givet dem for Anſigtet. Gud be⸗ 
vares, Hvermand fin Smag! Vi maa blot være paa det 
Rene med, at det Ene er „Realisme“ faa godt ſom det 
Andet, og at hvis den moderne undertiden 
er noget vel friſk af ſig, er den anden 
ſtundom fan antik, at man gjerne kan 
ſige, den „har en Tanke“. 
Ophavsmanden til Scenearrange⸗ 
mentet og Forbilledet under Beſtrebel⸗ 
ſerne for at bevæge fig og tale fandt 
naturligt var aabenbart Den, ſom ſpillede 
„Roeſonnoren“ i Stykket. Der var om⸗ 
kring ham, fan ofte han vifte fig pan 
Scenen, denne hemmelighedsfulde At⸗ 
mosfœre af Overlegenhed, ſom diſtau⸗ 
cerer de Andre, nekop idet den bringer 
dem til at anſpeende deres Krafter. 
Hr. Fredrikſon forte ſig under den ſaa⸗ 
kaldte frauſke eller moderne „realiſtifke“ 
Spillemaade ſom En, der fra Barnsben 
har gaaet paa Parketgulve, medeus man 
(for at blive i Billedet) pan ſelv de 
Dygtigſte af hans Medſpillende kunde 
merke, at Gulvet var glat, ifær fordi 
de begyndte at glide ud, ſaaſnart han 
ikke var der længer. Formodenlig var 
han voxet betydeligt ſom Kunſtner, fra 
jeg ſaae ham ſidſte Gang for vel en 
halb Snes Aar ſiden. Han var den⸗ 
gang, ſom han er endun, en høj, ſmuk, 
elegant og meget indtagende Maud med 
en energiſk Pande, et Par ſtore, intelli⸗ 
gente Øjne og en ſjeldent talende Mund; 
men enten det uu var, fordi Fru Svag 
ſers, Knut Almlöfs og hans ovrige 
Kollegers noget ſorſkjelligartede Spille⸗ 
maade trykkede ham i hans desuden lidet 
karakteriſtiſke Roller, eller han endnn ilke 
var naget til at kunne udtrylke helt, 
hvad han tenkte fig, — — mig ial⸗ 
fald forekom det dengang, at hau var en 
ſtarre „Elegant“ udenfor Scenen end 
paa den. Og naar jeg ſkal give hele 
det Indtryk, jeg da modtog: jeg ſyntes 
fremdeles, at han beſtreebte fig mere for 
at være det Forſte end for at blive det 
Sidſte. Sveuſke Damer, ſom beg kun 
kjendte ham af Navn, omtale ham fer 
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mig i den ængfteligt-upfiqne Tone, hvormed man altid 
nævner det fljonne Farlige; de anførte fabelagtige Tal 
paa Mængden af Sofapuder, Tæpper, Traſtere, Portreter, 
Ringe, Bryſtnaale oſv., der var blevet nedlagt pan denne 
Kvindernes Afguds Alter, og fremſtillede ham ſom levende 
i et nafbrudt Forkjclelſens og Tilbedelſens Solfkin. Dette 
ſtoädholmſke Solſkin var (om det ellers havde fin Rigtig⸗ 
hed med det) pan den Tid endun temmelig nyt; Fredrikſon 
havde forſt debuteret i November 62. Nu da han er 
47 Aar (han er født i Stockholm 31. Juli 1833), 
er der kommet i Blikket og omkring Munden en Smule 
træt Vemodigt, ſom tyder paa, at ogſaa den Slags Sol 
brænder, medens den varmer, og at kun de Afguder 
Jutet lider, ſom ikke er gjort af Kjod og Blod. Paa 
den anden Side beror jo imidlertid al Poeſi, al Kunſt 
pan Erindring, og Den, ſom Intet har at mindes, har 
Intet at yde. Det, at Fredrikſon, efterat han var traadt 
ind pan den civile Embedsbane, pludſelig brød af, rejſte 
til Paris, ſtuderede Skueſpilkunſt og fan viede fig til 
Theatret, ſom han alt ſom ung Student i Upſala havde 
folt fig fan ſterkt draget imod, — det vidnede vel om 
Energi, Lyſt og maaſke ogſaa Anlæg til dramatiſk Kunſt: 
men Anlæg, Lyſt, Energi alene ſkaber ikke en Kunſt, 
det er værd at tale om, de maa have Lidelſer, Op⸗ 
levelſer, Erfaring at ſkabe af. For Sjeblikket har 
Fredrikſon neppe udenfor Paris (og maaſke Wien) nogen 
Medbejler, der paa hans Omraade kan gjøre hant 
Palmen ſtridig, og han overtreffer langt fine danſke Kol⸗ 
leger. Saavidt jeg veed, beſtemmer han Repertoiret, leder 
Indſtuderingen og er overhovedet „Manden“ ved det kgl. 
Theater i Stockholm. Gjennem hyppige Studierejſer til 
Tydſkland og navnlig til Frankrig har han tilkjendegivet, 
at efter hans Skjon kan man lere, faa længe man 
lever, og bor man ſoge at leere, faa længe man har 
Reſpekt for fig ſelv, fin Kunſt og fit Publikum. 
Hvordan ſpillede han faa denne Olivier, der har 
kunnet leve hele fit Liv og lever endnu mellem lutter 
„Plet“ uden dog ſelv at faa fin hvide Veſt i mindſte 
Maade plettet? Ja .... man fortæller om en engelſk 
Lord, at han ſendte fin Tjener hen at fe den berømte 
Skueſpiller Garrick, og at Tjeneren vendte tilbage med 
den Beſked, at „ham var der da Ingenting at fortælle 
om, han var lige grangivelig ſom et almindeligt Men⸗ 
neſke“. Det er faa omtrent den eneſte Helheds⸗Karak⸗ 
teriſtik, der kan gives; Alt, hvad man yderligere formaar 
at opregne, angaar kun Detailler. Fredrikſon ſtod, ſatte 
fig, gik, vendte Ryggen til eller drev om 1 Stuen, ganſke 
ligeſom De og jeg gor under en Samtale, naar vi ikke 
tænfer pan at holde Øje med vore Bevergelſer; og navn⸗ 
lig hans korte Repliker kom, ſom om de faldt ham ind 
i det Sekund, de blev ſagte. Over de længere Udvik⸗ 
linger var der vel et ſvagt Skjcer af noget Udenadlært ; 
men man maa erindre, at ikke Alt, hvad man ſiger i en 
Samtale, er Improviſation, vi har Alle Stumper af 
tidligere udarbejdede Foredrag liggende opſtuvet i vor 
Hjerne, og det er et Sporgsmaal, om Dumas” aand⸗ 
rige Doceren overhovedet kan pſykologiſk rigtigt opfattes 
og gjengives ſom pludſelige Indſkydelſer. Jovrigt ſyntes 
Üdforelſen af Rollen at hvile ligeſom i to Heengſler: 
paa den ene Side i en ſtaalblank, beſtemt og ſelvtillids⸗ 
juld Wresfolelſe og pan den anden Side i en haojſt 
nonchalant Seen alt Uægte over Hovedet. Denne Olivier, 
ſom ikke forſtaar rettere, end at endog en lidt nhoflig 
Tone i Tiltalen ſtrax bor beſpares med et høfligt Til⸗ 
bud om et Kaardeſtod, vilde dog finde det endnu ufor⸗ 
ſtageligere, om han ikke ſkulde behandle disſe Halvverdenens 
Damer med den familiære Riugeagt, ſom han veed, de 
fortjener. Han ſlentrer ſkiodesloſt i deres Saloner, han 
tilkaſter dem ſine Spydigheder og pikante Uartigheder, 
font en Sultan tilkaſter Haremsdamer Lommetorkledet, 
med ét Ord han ligeſom hævner fig over, at han 
er i tvetydigt Selſkab, ved ideligt at antyde, at Sel⸗ 
ſkabet er tvetydigt. Naar han derimod er ſammen med 
pletfri Folk, ſtryger han det Burſchikoſe af ſig ſom en 
Ham, og bliver en rolig, klog, erfaren Mand, der kjen⸗ 
der navnlig Vrangſiden af Livet, og hvis lidt bekymrede, 
forſktende Blik ſynes at frygte for, at den Paagjeeldende 
ſtal forvilde fig hen netop paa den Kant af Tilværelfen, 
Derfor er han ogſaa overfov den unge Ingenue ſnarere 
en faderlig Ven end en vordende Elſker og Acgtemand, 
— vi Nordboer ſtaar jo nu desuden engang lidt tviv⸗ 
lende overfor de franſke Helte, ſom efter at have fraadſet 
deres halve Liv op i plettede og ſtodte Ferfkener plud⸗ 
ſelig ffal luttres myſtiſk ved Synet af en Frugt, der er 
friſt og uberørt. J Sverig, hvor Fredrikſon har ſpillet 
iffe blot talrige Karakterroller, men ogſaa Figurer i det 
hojere Drama, ſiger man ganſke viſt om ham, at han 
mangler „djupare künsla“; og Danfke vilde vel netop 
af haus Spil overfor Ingenuen friſtes til at flutte noget 
Lignende. Maafke man dog overſer, at hans Stem me, 
der er fkarp og beſtemt, egner fig mindre godt til at ud⸗ 


trykke ømme Stemninger, — for ikke at tale om, at 
hans Hele cedruelige og naturlige Spillemaade naturligvis 
lader dem gaa ſtuffede bort, der kun bevæges af lidt 
Rullen med Øjnene og Ryſten paa Ordene. Tjeneren, vi 
ovenfor fortalte om, og ſom ikke ſyntes om Garrick, var 
derimod henrykt over en anden og meget flet Skueſpiller, 
der havde udført en tragiſk Helterolle. „Det var en 
Karl!“ refererede han begejftret, „Josſes Kors, hvor 
han dog kunde flabe fig!” Hvorfor ſkulde man ikke ſige 
det? der er endnu beſtandig Mange, ſom mener, at det 
at ſpille rigtig godt Komedie egenlig er enstydigt med 
— at flabe fig. 

.. . Den kvindelige Hovedfigur, Demimonde⸗Damen, 
ſom vil tilliſte fig en hæderlig Mands Haand og Havn, 
havde til Fremſtillerinde den knap 22aarige Frk. Bjorke⸗ 
gren. Hendes Præftation var en beſynderlig Sammen⸗ 
blanding af Naturlighed og Deklamation, af dagligdags 
Manerer og Ballet⸗Attituder. Hvor hun ſpillede ſammen 
med Fredrikſon, kunde Replikerne flyve mellem dem med 
en Lethed og en Aplomb, ſom Fjerboldten flyver mellem 
to ovede Spilleres Naketter; i andre og navnlig de affekt⸗ 
fulde Scener blev hendes Geſtus og Tale faa igjen jevnligt 
maniereret, uſand eller ganſke farveløs. Alligevel manede 
hun netop i en ſaadan Scene hojeſt op. Man hufker, at 
deu hæderlige Elſker fravriſter Demimonde⸗Sfinxen et 
kompromitterende Brev. Viſtnok mere effektfuldt end egen⸗ 
lig forſvarligt begyndte denne Kamp pan en Kanape til 
Hojre og drog fig helt over til Venſtre, hvor Froken B. 
fod fig tvinge ned i og kaſte tilbage pan en Sofa; faa 
gled hun fra den ud pan Gulvet, og idet Brevet her 
endelig frareves hende, gav hun et Skrig fra ſig. Det 
Skrig var i al ſin paalidelige Naturlighed et helt Meſter⸗ 
ſtykke: det paavirkede ikke blot, ſom enhver pludſelig Stoj, 
ſenſible Folks ſvage Nerver, nej det talte til Alles 
Indbildningskraft og forgjoglede dem Overbevisningen om 
en Fare, en Ulykke. En ſaadan kunſtneriſk Dronninge⸗ 
daad friſter En til at tro, at man ſtaar overfor et 
Dronninge⸗Emne. Og hele den unge Dames paa én⸗ 
gang frimodige og befkedne, intelligente og naturlige 
Veſen giver heldigvis denne Tro al mulig Støtte. 

V. M. 


Aftexaarsagtigt Joraar. 
Novelleſkitſe, ved Henr. Holſt. 
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Det var en Aften lige i Begyndelſen af Foraaret. Den 
noget klamme, kolige og taagede Skumring, ſom var faldet 
paa, og ſom langſomt blev merkere, hyllede i triſte Slor 
Trcernes Toppe, hvis brune Knopper om Dagen havde 
havt et grønligt Sfjær, og gav ſelve den optjørte, øde 
Strandvej et eftergarsagtigt⸗troſtesloſt Bræg. En nedflaget 
Kaleſchevogn ſvingede ud fra „Konſtantia“, og rullede i 
jevnt Trav ind ad Kjøbenhavn til. Hjulenes kungſindige 
Skratten i Gruſet var den eneſte ffarpt udtalte Lyd, ſom 
hortes; ellers ikke et Fodtrin, ikke et Hundeglam, Intet, 
der tydede paa levende Voesners Nerhed. De tre Per⸗ 
ſoner, ſom fad i Vognen, talte dempet, med lange Papſer 
mellem hverv Replik. Man havde ſpiſt til Middag ude 
paa „Konſtautia“ — en af disſe gode Middage, hvor 
de mange Retter blot ſynes at være der for at gjøre den 


hyggelige, fortroligt⸗animerede Samtale længere, — og de 


to Herrer nad nu med lange Drag deres fine Cigar i 
den friſke Luft. Fruen, en flank og endnu ung og ſmuk 
Dame, fad paa Forſcedet ved Siden af fin Mand og 
havde lagt fin behandſkede venſtre Haand pan hans nøgne 
højre. En Gang førte hun, ligeſom i Tanker, denne 
varme Haand op til fin Kind og drog den faa, ſtadig ube⸗ 
vidſt, hen mod fin Mund og trykkede fine Læber mod den. 

„Ja J er lykkelige, J To!“ udbrød pludſelig den 
militært kledte ældre Herre, der fad alene paa Bagfædet, 
og rykkede fig i det Samme længere tilbage, ſom om han 
frøs. . .. Det lod, ſom om han talte med fig ſelv, og 
en Stund ſparede da heller Ingen af de Andre. 

„Tror De egenlig ikke, vi Alleſammen her i Verden 
har faa omtrent den Lykke, vi anſer for den bedſte?“ 
ſpurgte endelig Fruen, medens hun blev ved at lægge 
Kinden med bitte ſmaa Tryk mod ſin Mands Haand. 
„Ja jeg mener naturligvis ikke,“ rettede hun fig ſelv, da 
Herrerne tav, gat vi Alleſammen er f. Ex. faa raſke eller 
fan højt ban Straa eller faa velhavende, ſom vi kunde 
have Lyſt til at være, hver Gang vi giver os af med at 
anſke .. jeg bilde umaadeligt gjerne være Millionær, 
Du!“ indſkod hun med en lille Drejning af Hovedet om 
mod Manden ... „men Alt det, vi kan fan inſtinkt⸗ 
mesſigt, uden at vi ffal auſtrenge os for at opnaa 
det, — tror De ikke, vi har Alt det ſaadan, ſom Enhver 
af os ſinder det bedſt? De kunde jo meget godt have 
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j is De havde følt Dem meſt lykkelig ved 
e en e d hun med en Stemmeklang, 
fo man kunde høre paa, at Ordene var henvendt til 

i i 125 

. . 11 Sjeblik, men ſukkede faa ſtrax efter 
0 fader „Naa⸗aa, det er dog ikke fan ſikkert, at Holcks 
Lipgfiloſoft er aldeles ufejlbarlig — ja for jeg kan jo nok 
høre, Fru Hold, at De er Deres Mands trofaſte Elev! 
Der er beſtemt mangen en Peberſvend, ſom efter fin hele 
Natur forſt vilde være blevet ſaa lykkelig, ſom han nu 
engang, under de givne Forhold, kunde blive her i Livet, 
.. derſom han var blevet gift. Sfjøndt . 5 det kan 
forreſten ogſaa være, jeg tager fejl; maaſke bliver man 
virkelig Peberſvend, fordi man ikke er ffabt til at være 
AEgtemand. Naar jeg tænfer tilbage ban, ... ja! det 
er jo rigtignok nu længe fiber, ... jeg var lige blevet 
Lieutnant dengang ... var knap 23 Aar. . . Vi laa 
i Garniſon i me. 

Og ganſke dæmpet førft, men ſenere un og da med 
ſtorre Liv gav han fig til at fortælle dem fin Kſcrligheds⸗ 
hiſtorie, — den hellige Hemmelighed, der laa ſkjult (lig 
en af højt Græs og Markblomſter overgroet Tempelruin) 
i hans Sjæl ſom i Enhvers Sjæl, der engang har været 
ung. De to Andre lyttede i Tavshed. Kudſken nikkede 
halvt ſovende oppe paa Bulken, og Heſtene traf i afmaalt, 
jevnt Trav Vognen med de ſkrattende og knagende Hjul 
hen ad den øde, efteraarsagtigt triſte Landevej. 


2. 


„Uniformerne var i Mode paa den Tid — Heltene” 
i Theaterſiykkerne maatte jo ogſaa ſtadig være Officerer 
— faa jeg, der gik og fværmede for Kvinden eller da 
ialfald beſtandig drømte om romantiſke Kjcerlighedseventyr, 
havde forſaavidt al Grund til at vere tilfreds med 
min Stilling. Men jeg veed ikke ſelv, hvordan det var 
med mig, ... jeg var paa öngang baade for beſkeden 
og for fordringsfuld. Jeg kom ikke i overdrevent mange 
Familier, — Viſiter, alt det Konventionelle ved Selſkabe⸗ 
ligheden. har fra forſte Færd været mig en Gru —, og 
mine fleſte nærmere Damebekjendtſkaber ſkrev fig fra Klub⸗ 
baller, Skovballer, Komedieballer og den Slags. Saa 
hilſte man hinanden paa Gaden og vexlede Blik, ſom 
undertiden kunde være talende nok; jeg gjemte omhyggeligt 
Deng og Dens Kotillonsſlojfer eller Buketter og ffrev 
daarlige Vers, ſom var ment til en Beſtemt — en Kjab⸗ 
mandsdatter eller maaſke en Proprietcerfroken —, men ſom 
alligevel. altid kom til at handle om et Begreb, faadant 
Noget ſom „Idealet“, min „Valkyrie“, kort ſagt en blot 
og bar tænkt Skikkelſe. De virkelige unge Piger... 
af Kjod og Blod .. . blev jeg hurtigt kjed ved. Jeg 
kunde foærme for dem og kredſe nervoſt om dem nogle 
Dage eller Uger; men fan blev jeg ligeſom træt, jeg op⸗ 
dagede fler og flere Mangler hos mine Udkaarne og kunde 
undertiden faa formelig Lede for dem. Navnlig da, hvis 
de faldt pan at viſe fig færligt imodekommende. Der bar: 
engang paa et Bal — vi var tilfældigvis et Sjeblik blevet 
ene i et Veerelſe — en ung Kone, ſom pludſelig kaſtede 
fig om Halſen paa mig og kysſede mig. Jeg havde været 
forelſket op over begge Oren i hende; men fra det Sjeblik 
var hun mig i en vis Forſtand modbydelig, — jeg faar 
Band i Munden af Kvalme endnu, blot jeg tenker paa 
hendes Kys 

Forteelleren gjorde en lille Pavſe. „Saa en Søndag,” 
fortſatte han, „var jeg drevet ud, og det begyndte at 
regne; jeg vidſte ikke, hvad jeg ſkulde gjøre af mig ſelv, 
og da jeg kom forbi en af Byens Kirker, fil jeg det 
Indfald at gaa derind. Preedikenen var lige begyndt. 
Den var tor, kjedelig, lod ialfald mig fuldſtendig ube⸗ 
rørt, — jeg gav mig til at fe rundt paa Folk. Min 
Uniform havde aabenbart vakt Opſigt: jeg mødte adſkillige 
mistroiſke eller misbilligende Blik fra de Gamle, og fra 
de unge Piger (unge Mend tror jeg Ingen, der var af) 
ikke fan af disſe nysgjerrige, halvt „invilerende“ Ojekaſt, 
hvor Sjelaaget bliver krukkek ganſke langſomt ned, ſaaſnart 
man ſer pan Vedkommende. En af de unge Piger fil 
blusſende rode Kinder, idet hun tog Øjnene til fig. Det 
var et Anſigt, jeg ikke havde ſet før: et 16, 17-aarigt 
Snehvideke⸗Anſigt, neſten i Smag med den Rafaelſke 
Madonnas, friſkt, ſundt, bly . .. og dog med noget viſt 
Reſolut navnlig over den fvagt krogede Neeſe og i Hovedets 
ranke Holdning. Øjnene kunde jeg ikke fe; men hendes 
blonde Haar ſtod i et Burr af Kroller, og disſe Kroller ... og 
Straahatten med det brede blan Baand . .. og den ſkinnende 
hpide Pibeſtrimmel i Halſen gjorde paa éngang Judtryk af 
noget fan Takkeligt og faa Luftigt og Lyſt, at jeg kom 
ligejom til at aande lettere blot ved ak fe pan hende. Og 
leg ſage ikke fjelbent hen paa hende under Gudstjeueſten. 
Endelig var fan det ſidſte Salmevers ſunget, Folk ſtram⸗ 
mede ud. Jeg Havde ſtillet mig op lige neden for Kirke⸗ 
trappen. Hun kom med en Veninde pan hover Side af 
ſig, og idet hun fatte Foden paa det forſte Trin, modtes 
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vore Øjne, — hun havde et Par lidt alvorli 
sd men ufigeligt blide og ligeſom flollsagtige blaa⸗ 
graa Sine. Blikket mindede om et ſagte Klap eller Strø 
af en lun og fin Haand. Jeg fulgte i Aſſtand efter de 
tre unge Piger, der lod til at pasſiare ivrigt ſammen 
De var ſnart ude af Byens Hovedgade og gif raft vid e 
giennem en Slags Alle, der nu er en rigtig Gade 5 
hvor der dengang kun hiſt og her laa ON id men 
og Marker imellem ſi ; 0 9515 
9 zunellem fig. Udenfor en ſtor to Etages Villa 
ſagde Veninderne Farvel; hun ſlyndte fig endnu ſteerkere 
afſted, uden at ſe om efter mig, drejede lidt længere Fremme 
ind pan en Sidevej, ſulgte langs et hojt, graamalet Planke⸗ 
vært, der lod til aldrig at ville fan Ende, og fn tt de 
med Et ind gjennem en Laage i dette Blantevært 8 in 
havde fet tilbage, idet hun gik ind. Jeg var fandſet 
henne pan Hjørnet og hapde ikke været enig med mig felv 
om, hvorvidt jeg fulde folge efter leenger eller vende om; 
men nu ſkraaede jeg langſomt over ban den modſatte Side 
af den ellers fuldftændig ubebyggede Vej. Ovenpaa Regnen 
var det blevet et blendende Solſkinsvejr; 8 e 
endnu lan pan Bladene, tindrede ſom Perler og dette 
Spil af Lys bragte ligeſom Liv og Nore ind i den land⸗ 
lige Sondags⸗Middagsſtilhed, hvorunder ellers Alt ſyntes 
at hvile og at blunde. Ogſaa den langſtrakte, hvide, ſtraa⸗ 
tekte Bindingsvaerks⸗Bygning, font fan lige hvor Plankr⸗ 
værket ſlap op, var ſegnet hen i Summer ; grønne Jalu⸗ 
ſier var lukket for alle Vinduerne i Stuen, — kun oppe 
i Kviſten ſtod et Vindue gabent, og ſmaa Trakgardiner 
vuggede umerrkeligt og dovent for hvert lille Vindpuſt, 
der kom. Jeg ſtirrede ufravendt derop og tenkte vel, halvt 
utydeligt, at det maaſke var hendes Verelſe; men idet 
jeg fan kom lige ud for Vinduet, dukkede pludſelig et An⸗ 
ſigt op over det ene Trakgardin, og det gav et Sat i 
mig, ſom naar min Barnepige, medens jeg var lille, havde 
fortalt mig Spagelſehiſtorier, og jeg fan om Natten 
vaagnede og ſage et blegt Skier af Maanen glide hen 
over Haandkloedet henne pan Væggen. Ja det Anſigt 
glemmer jeg aldrig! Ligblegt, med det glatte ſorte Haar 
endende over hver Kind i en Reekke Proptroekkerkroller, 
udmagret og udpint . . . og faa med et Par blanke, folde 
Dine, der alligevel ſaae paa mig, ſom om de vilde bide. 
. . + Uden at jeg ſelv vidſte af det, gik jeg ſteerkere til. 
Det havde været min Henſigt, at naar jeg var pasſeret 
forbi Huſet, vilde jeg vende om og gan ſamme Vej til⸗ 
bage; men nu ſlog jeg ind paa en Markſti, ſom jeg kunde 
fe førte i en flov Bue hen til en anden Üdkant af Byen 
end den, hvorfra jeg var kommet, og tankefuld, grublende 
over, hvem dette uhyggelige Kvindeanſigt tilhørte og i 
hvad Forhold det ſtod til min milde, lyſe Madonna fra 
Kirken, vandrede jeg hjem og op i min enſomme Ungkarle⸗ 
Lejlighed ..“ 

— „Fryſer Du ikke, Emilie?“ ſpurgte pludſelig 
Hold med en lidt hes Stemme, og bøjede fig frem og 
tral med den ene Haand det Rejiſetceppe op om ſin Kones 
Bryſt, font Havde ligget over Skjgdet paa dem. Hun 
ſvarede ikke, men ſkod ligeſom noget utaalmodigt Tæppet 
fra ſig. Han tog ſaa hendes Haand og beholdt den 
mellem begge fine, da han atter lænede fig tilbage i Sædet 
med et fort ,,Undffyld, jeg afbrød!” til deres Ledſager. 

(Fortfættes). 


ge, tung⸗ 


Indſlydelſesrige Mænd i Norge. 
Korreſpondancer fra Kriſtiania til „Nutiden“. 


— 
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Den Indflydelſesrigeſte af alle bondefsdte Repreſen⸗ 
tanter pan Thinget er viſtnok den høje, temmelig fore 
Mand, der ſidder noget i Baggrunden til Højre for Pre⸗ 
ſidentſtolen. Det er Sivert Nielſen, forhen Repraſen⸗ 
tant fra: et af de trondhjemſke Amter, nu fra en lille 
By. Hans Haar er kulfort, og hans Anſigt er om⸗ 
givet af et blaaſort kraftigt Skeg, der kaſter ſom 
en Skygge over hans forſtandige Trek. Der fkal flyde 
Zigeunerblod i hans Aarer. Han bar oprindelig Skole⸗ 
lærer, og hans rolige Holdning i Forbindelſe med de 
ſtore Briller giver ham ogſaa et ganſke afgjort ſkole⸗ 
meſteragtigt Udſeende. Han er ellers en ægte Type paa 
den koldblodige, klogtige og beregnende norſke Bonde. Han 
"taler ikke ofte, men naar det ſker, er det altid langſomt, 
værdigt og ſindigt; han ſkal aldrig forlabe fig 55 lade 
Hidſigheden faa Magt over ſig. Han er en af 2 poli 
tionens Ledere, og Mange vil vide, at han i det Stille 
og underhaauden over enduu ſtorre Indflydelſe end Johan 
Sverdrup. Han er Modſtander af det abſolute Veto, og 
nærer viſtnok faa demokratiſke, for ikke at ſige republikanſke 
Anſkuelſer ſom Nogen inden Thinget; men da het i Fore 
aaret, for endnu Statsraadsſagen var afgjort, var Ål 
Deputation oppe hos Kongen for at bede om hans Sank⸗ 


tion, førte Sivert Nielſen Ordet, tolkede i ſit ſædvanlige 
værdige Ordelag Folkets Kjerlighed til Majeſtaten og 
nedbad Himlens Velſignelſe over de Forenede Rigers 
Konge. Han har overhovedet et ſteerkt Drag af Neligisſitet, 
ſom han ikke ſſeldent lader komme tilorde under Debatten, 


og ſom ſtemmer nøje med en ſtor Del af vor Landbefolk⸗ 
nings alvorlige Karakter. 


8. 

Mere heftig og mindre beregnende fit Foredrag er 
hans høje, ſlanke, velvorne Medrepræfentant fra Trond⸗ 
hiems Stift, Gaardbruger Ole Velde. Han har ogſaa 
adfkillig Indflydelſe blandt fine Kolleger, om end ilke 
faa megen ſom Sivert Nielſen. Han har en kraftig, malm⸗ 
fuld Stemme, taler med Lethed, og der er i hans Fore⸗ 
drag en Lidenſkab, ſon er vel egnet til at rive med fig. 
Han har et aabent og energiſk Anſigt. 


gt 

Jeg har fortalt, at vi i Søren Jaabæt har en 
Wand, der indirekte er dømt ſomt Gudsbeſpotter; i en 
anden Storthingsmand har vi en dønt Majeſtcetsforbryder. 
Det er Repreeſentanten fra Søndre Bergenhus Amt, Hr. 
Hjalmar Søberg. Majeſtetsforbryderen fer impone⸗ 
rende nok ud ved førfte Sjekaſt. Det er en høj, kraftigt 
bygget, ſtatelig Wand pan omkring de femti Aar, med 
ſort Haar, ſorte Bakkenbarter og et Par umaadelige Mu⸗ 
ſtacher, der rager langt ud paa begge Sider af Anſigtet. 
Majeſtcetsforbryderen er dog tiltrods for fit frygtelige 
Sfæg og tiltrods for den Dom, der er overgaget ham, 
ingenlunde farlig. Hans Stemme høres næften aldrig i 
Thingſalen, og hans Virkſomhed indfkrenker fig i Reglen 
til, at han ſtemmer trofaſt med det Sverdrupſfke Parti. 
Anleduingen til, at han blev dømt, var heller ingen nihi⸗ 
liſtiſke Attentater mod Kongens Liv, men derimod en alt 
Andet end velfkreven Artikel i et bergenſk Lokalblad om 
en Foranſtaltning af Hs. Majeſtcets Regering, hvori der 
blandt Andet ſtod den oprorſte Sætning, at „en vis 
Mand frier Sine“. Juſtitsdepartementet fandt, at dette 
gik for vidt, og gav Ordre til, at Hr. Søberg, der havde 
gjort Udkaſtet til Artiklen, ſkulde fættes under Tiltale, 
hvorpaa han blev domt til et Par Maaneders Arreſt. 
Efter udſtaaet Straf hilſtes han af det begeiſtrede Folk 


ſom en Martyr for Tyranniets Forfolgelſer, og ſelve Dom 


fældelfen ftøttede i høj Grad hans indtil da meget vaklende 
Stilling ſom Storthingskandidat. Som Deltager i De⸗ 
putationer, hvor man ſkal komplimentere Kongen eller have 
Foretrede for Hojſtſamme, gjør Majeſtcetsforbryderen en 
udmeerket Figur paa Grund af ſit ſtatelige Üdſeende og 
ſine martialſke Barter. 


10. 


Blandt de Repreſentanter, ſom jaar for forſte Gang 
har Plads paa Thinget, fortjener „Dagbladets“ forhen⸗ 
værende Redaktor Berner at nævntes. Han er allerede 
fra fin Redaktionsvirkſomhed bekjendt ſom en af de ivrigſte 
Venſtremeend, vi har; alle Julemeerker tyder hen paa, at 
han i ſit Hjerte baade er Republikaner og Separatiſt og 
med Jubel vilde hilſe den Dag, da Foreningen blev 
ſpreugt og Republiken proklameret. Han er temmelig 
høj og mager, har fort Skeg hele Anſigtet rundt og et 
Par febrilſke Øjne, der ligger dybt i Hovedet. Sammen 
med Bjørnfon fik han ifjor Vaar Demonſtratiouerne i 
Anledning af Unionsmerket i Flaget fat igang, og ved 
den Lejlighed ſlog Poblen haus Vinduer ind. Denne 
Uſkianſomhed ſkal ſtcerkt have angrebet Berner, i hvem 
man tror at ſe Forbilledet for den liberale Redaktor i 
Bjornſons Drama, ſom der af Blodſtyrtning af Sorg 
over, at han bliver grovt behandlet af en henſynslas 
Kollega. Han kom dog ind i Storthinget og fik Plads 
i Budgetkomitsen, hvor han ffal udmerke fig ved fin 
Ihcerdighed og fin Stedighed. J ſelve Thinget taler 
han med et ganſke flydende Foredrag og med en ganſke 
kraftig Bas. Han ffal ellers undertiden være fine Menings⸗ 
fæller til Ulejlighed paa Grund af fine vidtgaaende og 
ikke færdeles praktikable Projekter. Saaledes fremſatte han 
i indeværende Sesſion et Forſlag til vidtgaaende Beſpa⸗ 
relſer i Arméen, der gik ud pan at ſlaa de militære og 
civile Embeder ſammen; paa den Maade ſkulde man kunne 
faa Officerer med militær Uddannelſe gratis, mente hau. 
Han foreſlog, at vedkommende Officer efter endt Krigs⸗ 
fkoleeramen ſkulde ſtaa 6 A 7 Aar ſom Lieutnaut i Linien, 
hvorefter han ſkulde gaa over til at blive Lieutnant i Lande⸗ 
værnet og ſamtidigt anbringes form underorduet Embedsmand 
i Forſt⸗, Told⸗Etaten, Departementet eller andre Etater. 
J de Aar, hau fungerede font ſaadau, ſkulde hau imid⸗ 
fortid modnes til Kaptajn i Linien, og naar det Tids⸗ 
punkt var naget, ſkulde han atter beſkeftige fig 6 å 7 
Aar med militære Forretuinger, hvorefter han blev at 
forfremme til Kaptajn i Laudevcernet og ſamtidigt vilde 
blive puttet ind igjen i de civile Stillinger. Her ſkulde 
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han faa ſtaa til fit 55de Aar, og faa paa engang blive 
Bataillonschef og forfremmes til de hojeſte Stillinger i 
de nævnte Etater. Storthinget henlagde det Beruerſle 
Forſlag indtil videre; men det er gauſke betegnende for For⸗ 
ſlagsſtillerens Standpunkt. 


Numer To. 
Novelle af Silvia Bennet. 
(Fortſat). 


— 


Su efter En ſamledes Alle ved Middagsbordet. Oxen 
var meget munter, talte meget og fortalte Smaatrœk fra 
Ballet. Fri. Klaras Blik veg ikke fra hans Leber. 
Midt i en af Hiſtorierne vendte Frk. Dahl ſig til Hen⸗ 
niugs og ſagde meget højt: „Naar har De komponcret 
det, De ſpillede i Formiddag? Det mindede mig om 
Sgen, De veed, hvor vi fad forleden Dag ...“ 

Det foer igjennem Hennings, og han bøjede fig et 
Djeblik felt ſammen; faa rejſte han fig igjen, Blodet 
ffjød ham til Hovedet, han ſparede højt og med en ud- 
fordrende Klang i Stemmen paa de mange forundrede 
Spørgsmaal, der rettedes til han. 

„Tillad mig at anſke Dem til Lykke med den frem⸗ 
tidige Beromthed i Familien, Fru Leth,” ſagde Oxen. 

„Vent helſt, til Berommelſen er kommet,“ ſvarede 
Hennings hidſigt. 

„Aa mej,” ſagde Fri. Eleouora, „det er allerede 
Meget at ftræbe efter den.“. 

Det var imidlertid blevet markt ude i Luften. Tufte 
runde, laadne Skyer ſkjod fig med Hurtighed fra Veſt over 
Horiſonten; deres blaagraa Masſer, under hyilke der 
ſpillede et fkarpt og gulligt Skier, ſeenkede fig beſtandig 
lavere; Atmosfæren, blev beſtandig mere hed og ſammen⸗ 
presſet. Man reiſte fig og gik ud i Verandaen. 

Dodsſtilhed; en Høne lokkede pludſelig uroligt ad 
ſine Kyllinger, fik dem formodenligt ſamlede og tav ſaa. 
— Atter fuldkommen Stikhed — man kunde have hort 
et Gresſtraa hvisle, oni det havde Gøjet fig: men Alt var 
ubevegeligt. 

Saa kom det: Poplerne krummedes i en Bue helt 
ned til Jorden, Tjornenes ſtive Blade foer raſende mod 
hverandre, ude i Soden flog Orkanſtodene ned og borede 
tragtformede Malſtramme, hvori Axene hvirvledes rundt 
og knekledes. J det Samme glimtede en Hvid Nordlys⸗ 
flamme helt mede i Veſt; førft længe efter kom den forſte, 
fjerne, langſomt fremveltende, bløde Rullen 

Det var næften markt; man ſage i Verandaen ikke 
mere tydeligt Perſoner eller Gjenſtaude. Leth ſtod ved 
Doren til Verelſet indenfor, lænede fig til den og ftrøg 
med den ene Haand langſomt over Skeget; hans Huſtru, 
der ſad lidt bagved ham, holdt faſt paa hans anden 
Haand, klappede den og kysſede den engang i Smug. 
Fri. Klara fad ſammenknuget, med Ryggen til Haven og 
Anſigtet i Fru Leths Skjød. Oxen ſtod midt paa Gulvet 
og drejede ſine Muſtacher, Hennings ved en af Pillerne, 
lenende fig ud for at fe efter Frk. Eleonora, der var 
ſprunget ned ad Trappen og nu flod, med begge Sænder 
over Hovedet, Kjole og Tørklæde flagrende font Sejl, og 
ſaae ud i Horiſonten. Lidt efter lob hun op igjen, ſtod 
paa Tærffelen og ſagde med høj, lidt ſyngende Stemme: 
„Hvem gaar med? Jeg vil op pan Hojen og fe pan 
Lynene!“ É 

Et blaaligt Sfjær foer i det Samme frem og gjorde 
lyſt; Frk. Eleonoras Øjne ſkinnede, det Strakte, Kneſſende 
i hendes Holdning, noget Spillende og Kamplyſtent i 
hendes hele Bæfen ſtod i ſtaerk Modfætning til de Andres 
trykkede Miner og mindede ſelv om noget Elektriſ . . . 

„Jeg ikke,“ ſage Oxren dæmpet og i en cergerlig Tone. 
Frk. Klara løftede et Sjeblik Anſigtet, ſaae paa hende 
— og dukkede ned igjen. Leth trak fin Haand ud af fin 
Huſtrus: „Jeg ſkal dog op over Markerne,“ ſagde han 
i en undſkyldende Tone. Frk. Eleonora, Hennings og 
Leth gik. i 

Bleſten var døet hen, ligefan pludſelig ſom den var 
kommet, der var ingen Regn, mellem Tordenſkraldene laa 
Luften ſtille lydlos og ſejgt trykkende. Leth ſtonnede ved 
den hurtige Gang; men Frl. Eleonora lob iforveien op 
ad Hojen og kaldte. Kort efter gik Leth. i j 

Oppe paa Hajen var der ikke fuldt fan morkt ſom i 
Scenkningen. Vandet dybt nede kunde ſkimtes ſom en 
matgraa, taageagtig Masſe, der i fort Afſtand flød ſaunnen 
med de lave Skyer. Nede i Horiſonten brød faa en rund 
Lysplet giennem Skybankerne og ſpredte fig i et Knippe 
gule Gniſter, der ſkar op over Himlen i alle Retninger. 
Fra Højre flammede et lillarodt Skicer frem, ſpillede ſit⸗ 
trende flere Gange frem og tilbage og krak et roſenfarvet 
Skjcer over Havet; ſom Kanonſalver rullede det fra to 
Sider imod hinanden. Draonet havde endun itke tabt ſig. 
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da der kom en fort, flarp Kuittren lige over Hovedet pan 
de to Tilſturre. En bred, hoid Stribe foer ſom en Pil 
forbi dem og forſvandt ved Hojens Fod, hvor Bandet et 
Oieblik ſydede op. 

näeſte Sekund var Hennings ſprunget frem mod 
Frk. Eleonora, der med Henderne for Øjnene ſtod og 
kuugede fig ind mod et Træ. 

„For Guds Slyld — der er ikke hændt Dem Noget? 
De blev blot forſkrelket?“ 

„Ja, ja,“ ſagde hun ryſtende og langſomt. „Lad 
ds gan — lad os komme hjem.“ Hun ſtrakte Hænderne 
ud og begyndte famlende at gan. „Er Leth borte? Giv 
mig Deres Arm.“ 

Hun ryſtede beſtandig og foer ſammen ved hvert Lyn. 
Bed Foden af Balken flap hun Hennings' Arm, og ſagde 
mat: „Jeg kan ikke mer; jeg maa hvile mig.“ Hun 
ſad allerede paa Jorden, Ojnuene lukkedes, og Hovedet ſank 
ned pan Bryſtet. Hennings knelede ved Siden af og 
ſogte at ſtotte hende; hun lænede fig tungt til ham. 

Dette graahvide Anſigt, der ſaas, naar Lynene ſpil⸗ 
lede frem, og ſom derpaa igjen blev borte i Morket, dette 
Legeme, ſom gled ubehjelpſomt fra Side til Side, for⸗ 
ferdede ham og indgod ham et Fortvivlelſens Mod; han 
knugede hende til fig og kaldte og gjentog hendes Navn. 
Og imedens pidſkede Axene fra begge Sider af Markſtien 
imod dem, og Regnen, der var begyndt, faldt langſomt, 
i ſtore Draaber, med folde ſtikkende Pladſk paa Anſigt 
og Nalkke. 

Endelig ſlog Frk. Eleonara Øjnene op, gyſte og 
forſogte famlende at rejſe fig. „De er jo gjennemblodt,“ 
ſagde hun. „Og for min Skyld!“ 

„De veed godt, at for Deres Skyld ...“ ſagde Hen⸗ 
nings heftigt — og ſtandſede — og rejſte ſig. Derpaa 
rakte hau Henderne imod hende, ſom endnu fad paa 
Jorden. Hun greb dem, rejſte fig, og medens hun endnu 
holdt dem, ſagde hun: „Hvor De er god!“ flap dem, 
og begyndte at gan. Lige ved Huſet ſtod hun fan et 
Oieblik ſtille og ſage ham ind i Øjnene; derpaa tog hun 
ham om Hovedet med begge Hender, bojede det ned til 
fig — og kysſede ham. J næfte Sjeblik var hun borte, 
inde i den oplyſte Stue. 

Hennings blev ſtagende udenfor og fane i nogen Tid, 
atden at bekymre fig om den faldende Regn, ind gjennem 
Vinduet; faa ſprang han med et Par Sæt op ad Trappen, 
ind i fit Verrelſe, og ſlog Slaaen for. 


Det var Morgen, meget tidligt. Alt var endnu 
ſtille; fra Arbejderne ude pan Markerne lød fjerne 
Raab, ellers hørtes kun Fuglenes Kvidren, naar de flog 
fig ned i Seren eller i Frugttreerne, og Bladenes Suſen, 
idet den friſke Morgenvind vippede Grenene. Paa en 
Benk i Haven fad Hennings, med Armen over Ryg⸗ 
lænen, Hovedet paa Bryſtet, og fov. Hans Paakleduing 
var ſtjadeslos, hele Udſeendet noget forſtyrret. Hvem der 
den foregagende Nat havde lyttet, kunde have hort ham 
gaa beſtandig, hvilelsſt, af og til talende med fig ſelv. — 
Engang havde han ſtandſet foran Spejlet og ſet ind; 
Blodrød knugede han fan begge Hænder for Anſigtet. 
Der foregik underlige Ting i hans Sind. Den hemmeligt 
ſittrende Fornemmelſe af hendes Kys vilde ikke forlade 
ham; den overvældede ham og gjorde ham vild. Han 
havde maaffe neppe tidligere vovet at ſporge fig ſelb, om 
han var forelſket; nu ſtormede Lidenſkaben paa med fin 
raſende Vished, med ſine Forlangender, med ſit Mod, og 
bankede i hans Aarer ſom med Hammerſlag, der ſpreengte 
tufind Lenker. Han kunde ikke oppebi Dagen; ved det 
forſte Skjcer paa den gulgraa Himmel gik han ud, op ad 
Markſtien til Stedet, hvor han hapde ſtgttet hende, til⸗ 
bage igjen til Doren, hvor de havde ſtaaet. Derude blev 
han lidt efter lidt roligere; den kolde Morgenluft, Dags⸗ 
lyſet, Stilheden lagde ſig dulmende om ham. Det vilde 
Jag af Tanker blev roligere, blev til ubeſtemte Billeder, 
gled over i hverandre. Han ſov ind. 

Der lød Skridt. Hennings foer op og ſaae fig for⸗ 
virret om — et lille Stykke borte ſtod Frk. Eleonora 
og betragtede ham. 

Han ſprang op og gik hurtigt et Par Skridt op 
mod Huſet. Men pludſelig ſkisd Ophidſelſen fra om 
Natten op i ham, han vendte ſig, Blodet foer ham til 
Hovedet, han lob efter Frk. Eleonora og raabte endnu i 
Fraſtand hendes Navn. Hun ſtaudſede øjebliffelig, vendte 
fig og ſaae paa ham, med Hovedet bøjet lidt til Siden. 
Der var noget uſcedvanlig Ungdommeligt og Friſkt over 
hende i den lyſe, ſide Morgendragt, med et Torkloede bundet 
over det loſtheengende, lange Haar; der trak langſomt et 
Emil op over hendes Anſigt, idet hun ſixerede ham. 
Under dette Blik forſvandt haus Mod og Fatning, han 
ſtandſede, ſtammede og drejede forlegen ſine Hender. Frk. 
Eleonora hævede Armen og pegede paa ham: „J den 
Tilſtand!“ ſagde hun og lo. Nu lob han for Alvor op 
og ind i Huſet. 


Nutiden. 


. — —— 


Hele den Dag var Frk. Eleonora ſpillende af Kaad⸗ 
hed og Overgivenhed, hun var ikke rolig noget Steds, hun 
drillede Oren, modſagde ham beſtandig og tvang ham 
faa at ſige til at beſkreftige fig med hende. Bed Middags⸗ 
bordet havde hun pyntet fig og de andre Damer med 
Blomſter, i Haaret, i Bryſtet, allevegne. Til Hennings 
talte hun ikke. Siden Morgenſcenen havde han ogſaa 
undgaget hende; Ophidſelſen var blevet fulgt af Slap⸗ 
pelſe og Modfaldenhed, han ſogte enſomme Steder og 
talte ilke til Nogen. J Skumringen, da Alle ſpadſerede 
i Haven eller fængere borte, fad han alene i Haveſtuen, 
ſtattede Albuerne pan Bordet og ſtirrede tankeloſt og træt 
gjennem Halomorket, der efterhaanden ſugede alle Farver 
op i en utydelig Graanen, ud pan en enkelt Sky, der 
endnu havde beholdt en Kant ſom af gule Roſer — og 
ſaae faa Fri. Eleonora fra en Sidegang bøje ind mod 
Verandaen. Lidt efter flod hun i Doren og ſage ind. 
Hendes Skikkelſe ſtod mørk mod den matlyſende Luft 
derude, der ligeſom fortcettede fig om den og markerede 
hver Linie med en hvidlig Rand. Hun lenede fig frem 
og lyttede eller anſtrengte ſig for at ſe. „Hennings!“ 
kaldte hun, ikke meget højt og en Smule ſtakaandet. Der 
var ſtille. „Ja!“ lød det faa derinde fra, ogſaa halvhøjt. 

„Kom ud, jeg vil tale med Dem,“ vedblev hun i 
ſamme Tone og uden at tage Haanden fra Dorlaaſen. 

Luften ude var fyldt med Damp, med hvert Aande⸗ 
bræt kom den friſke Lugt af Jord, font er mættet med 
Fugtighed; Taagerne hang ubevegelige ſom hvide Kleeder 
mellem Treſtammerne. Frk. Eleonora ſaae ned; det lad, 


om om hun beſtandig var noget ſtakaandet. Pludſelig 


ſtod Hennings ſtille: „Frk. Eleonora... . hvorfor behandler 
De mig ſaaledes ... De maa dog vide. ... J Dag har 
De ikke faa meget ſom ſet til mig. ...“ 

„Javiſt, javiſt,“ fagde hun hurtigt og fane opmeerk⸗ 
ſomt op paa ham. „Men — ja De maa nu ikke undre 
Dem — jeg veed det jo Altſammen. Men ſiig mig: Er 
det nu virkelig ogſaa Deres Alvor? De fkulde dog be⸗ 
tænde...” 

„Eleonora! De ſkulde vide ſaadan en Nat. Lige 
ſiden igaar har jeg ikke gjort Andet end tænke.” 

„Men veed De,“ ſagde hun og gav igjen til at gaa 
meget hurtigt, „veed De ogfaa, at jeg er celdre end De?“ 

Hun fatte fig paa en Bænk inde mellem Træerne, 


lænede fig med lukkede SØjne . bagover mod Stammen og 


gifpede.... Saa flog hun Øjnene op, fane et Sekund 
ſkarpt og engſteligt paa ham, gav et Slags Sten — og 
hældede fig fan frem imod ham. Han kysfede hende; men 
idet hun nu klyngede ſig til ham, folte hun, at hans Arm 
ſkjcelvede; han ſtrag fig ſvimlende over Banden og mumlede: 
„Min ... min . . men er det ogſaa muligt?” 

J det Samme lad Skridt noget borte og et fort 
Hundeglam. Hennings foer ſammen, hans Tag flappedes, 
han ſpejdede ud med et forlegent og engſteligt Udtryk. 
Eleonora fane forbavſet pan ham; faa rynkede hun Panden. 
Med et Ryk var hun ude af hans Arme og gav fig til 
at løbe ind mod Huſet; førend han kunde fatte fig til at 
indhente hende, var hun forſpundet derinde. Jortſettes. 


Samtaler paa Afſtand. 


— 


Til ſtor Glæde for Alle dem, for hvem Strid, Spek⸗ 
takel fort ſagt Alt, hvad der ligeſom lugter af Opſettelſe 
og Uvirkſomhed, er et Slags aandeligt dagligt Brad, 
blusſede for nogen Tid ſiden en Kamp op om, hvorvidt 
et danſk Firma eller Aktieſelſkabet „Det internationale 
Bellſte Telefon⸗Kompagni“ ffulde have Lov til at fætte 
Kjobenhavnerne i Stand til at pasſiare pr. Diſtance 
med hinanden. Til ſtor Glæde for Alle dem, for hvem 
det ene Vigtige er, at der overhovedet bliver gjort Frem⸗ 
ffridt, og at vi raſk føger at komme med pan ethvert 
Omraade, er der endelig lige nu ſluttet Forlig mellem 
de fæmpende Parter, og det Bellſke Selſkab har faaet 
Sagen i ſin Haand. Dette „Kompagni“ har alt en 
lang Rekkke Sejre at fe tilbage paa, ſom er vundne i 
London og Paris, i Mancheſter, Liverpool, Glasgow, 
Sheffield, Hull, Birmingham etc., og det bereder fig 
ialfald paa at fejre ogſaa i Brüsſel, Antwerpen, Stock⸗ 
holm, Kriſtiania. Forhaabenlig vil vort Lands Hoved⸗ 
ſtad nu fnart ligeledes være betvunget; Henſynet til de 
aabenbare og betydelige Fordele, ſom offenlige Telefon⸗ 
ledninger frembyder, vil vel nemlig være ſteerkt nok til 
at faa Bugt med den bekjendte danſke Uvilje mod 
alt Nyt. 

Enhver Begynden er ikke blot vanſkelig, men ogſaa 
ufuldkommen, og bl. A. var Profesſor Graham Bells 
farſte Telefon⸗Inſtrumenter altfor ſvage, til at man turde 
love fig noget Stort af dem ſom Kommunikationsmiddel 
i ftørre Byer. Men efterat Opmerkſomheden var blevet 
henledt paa Telefonen, arbejdede ſaavel Siemens og 


—— 


diſon flittigt pan at fkaffe virk⸗ 
151 par ; 90 55 be 10 anvendes, tilfredsſtiller 
i Virkeligheden fuldt ud de Fordringer, man vil ſtille 
til dem. Man veed f. Ex., at Verdensbladet »Times⸗ 
fra Maj d. A. lader ſent om Natten Parlamentsfor⸗ 
handlingerne diktere pr. Telefon direkte fra Parlaments- 
lokalerne til Sætterne i fit Setteri, og at dette gaar 
ganſte fortvæffeligt. Men man har for den Sags Skyld 
ganſke anderledes forbavſende Reſultater at pege hen paa. 
Saaledes er det f. Ex. hændt i de Forenede Stater — 
og det er en Meddelelſe, man kan ſtole paa — at en 
ſengeliggende Læge, ſom blev kaldt til et ſygt Barn flere 
(engelſke) Mil fra hans Hjem, pr. Telefon horte Barnets 
Puls og pr. Telefon med ſtorſte Sikkerhed anordnede 
Alt, hvad der foreløbig burde gjøres ved den lille Patient. 
Selv om man altſaa endnu en Stund faar Lov at veute 
pan at kunne ſidde hjemme i fin Stue og høre offenlige 
Koncerter pr. Telefon (Sagen er iovrig meget vel reali⸗ 
ſabel), ſes det let, at talrige Medborgere nu kan have 
ſtor Nytte af at ſtaa i Forbindelſe med en Telefon⸗ 
Station. De heldigſte Reſultater opnaas for Tiden ved 
en Kombination af det Ediſonſke og det Bellſke Syſtem, 
idet Ediſons Kulmikrofon anvendes ſom Taleapparat og 
den efter det Bellſke Syſtem af Phelps konſtruerede 
Telefon anvendes ſom Hørerør eller Modtagelſesapparat. 
Der er ſorget for, at Samtaler, font føres mellem To, 
ikke kan høres af Trediemand ved Hjælp af en indſkudt 
Ledning, og overhovedet gaar Alt ſaa ſimpelt, let og 
ſikkert for fig, ſom Nogen vel vil kunne onſke det. 

„Det internationale Bellſke Telefon⸗Kompagni,“ der 
foreløbig raader over en Kapital paa 1 Milljon Dollars, 
har ſom ſagt navnlig i England fejret ſtore Triumfer. 
(J Tydſkland har Staten taget Initiativet, der vil 
Telefonledningerne ligeſaavel ſom Telegrafledningerne komme 
til at ſortere under Regeringen). Londons Hovedſtation 
hande, ſtrax da den aabnede i Januar d. A., c. 1000 
Abonnenter. Traadene var lagt i Huſene for Selſkabets 
Regning, og det leverede ogſaa Inſtrumenterne; Ved⸗ 
kommende betalte faa i aarlig Leje c. 120 Kr. pr. eng. 


Mil, c. 60 Kr. pr. ½ eng. Mil og c. 36 Kr. pr. 


/ eng. Mil, foruden c. 140 Kr. for Inſtrumenterne. 
Men ſamtidigt havde Selſkabet lagt for en hel Del 
Grundejeres Regning c. 350 Privatledninger i ſtorre 
Fabrikker, Handelshuſe, Klubber, Hoteller, Banegaarde 
Landejendomme og Slotte; Dronningen gik i Spidſen 
med Buckingham⸗Paladſet, Windſor Caſtle ſamt Slottet 
Osborne i Balmoral, og mange rige Adelige fulgte 
i hendes Spor. Dog maa man gaa til Amerika, hvis 
man vil fe Telefon⸗Syſtemet udfolde fig i hele fin 
Glands. Her virker det førfte af Graham Bell ſtiftede 
Aktieſelſkab, hvis oprindelige Kapital pan 850,000 Dollars 
alt er blevet forhøjet til — 10 Millioner Dollars; det 
havde ferſt i Maj d. A. forſynet over 70 Bher med 
telefoniſke Central⸗Ledninger og talte allerede da e. 200,000 
Abonnenter! J Cincinnati var der lagt 800 Traade i 
ligeſaa mange Huſe, i Chikago 1000, i San Francisco 
2000; i Ny⸗York var der 4000 Abonnenter, og det 
uagtet den aarlige Leje i de Forenede Stater ſvinger, 
alt efter Byernes Storrelſe, mellem c. 130 og 250 Kr. 
Skal vi fe pan, hvorledes Telefonen anvendes i Central⸗ 
anſtalterne derovre? Man vil deraf letteſt kunne danne 
fig et tydeligt Begreb om, hyvilke Fordele den byder, og 
ligeledes vil man fanme ſkjonne om, hvad det er, man 
ſtaar i Begreb med at indføre herhjemme. Det omſtaaende 
Billede viſer et Central⸗Burenn i Ny⸗Hork, ſom vi altſaa 
vil faa Magen til i Kjobenhavn. 

Man tegner ſig ſom Abonnent, og man faar fra 
Centralſtationen, hvorfra Ledningerne udgaar vifteformet 
til Abonnenternes Huſe, lagt en Traad ind i ſit Hjem; 
der kan godt bære flere Abonnenter forbundne med 
Centralſtationen ved en og ſamme Traad, idet ſom 
ovenfor omtalt Trediemand forhindres fra at høre, hvad 
To taler ſammen om. Traadene drages over Jorden 
enten langs Huſene mellem Stænger eller ogſaa over 
Tagene; underjordiſte Ledninger er nemlig udſatte for 
forſtyrrende Indflydelſe af alſkens Stoj. Vil nu en 
Abonnent tale pr. Telefon med en anden Abonnent 
(Syſtemet forudſcetter ſelvfolgelig, at Abonnenterne ſtaar 
i jebnlig Forbindelſe med hinanden), giver han Central⸗ 
ſtationen et elcktriſt Ringeſignal, og ligeſom ved alminde⸗ 
lige Hotel⸗Ringeapparater viſer faa paa Centralſtationen 
en fremſpringende Metalplade med et Numer, hvad for 
en Abonnenk der har faldt. Enhver Abonnent har i 
Forvejen modtaget en trykt alfabetiſk Lifte over, hvilke 

irmaer eller Perſoner der ſtaar i Forbindelſe med 
Stationen „ og denne Lifte udfyldes ſtadig ved Tilføjelfe 
af ſenere liltraadte Abonnenter, Naar nu altſaa Konto⸗ 
viften pan Centralſtationen har givet Signal tilbage, at 
han hører efter, raaber Abonnenten gjennem Telefonen 
den Perſons Numer, ſom han vil tale med; Kontoriſten 
tilvejebringer i en Haandevending direkte Forbindelſe 


0 


mellem de to Abonnenter, o d 
deres Hjerter, 9 Ny-⸗York 1 5 aa | 
5 er e med hinanden 

Timers daglige Tjeueſtetid, nemli 

d, fra 8 ½ Formi 
be Enid waffen er der 4050 Aba 
| er Antallet blevet mer end for Å 
i HEAD Centralſtationer: og e Øl 

É orale) — pan et Gebet af 33 er ö 

5500 Mål 170,709 Samtaler, de e e 
0 agen, hvad man vel nok tor kalde et om Telefon⸗ 
e dd yderſt overbeviſende Reſullat 
ehover Abonnenterne ikke at være for. 
bundne med en og ſamme Centralſtation for 9 ARS 
tale direkte med hinanden; det er tilſtrekkeligt, at Sha 
tionerne er forbundne indbyrdes, — e deb 
on med en Abonnent ved 


Station 1 taler da pr. Telef 
e 5 eller 5 gjennem Statiouernes Forbindelſes⸗ 
aade. og. . det er en Bemerkning, ſom egenlig 

D. v. ſ. for 


kun tilfojes „for en Sikkerheds Skyld,” 
Efter Max Wirth. 


oſer derpaa gjenfibigt 
paa Centralſtationerne 
ved en enkelt Traad) 


de meget Tvivlende. 


Min lille Naboerſſe. 


— 


Jorleden Dag ſad jeg og bladede i 1 
band Fre i min Noterbog ; 2 15 ie 1 he 
na et Blad fra forrige December der 

med Blyant ſkrevne Ord: e e 

22. Decbr. Bal hos Fru de S. 

Hede. Jpperlig Jordbcer⸗Js. — Ak, ſtakkels lille abet 
„i Graders Kulde udeufor. Sidſte ſkrekkelige Js. 

Disſe uſammenheengende Sætninger fatte mig i; 
meget daarligt Humor. Erindringen ligeſom greb mig 
om Struben med ſin kolde Haand, og andre Dato'er randt 
mig 8 Her er de: 

anuar 1869. Henne ved en tilfr 
ſtod en lille Skolepige ER Kyſe paa 15 125 
ſom en Engel; med de blaafrusne Fingre lasnede hun 
de hvide Istapper, der hang ved Tuden af Poſten, og 
ſugede dem ſjeleglad i fig. Hendes lille Taſke og Skole⸗ 
bøgerne havde hun lagt paa Jorden. Jeg blev ſlaact af 
den lille .vofenrøde Munds Kjærlighed til Is, og ſaae 
nøjere pan Barnet. Det var min lille Naboerſke, Datter 
af en gammel gnaven Lappeſkreder, der bor Dor om 
Dar med mig. i 

April 1872. Nede ved „Hallerne“, udenfor St. 
Euſtachekirken. Omkring en Kone, ſom handlede med Js⸗ 
Tager til en Sou, havde der flokket fig en pludrende Gruppe 
halvvorne Piger med Opſtoppernceſer, omhyggeligt poma⸗ 
diſerede og allerede kokette, tiltrods for at de havde klodſet, 
ſimpelt Fodtøj paa. Midt i Kredſen ſtod et lille zart, 
hvidt og rødt Pigebarn og flikkede henrykt Glasſet lige 
til den ſidſte Smule. Det var min lille Naboerfke. 

Juni 1876. J en Reſtavration til halvanden 
Francs pro persona ſad en ung Mand og en ung Kvinde og 
fortcrede nok faa lykkelige deres Maaltid. Jeg betragtede 
dem med Glæde: et Par Elſkende er et Syn, ſom neſten 
altid fætter mig i godt Humor. Den unge, yudefulde, 
tante, lidt blege Kvinde var jnſt ifærd med fin Desſert — 
et lille Glas Is, — og det var en Fornøjelfe at fe, med 
hvilket Velbehag den lille fine Tunge i ſmaa Drag labede 
den beſkedne Vanille⸗Js op. .. Behover jeg at ſige det? 
Den unge Pige, der allerede var kommet ind paa den ved 
de forſte Skridt fan blomſterſirgede og glade Skraabane, 
var min lille Naboerſke. 

Juli 1878. Den dejligſte Nat af Verden. Skjeret 
fra Gasſen og fra Omnibusſers og Droſkers Lygter ſkin⸗ 
nede gjennem den lette Stavtaage ſom Rubiner, Smaragder 
og Topaſer. Jeg fad udenfor et ſtort Konditori i Royal⸗ 
gaden, da pludſelig en elegant Landauer ſtanſede tet ved 
mig. En fvær Herre og en ung Dame ſad i Vognen. 
Herren kaldte pan Opvarteren. — „Is til Fruen, en 
Chartreuſe til mig!“ — — Den unge Dame var min 
Naboerſke; hun var pvægtigt kledt, men SØjnene fane lidt 
trætte ud, og Kinderne var hvide under Sminken. 

29. Oktober 1879. Det var Fru de Saint⸗ 
Glouglous Modtagelſesaften. Selſkabet var ſteerkt blandet. 
Dameverdenen udmærkede fig ved en næften altfor rig 
Haarfylde, medens Herrerne kappedes i Skaldethed. Der 
blev ſpillet og dandſet. De ſteerke Parfumer gjorde Luften 
fan beruſende ſom en Flaffe Chateau Yquent. At drage 
Aande her var allerede at vere fuld. 

En Kvinde ffjøn, ſom Magdalene, gik fra den ene 
Gruppe til den anden, ſmilte, lo og hoſtede af og 5 
ganſte ſvagt. J Haanden holdt hun en lille Solovſkaal, 
ſyldt med Ananas⸗Js; af og til dyppede hun en lille bitte 
le ned i den, og de kostbare Ringe paa hendes fine 
Fingre ſtraalede i de duftende Kjerters varme Lys. | 

Fru de Saint⸗Glouglou var min lille Naboerſkes 
nye Navn. Hun var nu tyve Aar. 


Nutiden. 


Fiorten Dage efter dette Selſkab bragte et m 
velunderrettet Blad folgende. Meddle. „Efe 55 
Sygdom er en af den twetydige Verdens bekjendteſte Skjon⸗ 
heder, Fru de Saint⸗Glouglou, afganet ved Døden. En 
Forkglelſe, der ikke var blevet faget i Tide, oſoo . 
Min ſtakkels lille Naboerſke havde nydt fin ſidſte Portion Js. 

Det var derfor, jeg den 22. Decbr. 1879, da jeg 
paa Ballet hos Fru do S. ſpiſte en Portion Jordboer⸗Js, 
tenkte pan hende, ſom vilde have nydt den med ſand 
Varneglede. — Ti Graders Kulde udenfor. — Sidſte 
ſkrekkelige Is. Erneſt d'Herbilly. 


Billedtexter. 


Den franſke Rebubliks Aursfeſt er fejret, naar delte Nr. 
af „Nutiden“ bliver udſendt, og Leſerne vil da i Dagbladene 


habe faact lange Beretninger om Uddelingen af Hjælp til de. 


Fattige, om ſtore Koncerter i Tuileries⸗ o eg 
om Dekorationer paa Baſtille⸗ og e pd 1 1 5 
bergmte „Belforts Love“ er blevet rejſt), om Illuminationer 
og Fyrberkerier, Revuer og Deputationer, Triumfbner og 
Trofæer, fort e om alle de Hajtideligheder, hvormed man 
vil have hædret Republikens Nationalfeſt. De nye Faner, ſom 
den Dag overleveres til Tropperne, (fvære blaa⸗hvid⸗rgde Silke⸗ 
flag med Guldbogſtaverne „Aren og Fædrelandet” — „Den 
franſke Republik“ — ſamt Aarstal og Navne paa fire Sejr⸗ 
vindinger, det Altſammen omgiven med broderede Krandſe og 
Fryndſer) vil lengſt være fat ind igjen, og neppe ſtort Fler 
end uhsgjerrige Reiſende vil valfarte hen til Chateau ⸗d'Eau⸗ 
Pladſen, hvor Hr. Morice's Konkurrence⸗Statue af Republiken 
faa rager op. Paa Monumentet ſes Republiken ſtagende op⸗ 
rejſt, med en Oliegren i den loftede Haand; tre Figurer, „Fri⸗ 
heden, Ligheden og Broderſkabet,“ ſidder ned, og paa Fodſtykket 
ligger Løver ſammenkrobne. Selve Feſtdagen omgives Statuen 
af flagſmykte og guirlandebehængte Maſter, Kandelabrer oſv., 
der er reiſt ſtore Tribuner for Landets Regering og Reprerſen⸗ 
tanter, og det er her, Deputationer for de forſkjellige Regi⸗ 
menter marſcherer frem og faar de mye Faner tildelt. At dette 
Skueſpil bliver pragtfuldt, derſom Vejret Besimnliger Feſten, har 
man let ved at gjætte; Billedet i Bladet viſer Omgivelſerne. 
Det norſke Vikingeſkib, man har fundet paa Gokſtad, omtr. 
en halv Fjerdingvej fra Sandefjord, tildrager fig overalt fortjent 
Opmeerkſomhed. Fra Sagaerne vidſte man, at det engang 
havde været Skik og Brug her i Norden at begrave ſaavel 
brændte ſom ubrandte Hovdinge⸗Lig i hele Fartøjer, og man 
havde gjort flere ffandinavijfe Grav⸗Fund af den Art. Men 
Gokſtads⸗Skibet overgaar alle tidligere kjendte Oldtids⸗Baade i 
Storrelſe, idet det nemlig er 75 Fod langt og paa Midten 16 
Fod bredt. Det er bygget af Egematerialier, og Bordene er 
klinket ſammen med Jernnagler. Tofter har man ikke fundet; 
men der er paa hver Side 16 tungeformede Aarehuller, gjennem 
hvilke de c. 10 Alen klange Aarer kunde ſtikkes ud indenfra; 
laa man under Sejl, blev disſe Huller lukket indvendigt med 
ſinaa Klapper. Roret havde Plads pan Styrbordſide, ſom 
netop har faaet fit Nabn deraf; det lader til at have været 
faſt. . . . Forøvrigt kunde Fartøjet ogſaa føre Sejl, idet den 
temmelig fvære Maſt ved Hjælp af et Slags Spil rejſtes i og 
nedfeldedes fra en veldig Egeblok, der laa midtſtibs og var 
udſkaaret ſom en Fiſkehale i begge Ender. Skibet kunde over⸗ 
fbændes med Sejltag, og dets Sider gjordes formentlig højere 
og anſeligere ved en Rekke tynde, gult og ſortmalede Tree⸗ 
Skjolde, hvoraf der endnu fandtes en Mængde. — — Grav⸗ 
kammeret var indrettet bag Maſten af ſkept ſtillede Planker og 
Bjælfer og indtog et Rum paa neſten 15 Kvadratfod; men 
desberre var det blevet plyndret engang tidligere, og man 
fandt kun nogle Ben, nogle Brokades Lapper, Levninger af 
Sadel og Tejle, et Par Metalknapper ofv., ſamt Ben af en 
Heſt og en 2, 3 Hunde. Ligeledes fandtes Levninger af en 3, 
4 Smaabaade, ſom lod til at veere forſetligt itubrudte ved 
Nedlegningen (det er en vidt udbredt hedenſk Skik at medgive 
den Døde itubrudt Husgeraad etc), forſkjellige kunſtfuldt ud⸗ 
ſkaarne Dyrehoveder, en ſtor Kobberkjedel og et Trekar. Det 
er kort ſagt et ſaare interesſant Fund, om man end maa be⸗ 
klage, at Gravrgvere ſom ſagt alt for længe ſiden, viſtuok fort 
efter Jordfeſtelſen, har hugget fig ind gjennem Skibets Side 
og gjennem Gravkammerels fvære Bjælter. . .. Man autager, 
at Havet i gamle Dage er gaaet helt op til Gravhojens Fod; 
Skibet er da blevet trukket lige op af Bugten og fat paa et 
Underlag af Grene og Mos, man har daklet Siderne med Ler 
og fyldt det Hele med Jord og Sand, til man fil lavet den 
vældige „Kougshoj“. Skroget vendte Forſtavnen mod Havet, 
for at den døde Helt ſtrar kunde ſtikke i Søen, naar Alfader 
kaldte til den ſidſte Kamp. int 5 8 
Fra den ſtore internationale Hundeudſtilling, ſom i Maj 
afholdtes i Berlin, og ſom var en af de righoldigſte Hundeud⸗ 
ſtillinger, man endun har havt (den omfattede e. 800 Numre), 
bringer „Nutiden“ idag nogle Billeder, ſom ſkyldes maaſke den 
dygtigſte og bergmteſte nulevende Dyremaler. Meſt Opmerk⸗ 
ſomhed vil vel Pudlen „Neros“ Portræt vætte (Nr. 2), hvis 
uldagtige, regelmcesſigt ſnoede Haar flæbte pan Jorder: omkring 
den og gav det Udfeende af, at Dhret vandrede under et Slags 
Sorgedraperi. Men paa ſelve Udſtillingen flokkedes der fleſt 
Folk om „Violet“ (Nr. 3), en haiſt aparte Terrier, ſom naar 
den laa pan fin Pude lignede meſt af Alt et uredt Nogle Silke, 
og ſom koſtede en Bagatel af 20,000 Rmg. Der var over⸗ 
hovedet mange prægtige ſolvgraa, gyldentſtribede Terriers; de 
opholdt fig inde i ſmaa Glasſkabe og havde Sokker paa, for at 
de ikke ſkulde faa viklet Teerne ind i deres lange ſilleagtige 
Haar. Hunde⸗Liebhavere dvælede dog maaſke med meſt Glæde 
ved den righoldige Samling Nyfoundleudere (1. Præmie fit 
den ſorte „Moldau“, Fig. 4) og Alpehunde (Prœmie den 
langhaarede, rodgule „Caſar“ Fig. G og en korthaaret, hvid⸗ 
og gulplettet ved Navn Barry“). Af Nyfoundlendere har 
man 2 Slags, 1) Englændernes Nyfoundland Dog, med ſvagt 
kruſet, neſſen glat Haar og helt fort, 2) ſvarende til den en⸗ 
gelſte Landſeertype, krallet eller tjavfet og enten hvid med forte 
eller ſort med Hvide Pletter; ligeledes har man 2 Slags Alpe⸗ 
hunde, 1) en laughaaret, ensfarvet nlvegraa, rodgul, brungul 
eller hvid med gule eller brune Pletter og 2) en korthaaret, 
der ikke maa være fort. — De pvrige pan Billedet fremſtillede 
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Hunde er Fig. 1 en ſnehvid Pudel, Fig. 5 en Mop Fi 
7 en Siteſpnde hui Pes pi ee 


Smag Meddelelſer. 


Nu, da Ferierne begynder, og Reſſelyſten for Alvor løber 
af med Folk, onſter vi i vore Leſeres Juteresſe at henlede Op⸗ 
markſomheden paa den for nylig ſluttede, ſterkt rettete og en⸗ 
brede 3de Udgave af den illuftrerede Rejſehaandbog 
„Daumark“. Det er, ſom man veed, ikke biot den eneſte, 
men ogſaa en ſjeldent klar og paalidelig, Vejviſer for Foll, ſom 
onſker at leere vort Fadrelands forſkjellige Egue at fjende. Den 
gjør opmerkſom paa en Meengde feværdige Ting, jom Turiſter 
ellers let vil forbigaa, den giver ikke blot alle fornødne 
praftiffe Oplysninger (om Rejſemaade, Hoteller, Priter olv. 
men ogſaa en ſtor Masſe hiſtoriſke og topografiſte Meddel⸗ 
elſer, fort ſagt: forſt ved dens Hjeelp vil den Rejſende kunne 
drage det ſtörſt mulige Udbytte af fit Beſog i en By, i en 
ejendommelig Egn, i eu offenlig Bygning eller ved et hiſto⸗ 
rift Mindesmerke .... Skjondt flere dygtige Penne medoirkede 
ved Udarbeidelſen af 1. Oplag, har der ſelpfolgelig ved hver af 
de følgende Udgaver været ſtillet ſtore Fordringer til Redaktgrens 
Omſigt, og naar Bogen atter nu fremtræder med et faa for⸗ 
nuftigt begrendſet og ſtreugt ſigtet Indhold, ſom kun de bedſte 
udenlandſte Rejſehaandbsger har, ſkyldes dette førft og fremmeſt 
Hr. P. V. Groves utrættelige og man tor vel nok ſige: op⸗ 
offrende Kjærlighed til Sagen. Men at der ogſaa fra ÜUdgivernes 
Side er gjort Meget — ved et ſtort Antal ſmagfulde, tydelige 
og omhyggeligt reviderede Kort, ved en Forogelſe af de talrige 
Billeder fra Landets forſkjelligſte Egne o. ſ. v. — vil allerede 
et flygtigt Blik i Verket overbeviſe Folk om. Det er i Virle⸗ 
ligheden en ſjeldent heldig „Danmarks Beſkrivelſe“, man her 
har for fig, faa ſelv den, der ikke har rejjt, vil have Glade og 
Nytte af at ſtifte Bekjendtſkab med den. J en folgende Artikel 
forbeholder vi os da ogfan at dvæle lidt udførligere ved nogle 
Enkeltheder, ſom har paatrengt fig vor Opmerkſomhed ikke 
pan Rejſer, men under Gjennemlesningen, og denne Artikel 
vil da blive ledſaget af Prøver paa Illuſtrationerne. 

— Tivoli har t den forløbne Del af Saiſonen været frærit 
beſagt, og Beſtyrelſen har da ogſaa med vante Smag og Om⸗ 
ſigt gjort Meget, for at de Beſggende kunde befinde fig vel og 
have fuldt op af gode og afvexlende Adſpredelſer. Hovedtrek⸗ 
plaſteret er og bliver vel ſelve Haveanleget, hvor nu allerede i 
adſtillige Aar Alt har været fan ſmukt arrangeret og faa om⸗ 
90485515 holdt, at neppe nogen anden evropeiſk Anſtalt af den 

rt blot tilncrmelſesvis kan opviſe Magen. J Koncertſalen 
gjør det af Hr. Balduin Dahl faa talentfuldt ledede Orkeſter 
ſtadig Fremſktridt, og man har f. Ex. i denne Seſon hav: 
Lejlighed til at høre en lang Rekke udmerkede Kompoſitioner 
(af Beethoven, Bach, Mozart, Mendelsſohn, Gonnod, Gade, 
Haydn) ſerdeles dygtigt udførte, ſamtidigt med at det lettere 
Repertoire har modtaget mangen heldig Forggelſe. Desuden 
er der optraadt forſkjellige anſete udenlandſke Gieſter, og man 
vil nu om fort Tid — rimeligvis fra ſidſt i Juli — atter kunne 
ſtifte Bekjendtſkab med et helt Selſkab af fremmede Virtuoſer. 
. . . Etablisſementets Cirkusbygning er iaar ſom bekjendt over⸗ 
ladt det Schumannſke Beriderſelſkab, der ogſaa optræder paa 
den aabne Plæne, Selſkabet teller færdeles dygtige Ryttere 
og Rytterſker, og navnlig beſidder det nogle Gymnaſtitere, (vis 
Ferdighed og Elegance er neeſten eueſtaaende. 

— Gfjørdt de amerikauſke Fotografer leverer fuldt jaa 
ſmukke Arbejder ſom deres dygtigſte evropeiſke Kolleger, har 
man herhjemme hidtil kun ſet Lidt til Fokografier fra den ny 
Verden. Nu har imidlertid Hr. Hjalmar Simeſen forøget fit rig⸗ 
holdige Lager af fotografiſke Billeder med en Kollektion 
fra den bekjendte Fotograf Mora i Ny⸗Rork, og denne Samling, 
der omfatter 6500 Numere i baade Kabinets⸗ og Viſitkortformat, 
tillader En ſelvfolgelig at danne fig et godt Begreb om, hvor 
ſmukke og fine Sager der leveres paa dette Omraade i de 
Forenede Stater. Billederne fremſtiller Skueſpillere og Skue⸗ 
ſpillerinder (Amerika har ſom bekjendt ſaadanne af hor Rang, 
de bekjendteſte Forfattere og endelig politiſke Perſouligheder. 

— Den 3. Decbr. 1884 er det to hundrede Aar, ſiden 
Ludvig Holberg fødtes, — den overlegue Forfatter, hren 
det dauſke Aandsliv ſkylder Mer end nogen anden Enkelnnand, 
og hvis Digtninge gjennem Tidernes Lob har været en Kilde 
til fan ſunde og ſtore Nydelſer for vort Folk. Som bekjendt 
ſticenkede Holberg fire Godſer til Sorg Akademi, — og foran denne 
Byguing, ikke langt fra Kirken, under hvis Svælving hans 
Støv hviler, agter man un ved Tohundredegarsfeſten at reiſe en 
Bronze⸗ Statue, der fremſüller Digteren ſtaaende mellen ſind⸗ 
billedlige Omgivelſer. Forhaabenlig vil man paa Forhaand d 
alle Samfundslag nære Tilbojelighed til at give den Taknem⸗ 
lighed, ſom Alle flyldev Holberg, Udtryk gjennem Bidrag til 
hin Mindeſtgtte. De kan iudſendes til Juſtitsraad, Bank⸗ 
kasſerer F. S. Bang (Privatbanken paa Borſen — K., ſaavel 
font til Komiteens øvrige Medlemmer, blandt hvilfe vi frem⸗ 
hæver Udenrigsminiſter Roſenorn⸗Lehn, Overkammerherre Gal: 
ſtein Holſteinborg, Kammerherrerne Friis Friſſenborg, Roſenorn, 
Vedel og Worsaa, Gehejmeetatsraad Trap, Profesſor ved Sara 
Akademi Tregder, Overretsasſesſor Nyholm oſv. oſv. 


Et Raad om llgen. 


Da Fluerne vel ſnart i ſtore Masſer vil holde deres Ind 
tog i vore Varelſer, erindrer vi om, hvad vi tidligere har med⸗ 
delt, at Kvaſia, Arſenik, Fluepapir ete. ikke forſtaar everfer de 
Bejværlige Gjæjter, men at man ſkal ſatte Gloder ind i Stuen 
og paa disſe kaſte tørrede Graskarblade: Rogen dræber eller 
forjager hurtigt Flnerne. Hvis man holder Fugle i Bur, mas 
man dog forinden fjerne disſe; og man bor, medens Hiſtorſen 
ſtaar paa, heller ikke ſelv opholde fig i de paagjceldende Lokaler, 
da Rogen forvolder Hovedpine. Lavrbarolie, font Fluerne ikke 
kan fordrage Lugten af, er ogfan et meget virkſomt Middel tit 
at beſtytte alle Slags Gienſtande; Mobler, Malerier eic. tai: 
man (hvis man ſelv taaler Lugten) ligeledes ſterme for Over⸗ 
fald ved ar vadſke denn med Vand, hvovi der en 4, 5 Dage har 


ligget Log i Blod. Ovis. 
Korrespondance. 
„C. B.“ Den indsendte Novelle er ter leuge siden og gentages 
Gange oversat paa Dansk. Muskrpt. houligger Ul Afhentning y 
Expeditionskontoret, — Emanuel. Kan fåke bruges 
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Udsigt fra Himmolbjerget. 
Fra vort Fædrelands smukkeste Egne. IIlustrationsprover af Rejsehaandbogen »Daumarke. 
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Omkring i Sandet. 
Paa ſmulke Steder. 
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De er viſtnok hurtigt talte, ſom ikke, medens de ſidder 
eg leſer Reiſehaandbogen „Danmark“, hvert Sjeblik vil 
have en Fornemmelſe af, at de i Fantaſien er med paa 
et Opdagelſestogt. Man bilder ſig ind, at man kjender 
fit Fædreland, fordi man altid tror at Fjende det Nere 
og Dagligdags; og fan er Forholdet dog ſuareſt lige det 
ſtik modſatte. J VBirkeligheden har det langt overvejende 
Flertal af endog velhavende Danſke kun vigtigt Rede paa 
den Plet af Danmark, hvor deres Hjem ligger, famt 
maaſke paa en enkelt eller et Par Egne, Hvortil de er 
kommet mere ved et Træf end efter en fornuftigt lagt 
Plan; hvorledes det ſaa gaar dem, ſom har mindre 
godt Raad til eller mindre Sands for at rejſe, behover 
ilte at ſiges. Og dog „duer“ enhver Kjærlighed — 
egſaa Fedrelandskjerligheden — kun i fanme Grad, 
ſom der bagved den ligger et nøje Köjendſkab til den 
paagjeldende Gienſtand. Kun det, man ret har levet fig 
ſammen med, holder man varigt og ſikkert af. Derfor er 
ogſaa efter vort Skjon Bøger ſom — i forſte Rekke — 
Traps fortrinlige Danmarks Beſkrivelſe og — efter en 
noget mere beſkeden Maaleſtok — den nys omtalte Rejſe⸗ 
haandbog endnu mere patriotiſke Foretagender end endog 
de altid faa ſteerkt lovpriſte fedrelandshiſtoriſke Skil⸗ 
dringer, De ſidſte leerer os nemlig at Fjende og elſke 
Minder, ſom ingen menneſkelig Magt er iſtand til at 
berøve os, medens de forſte lerer os at kjende og elſke 
det Land og de Menneſker, ſom menneſkelig Magt des⸗ 
verre kan ſkille os af med. Men paa den anden Side 
er det jo Noget, Enhver veed, at det flygtigſte Selvſyn 
er bedre end den meſt indgagende Beſkrivelſe; og Les⸗ 
ningen i Skrifter ſom de nævnte bor da ogſaa forſt og 
ſidſt virke tilſtyndende til at fe med egne Øjne. 

En af de vaſenligſte Grunde til, at vi Danſke 
vejfor fan lidt i vort eget Land, er vel en fejlagtig Fore⸗ 
ſtilling om, at det er ensformigt. „Naar man har ſet 
et Sted herhjemme, har man ſet alle Steder,“ hører 
man Folk ſige. Ja naturligvis er det rigtigt nok, at 
her er ikke fan ſkarpe Modſcetninger font mellem ſnedeekte 
Bjergtinder og ſolrige, ſydlandſke Dale; men ellers er 
der da fan ſtor Forſkjel paa ſelv ensartede dauſke Egnes 
Fyſiognomi, at blot et Blik paa et Par Afbildninger 
byder Afvexling nok. Sammenlign f. Ex. Vejen, der 
ſkjcerer fig ned mellem Faxe Kalkbrud, med den Hulvej, der 
fører mellem lyngkledte Banker ned til den runde og ſnevre 
Dal, hvor Flade Præftegaard (nær Frederikshavn) ligger 
giemt i en lille Bageſkov. Eller ſtil Kyſtbilledet af den flade 
og bratte, vildt ſonderrevne Kridtveg „Taleren“ (paa Møen) 
ſammen med det, hvor deu fritſtagende, en Snes Favne 
hoje Klippekegle „Skareklit“ rager op af Veſterhavet, 
medens Bulbjerg inde paa Land luder forover med fine 
glatte og revnede Vægge og ſynes at true med at ſtyrte 
ned og knuſe den Rejſende. J begge Tilfælde har man 
Partier, ſom i en vis Forſtand er i Familie med hin⸗ 
anden; men hvor ringe Lighed er der alligevel ikke mellem 
disſe Slegtninge! 

Bedſt var det unægtelig, om de fleſte Danſke havde 
ſet hver Plet i Danmark med ſamt dets Beboere; thi 
jo mindre vort Fædreland er, deſto nærmere bor vi vel 
kiende og deſto paalideligere bor vi vel holde af det. 
Men „det Bedſte“ ſkal jo ikke være „det Godes“ Fjende, 
og det er allerede godt, om Flertallet af os kjender de 
ſaakaldte typiſke o: de forbilledlige Egne herhjemme. 
Man taler indenfor Kunſten om „Skoler“, det er: 
Grupper af Kunſtnere, hvoraf vel Enhver har ſine perſon⸗ 
lige Smaagejendommeligheder, men hvor dog Alle paa 
den anden Side har noget viſt Fælleg .. . i Livs⸗ 
anſkuelſe, i Arbejdsmethode eller hvad det nu kan være. 
Bil man lere en ſaadan „Skole“ at fjende, ſtuderer man 
ikke hele Gruppen, men tager den eller de Kunſtnere i 
den, hos hvem det Fælles er færlig ſkarpt udpræget, og 
ſom altſaa er Typer eller gode Exempler. Paa ſamme 
Maade kan man ſtille ſig overfor et Lands Natur. Har 
f. Ex. En paa Sjælland fulgt langs med Sreſund og 
er drejet op til Gilleleje ellers Tidsvilde, og har han 
derpaa i Jylland pasſeret et Stykke hen langs med 
Veſterhavet, faa Fjender han i ſtore Træt vort Lands 
Kyſtnatur, og der kommer fra nu af nogen Mening i 
det, naar han ſom fin Nationalſang anfører Lovprisningen 
af „De Danſkes Vej til Nos og Magt.” Blandt Land⸗ 
ſkaberne er det lidt vanſkeligere at vælge, navnlig naar 
man vil vælge faa faa ſom muligt. Det nordøftlige 
Zjælland, Møen og Bornholm fan neppe lades ude af 
Betragtning; fra Fyen maa man vel have Svendborg⸗ 
Partiet med, dette Stykke danſke Svejts, ſom ſpejler fig 
i et henrivende Sund, — og fra Jylland maa en af de 
vide, melankolſke Hedeegne ſtilles Side om Side med 
Himmelbiergsegnens lyng⸗ og ffovflædte Hojder og med 


Nutiden. 


Vejles romantiſte Grejsdal. Men har man faaet fet 
Saameget, vil man ogſaa have faaet et Begreb om fit 
Fædreland, og man vil med anderledes Vægt end tid⸗ 
ligere, hvor mau kun fraſeagtigt gientog Andres Fraſer, 
vidne om, at her er „et yndigt Land,“ hvor „der er 
godt at være.” 5 
Desværre er det blot endun lidt vel dyrt at rejſe 
herhjemme. Jernbanebeſtyrelſerne har ganſke viſt gjort 
en Del for Publikum, dels ved talrige Extratog om 
Sommeren og dels ved de ſaakaldte Rundrejſebilletter; 
men ſaaſnart man ffal bruge Vogn, er Woret gjerne 
opgivet. Gjeſtgiverne omkring i Landet ſoger juſt heller 
ikke altid at drage Kunder til Huſe. Kan end „Logis“ 
de fleſte Steder faas til rimelige Priſer, ſaa holder 
Betalingen for Maden fig til Gjengjeld ſom ofteſt 
mindft i Højde med de dyreſte og bedſte kjobenhavnſke 
Reſtavratorers, medens Maden ſelv ſtaar meget, meget 
langt under, hvad en Vincent eller en Kett leverer. Og 
faa er der én Ting til, ſom nok fortjener at blive frem⸗ 
hævet eugang. En rig Rumenier, ſom Havde beføgt 
neeſten alle evropceiſke Lande, og hvem Nedſkriveren af 
disſe Linier traf i Berlin, udtalte ſig meget anerkjendende 
om Danmark og de Danſke. „Men,“ tilfojede han, 
„Verrterne i Deres Land gjorde gjennemgagende ikke Ind⸗ 
tryk paa mig af at være dygtige Forretninsgmend; thi jeg 
ſyntes, mange af dem behandlede Kunderne, ſom om det var 
en Naades Sag at fælge, medens man alle andre Steder 
i Verden antager, at det er en Naades Sag at kiobe. 
Verterne lever jo dog virkelig ogſaa af Kunderne, men 
Kunderne ikke af Verterne. Se f. Ex. paa Ejeren af 
det Hotel, vi bor i her i Berlin; han er, ſaavidt jeg 
veed, en fire, fem Gange Millionær, har ialt 3 ſtore 
Hoteller, et betydeligt Gods oſv.: og alligevel bliver han 
ikke et Sekund familiær mod fine Gjeſter eller glemmer 
et Sekund den udſogte Hoflighed og Opmerkſomhed, ſom 
hau naturligvis for en veeſenlig Del ſkylder fin Formue. 
Den Slags kloge Værter, ſom er hyppige rundt om i 


- Europa, er viſtnok ſaare ſjeldne i Deres Fædreland.” 


. . . Navnlig Enhver, ſom kjender lidt, til Kroerne paa 
Landet, vil neppe kunne nægte, at „der er Noget i“ disſe 
Rumenierens Bemærkninger, For ikke at tale om, at 
der er Steder iblandt, hvor Gjeſtgiveren (ſkjondt det 
lyder underligt) vitterligt gjør, hvad han kan, for at holde 
Rejſende borte, faa er Sendregtighed, Mangel paa beleven 
Opmeerkſomhed for Turiſterne oſv. ikke juſt ſjeldent fore⸗ 
kommende Fremtoninger udenfor Byerne. Forhaabenlig vil 
dog Konkurrencen efterhaanden tilvejebringe heldigere Til⸗ 
ſtande, —hvis da ikke givne „Bevillinger“ altfor længe 
ſkal forhindre en ſaadan Konkurrence og dermed delvis 
afholde Danſke fra at ſoge at lære Danmark at fjende. 


Numer To. 


Novelle af Silbin Bennet. 
(Fortſat). 


— 


Naa ſamme Beenk, hvor Hennings havde ſiddet den fore⸗ 
gaaende Morgen, og omtrent ved ſamme Tid ſad Frk. 
Eleonora. Et Sjeblik efter kom Hennings. Hun var bleg, 
klagede over ikke at have ſovet, og da de reiſte ſig for at 
gan, ftøttede hun fig tungt paa hans Arm. Lidt efter 
lidt oplivedes hun, begyndte at tale, udſpurgte ham, om 
han havde tenkt paa hende om Natten, om naar hans 
Kjerlighed var begyndt oſv. 

Hennings kunde ikke ſvare meget. Han følte fig ſom 
bedøvet, gik og fane paa hende med et Slags tilbageholdt 
Undren, vovede neppe at trykke Haanden, hun havde rakt. 
. .. Pludſelig ſprang Eleonora et Par Skridt henad Vejen 
i Dandſetakt, lo og traf ham med fig ned ad Hajens 
Side, hvor der var ſtejleſt. Under Nedſtigningen, medens 
de lo og anſtrengte fig, blev hun faa igjen bange, dukkede 
Hovedet og klyngede ſig til ham. Han var imidlertid 
blevet ſmittet af hendes kaade Luue, og trak hende i 
ſuſende Fart nedefter, medens hun lo, ſkreg og greb ham, 
ſnart i Armen, ſnart i Haaret. É 

Nede ved Stranden blev det anderledes. De fatte 
fig ude paa de ſtore Sten, mellem hvilfe Vandet hvert 
Ojeblik kom labende ind og bredte fig ſom en uhyre Vifte 
kantet med graabrune, fnokkede Dun, raslende med Smaa⸗ 
ſtenene og af og til ſendende iskolde Steenk op i Anſigtet 
paa de To, der fad Haand i Haond og faae pan Bol— 
gerne. De ſkummende Toppe god ſig malkefarvet ned, 
og inde ved Land reiſte der fig ſtejle, brungronne, uigjennem⸗ 
ſigtige Glasvcgge, der faa hældede forover og braſt med 
en ſkarp, hvislende Syden. Et ſterkere Vindſtod drev 
en lang, fejende Balgelunge imod dem, Eleonora gyſte og 
trykkede fig op til Hennings. Hun loftede Hovedet og fane 
ham længe ind i Øjnene. „Elſker Du mig virkelig?“ 
ſagde hun langſomt og hviſkende: „Du veed ikke, hvad 
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vil ſige for en Kvinde at bære elſtet. .. Der 
11 ks i hendes Øjne, hun lænede fig til hans 
Skulder og græd dem ſagte ud. Hennings bøjede fig over 
hende og kysſede hendes Haar. . . . „Hvormed har leg 
fortjent det!“ ſagde han bævenbe. . „Jeg er til⸗ 
mode, ſom om min Lykke var altfor ſto r ; 

Der var gaanet nogle Dage. Fru Leths ſkarpe Øjne 
havde fulgt Eleonora og Hennings fra den Dag, da hun 
var fan overſtadig munter og han faa modfalden; det 
var ikke undgaaet hendes Opmeerkſomhed, at de To nu 
færdedes meget ſammen, og at Fri. Eleonora pludfelig 
var blevet meget morgenduelig. Og hun var ikke den 
Eueſte, ſom var blevet opmerkſom. Der var kommet 
noget Spejdende over Dreng Mine, og han begynde atter 
at beffæftige fig med Eleonora, ſom føgte at undgaa ham. 
Men ſenere indlod hun fig dog i Samtaler, der da havde 
en drillende, halvt fjendlig Tone; der var li ſaadanne 
Oieblikke noget Sitrende, Blusſende, Overanſtrengt over 
hende, Stemmen dirrede en Smule, og ogſaa hendes Hern⸗ 
der ffjælvede let. Blandede Hennings fig i Samtalen, 
horte hun det neppe eller havde kun et fort Spar. Under⸗ 
tiden kunde hun jaa, efter en ſaadan Affærdigelfe, lige⸗ 
frem gjøre fig Umag for at give til Kjende for Alle, 
at der var en Forſtagelſe imellem dem. Ikke ſjeldent 
heller brød hun en ſaadan Samtale pludſelig af og bad 
Hennings om at ſpille; gjorde han det, fatte hun fig ved 
Klaveret og fane paa ham. Saa ſpandt det Ophidſede 
af hendes Auſigt, hun blev bleg og fif et roligt, mat 
Udtryk. Hun var overhovedet blevet magrere og blegere. 
Ogſaa Hennings var blevet forandret. De ungdommelige 
Træf var blevet ſkarpere, han bar fit Hoved højere, iſtedet⸗ 
for det diſtreete Blik var der nu ofte et uroligt eller mis⸗ 
tenkſomt. Hans Mine var blevet ſpejdende; han faae 
ondt til Oxen, der paa fin Side behandlede ham med en 
drillende, overlegen Venlighed. Undertiden kom de i Ord⸗ 
ſtrid, i hvilken Hennings da ofte maatte give tabt; ved 
ſaadanne Lejligheder ſneg Eleonora ſig gjerne ud af 
Verelſet. 

De hapde ikke bekjendtgjort deres „Forlovelſe“; Ordet 
blev neppe nævnet af dem ſelv. De talte rigtignok om 
Fremtiden, om det tilkommende „Hjem“; men det ſkete 
aldrig paa en haandgribelig, reel Maade, de byggede Luft⸗ 
kaſteller og fantaſerede. . .. Det var, ſom om Begge med 
en utydelig Frygt ſogte at ſkjule deres Kjærlighed for Livets 
fulde Dagslys. 

En Dag forte Fru Leth Eleonora hen for et Spejl. 
„Hvor tor Du fe ſaaledes ud?“ ſagde hun ſpogende. 
„Behandler man Dig maaſke ondt?” 

„Frk. Eleonora betragtede fig med et fragt Smil: 
„Du har Ret; jeg ſer daarlig ud. Hvad gjor det ſaa!“ 

Saa kom uden Varſel det næfte: „Eleonora, er Du 
forlovet med Hennings?“ i 

Det gav et Gæt i Eleonora, hun flap Venindens 
Arm og fane et Sekund vredt paa. hende. Derpaa ſen⸗ 
kedes Sjenlaagene, Stillingen flappedes, hun ſparede be⸗ 
teukſomt, deempet: „Ja.“ 


Til Bedſte for Klara blev der levet meget lyſtig 
paa Gaarden. Hver Dag noget Nyt: Beſog i Om⸗ 
egnen, Sejlture, Selſkabelighed.. .. En nevnede en Dag 
Skiveſkydning. Oxen tilbød ſtrax at arrangere Alt, fkaffede 
en Skive, ſtillede den op ved Stranden og indbød Damerne 
til at lere at treffe. Men kun Fru Leth ſyntes at have 
Anlæg for denne Sport, Frk. Dahl og Klara trak fig 
hurtigt tilbage. Fru Leth ſluttede fig da til denn. „Nu 
vil vi ſe til,“ ſagde hun. „Oxen er jo bekjendt ſom god 
Skytte, og Du — hun lagde Haanden paa Mandens Arm 
— plejede heller ikke at ſtaa tilbage.“ Leth ſmilede, ryſtede 
pan Hovedet og gik derpaa ud for at tage Skiven med. 
Han ſogte faa mellem Stenene, fandt et Brædt og lagde 
det ud over Bandet; derpaa blev ſtillet en tom Flaſke. 
Leth og Oxen gik fan noget op ad Skreenten og ſigtede 
efter dette Maal. Et Skud fra Hver bragte Vandet til 
at ſprajte op over Flaſken; men den ramtes ikke. Idet 
Oxen anden Gang loftede Piſtolen, holdt han pludſelig 
Inde, vendte fig og ſagde i en overdrevent hoflig Tone: 
„Hennings! Dem har vi glemt. Eller — maaſke De vil 
vente, til Damerne atter ſtaar for Tur?“ 

Hennings reiſte ſig. J det Samme gjorde Eleonora 
et Skridt henimod ham og hyiſkede: „Gior det ikke!“ 
Med et Spring var han forbi hende og oppe hos Men⸗ 
dene. Idet han modtog Piſtolen af Oxens Haand, fane 
de To hinanden i Øjnene; det gav et Ryk i Hennings. 
2 Pas paa, Menneſle, den er ladt!“ raabte Leth til ham. 
J det Samme raabte Eleonora med en ſkarp og ligeſom 
ſammenpresſet Stemme: „Skyd godt!” SAG 

Hennings vendte fig, haus Blik traf Eleonora; hun 
ſtod oprejſt, blusſende, medens Sjenbrynene traf ſig ſam⸗ 
menu. Det ſpimlede for ham; Flaſken dernde fik et ſitrende, 
hoppende Skier over fig, uden at ſigte, næften i Blinde, 


i 
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F. alemte Hennings fuldſtendig Armbaand 
228 e; 


Den Aften var der ligeſom Glod over FE 0 i 
duden fane ud, ſom om der ffinnede Sol dane be. 
Oinene var mindre, morkere og blanke ſom Diamant AR 
reell uggede de og blev futægtende. Og Bliktet laa o 
Sonings, ſitrende, ſom Solſtraaler en hed Soi an om 
Een under en magnetiſt Indſlydelſe bebe 80 ne 
n, Blodet ſkod ham til Hovedet: h gør Han fig 
uſllert, illed ; Dan fatte fig til 
Klaveret g fpillede med en Voldſomhed, der lignede 
gaser. Eleonora havde nermet fig Klaveret, ſtod bag⸗ 
ab hang Stol og BAG fig were og mere frem, tilfidft 

jøde hun haus Stulber — og da hændte det Beſynder⸗ 
1 at han pludſelig ſank ſammen og bilde være faldet, 
rom hau iffe var blevet greben — han var beſvimet. 
Neſvimelſen varede længe; der blev Hentet Lege. 8 

Eſter hans Ordre blev et lille Kabinet ved Siden 
A Hoveſtuen indrettet til foreløbig Brug for den Syge 
Fuldſtendig Ro; ingen Muſik, ingen Sindsbevccgelſe.“ 
Deunde, i Halvmarke, tilbragte ſaa Hennings Dagen paa 
in Chaiſelongue, medens Eleonora og Fru Leth kkiftedes 
fil at leſe den Syge i en af disſe lange Halvflumre 
under hvilke Alt var grapſtille og ubevegeligt i Veerelſet. 
Det ubevegelige, graalige Halvmorke bag de dekkede Vin⸗ 
tur ſyntes at ſuge Farben og de faſte Omrids af Levende 
ij Livloſt derinde; Stilheden, i hvilken ſelve den eengſte⸗ 
figt Lyttendes tilbageholdte Aandedreet blev en Lyd, ſtod 
zom en Kloſtermur mod Livet udenfor. Denne indeſluttede, 
tumpe Tyſthed, denne Deemring, der lod Lysſtraalerne 
dende ſynes ſkarpe ſom blanke Klinger og blændende ſom 
Sk, lagde fig efterhaanden ſom en Tyngde paa Hjernen, 
gude Tankerne og gjorde Hjerteſlaget langſommere. 
Shgederelſets kvalme Luft lagde fig ſom en Taage over 
Eleonora. 

En Dag gik Dren forbi: han fif Øje paa hende, 
der bag det lidt loftede Perſienne betragtede de farende 
Sther med et ſtivt og ekstatiſk Blik; i den ſmalle Lys⸗ 
ſtribe, der ſkrar ſkraat ind imod Market bagved hende, 
tignede hendes Anſigt fig hvidt ſom en Statues og lige⸗ 
fan ubevcgeligte. 

Oven betragtede hende en Stund; faa nærmede han 
fig og bankede jagte paa Ruden. Hun foer ſammen, ſaae 
” et jeblik forſkrekket og fremmed paa ham, og lod faa 
Perſiennen glide ned. 

Hennings kom ſig hurtigt. Efter 14 Dages Forlob 
behøvede han ikke mere ſtadig Pleje, og Fru Leth tvang 
Eleonora til igjen at viſe fig blandt de Andre. Alligevel 
vedblev fjendes Anſigt at have dette beſynderligt hvide, 
cyſende og fraværende Udtryk, ſom findes hos Menneſker, 
ber er optaget af én Tanke. Taltes der til hende, ſvarede 
fun lidt og beſtandig med det ſamme ſtilleſtaaende, be⸗ 
tagne Smil; hendes Øjne var ofte fyldte af Taarer, 
ſom uden at udgydes langſomt tørrede bort. En Dag, 
du Doren til Kabinettet ſtod paa Klem, liſtede Oxen fig 
fif at fe derind: Hennings ſov, det blege Anſigt laa til⸗ 
bage paa Puden, de afmagrede Trek, Søvnens Ro og 
Hielpeloshed gjorde Udtrykket barnligt og mildt. Tat 
foran ham kneelede Eleonora, bøjede fig forover og be⸗ 
tragtede ham; det opadvendte Blik i de halvlukkede og 
bog lyſende Sine, de tæt ſammenknugede Hender, det 
Spendte i de blodlsſe, ubevegelige Træf havde Præg af 
noget Fanatiſk, noget Hallucineret, hele Skikkelſen mindede 
om en Nonne, der falder i Extaſe foran Krucifixet... 
Den betragtede hende længe. 8 

Et Par Dage ſenere var Hennings raff. Han opholdt 
fig nu meft i Haven, badede fig i Golen, var i godt Humor, 
ſpilede af og til og fik et frifft udſeende. Frk. Eleonora 
erimod ligeſom blinkede imod Lyſet; det aandsfraveerende 
Udtryk forlod hende ikke, og Lyden af hoje Stemmer bragte 
ende til at fare ſammen. Hendes egen Stemme havde 
heller ikke faaet Klang tilbage: den talte halvthviſkende, 
ſom inde i Sygeverelſet. Å É 

Som Rekonvalescent lod Hennings ſig forkjcele og 
prarte, hans gode Humor ſteg og ſlog undertiden over 
ien fad Drengelyſtighed, der beſynderligt ſtak af pred 
hans tidligere hypokondre og indeſluttede Væfen. SED 
kardanne Lejligheder fik Frk. Eleonora et ængftet og for⸗ 
bittret Udtryk, hun udſpejdede ſtjaalent Alles Miner, eller 
hun rejſte fig hurtigt og gik, for i Timevis at ſidde alene 
nud fine Drømme eller fine Syner. 1 


Af Ablandets nyeſte Hiſtorie. 
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N 25 Det Uafhængige Belgiens 50 Aars Jubilæum. 
Evropa 155 n Sympathi hilſer man rundt om i 
belgift ubilcum, ſom det ſtrebſomme og dygtige 
8 8 , Folk nu er begyndt at fejre, Man ved, at 
Wuener⸗Kongreoſen 1814 og 15 i fin neſten paa alle 
Punkter beundri di 3 
5 ringsverdige Mangel pan Skarpſynethed 
Meeri bi. A. Havde ſkabt det forenede Kongerige 
mn 1 Baie og det uagtet Hiſtorien vidnede tydeligt nok 
Nell elgien ikke vilde følges med Holland, og nagtet 
Ugion, Sæder, Skikke, Tenkemaade og Levevis flilte 
en dybere end Nordſo⸗Bugten de to Broderlande fra 
ſelvglade Medens faa de to Millioner Hollændere ſaae 
1 DE ED, paa de fire Millioner Belgiere, ſom man 
Folk e og hvem de behandlede ſom et erobret 
ig Le ak: 9 alle e og til baade den flamſke 
5 e ace i Belgien en levende Frihedsleengſel, 
Tom kun ventede paa den franfke Inlirevolutions P 
e bEobe ud i Luer. J Løbet af fire forte Sommer⸗ 
Ager i 1830 fif den ſejrrige belgiſke Revolution kaſtet 
de hollandſke Tropper pan Porten overalt (med Undta⸗ 
gelſe af i tre Faſtninger), og de improviſerede belgiſke 
Statsmænd (Choquier, Rogier, de Weyer, Devaur, Le⸗ 
beau og Nothomb) ſtyrede Landets Skebne med fan megen 
Snildhed og Dygtighed, at de erhvervede for deres Folk 
bande politiſk Uafhængighed og en garanteret beſtandig 
Nevtralitet. Den 4. Juni 1831 valgte fremdeles Na⸗ 
tionalkongresſen med 152 mod 43 Stemmer Prinds 
Leopold af Sachſen⸗Koburg til Konge, og denne Monark, 
der blev de kouſtitutionelle Fyrſters lyfende Forbillede, 
forte lykkeligt den unge Friſtat gjennem de Vanfkeligheder, 
ſom endnu truede den ſeerligt fra Hollendernes Side. 
Da en franſk Arme den 23. Deeb. 1832 Havde tvunget 
de ſidſte hollandſke Tropper til at kapitulere, var alle 
Skicer klarede, og Belgien, ſom havde forvundet Tabet 
af Luxembourg, blomſtrede nu under Leopold 1's 34aarige 
Regering op og blev fan rigt, lykkeligt og agtet ſom noget 
Land i Evropa. 

J 1869 fulgte Hertugen af Brabant, den nu re⸗ 
gerende belgiſke Konge, (ſom 22. Avg. 1853 Havde ægtet 
Erkehertuginde Marie Henriette af Sſterrig) ſin Fader 
paa Thronen med det beſtemte Formaal, at han vilde 
væve ikke blot hans Efterfølger, men ogſaa hans Efter⸗ 
ligner. Han udtalte det ſelv i de forenede Kammeres hoj⸗ 
tidelige Kongemode, hvor han desuden, hvad man ſjeldent horer 
af en Konges Mund, hentydede til, at en Reviſionsartikel i 
Forfatningen opfordrede til at udvikle videre den politiſke 
Frihed: „den Bygning, hvis Grundſten Kongresſen har 
lagt, kan og fkal vore", ſagde han. Naturligvis var 
Sonnen dog ilke en ſimpel Gjentagelſe af Faderen, Eleven 
adſkilte fig i visſe Punkter fra Læreren. Leopold 1˙8 
Politik var en underlig Blanding af, hvad Folk ſom 
Metternich, Gentz, Nesſelrode, Talleyrand havde lært ham, 
og hvad Opholdet i England ſenere Havde fort ham til; 
Leopold II derimod, „den forſte belgiſke Konge, der er 
kommet til Verden i Belgien“, var fremfor Alt ſin Tids 
Mand, — maadeholden og meglende, men inderſt inde 
faſt og beſtemt, reſpekterende Folkeſouverceneteten fan højt 
ſom Kronens Rettigheder, og værgende om Alles Frihed 
og Net mod et hvilketſomhelſt politiſk Partis Forſag paa 
at begaa Overgreb. Han har loſt ſin Opgave med en 
Takt, ſom baade Liberale og Katholiker anerkjender, og 
han kan være ligeſaa tilfreds med fig ſelv, ſom Folket 
er det 10 1 5 15 8 Na 1 0 ne ſom 
ndnu ved de nye Valg d. 8. Juni ſpaltede Nationen i 
15 fjendlige ere, ſamiebes i Virkeligheden d. 16. Juni 
Repreſenkanter for hele Folket og for alle Anſkuelſer om 
Kongen, da han aabnede den nationale Udſtilling, der 
danner Prologen til den paa hin Dag begyndte Jubel⸗Feſt. 

Feſtlighederne flal vare tre Maaneder. Den ſtore 
politiſke Hojtidelighed falder i Avguſt. Med den (ſom „Nu⸗ 
tiden“ haaber at kunne bringe Korreſpondancer om) ſluttes 
ligeſom ét Affnit og paabegyndes et nyt, der forhaabenlig 
vil blive i enhver Henſeende ligeſaa lykkeligt og bersmmeligt. 

Efter Max Sulzberger. 


2. Jeſuiternes Fordrivelſe i Frankrig. 


„Bjergene er i Barnsnod, og je! der fodes en Mus“. 
Den frygtede 30. Juni, da de ſaakaldte Martsdekreter 
ſtulde udføres, gik hen i Frankrig font en Afſkedsfeſt i 
en ſtor Familie. Venner og Slagtninge kom og ſagde 
Farbel, der flød nogle Taarer, og en og anden Übeſindig 
fod fig forlede til en ufkyldig Demonſtration. Men ellers 
pasſede Katholikerne deres daglige Dont ſom ſedvanligt, 
og det Marthrium, Jeſuiterne med en noget latterlig Op⸗ 
ſtyltethed ſogte at fætte i Scene, forfejlede ialfald pan 
alle nogenkunde klarhovedede Menneſker fuldſtendigt fin 
Virkning. 
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Det vil være tilſtrekkeligt at tage en enkelt Scene 
for at viſe, hvorledes det Hele gik til ved den Lejlighed. 
Vi vælger da Jeſuiternes her i Bladet tidligere omtalte 
Hovedkvarter i Rue de Sövres. Der ſamledes den 29. 
Juni hele det fornemme legitimiſtiſte Paris; Gaden var 
fuld af vaabenſmykkede Vogne, inde i Gaarden vrimlede 
det af elegante Damer og Herrer, hvem en Preedikat 
under den ſenere paafalgende Gudstjeneſte anmodede om 
„at bede for dette ſtakkels Selſkab, der igjen maatte ſlaa 
ind ban Landsforvisningens Vej”. Deu ſimplere Hob 
udenfor kunde ikke faa de fromme Fædre i Tale, und⸗ 
tagen forſaavidt ſom en forbigagende Pater erklerede, „at 
man egentlig burde takke Regeringen for dens gruſomme 
Forholdsregler, da disſe bidrog til at vælte Troen og til 
at kuytte Baandet faſtere mellem Praſterne og de Troende“. 
Herefter ſkulde man jo have ſyntes, at Fordrivelſen ntaatte 
fylde alle Parter med Tilfredshed; men de paafalgende 
Begivenheder talte, merkeligt nok, imod en ſaadan An⸗ 
tagelſe. Da to Politikommisſcerer om Aftenen Klokken 
8 mødte og forſeglede Kapellets Port, opſtod der forſt 
en frygtelig Forbittrelſe, fordi man ikke havde undt Je 
ſuiterne Tid til at bringe det Hojhellige i Sikkerhed. 
Naturligbis — de fromme Fædre havde længe i Forvejen 
vidſt, at de den 30. Juni vilde blive fordrevne, og de 
havde da ogſaa Alle omhyggeligt pakket deres Kufferter; 
men det Hojhellige havde de „glemt“. Efterat Kommis⸗ 
ſcrerne fan havde faaet Bugt med de forfkjellige Chika⸗ 
nerier, ſom man ſtillede dem i Vejen, meddelte de den 
Øverfte, at Jeſuiterne vilde blive uddrevne næfte Morgen Kl. 
4, — og indfandt fig ogſaa rigtigt igjen til den faſtſatte Tid. 
Saa begyndte Komedien forfra, ledet fornemlig af nogle 
legitimiſtiſke Politikere. Forſt proteſteredes der mod, at 
Regeringen fordrev Oldinge „midt om Natten“: ſom om 
ikke disſe Oldinge havde havt gode Stunder til at efter⸗ 
komme Ordren om, at de fkulde forlade deres Opholds⸗ 
ſted. Dernæft tvang man Politiet til at ſpreenge Porten. 
Og endelig havde Jeſuiterne gjemt fig Hver i fin Celle, 
hvor Kommisſcererne maatte opſoge dem En efter En, 
og hvor nogle af dem endog affekterede at ſidde at leſe. 
Naturligvis vilde de ikke vige undtagen for Magten; men 
ſaaſnart en Politibetjent blot lagde fin Haand paa deres 
Skulder, var det ſtrax en Anvendelſe af „Magt“. Endelig 
Klokken 7¼ havde ſamtlige Jeſuiter (der ikke var iført 
deres Ordensdragt) forladt Huſet. De traadte ud paa 
Gaden, Hver med en Senator eller Deputeret under Ar⸗ 
men. Herude kaſtede Folk ſig ſaa for deres Fodder og 
kysſede deres Kjortler og Heender. Det var hajſt ſorgelige 
Scener, man blev Vidne til. En enkelt klerikal De⸗ 
puteret og nogle fanatiſte Damer fkabede fig bogſtaveligt 
ſom Vanvittige. En vis Grevinde kom ſtyrtende ud fra 
fin Kareth, ſkraalende: „Leve Jeſuiterne! Ned med De⸗ 
kreterne!“ og efterat hun havde modtaget en Jeſuits Vel⸗ 
ſignelſe, raabte hun hojt: „Nu ſkal min Son være 
Preusſer!“ Saadanne taabelige Forvildelſer ſom i det 
Hele taget den noget komiſke Effekt, Jeſuiterne og deres 
Venner føgte at frembringe, kan neppe vinde de Udviſte 
ſtor Sympathi hos beſindige Folk; og at Jeſuiternes Sag 
er blevet forſvaret med ſtarſt Heftighed af — en Jode 
og af et Blad, der ſpekulerer i Skandaler og paa den 
nanſtcendigſte Maade fælger fin Overbevisning til de 
Hojſtbydende, er en Omſtendighed, ſom heller neppe vejer 
til dens Gunſt. Man faar et Indtryk af, at der ogſaa 
er „Spekulation“ med i Spillet ved denne Sag, der 
fremſtilles faa hojroſtet ſom et Angreb pan de helligſte 
Rettigheder. “) 


Den himmelblaa Kjole. 
Af Grenville-Murray. (Ved—a !). 


Hyis De, font gjor mig den re at læfe dette, er en 
Dame, vil De, elſtveerdigſte Leſerinde, kunne forſtaa, 
hvilket Indtrek Synet af en himmelblag Kjole af Lyoner⸗ 
Silketoj, beſat med Brysſeler⸗Kniplinger og med ſmaa 
Buketter af hvide Roſenknopper og Forglemmigej, kan 
gjøre pan et kvindeligt Sind. Og netop ſaadan en til⸗ 


*) Det kan maaſee interesſere Læferne at erfare, hvad de for 
Tiden [aa meget omtalte Jeſuiter lærer om den Religion, 
hvortil Flertallet her i Landet bekjender ſig. Jefuiterpateren 
Perrone i Rom, Rektor for Collegium Romanum, er de 
katholſte Dogmatikeres forſte Avtoritet og en højt anſet 
Polemiker, hvis „Katekismus“ og Bog om „Proteſtan⸗ 
tismen“ ndbredes ivrigt af Jeſuiterne, navnlig i Tydſk⸗ 
land og Frankrig. Her er et Par Sætninger af hans 
Bøgev: „Proteſtantismen er Alverdens Pjaltes og Gav⸗ 
tyves Kloak.“ — „Proteſtantismens Ledere er Folk, ſom 
paa Grund af deres Slethed Alle egenlig horte hjemme i 
Galgen.“ — „Alle, ſom iforvejen med Sjæl og Krop til⸗ 
horer Djævlen, alle Atheiſter og Vantro, fom førev et 
dyriſt Liv, er Proteſtantismens koſtbareſte Akkviſition.“ — 
„Proteſtautismens Fader er Satan.“ 
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lalende Dragt var udſtillet til almindelig Beundring i 
Vinduet hos en auſet Mannfakturhandler, Hvor det beun⸗ 
drende Publikum en fkion Formiddag beſtod af en Slagter⸗ 
dreug, ſom bar et Bund Kalvekotelekter i fit Trug, og en 
ſmuk, ſyttenaars Pige, ſom havde en Kurv med Kraver 
og Manſketter paa Armen. Slagterdrengen fik ſnart nok 
af Kiolen og gik fin Vej med ſamt fine Koteletter; men 
den unge Pige bøjede fig langſomt forſt til Højre og fan 
til Venſtre for at betragte den ſliftende Virkning af Sol⸗ 
lnſet, der ligeſom med gyldne Fingre befolte Silketojet for 
at underſoge, om det monstro ikke havde nøjagtigt ſamme 
Farve font den, der kleder Himleus blaa Svælving. Da 
faa den unge Pige med Kraverne og Mauſketterne havde 
vendt fig til Højre og til Veuſtre, ſtod hun ſtille og brød 
ud i et lille leengſelsfuldt Suk: „Ak nej dog!“ der var 
jan udtryksfuldt, at det ſtrar fif en ung Wand til at 
norme fig, ſom juſt git forbi med en Cigar i Munden. 

Lad den unge Mand have været god eller flet, kicere 
Leſerinde, eller maaſke han ikke har været nogen af 
Delene; under alle Omſtendigheder havde han Sands for 
Skfonheden i dens forſkjellige Former, hvad enten den ſaa 
var naturlig eller kunſtig. Derfor ſagde han, medens han 
ſaae fra den ſmutke Pige hen pan Kjolen og fra den 
ſmutke Kjole igjen hen paa Pigen: „Den Kjole har 
ganffe ſamme Farve ſom Deres Øjne, ſmukke Jomfru, 
og ſer ud, ſom den var ſkabt til Dem.“ 

Pigen jane paa ham og ryſtede ſorgmodigt paa fit 
lille Hoved. „Ak nej, den pasſer ikke for mig,“ ſvarede 
hun, og fkiftede den tunge Kurv fra den ene Arm til den 
anden; „Jungen kunde nogenſinde falde paa at give mig 
ſaadan en Kjole.“ 

Den unge Wand lo; thi han havde ligefom de Fleſte 
af os en ftært Tilbojelighed til at ſkeemte. „Men ſeet 
nu, at jeg kjobte Kjolen til Dem,“ fortſatte han, medens 
han forſkende betragtede den ſmukke Piges ſorte Merinos 
Kjole og Hatten og det beſkedne Shavk, ſom pasſede til 
det Altſammen: „ſœt, at jeg gav Dem Kjolen, og bad 
Dem om at gaa med den og kjobte Dem en til, ſom var 
endnn ſnmkkere, naar De blev kjed af denne her! .. Siig 
mig un imidlertid forſt, hvad De hedder,” 

„Jeg hedder Mathilde, men jeg bliver kaldt Tilly,“ 
ſvarede den ſmukke Pige, „og jeg vilde aldrig blive kjed 
af den Kjole — nej aldrig!” tilføjede hun, og ſaae igjen 
leengſelsfuldt pan Kjolen, ſom om det Blaa i hendes Sine 
og disſe Silkefolders Farve ban en eller anden Maade 
var Soſtre, der ikke kunde ſkilles. Desuden ſyntes Kjolen 
jo at ſmile til hende, og Blomſterbuketterne hviſkede for⸗ 
melig til hende: „Forglem mig ej, Tilly, forglem 
mig ej!“ 

„Sagen er, Jomfru Tilly,“ bemeerrkede den unge 
Maud, og hans hoflige Stemme ſank ned til at blive en 
Hvifken, „at Dragter ſom denne her pasſer kun til Flet⸗ 
ninger ſom Deres; ſaaledes maa det være ifølge Naturens 
Ordning.” Derpaa ſtrakte han fin Haand ud imod hende 
og ſagde: „Sat Deres Kurv fra Dem og følg med ind 
i Butiken.“ 

Tilly havde aldrig hort Tale om Naturens Orden; 
men hun vidſte, at der ſkulde være Orden med hendes 
Kraver og Manſketter, ſom fkulde afleveres i beſtemte 
Huſe til beſtemte Tider. Derfor betænfte hun fig et Sje⸗ 
blik ved Indgangen til Butiken, og medens hun ſaaledes 
betcenkte fig, kom juſt en Preſt fra hendes Sogn, den 
velcerverdige Agnew Lambe, flentrende forbi. Hr. Lambes 
Tanker var ſœdvanligvis travlt ſpredte til et Mylder af 
Suppebilletter og Sondagsſkoler, og han kunde ikke ſamle 
dem tilftrælfeligt til at ſpekulere over Beſkaffenheden af 
hans egne Hatte og Støvler, ſom da ogſaa ſtadig var i 
en ſorgelig Forfatning; men da han her fik Øje paa fit 
Sognebarn, ſagde han dog med venlig Aandsfraberenhed: 
„Altid flittig ſom en Bi, Tilly — men hvad ſkal Du 
i den ſtore Butik?“ og Tilly ſvarte frimodigt, idet hun 
jane fig om efter den unge Mand, ſom ved Synet af 
Preeſten fod til at være forſvunden i fin egen Cigarreg: 
„Der er en Herre, ſom vil forære mig den blaa Silke⸗ 
ljole, der ſtaar i Vinduet.“ 

Preeſten ſtudſede og fæftede en hundrede Del af ſine 
Tanker paa Sagen; de nioghalvfems Dele var endnu 
ſtadig optagne af en Suppebillet, ſom han desveerre maatte 
befrygte var blevet givet til en Uvcrdig. „Jeg er bange 
for, at den Kjole vilde blive Dig for dyr, Tilly,“ ſagde 
hau tankefuldt. — „Nej, hvordan det, .. . naar Herren 
vilde forære mig den?“ udbrød Tilly forbavſet og en lille 
Emule opfætfig. — „Hm, der er Gaver, ſom det er dyrt 
at modtage; og denne her vilde have koſtet Dig Taarer, 
mit Barn,“ ſvarede Preſten, font med Vanſkelighed af⸗ 
holdt den ene hundrede Del af ſine Tanker fra at flutte ſig 
til de nioghalbfems Dele. Derpaa tilføjede han hurtigt, 
medens han endnu kunde faſtholde dette Punkt: „Hvis 
Du onſker en Kjole ſom den der, Tilly, faa maa Du 
være god og huſke paa det ene Ord: Flid — Flid — 
Flid!“ Helt bekymret gjentog han dette Ord Flid; thi 


en Tigger om at give Penge tilbage.” 


Nutiden. 


det pinte ham at tænfe paa, at derſom den uværdige 
Modtager af Suppebilletten med Flid havde drevet et 
Haaudverk, vilde han nu ikke have ſpiſt Naadſens Brod. 

Tilly hang med Nebet, og traſkede afſted for at af⸗ 
levere fine Kraver og Manſketter; derpaa gik hun hjem, 
ſtadig grublende over, hvad Preſten havde ſagt, og un⸗ 
drende fig over, hvorfor dog monstro den hoflige unge 
Mand var forſvundet. Hun var en god lille Pige, ſom 
giorde fit Arbejde bedre og mere ſtille end hendes Kamme⸗ 
rater, og ſom i Timevis kunde ſidde og ſtikke paa fin 
Symaſkine ſaa ſtilfterdigt ſom en Mus. Hun tænkte 
meget pan den blan Silkekjole. Fra den Morgen, da 
dens Blomſter havde ſyntes at hviſke: „Forglem mig ej, 
forglem mig ej,“ var ingen Glemſel mulig; og ethvert 
Tik⸗Tak af Symaſkinen lød ſom en Melodi i hendes Ore. 
Thi dette Tik⸗Tak lignede neeſten et „Flid! Flid!“, og 
Flid — Flid var jo Midlet, ſom Hr. Lambe ſaa efter⸗ 
trykkeligt havde vandet hende til at anvende, hvis hun 
med Tiden vilde fortjene den blaa Kjole. 

Det var faa troſtende at kunne ſtole fuldftændigt pan 
den velcerverdige Agnew Lambe. Nogle vilde maaſke have 
taget Sagen bogſtaveligt og vilde have forſogt at gjenkalde 
ſig Exempler paa, hvorledes Godhed og Flid var blevet 
offenligt belønnede med Gaver af blaa Silkekjoler og med 
Kniplings Beſcetning; men Tilly holdt fig til Preſtens 
Ord og tenkte, at ſiden hun havde hørt faa meget om 
Straf for dem, der opførte ſig flet, var der ſikkert ogſaa 
et Forſyn, ſom gav pasſende Belenninger til de Veerdige: 
og ingen Belonning kunde være mere pasſende end en 
blaa Silkekjole. Følgelig blev Tilly ſparſommelig — 
Sparſommelighed er Godhedens Folgeſvend — og hver Dag 
lagde hun trofaſt ti Øre af fin Daglon ned i en fie, 
hvilket udgjorde ca. 36 Kroner om Aaret. Det var ſikkert, 
at derſom hun holdt ud, kunde hun paa den Maade have 
ſamlet Tilſtrokkeligt til at kjobe Kjolen, (der ikke koſtede 


mer end 1000 Kroner eller faa omtrent) naar hun var 


mellen 45 og 50 Aar gammel, . hvilket jo var ſeerdeles 
opmuntrende for en ung Pige. Men ved den Beregning 
havde Tilly glemt at regne fin Godhed med, og da God⸗ 
heden, ſom ſtaar over Sparſommeligheden, jo dog til 
Syvende og ſidſt maatte give mer end ti Øre om Dagen, 
blev Udfigten endnu to eller tre Gange mere opmuntrende. 

Det var ikke let for Tilly at fan Regneſtykket til at 
ſtemme. Saaſnart hendes Godhed kom med i Spillet, 
kneb det ofte for hendes Sparſommelighed, faa det gik 
med disſe to ſom med Kuglerne i et Timeglas — var 
den ene fuld, fan var den anden tom. Hapde hun f. 
Er. ſammenſparet en Krone og mødte en Tigger paa 
Krykker, ſom netop bad om den Sum til Hjælp til 
Middagsmad, hviſkede Sparſommeligheden: „Det er en 
graadig Tigger, Du ffal ikke give ham Noget;“ men paa 
den anden Side hævede Godheden fin Noſt og ſagde: 
„Giv ham en Tipre,” og Selvagtelſen, font ogſaa blandede 
fig i Samtalen, bemerkede: „Det fer ſtygt ud at bede 
Saa endte det 
da med, at Tiggeren humpede af med hele Kronen. Tilly 
ſkulde netop have anvendt den Mont, hun fan ſorgloſt 
havde givet bort, til ſine egne Fornodenheder, og hun blev 
følgelig nødt til at gan hjem igjen til fin fe og tage 
Sparepengene ud, hvorefter hun paany begyndte med en 
tom Æffe og med den faſte Henſigt at ſammenſpare Ti⸗ 
orer. Tredſindstyve Dage gik, og de indbragte hele 6 
Kroner i Sparepenge; men hvem Andre ſkulde vel faa 
blive ſyg end netop Tillys bedſte Veninde, og hvad Andet 
ſkulde vel Lægen falde pan at ordinere end netop Vin⸗ 
druer, ſom Tilly gik og kjobte, da Veninden ikke havde 
Raad. Senere flog Naboens lille Dreng en Forkand ud 
og fik ſtor Lyſt til Sukkergodt, hvilket haus Moder og 
andre Slegtninge anſaa for mere ſundt for ham end at 
fuge pan fine egne Tommelfingre; altſaa gik Tilly og 
kjobte Sukkergodt, ligeſom hun havde kjobt Druer. Da 
fremdeles en anden Nabos Barn havde Fodſelsdag, maatte 
der anſkaffes en Dukke og nogle Wbler, — for ikke at tale 
om varme Strømper til en Krobling, The til en gammel 
Kone, der havde kjendt bedre Dage, og en Uendelighed af 
andre Udgifter, ſom Tillys Barmhjertighed med hver Dag 
folte ſig mere og mere tilbojelig til, og ſom hun aldrig 
ſogte at undgaa. Reſultatet blev fort ſagt, at lige fan 
hurtigt ſom Sparſommeligheden havde ladet en Tiore glide 
ned i Tillys Aeſke, kom Godheden i al Hemmelighed med fin 
Finger og fiſkede den op, fan den blaa Silkekjole med de 
hvide Kniplinger ſtadig ſyntes at dandſe fængere og len⸗ 
gere bort ligeſom en Lygtemand, der, beſtandig ſynlig, dog 
aldrig kan fanges. 

Tilly opgav imidlertid aldrig Haabet, og da hun en 
Dag tilfeldigvis mødte Hr. Lambe pan Gaden, og Bræften, 
ſom ſagte at fæfte en Del af fine adſpredte Tanker paa, 
hvad der angik hende, venligt ſagde: „Var god og flittig 
Tilly; Flid — Flid — Flid!“ ſparede Tilly: „Jeg er 
ſaa flittig, at jeg undertiden bliver helt træt,” og hun 
ſmilte og ſukkede ſaa ſmaat ved Tanken om, hvor ſorgeligt 


for den blaa h 11 1 ab gled 

er den anden — indtil det en Dag ble 
e e ſyg. Sommeren med dens modne 
Frugt, lovrige Træer, duftende Dø og Fugleſang var den⸗ 
gang lige kommet; og netop paa en ſtraalende Aften, fuld 
af Varme og Blomſterduft, kom En og traf Dat vel⸗ 
ærværdige Agnew Lambe i Wrmet og ſagde: „Tilly er 
ſyg og onſker gjerne at fe Dem.“ Preeſtens Tanker var 
dengang langt borte, mellem Marker og friſt Gras, 
hvorhen han, takket være en offenlig Subskription, haabede 
engang i næfte Uge at fore Masſer af Londonſke Børn, 
Alleſammen med Munden fulde af Boller; men han ſamlede 
med en Kraftanſtrengelſe ſine vidtflyvende Tanker og mum⸗ 
fede: „Tilly ſyg?“ ca An 15 ſyg,“ var Svaret, 

refter Bræften ſkyndte ſig afſted. 
ÆG 1 5 125 eneſte Vindu ſtod aabent, og hvis 
hvide Gardiner dannede en Ramme om den klare Himmel 
udenfor, .. en lille hvid Seng, . ſamt Tilly, ftøttet af Puder, 
over hvilke hendes lyſe Haar bølgede ned i gyldne Stromme. 
Den nedgaaende Sol, ſom ſtraalte ind gjennem Vinduet, 
ſyutes at berore hende ligeſom med dyb Medfsolelſe og 
havde udbredt et ſvagt roſeursdt Skjcer over fjendes ud⸗ 
magrede Anſigtstrek. Da Hr. Lambe traadte ind, med 
ſit uredte Hoved blottet, gjorde hun Tegn til ham, at 
han ſkulde komme helt hen til hende, faa hun kunde tale 
ind i hans Øre, thi hendes Stemme var ganſke ſvag, og 
derpaa hviſkede hun: 5 : [ 
fordi De ikke gav mig Lov til at tage imod Kjolen.“ 
— — „Nu bliver Du fnart raſk igjen, Tilly,“ ſvarede 
Bræften blidt, uden at en eneſte af hans Tanker var 
fraværende, — ikke en enefte. . . . „ Ja, ſnart raſk,“ 
hviſkede Tilly; „og veed De, hvad jeg tror? jeg faar den 
blaa Kjole meget ſnart, . . i Aften. 0 
Øjnene, kan jeg fe, de bringer den til mig. Se!“ og 
hun lagde træt fin Haand paa hans, „der er de med den, 
. . . der er mange Tuſinder af dem, .. . og Alle vinker 
de til mig, .. . og den er faa blaa ... faa himmel⸗ 
blaa; og der er noget Hvidt paa den, hvidere end Knip⸗ 
linger, . . . hvide Vinger! Den er altfor ſmuk til mig!“ 
— — „Nei, den er ikke for ſmuk til Dig, Tilly,“ mum⸗ 
lede Bræften; og hun ſmilte, idet hun atter lukkede Øjnene. 
Ja ſaaledes fik Tilly ſin himmelblaa Kjole. 


(ænge det varede, 


Indflydelſesrige Meend i Norge. 


Korreſpondancer fra Kriſtiania til „Nutiden“. 
(Sidſte Artikel). 


11. 


Som et Modſtykke til Berner kan nævnes Rigsarkivar 
Birkeland, der ogſaa for førfte Gang er paa Stor⸗ 
thinget iaar ſom Repreſentant for Kriſtiania. Berner 
repræſenterer yderſte Venſtre, Birkeland yderſte Højre; 
Berner er Separatiſt, Birkeland er fuldblods Skandinav, 
og man har beſkyldt ham for at være Amalgamiſt. Medens 
Berner med Liv og Sjel er folkelig, ja endog Maalſtraver, 
er Birkeland, uagtet han ſelv er af ganſke tarvelig Op⸗ 
rindelſe eller maafke netop derfor. (hans Fader var Lods 
i en af Smaabyerne veſt for Kriſtiansſand) fuldblods 
Bureaukrat. Er Berner ingen Meſter i Logik, fan er 
Birkeland en Dialektiker om en Hals, og man har ventet 
fig ſtore Reſultater af hans Virkſomhed i Thinget. Syg⸗ 
dom og Dødsfald i hans Familie har dog gjort hans Op⸗ 
treden i indeværende Sesſion mindre fremtrædende. Hans 
Bemærkninger falder, naar han taler, altid med Bægt 
og et viſt Fynd, men hans Organ er ilke ganſke heldigt 
for en Debattant. Hans Stemme kommer lige nede fra 
Kjelderen og er ikke meget bojelig; det er en komplet 
Gravroſt. Han gjør forreſten Indtryk af at være klog 
og beregnende ſom neſten alle Folk af vor veſtlandſke 
Bonderace. Man kan heller ikke fe de ſmaa kloge Øjne, 
hvormed han fixerer ſine Modſtandere, og det ſarkaſtiſke 
Smil fra hans af et Par brunrgde Muſtacher dælfede 
Leber, uden at man faar et beſtemt Indtryk af, at man 
ſtaar overfor en fritift anlagt. Perſonlighed, der ikke et 
Djeblik taber den koldblodige Opfattelſe af fig ſelv, fine 
Modſtandere eller Situationen. Han er af Mellemhojde, 
temmelig foer, med et ſtort Hoved og fyldige, kraftige 
Træf, Han har flere Gange været udpeget af den offen⸗ 
lige Mening ſom vordende Statsraad. 


12. 

Som den meſt typiſke Repreeſentant for et Centrum, 
der frygter alle Merligheder, kan man endelig nævne 
Reprceſentanten fra den Romdalſke By Molde, Soren⸗ 
f kriver Roll. Han er mild og blid og taler Forſonlig⸗ 
gedens Ord. Han ſtiller fig ved alle Lejligheder frygkloſt 


frem ſom Humanitetens og Fredens Apoſtel; men da 
Humaniteten ikke ſtaar i ſynderlig hoj Kurs i den nu⸗ 


„Jeg er glad — rigtig glad — 


Naar jeg lukker 


rende Stridens Tid, har han de i i 
brdeftille mogen af Parterne. j DE FE e 15 1 15 
me Tid Mildt og Verdigt over hans velvillige 05 
fort afklippet, vel ſoigneret Skeeg omgivne Anſigt 8 
vid haus rolige, velformede, lidenſkabslaſe Fond 5 
Oct er noget ſaderligt Formanende ved hans Oyn l 2 
om forøvrigt ifke er ganſke fri for en ſpag Tiifæti EN; 
ufa pan der nme af engen abs 
eto; men ommier fig en É 
2 paa den anden Side ul l 5 5 
Stadsraadsſagen burde ſanktioneres. Han ff f ltirde 
mider det forøvrigt vellykkede Foredrag, ſom han Mal rå 
ning holdt, at naar førft Statsraaderne kom ind i Stor 
chinget, vilde der blive Fred og Ro, og al Strid SR. 
ophøre. Johan Sverdrup applicerede (uagtet de med Hen⸗ 
fyn tl Hovedſporgsmaalet var enige) i den Anledning 
under Debatten paa ham Verſet: „Kjcelne Hyrde fe 
mig 1 85 1 n Betegnelſen var re 
5 0 av i dyrde“ 
om et Ogenavn. 6 N 


13. 

Man kan ikke give en Skildring af de Perſonl 
foder, ſom for Tiden ſpiller en politiſt e 
nden at medtage „Morgenbladets“ Redaktor Kri⸗ 
ſlen griele, Det ev ue for Meget eg er de 
konservative Parti vilde have været ſprengt allerede for 
ſere Aar ſiden, hvis ikke Friele Havde vævet. Han alene 
beſidder Vilje, Lidenſkab og Energi for det ovrige konſer⸗ 
vative Parti tilſammen, og hans Stilling ſom eneraadende 
rr SEM 15 udbredt og indflydelſesrigt Organ 
ſom „Morgenbladet“ giver hans Meninger Vægt. Han 
lwer i alle de politiſke og ſociale Begivenheder med hele 
ſu Sjæl, gleder fig over en Sejr og ærgrer ſig over et 
Nederlag for det konſervative Parti, ſom om det angik 
ham ſelv perſonlig. Men tiltrods for fine 59 Aar og 
den Heftighed, hvormed han deltager i alle Dagens Be⸗ 
gvenheder, ſynes dog hans Energi og hans uopſlidelige 
Rerveſyſtem ikke i mindſte Maade at tage Skade. Friele 
er maaſte den meſt konſervative Mand i Landet. De 
ſeſte andre konſervative Partihavdinger er ikke utilbdjelige 
til at gaa ind paa Forandringer i Konſtitutionen; men 
de vil have Forandringer i andre Retninger end dem, 
hvori Oppoſitionen onſker, at vi ſkal udvikle os. Frieles 
Standpunkt er: ingen Forandring i Grundloven under 
nøgen Omiſtendighed og fan fan Forandringer ſom muligt 
paa andre Felter. Dette Standpunkt kan viſtnok ikke 
bedvare i al Evighed; men ſaavidt ſom en ftærk Mand 
lan holde Vognen igjen, vil Friele gjøre det. Som 
„Morgenbladets“ Redaktor fører han en udmerket Pen, klar 
og koneis, navnlig er hans polemiſke Stil fort, kraftig og 
pointeret. Ingen af vore Journaliſter forſtaar ſom han 
i nogle faa Treck at karakteriſere en Perſon eller faa en 
kuſende Bemerkning indført i en lille, tilſyneladende 
gaufke uſtyldig Biſcetning. Han er ingen henſynsfuld 
Mand, og naar han mundlig eller i ſit Blads Spalter 
rgalerer en Modſtander med fine Sarkasmer, bærer de 
neſten altid mere Præget af tirrende Spydighed end af for⸗ 
ſonende Humor. Han ler fjeldent vigtig lyſtigt, men i 
Reglen med en klar, haard, praktiſk Forſtands Haan. 
Hans Stil og den overordenlige Perſonalkundſkab og Kjend⸗ 
fab til vor indre Politik, ſom han har erhvervet fig i 
fin 20 aarige journaliſtiſke Virkſomhed, giver ham den ſtore 
Indſldelſe, han har. Man vil allerede i lang Afſtand 
lunne fjende ham paa Gaden, paa Grund af hans ejen⸗ 
bommelige Holdning med Hovedet tilbagekaſtet. Han er 
tu lille, ſterktbygget, en Smule korpulent Mand med brede 
Sluldre og hvælvet Bryſt, et bredt, kraftigt Anſigt, tet⸗ 
ſlutende Mund og em lidt fremſkudt Underlebe, hvori 
alle Lidenſkaber, Brede, Triumf, Ærgvelfe afſpejler fig. 
Hens høje, klare, ſarkaſtiſte Stemme med en udpræget 
bergenff Akcent (han ev nemlig føbt i denne By) fan 
høres i lang Afſtand. Oppoſitionens Ledere og Tilhængere 
tr nalurligvis raſende pan ham, men de Fleſte af dem 
indfinder fig dog pligtſkyldigſt, naar han paa Gaden vinker 
ab dem og anſter at tale med dem, og der er ikke Faa 
af dem, ſom gierne onſker en Samtale med ham paa To⸗ 
mandshaand. Han har forsvrigt ogſaa mange See 
blandt fine egne Partiſceller; men han har hidtil kunne 
kodſe dem. Der findes neppe Nogen, ſom kan remplacere 
ham, og naar han engang gaar bort, vil det d 
Barti have tabt fin driſtigſte og meſt energiſte Stridsmand. 


— 


Ballonfarter. i 
Tivoli har i den ſidſte Tid atter budt e 
Slut af Ballonfarter, og ſom tidligere er ge n 1 
pat af alle Samfundsklasſer og af begge 15 . 
fore Slarer. Det at fe en Ballon gaa til 1 „ ge OM 
det fil, en Nydelſe, ſom Ingen vil gaa — 155 Som 
Salmtorvet paa Pladſen nermeſt Induſtriudſti 8, 
g pan de tilftøbende Grunde er der ved flige Lei 95 e 
af Menneſter. Oppe ban de tiloversblevne Dele af 


Nutiden. 


ſes Hoved ved Hoved; Børnenes og Kvindernes lyſe Dragler 
giver den tæt fammentrængte, ubevægelige Masſe et Skjcer af 
Liv og Rare, og naar faa Solen, gyldentblank, gaar ned bag⸗ 
ved og kaſter et blendende Lys ud over Skaren og over Vin. 
1 — i de omkring liggende Huſe, kommer der et Folkelivs⸗ 
ilede frem, ſom er i høj Grad ejendommeligt og fængslende. 
Selve Ballouopſtiguingen har da forøvrigt ogſaa ſin Interesſe. 
Den mye Luftſtipperſke, Mdlle. Gilſon, en ſcerdeles ſmuk og 
gauſke ung fvanft Dame, optræder med en Ro og en Akkuralesſe, 
ſom gjør et meget heldigt Judtryk; og naar hendes Ballon ſikkert 
on elegant ſtiger op over Mengdens Hoveder og [væver bort, 
ſer man efter den fan tenimelig uden den eugſtende Fornemmelſe 
af, at det maaſke gjælber Livet for de Rejiſende, ſom ellers ikke 
ſieldeut paakommer En ved disſe de meſt „moderne“ Skueſpil. 

Paa en ſaadan Luftreſſe frembyder der fig vel altid en 
Del, font er værd at fægge godt Marke til, og en dygtig 
Aeronaut der tillige var en dygtig Forfatter, vilde ſikkert kunne 
fortælle Publikum meget Merkeligt. Her er faaledes en Jagt⸗ 
tagelſe ſra de luftige Regioner. Sidſte 5. Juni gik en beljendt 
franſt Luftſtipper, ledſaget af to Pasſagerer, op fra Rom med fin 
Ballon. Denne hævede fig hurtigt til en Højde af 6000 Fod 
lengelſke), og herfra nod Pasfagererne den ſkjonneſte Udfigt. 
Byen underneden tog fig ud ſom et Laudkort; alle de veſen⸗ 
ligſte Gader og Bygninger var tydeligt ſynlige, medens Menne⸗ 
ſkene ſage ud ſom ſmaa Dukker. Da Ballonen havde hævet fig 
endnu flere hundrede Fod højere, kom den ind i Skyerne, og 
Thermometref, ſom Hidtil havde viſt 765, faldt til 40. Den 
gik op til en Hojde af 9000 Fod, og havde da ovenover fig 
en klar Himmel ſamt et Par Tuſind Fod neden under fig 
Skyerne. Her var det, de Reiſende forſte Gang iagttog et 
ganſke ejendommeligt Syn: Ballonen aſſpejledes nemlig en 
miniature i en betydelig Afſtand. Det faac ud, ſom om det 
var en anden Ballon, der reiſte i Selſkab med den, og Illu⸗ 
ſionen ſteg, da et Skud efter et Par Sekunders Forløb be⸗ 
ſvaredes af et andet Skud. Eu Time efter Opſtigningen manede 
Ballonen den ſtorſte Hojde, nemlig 11,650 Fod, og da man 
bar i fuldt Solſkin, hævede Thermometret fig til 47 Grader. 
Man havde faa for fig et pragtfuldt Proſpekt af en Verden af 
Skyer, der bunkede fig ſammen neden under: ſuart lignede de 
fanfaſtifke Bjerge, furede af dybe Sprælfer og hvis ſkarpe Kanter 
funklede i Solen, ſnart mindede" de om brede, ſtore Sletter. 
Under Nedturen havde de geeiſende ſtadig Spejlbilledet under fig, 
omgivet af to ſtore koucentriſte Lyscirkler, ſom dannede en Ring 
om det. Ogſaa her gientoges Experimentet med Ekkoet. Paa 
9000 Fods Holde fik man den hojeſte Kuldegrad, nemlig 9 
Grader under Fryſepunktet; de Reiſendes Skeg og Kleder 
bedekledes her med tynde Jsnaale, der frembragtes ved et fint 
Neguſkyl. Da de kom ned i mildere Regioner, vifte Spejt- 
billedet fig ikke længer i Centrum af Lysringen, men ſyntes 
at bees af den. 

Som ſagt og ſelv om man naturligvis kun ſieldent har et 
fan aparte Syn ſom det her omtalte, — en Luftſkipper oplever 
altid Adſtilligt. Men at det pan den anden Side ogſaa ofte 
gaar disſe driſtige Rejſende ilde, veed vi jo Alleſammen. En 
af de ſidſte uhyggelige Kataſtrofer af den Art indtraf under 
nogle Feſtligheder, ſom den 4. Juli gaves i Mans. Der ſkulde 
gaa to Balloner op, en flov og en lille, den forſte med Hr. 
og Fru Petit, den anden med deres unge Son. Ballonerne 
hævede fig ogſaa gauſke rigtigt meget fjønt til en 6— 700 Alens 
Højde; men da ſkiftede med Et den ſtorſte af dem Udfeende, 
det fane ud, ſom om der var blevet fort et voldſomt Stød mod 
dens ene Side, og medens dens dverſte Del ſkrumpede mer og 
mer ind, lød et Forferdelſens Skrig fra Tilſtuerne: „Ballouen 
er revnet!“ Det var desværre i Virkeligheden det, der var ſket. 
Kablet, ſom forenede de to Balloner, havde revet Hul paa den, 
idet den lille Ballons Bevegelſer Havde faaet det til at ſkure 
hen over den ſtore. Hr. Petit, der gjeblikkelig fane, hvor ſor⸗ 
tvivlet Sagerne ſtod, havde endun Aandsnerverelſe nok til at 
kappe Touget for ſaaledes talfald at frelſe Saunen fra at blive 
draget med i Faldet; derefter dalede han og haus Kone i den 
ſtore, iturevne Ballon — forſt temmelig langſomt, ſvingende 
rundt og dingleude, men derefter, da Gasſen var udtømt og 
man endnu var over 200 Alen fra Jorden, lodret og i lynende 
Fart. Som en vælbig Klud kladſkede Ballon og Menneſker 
endelig ned mod en Mur, der ſtod, og Hr. Petit forſloges fan 
frygteligt, at han døde fort efter, hvorimod haus Kone merle⸗ 
ligt nok ſlap med nogle ſlemme Kyeeſtelſer. Billedet paa Bag⸗ 
ſiden viſer tre Situationer under denne uhyggelige Balloufart, 
ſom er tegnede af et Sjenvidne. Man fer Ballonen, ligeſom 
den har manet de e. 700 Alen op, derefter, ligeſom den er 
blevet flænget, og endelig i det Øjeblik, da den lynſnart 
falder ned. 


Billedtexter. 

Den rusſiſke Kejſers nye Jacht „Libadia“, ſom ſtak i Sgen 
for et Par Ugers Tid ſiden, og ſom er bygget af et ſtort ſkotſt 
Firma, kan uden Overdrivelſe kaldes et ſvommende Palads. 
Den er konſtrueret efter et nyt Syſtem, er neſten ligeſag bred 
ſom lang, og ſkal kunne fri fine Gjaſter fra Saſyge, hvilken 
Sygdom jo ellers ſom bekjendt ligeſaalidt ſtaaner fyrſtelige Per⸗ 
ſoner ſom jevne Dodelige. Man paabegyndte førft Bygningen 
i afvigte November, og man vil forſtaa, hvor omfattende det 
nente Firmas Forretning er, naar man hører, at det ſiden 
den Tid har bygget fire ſtore og tre mindre Skibe. „Livadia“ 
ſtak i Sgen i Oververelſe af en Mengde haitſtaaende Rusſere 
og Englændere ſamt en Menneſkemengde paa henved 10,000 
Perſoner. Ceremonien begyndte med en Gudstjenefte efter 
grœſt⸗katholſfk Ritus, ledet af tre Praſter, ſamt med Korſang 
af de rusſiſte Sokadetter, hvorefter Skibets Sider ſtankedes 
med Vievand, og Hertuginden af Hamilton kaſtede en Flaſke 
Vin over mod det og døbte det „Libadia“ — Endelig ſkjares 
Ankertovene over, og Pachten ſtak i Søen under Maenugdens 
Hurraraab. At man lige ſtrax indtog en ſplendid Frokoſt, hvor 
den ene Skaal fulgte efter den anden, er det vel neſten over⸗ 
fladigt at bemerke. Storfyrſt Alexis repreſenterede ſin Fader. 

En Gasexploſion, der for et Par Ugers Tid ſiden indtraf 
paa en af Londons Gader, vakte ftærft Røre i Byen. Nogle 
Gasarbeldere var i Færd med at lægge nye Rør, og havde 
allerede tildekket disſe med Jord. Ved en Fejltagelſe fyldtes 
imidlertid Rerene med en Blanding af Luft og Gas, der gik 
Ild i Gasſen, og Rorene ſpulmede op og exploderede med et 
vældigt Brag, fan Jorden revnede, og Stene og Jordklumper 
fløj tilvejrs. To af Arbejderne bræbtes, en tredie er faa for⸗ 


a og forbrendt, at der ikke er ſynderligt Haab om at frelſe 
ham Abdſtillige af de Forbigaaende blev mer og mindre beffa- 
digede, og at Vinduer kuuſtes, Skildte faldt ued, og Mure 
flog Revner, behøver vel neppe at ſiges. Jalt ſkete der G Explo⸗ 
ſioner paa 1½ eng. Mils Omkreds. Som beſynderlige Træf 
fra bette Ulykkestilſcelde anfører londonſte Blade ellers, at et 
Sted odelagdes et Gærelfe, netop lige i ſamme Nu ſom en 
Flok Born var løbet ud af det, og et andet Sted knuſtes en 
Seng, hvoraf en Moder lige var ftanet op, medens Vuggen 
med hendes ſpede Barn i ved Siden af Sengen forblev fuld⸗ 
ſtendig uſladt. ... Senere har der igvrig fundet en ny Gas⸗ 
exploſion Sted, ligeſom Underſogelſerne lader til at habe viſt, 
0 010 har omgaagedes uforſigtigt med Svovlſtikker 
eller Lys. 


En halb Sues pudſige Judfald. 
(Efter Louis Lolre). 


En Akgtemand ſagde til ſin Kone: „Men hvorfor ſtriver 
Du dog aldrig op i din ÜUdgiſtsbog, hvad Du giver til de 
Fattige?” Konen ſparede: „Nej, min Ven, for jeg giver med 
venſtre Haand og plejer at rive med hojre.“ 
* * 


9 7 ud 
En Gjerrig hørte, at En af hans Venner, der var omtrent 
ligeſaa gjerrig ſom han ſelv, havde arvet en ſtor Sum Penge. 
„Aa det lykkelige Beeſt!“ udbrod hau, „hvor han nu kan ſpare!“ 


* 

Eu berømt Skueſpillerinde fif en Dag et Kjerlighedsbrev, 

der lad ſaaledes: „Froken, jeg er kun en fattig Arbejder, men 

jeg elffer Dem ſom en Millioncr. Jeg haaber, jeg ſlal blive 

det, og ſender Dem foreløbig denne lille Buket Violer. Derſom 

mit Brev fulde give Dem Lyſt til at lere mig at fjende og 

til at beſvare mine Folelſer for Dem, faa beder jeg Dem, naar 

De kommer ind ban Scenen, om at fe op til Hullet ved Lampen: 
jeg ſkal faa lade Benene hænge ned.“ 

* * 


Man gjorde en elegant Hovedſtadsdame, ſom var kommet 
i Skoven, opmerkſom ban, hvor friſkt og ſtille og højtideligt 
der var. „Ja“, ſagde hun, „her er meget kjont, og jeg ſynes 
ogſaa godt baade om Træerne og Bandet og det Hele. Men 
hvor det dog er kjedeligt, at man kun har al den Slags pan 
Landet!” 

En lille Dreug havde faact Mavepine, fordi han havde 
ſpiſt for Meget, og Lægen ordinerede et Lavement. „Hu!“ 
brülte Drengen, „hborfor ffal den, ſom Ingenting har gjort, 
undgjelde for den Anden?!“ 

EJ 

En Theaterkritiker havde taget lidt haardt paa en fmut 
Skueſpillerinde, hvis ſtorſte Triumfer ikke juſt ſkyldtes hendes 
Talent. En Ven af hende bragte ſaa Kritikeren en lille Pakke 
og bemerkede ſpydigt: „Froken X. takker Dem meget for Deres 
Kritik, Højftærede, og tillader fig ſom Vidnesbyrd om fin 
Erkjendtlighed at ſende Dem dette lille Bundt — Gaaſefjer.“ — 
„Gudbevares“, ſvarede Kritikeren gjeblikkelig og yderſt forbind⸗ 
ligt, „Frokenen er virkelig altfor god: jeg havde ikke troet, at 
hun for min Skyld vilde — plukke fine Beundrere.“ 


ok 

Paa et Bal ſtod en Herre lenet op til Kakkelovnen og 

gabede. „De kjeder Dem nok, Hojſterede?“ ſpurgte en Nabo. 

— „Ja det veed Gud, jeg gjor! Og De ſelv?“ — „Ja jeg 

kjeder mig ſaamend ogſaa.“ — „Hvad mener De, om vi ſtak 

af?“ ſpurgte han, der havde gabet. — „Jeg kan desverre ilke,“ 
ſagde den Anden, „jeg er Herren her i Huſet.“ 


* 

Den yngre Dumas ſiger: „Af alle de Daarſkaber, en 
Mand kan falde paa at begaa, er det at gifte ſig den, jeg helſt 
vil raade ham til: for det er da ialfald en, han ikke kan gjøre 
om igjen hver Dag.“ 

En kjon ung Kone, hvis Mand alligevel var noget „let“ 
af ſig, traf en Dag Gemalen i fortrolig Samtale med deres 
Stuepige. „De maa gjerne gaa, Marie,“ ſagde hun til Pigen, 
„det, De har for, kan jeg godt ſelv beførge.” 


En talentfuld, men grim Advokat talte en Dag i en 
Skilsmisſeſag. Revet med af fin egen Veltalenhed gik han 
voldſomt las paa den ſlemme Asgtemand (hau forte Konens 
Sag) og udbrød bl. A.: „Det er en ærlig Sag at være grim, 
men der er Grendſer for Alt i denne Verden, og jeg tror, 
man tor ſige, at en fan hæslig Mand ſom Hr. T. . ..“ — 
„Men, Hr. Advokat,“ 


tysſede Dommeren paa ham, „De 
glemmer Dem ſelv. ...“ 


Et Raad om Ilgen. 

Til Syltetiden anbefales et Par engelſke Opſtrifter, ſom 
neppe er almindeligt kjendte. Forſt en om Gele, ſom ikke 
koges. „Man udſoger gode Ribs og presſer Saften gjennem 
et linned Klæde; til godt ½ Pot Saft tager man ! Pd. raffineret 
Sutter, ſtoder og ſigter det, tørrer det i Ovnen, holder det faa 
hedt four muligt, blot det ikke ſmelter, og kommer det faa, med 
ſmaa Mellemrum, i Saften. En anden Perſon man ſtadig 
røre om. Naar Sukkeret er helt oploſt, hældes Masſen i 
Syltekrukkerue. Hvis man bæver fig vigtigt ad, kan Geléen 
holde fig 3 Aar og overtræffer i Farve og Velſmag alle kogte 
Gelées. i 

Ribs, Stiffelsbær, overhovedet næften alle Frugter og lige⸗ 
ledes unge Aerter koges paa den Maade, ſom her er angivet 
for Ribs. „Man plukker Bærrene fra Stilkene, kommer dem 
paa rene, torre Flaſker, tager til hver Flaſke Ber 1 Pd. ſtodt 
Sukler, binder Flaſkerne til med Blære, fætter dem til Halſen 
i Band i en Gryde, lader dem koge en halv Time og ſtaa en 
Nat i Bandet. Flaſkerne lakkes omhyggeligt og opbevares bedſt 
i Sand, med Halſen nedad, paa et koldt Sted. 


Fortællingen „Efteraarsagtigt Foraar“ fort⸗ 
ſettes i neſte Numer. 


„Nntiden““ ska! være distribueret i Kjøbenhavn 
til Søndag Middag Kl. 12. Det bedes anmeldt paa Kontoret, 
naar Bladet modtages for sent. 


Ansvarhavende Red.: Vilhelm Aøller, er 


Nutiden. . 
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I. De to Balloner, for Ulykken indtraf. — 2. Strax efter, at den store Ballon er blevet flenget. — 3. Nedstyrtningen. 


Ballonfarter: Ulykken i Mans d. 4. Juli. 


— ——ä— ' —— — — — uũ —yę-— 
. 1 Vg zit modtages paa alle Annonceexpeditioner samt i Bladeis Expedition, Kjøbmagergado 44. — For Udlandets Vedkommende kun 1 
Annoncer tu yAuütilden““ Rudelf Mosse's Bureau i Hamburg, Berlin, Köln, Fürnberg, Zürich, Strassburg, Frankfurt, Breslau; Leipzig, Prag, Wien og Stuttgart. 
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8 Institut 


for Legemsovelse ved Snedker- og 
Drelerarbejde. Aabent Kl. 7—2 og 
4—7, Nytorv Nr. 3. 


R 
2 kl 2 
Aarspræmien fra 1. April REN 


1879 til 1. April 1880 er Kri- Georg Sørensens : | 
e e A Pianofortefabrik, 


er Thorvaldsen.—Abonnenter, 9, St. Kjøbmagergade 9 
7 2 1 


nu tilt 
som nu tiltræde ved Begyn anbefaler Pianoer efter nyeste System, prisbelønnet paa Verdens- 


delsen af et Kvartal, faa Thor- 5 a 7 
valdsen efter at have holdt udstillingen i Paris 1878. 5 2 


Bladet i 4 Kvartaler. 


Tandlæge Harald Bloch, 


5 ' 2 Abonnenter gjennem Bog- - == — . 
Frederiksborggade, Hj. af Remers- handelen bedes henvende si * 
gade 19, 1. Sal. Treffes Kl. 10—3. til deres Boghandler, ande Emil Felumbs 
=== — — | Abonnenter til Nutidens 8 dr . . 
ANA omæs KEDE 0 8 D i Pianofortefabrik, 
os onnenter i Dan- ; . i - 
5 mark bedes indsende Post- É FEE ME n 
- ER ornger og 12 SM til leverer 
505 Emballage og Porto; Abon- i i 
TERRE |] nenter i Udlandet bedes lige- Lens aß e ee eee 
1 8 ES ledes indsende Postkvitte- patenteret: System 
i FE a J 1 ZEN E É 8 
4 3 S ringer og 35 Øre. Prisbelønning Paris 1878. 


I alle Boglader faas: OF 1% 9% 3% 4/ KR 6 * 7 Hædersdiplom Kjøbenhavn 1879, 


5. 


FACH=SCHULEN-BUXTEHUDE. 
(bel Hamburg) 

== Könlgreich Preussen. 
zur Ausb. v. Zicmmer-, Maurer- & Tischler-Meis tern 
Mumlendanern und Maſduntukonſtrukleuren, 

Architekturbellis tenen u. Decoratlonsmalern. 
Prüfungen. Logirhäuser. Stellen vermittlung. 
Zum Wintersemester schleunige Meldung. 

Programme gratis durch 

Dårektor IIittenkofer. 


0 NU N A mig 25 28 30 33 36 40 44 500 
DANMARK . , 
AN Kjgberne advares mod slette Efter- 


illustreret Rejsehaandbog, ligninger, Den ægte Vare kan kjendes 


indb. 10 Kr. pda, at Bogstaverne 


Særskilt faas: EK 


Kjøbenhavn m. Plan, indb. 3 Kr. 
De danske Øer, indb. 5 Kr. 


i Berloque Stempel 


anbefales Hrr. Grosserere og Handels- 
reisende M. fl. som et let transportabelt 


” selvfarvende Stempel og tilllige 
Signet til Lak, da samme 1 El 
hænges Uhrkjæden som Pretention. 


Chr. Jespersen, 
Alfr. Buntzens Eftf. 


Graveur, 


St, Kjøbmagergade 15, 2. 8. 
Kjøbenhavn K. 


Jylland indb. 4 Kr. findes i hver Guldstjerne. 


i Die Erdbeer Züchterei von A. Mørsig | 3 54 


in Kreuz a. Ostbahn, Preuszen, 


empfiehlt ihr Erdbeer- Sortiment; dasselbe enthält, alle vorzüglichsten 
neueren Sorten und die allerneuesten Erzeugnisse, welehe zum aller- % 


ersten Male ollerirt werden. Specielle Preislisten gratis und franco. 5 
— ; 


Nyt Bryst 

indsættes i Mansketskjorter, % 

fineste Lærredsindlæg, JE 
moderate Priser. 

w 50, Østergade 50, 1. Sal. 


Q 


Central-Zeitung für Optik und Mechanik. 


ige ved Pilestræde. 
Illastrirtes Jrdwet:sensehuftliches Organ, unter Vitirirkung der 5 Gelchrten und 
Fa mduner heruusgegeben von Dr. Oscar Schneider in Leipzig. 52 — 2 
Na, 6: Leber dle Barometer ohne Quecksilber und Insbesondere über Lufthnrometer, ; FR 
Prof. Ferri, Maitand, — Die wissenschaftllehen Instrumente nuf der Internationnlen 5 
Fischereinusstelkung zu Berlin, ren, Ingenieur, Hertin,. Dle Congtanten knlvaniteher . Glafey Natlys, 
Elemente, Merlins, Kale, Teleur-Direetor, Hlannater — Neue Curvenzlehfeder, Sprenger, prøvet siden 1808, 
Mech, Hertin, — Verbesserter Optometer, Giering 4 c., Rochester. — Offener Brief Gange præmiebelan- 
von / Zelcr, Mech., Luzern. — Kl. Mittheilungen u. Prakt. WInko, Aurcztellungen. Perso- net ſaaes i alle bedres 
nallennl. Briefkaeten, Fragekasten. Patentwenen und Patente. Inscrato. I Probe- Forretninger. 
nummern gratis und franco. 6. A. Ginfey, Nümborg 
Verlag dern Central-Zeitung fir Optik und Meαůu uu Leiprig, Dorotheenplatt 8. Å 


FO 5 
i Perseus Tech tes Raramer | 


fra „Nutidens“ Expedition ee e ee e 


med Oval til 6, 7 à 8 Kr., 
d „ åd, bå 6 Kr. 


3 uden , 2 
1 0 Opklesbning Pan Lærred og Blindramme koster særskilt 


9 ĩðꝭix ... 
e N Hoffenß berg & Traps Etubl. 
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Hovedkommissioner: jacob Erslev. 
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Søndagen den I. Avgust. 1880), | Abonnomentspris: 2 Kr. 50 Øre pr. Kvartal. 


Udgivere: Hoffensberg & Trag. 


Red. Vilhelm Møller og Richard Kaufmann. Nr. 202. 


— Gratis Præmlefordeling af Farvetryksbilleder. 


Sarah Geernliacllt. 


Efterretningen om, 
at den berømte og faa 
ate omtalte franfke 
Skueſpillerinde Sarah 
Bernhardt i Midten 
af denne Maaned vil 
optrede med et ſcerde⸗ 
les dygtigt Selſkab af 
frauſke Aktorer paa 
det kgl. Theater i 
Kjøbenhavn, har fat 


"vor Hovedſtads dan⸗ 


nede Befolkning i liv⸗ 
lig Bevegelſe. Over⸗ 
alt hører man Folk 
udbryde: „Blot man 
fan faa hende at fe!” 
og der vil efter Alt at 
dømme blive en Rift 


om Billetter, ſom man 


neppe har kjendt her⸗ 
hjemme ſiden Pepitas 
Dage. Naturligvis 


vil desuden talrige 


Provindsbeboere gribe 


dejligheden til at faa 


at ſe noget af det Be⸗ 
ydeligſte, ſom vore 
Dages Skueſpilkunſt 


har at opviſe. Der 


er ogſaa i dette Til⸗ 
fælde faa meget mere 


Grund til ikke at op⸗ 


fætte og udfætte, font 


det jo altid er tvivl⸗ 


ſomt, hvor naar Ev⸗ 


ropa atter gjæftes af 


Sarah Bernhardt, 
efterat hun i Sluk⸗ 


"ningen af Oktober er 


afreſſt til Amerika. 
Foruden i en lille 
Bagatel af Coppeé, 


der i fin Tid ffabte 


hendes Bergmmelſe, 
optreder den ſtore 
Kunſtnerinde i Seri⸗ 
bes „Adrienne Lecouv⸗ 
reur“ og i Meilhac 
& Halevys „Frou⸗ 
Frou“. Ingen af disſe 


"Moller har hun ſpillet 


i Paris. Medens vel 
kun de Feerreſte kjen⸗ 
der det førftnævnte 
Stpkle, der, ſaavidt vi 
huſker, ikke er opført 


herhjemme, mindes 


ſilkert mange Tilſkuere 
det ſidſtncvnte iuter⸗ 
esſante Arbejde fra 
Kaſino. Den tauke⸗ 
loſe, lunefulde, kokette 
Kvinde, der, ſvag og 
viljels ſom et Siv 
for Vinden, tiltrods 
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Sarah Bernhardt 1 „ Frou-Frou“. 


for ſit gode Hjerte 
bringer Sorg og Skam 
over ſin Mand og 
Familie, vil ſtaa pren⸗ 
tet i Manges Hu⸗ 
kommelſe, og ſarligt 
uforglemmelig vil vel 
den rørende Slutnings⸗ 
ſcene være, hvor, Frou⸗ 
Frou“, ſonderknuſt af 
Fortvivlelſe, vender 
hjem for at finde Til⸗ 
givelſe og derefter ds. 
Det er navnlig i denne 
ſidſte Del af Rollen, 
Sarah Bernhardt 
har føjet en ny Tri⸗ 
umf til ſine mange 
tidligere, og det er 
ogſaa fra den, vort 
Billede er hentet. 
„Hjemme! Hjemme!“ 
lyder Repliken, hvor⸗ 
med hun træder ind 
ad Doren til ſin for⸗ 
dums Dagligſtue. 
En Skildring af 
den fejrede Kunſtner⸗ 
indes bevægede Liv 


ſamt et Portræt af 


hende, har „Nutiden“ 
bragt allerede i fit 
Nr. 155; hertil tør 
vi da foveløbig hen⸗ 
viſe de af vore Leſere, 
ſom onſker at opfriſte 
deres Kundſkaber om 
Sarah Bernhardts 
Perſon og Spille⸗ 
maade. Under hendes 
Optreden i Kjaben⸗ 
havn ſom overhovedet 
i Udlandet vil hun 
blive asſiſteret af et 
Selſkab af franſke 
Kunſtnere, blandt 
hvilke de bekjendte 
Skueſpillere Dien⸗ 
donné og Pierre Ber⸗ 
ton ſamt Fru Jullien 
fra Odéon ſiges at 
ſtaa hojeſt, men ſom 
iøvrigt (efter de kompe⸗ 
tenteſte Smagsdom⸗ 
meres Udtalelſer), 


tilvejebringer et for⸗ 


tjenſtſuldt og interes⸗ 
ſant Enſemble; Tru⸗ 
pen har da ogſaa nu 
ſpillet ſammen ſiden 
ſidſt i Maj, da den 
begyndte fin Rundreſſe 
med en Rakke glim⸗ 
rende Foreſtillinger i 
London. Man vil fort 
ſagt viſt kunne gjøre 
Regning paa en eue⸗ 
ſtaaende Kunſtuydelſe. 
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Numer To. 
Novelle af Sildia Bennet. 
(Fortſa). 
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Ln Aften, da Hennings, bevæget af Eleonoras Fore⸗ 
fe havde hort op at ſpille, fandt han pludſelig paa 
at give ſig til at ſynge og det med en nudviklet og be⸗ 
ſynderligt ſkrattende Bas, der lignede de dybe Toner hos 
Drengeſtemmer i Overgangsalderen; han gav den ene 
Sang til Bedſte efter den anden, parodierende fig ſelb og 
Muſiken til ſtor Moro for Selſkabet og ifær for Fri 
Klara, hvis ſkingrende Baruelatter lød over alle de An⸗ 
dres og ſom raabte og klappede i Hænderne for at foroge 
Støjen, Frk. Eleonora Havde trukket fig tilbage til Toer⸗ 
ſlelen af Verandaen: hun var bleven bleg og jane med et 
forbittret Blik paa Cxen, der raabte et ironiſk Bravo! 

IJ det Samme fatte Hennings i med en hoj, klynkende 
eg langtruklen Tone. Et Brol af Latter og Klap ledſagede 
den. Frk. Eleonora gos, vendte fig og gik rafk over 
Veraudaen ud i Haven. Der kom hurtige Skridt bagved 
hende; det var Oxen. i 

„Maa jeg gaa med Dem?“ ſagde han erbodigt. 
„Jeg begriber ikke, at de — han pegede ind — ſidder inde 
en ſaadan Aften. Kom, jeg ſkal viſe Dem, hvor man 
kan fe Solnedgangen .... 

Han forte hende hurtigt et Stykke bort i Haven. 

„Herfra kan man ſe et ikke ſaa lille Stykke af 
Himlen; og dernede er den endnu ganffe rod og gul. —- 
Jeg kom for til at tænfe pan et lille Billede af en ita⸗ 
lienſt Aften, jeg har ſet et eller andet Sted: foran er det 
allerede ganſke koldt og naeſten merkt, man kan neppe ſe 
de graa Oxer, der drikker af Vandſpringets Trug, og ſelve 
den gamle Fontænc ſtaar fort op i Tusmarket. Men 
Himlen bagved og Bjergene ſtraaler med alle glodende 
Jarver: Gult, meget Gult, og Blaarodt, og dejligt Pur⸗ 
pur, og Gront. Har De aldrig rejſt? Kunſtnerne her⸗ 
hjemme har ingen Farver i Øjnene, .. .“ 

Eleonora ſage forbapſet paa ham. Kunſt? Det 
var fan lange ſiden, at Nogen havde talt til hende om 
Kunſt. 

„Nef, jeg har ikke rejſt,“ ſagde hun flapt. 

„Det maa De. De maa ud og fylde Dem med 
ſtore Ting, med lebende Farver. Her i Norden har man 
jo intet Lys. Da jeg forſte Gang fane en Rubens og en 
Titian, forſtod jeg flet itke alt det Roſeurode og Gyldne, 
det flimrede mig for Øjnene. Men faa efterhaanden er 
det en hel Verden, der gaar op for En i det Lyſe. ...“ 

„Hvad kan det faa nytte? De ſiger jo ſelv, at her 
er ikke Lys.“ 

„Saa mal det Morke! Det gjelder blot at forſtaa 
Modſetningen! Tag det Morkeſte, tag Grantrceerne, 
eller Egen, naar den er bleven knudret, eller Himlen, naar 
der farer mørke Skyer over den. De ſkulde fe Paris og 
Athen og Madrid.... 

Medens han talte, gik de ſtadig videre. Eleonora 
mærfede det neppe. Der var Noget, der ligeſom vakkkede 
hende efter en dyb Søvn; hun ſtred imod, men der blev 
jo faldt og faldt, ... hun vilde ikke vaagne, hun vilde ikke 
ſe. ... Veg den ikke fra hende, denne flove, føde, taare⸗ 
fyldte Lykke, denne Dos i de lange marke Timer ved. Syge⸗ 
fejet, denne Religion, der beſtod af Opoffrelſe, af Selv⸗ 
dodelſe, af Medlidenhed og af Hengivelſe.. . . 7 

Hun havde længe, uden at merke det, gaget tavs 
ved Siden af Oxen. Det var blevet koldt, og Stammerne 
lob i Et i det hurtigt tiltagende Marke, da hun ſage op 
paa ham og pluͤdſelig gav fig til at lobe ind mod 
Gaarden. Noget fra kom Hennings hende imøde; han 
havde ſagt hende og vilde nu fange hende i fine Arme, 
idet han kjendte hendes Skikkelſe. Hun ſtjod ham bort: 
„Oxen kommer!“ ſagde hun ffarpt og var forbi ham, 
inde i Lampelyſet blandt de Andre. 


— 


Det var en ſtille, halvſtyet, lys Sommerdag. Eleo⸗ 
nora fad foran Staffeliet ved Søen i Skoven og malede 
ivrigt, Det Hvide, Ubevegelige var forſvundet af hendes 
Anſigt, hendes Kinder brændte, og Banden var ſammen⸗ 
trulket i fine Rynker. Af og til fane hun ud med et 
mismodigt Udtryk, men fatte fig hurtigt igjen til at ar⸗ 
bejde, medens Rynkerne i Panden traf fig dybere ſammen. 

Der lød Skridt bagved hende. Hun foer ſammen 
og vendte fig med et ængfteligt Udtryk. Da hun ſaae, 
at det var Hennings, ſom kom, blev hendes Anſigt roligt 
og noget ſlapt, hun ſmilede lidt og rakte ham Haanden. 
„Du er her!“ ſagde han forbavſet. „Jeg har ſogt alle⸗ 
vegne. Saa Du maler?“ 

Hun havde allerede igjen vendt fig fra ham til 
Staffeliet. „Ja,“ ſvarede hun. „Hvorfor (fulde jeg ikke?“ 

Han tav og fane over hendes Skulder eller ſuarere 
pad heudes Skulder, Nalken med Haarſnoningerne, og 


Nutiden. 


Armen, ſom bevægede ſig. Lidt efter vendte hun fig 
igjen og ſagde: „Saa — fe uu — hvordan ſynes Du 
om det?“ 

Han blev forlegen, fane flygtigt pan Lerredet og ſagde: 
„Aa — Du veed, jeg forſtaar nig ikke pan det — men 
det er viſt meget kjgut.“ 9 

Hendes Blik, der havde været fæftet ivrigt pan ham, 


gled ned, og hun gjovde en Grimasſe. „Du kunde gjerne, 


lere at forſtaa,“ ſagde hun uden at fe pan han. 

Hennings tav; han fandt en Plads i Grasſet ved 
hendes Fod, fatte fig og ſage op i hendes Øjne. Lidt 
efter lidt vendte hendes Blik fig ſaa til ham, hun lenede 
fig tilbage paa Stolen, ſukkede og holdt et Sjeblik Haanden 
for Sjnene. Da hun tog den bort, mødte hendes Blik 
endun haus, der beſtandig var fæftet paa hende. Uden 
at tale ſtrog hun ham flere Gange over Haaret. Hendes 
Øjne fyldtes med Taarer, der ikke faldt. ... „Ikke fandt, 
Du vil altid holde af mig?“ ſagde hun ſagte og bøjede 
ſig imod ham. Han ſprang op og tog hende i ſine Arme, 
hun ſtgttede Hovedet til hans Skulder; hendes Anſigt var 
vandt af Taarer, der ſtrammede frem, uden at hun følte 
nogen Sorg. Snart efter fad de dog Haand i Haand 
nede ved Spen; de talte roligt og dæmpet om hendes og 
hans Kunſt, om deres Idealer, om det Maal, Hver af 
dem havde fat fig. — Timerne gled; forſt den dalende Sol, 
der kaſtede et Bronceſkjcer lover de gamle Treeers føjle= 
agtige Stammer og ſpejlede ſtaerke Purpur⸗ og Noſen⸗ 
farver i den aabne Del af Søen, mindede dem om at 
bryde op. 

Eleonora var blevet livlig; ſom i tidligere Tider 
morede hun fig med at belcesſe Hennings med alle fine 
Sager, lo og lob fra ham et Stykke, indtil hun faa 
pludſelig vendte, gik tilbage og fulgtes. med ham Skridt 
for Skridt. 


Paa Gaarden var de allerede længe blevet ventede. 
Der var kommet Beføg, en hel Familie fra Nabolaget, 
ſom tilmed havde fine Sommergjceſter med: et Par Gamle, 
Dottrene med deres Veninder, Sønnerne og Fættre. De 
fulde mores, og da det netop trak op til en Sommer⸗ 
byge, maatte Morffaben holdes inden Døre. Oven fatte 
fig ubedt til Klaveret og ſang. Han havde en Tenor⸗ 
femme, ſom han gjorde ſmagtende, idet han foredrog Folke⸗ 
fange og crotiffe Romancer. De unge fremmede Damer 
ſad ſtille og betagne af naiv Beundring; Frk. Klara 
torte fine Øjne i en Krog. 

„Kan Du ikke ſynge Andet end de føde Ting?“ ſagde 
Leth med fin kraftige Stemme henne fra en Vindues⸗ 
fordybning, hvor han med Hænderne i Lommerne ſtod og 
ſaae ud efter Regnen. Oren nikkede og begyndte paa en 
af Krigsſangene fra 48. Men efter det forſte Vers ſlog 
han et Par haarde Alkorder an og ſagde, idet han reiſte ſig: 
„Dem kan man dog ikke ſynge nu. Man kan ilke lade 
være at teenke paa den Yukelighed den anden Gang....“ 

En af de fremmede Herrer ſpurgte, og Oven gav fig 
til at fortælle Hiſtorier fra Krigen; faa ſpurgte en Anden 
om, hvorledes han var kommet til fit Saar, og han for⸗ 
talte om Sammenſtodet, malede Billedet af Marken med 
den høje Sed, de ſkulde lobe igjennem, og hvor de dog ikke 
kunde komme hurtigt frem, fortalte om, hvordan Fornem⸗ 
melſen af Axene, der hvislende knaekkedes eller ſlog imod 
Legemet, beſynderligt havde fremkaldt hos ham og blandet 
fig med en idyllifk Barndomserindring om, hvorledes han 
ſom Dreng plejede at løbe ind midt i Seden og lægge 
fig der og lytte efter Leerkerne. Men iſtedetfor Lerkeſang 
kom nu de forſte fjendlige Kuglers Piben; der blev labet 
ftærfere til, og juſt ſom Axene blev mere ſpredt og Marken 
var forbi, havde en Kugle naaet ham og ſtrakt ham ned, 
bagover, fan han ligeſom dengang laa midt inde i den 
høje Sced. 

Han fortalte godt; disſe Minder, ſom endnu laa 
Alle faa næv, fængslede Enhvers Opmarkſomhed, intet 
Die veg fra Fortælleren, og da han horte op, var der 
endnu en Stund ſtille, ſom om Ordene vedblev at klinge. 

Han brød felv Fortryllelſen, ſprang op og ſagde: 
„Vi er blevne helt hojtidelige. Hvad ſkal vi tage os for? 


Hennings, ſpil De Noget, ſom kan bringe Damerne igjen . 


i godt Humør!” 

Et Kor af: „Aa, ſpil for os!“ ledſagede Anmod⸗ 
ningen. 

Hennings vegrede ſig; han fixerede Eleonora, der 
endnu fab ſtirrende og foroverbojet, ... indtil hun pludſelig 
foer op med et Suk, og un indtrængende, med hede Kinder 
og ogſaa noget viſt Brændende og Haardt i Blikket fojede 
fin Von til de Spriges. Fort af det Blit gik fan Hen⸗ 
nings nolende til Klaveret, 

Eleonora havde neermet fig; hun ſtod, ſom hun plejede, 
bagved og ſage over haus Skulder ned paa de lange ela⸗ 
ſtiſte Fingres Lob over Tangenterne. Hendes Laber flilteg 
noget ad, det Spændte i Trakkene mildnedes. 


Sat havde imidlertid ubemcerket nermet fig; han 
talte m. DM til hende. Hun ſparede Tort; han fod 
ſig dog ikke afſkrekke og fortſatte Samtalen. : 

f Hennings greb pludſelig fejl, holdt op, tog et Bar 
Takter om og fpillede videre. Det gjentog fig et Par 
Gange, han famlede rundt paa Tangenterne, ſlog tilſidſt 
ned t en ſticerende Mislyd og foer op, idet han ſkjod 
ilbage. 
S ee var ikke langere bagved ham; hun var 
tyet ind i et Vindue, ſtod bag Gardinet og lenede 
Panden mod Ruden, medens den ene Haand trommede 
hurtigt og med en ſagte knittrende Lyd i Karmen, Heu⸗ 
nings ſtrag forbi og ſaae ind; hun vendte fig ikke om. 

Efter Aftensbordet fil Oren travlt med at rydde og 
lyſe op: der fkulde dandſes. Eleonora ſad i en Krog 
og fane pan, hvorledes Oxen ſvingede den Ene af de 
fremmede unge Damer, da han i det Samme forte denne 
til hendes Plads og kom hen og bukkede for Eleonora. 
Hun vilde juſt give et afſlagende Svar, da han ſmilende 
og med Eftertryk ſagte: „J Aften vil De vel ikke nægte 
at dandſe med mig?“ 

De var ude paa Gulvet. De dandſede lenge og 
talte ivrigt under Dandſen. Frk. Eleonora, hvis ſmidige 
Skikkelſe i Begyndelſen havde nerſten tilbagekrummet ſtram⸗ 
met imod haus Tag, bøjede fig efterhaanden, ſank ſammen 
og ſyntes mindre; hendes Læber, der med et ſpodſk Smil 
havde ſluttet faſt ſammen, gabnedes, der kom et tung— 
ſindigt, blødt Udtryk i hendes Øjne, noget Smagtende 
og Udmattet i Holdningen. . . . 

Endelig ſtandſede de. Oxen blev ſtagende hos Eleo⸗ 
nora, ſom ftøttede Hovedet mod Væggen, lukkede Øjnene. 
og aandede dybt. Hennings kom hen til dem. Da hun 
horte hans Skridt, flog hun Øjnene op og ſagde med en 
Dirren i Stemmen og et uroligt, ængfteligt Udtryk: „Her 
er trykkende hedt. Nu er det godt Vejr igjen, og jeg vilde 
gierne fe Fuldmaanen over Bandet. t.. 

Hennings ſtod allerede ved hendes Side i Doren, 
da Oxen trængte fig imellem. „Maga jeg være med?“ 
ſagde han og ſage ſmilende fra den Ene til den Anden. 
Han bod i det Samme Frk. Eleonora Armen, og efter et 
Ojebliks Toven lagde hun fin Haand pan den. Hennings' 
Blik ſank, hau veg et Skridt tilbage. Da de gik forbi 
ham, vendte Eleonora Hovedet og fane paa ham, forbittret 
og dog endnu med det ængftede Udtryk. . .. Langſomt 
fulgte fan Hennings efter. 

Uden at han kunde opfange Ordene, der blev ſagt, 
horte han, at de talte uafbrudt; Oren bøjede fig over Elev⸗ 
nora, ſom beſtandig faac ned. Da de kom op paa Højen, 
ſtod Maanen rod og glandslos ved Randen af Horiſonten; 
det endnu lyſe, graablaa Band blev markere, mere utyde⸗ 
ligt. Saa ſteg Maanen, ſpredende Blink ligeſom rodlige 
Gniſter, der efterhaanden ſamledelſig, blev gulere, ſtcerkere, 
til de faa i en ſmal og gylden Straaleſojle, hvis Fod 
inde ved Land gjennembrodes og gyngedes af de nu morkt⸗ 
blanke Bolger. 


(Slutter). 


In jodifk Holdats Hiſtorie.“) 


„Moſchto af Regimentet Parma, en jadiſk Soldats 
Hiſtorie“ er Titlen paa den oſterrigſkrſe Romanforfatter. 
Karl Emil Franzos' nyefte Bog. „Nutidens“ Læfeve 
erindrer maaſke, at den unge talentfulde Digter, ſom allerede 
i en Alder af kun nogle og tredive Aar har tilkcmpet 
fig evropeiſk Auerkjendelſe, har vundet fine ſmulkeſte Sejre 
ved at fkildre Livet, ſom det føres mellem Oſtens Joder, 
disſe hans ulykkelige forkuede Trosfaeller, der endnu lever 
under neſten ntiddelalderlige Tilſtande mellem kun halvt 
civiliferede 1 Folfefærd. Indignationen har gjort Franzos 
til Digter, og den Blanding af vemodig Melankoli og 
glødende Forbittrelſe, ſont pulſerer i hans Digtning, gjør 
denne fan overordenligt tiltrekkende for os. 

Jen lille øfterrigf Landsby, tæt ved den rusſiſke 
Greendſe, ſaae Digteren Lyſet. Han er San af en kund⸗ 
ſtabsrig, hojhjertet Lege, ſom havde foretrukket at virke i 
disſe beſkedne Omgivelſer fremfor at føge til en af de 
ſtore Byer, hvor haus Talent hurtigt vilde have kunnet 
ftaffe ham en Stilling. Han arbejdede for at bringe ſine 
Trosſceller fremad, men hans Stvæben kronedes ikke med 
ſtort Held. Tiden var ikke moden endnu, han havde alt⸗ 
for forfærdelige Modſtandere, pan den ene Side i den 

Digteren Hr. Karl Emil Frans r ſig for Ti 

i Kjøbenhavn, hvor 95 an der ber d 0 

Jbardighed ſoger at gjøre fig bekjendt med danſte Forhold, 

Maaſte ſenere Skildringer af ham altſaa vil komme til at 

ſpille i vort Fedreland. For idag at kunne naa at 


bringe jalfald Halvparten af Artiklen om hans ntefte 
Bog opfætter vi endnu engang at give Fortfættelfen af 
Stitfen „Efternarsagtigt Forgar“, der da dil folge ſam⸗ 
tidigt med, at Novellen „Numer To“ ſluttes. 

Red. Anm. 


; 2 5 
ben Side i ſine Trosfeellers halsſtarrige Fusthelden 8 
i nendeligt Apparat af ſtivnede Ceremonier, ſom Veſt me 
gøber for en ſtor Del forloengſt har givet Slip 15 

Sonnen lod han fan opdrage i en of Veſtens Stoker; 
n vilde ikke have, at haus Barndom fulde ſorbittres 

if de uhyggelige Forhold i Hjemmet. Men i Ferier 
Drengen hjem, og det cv alle de Indtryk, ſom sg 
borede ſig ind i den modtagelige, tidligt udvitlede Di 155 
il, der har fodt det Bedſte af hvad han har REGL, 
aderen bortreves i en forholdsvis ung Alder. Sonnen, 
der med ſin Pen har keempet for Faderens Ideer 55 
pant mere Glade af fin Streben end denne. se 
gut fremad ogſaa for de halvvilde Egne i Podolien — 

om end kun med ſmaa Stridt. 
** * 


indfødte Befolkniugs Itaahed og Uvidenhed on 


Moſchkos Hiſtorie er ikke ri paa ſpeenden É 

der. Det er kun en ſimpel, en den e 
travt Menneſke, ſom nerrmeſt lerer Livets Trivialiteter o 
Gienvordigheder at kjende. Men ogſaa over dette N15 
ſpreder Kjerligheden en lys, varmende Solſtraale, og naar 
vi, efter at have fulgt Moſchlo lige fra Barneaarene 
filled fra ham ved haus Dodsleje, har vi leert en af 
Hverdagslivets beſkedne Helte at kjende, en Mand, der 
eiter 0 ür Ord har levet „godt“, om han end har 
levet „in RD Eg 

Som fædvanligt er Handlingen henlagt til Digterens 
lille Fodeby, den By, der altid vender tilbage i haus 
Boger under Navnet Barnow. Heltens Fader har ikke 
mindre end fire Beſtillinger, og dog er han lige fattig. 
Han er Lappeſkredder, plejer Syge, vaager hos Døde og 
velker Menighedens mandlige Medlemmer til Gudstjeneſten 
de kolde, morke Vintermorgener. Saa har han en femte 
Beſtilling, der maaſke er den meſt indbringende; kun Skade, 
at Konkurrencen i Barnow er ligeſaa ſtor om denne Leve⸗ 
dei ſom alle andre Steder, — — han tigger. Moſchko 
er det yngſte af fer Born og kommer ikke ſynderlig belejligt. 
Der er et ſmukt gammelt jodiſk Sagn, ſom fortæller, at 
hver Taare, Menneſket fælder her paa Jorden, bliver op⸗ 
tegnet af en Engel. Hvis det forholder ſig rigtigt, kunde 
der gjerne været holdt en ſpeciel Engel alene til Familien 
Veilchenduft (Moſchkos Familie bærer dette vellugtende 
Navn), thi Mad vanker der kun ſparſomt med, og Puf 
og Knubs bliver der givet nok af. 

Den lille Moſchko er et helt Vidunder, ikke i aande⸗ 
lig Begavelſe, men i legemlig. J Modſeetning til fine 
Brodre og til Menighedens Born overhovedet er han en 
ſterk, modig Gut, der ikke fejgt lober fin Vej for Ruthe⸗ 
nernes Born, men ſom nok faa uforſagt ſlaar fra fig og 
ſieldent bliver overvundet, naar der kun er En imod ham. 
Han voxer op og nager jaa det trettende Aar, i hvilket 
Oeraeliten efter gammel Skik regnes at indtræde i Mand⸗ 
domsalderen. Hos Veſtens Joder betegnes dette naturligvis 
lun ved en religiøs Ceremoni, hos Sſtens derimod tages 
det ganſke bogſtaveligt. Drengen maa ſelv ernære fig, og 
pan kan gjerne gifte ſig, hvis han har Lyſt dertil. Det 
Sidſte gjør han dog ikke ſtrar, om det end kun ſſel⸗ 
dent varer fænger end to eller tre Aar, for den unge 
Mand træder ind i Familiefedrenes Rekker. 

Moſchko ſkal altſaa tage Beſtemmelſe om, hvad Levevej 
han vil vælge, og han overraſker fan en ffjøn Dag Menig⸗ 
heden med en gauſke reedſelsfuld Beſlutning. Han vil 
være — Soldat. Faderen prygler ham, Moderen græder 
fine modige Taarer og vuffer ham i Haaret, Menigheden 
er greben af Forjærdelje, og den gamle Rabbiner opſender 
Bonner til Himlen om, at den ſkal vende Synderen bort 
fra den ſkrekfelige Plan. Den Redſel, ſom Sſtens 
Jøder nærer for Soldaterſtanden, har mange Aarſager. 
Forſt og fremmeſt er den jodifke Nation ikke krigeriſk an⸗ 
lagt. Et Folk, ſom i faa mange Aarhundreder har været 
underkuet, og hvis legemlige Üdvikling er blevet forſomt, 
lan ikke have krigeriſke Inſtinkter, der abſolut fordrer fyſiſke 
Krefler ſom Baggrund. Men betcenk faa desuden, at 
hele det omhyggeligt overholdte Ceremoniel maa falde i 
Soldatertjeneſten. Soldaten kan ikke faa Mad tilberedt 
ſſter jøbift Ritus, han kan ikke overholde Sabbath⸗Feſtdage, 
han kan ikke forrette fin daglige Andagt. Naar Oſtens 
Jøder ffal pan Sesſion, anvender de følgelig allehaande 
Kueb for at flippe fri og ſkyer intet Pengeoffer, — man 
tn da tanke fig, bvilken forfærdelig Synd de anſer det 
for at være, om En frivilligt vælger en Haandtering, der 
tvinger til at bryde alle veligtøfe Pligter. Moſchkos Plan 
trader imidlertid paa den naturligſte Maade af Verden. 
Den polſke Kaptajn, til hvem han henvender ſig, afviſer ham 
haanligt, da han erfarer, at den ſterktbyggede, fuldtudviklede 
Yngling kun er tretten Aar; og da Moſchko bliver ved 
og endog er driſtig nok til at beſvare Kaptajnens Skjcelds⸗ 
ord med den Bemærfning: „at Jøderne iffe er Hunde, 
men Menneſter,“ faar hau et Par pan SØret og l 
laſtet ned ad Trappen. 


. 


— *— — 
7 —ͤ — 


Nutiden. 


em eg —ĩ 


8 Saa viſer der ſig en Udvej. Stakkels Moſchko faar 
Brug for fine Kræfter. Han kommer nemlig i Smede⸗ 
lære. En gammel Seerling, der hader Polakkerne, tager 
den vaffe Dreng i Lære, da han har faget at vide, hvor 
haanligt han er blevet behandlet. Den gamle Waſilys 
romantiſke Liv bliver troligt, naar man huſker, hvor fjernt 
man er fra den civiliſerede Verden. Som Ung har han 
været gift med en Kvinde, han tilbad. En polſk Adels⸗ 
mand forlokkede hende. Den fan haardt fornærmede Ægte- 
mand overraſkede dem og vilde i fit Raſeri myrde dem 
Begge; men da han erfoer, at hans Kone ſuarere havde 
hengivet fig frivilligt end ladet fig forføre, nøjedes han med 
at prygle Parret ſonder og ſammen og med at jage Konen 
bort. Saa lever han ganſke ene med ſin lille Datter, 
der voxer op til en ung, ſmuk Pige. Men en Nat, 
medens Faderen er borte, bliver hun med Magt bortført 
af en ung Adelsmand, ligeledes en Polak og ovenikjobet 
Sau af den Mand, der har gjort hendes Moder 
ulykkelig. Waſily Grypko gjør fort Proces: han ſlaar 
den unge Polak ned ſom en gal Hund og gaar derpaa lige 
til hans Fader og fortæller ham hvorfor. Der bliver ikfe 
gjort ham Fortræd, men Datteren visner hen og dor fort 
efter. At den Gamle bliver folfeffy og fær og kun lever 
i Haab om engang at ſe den Dag oprinde, hvor han kan 
være med til at tage blodig Hævn over den polſke Nation, 
er jo i en vis Forſtand ganſke naturligt. 
Sluttes N. J. Berendſen. 


Havblik. 


aue ude, hvor Sydhavsbglgerne gaa 
Og Hajen boltrer sig b en 5 
Dér, siger Sagnet, er der et Sted, 
Hvor Havet hviler i evig Fred. 

Højt hvælver Himlen sig blank og blaa, 
Der er ej en Fjersky at se derpaa, 
Der vifter end ikke den mindste Vind, 
Alt gisper for Solens brændende Skin. 


Dog kan det hændes, en vild Orkan 
Slaar over det mægtige Ocean, 


Og Vejrenes Engel kaster med Brag 
Didhen i Mørket et stormslagent Vrag; 


Men atter, naar Dagen i Østen gryer, 
Orkanen paa vaade Vinger flyer. 

Og Havet glatter sig som et Spejl, — 
Da hejser åen Sømand sit flængede Sejl. 


Han spejder mod Syd, han spejder mod Nord, 
Om blot en Krusning ad Bølgen foer. 


Men Himlen hvælver sig blank og blaa, 
Der er ej en Fjersky at se derpaa. 

Og Dagene vorde til Uger snart, 

Men Vejret er tørt og blinkende klart. 


I Lasten raadner det ferske Vand, 
Al Spise tørrer i Solens Brand. 


Han spejder mod Øst, han spejder mod Vest 
Og trygler sin Gud om en rygende Blæst. 


Men Luften og Bølgen har sluttet Fred, 
Og Heden sænker sig blytung ned. 


Alt skrumper ind under Tørkens Magt, — 
Paa Dækket ligger den Skipper strakt. 


Af Solskjæret brændes han dum og blind, 
Og Blodet størkner i Aaren ind. 


Da løfter han dødtræt sin matte Arm 
Og skriger til Gud: „Forbarm Dig, forbarm! 


„Da Stormen toppede Søen vildt, 
Jeg troede Skib og Liv forspildt, 


»Da raabte jeg til Dig i ængstet Nød, 
Om Vindstille bad jeg og Liv for Død! 


»Men nu — Almægtige, mig tilgiv! 

Nu trygler jeg Dig om Død for Liv! 

»Send hvinende Blæst, som splintrer mit Vrag, 
Saa -denne bliver min sidste Dag! 


»Send Vejr, som rører den dybeste Grund, 
At blot jeg forgaar i samme Stund! 


»Kan Stormens Engel slaa dybe Vunder, 
I Havblik, Herre, gaar Sjælen under!" 


Gordianus. 


Muſik. 

Hr. Edmund Neuperts Studier for Klavér op. 48 og 
51. Hefte 1 og 2. Disſe mye Etuder er, ſom Alt hvad Neupert 
ſtriver, praktikable for Inſtrumentet, velklingende, interessante 
og gode for Eleven at fan Forſtand af. Mere kan man med Billig⸗ 
hed ikke forlange. Det Eneſte, der kunde være at udfætte pan dem, 
er, at der maaſke er lidt vel megen norſt Maneér deri, Noget, 
ſom maaſte baade er en Feil og en Dyd. (Kgl. Hofmuſikhdl.). 

— Ligeledes paa nysnævnte Firmas Forlag er udkommet 
i ſmuk Udſtyrelſe de meſt bedagrende Melodier af Strauß 
bekjendte Operette „Flagermuſen“. Der er farſt og fremmeſt 
den uimodſtagelige „Du und Du“ ⸗Vals, ſom vel er Stykkets 


Hovedforce, fremdeles „Tik⸗Tak⸗Polkaen“, nok en „Polka“ 


ſamt en „Kvadrille“, — lutter Kompoſitioner, ſom en god 
Stund vil holde fig pan Ballerne. 
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Af Dr. med. G. G. Stage. 


— 


Det er en beklagelig Kjendsgjerning, ſom man næften 
har vanſkeligt ved at fatte, at Betydningen af Sporgs⸗ 
maalet om Barnets Ernæring, dets Udvikling og Vært i 
den førfte Tid og da navnlig i det Iſte Aar efter Fods⸗ 
len, langlfra er trængt ind i den almindelige Bevidſthed 
i den Grad, ſom det ifølge fin ſtore almene Interesſe 
fortjener. Er der noget Punkt, hvor man maatte tro, at 
Interesſen let kunde vekkes, fan maatte det dog være her; 
men ſelv om man ſom Bornelcege har rig Lejlighed til 
dagligt at overbeviſe fig om det Modſatte, faa forbapſes 
man dog ſtadig paany over det Ukjendſkab til Forholdene, 
den Famlen, Ligegyldighed og Forſommelſe, ſom man her 
bliver Vidne til, og det ingenlunde blot i de fattige Klasſer, 
hvor Modrene let ſloves under Trykket af det daglige 
Slid, men mangen Gang ogſaa blandt Folk, der ellers 
er i Stand til at offre Alt for deres Born. 

Medens man ſaaledes nuomſtunder er ſtore Meſtre i at 
opdrætte Husdyr af de forſtjellige Racer, og medens man i de 
mindſte Enkeltheder ved, hvilken Slags Føde og hvor meget 
ethvert Dyr behøver for at trives og udvikle fig, for at det 
kan give det ſtorſt mulige Udbytte i den Retning, man 
ſpecielt onſker, møder man, ſom ſagt, den ſtorſte Uvi⸗ 
denhed, hvor det gjelder Sporgsmaalet om at opdrætte 
Børn — et Udtryk, man i bogſtavelig Forſtand kan an⸗ 
vende for den førfte Tids Vedkommende, hvor den legem⸗ 
lige Udvikling netop træder fan aldeles overvejende i For⸗ 
grunden. Spaorgsmaalet om, hvilken Mæring der er 
tjenlig for det nyfødte Barn, hvorledes denne Nering 
ffal gives Barnet, og hvor ofte det behøver Næring for 
at kunne trives pan rette Maade, kommer desveerre tidt 
aldeles ikke til Forceldrenes Bevidſthed, før en eller anden 
Sygdom indtreder, og man da af Legen faar Underret⸗ 
ning om, at man hidtil har baaret fig fuldſtendig galt 
ad. Ofteſt gaar det, ſom det bedſt kan; man ſoger Raad 
til Højre og Venſtre, eller paangdes Raad af Perſoner, 
der ikke forſtaar fig det Allermindſte paa den Slags Ting, 
— men font netop derfor ikke i fjerneſte Maade generer fig 
for at give Raad, — og man forſommer i Tide at ſoge 
Raad og Oplysning hos rette Vedkommende. Og dog 
er det jo netop de ſtorſte Livsinteresſer, der her ſtaar 
pan Spil. 

J den ſeneſte Tid, da til alt Held den egenlige 
Sundhedspleje, Beſtrebelſen for at bevare Sundheden og 
forebygge Sygdom, er traadt jaa ſteerkt i Forgrunden, at 
Enhver ligefrem kaldes til at være medvirkende i dens 
Tjeneſte, vil ſikkert ogſaa Interesſen for disſe For⸗ 
hold voekkes mer og mer. Jeg har derfor med Fornajelſe 
efterkommet Redaktionens Ouſke om, at jeg ſkulde give nogle 
praftiffe Oplysninger om et herhen hørende Punkt, ſom 
de Fleſte jo netop kommer i mer eller mindre direkte Be⸗ 
vøring med, nemlig om Barnets Udvikling i det Iſte 
Leveaar, og hvorvidt man kan kontrollere den ved Vej⸗ 
ninger. 

Det fuldt udviklede, nyfødte Barns Vent ſpinger, 
ſom bekjendt, indenfor meget vide Grendſer, afheengig 
af arvelige Forhold, af Moderens hele Tilſtand under 
Svangerſkabet og af andre Forhold, ſom vi ikke altid 
kjender. Som Middeltal kan man jætte mellem 3 —4000 
Gram (6—8 7. J de forſte Dage efter Fødslen taber 
Barnet altid noget i Vægt, idet den forholdsvis ringe 
Meengde JNæring, det paa denne Tid tager til fig, ikke 
er i Stand til at opveje de Tab, det lider ved Udtammelſer 
af forſkjellig Art. Efter fan Dages Forløb indtræder 
imidlertid et Vendepunkt, faa Barnet atter begynder at 
tage til i Vægt, og efter Forløbet af den forſte Uge eller 

Løbet af anden Uge vil det atter have naget den Vægt, 
det oprindeligt havde ved Fodslen. 

Fra dette Tidspunkt iagttager man nu en uaf⸗ 
brudt Fremgang, i Begyndelſen ftærfere, ſenere mindre 
ſteerk, og denne Tilvært er i den Grad konſtant, at en⸗ 
hver Standsning — for ikke at tale om en Tilbagegang 
i Vægten — bor gjøre os færligt opmerkſomme paa Bar⸗ 
nets Tilſtand. Allerede dette er en ſtor Anbefaling for 
Vejningerne, der ſaaledes afgiver en meget betydningsfuld 
Kontrol til at bedømme Barnets Udvikling. Selve den 
abſolute Tilvært er meget forſkjellig i de forſtjellige Til⸗ 
fælde, ſelv under fuldkomment normale Forhold; Hvad det 
kommer an paa ev: at der man være en ſtadig jævn 
Fremgang. J den forſte Tid er Tilværten, ſom ſagt, 
ſterkeſt, i det forſte Fjerdingaar gjennemſnitlig 30 Gram 
(henad 2 Lod) daglig; i andet Fjerdingaar er den betydeligt 
mindre, i Gjennemſnit 17 Gram daglig: og der møder 
os derfor her det forbavſende Fcenomen, at Barnet i 
Lobet af de forſte 4—5 Maaueder er i Stand 
til at forøge fin Vegt til det Dobbelte. 

J den ſidſte Halvdel af Aaret kan den daglige Til⸗ 
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vært auſlaas til 1O0—-7 Gram: men dette udgjør dog 
altid endun faa meget, at Barnet ved Slutningen 
af Aaret paa noget ner 300-1000 Gram) 
vejer 3 Gange ſaa meget, ſom ved Fodslen. 

Store, kraftige Born, der i den forſte Tid tager 
ſtertt til, tager i Reglen forholdsvis mindre til paa dette 
Tidspuntt og nager fjeldent fuldiud den tredobbelte Vægt. 
Derimod hav jeg ofte ſet for tidlig fødte, ſvage Born med 
en ringe Vegyndelſesvegt tage faa betydeligt til, naar de 
kom under fornuftig og omhyggelig Pleje, at de endog 
nagede langt ud over den tredobbelte Vogt ved Aarets 
Slutning. Og netop dette Forhold har en gauſke færlig 
Interesſe, idet det indeholder en kraftig Opfordring til ikke 
at opgive Haabet om, at Barnet vil kunne trives og ud⸗ 
vile fig godt, ſelv du Üdſigterne i Begyndelſen er alt 
Andet end lovende. 

Med disſe Kjendsgferninger for Øje vil Euhver let 
kunne forſtaa og vurdere den praktiſke Betydning, det har, 
ofte, helſt pan en beſtemt Dag i Ugen og til en beſtemt 
Tid, at veje Barnet, hvad der iſer i den forſte Maaued 
meget let lader fig udføre, Man vil derved kunne kon⸗ 
trollere den normale Fremgang pan ethvert Punkt og 
under alle Forhold. Omhyggelige Vejninger af Barnet er 
ſaaledes vort ſikkreſte Middel til at bedomme Moder 
maeltens eller Ammemelkens Godhed og Tjenlighed for 
Barner. De er om muligt af endnu ſtorre Betydning, 
naar Barnet erneres kunſtigt, til at kontrollere, om man 
har været heldig i Valget af Neringsmidlet, eller om 
der er Grund til at foretage en Forandring heri. De 
er tillige et meget vigtigt Hjclpemiddel under ſygelige 
Tilſtande, færligt under Sygdomme i Erneringen. 

Selve Veiningerne kan let udfores ved Hjeelp af 
en almindelig ſtor Bismer; mere bekvem er imidlertid 
en Standvegt, hvis ene Staal er faa ſtor, at Barnet 
kan lægges paa den, eller en Fjedervægt med en Skaal 
foroven. 

Man maa mu imidlertid ikke tro, at det er tilſtrekke⸗ 
ligt at Fjende Barnets Vagt til deraf at kunne bedømme 
dets Sundhedstilſtand i det Hele. Dette gjælder ſom oven⸗ 
for bemerket om enhver længere Standening eller Tilbage⸗ 
gang i Værten, der er uforenelig med en god Sundhed, 
ſelv om ganſke viſt ikke ret mange Born flipper jaa hel⸗ 
digt igjennem hele Aaret, at de fan fremviſe en fuld⸗ 
kommen regelret ſtigende Kurve. 
ſtcerk Tilvært ingenlunde altid et ſikkert Bevis paa en god 
Sundhed. Man ſer ſaaledes ofte meget fede, opdunſede 
Born, der netop pan Grund af deres Fedme af Moderen 
og deres Omgivelſer betragtes ſom Monſtre paa Sundhed, 
men ſom ved lidt nærmere Betragtning viſer fig langtfra 
af være i nogen god Ernerings⸗Tilſtand, men tvertimod 
ofte lidende af den ſaakaldte engelſke Syge (Rachitis). 
Man vil da ogſaa kunne erfare, at disſe Born tager ufor⸗ 
holdsmesſig megen Naring til fig, de patter uafladeligt, 
eller ligger med Flaſten i Sengen Dag og Nat, kort ſagt, 
de overfyldes med Nerring paa den meſt ufornuftige 
Maade og afgiver derved en beklagelig Illuſtration til det 
bekjendee Ord, at det ikke kommer an paa, hvor 
meget et Menneſke ſpiſer, men paa, hvad han 
fordgjer. Det er en Erfaring, man font Bornelege gjør 
hver Dag, at Overfyldning er en af de hyppigſte Aarſager 
til Sygdom hos Barnet, og i denne Retning kan Vejningen 
ligeledes gjøre ſtor Gavn ved at hicelpe til at oplyſe os 
om, hvor ofte Barnet behøver Nering for at trives 
paa rette Maade. 

Man maa derfor ikke tro, at alt dette er Noget, der 
har blot videnſkabelig Interesſe, men ſom man ikte kan 
overføre og anvende i det praktiſke Liv, hvor man godt 
tun lade ſig noje med langt Mindre. Det er nemlig et 
Reſonnement, man ofte vil høre, at man ikke ffal gjøre 
for mange Ophevelſer med Born, ikke „forvenne“ dent 
oſv.; de kommer nok igjennem, ſelv om der ikke tages faa 
meget Henſyn til dem fra Begyndelſen af. Men Intet 
kan være mere falſkt og bagvendt. Thi vel kommer En 
eg Anden godt igjennem, ſelv under de meſt fortvivlede 
Forhold; men kom jaa blot hen i Klinikerne for fattige 
Born og fe den Masſe usle Individer — ifær Pleje⸗ 
bo ru, — der lider under Følgerne af en flet Ernæring og 
Pleje, og ſom maaſke aldrig nogenſinde forvinder disſe, og 
man vil da faa jet op for, at der netop er uhyre Meget 
at udrette paa dette Omraade. Det er paa Bornenes Op⸗ 
foſtring, at Kraften bor legges; thi i denne tidlige Alder 
er der dog endun Noget at bygge paa. Vi fan her 
lægge en Grundvold af uvurderlig Betydning for hele 
Livet; og vi kan her mangen Gang, med langt ſtorre 
Sitkerhed end i en ældre Alder, faa at ſige bygge Orga⸗ 
nismen op fra nyt, ſelv om Sygdommen allerede har ud⸗ 
ovet ſine Virkninger. 

Og udvider vi vor Synskreds, da fer vi, at der heri 
ligger en virkelig Livsſag, ikke blot for det enkelte Individ, 
men derigjennem for den hele Race, ſom ved fortſatte, 
energiſke Beſtrebelſer i Sundhedsplejens Tjeneſte vil 
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kunne forbedres og hæves langt over dens nuværende 
Standpunkt. pe 
Hvad der færligt mag opntuntre os under disſe Be⸗ 
ſtrebelſer er, at man fra Begyndelſen af lige faa godt 
kan gjøre det Rigtige ſom det Modſatte. Ogſaa her 
moder man jo rigtignok betcenkelige Anſigter: man bor 
ilke opſtille ſlige Idealer, ſom det vil koſte altfor uhyre 
Summer at virkeliggjore; men jeg paaſtaar, at dette er 
en kortſynet Opfattelſe. Se til den Mængde Stakler og 
Uslinge, der flæber fig gjenuem Livet ſom en Byrde for 
Samfundet, fordi de er blevet forſonite og forkvaklede i 
Barndommen, og ſiig mig fan, om det er en fornuftig 
Okonomi at ſpare i Begyndelfen paa Næring og Pleje, 
— og ſaa ſenere hen i Livet offre ubegrendſede Summer 
pan Mediein og Lignende, for at de kan friſte en kummer⸗ 
lig Tilværelfe? Ligeſom man med Rette kan ſige for den 
Enfeltes Vedkommende, at et kraftigt Legeme og en god 
Sundhed er den bedſte Arv, vi kan efterlade vore Born, 
ſaaledes gielder det ogſaa i det Store for hele Sam⸗ 
fundet, at dets forſte Maal bor være at ſikkre fine Med⸗ 
lemmer et ſundt og kraftigt Legeme, for at de med Held 
kan optage Kampen for Tilværelfen. Hvad der her 
offres, kommer mangefold igjen i Tiden — ilke at tale 
om al den Jammer og Elendighed, ſom derved forebygges. 


Nationalfeſten i Paris. 
D 11. Juli 1880. 


Naar fraregnes Prensſerne, der begynder at frygte ſaa 
ſmagt for en Gjengjceldelſens Krig, ſamt de Taabelige blandt 
de Reaktioncre, har Alle været enige om at erkjende, at 
Nationalfeſten i Paris var baade imponerende og præget af 
monſterverdig Orden; og en ſaadan Anerkjendelſe, tilføjer vi, 
ſtulde man da ogſaa ſhnes kau forliges meget godt med et 
hyilketſomhelſt politiſt Standpunkt, undtagen netop med det, 
ſom heller vil forvrenge Sandheden end reſpektere Noget hos 
Modſtanderne. ... Som bekjendt faldt Feſtlighederne i to Hoved⸗ 
partier: Overleveringen af de nye Faner pan Longchamps⸗ 
Voddelobsſletten ſamt Flagudſmykningen, Illuminationen, De⸗ 
monſtrationerne, fort ſagt hele Folkefeſten i ſelve Byen. Fra 
den førfte Hojtidelighed bringer „Nutiden“ idag et Billede. Der 
var reiſt en vældig Tribune for Tilſkuerne, og pan Midten af 
denne fandtes en Slags elegant Pavillon, hvor Republikens 
Preſident ſamt Kamrenes Prekſidenter og Medlemmer Havde 
Plads; paa ſelve Sletten marſcherede efterhaanden Tropperne 
op med klingende Muſik, — en glimrende og imponerende Her, 
ſammenſat af alle Vaabenarter. Strax efter at Grévy, under 
Kauonſalut og eſtorteret af en glimrende Stab, var ankommet 
og havde holdt en fort Tale, foregik Ceremonien: Deputationerne 
fra de forſtjellige Armékorps (alle beſtagende af en Korpschef, en. 
Kaptajn, en Officer ſamt 5 Subalterne og Menige) traadte, to 
og to, frem med de nye Faner foran Prekſidenten, hver Fane⸗ 
beerer overleverede Fanen til fin Oberſt, denne hilſte pan og 
ſenkede Flaget for Statens Overhoved, og faa marſcherede han 
atter af med ſamt ſit Folge. Ceremonien fluttede med en Revue, 
og under begejſtrede Hurraraab fra Tilſknerne defilerede faa 
forbi Preſidentlogen de Tropper, til hvis Dygtighed Frankrigs 
Fremtidsſtœbne delvis er betroet. 

Af Feſten inde i ſelve Byen er det næften umuligt at give 
et Billede. Man antager, der var 300,000 Tilſtnere tilſtede 
ved Fane⸗Uddelingen; og alligevel var alle Byens med Flag, 
Guirlander og Wreporte ſmykkede Gader propfulde af glade 
Menneſter lige fra om Morgenen til ud paa Natten. Torbene 
og de offenlige Pladſer var forvandlet til rene Markedspladſer, 
med Karusſeller, Skueſpillerboder, Cirkus'er, Brydere, Lirekasſer 
ofv. oſp. Det ene feſtlige Tog af Arbejdere eller Studenter 
efter det andet drog til Baſtillepladſen eller Republikens Plads 
for at nedlægge Flag og Krandſe ved Frihedsſajlens Fod eller 
ved Foden af Republikens Statue; ſenere hen dandſede man 
endog, og det tiltrods for nogle antagelige Regubyger. Om 
Aftenen afbrendtes pan forſkjellige Steder de meſt glimrende 
Fyrverkerier. En Sperm paa 10,000 Raketter ſteg bl. A. 
op mod den ſtyede Himmel og faldt ſom en kulort, ſtraalende 
Ildregu ned over den glimrende oplyſte Bh. Eller man ſaae 
Baſtillen, ſaadan ſom den ſtod i gamle Dage, aftegne ſig i 
Luften, og bagved den dukkede fan Julifsjlen op, med Fris 
hedens Engel ovenover fig. 

Apropos om Baſtillen: man kunde i en vis Forſtand 
gierne ſige, at denne ſtorartede Natioualfeſt forſt og fremmeſt 
var en Mindefeſt om Baſtillens Indtagelſe, der jo netop fandt 
Sted en 14. Juli (i Aaret 1789). Et andet af dette Numers 
Billeder viſer, hvorledes hin berygtede Byguing oprindeligt fane 
ud. Opført (1370—83) ved St. Autoine⸗Porten til Gærn 
mod Englenderne anvendtes deu ſenere til Statsfœngſel. Paa 
hver af fine to Hovedſider havde den 4 femetages, runde Taarne, 
ovenover hville lob et med Kanoner beſat Galleri, og den var 
omgiven af Grave og Mure. Saavel i Taarnene ſom i under⸗ 
jordiſte Fængsler holdt Deſpotiet gjennem lange Tider fine 
Offre indefpærrede, under andre Vavue, ofte glemte af Alverden 
og næften altid af de meſt intetſigende, for ikke at ſige forbryde⸗ 
riſte Bevceggrunde. Eu hemmelig Arreſtordre aabnede Porten 
for de Ulyktelige, ſom Hofintriger, kirkelig Tvang eller Familie⸗ 
tyranni ønffede ſtaffet bort, og Efterremingen eller Rugterne 
om de Radsler, ſom den ſkumle Feſtning blev Vidne til, fyldte 
Folket med en Forbittrelſe og et Had, ſom holdt fig uformindſket, 
ſelv efterat under Ludvig XVI's Negering Arreſlanternes Antal 
var ſunket ned til at være ganſte ubetydeligt. Revolutionen af 
1789 vendte fig derfor ganfke naturligt forſt og fremmeſt mod 
Baſtillen, hvori man faae ligeſom en Perſonifikation af al 
Deſpotiets Modbydelighed. Da der blev ſkudt paa Mengden, 
ſtormede den Feeſtuingen og myrdede dens Beſceining, hvorefter 
man allerede næfte Dag (15. Inli) under Kanontorden begundte 
paa at nedrive „de gyſelige Mure“. Nu ſtrakker paa Baſtillens 
Plads den til Were for Friheden rejſte Juliſgile fin Bronze⸗ 
kroß mod Himlen; og under dens Fod ligger de i Gadekampene 
Juli 1830 og Febr. 1848 faldne Borgere begravede. 
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At romantifk Jevpnetslob. 


Skyttetkongen Dr. Frank Carver. 
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fan ſiger Folk endda, der er ingen Romantik mere 
9 Baden ! SER eller hvad vecd jeg, ſkal have 
i lugten. gale" 
EB En fut Ak nu i Aar havde den tydſte Keiſer 
med hele fit Hof givet Mode pan en Eng ser det ſaa⸗ 
kaldte Nye Palais i Potsdam, og denne Tilffuerfveds, 
der vel ellers nok kan kaldes forvænt i Henſeende til alle 
militære eller krigeriſke Optrin, fulgte med forbavſede Blikke 
en imponerende, kraftigt bygget, lyshaaret bend 1 5 
ſom jog afſted i ſtrakt Galop og med overraſkende ikker⸗ 
hed traf de Smaamonter eller bitte ſmaa Glaskugler, 
man ſlyngede (eller ſom hau ſelv ſlyngede) i Vejret. Han 
affyrede i c. 50 Minuter 5— 600 Skud! og hvad for 
Kunſtſtykker præfterede han ikke med disſe Skud! Kaſtede 
man en Murſten i Luften, ſaa ſkod haus forſte Kugle 
den midt over, medens hans neſte Kugle traf et af 
Stykkerne, der var ifærd med at falde. Paa en halv 
Snes Skridts Afſtand ramte han med den ſtorſte Sikker⸗ 
hed af Verden Mønter af Storrelſe ſom en 2 Øre, der 
flyngedes op; ja med et Stud ſlengte han en paa Jorden 
liggende Kugle i Vejret, og med et nyt Skud ramte han 
jaa denne Kugle, for den atter. faldt ned. At han freni⸗ 
deles kunde treffe lige godt, enten han lagde Bøsfen til 
Kinden eller til Hoften eller ſkjod baglænds (ved Hjælp 
af et Spejl), følger næften af fig ſelv; og der var da 
heller ingen Ende paa det fornemme Publikums Inter⸗ 
esſe og Bifald. . : 

Ja men Alt det er da endnu ikke „romantiſk“, 
vil Leſeren ſige. Ganſke viſt, ... men giv Tid, nu 
kommer det. 

Frank Carver (ſaaledes hedder den uovertreffelige Skytte) 
fadtes 1840 i Saratoga (Staten Ny⸗York). Men da 
han endnu kun var fire Aar gammel, kunde Faderen ikke 
holde ud fænger i de Civiliſeredes Verden, og fulgt af ſin 
taalſomme lille, morkojede Huſtru, Sonnen Frank og en 
lille blond, 3 Aars Datter drog han afſted til Enſom⸗ 
heden, ud i Minneſota, der, hvor nu Minneopolis ligger. 
Det ubundne Liv i Blokhuſet her var ret efter Carver 
seniors Smag, og Indianerne kom man meget godt ud 
af det med. Saa, da Vinteren nermede ſig, drog Huſets 
Herre ned til en Koloni ved Floden for at hente Proviant, 
og blev fire Dage borte: da han vendte tilbage, fandt 
han — fit Hus brændt, fin Huſtrus lemleeſtede Lig liggende 
mellem Ruinerne, og ikke langt derfra det lille Pigebarns 
Legeme, ſkalperet og ſkaaret i Stykker! Drengen Frank var 
forſvundet: Indianerne havde flæbt ham bort med fig 
og havde ovenikjobet tvunget ham til at bære Soſterens 
Skalp. Med den redſelsfulde Erindring om hin Nat, da 
Overfaldet var ſket, — Carver ſiger ſelv, at den har 
han ingenſinde kunnet glemme — vandrede han over øde 
Prairier og vældige Urfkove til Rodhudernes Vinterkvarter, 
hvor han, — ſmuk, flink og opvakt ſom han var — tilſidſt 
blev fine gruſomme Herrers Yndling. En engelſk Trapper 
(Jæger, ſom fanger Vildtet i Felder), der havde Tilhold 
hos Indianerne, blev hans Lærer, en lille Indianerpige, 
Pa⸗hé, hans trofaſte Ledſager og Beſkytter. De to Born 
friede adſkillige Hvide ud af Rodhudernes Klger; Mis⸗ 
tanken faldt pan den gamle Trapper, men da han tog en 
Indianerpige til fig i fit Telt og fik Born med hende, 
var han ſikkret mod enhver Tvivl om Paalidelighed. 

Livet blandt Indianerne havde, ſom man maaſke kan 
tenke fig, Afverling nok. Saadan oververede Frank Car⸗ 
ver en Dag „en Skalpfeſt“, hvor en Snes nyvundne 
Hovedhuder var hængt op pan et Træ, ſom de røde 
Krigere dandſede omkring, medens de berettede om, hvem 
hver Skalp havde tilhørt og hvorledes vedkommende Offer 
havde værget fig! En enkelt Indianer kunde ikke udholde 
Synet af fin blonde Sejrstrofæ, tilføjes der; Kvinden, 
han havde myrdet og ffalperet, forfulgte ham beſtandig med 
fine om Naade bonfaldende Blikke, — tre Dage efter dræbte 
han fig med Gift. Omtrent ſamtidigt var vor unge Helt 
ogſaa næv blevet ferdig med Livet. En ſtian Aften 
ſtyrtede han med blodigt Hoved ind i den gamle Trappers 
Telt og fif lige fortalt, hvorledes han var blevet grebet 
under et Forſog pan at befri en hvid Kvinde, ſom Horden 
havde fanget og vilde pine ihjel: faa beſvimede han, fik en 
Tyfus pan Halſen og var lige ved at do. Kun den for om⸗ 
talte Indianerpiges trofafte og utrættelige Pleje frelfte ham. 
Da han kom fig, ventede imidlertid den Straf for For⸗ 
werder! ham, ſom paa Hopdingens Forlangende var blevet 
opſat ſaa flænge, Han reddede ſig dog ved at ſige, at 
„den ſtore and" nu og da hapde viſt fig for han om 
Natten og befalet ham at lade hoide Fanger undſlippe, 
for at iffe Indianerne ſtulde faa aftfor mange blodige 
wle ban deres Konto; hvis ikke „den ſtore Mand" 
ſelb havde hjulpet mig, ſpurgte han, hvor fulde jeg lille 
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* en 30 Hpide fra 
Rodhuderne, og de vovede 11 aE ette ſidſte Bevis 
mod „den ſtore Aands“ Apoftel, Hvis Flrwiage fig Noget 


aütrede pan det Tidspunkt hapde vakt e 


og han beſluttede 
np imod dem og 
af en Ven, Dick, 
hvis Tag deekkedes 


Ledſaget 
tg ER ud og Jh de fig et Blokhus, 
af fodhoß, vaad Jord, medens Bjorneſkind prydede Vag⸗ 
gene og Gulvet, Under Kampen med 1 5 115 
iffe let tillader Bogen at jage paa deres Grund, og 


oſte farefulde Udflugter efter Bofler og Elsdyr fue 
han her „de lykkeligſte Aar af fit Liv“. Engang broekkede 


han dog Benet og maatte ligge ganſke ene der : 
ncdens Dick fik hentet agel og en e al 
tre Dagsrejſer fjernede Fort. Doktoren og Vejviſeren blev 
fanget af Indianerne og undſlap forſt efter 14 Dages 
Forlob; havde ikke en gammel Eneboer, hvis Huſtru og 
Born Rodhuderne havde dræbt, taget fig af Carver, vilde 
Døden have været hant vis. 

Allerede dengang han forlod Indianerne, havde han 
vid nogle meget tarvelige Kure og Husraad fkaffet ſig et 
Ravn ſom „Medicinmand“; det overſatte de Hvide til 
„Doktor“, og denne Titel „af Folkets Naade“ har han 
ſenere beholdt. Nu erhvervede hans forbapſende Skyde⸗ 
ſerdighed (Indianerne mente, han kunde fyre uafbrudt og 
nden at lade af en og ſamme Basſe) ham et nyt Til⸗ 
nabn, „Prairiernes onde Aand”. J Virkeligheden nærede 
hans forhenværende Plejeforceldre en overtroiſt Angſt for 
ham; og da han f. Ex. engang med to hurtigt efter 
hinanden folgende Skud dræbte en Hopding og hans Heſt, 
flygtede de rode Krigere redſelsſlagne for denne efter deres 
Mening ſelv uſaarlige Troldmand, der med ét Sind 
kunde gjøre det af med baade Rytter og Ganger. Saa⸗ 
danne Oplevelſer fatte Carver i et godt Humor, der ſtun⸗ 
dom ſynes at have nermet fig til Kaadhed. Han var 
paa den Tid kjendt af Ry over hele Amerika, og en af 
hans „Dankee-Venner“ maatte da abſolut ud at beføge 
ham i hans vilde Hjem. Dr. Carver ſiger, at Pankeerne 
ialfald tidligere aldrig rejſte i disſe Egne, undtagen de 
forinden havde gjort Teſtamente, thi bag hver Bufk eller 
Træ ventede de at fe en Radhud dukke op. Heraf be⸗ 
uhttede han fig til at ſpille fin Gjeſt et noget driſtigt 
Puds. Efter at have ſendt ham Dick imade til den 
nermeſte Station red han ſelv ſkjult et Stykke frem og 
magede det med ſin ſikkre Haand og ſin ualmindelige 
Behændighed ſaaledes, at Yankeen, hvem Kugler og Pile 
ſuſte om rene paa, troede fig omringet af en hel Flok 
Indianere, — indtil endelig den kaade Vært [od Spogen 
fan Ende og vifte fig for den dødeligt forffrælfede Ameri⸗ 
faner. . .. Spaſen blev iovrig hurtigt forvandlet til 
Alvor: thi kun et Par Natter efter overfaldt Indianerne 
Blokhuſet og beffød det med brændende Pile. Heldigvis 
holdt Carvers Kugler, der tegnede ud ad Vinduerne, dem 
i Ave, og efter en halv Times Kamp kunde den kjckke 
Slyttekonge forfølge de Flygtende. Dick og den Fremmede 
blev hjemme og ventede i ængftelig Spending hele Natten. 
Endelig kom Carver fprængende, forlangte Lys, og vifte 
de to Andre en Seddel, han havde fundet i Narheden af 
Indianernes Tilholdsſted. Med halvt utydelig Skrift bad 
her en hvid Kvinde den forſte hvide Mand, ſom fandt 
Seddelen, om at udfri hende og hendes Barn af død 
hudernes Hender, der endnu var i 0 af 0 FM 
Blod; hun angav ogſaa, hvad Bej Indianerne var 
ind 10 og Vad at 5 altid kun holdt Raſt en 11 8 
før de drog videre, . .. Carver ſagde Ingenting, laß 8 
lig ban fin Seng og faldt i Gøvn; men næfte 1 
før Dagen gryede, forlod han Huſet uden at fige Farbel, 
— og blev to Maaneder 25 5 

Det var Vinter, da han ven 
alenhojt over Prairien. Yankeen, ſom havde 1 8 mt 
aſpente fin Veerts Hjemkomſt, var nu nadſaget 0 15 5 
eulen han vilde eller ej. En Nat ſad han 09. e igen 
ved Ilden og talte, ſom de plejede, om den Fraveren 15 
da ſtremmedes de op af Hyl, ſom røbede, at en 5 


e tilbage; Sucen (aa 
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forſultne Ulve nærmede fig Blokhuſet. De lob udenfor, 
og fane en indianſk Rytter, forfulgt af de vilde Bæfter, 
komme ſprengende i ſtrakt Galop. Da han endelig 
naagede hen til dem, næften kaſtede han en tung, i Heſte⸗ 
dekkener indhyllet Skikkelſe hen til Dick, ſom nu i In⸗ 
dianeren gienkjendte fin Ven Carver. Heſtedekkenerne 
indeholdt en halvt ihjelfrusſen hvid Kvinde og heudes 
Datter Fred, der ſnark fab fornøjet pan fin Skammmel og 
drak The. De nye Gjæfter blev i Blokhuſet og larte 
dets Ejere — for at benytte Carvers egne Udtryk — 
gbvor behageligt eu Kvinde kan gjøre Ens Hjem.” En 
Lærer fra Wisconſin, ſom blev forſkrevet til den lille Pige, 
forøgede førft Familien, men formindſkede den fan igjen, 
idet hau nemlig ægtede den Hvide Kvinde og flyttede bort 
med hende og Datteren. Mellem denne Sidſte og Dick 
havde der imidlertid udſpundet fig et amt Forhold; Dick 
friede, men Moderen fandt, at Pigebarnet var for ungt 
endun og forlangte 2 Wars Betenkningstid. Tiden gik, 
— og fan, da de to Aar var forløbne, kom der Brer til Dr. 
Carver om, at „Fred“ havde glemt Dick, og at hun netop 
nu ſtod i Begreb med at holde Bryllup med en Eng⸗ 
lender. Herefter ſkete der Noget af dette Ufattelige, ſom 
Menneſkelivet desverre faa tidt frembyder Exempler paa. 
Dick, den trofaſte, brave, opoffrende Staldbroder, rejſte 
trods Carvers Indſigelſer til Wisconſin, oppebiede Bryllups⸗ 
dagen og — ſkjod Bruden ned lige foran Alteret. Da 
det var beſorget, flygtede han til det Veſtlige, ſamlede om 
fig de meſt forvorpue Kammerater og ravede og plyndrede 
med al den Dumdriſtighed, ſom den viſer, der ſelv ſynes 
at ſoge Døden, og ſom aldrig gaar et Haarsbred afvejen 
for Faren. Forklædt ſom Indianere overfaldt Banden 
tilſidſt ogſaa en Nat Carvers Blokhus, og det kom til 
en blodig og fortvivlet Kamp; da Skyttekongen fan om 
Morgenen underſogte et i en Indianers Krigsdragt flun⸗ 
kende Lig, der laa udenfor hans Dor, — gjenkjendte han 
Dicks af Lidenſkab og Raahed forfærdeligt banſtrede Træt. 
Om det var denne Begivenhed, der gav Carver Af- 
ſmag for Livet pan Prairien, eller det ffyldes den Om⸗ 
ſtendighed, at han i det Sſtlige fandt fig en, ovenikjabet 
ſcerdeles ſmuk, Huſtru, — fkal vi ille kunne ſige; viſt er 
det imidlertid, at han drog til Kalifornien og derefter til 
Evropa, hvor ſom ſagt hans Ferdighed ſom Skytte vakte 
den ſtorſte Opſigt. Og naar man nu herfra ſer tilbage 
paa hans Levnetslob, tør da Nogen benægte, at der endnu 
er „Romantik“ til her i Verden? Blot i denne ene 
Mands Oplevelſer har man jo mer end nok deraf til at 
kunne fylde en hel bindſtcerk Roverroman. D. D. 


An ſlet Handling. 


— 


Beg er ikke tilfreds med mig ſelv, jeg har begaget en flet 
Handling. 

En Dag i forrige December, lige efter at den forſte 
Kulde var indtraadt, kom jeg ud fra mit Hjem. Blekſten 
ſkjar ſom Knive, Fortovet var tørt og gav Gjenlyd under 
Ens Skridt, Folk lob ſnarere, end de gik. 

Da jeg er en afgjort Fjende af hvad man kalder 
net dejligt Froſtvejr“, havde jeg klogeligt taget mine For⸗ 
holdsregler mod Kuldens Angreb. Jeg havde en tyk Over⸗ 
frakke paa, Mund og Sren var beſkyttede ved Hjælp af 
et ſtort Torklede, Hænderne ſtak i laadne Handſker. Saa⸗ 
ledes indpakket ſtyndte jeg mig raff afſted, kladſkede Saa⸗ 
lerne mod Fortovet med en udeeſkende. Mine, og havde 
Hovedet fuldt af glade Planer. 

Paa Hjornet af Lavalgaden og Frochotgaden ſtod en 
Kone, lenet op til en Mur og med et Barn paa Armen. 
Hun rakte det hen mod mig og mumlede: „En lille 
Almisſe, gode Herre!“ 

Jeg gik forbi uden at ſvare, meget hurtigt, og ind⸗ 
ſkrenkede mig til at ſige til mig ſelv, at jeg havde travlt, 
at det var ſent, og at jeg fornuftigvis ikke kunde blive 
ſtaaende her, træffe Handſkerne af, knappe min Frakke op, 
ſoge efter min Pung og riſikere at fan Froſt i Hænderne 
ovenpaa al den Ulejlighed, jeg havde havt for at faa faa 
nogenlunde Varme i Kroppen. Og ſom for at ſtotte 
dette Reſonnement fandt jeg det fornuftigſt at gan lidt 
raſkere til. 

Men den ſtakkels Kone havde fulgt efter mig. Hun 
kom igjen hen paa Siden af mig, hun ſtrakte for anden 
Gang Haanden ud og mumlede atter: „En lille Almisſe, 
gode Herre!“ 

Skjendt jeg kun ſaae flygtigt paa hende, fif jeg dog 
Tid til at bemerke, hvor uendelig nedtrykt hun fane ud. 
Saa kaſtede jeg ogſaa et flygtigt Blik paa Barnet. Jeg 
maa tilſtaa, at jeg betænkte mig et Sjeblik, — men jeg 
gik dog videre. Jeg tror nok, Gud forlade mig min 
Synd, at jeg forſogte at overbeviſe mig ſelb om, at jeg 
kun havde for mig en dreven Tiggerſke af Profesſion, 
hvoraf der jo findes faa mange. 


Men neppe havde jeg naget Enden af Lavalgade, før 
al min Aerlighed og Menneſkeljcrlighed gjorde Cprør. 
„Din Slyngel!“ ſagde jeg pludſelig til mig ſelv og ſiyndte 
mig tilbage. Det var mig rent ufatteligt, hvor jeg havde 
kunnet drive min Ligegyldighed og Gruſomhed faa vidt. 

Da jeg fort til Hjørnet af Lavalgaden og Frochotgaden, 
ſage jeg imidlertid ikke længer den ſtakkels Kone, og for⸗ 
gicves kiggede jeg til alle Cider, overbeviſt, ſom jeg var, 
om, at hun umuligt kunde være langt borke. 

Jeg ſpurgte fan et Bybud, der ſtod tæt ved mig: 
„Har De ikke nylig ſet en fattig Kone med et Barn?“ 
Han havde ſet hende, men han vidſte ikke, hvad Vej hun 
var gaact. 

„Jeg vil finde heude, og jeg ſkal ogſaa finde hende,“ 
udbrød jeg heftigt, og drejede op ad Frochotgaden, der fører 
ud til de ydre Boulevarder. Men der var Ingen .. 
hun var intet Steds at opdage. 

„Hvor kan hun dog være gaget hen?“ tænfte jeg ved 
mig ſelv, „hvad kan der være blevet af hende? Hun ſage 
ſaa udtæret ud, Benene kunde neppe nok bære hende, og 
hendes Stemme dirrede. Og jeg havde virkelig kunnet 
bende mig koldt bort fra den Stemme! ej jeg maatte 
finde hende igen! Og faa Barnet, dette ſtakkels lille, i 
Pjalter indſvobte Barn, dette unge, lidende, forfrusne 
Legeme, der maaſke var blevet dysſet i Sovn af Taarer 
og Sult! .. . Naar Moderen ubdſatte det for et faa ſtrengt 
Bejr og brugte det til Skildt for at vælte Medynk, maatte 
hun jo umuligt kunnet have Logis: hun maatte forinden 
have udtømt alle fine Hjelpekilder, ſolgt Alt lige til Klæ- 
derne, hun havde pan Kroppen. Og faa havde jeg luftet 
Øjnene og ſtoppet Orene til, jeg fejge, ynkelige Usling!“ 

Jeg blev helt fortvivlet. 

Fra den ydre Boulevard marſcherede jeg til Martyr⸗ 
gaden, og gik ſaa tilbage ad Frochotgaden. Jeg veed ikke, 
hvad jeg vilde have givet for atter at finde den Ulykkelige. 

Knuget af en uhyggelig Auelſe ſagde jeg til mig ſelv: 
„Siden hun bonfaldt Dig fan inderligt, ſom hun gjorde, 
havde hun rimeligvis fat fit ſidſte Haab til Dig, hun ſaae 
vel i Dig ligefonm en ſidſte Redningsplanke. Hun har uden⸗ 
tvivl ſagt til fig ſelv, da hun hapde miſtet alle fine Kræfter, 
alt fit Mod: „Jeg vil endnu engang bede ham dér og 
faa ikke Flere!“ Og hvad faa videre? Ja, — hvor 
kan en af Ulykken beſejret Kvinde vel gaa hen?“ 

Min Gang forte til intet Reſultat. Jeg fortſatte 
ikke min Vej, men vendte hjem med bøjet Hoved. Jeg 
følte hverken Kulden eller Blæften, men tænkte kun paa 
den ulykkelige Kvinde og hendes Barn. Nej, — jeg er 
ikke tilfreds med mig ſelv: jeg har begaaet en flet 
Handling. Charles Monſelet. 


Fra Modcverdenen. 


Indeverende Seſous meſt opſigtsvakkende Mode-Nyhed 
er det koſtbare Drap élastique, ſom hidtil udelukkende er an⸗ 
vendt i Toiletter til fine Folk og endnu ikke er „profaneret“ 
ved Efterliguinger. Overordenligt elaſtiſk ſlutter dette trikot⸗ 
agtigt vævede Stof faſt om Figuren og giver alligevel efter 
for enhvev Bevegelſe; det anvendes kun til Liv, Underkjolen er 
af Foulard. Saadanne Silketrikots-Liv, helt overfaaede med 
Irisperler eller beſat med en Guirlande af Irisfryndſer, tager 
fig ypperligt ud, men overtreffes dog i Elegance af Liv af 
fort Drap élastique, hvor Manſketter og Krave bærer et i 
rigeſte Renaisſanceſtil holdt Guldbroderi. . .. Et andet nyt 
Stof, Cable, egner fig ved fir Gjennemſigtighed, fin blide 
Crémefarve og ved ikke let at blive krollet ... ſœrligt til Sommer⸗ 
toiletter; det er lige tiltalende glat, ſtribet og i moderne 
Mouſtre. Pragtfulde er de med Maleri prydede, iaar dominerende 
Stoffer, hvor pan en zart Grund Blomſter og Blomſtergreue 
er ligeſom ſtroet ud. En ung Dame tager fig fortryllende ud 
i et ſaadant à la Rococo arrangeret Toilette af Crépe⸗de⸗Chine 
eller Musſelin med Roſenkuopper og Roſengrene i; omkring 
Skikkelſen flagrer fine Kniplinger og roſenrode Baandſlajfer, 
ligeſom den er koket pyntet med fortryllende Bagateller, f. Ex. 
med den med bitte ſmaa Roſenknopper overmalede og med 
Kniplinger rigt beſatte „Colerette“, der (pikant nok!) ikke ſom 
andre profane Kraver Dbefæftes foran, men befeeſtes ganſke løft 
og ved lange Baaudſlajfer paa højre Skulder. ... Toiletterne 
af trykte Foulard⸗Lommetorklœder bor man lade toneangivende 
Damer om at bruge; Andre udſetter fig let for, at Folk ſkal 
tro, at vedlommende Dame har havt Fin⸗Vadſk og nu har hængt 
Lommetarklœderne op paa fig ſelv, for at de ſtal torres i Solen. 

Et af de vigtigſte Dame⸗Spargsmaal, nemlig det om 
Alderen, ſynes det nyeſte Snit „à la Bébé“ at ville løfe. 
Naar denne Mode engang bliver almindelig, vil man ſe 
„Smaapiger“, hvoraf Nogle har pasſeret de 50 Aar, tumle fig i 
ſtjelmſte, med flove brede Slajſer bagpaa bundne Kjoler, og i Stedet 
for det melankolſke „Der er ingen Born mer!“, vil man da 
have Grund til at udbryde for det ſmukke Kjøns Vedkommende: 
„Der er ikke Andet end Born mer i Verden!“ 


Fra London berettes, at ifolge Prindſesſen af Wales' 
udtrykkelige Suſke vil man ikke mere faa at fe paa de fine 
Baller disſe Kniplings⸗ eller Baand⸗Skulderſpender, ſom mange 
Damer anbragte pan deres Balkjoler i Stedet for Wrmer. 
Ligeledes har Prindſesſen lyſt Ban over En cascade- 
Friſuren, ſom lader Haaret falde ned i naturlige Krøller, blot 
faſtholdt af en Krauds levende Blomſter. Ved denne Friſure 
kommer, ſom mau veed, Haaret i Uorden, ſaaſnart Damen gior 
en Bevegelſe under Dandſen. 


v 
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Fru en moderne Lirkus. 

Ont end „Fagmendene“ 
ievnligt opdager une Kunſt⸗ 
üer i de Prcſtationer, 
hbormed Publikum under⸗ 
boldes i en Cirlus, vil diſt de 
mindre londige Tilſknere ſom 
vise kun finde det gamle 
Velfendie, og der hvad enten 
Cirius-Ejeren bedder Renz, 
Salamonſki, Ciniſelli, Carré, 
Wulit, Corti eller hvad „de 
Store“ van dene Omraade 
nu navne, Noget Nut, kan 
dog Enhver dvdage, preſteres 
i det her van Vagſiden af⸗ 
bildede Kunſtſinlte. Ten an: 
ſete „Kongelige Cirkus“ i 
Briisſel overtoges i Winter 
af en hugre Hr. Wulff, hvor⸗ 
efter den ved et fortreffeligt 
Enſemble og glimrende Ko⸗ 
ſtumer forſt henſatte de brave 
Belgiere og derefter Folk i 
Metz, Straßburg ete. i en 
Tilſtand af formelig Begej⸗ 
ſtring. Her er det da ogſaa, 
man kan være Vidne til det 
unægtelig ganſke ejendomme⸗ 
lige og helt nye Slutnings⸗ 
numer: fire Percheronhingſte 
fjører fig en Tur paa den 
Maade, at én Hingſt trætter 
Lersſet, en fætter ſig ſom fin 
Kavallér tilrette paa det ſcer⸗ 
ligt konſtruerede Sede, og 
to endelig træder op bagpaa 
ſom Lakajer. ... Forovrigt 
har den nævnte Cirkus og⸗ 
jaa et andet Effektnumer. 
Skoleheſten Maximus — en 
af de kolosſaleſte Hingſte af 
normanniſk Race, man vil 
je for fine Oine — foretager det ene Spring efter det andet pan 
Krydsog Tvers over Skoleheſten Minimus (ſkotſk Afſtamning), 
der omvendt er en af de mindſte Heſte, man kan opdrive, og ſom 
med Lethed kan lobe mellem Benene paa ſin Kollega. Til Slut⸗ 
ning bærer faa Kempeheſten meget gemytligt Dvergheſten i 
Tenderne ud af Arenaen, — ſom man fer: virkelig noget „noch 
nie Dageweſenes“. 


Et Raad om Ugen. 


Noſenvand og Roſenolie. Vil man lave Roſenvand, 
kommes Roſenbladene i Lerkrukker og tildekkes med Salt. Efter 
en 2, 3 Dages Forløb begynder Roſenvandet at afſcttes; faar 
det en gul Kulgr, hældes det i Lerkrukker, ſom fættes i koldt 
Vaud. — Bil man have Roſenolie af Roſeuvandet, hældes dette 
ſidſte i porgſe Lerpotter, der tilbindes med Lærred og nedgraves 
rœkkevis i Jorden, hvor de faar Lov at ſtaa 6—10 Dage, For 


Opgave i Puzzle-Spil. 
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Fra en moderne Cirkus. 
at Kulden ikke ſtal virle ſkadeligt, tildekkes Potterne med fugtigt 
Halm. Lidt efter lidt afſcettes der paa Noſenvandet et olieagtigt 
Lag, ſom ſtivner, og ſom faa afſkummes. Hermed vedbliver man 
(ſamt med at grave Potterne ned), til der ikke mere viſer ſig 
Olie, i (Hall. Ztg.) 


Fra vor Boghylde. 

Paa Jakob Erslevs Forlag er paabegyndt anden, om⸗ 
arbejdede og forøgede, Udgave af L. Boths bekljendte hiſtoriſt 
topografiſke Beſkribelſe af „Kongeriget Danmark“. Vi har for 
fort Tid ſiden havt Lejlighed til at fremhæve, hvor ſtor Betyd⸗ 
ning vi tillægger alle Skrifter, ſom tilſigter at udbrede til de 
videſt mulige Kredſe et nøjagtigt Kjendſtab til vort Fædreland, 
og vi behøver derfor ikke her udførligt at paaviſe, at en Bog 
ſom Hr. Boths fortjener den ſtorſte Opmeerkſomhed og den vel⸗ 
villigſte Modtagelſe. Medens den mere velhavende Del af det 


Opløsning paa Skakopgave Nr. 10 (af Szabo). 


dauſfke Publikum har en fan 
les Vejleder til Kund⸗ 
ab om vort Land i Ge⸗ 
heimeekatsraad Traps ſaa 
ſjeldent veerdifulde, men og⸗ 
fan koſtbare Veerk, bydes der 
her den ſtore Mellemſtand 
— til en overordenlig billig 
Pris — en efter Forſt⸗ 
ningens nhyeſte Reſultater 
ænbret og i enhver Henſeude 
henſigtsmcsſigtafpasſet Skil⸗ 
dring ſaavel af alle Landets 
Egne, Byer, Landsbyer, 
Slotte, Herregaarde etc, ſom 
ogſaa af Rigets forſkfellige 
adminiſtrative Dele (Amter 
og Herreder), Poſt⸗ og Tele⸗ 
grafkontorer, Legeboliger, 
Folkemeengde oſv. Eudelig 
gives der en lang tætte — 
omhyggeligt korrigerede — 
hiſtoriſfe Oplysninger om 
alle merkelige Steder eller 
Bygninger, fan man i Virke⸗ 
ligheden faar en fuldſteendig 
ubtømmende og dog let over⸗ 
kommelig Haandbog om vort 
Fædreland. Det forſte Op⸗ 
lag af Verket fandt i ſin 
Tid en meget betydelig Ud⸗ 
bredelſe; vi ivivler ikke om, 
at det ſamme Held er for⸗ 
beholdt denne nye Udgave, 
der i mange Retuinger er 
fur Forgenger overlegen. 
— „Store Opfindelſer“ 
hedder en af Hr. O. A. Cor⸗ 
nmel iusſen tildels efter Fi⸗ 
guier ndarbejdet og med e. 230 
. Træfnit udſtyret Bog, ſom 
publiceres i Hefter af A. Cam⸗ 
mermeyers Forl. Allerede 
Titlen angiver, at man her vil finde en Redegjorelſe for de betyde⸗ 
0 Induſtrigrenes og Hjelpemidlers hiſtoriſke Udvikling og øje= 
blikkelige Standpunkt, ſaaledes for Bogtrykkerkunſtens, Uhrfabrika⸗ 
tionens, Dampmaſkinens oſv. ofv.; efter det forſte Hefte at domme 
tor mantilfgje, at denne Fremſtilling vil blive let forſtagelig, op⸗ 
livet ved forte Skildringer af de ſtore Opfinderes Liv og overhovedet 
vel ſkikket til at tilfredsſtille det Publikum, ſom ikke har Evne 
eller Lyſt til at anſkaſfe ſig ſtorre Veerker om ſamme Emne. 


— „Fra alle Landes“ 3. H. indeholder en glimrende Skil⸗ 
driug af Fez i Marokko ved den fremragende Forfatter E. 
Amiei; fremdeles en livlig lille Opſats om Slabehandelen i 
Tyrkiet, hvorefter ſmukke unge Piger (Blondiner med ſorte 
Øjne) betales med 18— 27,000, ja endog med c. 50,000 Kr. 

— Tillæg (med en Del henſigtsmesſige Oplysninger) til 
Yugvar Nielſens fortreffelige Rejſehaandbog over Norge 
(TCammermeyer). > 


Gaade af s-r. 
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Nr. 203. Søndagen den 8. Nane 1880. 


In meget omtalt Geſandt. 


Challemel⸗Lacour. 


— 


jeldent har vel en Geſandts Udnævnelfe vakt 

Aale ſom Challemel⸗Lacours til 9 0 1 0 
tant hos Londoner⸗Regeringen. Det gik jo endog ſaa vidt 
at man forſt paaſtod, han fulde været udnævnt til Ge⸗ 
jandt i Berlin, men at den tydſke Kejſer havde frabedt 
fig haus Anſcrttelſe der; og da ſaa den Beſkyldning ikke 
fattede, rykkede man i ſelve det engelſke Underhus frem 
med en — af indignerede Udbrud kun halvt overdøvet 
—Erklering om, at „vi vil ikke vide af en Kloſterrover 
og Kongemorder at ſige“. Begge Proteſterne var iøvrigt 
lige ugrundede. Den tydſke Regering ſkyndte fig at med⸗ 
dele offieielt, at der var ikke et Ord fandt i Hiſtorien 
om, at den ſkulde have vegret fig ved at modtage den 
højt dannede Mand; og hvad det har pan fig med den 
anden Bagvadſkelſe, vil man Hurtigt erfare, naar man 
lerer den Bagvadſkedes Liv lidt nærmere at fjende. 

Challemel⸗Lacour er født 19. Maj 1827 i Avranches 
(Normandie). I den pariſiſke Normalſkole harte han 
blandt de flinkeſte Elever, og efter at han var blevet ud⸗ 
nævnt til Profesſor i Filoſofi forſt i Pau og fan i Li⸗ 
moges, turde han haabe ſnart at fan fit Onſke opfyldt 
om at blive anſat i ſelve Landets Hovedſtad. Han for⸗ 
flyttedes imidlertid dertil paa en noget uventet Maade. 


DD 


General Hancock, 
Demokraternes Præsidentskabs-Kandidat i de Forenede Stater, 


Det meénederiſke Statskup bragte den unge Lærde, ſom 
allerede dengang var en ivrig Republikaner, til at falde 
ſine Tilhorere til Vaaben mod Napoleon d. dies lopſtridige 
Tilranen af Magten, det kom til en Gade⸗Skjcermydſel, 
og „Ungdomsforforeren“ blev fort fangen til Paris, blev 
holdt nogle Maaneder i Fangſel og transporteredes der⸗ 
efter ud over Grendſen. Som vandrende Lærer berejſte 
hau nu Belgien, Tydſkland ſamt Svejts, ſyslede en Del 
med tydff Filoſoft og Literatur og fandt endelig Anſettelſe 
ſom Profesſor i Zürich. Forſt Amneſtien i 1859 fkaffede 
ham Tilladelſe til at vende tilbage til fit Fædreland, hvor 
Politiet dog ikke vilde tillade hau at holde Foredrag. Han 
blev da Medarbejder ved de anſeteſte Revuer og Blade (bl. 
A. Redaktionsſekretcer ved Revue des deux Mondles) og 
ſluttede fig fra 1868 nøje til Gambetta, der efter Kejſer⸗ 
demmets Fald ſendte ham ſom Rhone⸗Proefekt og over⸗ 
ordenlig Kommisſeer til Lyon. Her ſpillede han nu den 
Rolle, ſom ſenere indbragte ham alle Partiers raſende 
Angreb. og fluttelig ogſaa nogle hidſige Engleenderes 
Uartigheder. 

Lyon havde endnu tidligere end Paris proklameret 
Republiken, men Socialiſterne havde her ſtrax faget Over⸗ 
taget. Man anerkjendte ingenſomhelſt Svrighed og ftræbte 
aabenlyſt efter Stillingen ſom en af Hovedſtaden, ja af 
Staten uafhængig „Kommune“; en Velfcerdskomite havde 
Magten og fkaffede fig Reſpekt gjennem Arreſtationer og 
Plyndringer. Da Challemel⸗Lacour aukom, i Mulm og 
Morke, tog Ingen imod ham. Foran hans tarvelige Bopæl 


Abonnementspris: 2 Kr. 50 Øre pr. Kvartal. 
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fatte Velfcerdskomitéen to ſkarpt bevogtede Nationalgardiſter 
med ladte Geverer, man gjennemſaa alle Breve til og 
fra ham, ja man tillod ham ikke engang at forhandle med 
Byens tidligere lovlige Myndigheder uden i „Fangevogte⸗ 
rens“ Nervœrelſe. Kun én Gang om Dagen fil han 
Lov at kjare ud, og fan var der ſat Folk pan Bukken, 
ſom ſkulde pasſe paa ham; lod „Reaktionen“ (d. v. ſ. 
„Ikke⸗Socialiſterne“) til at faa en Smule Mod, ſperrede 
man ham ſtrax inde igjen. Af disſe Smaatrek kan man 
danne ſig et Begreb om, hvorledes hans Stilling var: 
og alligevel naaede han ved forſigtig Klogſkab og takket 
være en brændende Fedrelandskjcerlighed, ſom i af⸗ 
giorende Sjeblik fif et ſjeldent veltalende Udtryk, at ſkaffe 
ſig forſt reſpekteret og derefter delvis anerkjendt. Langt 
om længe lykkedes det ham at jan en Slags lovligt valgt 
Kommunalbeſtyrelſe og — fkjondt han ſelv ſtadig var 
Fange — at fan Preeſter, konſervative Politikere og andre 
„Mistenkte“ befriede af Arreſten. Men Poblen herſkede 
endnu ſtadig, og den ſtakkels Prefekt maatte ſluge mangen 
bitter Pille for at holde det faa nogenlunde gagende og 
ſkaane Borgerne for altfor frygtelige Scener. At han 
hver anden Nat blev hentet ud af Sengen og tvunget til at 
gaa ud paa Balkonen for at forkynde en eller anden van⸗ 
vittig Krigsefterretning (ſom fan næfte Dag blev tilbage⸗ 
faldt), var endda for Intet at regne; nej under en Pabel⸗ 
Revolte, ſom reiſte fig i Anledning af, at han modſatte 
fig den berygtede Cluſerets og Nihiliſten Bakunins For⸗ 
dringer, blev han endog kaſtet til Jorden og traadt under 
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Fodder. Forſt nu, da han faa at ſige havde ſet Døden 
lige i Anſigtet, begyndte han at fan Haand i Hanke med 
Ureſtifterne. Han arbejdede fan af alle Krefter paa at 
ſtaffe det betrengte Fædreland Soldater og flabte da og⸗ 
faa den tappre Rhone⸗ Legion, ſom faa hederligt beſtod 
Fagtningen ved Nuits d. 18. Decbr.; dernæft — efterat 
han var undganct den Dodsdom, ſom 6000 Socäaliſter 
hade fældet over hau — lykkedes det ham at knuſe fuld⸗ 
ſtendigt „Fienden indenfor Murene“. Fem Maaneder 
havde han maatte ſpille den ligeſaa farefulde ſom uhygge⸗ 
lige Rolle „Kommumnarden imod fin Vilje"; og man tør 
viſtnok ſige, at han i den Tid udviklede en Menneſkekund⸗ 
flab og en Kolblodighed, ſom kun de Færrefte raader over. 
Bagefter — under ordeulige og rolige Forhold — falder 
det jo fan nemt at kritiſere; men Bataille⸗Kritikere, der 
aldrig ſelv har lugtet Krudtet, er ſom ofteſt heller ikke et 
Skud Krudt værd. 

Den 7. Januar 1872 valgtes han med c. 48,000 
Stemmer til Medlem af den franfte Nationalforſamling 
og blev ſom ſagt gjeblikkelig gjort til Gjenſtand for vold⸗ 
ſomme Augreb. Han forſvarede fig i en glimrende Tale 
d. 13. Febr. 73. Der kan ilke her blive Spørgsmaal om 
at folge haus Gjendrivelſe af de forſtjellige Beſkyldninger, 
ſaameget mindre ſom de vigtigſte af disſe lader til at 
væve grebne i en uſcdvanlig Grad fuldſtendig ud af 
Luften. Kun Saanueget ſkal anfores: „Min Politik,“ 
ſagde hau, „beſtaar ikke i at lobe Panden mod Folkets 
Lidenſkaber, men i at ſoge at lede og tæmme dem. 
Gauſke viſt gjorde hverken mine Studier eller min Smag 
mig ſliktet til at ſpille en Prefekts Rolle; men efterſom 
jeg altid har elſket Friheden, Republiken og Demokratiet, 
maatte jeg fremfor Nogen gjore mit Mderſte for at be⸗ 
ſtytte dem mod deres egne Uidſtejelſer.“ Saadan Ord 
forekommer os at gjøre et ſundt Indtryk, om man end 
unægtelig ikke altid ter ſlutte fra Ordene til Handlingerne. 

Som Taler er Challemel⸗Lacour edruelig, klar, folge⸗ 
rigtig, altid flagfærdig, ſtundom bidende, paa éngang livlig 
og beſindig, høflig og ſkarp. Han „beherſker“ fine Til 
horere i høj Grad. At han fremdeles er en uplettet heder⸗ 
lig Wand, tor neppe Nogen benægte. Man kan iøvrigt 
fe pan ham, af hvad Stof han er gjort. Høj, bredſkuldret, 
rodmusſet, hvidffæget, med et Par ſtore kloge og klare 
One ſamt en kraftig Bande har han noget Bydende og 
Imponerende ved fig: men føler ſtrax, at man ſtaar over⸗ 
for en Mand. Rimeligvis er han faldet til at ſpille 
en fremragende Rolle. Da han 14. Januar 1879 ud⸗ 
nevntes til Geſandt i Bern, var det kun en Venteſtation 
paa Vejen til Geſandtſkabshotellet i London; derfra fører 
gierne det næfte Skridt op til den franſke Udenrigsminiſter⸗ 
Taburet. VÆ 


Numer To. 


Novelle af Silbig Bennet. 
(Sluttet). 


KAARE 


Vleonora ſad mellem Oxen og Hennings paa Banken. 
Samtalen var hort op; de lyttede efter Nattens ſagte 
Toner, den kurrende Boblen af Vandet nede ved Strand⸗ 
kanten, en Ugles fjerne Skrig og den blade, uldne Svippen 
af Flagermuſenes Vinger, der fkod tet forbi og undertiden 
berørte en Skulder eller en Kind. Saa gav Oren fig 
til at ſynge, halvhajt og blødt: »Måne Mar, i nattens 
timma« — Eleonora gas den ene Gang efter den anden; 
hun ſaae beſtandig ud paa den blanke Stribe. 

„Lad os gaa,“ ſagde Hennings til hende, „De fryſer, 
De er maaſke ſyg.“ Hun ſvarede ikke. „Syng videre,” 
ſagde hun til Oren, ſom tav. Han fang; men med en 
hurtig Bevegelſe loſte han Plaiden, han bar over fit lette 
Sommertgj, og kaſtede den om hende. Hun ſtred imod; 
under Spog og Latter overvandt han hendes Modſtand 
og ſvobte den om hende ſom om et Barn. 

Hennings ſprang op, han lab et Par Skridt hen⸗ 
imod Oxen og ſaa tilbage ſom et Menneſle, der ikke veed 
af fig felv, og ſtyrtede faa ud imod Brinken. „Hennings!“ 
raabte Eleonora og lob henimod ham. „Den Skrent 
er virkelig ikke farlig,” ſagde Oxen bagved hende. 

Hun havde grebet fat i Hennings' Arm; han drejede 
Hovedet og faar ind i hendes hvide, forfcerdede Anſigt. 
„Ror mig ikke,“ ſagde han heftigt og ryſtede hende af fig. 
Hun reiſte Hovedet, ſtod et Sjeblik og bed fig i Leben, 
vendte fig faa fra ham og fatte i Lob ned ad den merke 
Sti. Hennings indhentede hende ved Foden af Højen, 
greb hende om begge Heender og tvang hende til at ſtaa 
ſtille. „Eleonora! Hvorfor holdt Du mig tilbage... . Hvad 
mener Du med mig? Jeg bliver gal af at tenke. ... Hvad 
forlanger Du? ... Siig mig, hvad jeg ſkal gjøre! ...“ 

„Hvad kan det nytte? Kan Du da ikke forſtaa, at 
naar jeg ſiger det.... Aa, at Du fod Oxen. ...“ 

«sen! Jeg kunde ſlaa ham ihjel!“ 


Nutiden. 


„Du! ſlaa ham ihjel!” É 

Hennings flap hende og veg et Skridt tilbage. Eleo⸗ 
nora ſtod et Ojeblik og ſtirrede paa ham, endu med 
Leberne trukket ſmalle og torre i det foragtelige Smil, 
hvormed hun havde ſagt Ordene; faa foer hun ſammen, 
hendes Sine aabnede fig vidt, og hun ſtyrtede, helt i 
Graad, ind til ham: „Tilgiv mig . . . jeg veed ikke, hvad 
jeg har ſagt ... Du maa ikke tænfe paa det, hører Du, 
Du maa ikke, Hennings, for Guds Skyld. ...“ 

Han ſvarede ikke. Uden at fe pan hende gav han 
fig til at gaa hurtigt ind mod Huſet. Hun fulgte med; 
lige ved Doren vilde hun gribe hans Haand. Han rev 
den fra hende; et Sjeblik efter var de inde i Verelſet. 

Gjeſterne var ved at tage Afſked, man gik om, 
teykkede hinanden i Haanden og ſagde Godnat. Da de 
var fulgte til Vogus, fatte Oven fig mageligt tilrette i 
en Leneſtol og gav fig til at roſe de Bortdragne paa en 
ſatiriſt Maade; han fandt den ene Dame ſmuk, „ſmuk 
ſom en Pintſelilje, med fire lige Blade, uden Folder 
eller Krinkelkroge.“ Vendt fra de Andre ſad Hennings, 
ſammenbejet og med Armene hængende flapt over Stolens 
Lene; Eleonora disputerede med Oven i en fkarp og høj 
Tone: der var Mænd, ſom aldrig kunde finde Kvinder 
gode nok, fordi de, ligeſom de gjorde ved Heſte og Hunde, 
bedomte dem efter et Skema, deres Visdom havde opftillet ; 
det var maaſke bedſt ligefrem at opdrætte en Race, for 
at krœsne Kjobere kunde blive tilfredsftilede. . . 

„Men, Eleonora!“ ſagde Fru Leth og reiſte ſig. 

Idet Eleonora rakte Hennings Haanden — hun greb 
om hans med et feberagtigt, ubeſvaret Tryk — hvifkede 


hun: „Imorgen — imorgen tidlig paa Beenken?“ 
Han ryſtede pan Hovedet. 
855 * 


** 


J den lyſe, ſtille Morgenſtund fad Eleonora dog 
pan den Benk, der havde fet deres forſte Mode. Hun 
fane bleg og forvaaget ud; af og til lob der en Sitren 
gjennem hende, eller Blodet ſkod pludſelig brændende op 
over Kinder og Pande, og hun kaſtede med Hovedet, ſom 
om hun vilde jage eller ſkreemme Tankerne bort. Saa 
kungede hun Hænderne ſammen og lænede fig med lukkede 
Ojne mat tilbage. Hun reiſte fig frem: der kom Trin 
pan Sandet. Slebende, langſomme Trin, ſom af En, der 
gaar uden at have noget Maal. „Hennings!“ kaldte 
Eleonora halvhojt. Han faac op og lob henimod hende. 
„Du ventede mig dog!“ 

Hun ſmilede. „Jeg vidſte, Du vilde komme.“ 

Han greb begge hendes Hænder og knugede dem i 
ſine. „Vidſte Du det? Du kunde altſaa føle, hvad jeg 
følte — aa, fan er Du jo dog alligevel min, min egen, 
min Skat, Du tilhører mig. ... Aa, Du veed ikke, hvad 
jeg har lidt i Nat; det forekom mig, at jeg forſt havde 
opdaget mig ſelv i den Lykke at eje en Kvindes Kjerlig⸗ 
hed, .. jeg kunde ikke opgive. Og nu! Men det var jo 
heller ikke muligt! Hvorfor fulde Du dengang . .. og 
fan nu ... Aa, det var jo umuligt!“ 

Hun fandt fig ſtille og lidenfkabsloſt i hans Kjær- 
tegn. Saa flap han hende og gav fig til at fe paa hende. 
Hun var meget bleg; om de tunge, merktfarvede Sjen⸗ 
laag brune Skygger. Hun fane ikke op; med Spidſen af 
ſine Sko ſkrabede hun ſmaa Dynger i Gruſet, glattede 
dem ud igjen og traadte paa dem. Under hans Blik, 
ſom hun følte, ſteg fan hin tunge Rodme op over Hals 
og Anſigt. Han bøjede fig frem og forſogte at fe ind i 
de halvtlukkede Øjne; „Eleonora,“ ſagde han med ryſtende 
Stemme, „ſiig mig: elſker Du mig?” 

Hun foer heftigt ſammen og ſtirrede et Sekund ind 
i hans Sine, hendes Anſigt blev purpurrodt, . og vendte 
ſig bort. 

Han kom nermere: „Du har ſagt det for — fiig 
det nu, jeg beder Dig, jeg forlanger det af Dig....“ 

Hun rettede fig pludſelig i Vejret, hendes Øjne var 
blevet glandsfulde. 

„Det lader fig ilke befale. Hvorfor piner Du mig? 
Jeg er ſyg, det brænder i mig. Jeg veed ikke, hvad jeg 
har gjort; maaſke har jeg taget fejl!” 

„Eleonora!“ udbrød han forfærdet. „Saa var det 
dog muligt! Du har løjet, forelojet mig en Lykke, der 
var beſtemt for en Anden. Hvorfor? ... Hvorfor mig?“ 

Han var ſprunget op og ſtod foran hende; hun 
kaſtede et angſtfuldt Blik op og dakkede fan Anſigtet med 
ſine Hender. 

„Hvorfor mig?“ gjentog han med Voldſomhed og 
tog fat i hendes Arm ſom for at rive hende Henderne 
fra Anſigtet. 

Hun ryſtede heftigt. „Du elſkede mig,“ hviſkede hun. 

Han foer tilbage, Han følte et beſynderligt Sæt i 
Hjertet, klingende Toner kom ſuſende om ham, og der 
dandſede Straalebundter for hans Øjne. Langt, langt 
borte raabte En: „Hennings!. Hennings!“ Han kon til 
Beſindelſe igjen. Foran ham paa Jorden laa Eleonora, 
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1 og ftøttede ham op til fig. 
ger hr p wee besten Stem 
Endnn halvt forvirret rakte han Armene imod hende, be⸗ 
ſindede fig pludſelig, og kaſtede fig tilbage. 

Hun græd heftigere. „Hav dog Medlidenhed!“ ſagde 
hun. „Jeg vil ikke miſte Dig. Kan Du ikke 
tilgve! .. Vi vil bort herfra, ... jeg vil komme til 

ig ſelv.. ..“ k 
Dø 1 9 havde reiſt ſig. „Nei,“ ſagde han. „Dette 
kan ikke gjenkages. Hvad har jeg været for Dig? En 
Stedfortræder, en Repreſentant?“ 

Hun foer tilbage og holdt op at græde; hendes Træt 
blev ſtive. „Hvor hæsligt! Hvor umandigt! Du for⸗ 
nævmer Dig ſelv og mig.“ Hun rejfte fig og gik. Men 
ved Enden af Allsen fane hun tilbage og vendte om. 
„Kom,“ ſagde hun koldt og faſt til Hennings. . „De er 
ſyg, De maa ikke blive her. Gaa med.“ Viljeles og 
tungt leœnende fig til hende lod han fig fore. „Da de 
havde naaet Kabinettet, kaldte Eleonora pan en Pige, ſom 
gik forbi, rullede ned og bragte Alt i Orden. Saa gik 
hun til fit Verelſe. 2 

0 ; 

Senere paa Dagen kom Fru Leth til hende. Midt 
pan Gulvet fad Eleonora pan fin lukkede Kuffert, Alting 
var ordnet til Mejfe, der var ryddeligt, Veerelſet havde et 
beſynderlig lyſt, tomt og koldt Udſeende. De talte længe 
ſammen. Tilſidſt udbrød Fru Leth: „Men uden Afffed 
kan Du da umuligt rejſe!“ 

„Ikke? Maaſke. Saa ffal jeg komme ned.“ 

Nogen Tid efter traadte hun ind i Sygeverelſet. 
Sljondt der var halvmarkt, kunde hun tydeligt fe Hennings“ 
blege Anſigt; han havde Taarer i Ojnene. Han reſſte 
lig ffjælvende og gjorde Plads for hende i Sofaen. Hun 
ſatte ſig hos ham. „Stakkels Ven!“ ſagde hun ſukkende. 
„At det ikke kunde blive anderledes! Nej, afbryd mig 
ikke; det maa nu komme til en rigtig Forklaring mellem 
08. Jeg har havt Uret imod Dig — Du veed ikke, hvor 
jeg føler det, og førft nu vigtigt — Jeg var ſyg, ſaaret, 
jeg længtes... aa, ſom en Kvinde fan længes efter En 
at elffe, efter En .. . aa Gud, jeg ſyntes, jeg kunde være 
taknemlig for den mindſte Gniſt af Kjerlighed, for en 
Hund, der vilde ſlikke min Haand. . .. Saa fane jeg det 
i dine Sine 

„Og faa var det dog ikke nok; og Du forſtod flet 
ikke, hvad der manglede 

„Vi Kvinder dømmer en Mand efter andre Mænds 
Dom; og Du anſtrengte Dig ikke, Du fandt Dig i, at 
man angreb din Ejendom, Du fod Dig trænge bort. 
At fe en Elſters Yoͤmygelſe, det er at blive ydmyget 
tuſinde Gange ſelv!“ 

Han var ſunken i Knæ foran hende og ffjulte An⸗ 
ſigtet i ſine ryſtende Hender. 

„Eleonora,“ hviſkede han. „Er det umuligt?“ 

„Umuligt, min Ven. Det vilde kun veere til ny 
Ulykke — og ikke fandt, vi har Begge lidt nok.“ Hendes 
Stemme blev brudt; lidt efter braſt hun fuldt i Graad, 
hun bøjede fig frem og ftøttede fig imod ham. „Tilgiver 
Du mig?“ hviſkede hun. „Maaſke engang,” ſvarede han 
ſagte. Med en øm, blød Bevægelfe ftrøg hun ham Haaret 
fra Banden og kysſede den. J neſte Sjeblik var han ene. 


* 

Jem Aar ſenere havde Publikum i en ſtor Selſkabsſal 
juſt klappet og raabt Bravo ad en ung Komponiſt, der 
havde ſpillet et af fine egne Stykker, da en Dame, fulgt 
af en ung Pige paa en 12—14 Aar, kom hen til ham. 
Hun var bleg, ſpinkel og med en ligeſom udſlukt Mine, 
umoderne flædt. Temmelig ſagte og uden at Anſigts⸗ 
udtrykket ſynderlig oplivedes, ſagde hun: „Kiender De 
mig, Hennings?“ 

„Frk. Eleonora! Men De er forandret!“ 

„Jeg er heller ikke Fraken lnger,“ ſagde hun og 
ſmilede lidt. „Det er min Steddatter, min Datter, tør 
jeg nok ſige.“ Den unge Pige, der var højere end hun, 
bøjede fig og lagde kicertegnende Armen om hendes Liv. 
„Der ſtaar min Mand,“ hun pegede paa en høj graa⸗ 
haaret, militæriff udſeende Mand noget borte. „Og De? 
Gaa til din Fader, Helene, og ſiig, jeg kommer ſtrax.“ 

„Jeg har det godt,“ ſagde Hennings med et Smil 
og ſamlede med fin gamle Geſtus, der un ilke længer var 


forlegen, Haaret tilbage over Hovedet. 


„Og De — er ikke mere vred paa mig?“ 

„Hvor kan De tro. — Jeg var virkelig en Kngs, 
en ren Spyttegjog dengang. Ja, i et Aar kunde jeg 
rigtignok ikke taale at hore en Tone. Naa, men nu er 
del for længe ſiden forbi; fer De derhenne, den høje unge 
blonde Pige, det er min Forlovede. Maa jeg preſentere 
hende for Dem d . 

„Hun reiſte fig rankere og fortrat Læberne til et koldt 
Smil. „Ille lige nu, min Mand vinker ad mig. — 
Farvel, Levvel!“ i, 
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9 Flensborg under Tilbagetoget. 


1. 


Tülbagetoget fra Dannevirke er en uforklarli 

elg Fejghed „ „ åt uoprettelig org Pe. 8 
gen er i Virkeligheden forbi,“ ſkrev daværende Redakt * 
gil den 6. Februar 1864, kraftigt ſekunderet af Redaktor 
Pong, ber talte om „Fejghed og Forrœderi“, om 83 
ionere Hylere og fejge Krßſtere. Paa Gader og Stræder 
üſcde Poblen, medens i Univerfitetetg Lærefal de danſt 
Etudenter hysſede, da „gamle Sibbern” fra Kathedret l * 
ine nage Tilhorere paa Sinde, at man ikke altfor haft t 
al domme og fordomme. Og ſaa kom den lange Rat 
Nlad⸗Artikler, der afſatte og indſatte Miniſtre og i 
naler, og ſom Dag efter Dag udſlyngede mer eller mindre 
ülllorede Inſinuationer mod den Konge, der femten Aar 
forvejen i Gierningen havde viſt fit danſke Sindelag, og 
Lg ee havde efter Mebaltor Billes 
en Forklaring „valgt det, ſom knytter i 

20 ds 10 905 9 8 ytter ham til det danffe 
Saadan var Stemningen under Tilbagetoget fjernt 
in Kamppladſen, i Hovedſtaden; et underligt Modſtykke 
il den dannede Stemningen og Situationen i Kamp⸗ 
pladſens umiddelbare Noerhed, f. Ex. i Flensborg. Jeg 
fal ſorſoge at giengive det Indtryk, jeg for 16 Aar ſiden 
modtog der af Sankelmarksdagene. 

Fredagen d. 5. Februar havde et færlig uhyggeligt 
Bræg; Vejret var bidende koldt og bleſende, og Gaderne 
ntaaleligt glatte, deekkede af Sneen, ſom fra Tid til anden 
fatteg i hvirvlende Bevegelſe. Stemningen blandt de 
danfkſndede Flensborgere ſkiftede hyppigt. Alt fra om 
Formiddagen havde Byen været opfyldt af de meſt for⸗ 
fjeligartede Rygter, der vedligeholdt en ſtadig voxende 
ro. Snart hed det: „Der er Noget i Gjære; i Nat 
vil Vore gjøre Udfald fra Dannevirke!" ſnart, at Hæren 
vift vilde blive nødt til at træffe fig tilbage, og ſnart 
after: „Tydſkerne rykker frem paa hele Linien; Hoved⸗ 
angrebet finder Sted idag.” — — Forſt Kl. 10—11 


zm Aftenen, da en uendelig Rakke Vogne kom kjerende 


gjennem Gaden, afloſtes den naſten uudholdelige Speen⸗ 
ding af Vishedens dumpe Ro: Hvorhen?" ſpurgte 
man. — „Hele Arméen er paa Tilbagetog,“ lød Svaret. 


Den Smerte, der greb de tro Flensborgere, var i 
Men Smerten 


bet forſte Øjeblik næften overvældende. 
gav fig ikke Udbrud i vilde Beffyldninger om „Feighed 
og Forrederi“; man havde. kun én Tanke, kun Onſtet 
om, at Gæren lykkeligt og vel maatte naa Dybbøl for 
derfra atter at optage Kampen. Der er Forſtjel paa at 
være midt i det og langt borte! Flensborgs danffe Bor⸗ 
gere, ſom havde Grund til at frygte en Gadekamp og 
lldſigt til at losrives fra Danmark, tabte ikke Hovedet, 
opgav ikke Haabet; de bevarede uſvekket Tilliden til den 
Konge, ſom de et Par Dage iforvejen havde hilſt med 
Hurtaraab, da han tog ned til Danncvirke, og til de 
provede Forere og Soldater. 

Omtrent? ſamtidigt med Vogntoget ankom General 
de Meza og tog ind paa „Raſchs Hotel“; han var efter 
Sigende koldblodig og rolig ſom altid. Og var man end 
under det forſte, bedøvende Indtryk ude af Stand til at 
vurdere det Mod, hvoraf den Mand maatte være i Des 
ſodelſe, ſom i det meſt ſkcebneſvangre Ojeblik paatog fig 
hele Anſvaret og derved frelſte Hæren, ſaa tvivlede dog 
pan den anden Side Ingen om, at han havde gjort fin 
Pligt. Generalens kurigſe Krig med de flensborgſke Gade⸗ 
drenge, hans fære og pertentlige Verſen havde vel ofte 
vaft Latter; men man havde ikke glemt hans frygtloſe 
Ferden i ſidſte Krig, og man kjendte haus Kjærlighed 
til Konge og Fædreland. . 

Natten mellem den 5. og 6. blev der ikke ſovet 
meget i Flensborg; Kl. 2 blev der banket paa og 
fra Aptoriteterne givet Ordre til at have varm Mad 
færdig om et Par Timer til Indkvartering. Alle Maand 
lom paa Benene; Pigerne ſendtes i Byen for at gjøre 
de forngdne Indkjab, og Gryder fattes paa Skorſtenen. 
Kl. 4—5 om Morgenen ſtandſede en Hætte Vogne uden⸗ 
ſor paa Gaden, og kort efter traadte en Soldat ind i 
Stuen; da han merkede, at han ikke var kjendt, ſagdt 
han med et Smil: „Jeg er Underkorporal, cand. theol. 
Frederik J. er 
var iffe fan underligt, at man i Begyndelſen var * 
om, hvem han var. To Aar iforvejen havde jeg ſet 115 
i Kjøbenhavn mageligt henſtrakt i en Hengekole, ifor 155 
blomſtret Slaabrok og ſtuderende Exegeſe med en lang 7 
i Munden; nu ſtod han der med ſtraut militeriſt Ho 1 
ning, iført Feltkappen, tilſneet fra Top til . lere 
ovrigt ved godt Mod. Som Underkorporal ved de ben 
18de Regiment havde han deltaget ! den 1 5 
ved Myſunde, og var nu pan Vejen til Als. Der var 
dengang ikke Tid til at verle mange Ord: 


lidt Mad til⸗ 


Jo! nu kjendte man ham, men det 


Nutiden. 


livs, en Bid Brod i Blikdaaſen, en Dram i Feltflaſken 
205 forte Feltpibe tændt, — ſaa drog han videre 0 1 
. . Kort efter et lille Beſog af Regimentets 
5 Jutant, muværende Kaptajn G.; han Havde været til 
Heſt hele Natten, men turde dog ikke hvile fig; . .. og faa 
ned til 0 i 8; SE 
red til „daſchs Hotel“, der var fuldt af Officerer, hvis 
Sud, og determinerede Optræden gjorde et godt Indtryk. 
ö aaledes vexlede det fra Time til Time, og under Alt 
ette marſcherede Regiment paa Regiment henad den næften 
en Fierdingvej lange Hovedgade. Der kommanderedes: 
„Hvil,“ og i et Nu var Fortovene, Stentrapperne og 
Gangene dekkede af Soldater, hvis Mod vel var uſvekket, 
men ſom var fan udmattede af Strabadſerne, at mange 
faldt i Søvn pan de haarde Broſten med Tornyſtren ſom 
Hovedpude og Basſen i Haanden, beredte til ved det forſte 
Signal atter at gag i Kamp. Og oppe pan Kirkegaarden 
i Nærheden af Iſted⸗Loven var der en ſtor Grav fyldt 
med Soldaterlig i Uniform. Den Dag havde man hverken 
Tid eller Ro til at fkaffe Kiſter tilveje; men Ligene var 
dog ordnede paa pasfende Maade, — derfor havde den 
altopoffrende Patriot, Garvermeſter Plaetner ſorget, lige⸗ 
in 1 og 10255 Borgere under hele Krigen vaagede 
over, at de danſke Soldaterlig fif en anftændig o li 
Begravelſe. * e 

Var der midt under Tumlen og Uroen Folk, ſom 
tæntte pan de Døde, fan er det en Selvfolge, at man 
heller ikke glemte de Levende. 
Borgere, unge Piger og Born, beffæftigede med at uddele 
Fodevarer, fylde Feltflaſken og ſtoppe lidt Proviant i 
Tornyſtren. — „Hvor kan vi faa Noget at leve af?“ 
ſporger et Par ſultne Soldater, og ſtrax er der Ti for 
En, ſom fører dem hen til et veldeekket Bord, der har 
ſtaaet og ventet paa den udeblevne Indkvartering. Exemplet 
ſmitter, og i et Nu er Stuen fuld af Soldater, ſom tager 
godt for ſig af Retterne. J Forſtningen tror de, det er 
for Betaling, der beveertes, og naar de har ſpiſt, tages 
Pengene frem; men de faar ſnart at vide, at man i 
Flensborg ikke tager Betaling af danſke Soldater. Saa⸗ 
ledes gik det til paa mangfoldige Steder, og der var ſaa⸗ 
mend Huſe, hvor et helt Kompagui blev beſpiſt. Naar 
de faa var blevet benkede om Bordet og havde faaet lidt 
Varmt tillivs, kom det gamle Humør tilbage, og tiltrods 
for Trætheden og Folelſen af Ojeblikkets Alvor kunde der 
herſke en næften opromt Stemning. Mange var forøvrigt 
ſaa udmattede, at de lagde fig ned paa Gulvet; en enkelt 
Soldat maatte tilſengs. Hiſt kom en ukjendt Officer op 
og bad om Tilladelſe til at hvile fig lidt; han kaſtede fig 


paa en Sofa og ſov gjeblikkelig. 


Hen paa Eftermiddagen indlob Meddelelſe om, at 
der en Milsvej ſyd for Flensborg ſtod en hidſig Kamp, 
og man ventede hvert Sjeblik, at Vore ſkulde blive drevne 
tilbage og Byen udfat for alle en Gadekamps Radsler. 
Som et Kurioſum kan i Forbigaaende anføres, at de 
tydſke Blade et Par Dage efter virkelig indeholdt udførlige 
Beretninger om en blodig Gadekamp, ſom ſkulde have fundet 
Sted i Byens nordlige Del, og i hvilken civile Flens⸗ 
borgere ſkulde have deltaget, oſv. ofv. Der var ellers god 
Grund til at nære alvorlige Bekymringer, men desuagtet 
var Stemningen rolig og fattet. Da man under Tumlen 
og Forvirringen ikke kunde fag noget Beſtemt at vide, 
begav Adſkillige fig paa Vej til Sankelmark. Ved „Rothe⸗ 
Thor“ mødte vi de farſte Fanger, tre Lichtenſtein⸗Huſarer, 
hvis gulagtige Kroat⸗Teint harmonerede godt med de 
ſmudſigtgule Feltkapper; de to var ſaarede af Sabelhug i 
Hovedet og Armen. .. Paa Landcvejen en uendelig 
Rekke Trænvogne, Regimenter, der marſcherede nordpaa, 
Ambulancevogne med Saarede, hiſt og her enkelte ſaarede 
Soldater, der kom gagende fra Sankelmark. Jeg mindes 
endnu en danſk Dragon, der vandrede tilfods underſtottet 
af en Civil; hans venſtre Arm var i Bind, Hjelmen 
flæffet pan to Steder, og ſom Stof brugte han Sablen, 
der var brudt. Det blev fortalt, at han ved Frørup 
havde holdt Stand mod tre oſterrigſe Huſarer, indtil 
Heſten blev ſtudt under ham; i ethvert Fald er det ſikkert, 
at hans Sabel bar tydelige Merker af, at han havde ud⸗ 
delt alvorlige Hug. ... Nærmere og nærmere lod imidlertid 
Kanonernes dumpe Dron og Geverſalvernes ſkrattende Lyd. 
Fra et Hojdedrag, en god Fjerdingvej fra Sankelmark, 
kunde man ſe de tætte Ragſtyer, men Vejen var nu neſten 
ufremkommelig: Infanteri og Kavalleri, Artilleri og Træn 
kom væltende i broget Forvirring, og vi vendte om. 

Byen fyldtes mer og mer med Soldater, der om 
Natten bivouakerede paa Gaderne. J Havnen laa Damp⸗ 
ſtibe beredte til at overføre de Saarede ſamt de Regi⸗ 
menter, der holdt Stillingen ved Jaruplund. Fra Laza⸗ 
retherne bares Saarede ombord, og det var et uhyggeligt 
Syn, der mødte Øjet, naar man kaſtede et Blik ned i 
den dybe Laſt, ſom nu tjente til Hvileſted for dem, der 
havde udgydt deres Blod ved Myſunde, Buſtrup og 
Sankelmark. Paa alle Maader ſogte iøvrig de danſke 
Flensborgere at lindre de Saarede, og med Deltagelſe 


Overalt færdedes adſtadige 
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hilſtes General Steinmann, der var blevet ſaaret ved 
Sankelmark. J Flensborg regnede nemlig Ingen ham 
til de „reaktioncere Hylere og fejge Kryſtere“; der vidſte 
man, at han var en tapper Soldat og en god Patriot, 
og færligt i Dagene efter Danncvirke ſkjonnede man paa, 
at hans omſigtsfulde Ledelſe havde bidraget til at fri Byen 
fra en Gadekamp og havde ſikkret Tilbagetoget. 
Th. Grag. 


Billedtezter. 


Den demokratiſke Præfidentffabs » Kandidat i de Forenede 
Stater hedder Winfleld Scott Hancock. Som tidligere omtalt, 
traadte det andet ſtore politiſte Partis Nationalkonvent ſammen 
d. 22. Juni (i Cincinnati), i et yderſt feſtligt ſmykket Kampe⸗ 
lokale, hvor bl. A. 5000 Tilſknere havde Plads pan Galleriet. 
Gulvet var forbeholdt de Delegerede, hvis forſtjellige Afdelinger 
forte elegante, gyldentfryndſede blaa Silkebannere med de paa⸗ 
gieldende Byers Navne; et Orgel og et mifitært Muſikkorps 
fliftedes til at ſpille. Efter at man, ſom Skik og Brug er, 
habde indledt Forhandlingerne med Bøn og valgt Ledere, holdtes 
fanvel den Dag ſom de to følgende Dage Raadſlagning; og i 
det ſidſte Mode opſtilledes da enftemmigt ſom Praſidentſkabs⸗ 
Kandidat Generalmajor Hancock fra Pennſylvanien, Kom⸗ 
mandor for Forbundstropperne i Militeer⸗Departementet ved 
det atlantiſte Ocean. Han er født 14. Febr. 1824 i Mont⸗ 
gomery County, blev fra fin Ungdom opdraget til at være 
Soldat, gjorde ſom Lieutnant den mexikanſke Krig med, kem⸗ 
pede mod Indianerne, udmerkede fig i Krigen med Sydſtaterne 
(hvor han blev faa haardt ſaaret, at man mistvivlede om at 
kunne frelſe ham) og avancerede raſk til de hojeſte Stillinger. 
Allerede 1868 og derefter 1876 var han af Demokraterne op⸗ 
Riflet ſom Kandidat til Preſidentſkabspladſen. Han ſiges at 
bare en meget dannet Mand, og det anfgres om ham, at han 
er 6 Fod høj og vejer neſten 300 Pund. Efter General 
Sherman er han de Forenede Staters overſte militære Embeds⸗ 
mand. 1856 ægtede han en Kjobmandsdatter fra St. Louis. 
Et civilt Embede har han Hidtil ikke bekledt. 

En Begravelſe i Lucca. Gjennem „Toskanas Have“ — 

en Egn fuld af Vinranker, af med Popler eller blomſtrende 
Hekke indfattede Smaabcekke og af hvide eller lyſerode Huſe 
med lauge Buegange, ſom hiſt og her domineres af et gammelt 
Kaſtel eller Kirketaarn, og ſom til Baggrund har Appeninernes 
de 8 Maaneder om Aaret ſnedekte Klippetoppe — nager man 
til Lucca, eu original og maleriſk lille By, der ligger ligeſom 
indhegnet af vældige Berge. Her, i den beromte Domkirke, 
blev en franſk Rejſende en Aften Vidne til et ganſke hverdags⸗ 
agtigt og dog for ham font for enhver Fremmed højft beſynder⸗ 
ligt Opiog. Et Ligfolge traadte nemlig ind i den halpmarke 
Kirke: barmhjertige Brødre, hvis forte Hektter ſtjulte Anſigterne, 
faa man kun kunde fe Øjnene, bar Kiſten, Fakler kaſtede deres 
fantaſtiſke Lys mod Hvelvingerne og pan Mindesmeerkerne, og 
da nu tilmed Klokkerne begyndte at kime, kunde man gjerne 
have troet fig henſiyttet til Middelalderen. Ingen ſkulde have 
tenkt Andet, end at man havde havt Munke for fig; og dog 
var disſe Ligberere ſimpelthen brave Borgere, ſom efter endt 
Arbejde vendte, tilbage til deres Kafé og ftjændtes om Politik. 

En Fremtidsgade i Nerlin. „Nutidens“ Læfere vil erindre, 
at Bladet fra Berliner⸗Indnſtriudſtillingen ifjor bragte et Bil⸗ 
lede af en elektriſk Jernbane, ſom det beramte Firma Siemens 
& Halſte havde konſtrueret. Bemeldte Firma hav mu indgivet 
et Forflag til den tydſte Hovedſtads Magiſtrat om at fætte to 
af Byens Yderkanter i Forbindelſe med hinanden ved elektriſt 
drevne Banetog, ſom ſkal gaa c. 7 Alen over Gaden, Skin⸗ 
nerne, der ligger 1¼ Alen fra hinanden, ffal herefter hvile 
paa Smedejerns⸗Sajler, ſom opſtilles i Üdkanten af Fortovet 
med c. 15 Alens Mellemrum; Perſonvogneue er meget lette og 
kun beregnede for 15 Perſoner. Man tænfer at kunne kjore 
30— 40 Kilometer (1 Kilometer e. 1500 Alen) i Timen, og blot 
med én Maſkine ſom Drivkraft. Selvfølgelig er der ſorget for, 
at Voguen ikke kan ſtyrte ned. Man kjorer ud ad En og hiem 
ad en anden Linie; Venteſalene er ſtadig paa 1. Sal. Hvis 
dette Projekt antages, vil Berlin være i Beſiddelſe af en Bane⸗ 
linie, ſom man forelobig ikke finder Magen til noget andet 
Sted i Verden; Befordringsmidlet forventes at ville blive i lige 
Grad farefrit, lydloſt og billigt. 


Et Raad om Igen. 

En Tand er mere værd end en Diamant, ſiger et ſpanſk 
Mundhald, og der er Noget i det. Ten dernes Pleje er 
virkelig en ſaare vigtig Sag, og allerede naar Børn er 3 Aar 
gamle, bor de holdes til at borſte deres Tænder. De heldigſte 
Tandborſter er de buede, ſom fvaver til Tendernes bueformede 
Stilling, og der ſkal ikke blot borſtes vandret, men ogſaa ſaavel 
nedenfra opad ſom ovenfra nedad, for at faa renſet Mellen⸗ 
rummene mellem Tenderne. Tandkjodet borſtes ligeledes, og 
Borſtningen foretages retteſt efter hvert Maaltid; har der ſat ſig 
Spiſe⸗Reſter faſt mellem Trenderne, fjernes de med en Tand⸗ 
ſtikker af Horn eller Tre (ikke af Metal). Det er i Reglen 
tilſtrekkeligt at borſte Tænderne med rent Band; ſom Tand⸗ 
pulver kan (hvad der tidligere er omialt her i Bladet) kun fint 
| pulveriſeret Kridt eller pulveriſeret medieinſk Sæbe anbefales. 


Gaade af Sgr. 
Til en Gaadegjetter. 
(Paa Opfordrinz). 
Jeg ønsker Dig det første Led 
Endog af ganske Hjerte, 
Og med en Gaade, som Du veed, 
Jeg gjerne vil beværte; 
Gid Du de Sidste skjænke mig, 
Hvergang jeg en faar skreven, 
Og gid det aldrig hedde sig, 
Du er det Hele bleven! 
Opløsning paå Gaaden i ſorrlge Numer; 
Smulhans. 
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Sfteraarsagtigt Joraar. 
mopelleſtiiſe, ved Henr. Holſt. 


— 


Offeeren fortſatte .. . en Sumle langſommere og jevn— 
ligt ledende efter Ordene eller Sammenligningerne: 

„Ja jeg bliver viſt for udtværet ... den Skjodeſynd 
lider vi jo Alle af, naar vi kommer ind paa at fortelle 
om os ſelv. Og jeg kan viſt heller ikke faa det Afgiorende 
vigtigt frem. Begivenhederne ... det, jeg oplevede, . . . 
ligger der naturligvis ingen Vægt paa, det var — ſom 
Alt, hvad der hender her i Verden, — ganſke almindeligt 
og dagligdags; det eneſte Interesſante er, hvad jeg følte 
dengang, .. . og fan, om mine Folelſer, min Sindstilſtand, 
maaſke beſtemte over, hvad der ſkete. Jeg har tenkt 
mange, mange Gange tilbage pan de Dage; men Hvor 
det dog er fvært at fan fat pan deres ſkiftende Stenminger ! 
Det er, ſom om En ſkulde beſkrive den Luft, hvori man 
ſiger, at der er Grode. Selv Kunſtnerne gaar afvejen derfor. 
Kan De huſke det gamle Sagn om, hvorledes den ſkum⸗ 
baarne Venus ſtiger op af Bolgerne? Man har ftildret 
og hugget og malet Gudinden, ſom om hun var Vid⸗ 
underet; men det Underfulde ligger jo hos Havet, der 
megtede at føde hende, ... og hvor ſkal man kunne male 
eller ſkildre det, faa Folk kan fe, at det var ſvangert med 
en Anadyomene! 

Naa — — mit Indre lignede ikke den Dag et ſkum⸗ 
dæft Hav ... ſnarere en Indſo . .. med ſitrende Strimer 
af en ſagte Briſe, med Solblink nu og da og lidt efter 
med morke Skygger af forbidrivende Skyer ... ja og faa 
med et halvt vemodigt Præg, ſom henimod en følig 
Sommeraften. Tankerne gled, efterhaanden og uden at 
jeg ſelb meerkede det, bort fra hende; jeg fortabte mig 
i Drommerier, hvor hun nok var med — men underligt 
blegt, ligeſom legemloſt — og hvor jeg ſelv .. . eller rettere 
min Fremtid og hvad jeg vilde udrette i Livet... blev Hoved⸗ 
ſagen. Der var lidt Feber i mit Blod, jeg fik tidt Taarer 
i Øjnene; og Enden pan det blev, at jeg om Aftenen, 
i det halvlyſe Tusmorke, ſkrev et meget rørende Digt, hvori 
jeg tror, jeg paa éngang anraabte Forſynet om Kraft 
til at lide overmenneſkelige Ting og til at ſejre over Alt 
og Alle. Da det var beſorget, vandrede jeg med en meget 
alvorlig Mine, men egenlig gauſke vel tilpas og med Blik 
for Alt, hvad der mødte mig, en Tur gjennem Byens 
Gader, og fod derpaa roligt og fortræffeligt hele Natten, 
Det er ogfaa kun daarlige Konſtitutioner, ſagde engang 
vor Regimentsleege mig, ſom har ſteerke Drømme i 23 
Aars Alderen. Men næfte Morgen, da jeg, ſom jeg 
plejede, red en Tur (jeg gjorde Adjutanttjeneſte ved Ba⸗ 
taillonen dengang), ſtyrede jeg alligevel ud gjennem Allsen, 
hvorigjennem jeg den foregaaende Dag var fulgt. efter 
Veninderne, og drejede tilſidſt ogſaa ned ad den enſomme 
Sidevej. Det var egenlig kun en Slags Nysgjerrighed, 
der drev mig. Og alligevel — af den Nysgjerrighed, 
af det, at jeg igjen ligeſom gav mine Tanker et Holde⸗ 
punkt under deres Syslen med hende, tror jeg, fadtes min 
Forelſkelſe. 

Hun var ikke til at fe. Nede i Haven, paa en 
Gang med høje, prægtige Mosroſer pan begge Sider, gik 
en mager og hvidhaaret, men meget rank gammel Mand 
i en ſtribet Lœrredsjakke og lod til at underſoge Blomſterne 
paa hver Stamme ſeerdeles nøje; han følte paa Baſten, 
hvormed de var bundet faſt til Stokkene, lagde undertiden 
Haanden fladt ind under en Roſe og lod til at betragte 
Dugdraaberne paa dens Blade, eller drog den hen til 
ſig og lugtede til den. Da jeg var lige ud for ham, 
fane han op ved Lyden af Heſtens Skridt: ÜUdtrykket i det 
visne Anſigt var vrankent og ſpeendt ſom hos Tunghorige, 
og Blikket, hvormed han et Sekund manſtrede mig, havde 
noget utvetydigt Haanligt over fig. „Saadan ſer altſaa 
hendes Fader ud!“ tænkte jeg, og jeg tror, der ffød gjennem 
mit Hoved en flygtig og utydelig Foreſtilling om, at 
hun havde viſt en triſt og vanſkelig Tilverelſe i Hjemmet. 

. Oppe i Huſet ſaas eller hartes ikke et levende Veeſen. 
Vinduerne ſtod paa vid Gab, Gardinerne var kiltret op 
forneden, ſom var der lige blevet fejet, Snipperne af 
Bordtæppet i den gammeldags, hyggelige Dagligſtue faa 
flaact op paa Bordet og ffjulte halvt en Masſe Bøger; 
Morgenſolen faldt ind i brede, blanke Striber over Gulvet. 
Jeg red ganffe langſomt, ja da jeg var kommet et lille 
Stykke forbi, vendte jeg endog og red ſamme Vej tilbage. 
Men ſtadig ikke et Menneſke. Og alligevel — ja hvor 
man dog kan være beſynderlig! — havde jeg en beſtemt 
Folelſe af, at hun havde ſet mig, at hun fra et eller 
andet ſkjult Sted havde fulgt mig med Øjnene, — og den 
Tanke, det Indtryk fik mig formelig til at ſitre og gjorde 
hende kjcerere ... attraaverdigere ... ſkjannere. En ſod 
og dog pinligt udmattende Uro ſneg fig ind paa mig, hele 
den Dag . . og de følgende Dage tenkte jeg kun paa at 


Nutiden. 


fe hende, paa at mode hende, — ja hvor taabeligt det end 
lyder: jeg maatte den Uge tilfældigvis nogle Dage her 
til Kjøbenhavn, og jeg vandrede med en ubetvingelig Raſt⸗ 
loshed i mine ledige Timer ud paa Hovedgaderne for at 
ſpejde efter, om ikke ogſaa hun muligvis var kommet til 
Byen! 

J denne Sindstilſtand — hvor jeg kun følte den 
forte Slappelſe, der fulgte efter Hver bruſten Illuſion, ſom 
en ny Pirring — ſkrev jeg font en Aften nogle Vers. 
meget tarvelige viſt, men oprigtigt mente. Jeg tror neeſten, 
jeg kan dem udenad endnu. Motivet var taget fra vort 
eneſte Mode ... det Øjeblik, da hun traadte frem i Kirke⸗ 
doven .. . og jeg fremſtillede hende un ſom en Slags 
Kjcerlighedens Madonna og udtrykte min Higen efter og 
min Angſt for aldrig at kunne naa op til hende. Det 
var, forſtaar De nok, Erotik og Religion rart ud i Et, 
hele den romantiſke Elſkovsmelankoli, ſom Datidens Ung⸗ 
dom Havde faaet indprentet ſom ABC for Forholdet 
mellent Wand og Kvinde. Da Digtet var færdigt, blev 
jeg endnu en Stund ved at gaa op og ned ad Gulvet 
og gjentage det halvhajt for mig ſelv; uden at jeg tænfte 
derover, formede Lyden af Ordene fig til en Melodi... 
den huſker jeg ogſaa godt endnu, Grundtonen var ſom 
i Melodien til Chr. Winthers „Hvor tindrer nu min 
Stjerne?” .. . og grædende mine modige Taarer, med en 
Stemme, der var tyk af Graad og ſom Hvert Øjeblik 
knœkkede over i undertrykt Hulken . .. nynnede og nynnede 
jeg atter den dæmpede Leengſelsklage. Hvor jeg ſpel⸗ 
gede i min unge Sorg, i mit ſaa beſynderligt forloſende 
Vemod! det var, ligeſom varmt Blod ſagte ſivede ud om⸗ 
kring Hjertet og lempeligt bortſmeltede Aarevegge, der 
hidtil havde fpændt og fpærret pan dets Vej. Saadan 
en triſt Vellyſt, tænfer jeg mig, maa ialfald de førfte Par 
Sekunder hin gamle Filoſof havde fornummet, ſom valgte 
til Dodsmaade at forbløde langſomt i et Badekar med 
lunket Band. . .. Endelig torte jeg mine Øjne, lukkede et 
Vindu op og lænede mig ud for at lade Nattevinden føle 
og kocege mit Anſigt. Det gryede ad Dag. Lojerlige 
halvlyſe Skjolder kom glidende frem over Tagene, Gaden 
fane ud, ſom lan der en uendeligt fin Taage eller Damp 
over den, en Hane galede et eller andet Sted langt borte, 
Vogne rullede dumpt og langſomt i det Fjerne, — og 


ſaa fod atter Alt til at blive ſtille. Men ſaadan en 


mærfelig Stilhed: en Ro, der ligeſom omkredſedes af 
raſtlos Uro, en ſpeilglat Hapflade, hvorigjennem man 
kunde ſe, at der dybt nede gik ſtride) Stramme! Jeg 
kjender intet mere Inciterende end ſaadan en ſtor By, der 
er ifcerd med at vaagne: neſten uhorlige Lyde af Dore, 
der lukkes op, af Skodder, der tages fra, af de førfte 
Arbejdsfolks taktfaſte, rappe Skridt, Rumlen af Land⸗ 
boernes Kjoretojer, der nærmer fig, nu og da en ſprukken 
Kjcelderklokkes langtrukne Klingren ... det Altſammen 
kommer til den Lyttende ſom hæft forpuſtede Bud om, at 
man maa ſkynde fig, maa anſtrenge fig, at der er Fare 
ved at tove. Mig ialfald fyldte hin Opvaagnen med en 
pludſelig Reſoluthed. Jeg tror nok, det engang for.. 
men ganſke flygtigt .. . var faret mig gjennem Hovedet, at 
jeg ſkulde ſende hende mit Digt; uu gik jeg, med en Av⸗ 
tomats Aplomb, hen og ſkrev mit Fornavn under det, 
lagde det i en Konvolut, ſkrev ndenpaa, liſtede mig hur⸗ 
tigt ned ad Trappen og ud ad den allerede aabentſtagende 
Gadedor, og var et Øjeblik efter henne ved Poſtkasſen 
paa Hjørnet af Gaden. Da jeg havde. hørt Brevet med 
en ſagte Raslen falde ned paa Kasſens øvrige Indhold, 
kom der en vis fløv Methed over mig; jeg gik langſomt 
op igjen pan mit Verelſe, kledte mig af og ſov til langt 
ud paa Formiddagen. 

Slovheden forlod mig forſt, da jeg neſte Dags 
Aften (det var en Loverdag) ban Hjemrejſen atter ner⸗ 
mede mig min Garniſonsby. Jeg havde nok et Par 
Gange tænkt paa, hvad hun vel vilde ſige til Digtet, og 
om hun vilde kunne gjætte, fra hvem det kom; men forſt 
nu begyndte disſe Spørgsmaal at fætte mig i Uro og 
at foregjogle mig en mulig Tilrettevisning fra hendes 
Fader, et Sammenſtad med den uhyggelige Kvinde, ſom 
den forſte Dag havde ſet faa forbittret efter mig, . . . 
fort ſagt, alle disſe Fantaſier, hvorigjennem et ungt 
Menneſke naivt røber fin fuldſteendige Mangel paa Er⸗ 
faring. Alligevel kan jeg ikke ſige, at Alt det fik ſtor 
Magt over mig. Jeg havde beftemt, at jeg endnu ſamme 
Aften vilde ride ud forbi Stedet, hvor hun boede; men 
da et Par af mine Kammerater, ſom modte mig ved 
min Hjemkomſt, vilde have mig med til et lille Fadſels⸗ 
dagsgilde, lod jeg mig dog temmelig let overtale, gav 
ogſaa temmelig hurtigt Slip paa den melankolſke Mine, 
hvormed jeg i Farſtningen var mødt, og morede mig 
egenlig meget godt ved den lovlig ſtupide Pasſiar og 
ligeſaa ſtupide Korſang, hvormed flige Ungkarlefeſter 
plejer at være inficerede, Farſt om Natten, da vi fkulde 
ſtilles, foreſlog jeg et Par Venner, jeg fulgtes med, at 
gaa en Tur og fik dem faa med diplomakiſk Fifſighed 


Byen og forbi Huſet pan Sidevejen. Det laa 
dt Seen Halvtaager, endnu mere 
uddyd og kapſt end nogenſinde; kun oppe bag Kviſt⸗ 
veerelſets Gardiner brændte et Lys, FE med et mat, 
kobberrodagtigt, ubevegeligt, Skier. Mine 1 0 for⸗ 
talte halvhojt, at Stedet ejedes af en gammel Sarling, 
en forhenværende Oppeborſelsbetjent, ſom paa Grund af 
ſpelket Syn og Horelſe havde været nødt til at ſoge fin 
Afſked, ſtjondt han endnu var i Beſiddelſe af fuld Ar⸗ 
bejdskraft og ſtor Virkelyſt. Misfornojet med fit erkes⸗ 
loſe Liv og ved ſin Tunghorighed holdt ude fra Selſkaberne 
var hau efterhaanden blevet menneſkeſey og levede nu 
faa at ſige kun for fine Blomſter og ſin Have. Han 
havde været to Gange gift og havde fra fit farſte Agte⸗ 
ſkab „et infamt Skabilkenhoved af en Datter, en ligefrem 
Hex at fe til,“ ſom nok faa og var ſyg hvert jeblik; 
Datteren af haus andet Ægteffab var derimod „et Satans 
lekkert Pigebarn,“ men ikke meget „ſnedig af ſig,“ efter 
hvad Folk ſagde. Hun kom forreſten ſaagodtſom ingen 
Steder; hverken den Gamle eller Saſteren kunde ſagtens 


undvære hende hjemme, hvor hun vel maatte være baade 
"her og der og Straalemeſter tillige oſv. 8 


Jeg tysſede paa dem, medens vi pasſerede forbi, 
at de ikke maatte tale faa højt, faa de kunde høres, og 
gik forreſten halvt aandsfravcrende og grundede paa et 
ſtarre Epos om det ikke ubekjendee Emne „Torueroſe“: 
jeg ſelv var naturligvis Ribderen, der fkulde befri den 
fortryllede Kongedatter. Hm, — ja De maa hufke, at 
i den Tid ſkrev alle unge Menneſker Vers, og det var 
baade det Hojeſte og det Bedſte, en Mand kunde udrette! 
. . . Men da jeg kom hjem, opfatte jeg dog efter nogen 
Gaben for den Nat at ſkrive Andet af mit udødelige Veerk 
end netop Titlen: „Torneroſe — en Hverdagshiſtorie,“ 
ſtod der. (Fortfætte3). 


An jodiſk Soldats Hiſtorie. 
(Sluttet). 


— 


Kort Tid efter at Moſchko er kommet i Lære, faar 
han en Kammerat, Hawrilo. Det er en Søn af en 
fattig Enke. Moderen har forſt beteenkt fig længe paa, 
hvorvidt hun burde fætte fin Søn i Lære hos en Hed⸗ 
ning (thi den gamle Smed ſes aldrig i Kirken) og oven⸗ 
ikjabet bringe ham i Selſkab med en Jade; men da 
Præften for en meget rimelig Sum lover at indeſlutte 
Drengen i fine daglige Bonner, beſejres hendes Skrupler. 
Drengene begynder med at prygle hinanden, og da Moſchko 


er den Steerkeſte, lider i Neglen Hawrilo meſt derunder; | 


men efterhaanden prygler de fig ind i et Slags Venſkabs⸗ 
forhold, der ſtadig bliver inderligere og inderligere og ikke 
anfægtes ſynderligt af de ſmaa, halvt komiſke og halvt 
tragiſte religisſe Diskurſer, font af og til føres mellem dem. 

Det er Hawrilos Soſter, der ffal tende Kjerlig⸗ 
hedens Glod i den unge Smedeſvends Hjerte. Men vent 
Dem ingen parfumeret Idyl eller Duftvaudevilleſtemning. 
Franzos faar os til at interesſere os for et Kjerligheds⸗ 
forhold mellem en podolſk Korogterſke og en jsdiſk Smede⸗ 
ſvend, uden at han har idealiſeret ſine Figurer. Det er 
forøvrigt en mærkelig Maade, Forholdet udvikler fig paa. 
Det begynder med Brygl, fortfættes i en Hiſtorie om 
nogle meget proſaiſke Fødevarer, og kulminerer med en Be⸗ 
givenhed, hvor atter Pryglene ſpiller den vigtigſte Rolle. 
Kaſta (ſaaledes hedder Hawrilos ſmukke, kraftigt byggede 
Soſter) har tjent i en Landsby temmelig langt borte fra 
Barnow, men er nu kommet hjem, da Moderen har ffaffet 
hende en god Kondition. Moſchko og hun ſes forſte 
Gang, da hun fræder ind i Smedien for at høre. om 
ſin Broder. Paa Moſchkos venlige Sporgsmaal, om hun 
er Hawrilos Sgſter, ſvarer hun alt Andet end hofligt; 
ikke blot Moſchkos Fyſiognomi, men ogſaa de for Sſtens 
Søder ejendommelige Proptreekkerkroller og den Kalot, de 
altid gaar med, har ſtrax robet hende, til hvilken Paria⸗ 
kaſte han hører. Gaa bliver den unge Mand grov, 
Hawrilo kommer til og tager Parti for fin Søfter, og 
der opſtaar et almindeligt Slagsmaal, i hvilket Moſchko 
faar Pryglene, indtil tilfidft den gamle Smed ogſaa kommer 
ind og ſmider dem alle Tre ud af Smedien. Pryglene 
indgyder imidlertid Kaſia en vis Agkelſe for Moſchko, hvis 
godmodige Anſigt forreſten ſtrax har behaget hende. 

Kort Tid efter bygger Kaſias Husbond ſig et nyt 
Hus, og Moſchko og Hawrilo er en Dag derhenne for at 
udføre noget Smiedearbejde. Bonden ſkal give dem Koſten, 
og Mochko, der ſtrengt overholder det jødiffe Rituel, har 
betinget fig nogle Wg i Stedet for Kjodmad. Men for 
nt drille ham bringer Kaſia kun Fleſk og Fedtebrod. 
Hawrilo kaſter fig graadigt over Maden, medens Moſchko 
bliver raſende, og Kaſia ſmiler ſpodſk af ham. Saa 
falder imidlertid pludſelig Moſchkos Harme, han fer haan⸗ 
ligt pan Pigen og vender hende Ryggen med kold No. 


— 


—— 


get 09 bedrøvet lægger han fig til a i 
ouerraffet pan den behageligſte Maade 5 re 5 
burdedreng komme liſtende med en Kur 9 9 575 
age af og opdager fire Mg iſtedetfor to. er øger 
neudt ſin Adfærd og har lagt to af fine cane 05 12 
husbonden, erfarer Moſchko ſenere hen paa Da ds 
faar fart hinandens ſande Folelſer, men . 97 
10, hvor haablos deres Kjærlighed er; der er duer Si 
r Afſtand mellem dem, ſiger Forfatteren 0 1 alen 
5 Menneſkecder fra Syd avsgerne og en tds Pri 1 
„en Dag bliver Kaſia ude i Skoven woerfoldet af 

i Husbonds Son, en berygtet BPigejæger. Hun 1 
tappert, men har med en farlig Modſtander . 
gif alt Held for hende er Moſchko tilfeeldigvis i er. 
den. Han ſtyrter til, ſlaar Voldsmanden halvt ford 55 
og nu har Kaſia Intet mer at nægte ham * 
Et halvt Aar er de Elſkende de lykkeligſte Me 5 
under Solen. Men mod Foraar er det forbi 1 
al være Moder, og Moſchko bliver udtaget Al Sold 
crete De Elſkende files med Døden i Hjertet. In så 
naa nogenſinde ane, hvem der har været Pigens Elter, 
jaa vilde bet bære ude med hende. * 2 


PS * * 
* 


Hele enogtyve Aar bliver ſtakkels Moſchko i 
mentet Parma. Dibje Aar af hans Liv 1210 fal 
ganffe flygtigt. Moſchko lever det ſorgloſt ubekymrede 
Yin, ſom omtrent er feelles for alle Landes Soldater 
Han er kun forpligtet til at blive fjorten Aar under 


Fanerne, men Udſigten til at blive Gefrejder og Lyſten 


til at fortſcette det ubekymrede Leben bringer ham til at 
blive. Der udbryder en Krig, og han bliver ſaaret. 
Saarkt leges, men følges af en Svekkelſe og en delvis 
Lanihed, der noder ham til at tage fin Afſked. Det er en 
jørgelig Tilværelfe, ſom venter den før Tiden ældede In⸗ 
valid ved hans Hjemkomſt. Hans Trosfäeller vil ikke have 
Noget med ham at gjøre, fordi han fan grovt har for⸗ 
ſyndet fig mod Guds Bud ved frivilligt at blive i Militeer⸗ 
ſſeneſten; Staten har mer end nok af Invalider at for⸗ 
ſorge og giver ham kun en Underſtsttelſe, der hverken er 
fil at leve eller ds af. Den Eneſte, der viſer Hjertelag 
for ham, er en gammel Vaabenkammerat, ſom ikke ejer 
ſynderligt Mere end han ſelv. Kaſia er blevet gift med 
en af fine gamle Tilbedere, og han undgaar hende om⸗ 
hyggeligt, idet han paa ingen Maade vil viſe fig i fin nu⸗ 
værende ynkelige Skikkelſe for fin Ungdoms Elſkede. Deres 
Son er voret op hos Hawrilo, ſom ogſaa er blevet gift . . 
med et arrigt, halogammelt Fruentimmer, ſom den fattige 
Jyr har taget, fordi hun bragte ham en Smedie i Med⸗ 
gift. Hawrilo, der ligeſaalidt ſom nogen Anden har Anelſe 
om, i hvad Forhold Moſchko har ſtaaet til hans Soſter, 
vilde gjerne gjøre fin fordums Kammerat alt det Gode, han 
fan; men han ſtaar aldeles under fin Kones Toffel. Det 
unge Menneſte (Fedko hedder han) føler ſig ſteerkt til⸗ 
huffet af den gamle Invalid, der veed at fortælle faa 
mange morſomme Hiſtorier om Soldaterlivet. Rigtignok 
er det Meſte Løgn, — ſom naar Moſchko forteller om, 
hvorledes han fangede Kongen af Sardinien og bragte 
ham bundet paa et Svin til Sſterrigs Kejſer, eller hvor⸗ 
ledes Feltmarſkalk Radetzky konverſerede ham i dybeſte 
Neglige. Men det unge Menneſke troer pan den gamle 
Stvadronør ſom paa et Evangelium. Saa faar han ſelv 
det uſalige Indfald at ville være Soldat. Stor er Onk⸗ 
lens og Moderens Forfcerdelſe; Moſchko er den Skyldige, 
han maa raade Bod paa den Ulykke, han far anrettet. 
Han man ydmyge fig for fin Sen, maa Ord for Ord 
tilbagefalde alle de Logue, han har bundet ham paa Ar⸗ 
met, ja maa en lang Tid finde ſig i at bøje haus Uvilje, 
fordi Fedko tror, at den gamle Invalid har ladet ſig 
imberfjøbe af Kaſia og Hawrilo til at betage ham hans 
øf til Soldaterſtanden. Endelig fejrer Faderens Udhol⸗ 
denhed; Fedko lover ham aldrig frivilligt at ville træde i 
Deneſten. 

Det er en kold Vinteraften, udenfor raſer en ren 
Orkan. Fedko vil ikke lade den Gamle gan, men Moſchko 
ler af ham og fkynder fig afſted. Det bliver hans 
fibfte Bedrift. Han forvilder fig i Merket og falder 1 
Ajmagt paa Landevejen. Her bliver han halvdpb ſamlet 
op neſte Dag. Saa bæres han over til Hawrilo, font 
uu tager Mod og Mandshjerte til fig og truer Kone 
med Prygl, hvis hun gjør ringeſte Indſigelſe: Barndoms⸗ 
vennen fkal itke bø mellem Fremmede. Da Moſchlo er 
pan det Sidſte, forlanger han at tale med Kafia, hvem 
han hidtil har vegret fig ved at modes med: dertil har 
han undſet fig for ſterkt, idet han har ment, at han 
havde forbrudt fig for haardt imod hende. Men mit har 
han en Anmodning til hende. Eſter jodiſt Skit læfer 
Sonnen en Bon Aarsdagen for en Faders eller Moders 


Død, ' tat lade Fedlo hvert Aar 
og han beder hende on e 
en han vil dog 


ban hans Dadsdag bede et Fadervor. 
Bon, og jeg er Jode,“ ſiger han. „M 


Nutiden. 


høre det og maaſke o Å 

SR afaa jeg.” Da bet er beførget, 
9 0 Moſchko hen ad Aften. let og roligt i Fedkos 
i N. J. Berendſen. 


Hos Lig-Maleren. 
En Berlinerſtitſe, efter Heinrich Seldel. 
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Paa en Gpabdferetur gjennem Berlin forvildede jeg mig 
ud i et Kvarter, hvor jeg aldrig for havde været. For 
at orientere mig fane jeg op efter Gadens Navn: det 
forckom mig bekjendt, ſkjondt jeg ikke kunde huſte, hvor⸗ 
fra jeg kjendte det. Et Blik i min Notérbog vifte mig 
imidlertid, at min Erindring havde Ret; der ſtod: „K⸗ 
Gade 84, Lig⸗Maleren“. For jeg rejſte til Berlin, 
havde en af mine Venner indtrængende opfordret mig til 
at beſoge den Maler, ſom gik under hint beſynderlige 
Ogenavn, og hvem han ſelv fatte ſtor Pris paa. Jeg 
greb un Lejligheden til at efterkomme Opfordringen. 

Et beſynderligt gammelt to⸗Etages Hus midt imellem 
taarnheje „Kaſerner“. Udenpaa havde en Tandlæge ud⸗ 
ſtillet i et Glasſkab et Par rode Gummikſceber med blen⸗ 
dende hvide Tænder, ſom takket være et ſkjult Uhrveerk 
klapprede uafladeligt op og i og fane ud, font om de tyg⸗ 
gede paa noget Uſynligt. Disſe kunſtige Kjceber var det 
Eneſte, der bevægede fig i den folketomme, afſides Gade. 
.. Inde paa Trappegangen, ſom mundede ud i Porten, 
faa en gammel laſet Kjcrling og ſkurede, tilſyneladende 
temmelig frugteslaſt, Trappelrinene; hun vifte mig paa 
min Foreſporgſel over Gaarden og ned til et Havehus, 
der lag. Jeg gik fan tvers over Gaarden. Her havde 
en Snedker, hvis Skildt beſtod i en uendelig lang per⸗ 
ſpektiviſk Ligkiſte, ſom man gjerne kunde have anbragt en 
hel Familie i, opflaaet fit Veerkſted i en Bagbyguing. 
Svendene ſtod i Skjortecermer i det gabne Skur, hovlede 
og ſommede til af Hjertens Lyſt og fang til deres Ar⸗ 
bejde, Der lugtede af Fernis og nyſkaarne Brædder. Jen 
halofcerdig Lifte (aa pan nogle Hovlſpaaner et yndigt lille 
Barn og ſov, medens hendes Sodſkende ſad ved Siden 
af og legede med Kiſte-Som og gamle Stumper Flor. 

Atelieret var ſom ſagt i Havehuſet; paa Dorpladen 
ſtod blot Navnet „Martin“. Jeg betænkte mig et Sje⸗ 
blik, for jeg trak i Klolkeſtreugen; en hæs Klokke bjeffede 
fan en ſaadan Tid, at det var tydeligt, den ſogte at er⸗ 
ſtatte ved Flid og Udholdenhed, hvad der manglede den 
i Velklang. Døren blev luktet op, Maleren ſelv ſtod for 
mig. En ſlank, moderne kledt Mand med et blegt An⸗ 
ſigt, fort morkt Haar og et Par noget trætte gran Sine; 
han holdt fig en Smule ſtjsdesloſt, men tog meget elſk⸗ 
værdigt imod mig, da jeg nevnede min Vens Navn. 
„Der ſtaar mit ſidſte Billede,“ ſagde han og pegede paa 
et vældigt Stykke Lærred lige ud for Døren. „Ver fan 
god at ſe paa det, — jeg tager mig imidlertid noget Andet 
for. Kanfke De vil behøve Tid til at gjøre Dem for⸗ 
trolig med, hvad jeg har fremſtillet,“ tilfojede han og 
ſmilte halvt ſpydigt. 

J førfte Øjeblik var jeg nær tumlet tilbage, Billedet 
foreſtillede Ligkjcelderen i Berlins anatomiſke Akademi, hint 
frygtelige Sted, hvor de Studerende underſoger familie⸗ 
føje Afdodes Legemer. Strakt ud paa ſkraa Trehylder 
fan nøgne Skikkelſer, tredende blegt belyſte frem af bet 
uſikkre Tusmorke, Børn, Oldinge, unge Menneſker, ſom 
en fortvivlet Skebne havde kaſtet op pan denne umilde 
Bred. De havde intet Navn mere og ingen Stand, blot 
et Numer, fkrevet paa en Seddel, ſom var bundet om 
den ene Taa. Helt fremme i Forgrunden (aa en Kvinde, 
indhyllet i et vaadt Lagen, der lod Formerne viſe ſig: og 
denne tildekkede Yuk gjovde om muligt et endnu uhygge⸗ 
ligere Indtryk end al den nøgne Elendighed . . Son 
ſagt, lige ſtrax følte jeg kun Voemmelſe og Augſt. Men 
— underligt nok! efterhaanden mildnedes dette Indtrhk 
og veg Pladſen for en Slags Beundring af Malerens 
forbavſende Talent. Der er Kunſtnere, ſom formaar at 
adle ſelv det Heeslige og Lave, ſom veed at udbrede endog 
over de førgeligfte Gjenflande et Gfjær af den Skjonhed, 
der er en Afglands af den evige Sandhed. Disſe Dødens 
ſtakkels Born, ſom hyilte her fan ſtive og hjælpeløfe i 
det blege Tusmorkelys, — hvor mindede de En dog ikke 
gribende om alt Menneſkeligts Forkrenkelighed og om den 
Gruſomhed, hvormed Gfæbnen faa ofte ſynes at vælge 
fig fine Offre! 

„Naa — lad mig faa høre Deres oprigtige Mening,” 
Martin pludſelig, „jeg er vant til ftærfe Udtryk.” 
Jeg forklarede ham, hvad jeg havde følt, men det 
lod ikke til at gjøre ſynderligt Indtryk paa ham. „Ja, 
det er vel en Fejl i min Organiſation,“ mente han, men 
en uimodſtaaelig Magt driver mig til disſe Gjenſtande. 
Egenlig Gru for dem har jeg aldrig havt, blot dyb og 
ubetwingelig Interesſe. Forrige Efteraar beføgte jeg en 


ſagde 
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Lage blandt mine Venner paa anatomiſk Akademi; faa 
fif jeg pludſelig Ideen til Billedet der, og ſiden har jeg 
ikke kunnet blive den kbit. Mangen Formiddag har jeg 
ſiddet alene nede i Ligljcelderen og gjort Studier. Efter⸗ 
aarsbloſten ſuſte i de halvt bladloſe Trœers Toppe der⸗ 
udenfor, og undertiden kom et Vindſtͤd og ſmeldede et 
af de altid aabent ſtagende Vinduer i eller flængte nogle 
visne Blade ind gjennem Skoddernes Tremmer og hen 
over deres menneſkelige Lidelſesfceller: ellers Intet, und⸗ 
tagen Dodeus dybe, ſtive Stilhed og de Afſjeledes bruſtne 
Blik, der uafladeligt ſyntes at følge mig. Stundom greb 
med Et den Tanke mig: hvis nu en af disſe Skikkelſer 
her begyndte at bevege ſig og rejſe fig over Ende 
og ſaae fig forfærdet om — hvad faa? Og det forekom 
mig allerede, ſom om rorte hiſt en Arm og her en Haand 
ſig; ... men jeg fæftede ufravendt Blikket i den Retning, 
og da ſage jeg igjen intet Andet end Dadens folde, ubon⸗ 
hörlige Ubevegelighed.“ 

Jeg fane mig om i Atelieret og opdagede andre, dels 
paabegyndte, dels fuldendte Billeder. Der var f. Ex. en 
dejlig, ung Pige, ſom tankefuldt vandrede i en yppig 
Have, forbi nogle blomſtrende Roſer: ak! Roſerne ſkjod 
op fra en ſammenſunken Gravhoj, Haven var en gammel 
Kirkegaard! Snedkerens rodmusſede lille Datter traf jeg 
ogſaa — hun laa og ſov i Ligkiſten, ganſte ſom hun 
havde gjort, da jeg for gik over Gaarden. Beſtandig det 
Samme i ofte ſkuffende Forkledninger! ... Martin havde 
imidlertid taget ned fra en Hylde, hvor den ſtod mellem et 
Dodnuingehoved og Skelettet af en underlig Fugl, en gammel⸗ 
dags, bredbuget Flaſke, hvis Etikette bar et memento 
mori og Ordet „Gift“!! i rode Bogſtaver; og han ſljen⸗ 
fede nu to ſpidſe Glas fulde. „Ja De fkal ikke være 
bange,“ lo han, „det er blot for at ſkraemme Konerne, 
ſom gjor vent her i Atelieret, og ſom plejer at holde 
meget af et Glas godt Vin. Forreſten,“ tilfojede han, 
„blüver de her ſjeldent længe, de ſynes, her er faa uhygge⸗ 
ligt, og har navnlig fvær Reſpekt for ham der.“ Han 
pegede hen paa en høj Niſche i Bæggen: bag et gammelt, 
ſnirklet Jerngitter ſtod et Menneſkeſkelet og ſtirrede frem 
med fit hvide Fjæs. 

Nej, her var virlelig heller ikke hyggeligt i bette 
Verelſe, der mere lignede en middelalderlig Stjernetyders 
eller Guldmagers end en moderne Malers Verkſted. En 
udſtoppet Krokodil hang ned fra Loftet, Hundreder af be⸗ 
ſynderlige Kurioſiteter var ſtillet op rundt omkring. Jeg 
blev opmeerkſom paa cu fint formet, indtørret, brun 
Menneſkehaand, hvorpaa man endun ſage de velplejede 
Negle, ſom var hængt op paa den ene Berg mellem en 
hel Mængde andre Sager. „Jeg har faaet den forærende 
af en Ven,“ ſagde Martin; „han fandt den Haand under 
ſidſte franffe Krig i Haven til en forladt Villa: den 
hang paa en Gren i en Roſenbufk.“ 

Det var begyndt at morknes, og jeg ſagde Farvel. 
Martin tændte et ſtort Kirke⸗Voxlys for at lyſe mig over 
Gaarden; men i det Samme kom han til at ſe op paa 
en Hylde, ſom lob langs Væggen, i Højde med Doren, 
og hvor en Noekke Dodningemaſker og Gibsafſtobninger af 
beromte Forbryderhoveder ſtirrede med tomme Sjenhuler 
ud for ſig. „Tjen mig forſt i at holde Lyſet her neden 
under,“ ſagde han, „De gor Dem intet Begreb om, ſaa⸗ 
dan en Virkniug man faar freun, naar man belyſer de 
Karle nedenfra.“ — Jeg gjorde, ſom han onſkede. „Nej 

. nævnere ind til Væggen,” kommauderede han: — 
„ſaadan! og fan Lyfet lidt til Venſtre .. . og lidt højere 
op . . bravo! vil De mu fe, hvor de tager fig ud!“ 

Jeg fane op, og aldrig har jeg ſet et uhyggeligere 
Selſkab af Galgenfyſiognomier. Den biſtre Stirren i de 
tomme Ojenhuler blev formelig vilddyrsagtig ved Be⸗ 
lysningen, og ſamtidigt fif Lyſets Flakken de ſtive Træf 
til ligeſom at leve uhyggeligt op. Det fane ud, ſom om 
Kjceberne bevægede fig, der ſpillede et Slags djævelff Grin 
om de tykke Leber. 

Jeg ſtyndte mig ud, og har ſenere aldrig beſogt, men 
heller aldrig glemt Maleren. Ja hvor Menneſkene dog 
er beſynderlige Voesner! Det, der er den Ene en Gru, 
er den Anden en Troſt, og ingen Afgrund er fan dyb og 
forfcerdende, at der ikke fkulde findes Den, ſom lig et 
legende Barn frygtlaſt plukker Blomſter ved dens fvim- 
lende bratte Rand. 


Korrespondance. 

V. Egner sig ikke rot for „Nutſden“; Nuskrpt. kan afhentes paa 
Expeditionskontoret. — lønning Kragh, Sbitsen kan ikke trykkes; 
Muskrpt. kan om ønskes afhentes paa Expedttionskontoret. — Blixen. 
Ligeledes, 


Alle Breve, Bidrag og Boger til Redaktionen 
bedes sendte til Hr. Vilhelm Møller, Peder Skrams- 
gade 17. Ethvert Bidrag, som optages. hanoreres. Ubenyttede 
Digte og mindre Arbejder, som Indsenderne let kan tage en 
Afskrift af, tilbagesendes "ikke. 


Ans varhnvende Red.: Vilhelm Moller. 
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Af den moderne Kunſts Villedbog. 


8 til yderligere Garanti mod ethvert 
eee A Patienten gaufke alene i en 
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Til de Billeder af den beromte bohmiſke Maler .. MI || ftor Gal, hvor hans Seng redtes 70 et Bord, 
i Gabriel Max, ſom „Nutiden“ tidligere har bragt el. e | fan man altid kunde holde Øje med ham. 
' Nr. 127 „Et Kriſtushoved,“ Nr. 167 „Lovebruden“), AW ER 10 | 00 De forſte 14 Dage nad Dr. Tanner over⸗ 
i: føjer vi idag en Gieugivelſe af maaſte hans meſt — — få e 5 | | hovedet flet Jutet, ikke engang f dg ab HM 
keliendte Valeri: „Ariſtus opvekker Jairi Datter.“ SE TIR e 1000 tede pan det Tidspunkt ftærtt Her 5 Binde 8 
For os Danſke har netop det en ſcrlig Interesſe, . 1 || TEN af Afkreſtelſe. Ligeſom de Dyr, der eren 
forſaavidt ſom vor betpdeligſte nnlevende Kunſtner, 1 90 N 0 finger i Dvale, tærede han pan fit Huld og tog da 
0 Carl Bloch, jo har behandlet det ſamme Emne, og | > —— Me 8 0 | ogſaa i den Periode 25 Pund 10 Fra 55 15. 
7 der ſaaledes er Anledning til at auſtille Sammen⸗ Mi "ll ftr r 5 0 Daa begyndte hau at drikke temmelig ſtore oſis er 
ligninger og fe, hvorledes den forſtiellige Perſonlighed b GE el Nl Band, hvorefter han paa knap fire Dage tog 4162 | 
bar affødt noget ſaare Forffielligartet. Max har grebet i 0 væl SD Pund til igen. Han ikke alene drak Vand forov⸗ 
0 Sagen ſaaledes an: Paa et med et guldindvirket 4 | rigt, men dyppede Hænderne flittigt deri, lod fig: 
Tappe dekket Leje, med en visſen Blomſterkrands IN d dN BSS N det heelde paa Panden og Lemmerne og tog det | 
ved Fodderne og en Palmegren oppe over Hovedet, SØNNENS — ſom Douche. Fremdeles foretog han hver Dag en | 
hviler en fin, i et hvidt Gevandt hullet Skitkelſe, —— Fr > Siøretnr, og da han den femogtyvende Dag paa | 
halvt et Barn endun og halvt en ung Pige. Over⸗ S Grund af et Uvejr ikke kunde kjore ud, ſpadſerede | 
i kroppen og Hovedet frattes af eu Pude, over hvilfen 3 Å 0 han i Stedet for i et af Byens oſfenlige Gallerier, 
det loſte, gyldent blonde Haar falder ned. Over IN % Å 0 N hvor man kunde fe ham auſtrenge fig for at rette 
7 det uſtudigt fredmilde, edle Anſigt har Døden ae 8 l fin ſom en affælbig Oldings krumbojede Figur. 
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| mork, folderig Kjortel. Hovedet med det brune Hi = D 15 : i hol 
f . an ————— N i iſe; den anden Gruppe derimod holdt paa et 
— i Haar aftegner fig ſkarpt mod Baggrunden, det S = AQ SMÅ 2 benin Udfald og elende hine Symptomer ſom 
* ligeledes brune Skeg faar Anſigtets ideale og dog i Vidnesbyrd om en ſtadig virkſom Livskraft. J 


individnaliſerede Trek til at trade endun beſtemtere 

frem. Han ſtirrer ſpendt paa den unge Pige, me⸗ 

dens han med ſin venſtre Haaud holder pan disſe 

ſmaa, blodloſe Fingre, i Hvis Aarer man for Livet 

arter begynde at pulſere. Ligeſom gjenſtridigt viger 

5 Dodens Skygger for hans milde, tillidsfulde Blit, 

der ſynes at forjctte tydeligere end Ord: „Du ſtal 

level” .. . Ingen andre Perſoner lægger Beſlag 

r paa Tilſknernes Opmerkſomhed; Sitnationen fræver 
jo heller ikke flere for at forſtaas. 


Virkeligheden tabte Dr. Tanner dagligt i Vægt, 
hans Trek fif et ængftet og forpint Udtryk, Øjnene 
blev glandsloſe, Hudfarven ofte apoplektiſk, og af 
Karakker blev han mer og mere indefluttet, tavs 
og pirrelig. Da det kolde Vand lod til at makte 
hans Organer, gav han ſig til at drikke varmt 
Band, og det hjalp ham for en Stund igjen lidt 
til Kvæfter. Men ſenere Efterretninger lod atter 
meget foruroligende. Jalfald naar dette Numer af 
„Nutiden“ udkommer, vil Telegrafen vel have bragt 
endelig Beſked om, hvad Udfaldet er blevet paa 


53. Dag døde han fan i Raſeri. Men disſe og 
lignende Fortællinger veed naturligvis Ingen, om 


i Doktor Tanners Fajte-Cyperiment. ans Spillen Plat og Krone om ſit Liv. 
i p | it di 
] Hvor længe kan et Menneſke leve, naar det Experimentet ſiges jo forøvrigt ikke at være 
SQ ikke under nogetſomhelſt Andet end en Smule ! eneftaaende. Om Hinduſtans fanattffe Fakirer for⸗ 
1 Band? Det var dette af Videnſkabsmendene ſterkt : A SQ 2 tælles der, at de har faſtet endog over 40 Dage 
| omtviſtede Spørgsmaal, lyn en engelſk⸗amerikanſt N SN 8 : mn 1 Bo be Ae 151571 la dl ie in 
Læge i Ny⸗Hork, Dr. Tanner, boſluttede at ſage e T RUE amerikan onde, at han i 1621 for at viſe fir 
7 leſvaret ved fin egen Perſon. Saavel overfor ſine 8 N FD J Gudefrygt faſtede fuldſtcendigt hele 52 Dage. Den 
J D e D RY 


i Kolleger ſom overfor Øvrighjeben aflagde han Ed 
ba: paa, at han i 0 Dage ikke vilde tage Spor af 


anden Nering til fig end netop lidt Vand, og d. 9980 man tor ſtole paa; det er jo nok muligt, at f. Ex. 
28. Juni paabegyndte han fan fit Experiment, der Ved Udgangen af 2den Uge. en from Fakir tager Føde til fig, uden at Nogen 


fulde vare indtil 5. Avguſt, Hvis ikke Døden for⸗ lægger Meerke til det, navnlig fordi disſe Herrer 
7 inden gjorde Ende ban det. Leger, ſom flulde 40 Dage uden Føde. ſtundom i en utrolig Grad er det Modſatte af 
vaage ſtiftevis Dag og Nat, anſattes ſom Opſyns⸗ Koſtforagtere. 
k Ån 1 1 10 dt. lle Annonceexpoeditioner mt i Bladets Expedition, Kjøbmagergade 44. — For Udlandets Vedkommende kun i 
7 noncer tu »Nutiden Rudolf Mosse's 1 Berlin, Koln, Nürnberg, Zürich, Strassburg, Frankfurt, Breslau, Leipzig, Prag, Wien og Stuttgart. 
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anbefales d'Hrr. Grosserere og Handels- 
rejsende m. fl. som et let transportabelt 
selvfarvende Stempel og tilllige 
Signet til Lak, da samme kan ved- 
hænges Uhrkjæden som Pretention. 


C. Chr. Jespersen, 
Alfr. Buntzens Eftf. 
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St. Kjøbmagergade13, 2. S. 
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Somme! bramier lil Nutiden R 
Den laste Bebyggelse i Norge" aer paa Forlangende. O a 
ra 600 til 1000 Meters Højde over Aa i i | 
Havet og dennes Forhold til vore | 1879 til I. April 180 df Rh 71 . 
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. tilligemed en kortfattet Anvisning til deres Boghandler, andre 
MR til Biavl for begyndende Birøgtere | Abonnenter til Nutidens 
4 af P. A. Larssen, Lærer ved Kri- Kontor, ; 
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f stianssands Seminarium. Med For. Post-Abonnenter i Dan- 
be: ord af Prof. H. Rasch, med en litho- mark bedes indsende Post- 

ö graſeret Planche og flere Træsnit. | kvitteringer og 12 Øre til 
1 S3 S. Svo, 80 Øre. Porto 15 Cre. Emballage og Porto; Abon- 


i Fy 8 e 0 i 5 bedes lige-' Sr D re rr rr 
15 arl Johans Gade 33. edes indsende Postkvitte- — 2 —— 
i (D. 3206). ringer og 35 Øre. æra Fa, Holger Møller, 
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Holbergsgade 28, 2. Sal tilhajre, 
Iigefor den kgl. Mønt, 


Kjøbenhavn. K. 


Konsultationstid: 


I alle Boglader fans: 
Øre pr. Alen. 


Aker Forheneste] ANM AR 
lar 600, 800, 1000 à 1200 E i AAV. EI Kjøberne advares mod slette Efter- 


. g A 3 i ligninger. Den ægte Vare kan kjendes 
Kr. aarlig tilbydes enhver! illustreret Rejsehaandbog, ligning 8 d 
3 8 0 3 5 1 > Kr aa, at Bogstave 

(driftig Mand eller Kvinde i Inge AIG ET RÅ SMS 


Varmen. 


At holde Maven i Normal- 
virksomhed er det vigtigste 
af Alt, navnlig i den varme 


2 | Provindserne. | A e n Pie d 915 EK Aarstid. Konig TE 15 ee 
| Hæderlige Folk i enhver ||| e H gi. Rhein.-Westfäl. 
| 3 8 De danske Øer, db. 5 Kr. 2 | & 
| Livsstilling antages, naar Bien ee bymann Bloch & ung, Ates HOCHSCHULE 


Ginfey Natlys, 


SM zu Aachen. 


| 855 0 Erhverv Nr. | 8 SRR R Helso-Sundheds Salt (Kongelig Rhinsk-Westfalsk 
[ ' | 801 11 Aug. J. Wolff & | I tit — SAS i alle bedre har 10 Aars Erfaring for, at Technisk Høiskole i Aachen). 
1 C0 8. Annoncebureau Kjø- | nStl Ut 0. J. Glafey, Nüämderg det er det eneste virksommo Beginn der Semester Anfang Oec- | 
8 benhavn K. for Legemsgvelse ved Snedker- og Ford ſdtt 2 Ramm er diætetiske Middel, der existerer. 4 eder, 8 11 1 1 ; 65 | 
- J NDS Drelerarbejde. Aabent Kl. 7—2 g 19.7 nung de ergbauabtheilung i 
e e Aab og gy Tilkjendt Guldmedaille i Paris. fang OSCE 


til Præmiebladene Tordenskjold, H. Fans i enhyer Kolonial- og Programm von der Direction. 
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Sarah Bernhardts SelfRab. 


frttefige Kjobenhavnere, hvis Øren un ikke blot 
telle af Sarahs, „den ſtore, eneſte Sarahs“, — 
underligt melodiſke Stemme — denne Stemme, ſom man 
uden at gjøre fig latterlig har turdet ſammenligne med 
Naltergalens Sang og med Baekkens ſagte Nyn mellem 
Gmaaftene, — men ſom fkal høre denne vidunderligt 
dellge Rast tone mellem Omgivelſer, der ikke er den 
uderdige. Selv om Ingen af de medfølgende Skueſpillere 
r fan berømt ſom JL Etrangère's Fortolkerinde, tor dog 
Enhver af dem med Rette gientage om ſig det bekjendte 
sogfaa jeg er Kunſtner!“ Hvad her bydes, er med andre 
Ord ikke en almindelig „Stjernetournse“, hvor „Stjer⸗ 
nen“ funkler ene paa en merk Nathimmel; der er andre 
es i Selſkabet end Donna Sol's, og jalfald adſkillige 
af dem tindrer med mer end ſœdvanlig Glands. 

Lad os begynde med Sveerdſiden. Her treffer man 
to allerede meget anſete Kunſtnere, og en, ſom er ſteerkt 
pan Vej til at blive meget anſet. 

Skulde jeg ſpaa, hvem der 
vil tage Lovens Part efter Sarah 
Bernhardt, vilde jeg ſige: Pierre 
Berton. Det er „Vaubdevilles“ 
førte Elfter, en haj, velvoxen 
Elifkelſe, ſom kun ſkeemmes lidt, 
mar den kommer i Affekt, idet 
ſaa Hovedet ſtadig dukker ned 
mellem Skuldrene; fremdeles et An⸗ 
ſigt med ſkarpt fkaarne, karakteri⸗ 
file Trek. Der flyder ægte Kunſt⸗ 
nerblod 1 Berkons Aarer: hans 
Moder var en Datter af den be⸗ 
tømte Samſon, hans Fader var en 
af Halvtredſernes og Tredſernes meſt 
yndede Elſkere. Selv debuterede han 
paa „Gymnaſe“, var ſenere paa 
Odeon, og virkede endelig en fort 
Tid ved Theatre francals. Men 
den ſtrenge Tradition, der raader 
paa Frankrigs farſte Scene, knugede 
ham noget, og han forlod Moliéres 
Hus for at gaa til „Vaudeville“, — 
ſom bekjendt et Theater, hvor det 
moderne Drama og Salonſtykke for 
Tiden faar en til de mindſte De⸗ 
tailler fuldendt Udforelſe, og for 
hvilfen Sardou har ſkrevet „Dora“ 
ſamt Les pourgeois de Pont- 
Mey. Der er ſteerk Varme og Glod 
over Bertons Spil, megen Natur, 
og det en Natur, der minder ikke 
fan lidt endda om Wilhelm Wiehes 
og Stigaards, færligt naar han 
kommer i Aande. 

Diendonne har færre Chancer 
for at blive vurderet rigtigt af vort 
Publikum. Han er for Pariſerne en 
meſterlig Repreæſentaut for Verdens⸗ 
manden, ſerlig for Bon virant ens 
og er fuldendt »chic«. Men vi 
Danſke er vante til ſterkere Akcen⸗ 
fuering, Et Blik, et Smil, en 
Geſtus er tidt fyldeſtgjsrende for 
Pariſeren, hvor vort Publikum for⸗ 
drer Tingene givet ind med SE 
Det franffe Sprogs rullende Klang 
i Modſcetning til vort fremſtodte 


Nr. 204. Søndagen den 15. Avgust. 1880. | 


Abonnementspris: 2 Kr. 50 Øre pr. Kvartal. 
Gratis Præmliefordeling af Farvetryksbilleder. 


vil desuden let forhindre Danſke fra at nyde rigtigt godt 
af alle de mange fine Nuanceringer: de gaar tabt for 
det upvede Øre... Af Ydre er Diendonns ille ulig 
Hultmann. . 

Komikeren Bojisſelot (ligeſom de to Nysnavnte fra 
Vaudeville) er godt pan Vej til at blive en meget anſet 
Kunſtner. J Modſcetning til mange frauſßke Skueſpillere, 
der aldrig maſkerer fig, men ſtadig ſpiller paa deres Ydre, 
er han en ſand Meſter i Maſkeringskunſten; han hører 
fremdeles ikke til de Skueſpillere, ſom Pariſerne kalder 
fantaisistes, og hvis merkelig biſarre Indfald morer de 
Indfsdte fan meget, medens de i Reglen ikke vurderes af 


Udlendinge. Der er noget Roligt og Støt i hans Rolle⸗ 


udarbejdelſe .. tilligemed et Jan ſtort Fond af Lune, 
at han har mange Chancer for ſtrax at tage Publikum. 
Tre grundforfkjellige Figurer ſtaar i dette Sjeblik lys⸗ 
levende for min Erindring: den gamle godmodige Sladder⸗ 
hank fra Gondinets »le club«, en „hellig“ Provindsbog⸗ 
handler, der veeſenligt lever af at fælge alt Andet end 
uhellig" Lekture fra Sardous »ies bourgeois de Pont- 


Sarah Bernhardt. 


Arcye, og en ivrig Embedsjcger, et Sideſtykke til den 
mageløfe Hr. Bird i „Hr. og Fru Maller.“ Det var 
tre Figurer, ſom vor ſtore Phiſter ikke vilde have behsvet 
at undſe ſig ved. a 

Blandt Damerne er der en, ſom maaſke bliver en 
Fremtidens Stjerne. Det er Frøfen Jullien. For et 
Par Aar ſiden var hun aldeles ukjendt, men faa opda⸗ 
gedes hun af den Forfatter, der allerede forinden havde 
ſtjcenket Frankrig flere betydelige Kunſtnerinder. Alexander 
Dumas har ſande Los⸗Ojne, naar bet gjælder om at finde 
ſeeniſke Kunſtnere, ifær til at fortolke hans eget Reper⸗ 
toire. Paris fyldte ham blandt Andre Deſclse og Taillan⸗ 
dera, der dog desverre Begge døde i en ung Alder. 
For to Aar ſiden havde han fan bearbejdet fin Faders 
Roman „Balſamo“ for Scenen. Han manglede en Tolk 
til den unge, ſtolte, kolde Hofdame, og fandt og valgte 
Fri. Jullien. Hun gjorde megen Lykke; men Sthkket 
faldt, og man veed, hvor let Pariſeren glemmer. Atter 
kom hun til at ſpille, i en af Cherbuliez' dramatiſerede 
Romaner, og atter forfulgtes hun af ſamme Uheld. Men 
Dumas plejer at være en ſilker 
Profet, og Franſkmanden har Ret, 
naar han ſiger: tout vient à propos 
pour celui qui sait attendre. (Alt 
kommer, naar man blot forſtaar 
at vente). 

Hvad Sarah Bernhardts Søfter 
angaar, da er hun en ſmuk og flet 
ikke mager Dame, der vel ikke endnu 
har erobret ſig noget ſtort Kunſtner⸗ 
navn, men font dog har vundet Ry ſom 
en Dame, hvis Toiletter, Smykker 
og Extravagancer har givet for⸗ 
ſtjellige Theaterkronikgrer Stof nok 
til Spaltefyld. De veed jo, at ſaa⸗ 
mangen berømt franſk Kunſtnerinde 
forſt har brilleret ved at vere en 
ſmuk Kvinde for ſenere at funkle paa 
Theaterhimlen ſom en Sol: maaſke 
vil det gan hende lige ſaadan. 

Om de øvrige Kunſtnere ffal 
jeg fatte mig ganſke fort. Uden at 
kunne maale fig med Berton og 
Dieudonné er Hr. Train en talenk⸗ 
fuld Kunſtner, i Hvis Spil den 
gode ſranſke Skoles Fortrin gjør fig 
gjældende. Jeg huffer ham færligt 
fra Sardous „Dora“: han ſpillede 
Tekli og gjorde i den bekjendte Scene 
mellem de tre Mænd, hvor han 
netop virkede ſammen med de to 
ovennævnte Kunſtnere, færdeleg god 
Fyldeſt. — Frk. Kalb, ſom i ſin 
Tid ſpillede pan Odéon og nu er 
ved „Vaudeville“, er en meget ſmuk 
ung Dame; hun roſes for den 
ſympathetiſke Udforelſe, hun giver 
Soſterens Rolle i, Froufrou“. Mnie. 
Devoyod, der tidligere har været 
ved Frankrigs forſte Scene, ffal 
efter hvad den berømte Theaterkritiker 
Francisque Sarcey fortæller, ſpille 
Fyrſtinden af Bouillon i „Adrienne 
Lecouvreur“ paa en brillant Maade, 
aldeles i Overensſtemmelſe med Rol⸗ 
lens Traditioner. ... Hendes ſom 
de Andres Portreter er tegnede af 
en franſk Maler. N. B. 
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Fra WMarſeille. 
Korreſpondance til „Nutiden“. 
al Paris, i Avguſt. 

„vis Paris Havde en Cannabiore, vilde det være et 
lille Marſeille“, ſiger Marſeillaneren. Det er un at tage 
Munden lovligt fuld. Den rettroende Muhammedaner tør 
paaſtaa, at der kun er én Gud, og at Muhammed er hans 
Profet. Men naar han, hvad nok ikke fan ſjeldent ſkal 
hende, rent ſpringer Guden over og gjør den ffægede 
Profet til ubetinget Numer Et, fan gaar den gode Muſel⸗ 
mand for vidt i fin Beundring. Og ſaadan gjør Mar⸗ 
ſeillanerne det ogſaa. At Paris er Byernes By, har han, 
felv naar han er ſtolteſt af fin ſkjonne Stad, ikke Lov 
til at glemme. Paa den anden Side fkal det ſaa ind⸗ 
rommes ham, at Marſeille kommer lige bagefter. 

Cannabidren er i Virkeligheden en ganſke meerkvcerdig 
Gade. Man ſpadſerer ind i den med Foreſtillinger om 
noget Overordenligt. Alverden, hvem man har fortalt, 
at man vilde til Marſeille, har i det næfte Aandedret 
ſyldt En med Lovprisninger over den; omtrent ſaadant 
Noget, font de ſtore Boulevarder er for Paris, tenker 
man fig. Og faa finder man næften ikke engang en 
ordenlig Gade, men kun en Gadeſtump med knap en Snes 
Huſe paa hver Side. Man leeſer pan Hjornerne, man 
ſporger fig for; jo, det er ganſke rigtigt: det er den vidt⸗ 
beromte Cannabière. Der er fan uhyre Meget, man har 
tenkt ſig ſtort, og ſom bliver forunderligt lille, naar man 
fer det ſelv. Bed Cannabidren er Misforholdet jaa ſkri⸗ 
gende, at det er til at le himmelhojt over. Men det 
Beſynderlige ved Tingen er, at man alligevel flet ikke føler 
fig fkuffet. Man driver frem og tilbage over det brede 
Fortovs Asfalt og kigger ind ad Pragtbutikernes Vinduer 
med en Fornemmelſe af hyggeligt Velbefindende, ſom om 
man ſlet ikke var kommen kil Verden for Andet end for 
at drive her; og naar man er træt, ſcetter man fig mellem 
Mylderet udenfor de ſpejloverleesſede og med Lavrbeer⸗ 
træer og Springvande overſagede Kempekaféer og bliver 
ſiddende der timevis uden at beſtille Andet end at gjen⸗ 
tage og gientage til fir Nabo: „Her er rart, hvad!” 
Siden kjorer man ſig en Tur gjennem Byen. Man 
rejſer fig op i Vognen og ſporger Kudſken, hvad det er. 
„Cannabiören“, lyder Svaret. Han har Net; det er jo 
virkelig vor egen Cannabiere igjen. Og Marſeillaneren 
har ogſaa Ret. Der er trods dens tyve Huſe Noget 
over den Gadeſtump, ſom ſelv en ſtor By har Lov til 
at være ſtolt af. Hvordan det gaar til, er nemmere at 
føle end at forklare, men den ſmitter ubetvingeligt med 
godt Humor. Man har en Fornemmelſe i den, ſom man 
traf Vejret kettere. 

Den, der kjender Paris, kan tænfe fig Grundtrekket 
i dens Fyſiognomi: Boulevard des Italiens har veret 
Monſter. De ſamme kolosſale Udſtillingsvinduer i ét 
Stykke lige fra Gadefortovet op til forſte Sal med AL 
verdens Luxusartikler i det meſt friſtende Arrangement 
indenfor, den ſamme Overlcesning med Forgyldning og 
Spejle udenpaa Huſene, Trottoiret fyldt med Kafeſtole, 
hvide, brune og ſorte Menneſker i alle Jordens Koſtumer, 
Ekvipage pan Ekvipage rullende flojlsblodt hen over Gade⸗ 
asfalten. Kun Allétreerne paa Fortovskanten mangler. 
Men Gaden bliver derved lyſere og ligeſom bredere; det 
Gronne har man nok af oppe ved den ene Ende, hvor 
Udſigten fortſettes i lige Linie gjennem ſtejlt ſtigende Alléer 
med mægtige Plataner, og ſom Tilgivt har man faa 
Noget, man intetſteds har i Paris: Skoven af Maſtetoppe 
langs Kajen nede ved Gadens anden Ende. Der kommer 
fra de Skibe en velſignet Lugt af Tjere og en Sperm 
af Matroſer, ſom tager det Blaſerede ved Luxusgaden bort 
og bringer en ſund, bred Naturlighed ind iſtedetfor. 
Pragten, hele det ſtorſtilede Præg er der endnu, men 
Overforfinelſen ikke. Arabere og Negere, Lilleaſiater og 
Kineſere kan pasſere forbi, faa galt de vil, uden at en 
Sjæl lægger Merke til dem, men en Pariſerlaps i Canna⸗ 
bitren vilde Sofolkene udenfor Kaféerne ikke taale; han 
vilde være jaget vek med Grin og Brandere, inden han 
havde gjort to Skridt. 

Og faa Solen. Hvor den ſkinner! Det er, ligeſom 
alle de brune Afrikanere og alle de brogede Tæpper uden⸗ 
for Huſene rent har beruſet den med Velbefindende. Her 
er hyggeligt og hjemligt, har den tænkt; her maa jeg ind⸗ 
rette mig rigtig mageligt. Og ſaa klemmer den ſig ind 
i Cannabis ren og ſtraaler og brænder Burnusmendene 
lige i Auſigtet, ſaa de drypper af Sved. Jo, vi kan 
ogſaa ſlinne i det gamle Evropa, ſiger den, det ſkal J 
ſaamend faa at føle. 

Men der er forreſten det at bemerke ved det, at 
Marſeille i Grunden ikke er det gamle Evropa fænger, 
eller i hvert Fald kun er det halvt, Man ſtaar allerede 
med den ene Fod i Orienten. Mylderet af fezkledte, 
pialtede Lazzaroner og af brogetpyntede rige Sſterleendinge, 


Nutiden. 


Frugtſcelgerſkerne med deres Orange-, Dadel⸗ og Figen⸗ 
kurve paa Hovedet, de jodiſke Vexellerere i deres aabne 
Boder pan Gadehjornerne ved Siden af Skriveren, der 
ſidder midt i Solſkinnet under fin Paraply og fabrikerer 
Kjcerlighedsbreve til de ſmukke, brungule Marſeillepiger, 
den exempelloſe Skidenhed i de gamle forte Gyder, Alting 
fortæller tydeligt nok, at man er pan Springet til at 
drage ind i den ſkjonne, dovne, brogede Verden, der hedder 
Oſterland. Men Ingenting fortæller det dog fun holt 
ſom juſt de ſtore, mangefarvede Teppetage, ovenpaa hvilke 
Solen ligger og driver. De ſpender fig ud fra hvert 
eneſte Hus i Cannabidren, umiddelbart ovenfor Stue⸗ 
etagernes Butiker, og de ſpeender fig ud, fan det kan for⸗ 
ſlaa. Vore Markiſer, ſelv de allerſtorſte, er Svobelſeborn 
imod dem; de nager over hele Fortovets Brede og lige 
ned til Fliſerne, og deres tykke uldne Tojer pranger i alle 
mulige ffrigende rode, blaa og gule Farveſtriber. De 
Tepper er det maaſke, der allermeſt gjør Cannabisren fan 
feſtlig og fornøjelig. 

Et andet Træf i dens Fyſiognomi maa jeg heller 
ikke glemme. For os Menneſker fra de afſides Smiaa⸗ 
kroge af Verden er det nimodſtageligt. Jeg mener Damp⸗ 
ſkibsplakaterne, hvis keempeſtore Bogſtaver ſpringer Øjet 
imode, hvor det for hen. Den ene inviterer En til Afrika 
for en halphundrede Franes eller mindre, den anden friſter 
med Rejſeruter over Suez til Indien og Kina, en tredie 
lokker til La Plataſtaterne og Braſilien, en fjerde preſen⸗ 
terer den dampende Parketbaad pan Vej til San Fran⸗ 
cisko og Yokohama. Og ſaaledes fremdeles i det Uende⸗ 
lige. Det er, ligeſom alle Grendſer var flettede ud, ſom 
man havde fanct Vinger pan og med et Par Slag kunde 
komme, hvorhen man vilde. Man flyver i Tankerne, man 
fvælger i Solſkinnet, i Farveorgierne og i Kafscernes 
kolige Sorbetter, man fylder ſine Naœſebor med Ticerelugten 
og ſine Lunger med Briſen, der kommer dandſende dernede 
ſra det ſtore, blaa Hav for Enden af Gaden — jeg kjender 
ikke noget Sted i Verden, hvor man foler fig fjernere fra 
alle ſmaa Hverdagsſorger, lettere og friere og gladere til 
finds end paa en Kafsſtol i Marſeilles Cannabiere. 

Og faa er der det Udmeerkede ved Tingen, at neeſten 
hele Byen har Noget over ſig af det Samme. Natur⸗ 
ligvis ikke den ældfte, uhyre ſpinſke Del; men den er alle⸗ 
rede kun lille og bliver mindre Aar for Aar. Derimod 
voxer de nye Kvarterer ſtadig baade i Storrelſe og Rig⸗ 
dom. Marſeille har ikke flere Indbyggere end Kigben⸗ 
havn, og dog ſkulde man tro den en halv Snes Gange 
fan ſtor. Den ene Pragtgade klods op ad den anden paa 
alle Kanter, og hver af disſe Gader fyldt af Verdens⸗ 
ſtadens Liv. En Fardſel, et Kjob, et Salg ſom i ſelve 
Paris. Og en Luxus i Toiletter, i Butiker, i Ekvipager, 
der heller ikke pan nogen Maade er mindre. Der er nok 
af Millionerne i Marſeille, og der er nok af Folk, ſom 
forſtaar at bruge dem. Som de fleſte Middelhavsbyer 
klattrer den fra Kyſten ftærft ſtigende op ad Haſdeſkreenter. 
Det Parti af disſe Gader, der ligger naermeſt Centrum, 
er Handelskvarteret; men naar de begynder at ſtige, be⸗ 
gynder ſamtidig Platanalléeerne pan begge Sider af dem, 
Butikerne forſpinder, og bag forgyldte Gitterlaager fer man 
det ene Palads rigere, den ene Have yppigere end den 
anden. Saadan paa alle Sider, men dog meſt over⸗ 
daadigt luxurigſt i de Avenuer, der ender med „Pradoen“, 
en lang Alls, hvis ſtille Skopſkjonhed har mindet mig 
paafaldende om Hovedalléen i Fredensborg Slotshave, kun 
at den er betydeligt fængere og bredere og taber fig ned 
ikke til Esrom So, men til Middelhavet. Paa Siderne 
af den ſer man ind ikke i Villahaver, men i Slotsparke, 
anlagte efter Fautaſier fra „Tuſind og en Nat“ med 
Orangelunde, fulde af gyldne Frugter, med kirketaarnshoje 
Palmer og alle Tropernes Pragtblomſter, med Fontæner 
til Hundredetuſinder og monumentale Bygninger af lutter 
Marmor. Orientens Vegetation og Orientens Rigdom, 
fattet ind i en Ramme, der er den kkjonneſte, jeg kjender: 
det vidunderlige blaa Middelhav. Det Hav er Mar⸗ 
ſeilles Guldmine. Men det er mer endnu. Det er et 
Favntag, hvorfra Byen Morgen efter Morgen vaagner 
ſtraalende af Sundhed og Glæde, mættet med Livslyſt, 
ſom den kun findes i det dejlige, ſolgyldne Syden. 

p Mae Adam. 


Sindsſygeanſtalten i Viborg. 


— 


Paa Hjørnet af Riddersgade i Viborg ligger en Byg⸗ 
ning, hvis tidligere og nuværende Anvendelſe har det 
tilfælles, at Fantaſien fættes i ſteerk Bevegelſe, og at 
man paa fanme Tid ønffer og frygter for at gjøre et 
nærntere Befjendtffab med det Liv, ſom rører fig derinde. 
Det er det gamle Viborg Tugthus, nu indretket til at 
modtage ſaadanne Ulykkelige, ſom fuldſtendigt har miſtet 
Forſtandens Brug, og om Hvis Helbredelſe man i de 
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e Tilfcelde næver meget ringe Haab. Der er det 
Nhe ved Bygningen, at naar man pasſerer f. 
Er. giennem Iſte Sals Etage fra den ene Ende til 
den anden, havner man ſluttelig til fin ſtore Forbapſelſe 
i Kjclderen, — en Overraſkelſe, font fyldes det baktede 
Strøg. Forøvrigt optages her bande mandlige og kvinde⸗ 
lige Sindsſyge, og da Sygdom mens Üdvikling i hvert 
enkelt Tilfælde naturligvis ogſaa ſpiller en Rolle, er An⸗ 
ſtalten ſondret ud i forſkjellige Underafdelinger, hvortil de 
forſtjellige Patienter henviſes. Kun gjælder den Regel, 
at hvis en Patients Opforſel gjør det umuligt at lade 
ham eller hende forblive pan den Afdeling, hvortil Syg⸗ 
dommens Grad oprindeligt gav Anledning, forjættes Ved⸗ 
kommende til en anden Afdeling, — Noget, ſom til ſine 
Tider har viſt fig faa virkſomt, at endog den. blotte Trudſel 
om Forflyttelſe har fremkaldt Bedring. Derimod bliver 
der ikke Tale om egenlige Straffemidler, ſelv ikke overfor 
Patienter, hvis Raſeri gjør dem ligefrem farlige. Antager 
Vanvidet, ſom det hyppigt hænder, en ſaadan Karakter, 
at det bliver nødvendigt at indeſpaerre den Syge i en 
Enkeltcelle, anvendes der kun Forebyggelſesmidler, ſom 
tillige ſkal gjøre Vedkommende ufkadelig for fig ſelv. 

Foruden Feellesſtnerne (en af disſe har ſcerlig In⸗ 
teresſe, da den brugtes ſom Kirke i det forhenværende 
Tugthus) og Cellerne er der Sygeſtuer, Medicinſtue med 
eget Apothek ſamt Badſtue. Det er dog, tilfojer vi, langt⸗ 
fra ikke ſagt, at Patienten, ſom ſtrax ved fin Ankomſt ſkal 
have et Bad, altid befindes at være i en ſaadan Tilſtand, 
at han kan lægges i et Badekar. Tidt er den Ny⸗ 
ankomne i den Grad befængt med Utoj, at den værfte 
Urenlighed maa affkylles i en i Veggen anbragt Sten⸗ 
beholder; og dette Hverv er da en af Nattevagtens juſt 
ikke misundelſesveerdigſte Funkkioner. 

Trœder man nu, under Ledſagelſe af Lægen, ind i 
en af Samlingsſtuerne for de mandlige Patienter, ſer 
man her et Billede, font fremkalder de uhyggeligſte Falelſer. 
Midt paa Gulvet ſtaar et Bord, omkring hyilket ſidder 
et Selſkab paa ti Perſoner. For Enden har en ſtor, fvær 
Mand taget Plads. Han er Lods, tror han, derfor ſejler 
han fra Morgen til Aften. Saafnart man aabner Doren, 
rejſer han ſig og folger bagefter En med en uhyggelig 
lurende Grinen. Der er Noget i hans Blik, ſom ikke 
gior det raadeligt at blive Uvenner med ham. De andre 
Patienter, der har taget Plads om Bordet, ſidder med 
ſmaa Bunker foran fig af pillet Tovvcerk; „Lodſen“ be⸗ 
tragter fig ſelv ſom Direktor for Selſkabet, en Forngjelſe, 
der juſt i og for fig ikke er fan uſkyldig, ſom den fer ud 
til. Stundom har nemlig den ſelbbevidſte Overlegenhed, 
hvormed han behandler Forſamlingen, tilfolge, at han 
maa ifores et Par Tvangshandſker (det er to Lederhylſtre 
uden Fingre, fpændt om Armene med en Nem), da han 
ellers, naar Vanvidsperioden indtreder, ſlaar omkring fig 
og flaar Kloederne af Kroppen ... Henne ved Vinduet ſtaar 
en Mand med en Pibe i Munden; hans Over⸗ og Under⸗ 
Fjæbe er i en uafladelig ſitrende Bevegelſe. Han er blot 
faget herind for at fe fig om en Smule; forreſten laver 
han Cigarer i Lübeck hver Nat, men det man Ingen vide, 
det kunde ellers koſte ham hans Liv; han er ogſaa allerede to 
Gange blevet fprættet levende op, og han ſynes ſelv, det 
er en ſtor Skandale for Familien. J Forbigagende bemeerket, 
er det ikke værd at fætte en tvivlende Mine op til 
hans Fortælling, om man ellers ſkulde fole Lyſt dertil; 
thi med en advarende Gebeerde ſvinger han fin Buxerem i 
Luften og klipper med Øjnene paa en alt Andet end ind⸗ 
bydende Maade. 

Idet man pasſerer de lange, med tilgittrede Vinduer 
forſynede Gange, kommer man forbi de tillanfede Celler. 
Men ſaadan Celle fer der hojſt tarveligt ud. Det er et 
lille Rum; midt paa Gulvet ſtaar en Seng, med en 
Zræftol for Enden. Det er det Hele. Sengen er naglet 
faſt, en nødvendig Forholdsregel, da de fleſte Sindsſyge 
paa den Afdeling undertiden faar Lyſt til at vende op og 
ned pan Alt, hvad der overhovedet kan vendes op og ned 
ban, Hiſt og her i en af de mindre Celler ſtaar et 
Stykke Møbel af en ejendommelig Façon. Det er en 
Krampeſeng med fire hoje, polſtrede Ledervcegge; den er 
fan lang og bred, at et Menneſke lige kan ligge deri, og 
den ene Side, der er ti 2 it 8 77 

der er til at klappe ned, er forſynet med en 
færegen konſtrueret Lags, Hvortil kun Lægerne har Nøglen. 

J en modſat Floj af Bygningen ligger Kvinde⸗ 
afdelingerne, og disſes Beboere gior, uden at man egenlig 
ret kan paaviſe Grunden dertil, et om muligt endnn ſorge⸗ 
ligere Indtryk. Der findes kun meget fan unge Piger, 
— font rimeligt er, naar man erindrer, at Anſtalten 
tun optager uhelbredelige Aandsſvage, og at Patienterne 
jo ſom ofteſt har naget en modnere Alder, inden Syg⸗ 
dommen bliver fan alvorlig, at man opgiver ethvert Haab 
om Helbredelſe. Paa Fællesftneune her beftæftiger nogle 


Patienter fig med at ſpinde og ſtrikke, Andre ſer 

| t i man 
ſidde ſtirrende frem for fig med et dorſkt Blik, 25 Tanke, 
Henne 


uden Folelſe, ja uden at fornemme Tilveerelſen. 


Hiorne ſtaar fire Kvinder i en Klynge. 


iet 
kommer Beſog, faar deres Anſigter i 
AR Det ondſkabsfulde bt Wee 
ines at antyde, at de lægger en 

gaar mau tet hen til dem, horer n 
det er Intet Grimasſer og Anſigtsfordre 


Da de ſer, 
0 et nhygge⸗ 
yk og det ſpottende Sil 
eller anden feelles Plan; 

nan ikke en Nd: 
jelſer, hvori den 
r ligger et 
bogſtaveligt 
hun er dad 


men 


Ene ſoger at overgaa den Anden. ; 
Menneſte paa Gulvet ved Siden af Beenken, 
malet fammen, med Hovedet i fit eget Skjød; 
br Alt, og ſaaledes ligger hun Timer ad Gangen. 

Nohet fængeve borte ſidder en yngre Pige paa Hug, med 
Benene trukket op under fig og det lange pindſtede Haar 
uidt ned over Anſigtet. Hun er ifort et mærkeligt Kleed⸗ 
ningsſthtke. Det er en Lerredsſkjorte med lukkede Ermer 
ſualedes indrettet, for at beſkytte hende mod hendes egne 
Voldſomheder. Bliver Aufaldene faa ſterke, at det er nod⸗ 
vendigt, bindes de 1 1 Wrmer ſammen paa Ryggen — 
jan er hun iført den ſaakaldte Spandetroje. Man gaar 
nærmere hen til det ſtakkels Menneſke; af og til ryſter 
hun over hele Legemet, = Syn, ſom vil kunne bringe 
den Steerkeſtes Nerver til at dirre, naar da ikke daglig 
Nane har ſlovet Indtrykket. Idet hun hæver Hovedet 
iptiret, ſager man at fange hendes Blik; men det er 
umuligt Man ſtaar her overfor det meſt haabloſe Van⸗ 
vid, et grendſeloſt tomt Intet. . .. J det Hele taget 
bar man hurtigt nok af al denne Jammer og Elendighed; 
tun det, at man veed og Jer, at der ſorges omhyggeligt 
for Patienternes Kur og Pleje, under færligt Henſyn til 
poser enkelt Tilfælde, bevirker, at man kan forlade An⸗ 
falten med ialfald et delvis gunſtigt Indtryk. Axel S. 


Afteraarsagtigt Joraar. 
Novelleſkitſe, ved Henr. Holſt. 
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Alerede for en Stund ſiden var man ſtroget forbi en 
Sporvogn, der med ſin lille rode Lygte og fine matſkin⸗ 
nende Vinduer dukkede hemmelighedsfuldt ud af og atter 
ſorſvandt i Halomorket, medens dens ensformige Bjcelde⸗ 
klang blev ved at forfølge En endnu et godt Stykke med 
fin aandsfravcrende⸗troſtesloſe Kalden. Saa kjorte man 
hen langs den Rekke ſmaa Villaer pan den ene Side af 
Strandvejen, hvormed Sſterbro — ligeſom med en led⸗ 
delt Snabel — rælfer ud efter Sreſundskyſten, .. og 
det næfte Sjeblik rumlede og raſlede den brolagte Gade 
under Hjulene. Heſtene flog af fig ſelv over i et lang⸗ 
ſommere Trav. Men Fortælleren, hvem de ſkumplende 
Lyde og Vognens ſmaa Hop lod til væffe halvt af de 
Erindringer, han Havde givet fig hen i, rettede fig under 
en lille Pavſe ſtivt i Sædet og fortſatte i en jagende, 
mere ligegyldig Tone: 

„Sondag Morgen ſtillede jeg naturligvis i Kirken. 
Hun var der ikke. Salmerne blev ſunget, der blev leſt 
i Kordgren, Preſten kom op paa Pradikeſtolen,. .. og 
min ængftelige Spænding ſteg og ſteg og blev til fuld⸗ 
ftændig Feber. Var hun maaſke ſyg; eller var hun vred 
pan mig, afſtyede hun mig, vilde hun for enhver Pris 
undgaa endog Synet af min Perſon, ſom jeg faa paa⸗ 
trængende ſkubbede frem og tvang hende til at beſkerftige 
fig med? ... Tilſidſt kunde jeg ikke holde al den Venten 
og Uvished ud længer. Jeg giorde fort omkring, fan 
hele Menigheden forbavſet fane op efter mig (ærligt talt 
havde jeg i det Øjeblik rent glemt, at der blev pvæbilet), 
. beſindede mig igjen og fingerede et pludſeligt Anfald 
af Neſeblod .. . og ſlap endelig nogenlunde ſtilfeerdigt 
ud af Kirken. Da der ſaa ingen Folk var at opdage 
henne i Allen, fatte jeg i Lob og lob hele Vejen ud til 
hendes Hjem. Hvad jeg vilde der... vidfte jeg iffe og 
ved jeg ikke. Maaſke blot ſe hende, men maaſke ogſaa 
tale med hende, ja — fri til hende. Det laa Altſammen 
i Skebuens Haand. Der er jo Tider her i Livet, hvor 
iffe vi handler, men Tilfældet for os. b 

Det forbiſtrede hvide Bindingsverks Hus laa ſtadig 
ſom uddød; man fulde have troet, det ilke var et Hiem, 
men en ſmilende Grav. Ingen Stemmer, ingen Fod⸗ 
trin, ikke en Lyd. Der var dog ſom et Slags Livstegn: 
jeg ſkimtede Kanten af en aabentſtaaende Flojdor, ſom 
maatte fore ud til en Veranda eller en Trappe 
nede i Haven. Men nu, da 
kunde jeg ikke længer fc ind 
Neſten ſom et vildt Dyr lu⸗ 
Gierde og ſogte at figge ind 
mellem Plankernes Sprekker: faa pludſelig tog Jeg | 0 
Nu en Beſlutning, gjorde et Spring ivejret, DER 0 
med Henderne om Plankevcerkets overſte Kant 1 eg 
mig op i Armene, medens jeg horte mine ; 9 15 
Skraben mod Brædderne ſom en fjern, mig aldeles uved⸗ 
kommende Støj . . - 


Familien var rimeligvis 
jeg ikke var til Heſt, 
over det høje Plankeveerk! 
ſtede jeg hen langs dette 
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Nutiden. 


— — 


„Det Hele flod vel kuap et Sekund paa. Ligeſom 
10 sr rang op over Plaukevcerket, ſaae jeg, henne paa 
50 e Trappe udenfor Huſet, hele Familien. 
ſul m BANE ide fab Faderen, fænet tilbage i en Have⸗ 
ger g halvt ſtjult bag en ſtor Avis; ſaa kom et lille 
ltet Frokoſtbord, med en ſtinnende og ſvagt dampende 
9 85 nœrmeſt Havedaren; endelig ovre ved deu anden 
Side de to Soſtre. De vendte Begge Myggen til mig: 
den Leldſte, Meduſahovedet, var helt indhyllet i et brun⸗ 
hvidt Shavl og lod til med Vanſkelighed at kunne reiſe 
ſig af den Pudcopfyldte Leneſtol, hvori hun havde fiddet; 
den Yugſte, min Madonna, — i en blaaſtribet, friſt 
ſtraget Morgenkjole — havde lagt Armen om hendes Liv 
og ſtottede hende ... fan ubeſkrivelig blødt og ømt, ſyntes 
leg. Stolen, jeg gjorde, da jeg klattrede op pan Planke⸗ 
veerket, fif hende til lynſnart at dreje Hovedet: fan ſkod 
en Purpurrodme hen over hendes fine Auſigt, og det for⸗ 
bavſede eller forſkrkkede Udtryk i de morke Øjne veg 
Pladſen for ct undſeligt, halot forncermet og halvt tak⸗ 
nemligt Blik .. . Men jeg ſik forreſten ikke Stunder 
til at ſpejde efter, hvad det betød. Formodeulig havde 
hendes Bevegelſe vakt Opmeerkſomhed, eller maaſke der 
var undſluppet hende et lille Udbrud: jeg fane ialfald 
Faderen ſenke ſin Avis, og Mednuſahobedet vendte ſig, 
meget langſomt og med Befvær, om for at fe ... Uden 
at ſandſe eller ſamle ſlap jeg fan med et Sæt Planke⸗ 
veerket, trimlede om i Grøften, mærkede af en ſpiende 
Fornemmelſe i Hænderne, at jeg maatte være faldet mellem 
Brændenælder, kom i en Fart paa Benene igjen, ſneg 
mig i Lob afſted, faa langt Haven naacde, og ſlentrede 
endelig, aldeles fortumlet, hen ad Landevejen, medens jeg 
mekaniſk borſtede mit Tøj og puſtede paa de graaligt rode 
Vabler paa Hænderne . . . 

Reſten af den Dag og den paafolgende Nat levede 
jeg mindre, end jeg dramte om at leve. Beſtandig vendte 
mine Tanker tilbage til hendes Sjekaſt og til, hvad det 
vel havde villet ſige mig. Undertiden forekom det mig, 
at det havde hulet ud imellem os ligeſom et ſkummelt 
Svalg, og det fvimlede formelig for mig, medens jeg med 
en vis pinlig Vellyſt fulgte det bratte Skred; men hyp⸗ 
pigſt tog jeg dog hendes Blik ſom en Forjættelfe, der forte 
frem for mig et langt Tog af lyſe Fremtidsſyner, ſom 
et Fundament, hvorpaa jeg taarnede mine romantiſke Luft⸗ 
kaſteller højt op imod Skyerne. ... Strax, efter at jeg var 
kommet hjem, havde jeg ſkrevet og afſendt et Brev til 
hende: ikke Vers denne Gang, og heller ikke exalterede 
Erklcringer .. . nej kun de ganfke jævne Ord: at jeg elſkede 
hende og led ved ikke at vide, om jeg turde gjøre mig 
Haab. Jeg havde ſtrevet med næften forretningsmesſig 
Ro og egenlig hverken eengſtedes for eller glædede mig 
til Svaret; men mine Drommerier fatte mit Sind i en 
uafladelig Bolgegang af Angſt og Saab, af Sorgmodighed 
og Lykke. Ak ja, de Drømme! de Dramme! fra deres 
Feerier henter man fig fan ofte fine Foreſtillinger om 
ſolbelyſte eller graat overtrukne Egne, og naar det fan 
engang i Ens Liv falder ind med Sol og med Slud, 
gaar det den Vorne ikke bedre end Børnene, der har ſet 
Tragedier i Theatret og fan ikke vil tro pan de rigtige 
Konger og Dronninger, fordi de ikke gaar om paa Gaden 
med Guldkroner paa Hovederne! 

Skjondt ... en Ting var der dog, ſom jeg ikke 
havde fantaſeret over, og ſom jeg derfor heller ikke havde 
ligeſom forud faact ſuget Buketten af: det var det Ind⸗ 
tryk, hendes Svar vilde gjøre paa mig. Jeg havde 
naturligvis haabet, at hun vilde ſvare — enten ſom i 
Melodramerne: „De er en Nidding, ... fly!“ eller ſom 
i de romantiſke Maaueſkinsdyller: „Min evigt Elſkede, 
kom!“ — men jeg havde kun taget det ſom Udgangs⸗ 
punkt for lange Drommerier om, hvad der faa vilde 
folge. Da Poſtbudet næfte Formiddag bragte mig et 
lille ſirligt Brev, ſom en Auelſe ſtrax ſagde mig var 
fra hende, modtog jeg det ogſaa uden ſynderlig ſtor 
Sindsbevegelſe. Men fan hændte der mig noget Ufor⸗ 
klarligt, , . . jeg veed flet ikke, Hvordan jeg ſkal beſkrive 
det. Ordene, der ſtod, var meget ſimple: „Hvis De 
har Noget at ſige mig, vil jeg være ved Udſigtshojen i 
Eftermiddag Kl. 6“ ... men Magen til, hvad jeg 
oplevede, medens jeg læfte dem, har jeg aldrig ſenere 
fornummet. Der gik ſom et lynſnart Stød gjennem hele 
mit Legeme nej eller bedre: det var, ſom hver 
Fiber, hver lille Nervetraad havde været mættet med 
Elektricitet, og ſom den nu pludſelig, overalt paa En⸗ 
gang, udlod ſig, ryſtende hele Organismen, og dog 
ganfke ſmertefrit, ſom et Vindpuſt farer flygtigt hen 
og faar alle Blomſterne i et Bed til at bøje fig og 
atter ſpippe tilbage! Og faa kom der over mig en under⸗ 
lig dyb, tilfreds Ro, medens jeg mumlede halvhojt for 
mig ſelv: „Hun elſker Dig!“ ... Hm! naar man 
tenker paa, hvor tidt alle de tomme Tønder her i Verden 
har rumlet den forflidte Fraſe efter, at der findes flere 
Ting mellem Himmel og Jord, end vor Visdom drømmer 


om!! Nej det Ufattelige, det evige Myſterium .. . det 
ſvaver hverken oppe under Skyerne eller overhovedet 
udenom os: det er i os, det er i vort Folelſesliv og 

vort Tankeliv, og der vil det faa Lov at hole li 
Dagenes Ende ſom en Sſinx⸗Gaade, ingen dødelig Odipol 
magter at loſe! mg 

Ja, Gaader pan Gaader. . .. Andet finder man 
ikke, naar man ſoger at fe ind i fig ſelv! Fornemmelſen 
af, at jeg var elſket, ſlemte mig faa blød og blid, . . . 
jeg tror ikke, jeg nogenſinde i mit Liv har været et bedre 
Menneſke end i de Timer. Alt det Gode i min Natur 
vældede op ſom af ſkjulte Kilder. Og her ſkal jeg dog 
fortælle Dem et lille Track. De veed, at jeg fif en ſlem 
Kugle i ſidſte Krig, og at det rimeligvis havde været 
ude med mig, hvis ikke en af mine Folk, der ſelv var 
blevet haardt ſaaret, havde flæbt mig afvejen og ind ad 
Ambulancen til. Naa ja — det Menneſkes Hengivenhed 
havde jeg, ſom jeg ſenere fif at vide, vundet nekop hin 
Formiddag, hvor jeg viſtnok mere var mine Undergivnes 
Nerſte end blot og bart deres Foreſatte. Ikke fandt, 
Og ſaa alligevel — tiltrods for at jeg var i den Stem⸗ 
ning — følte jeg mig af og til ligeſom halvt kjed af 
hele min Kjerlighedsaffcere. Jeg gjorde mig det ikke ſelv 
rigtig klart, og derſom det havde gjældt, vilde jeg vel 
ogſaa af al Magt have ſtrittet imod, at det ſkulde være forbi 
allerede: men viſt er det, at jeg ſtundom var tilmode, 
omtrent ſom naar mau i et Selſtab har taget et Drag 
af fit Glas og ikke ønffer at drikke Mere i Ojeblikket, 
medens den, ſom netop „hilſer“ paa En, haardnakket 
forlanger, at man ſkal drikke ud. Hele denne Forleggelſe 
af Scenen ud i den haandgribelige Virkelighed, ſom un 
ſtod for Doren, ſyntes mig at true med en Del Gene 
og ſtillede Meget i et uyt Lys. Ja der dukkede endog 
ſvage Tvivl op hos mig, om Gjenſtanden for min 
Kjerlighed ogſaa var faa ſunk .. . og faa ædelt dannet 
. . og ſaa jomfruelig, ſom jeg havde tænft mig. Bar 
det f. Ex. ganſke i fin Orden, at hun ſkrev til mig Vild⸗ 
fremmede og ſelv tilbød mig et Stevnemode? . 

Undſkyld ... nu har jeg nok igjen løbet mig faſt. 
Men jeg ffal hurtigt være færdig med Reſten. Der er 
da ogſaa en hel Hoben, ſom jeg ikke behøver at dvæle 
ved. At jeg blev mer og mere ſpeendt, efterhaanden ſom 
Tiden nærmede fig, at jeg gjorde omhyggeligt Toilette, 
at jeg Ingenting kunde foretage mig og heller ikke kunde 
ſpiſe Noget til Middag, at jeg begav mig pan Vej længe 
for Kl. 6 og dog ſkyndte mig, ſom om jeg nemt kunde 
komme for ſent .. . al den Slags kan De naturligvis 
ſelv ſige Dem. Saadan beerer vel Enhver fig ad under 
lignende Omſteendigheder. 

„Udſigtshojen“ [aa en Snes Skridt til Siden for 
den Markſti, hvorad man kunde ſkyde Gjenvej fra den 
ene By⸗Ende til den anden. Tjornekrat kravlede op ad 
dens Skraaninger; overſt oppe flod, i Le af en Trekant 
af gamle Piletrcer, en ſimpel Træbænk. Jeg gik en 
Stund frem og tilbage paa den lille aabne Plads og 
ſatte mig, en Smule træt af den lange Venten, paa 
Beenken. Nedenfor var Kornmarker; man fane ikke Stranene, 
det lignede et alenhojt, rislende Hav af gulgraa Sed, og 
de fine, ſolbelyſte Vipper lagde ſom en lav, gylden Taage 
over denne tykt glidende Masſe. Længere borte ſtod en 
Rakke unge Lindetrcker: deres Blade aftegnede fig lagvis 
paa en blendende Guldgrund og blev faa friſke og lyſe, 
ſom kunde det have været tidligt om Foraaret. San 
kom Landevejen, bred, graaligt hvid, doſende. To kjob⸗ 
ſtadkledte Bondepiger ſtod og gabede efter Et eller Andet; 
den Ene af dem ſlyggede over Ojnene mid venſtre Haand, 
medens hendes hojre løftede en Flig af Kjolen hojt op 
og lod fe ligeſom en Plakat af en Bommeſis Klokke eller 
af et gruniſet Skjort. Endelig Sundet — blikſtille, 
dunkelblaat, med ſtore, lyſe, blanke Flager, og leengſt ude: 
tilſyneladende ubevegelige Skibe, hvis udſpendte Sejl 
fane fan nyvadſkede ud, jan højtideligt tavſe .. Med 
Et kom jeg til at tænfe paa — en Breppresſer, jeg engang 
havde faaet forcerende ſom Barn, og ſom da havde gjort 
et ſterkt Indtryk paa mig. Den fremſtillede, tror jeg, 
Indſejlingen til Kiel. Naar man kiggede ned gjennem 
dens høje, ſlebne Glaskuppel, der hvilte pan en hvid 
Marmorfod, ſage man inde i Kuplen netop lige ſaadant 
et blaat og ſtille Band med Skibe, hvilende for fulde, 
ſolbeſkinnede Sejl. Den ene Erindring drog flere med 
fig: om mit Barndoms Hjem, mine Barndoms Omgivelſer, 
mine Barne⸗Dromme. Uden at jeg ſelv vidſte deraf, var 
jeg flyttet fuldſteendigt tilbage i Fortiden; jeg var ikke 
23 Aar længer, men kun 8 eller 0 

Har jeg faa, ſkjondt jeg Intet horte, fornummet 
Lyden af Fodtrin, eller har mit Øje været fæftet en 
Stund i den Retning, for jeg ſage? Jeg veed ikke, men 
jeg var med et Spring kommet op fra Benken og ſtod 
og ſtirrede frem efter en blaa, med Hvide Fryndſer kantet 
Paraſol, ſom var dukket frem nede pan Markſtien. San 
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vifte der fig pludſelig nok en Paraſol, l dor 
tenkte jeg, „ſaa kan det jo ikke være a 
de to Damer kommer herop! ... hvordau £ 

ee iffe flat abe Fu. 
É git langſomt frem til 5 Frey re 
Højen fvingde af fra Stien; faa ſtandſ 
at tale ſammen. Den ſorte Paraſol 
Siden, Ejerinden fane op i den Retni! 


Ja, u 


Ben fæt, 


faar jeg dem 
0 ln 
hvor Gangen til 
ede de og lod til 
ſcenkedes ned til 
ig, 


hvor jeg ſtod. 
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Og bedſt ſom jeg ſaa ſtirrede frem, foer et lynſuart 


Gys igjennem n 
anſigt med de k 


tig: jeg kjendte igjen bette Dodninge⸗ 
ulſorte Krøller paa Siderne, ... det 


var Meduſahovedet, Soſteren! 
Og den anden Dame igti j 
g den anden Dame, var ganſke vigtigt hende, jeg 


veutede paa. 


Eller rettere, ſom jeg havde ventet pan: 


for i dette Selſfab forekom hun mig paa ͤngang ligeſaa 


lidt attraaverdig ſom en Bloimſt, hvorpaa der ſidder 
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Snogeſpyt ... Halvt aandsfravderende fane jeg, at 


Meduſahovedet gik videre ad Markſtien, medens den 
Jugſte med raſke Skridt drejede ind pan Gangen; faa 
tog jeg mig endelig ſammen, gik hende, viſtnok noget 
tøvende, imode, og hilſte. Det var min Beſtemmelſe (ja 
for ogſag det hapde jeg tænft paa iforvejen), at jeg vilde 
tage min Uniformshue helt af for hende; men uu nøjedes 
jeg, inſtinktmesſigt, med at hilſe paa ſedvaulig militær Vis. 
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Hun befvarede neppe nok Hilſenen og ſagde ſtodvis, 
tenloſt. ſom om hun gientog noget Udenadlcrt: „De 
har ſkrevet mig til . . . to Gange. ... Jeg ſkal med min 
Soſter ind til Byen .. . og vilde blot pan Vejen der 
ind ... ſporge Dem om .. hvad det.. belyder?“ 

Saadan havde jeg aldrig tankt mig, at den, jeg 
elſtede, kunde tiltale mig ved vort forſte Mode. Alle mine 
Dromme fejede til Side, ſom et Fata Morgana hvirvles 
ud af en fold Luftning, der vejfer fig. Jeg vidſte ikke, hvad 
leg ſkulde ſvare, og ſage op pan hende: hun ſtod med 
nedſlagne Oine, Kinderne var meget blege, Leeberne ſitrede 
ganſke ſvagt. Det flog mig, at Soſteren viſt maatte have 
lignet hende, deugang hun var ung. „Hvad det fkal be— 
tyde?" ſpurgte jeg og neſten ſnappede efter Vejret: „ieg 
troede, jeg havde ſagt tydeligt nok... .“ 

„De har viſt taget fejl af, hvem jeg var,“ afbrød 
hun mig, i ſamme Tone ſom for: „jeg plejer ikke at ... 
ſlutte Bekjendtſlaber mid Vildfremmede .. . bag min 
Familjes Ryg ...“ 

Jeg kan ilke ſige Dem, hvor den banale Fraſe irri— 
terede mig. Saaledes altſaa talte det Ideal, hvem jeg i 
mine Fantaſier ſom i mine Digte havde lagt Wolsharpe⸗ 
klang og Nattergaleſang i Munden! og dertil faldt det 
romantiſke Elſkovsmode ud, ſom den poetiſke Læsning 
havde lovet mine unge Lengsler! ... Jeg ſparede koldt 
eg roligt, at jeg nu ogſaa ſelv begyndte at tro, at jeg 
havde taget fejl … 

Det forekom mig, at hun blev endnu blegere, og at 
hendes Læber dirrede ſteerkere. „Saa tor jeg maaſke bede 
Dem,“ ſagde hun, og denne Gang ſkjcelvede hendes Stemme, 
„om .. . at De fremtidig .. . vil lade mig i Fred.. 
baade naar jeg er ude . . . og hjemme...” 

Hun jane op, og i det Blik — i disſe vidunderlige 
Ding ſorgmodigt bløde Glands len Blodhed ſom fine 
Stedmodersblomſters) — laa der noget Ventende, noget 
Bedende, faa jeg var pan Nippet til at ſtyrte mig paa 
Knæ for hende og kysſe Sommen af hendes Kjole og 
trygle hende om Tilgivelſe. . . . Men min Stolthed, det 
Indtryt, jeg tidligere havde modtaget, kort ſagt hele min 
Stemning var ſterrkere end den flygtige Indſkydelſe. Jeg 
bulkede ſom til Farvel og erklerede, at med min gode 
Vilje fulde jeg ikke oftere falde hende til Beſvcer. ... 

Hun ſtod et Sekund, ſom om hun vilde ſige endnu 
Noget, og heudes Barm bolgede heftigt: men ſaa drejede 
hun ſig pludſelig om, og floj ſom en jaget Hind afſted 
eſter Soſteren. ... 

Naa ja og jeg ſelv? Jeg ſpankulerede op til min 
Beeuk igjen, ſparkede undervejs til nogle Sten, faa de rog 
ind i Tjornene, udſtodte diverſe haanlige „Pyh!“er, ban⸗ 
dede ſaa ſmaat, mumlede Noget om „ſaadan en Snerpe!“ 
og „ſaadan en Gaas!“ og var en Stund meget for— 
nærmet og meget vigtig pan det. Men faa... medens jeg 
ſad og tænkte tilbage paa, hvad der var ſket, dukkede det 
Blik, hun havde ſeudt mig, atter frem og flettede lidt efter 
lidt Erindringen ud om alt Andet. Hvor det dog var bly 
og blidt... ſom et enſomt Lys, der er fat frem i Vinduet 
til en beſkeden Bolig pan en Konges Vej, og ſom ſynes at 
ſige: „jeg tor ikke kalde .. . men træder Du ind, er alt 
det Bedſte til Rede for Dig!“ .. . Og paa éngang ſkod 
der ſom varmt Blod op i Halſen pan mig, og jeg lange 
Menneſke gjemte Anſigtet i mine Heender og fatte mig 
til at hulke her paa alfar Vej. Ak men ... det var mig, 
ſom om Lykkens Gudinde var rullet mig forbi pan fin 
gyldne Kugle, og jeg Daare havde ikke klamret mig faſt 
til en Flig af hendes undergjorende Kledebon!“ 


Der blev en Pabſe. Vognen rullede hen over 
Hoibroplads og ſpingede ned ad Frederiksholms Kanal til. 
Fortelleren havde lenet fig tilbage og ſtirrede pan Hus⸗ 
ræffen, man kjorte forbi, ... maaſke fordybet i Erin⸗ 
dringer, maaſke ogſaa kun fordi han vilde undgaa de 
Ligeoverfor⸗Siddendes Blik, ſom ufravendt var faſtet 
paa ham. Saa ſtandſede Heſtene, og Kudſken ſtod af og 
lukkede Vogndoren op. Holck og hans Kone ſad endnu 
ſtadig og fane paa deres Gjeſt. 

Officeren rejſte fig, ſtrakte Benene og ſteg ud. „Hu!“ 
ſagde hau og ſtampede faa ſmaat i Fliſerne, „Aftenerne 
er dog folde ... man bliver helt forkommen.“ 

„Ja“, ſparede Hold efter et lille Ophold og aaben⸗ 
bart temmelig aandsfravcrende. Han havde hjulpet fin 
Kone ud, og var un ifærd med at betale Kudſken. Saa 
vendte han fig atter om og ſpurgte: „De gaar vel med 
op og drikker en Toddy? det er jo tidligt endnu!“ 

„Tak .. ., ſagde Officeren ... „det vil ſige 

.. nej jeg tror, jeg maa have det til Gode til en anden 
Gang .. . jeg lovede at treffe Nogen inde paa ...“ 

„Aa Vis⸗vas!“ afbrød Fru Hold ham i en lidt 
utaalmodig Tonc, „De kan da nok undvære Kafsen for 
en Aften ... De ſtal virkelig fag det ligeſaa hyggeligt 
hes os“, tilføjede hun mere blidt: „kan De fe, Stine 
har allerede tændt Lys, og det kogte Vand er beſtemt 


Stillinger af Alverdens Fotografer. 


Nutiden. 


ogſaa parat. Tag Du nn ved den ene Arm, Hendrik“, 
ſagde hun og greb ſelv fat i Officerens neermeſte Fralke⸗ 
cerme, „ſaa fører vi vor ſlemme Krigsmand med os ſom 
Fange. Vars'god, Hr. Arreſtant, marſch!“ 

Officeren lo, og gik foran Hold og hans Kone op 
ad Trapperne. (Sluttes) 


3 Zig-Zag. 
Reiſebreve til „Nutiden“ af Feliz. 


1. Aladdin i Hamburg. 

Dlisſeldorf, 1 Avguſt. 
eg rejſer ikke for at ſkrive; jeg er rejſt ud kun for at 
je og for — maaſke — at opleve. Men Reiſeeventyrenes 
Tid er forbi. Man ſpiſer ved Table dote, hvor Hver 
pasſer fin Tallerken, man kjorer paa Jernbane, hvor Hver 
ſover i fit Hjørne, Det bliver mer og mer almindeligt 
at kjore med Nattog, og disſe ilſomme Nattog er Rejſe⸗ 
oplevelſernes Sdelceggelſe: man ſover, voilå tout. 

Men naar man rejſer alene — og jeg har intet 
Reiſeſelſfkab kunnet finde til denne Fart i Zig⸗Zag — 
moder man dog undertiden Et og Andet, man kunde have 
Loft til at tale om, fortælle en Ven, more fig over ſammen 
med en Anden: thi man ffal være meget jovial for at 
kunne more fig over eller nyde en Ting alene.. .. De maa 
for mig være denne Anden. Hvad jeg vil fortælle Dem, 
veed jeg ikke ſelv, Rejſen og Tilfældet vil bringe det; men 
hvad jeg fortæller, fortæller jeg i al Fortrolighed, uden 
at genere mig og nden at ſoge efter Ordene, ligefrem, 
ſaadan ſom det falder mig ind... 

Og De vil høre pan mig og tage mig, ſom jeg er. 


Man bliver ſnart færdig med Hamburg; for den 
Fremmede er Hamburg Havnen, den zoologiſke Have og 
Alſterpavillonen. Man jeg ſkal vel vogte mig for at 
ffrive om en By, hvor jeg har været to Dage: det vilde 
gaa mig fon den Amerikaner, der ſkrev, at Kjobenhavnernes 
vigtigſte Egenſkab var deres Kunſtſands, — han havde 
rimeligvis kun ſet Thorvaldſens Muſeum, Hotel d'Augle⸗ 
terre og Ibſens Terrakottaudſalg. „Thi „Heſten“ Havde 
han dog vel neppe betragtet! Naar man ikke har ſet 
Andet af Hamburg end Jungfernſteg, kan man komme til 
at ſkrive lignende Dumheder: at hveranden Mand i Ham⸗ 
burg handler med Herreſkjorter, at Trosbekjendelſen er 
moſaiifk, og at Barberer er en ukjendt Artikel i Hanſe⸗ 
ſtaden. . .. Men ſom ſagt, er man fornuftig, undgaar 
man at gjøre fig latterlig. ... 

Jeg kom hjem fra zoologiſk Have Klokken henimod 
Syp, et kritiſt Punkt pan Dagen: Dagens Forngjelſer 
er opbrugte, og Aftenens er ofte af en tvivlſom Art. 
Jeg havde underſogt Hamburgs Adresſcavis. Stadttheatret 
var lukket, Thaliatheatret aabnede imorgen med et Stykke 
af Moſer. Alt, hvad jeg kunde faa at fe af disſe Theatre, 
var Barnay i alle Boghandlervinduer, en ſjeldeut ſmuk 
Mand, ſom paa alle Portreterne koketterede ſteerkt med ſin 
Profil — forreſten var hau nu i München. Desuden 
Froken Klara Horn, Byens Yudling, en Soubrette⸗Figur, 
ſom ſpiller Ingenuer, og ſom var fotograferet i alle mulige 
Paa et af de meſt 
beundrede Billeder fodrede hun fine Paphous, ligeſom Sa⸗ 
rah Bernhardt. ... Jeg raadſpurgte Portieren, en ung 
Mand med Bakkenbarter, fort Kjole, Soldaterkaſket og 
megen „ſittlich Ernſt“. Theatrene var lukkede. — Men 


om der da ikke gaves ... Manden faae paa mig, alvor⸗ 


ligt, bebrejdende; jeg veg tilbage for denne „germaniſche 
Sittlichkeit“ — Scener af anden Rang? ſtammede jeg. 

Han ryſtede paa Hovedet. 

Jeg krammede nogle Navne ud, jeg Havde leſt i 
Adresſeaviſen. J Sardeleshed Centralhalle, der var en 
Premiére. „Theater vierten Ranges,“ ſagde Soldater⸗ 
kaſketten med et koldt Blik. . . . „Og Variéts?“ — „Un⸗ 
möglich.“ Jeg havde dog leſt en Reklame i Bladene. 
. . Den ſtore Mand rynkede Panden: „Ich wenigſtens 
gehe nicht hin,“ ſagde han. Sætningen blev fremført 
bredt, langſomt, med ubeſkrivelig Vægt: Bariété var 
udvidſket af Mulighedernes Region. . .. Og dog vovede 
jeg en Indvending. „Ja, Sie vielleicht als Fremder, 
ich unmöglich.“ Han vendte mig Myggen, og jeg opgav 
Variété. Jeg var knuſt. 

Kl. 8 fatte jeg mig i en Droffe for at kiore til 
Centralhalle. Soldaterkaſketten lo ſom en Meſiſtoſeles, 
da han lukkede Vogndoren. 

„Tuſind og én Nat“, Udſtyrelſesſtykke i 10 Billeder 
mit Posſen, Geſang und Kankan“. Meget lovende. 
En Billet, Fremdenloge 2 Mark. ... Man var midt i 
Foreſtillingen. Gulvet var overfyldt. Et Lokale omtrent 
ſom „Koncert dn Boulevard“; men dobbelt faa ſtort. Jeg 
fane van Publikum. Middelklasſen med Dattre og hele 


Familien. Olglas pan alle Borde, paa reſerverede Pladſer 
c un Memeſter med Nakke⸗Skilning, matbleg 
Hudfarve og ſmaa Muſtacher. Paa Balkonen var Sel⸗ 
ſkabet blandet. J Fremmedlogerne nogle Damer i excen⸗ 
triſke Paafugletoiletter med keenipemesſige Fjer paa Hattene, 
hvide Slor over Øjnene og ſtarkt malede Læber, J Fond⸗ 
Logerne ældre Herrer med tilſlorede Ledſagerſker, — over det 
Sele en vis hemmelighedsfuld, tvetydig Tilflorethed, en 
ſterk Duft af Moſkus 
KA Sy EJ til 125 Prindſesſen havde en Mono⸗ 
log . .. det var Vers. Hun drejede Øjnene i Hovedet og 
kuugede Henderne mod fit Bryſt. Hvert Sjeblik loftede 
hun fig paa den højre Taa og frenthvislede med ſenkede 
Sjenlaag og uendelig ſmegtende Ordet „Liebe“. Hun 
var ſminket fan hvid, at man ſkulde tro, hun havde 
Blegſot. 
Ace seit vaktes jeg ved at høre et Navn: Jo, det 
var Aladdin, de ſagde. Jeg tog Plakaten frem: „Tuſind 
og en Nat“, mit Posſen, Geſaung und Kankan. .. Die 
Koſtumen u. ſ. w. Perſonerne: Morgiaue, Gulnare ... 
Det ſvimlede lidt for mig . . . men Aladdin var det. 

„Aladdin“ frit overſat. „Det er et gammelt Stykke,“ 
ſagde en Hamburger, „aber ſehr komiſch!“ Ja, Manden 
havde Ret, ſehr komiſch. 

Der er Aladdin. Hau kalder paa Lampens Aand. 
En meget venlig Wand i en Knejpeſangerindes Skikkelſe, 
en lille oppuſtet Figur med jodiſke Trek, ſikkert i Skyggen 
af Trediverne. Hun ſporger, hvad han anſker — man 
kommer til at teenke paa Opvartningspigerne i et „Garten⸗ 
lokale“. Ja, han onſkede Meget, blandt Andet en Bajer 
og Sultanens Datter, — — Ikke Andet, og Aladdin og 
Lampens Mand udtrykte deres Forngjelſe i en Viſe til 
Melodi „Auf meinem Kanap'ße“ — bogſtavelig: „auf 
meinem Kauapée“ . 

Imidlertid ſkrider Stykket frem. Noureddin viſer fig, 
Storveziren, raſeret à la Bismarck, Sultanen, Hoffet, 
Gulnare ſnurrer atter pan „Liebe“. Aladdin fkal fættes 
paa Prøve, Sultanen beſtemmer Proven. Han ſkal fan 
Gulnare, hvis hau kan ſkaffe Sultanen Fornojelſen af 
en ægte Kankan. Om han kan? 

De er der! — — og de dandſer Kankan, ſom man 
dandſer den i Hamburg! 

Nu tror De maaſke, at altſaa det Hele var „Pos⸗ 
ſen“? Ingenlunde. Gulnare havde lange, poetiſke Mono⸗ 
loger, ſom man fandt „reizend“, og Aladdin var meget 
ſentimental. J fin Glæde over Brylluppet fang han en 
Viſe ſaa pikant, at det var et Under, Gulnare ikke rod⸗ 
mede, men tvertimod fang Omkveedet med. 

„Hvenm har ſkrevet Stykket?“ ſpurgte jeg min Side⸗ 
mand. 

„Det er overſat fra Danſk,“ ſagde han. „Soll in 
Dänemarck klasſiſch ſein“. — — Manden talte Alvor. 

— — Ja, faa gik jeg. Folk raabte font raſende. 
Aladdin kom frem for ſjette Gang. 

Jeg drømte om Zangenberg om Natten. 

Portieren aabnede Vogndoren og ſpurgte, om jeg 
havde moret mig. Udmærfet. J mit ſtille Sind ſpurgte 
jeg kun mig ſelv, hvad man vel havde ſpillet ban den 
Scene, ſom den ſtore Mand erklerede for „unmöglich“. 
... Maaſke en Parodi af „Fauſt“, ſom jeg har ſet i 
Düsſeldorf, og ſom ogſaa er meget komiſ k.... 

Men nok for idag. . .. Mange Hilsner. 


Hvorledes man omfkaber Husdyrene. 


— 


8.5) Den ſkotſke Elefant. 


Tavlandet, font omgiver Floden Clyde, hvor den pan den 
fidfte Strekning af fit Lob ſkyller fine træge, blangrønne 
Bande ud mod det atlantiſke Hebride⸗Hav, er de kotſke 
Elefanters Hjem. Skotſke Elefanter falder man nemlig i 
hele Storbrittanien Clydesdale⸗Heſtene, disſe vældige Dyr, 
der ſammen med den virkelige Elefant, Neshornet og 
Nilheſten hører til de ſtorſte, tungeſte og dog fuldſtcendig 
harmoniſk byggede Vesner, ſom man overhovedet kan op⸗ 
drive her pan Jorden. i 

For et halvt Hundrede Aar ſiden exi erede dis ſe 
drabelige Fyre endnu ikke. Man 175 195 et 
heſte“ dengang, ſom drog oinkring paa Markederne, og ſom 
vakte alle brave Spidsborgeres Forbapſelſe, dels fordi de 
var ucſten tre Alen høje, rigt behaarede og gjerne kulſorte, 
dels fordi de elſtvcerdigt tillod en mindre Kollega, en eller 
anden forpjudſket Shetlands⸗Pony, at adſprede fig ſelv og 
Publikum med at lobe mellem Benene pas dem. Men 
disſe Kavalerer havde mange Skavanker. De ſtammede 
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ed fra de Londonſke Bryggerhe 3 
Pottiau ftamſt Blod i dach Aale En rer havde en 
bryggere mente nu engang, at Alt, 981 75 8 rige Ol⸗ 
bindelſe med dere Kcmpeſorretninger, maalte flod i For⸗ 
fort; ſom de altſaa la „ maatte være kempe⸗ 
port; fon ſea lagde Vagt pan at holde va 
Kjælbere, vælbige Fade, vældige Bryggerkue b ee 
Olvogue, holdt de ogſaa af at have 1 5 pa vældige 
der traffede omkring i Byens Gader 5 170 y radeheſte, 
deres Herrerz Are. Disſe „Brhggerheſter NET 
fil de var fem Aar gamle, fan odſelt 8. opfodredes, 
om et Par af dem, at det koſtede ligeſaa Men, ende 
et helt Grevſkab. Af Drikke fit de kan N in 
iblandt dem ſkal ikke blot have kunnet e og eee 
til Livd, men ffal ogſaa have udviklet fig til ne Masſer 
jendere“; ialfald for É fig til yderſt drevne 
„Kjendere“; alfa fortælles der om et ſcerlig klagt Pus 
at da Bryggerkuegten en Dag vilde byde dal 8 DUE 
Stedet for Porter, tog det med Tænderne S zel i 
hældte den uhoflige Bryggerknegt alt hans tynde St og 
over Hovedet! Naa men — ſtatelige var de jo at f an 
og Fremmede, der kom til London, tabte gierne N f il, 
Mund af Forbavſelſe over Synet, Blandt Andre va 4 
fin Tid Garibaldi aldeles heurykt over de engelſke Bry ze 
heſte, og i Barklay & Berkens' berømte Brhggeri i Selen 
vil man endnu kunne finde en Mindetavle, ſom overleverer 
til Efterverdenen denne hojvigtige Kjendsgjerning. Skade 
blot, at Beundringen, ſom Kampeheſtene vakte, ikke re 
dem fil en mindre koſtbar Luxusartikel! Desuden kunde 
disſe pumpe, kjertelſvage Dyr ikke bruges mer end nogle 
ganffe fan Aar, de led ideligt af Sygdomme, og endeli 
— ffabte Tidernes Fremſkridt baade bedre og mere 125 
ponerende Heſte. Induſtriens rafke Opſving ſaavel ſom 
Agerbrugets Udvikling fremkaldte Trang til kraftige Træf 
dyr, og neppe foltes Trangen, for dygtige Folk var be⸗ 
tenkt paa at ſoge at tilfredsſtille den. Folgelig gik det 
ned ad Bakke med de londonſke Bryggerheſte. Nuomſtunder 
finder man dem neppe andetſteds end i Skolebogerne, ſom 
jo med en tvivlſom Trofaſthed aldrig godvilligt giver Slip 
igen paa, hvad de éngang lykkeligt og vel har faact kapret. 
Som ſagt — „man maa give Naturen en Haands⸗ 
rekning og hjælpe paa Skabelſesveerket“, havde de driftige 
Forpagtere ved Avon og Tweed tænkt fig, og af den op⸗ 
rindeligt hollandſke Karreheſt ſamt normanniſke Hingſte 
frembragte de ved gjentagne Krydsninger den aſtbritiſke 
Agerbrugsheſt, „Suffolk⸗Punch“.) Det var et villigt, kraf⸗ 
tigt, underſetſigt Trekdyr, ſom ſtod godt pan fine Ben, 
og ſom bragte den edle Track-Sport (med tilhørende 
Veddemaal) til at florere ſterkt udi det ganſke Stor⸗ 
brittanien. Men kjon var den nye Race egenlig ikke 
Punch“ betyder „lille tyk Karl“), Benene angrebes let 
af Sygdomme, og ſkjondt Heſtene var fortræffelige ved 
Markarbejdet, duede de ikke vigtigt til at transporte fvære 
Byrder paa Landevejene. Saa foreſatte — i Tyverne af 
bette Aarhundrede — Syoſkotlands ſtorſte Godsejer, Her— 
fugen af Hamilton, fig at ville rette Fejlen og at ville ſkabe 
en Heſt, ſom havde ingen af „Punch'es“ Fejl, men alle dens 
Fortrin i forøget Grad. Han tog et Duſin udſogte 
Hopper fra fit gresrige, højtliggende Grevſtab Lanark, 
parrede dem med en udmeerket ſmuk Bryggerhingſt fra 
Wiltſhire, udvalgte af de ſyv Fol, der kom, de tre bedſte, 
og bragte Afkommet det folgende Aar op til det dobbelte 
Antal. De unge Dyr fik et — med Kraftfoder ſuppleret 
—ypperligt Grœsſoder i Clydesdalens frugtbare Lapland, 
ethvert Exemplar, der blot havde en lille Plet, blev ubarm⸗ 
hiertigt kasſeret, kraftige flanderſke Hingſte fra Holland 
toges gjentagne Gange til Hjælp, — og endelig, efter otte 
Slegtled, var den ny Heſterace ,, færdig” og fattes i Aaret 
1852 farſte Gang til Avktion. „Clydesdalere“ havde 
Hertugen faldt fit levende Fabrikat; men de beundrende 
Kjendere og Kjobere fandt ſtrar, at det Navn var ikke 
pragtfuldt nok, og ml altſaa de vældige Heſte med 
Hedersnavnet „ſkolſke Elefanter“. 
i ende ber 9 unægtelig. Alleſammen helt 
mrkebrune (nu og da med hvide Pletter) holdt de albrig 
under 1¼, men ofte over 2 Metre (1 Meter c. 1½ 
Alen) i Heiden og vejede hyppigt 2400 Pund, e 15 
almindelig Heſt paa 1200 Pund allerede er et n 
ligt Veſen. Karakteriſtiſk for dem var fremdeles deg ftærte 
Behaaring af de mægtige Ben; ofte begynder den 15 9 55 
ved Knceene og indhyller endog Hovene. Jo neee te 
og mere krollet denne Benbeflædning er, deſto ſi 1 
man i England at være pan, at man har den ægte SA 
for fig. Forøvrigt ſogte Hertugen af Hamilton at pr 15 
den yderligere, og uden at lade fig ene 5 
ſtegtfkabets“ Spogelſe parrede han nu fine 115 19 
indbyrdes ſammen. Saaledes opſtod to N 9 9 
ligt adſkilte Familier, nemlig de ſoakmte 72 
der er højere og længere jamt minder ont amfa | 
Bacgggerhingſten, og „Hamilton-⸗ Familien“, der er diefe 
underſcetſig og minder om de flanderſke Hingſte. Af di 
Dyr, der hurtigt opnaaede fabelagtige 
naturligvis ikke blot hele Lanarkſhire, men 


Priſer, ſtyndte 
hele Sydſkot⸗ 
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land ſig at anlægge og avle Exemplarer, og un opdrættes 
Racen rundt omkring, om end med forſtjelligt Held. 
Ganſke ufejlbarligt ægte „Elefanter“ faar man kun fra 
Hertugens Stalde. 

Hvad disſe Heſte kan præftere i Retning ad nt træffe 
er ſaameget mere forbavſende, ſom de har et livligt Tempe⸗ 
rament og traver ypperligt, Overalt, hvor man anſtillede 
Kaptrokninger, gik de af med Sejren, og gjennem det kgl. 
engelſke Landhusholdningsſelſkabs Forſog er det da ogſaa 
laget faſt, at 2 Clydesdalere magter mindſt ligeſaa 
Meget, ſom 3 af de ſteerkeſte Suffolks eller Percherons. 
Bed Pariſer Udſtillingen 78 hændte det, at en Vogn med 
et vældigt Stykke Skyts blev ſiddende i Mudderet, og at 
ler prægtige Percherons ikke kunde rokke den af Stedet: 
faa ſpendte man et Par udmerkede Clydesdalere nermeſt 
for Vognen, og gjebliktelig traf de af fig ſelv til og fatte 
med et vældigt Ryk den uhyre Byrde i Bevegelſe. Kort 
ſugt, i „den ſkotſke Elefant“ har man faaet et Traldyr, 
ſom Verden endun aldrig har ſet Magen til, — og det 
Juteresſante er, at Menneſkene har frembragt det efter et 
blot tenkt Forbillede, fordi de ønffede at komme i Be 
ſiddelſe af netop ſaadan en Slags Heſte. 


Efter Dr. Vilh. Hamm. 


Kjobenhavnſke Strejftog. 
Tivoli i Middagsſol. 

Dugen fulde tro det, naar Menneſkeſtrommeue bolger 
giennem Tivolis Gange, badede i Gasſens flakkende, gule 
Lys, naar ſelv i dunklere Alleer de krydſende, glidende 
Skygger kun ſynes et bevægeligt, graat Flor, naar Ba⸗ 
ſaren ſtraaler ſom Armidas Palads og Blomſterrabatterne 
ſom de hemmelighedsfulde Planter i Aladdins Hule 
at der paa dette ſelv ſamme Sted, ved disſe ſelb ſamme 
yppige Plœner og Bede, et Duſin Timer ſenere kunde fe 
ud neſten ſom i en Ørken, eller rettere ſagt: at denne 
Have, nylig det meſt brogede Livs udkaarne Tumleplads, 
fort efter kunde væve øde og triſt, ſtemmende Sindet mat 
og fortredeligt. Men ligeſom Armidas Tryllehave i et 
Nu kunde forvandles til en Srken, ſaaledes bliver hin 
beromte Juſtitution, ſom har ſtemt faa mange gnavne 
Fremmede lyriſk-begejſtrede, i Middagsſolens Lys til en 
afſveden, trykkende enſom Plet. 

J hvert Fald var det ſaaledes forleden, da jeg til⸗ 
feldigt kom derind henimod Klokken Et. Et Par doſige 
Arbejdsfolk pan en Beenk i Naerrheden af Theatret, et 
Par gamle Damer med en aſthmatiſk Moppe lidt længere 
inde, og fan en gammel Bondemand, der ſyntes beſtemt 
paa at more fig i Tivoli, ligeſom Holſteneren, da de 
ſpillede „Emilia Galotti“, om end ikke med ganſke ſamme 
Held. Holſteneren lo nemlig uafbrudt, og ſterkeſt ved 
de højt tragiſke Scener; min Bondemand gjorde beun⸗ 
dringsveerdige Anſtrengelſer for at blive lyſtig over en 
Abekat med Primadonnanykker, men opgav omſider For⸗ 
ſoget og daſede faa hen over en halv Bajer udenfor en 
af Thepavillonerne. Og jeg gik videre gjennem de 
gruslagte Gange, der faa fan gniſtrende hvide, fan ſovnigt 
glindſende i den ſtille bagende Middagsſol, forbi Ple⸗ 
nerne og Blomſterrabatterne, der ſaae affvedne og torſtige 
ud, hen ad Cirkus til. Der faa Rutsjbanen, Lyſthuſene 
og de mange andre Treebygninger, faa uddøde, ſaa hul⸗ 
øjede med deres tomme Vinduer, faa nimaodſigelig tydeligt 
givende ſig til Kjende ſom alt Andet end Boliger for 
Menneſker — i hvert Fald ikke for civiliſerede Menneſker, 
for Folk af vor Race. Thi de to Vasner, der kom 
ſpankulerende hiſt nede i Gangen, brunſorte, med Uldhaar 
og i hvide, folderige Dragter (egenlig kun et Par La⸗ 


gener, der er kaſtet om Kroppen), de pasſede fortræffeligt | 


til hele Enſemblet, der gjorde et Indtryk pan mig ſom 
Reſterne af en hurtigt opbyget og atter hurtigt forladt 
Koloniby et eller andet Sted i Sahara eller Sudan. 
Ogſaa der ligger jo, ifølge Erslev, Oaſerne fan tætte 
ſom Pletter paa et Pantherſkind, og de mange Græs- 
plener her gjorde visſelig ikke Stedet mindre arkenagtigt. 

Forſt lige udenfor Cirkus var der lidt Liv. Men 
ogſaa her dumpt, varmemattet, trevent Liv. Der var Prove 
indenfor, og udenfor havde en Mand i Skiortecermer 
travlt med at bemale et ſtort Stykke Lærred, der laa paa 
Jorden. Det ſkulde foreſtille Noget af en Væg, med en 
Dor og et Par Vinduer; i et af disſe var Kunſtneren 
juſt i Færd med at anbringe en Urtepotte med Blomſter, 
ſom nermeſt ſyntes at ſkulle fremſtille Blomſtens Begreb 
eller Idé, — i hvert Fald veed jeg ingenſomhelſt Plante, 
der bærer disſe tiltalende, men overraſkende Mellemting 
mellem Roſer, Solſikker og Liljer. Det Hele ſkulde for⸗ 
modenlig bruges til en Pantomime eller Klovnſcene. — 
Paa den anden Side af Cirkus havde nogle af Arti⸗ 
ſterne trablt med at arrangere en ſtraalende Opſtilling 
af flojlsdeekkede, guldbortede Smaaborde, Kempeflaſker, 


ſolvglindſende Boldte og mange andre beſynderlige Gjen⸗ 
ſtande, alleſammen maleriſk ſpredte paa et broget Tæppe 
og alle beſtemte til at danne Staffagen pan et Billede 
af Klovnen Markus, der er et Stiykke af en Taſkenſpiller, 
og ſom lig en gammel Soldat vilde afbildes med alle 
ſine Vaaben. 

Fotografen, der i de ſidſte Dage havde portræteret 
de fleſte af „Etablisſementets“ Celebriteter og nu var 
uaact til dem fra Cirkus, kom og opſtillede fit Apparat. 
Hr. Markus traadte from i fit karmoiſinrode Klovnkoſtume, 
med den traditionelle ſtrittende Tot Haar foran i Panden. 
Heldigvis havde en af haus Kolleger fraraadet ham at 
ſminke ſig: dette abſurde Fyſiognomi à la Daarekiſtelem, 
ſom nu engang horer Standen til, naar den er „paa 
Scenen”, tager fig ved Dagens Lys aldeles modbyde— 
ligt ud. 

Fotograferingen ſkulde gan for fig, men fan kom 
der ſmaa Uheld i Vejen. Farſt begyndte det gauſke 
umotiveret, blot paa Dril, at lufte, faa Tepperne og 
fremfor Alt en opflaact kineſiſk Solſloerm, der var an⸗ 
bragt i Forgrunden, blev fat i en altfor livlig Bevægelfe. 
Omſider hjalp det, da en lille dejlig Dreng med eitron⸗ 
gul Hud og Stenkulsgine, et Lem af Familien Briatori, 
lagde fig bag Sfærmen og holdt paa den. Men nu fif 


Hr. Markus Nykker; han mindede adſkilligt om en fmut 


Dame, der ilke kan faa ſit Toilette og ſin Stilling ſmag⸗ 
fuldt nok ordnet, naar hun ffal portræteres. Medens 
Klovnen paany arrangerede om og om, blev den lille 
Italiener utaalmodig, ſatte fig paa Tyrkevis med Benene 
over Kors og ſnurrede den brogede Sfærm rundt over 
ſit Hoved, frempludrende en Masſe Ord, der for mine 
Oren lod ſom et ſmmkt Reeitativ af en eller anden 
Opera. San arriverede de to Nubiere hen imod Foto⸗ 
grafens Apparat, betragtede det og Hr. Markus' Opſtilling 
veerdigt og overlegent, og fatte fig endelig paa en Benk, — 
til ſtor Glæde for et Par Skoledrenge, der i det Samme 
kom til og gav fig til at ſtirre pan deres „ſorte Brødre”, 
ſom om de ialfald ikke ſtrax vilde vedkjende fig Familie⸗ 
ſkabet. 

Apropos om Nubierne, ſaa burde man have an— 
befalet vore Skueſpillere at ſtudere disſe Herrers og Damers 
Tandſtillinger. Aldrig har jeg ſet noget mere Udtryks— 
fuldt end den Maade, hvorpaa hine Sydens Born forſtod 
at anbringe deres Tænder mellem de aabnede, ſortgule 
Læber, — man var ikke et Sjeblik i Tvivl om, hvor vidt 
det var Brede, Glade eller Nysgierrighed, der ſkulde betegnes. 
Maaſke kunde man lere dem et Tandſprog, hvorved de 
kunde gjøre fig forſtagelige, — med alle andre Mund— 
arter gaar det nok trevent. 

Omſider bliver da Klovnen fotograferet, og fan 
kommer Turen til de ovrige Artiſter fra Cirkus. Den 
ſmukke unge Mand med de forte Øjne, ſom nu ivrigt 
forklarer Fotografen, at han næfte Dag vil portretteres 
til Heſt, er Hr. Angelo Briatori, den driſtigſte og frem⸗ 
for Alt den gratioſeſte Rytter i Schumanns Selſkab. 
Der findes her ſcerdeles dygtige Folk bande fra Tyoſk— 
land og England — f. Ex. ſelve den Schumannſke Familie, 
Cooke o. ſ. v. —, men i vildt Parforceridt, ſtagende 
pan Heſteryggen, tager Ingen fig faa godt ud font den 
lille, kraftige og ſmidige Italiener. En Billedhugger 
kunde ikke onſke fig en ſmuktere Model til en ung Athlet. 
De andre Nationers Beridere er for høje til det ſtaa— 
ende Ridt. 

Disſe Briatorier er iovrig en ægte Beriderfamilie. 
Fader og Moder har hoſtet Triumfer paa den runde, 
gasbelyſte Scene, og nu ftræber de at oplære Børnene 
til det Samme. Den eldſte Son, Angelo, er ſom ſagt 
alt en udmerket Dygtighed, og de Andre følger efter. 

Men denne Angelo, der kun er toogtyve Aar — 
Strabadſerne har gjort, at han fer lidt ældre ud — han 
har alt havt begge Benene brekkede flere Gange og des⸗ 
uden et Par Ribben. Ikke des mindre tenker han efter 
fit eget Udfagn aldrig, naar hau begynder fit vilde Ridt, 
pan de Farer, han udfætter fig for, — han teenker over⸗ 
hovedet paa intet Beſtemt, eller nermeſt maaſke kun paa, 
om der er mange Damer i Cirkus for at beundre haut. 
Og det er vel godt, han ikke teenker paa Ulykken, denne 
Ulyhkke, der altid ſtaar ſom en Tordenſky paa Beriderens 
og Akrobatens Horiſont, en Sky, der er parat til at ud⸗ 
ſlynge ødelæggende Lyn, Hvad Øjeblik det ſkal være. 
Tenkte disſe Menneſker paa, hvad der kan ramme dem, 
— ja fan fif man vel ikke mere Lejlighed til at beundre 
deres Dygtighed. Maaſke burde dog vi Andre engang 
imellem mindes, had de vover for at ſkaffe os en flygtig 
Glæde og fig ſelv et ingenlunde altid rigeligt Levebrod. 

Fr. Elbert. 
Rebus af Sr. 
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Oplesning paa Gnaden i forrige Numer: 


Heldgre. 
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Mlle. Kalb. 


Pierre Bertan. 


Billedtexter. 


Kejſerinde Engenies Beſog ban Sanct Helena. Den 12. 
Juli om Morgenen ankom Skibet „Trojan“, hvormed den 
ulyttelige Kejſerinde Eugenie vendte tilbage til Europa, til Sen 
Sanct Helena. Keiſerinden Havde yttret Onſke om at gaa i 
Land og fe Longwood ſant Kejſer Napoleon den Forſtes Grav. 

Der var ogſaa forndbeſtilt Vogne, — en temmelig nødvendig 
Forſigtighedsforholdsregel, da Øen kun beſidder et begrendſet 
Antal Kjaoretojer. 

Longwood er et lille, uanſeligt Hus, ſom paa Napoleon 
den Tredies Onſke er blevet reſtavreret, og ſom man faa vidt 
muligt har holdt fuldſtendig ſaaledes, ſom det faae ud, da 
den ſtore Kejſer udaandede der. Fra Forvarelſet kommer man 
lige ind i det Verelſe, hvor Keiſeren drog fit ſidſte Suk. En 
Marmorbuſte med et Gitter om viſer den Plads, hvor Sengen 
ſtod. Kejſerinden blev ſtagende nogle Minuter foran Buſten 
og bad en kort Bon; derpaa gik hun videre i dette melankolſke 
Hus, ſom gjør et dobbelt melankolſk Indtryk ved, at der ikke 
findes et eneſte Mobel. 

Fra Longwood rettede Kejſerinden fin Gang til Dalen, 
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Nutiden. 


Train. 


Mme. Devopod. 
Medlemmer af Sarah Bernhardts Selskab. 


hvor Graven findes. Man ſer en ſtor, flad Sten, omgiven af 
et ftøbt Gitter. Pilen, der ſkygger ved Graven, er ſerogtyve 
Aar; det er den auden, der ev blevet plantet efter Kejſerens 
Dad. Da disſe Træer ikke lever laenger her end 28 Aar, 
pasſer man paa at bevare Afleggere af den farſte Pil; et af 
disſe Skud har frembragt det nærværende Træ, hvoraf Keiſer⸗ 
inden medtog et Par Aflæggere, bl. A. en til Dronning Victoria, 
ſom havde bedt hende derom. Keiſerinden plukkede ogſaa nogle 
Violer og Geranier, der voxede langs Ligſtenen. Efter atter , 
at have holdt Bøn ſteg hun faa tilvogns og kjorte ned til 
Havnen, hvor Skibet laa og ventede paa hende. 

„Korſets Stole” i Oberammergau. Som et 1 For⸗ 
og Mellemſpil til det tidligere omtalte Pasſionſtueſpil (hvortil i 
denne Sommer maaſke et halvt eller et helt Sundrede Tuſind 
Menneſter er valfartet) kan den ſaakaldte „Korſets Skole“ be⸗ 
tragtes, der opføres i Reglen hver Ste Aar i Oberammergau. 
De Spillende er de ſamme ſom i Pasſionsſkneſpillet; men medens 
dette er et Slags rigtigt Drama, er Korſets Skole“ egenlig kun 
en Rekke levende Billeder, fordelte i 4 Afdelinger og ſluttende 
(efter 3 Timers Fremſtilling) med Forjekttelſen om Mesſias. 


Mlle. Jullien. 


Dieudlonné. 


Hver Scene indledes med et Orkeſteruumer og har en fort Prolog 
og Epilog; under Tableauerne afſynges Soloer og til Slutning 
Kor. Man ſer Abels Mord, Abrahams Sejr, Melchiſedeks Offer, 
Abraham, der faar Befaling om at offre Iſak, Fader Jakob og 
hans Made med Joſef ete. 

Det førfte Tableau fremſtiller Korſets Tilbedelſe ved kner⸗ 
lende og ſtaaende Born. Efter Scenerne mellem Kajn og Abel 
ſamt Adam og Eva folger det — her i Bladet gjengi tune — 
prægtige Billede, hvor Kriſtus jager de Handlende ud af Templet. 
Kajn udfører fan fin onde Daad. J Tableauet modtager Judas 
Blodpeugene, — det er den fra Pasſionsſkueſpillet velbekjendte⸗ 
ſmukke Gruppe i Raadet, hvor Kafphas og Annas rager op over 
alle de Andre. Til Melchiſedeks Offer ſvarer Nadver⸗Billedet 
(men ikke ſom i Pasſionsſkueſpillet efter Leonardo da Vincis 
Maleri), og til Abrahams lydige Opoffren af Iſak ſvarer Scenen 
pan Oliebjerget, hvor Judas kommer med dem, der ffal c gribe 
Kriſtus. Saaledes ſkifter Billeder fra det gl. og det ny Teſta⸗ 
mente, indtil den ſidſte Scene: Jakob i Egypten og Gjenſynet 
med Joſef [amt dennes ſmaa Sonner Efraim og Manasſe 
følges af Himmelfarts⸗Billedet, hvorefter. et Jubelkor falder ind. 
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An falden Storhed. 


— 


Naar man tager fra Paris med Lr onerbane iger 
15 den lille By Brunoy, ſer on lige f h 
mut Be, der fra Stationen ſnor ſig gjennem den kjonneſte 
del af Byen og derpaa bugter fig over Marker, be⸗ 
plantede med Roſentreeer, ſom i den fkjonne Aarstid ſpreder 
den lifligſte Bellugt. Her ſtaar man pludſelig udenfor 
Gitterporten til den Ejendom, ſom for Ojeblikket bebos 
af Rouher, den i fin Tid faa almægtige Miniſter, Kejſer 
Napoleon III's hojre Haand. Ejendommen er overordenlig 
ſorartet; paa Egnen gaar den under Navn af Slottet og 


minder forgvrigt aldeles om et Slot fra forrige Aarhundrede. 


Fra den megtige Stentrappe udenfor Bygningen 
kommer man ind i en Hal, ſom bruges til Billardſal. 
Barten er ellers alt Andet end en dygtig Billardſpiller, 
han driver neermeſt Spillet ſom en fund Motion. Til⸗ 
højre for Billardſalen ligger Rouhers Arbejdsvarelſe og 
Bibliothek. Det forſte er en meget tarvelig Stue, hvor 
Skivebord og Stole altid ligger fulde af After og 
Papirer; Bibliotheket er veſenligt forſynet med hiſtoriſke, 
luridiſe og andre faglige Veerker. Den nyere Literatur 
ffjænfer Rouher ingen ſynderlig Interesſe. Han gjør kun 
en Undtagelſe med Revue des deux mondes, men dette 


Nr. 205. Søndagen den 22. Aygust. 


— 


Abonnementspris: 2 Kr. 50 Øre pr. Kvartal. 
Gratis Prœmiefordeling af Farvetryksbilleder. 


berømte Tidsſkrift ſtuderer han faa til Gjengjoeld meget 
grundigt. Hans intimere Venner paaſtaar endog, at han 
loeſer hver eneſte Linie deri. i 
Hans Hukommelſe er ligefrem vidunderlig. Ganſke 
viſt kan han tildels takke Naturen derfor, men han har 
ſelv udviklet den ved al den Ovelſe, en Statsmand og 
Partifgrer faar. Man tor roligt paaſtaa, at han aldrig 
glemmer Noget, Hverken en Dato, et Tal, et Navn eller 
en Begivenhed. Kommer man for Exempel i en Samtale 
med ham ind paa det for Sjeblikket faa brændende Spørgs: 
maal om Udrensningen af Dommerftanden, er han Mand 
for at kunne ſige En med yderſte Najagtighed, hvem der 
til den og den Tid i en umindelig Aarreekke har bekleedt 
Embeder der og der, ja han giver en fuüldſtendig Karak⸗ 
teriſtik af den Paagjceldende med alle hans Dyder og Lyder. 
Man merker overhovedet, at man ſtaar overfor en Mand, 
ſom ilke blot længe har holdt Tajlerne i fin Haand, 
men ſom ogfan i lang Tid har været parat til at gribe 
dem igjen. 

Naar De nu faar at høre, at der ikke er Spor af 
Markeligt ved Spiſeſalen, Salonen, Nouhers Soveverelſe 
og Gjceſtekamrene; naar De endvidere Hører, at der i 
Parken findes en Alls af ſekelgamle Linde, en formelig 
Lapſal, gjennem hvis tætte Tag Solens Straaler ikke for⸗ 
maar at treenge ned, og hvor et helt Infanteriregiment 


kunde holde Maaltid; at Ejeren hver Dag gaar rundt ! 
fin Park og mindſt tre Gange ugenlig for til fine Svin 
og Køer; at hans ſtorſte Glæde er, naar han har Beſeg 
af fine Borneborn; at han ſtaar op Klokken halv Ser 
om Morgenen og lægger fig Klokken halv Ti om Aftenen, 
at han holder af at faa ſig et Parti Piquet med en eller 
anden gammel Ven eller at han i Mangel heraf lægger 
„Kabaler“; at han har en god Appetit, ſeerligt til 
Frokoſt, — ja faa har De en Idée om, hvorledes 
Tiden gaar for den Mand, der engang kaldtes „Vicekejſeren“. 

Da Krigen i 1870 blev erklæret, var Rouher for 
anden Gang falden i Unaade hos Kejſeren og havde ilfe 
havt nogen Privatavdients i Løbet af et halvt Aar. Bed 
Freden tilbod man ham Poſten ſom Chef for en ſtor 
Jernbanelinie; men ſkjont Jernbanevcesnet hører til hans 
Yndlingsſysler, afflog han dog denne Poſt, der kunde 
have indbragt ham henved 200,000 Frances aarlig, 
fordi Kejſeren havde bedt ham om at overtage Partiets 
Ledelſe. Kejferprindſens Dod var et Slag, han aldrig 
har kunnet forbinde. Nu er han akldet, ſpeekket, træt 
af Livet og Menneſkenes Utaknemlighed. Tidt og ofte 
ſer man ham ſidde henſunken i Tanker; han er da rime⸗ 
ligvis langt borte fra Nuet, dybt inde i Minderne om 
ſvunden Storhed og Glands. 
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Nutiden. 


Sarah Bernhardts Fremtidsplaner. 


Korreſpondauce til „Nutiden“ fra Paris. 

18. Avzuſt. 
Den ſieldne Fugl er i Færd med at drage bort fra 
Kjobenhavn. Hvorhen? „Nutidens“ Korreſpondent veed 
tilfældigvis Beſked derom, og han fortæller Læferne det 
faa meget deſto heller, ſom de bliver de Forſte, der faar 
det at vide. J fin Sammenhæng er de folgende Oplys⸗ 
ninger en Forſte⸗Meddelelſe, ſom ſelv Pariſerbladene endnu 
ille har bragt. 

Fra Danmark gaar Bejen tilbage til Frankrig. Med 
den Direktor, hos hvem hun oprindelig debuterede, Du⸗ 
quesnel fra Odéon, vil Sarah Bernhardt i September 
Maaned berejſe de ſtorre frauſke Provindsbyer og ſpille 
Fron⸗Fron og Adrienne Lecouvreur. Der ſkal ialt gives 
en Snes Foreſtillinger, for hvilke hun forſkudsvis faar 
udbetalt halvtredſindstyve Tuſind Franes. Men det bliver 
da ogſaa en anſtrengende Maaned. Der ſpilles neeſten 
Hver eneſte Aften, og de enkelte Aftener, Hvor hun ikke 
optræder, rejſer hun. Ruten ſträkker fig Helt ned til 
Marſeille, en Diſtance fra Paris af henved tuſind Kilo⸗ 
metre. Og det lige efter Turen til Danmark og umiddel⸗ 
bart for Amerikareſſen. Naar man tænfer paa, hvillet 
zart Folkefcerd Skueſpillerinderne i Reglen er, kan en ſaa⸗ 
dan Haardforhed ikke Andet end forbavſe. Sarah Bern⸗ 
hardt ſkiller fig imidlertid ogſaa paa dette Omraade fra 
almindelige Dodelige. Hun har det aldrig bedre end i 
en Jernbancwaggon, det evindelige Reiſeliv tilfredsſtiller 
netop hendes Trang til ſtadig Nervepirring og Exaltation. 
Man ſer det bedſt, naar hun er hjemme: Uroen fra det 
dampende Lokomotiv maa da nages paa anden Maade; 
den ene halve Time er hun ved ſit Malerſtaffeli, den 
neſte farer hun afſted tilvogns rundt omkring i Pariſes 
Omegn; fan kommer hun i Tanke om, at der er en eller 
anden Bagatel, ſom ffal rettes ved hendes ſidſte Statuette, 
og galopperer hjem for at klede fig i Mandfolkedragt og 
agere Villedhugger; et Ojeblik efter faar hun Leengſel efter 
Havet og tager paa ſtagende Fod til Havre for at leve 
en Dags Tid pan Kyſten og ſtudere Matroſernes Slags⸗ 
maal, ſom hun eſterligner med uforligneligt draſtiſk 
Meſterſkab; faa man hun ſkrive, ſynes hun, og lukker 
fig inde i Dagevis, korl ſagt hendes Venner veed aldrig, 
hvor de har hende; hun er ſom en Sommerfugl, der 
bliver jaget, neppe har den ſiddet et halvt Sekund paa en 
Blomſt, for den flagrer igjen. 

Ganſke naturligt er det derfor ogſaa, at Tanken om 
Amerikarejſen begejſtrer hende. Den har jo tilmed i rigt 
Maal det Extraordincere over ſig, og det er hendes Ele— 
ment. Hun vil tværs over med Pacifikbanen, lige til 
San Francisko, ſiger hun, og hun fortæller Alverden, 
om hvilket mageloſt Liv det maa være at ligge i en 
Heengekoje paa Dæffet af en af de ſtore Floddampere og 
fare i Verddeſejlads ned gjennem de uhyre Skove. Faar 
jeg Raad til det, fojer hun til, vil jeg leje et Skib for 
mig ſelv alene og rejſe hjem med; jeg kan faa rigtigt 
ſamle Sjeldenheder derovre. Det er hendes Lidenſkab; 
hun har hele Huſet fuldt af de kurioſeſte og ſſeldneſte 
Sager fra Alverdens Hjorner og Kanter. 

Det er den forſte Oktober, Indſkibningen til Amerika 
gaar for fig. Hun rejſer med ſamme Agent, font tidligere 
har fort baade Adelina Patti og Kriſtina Nilsſon hin⸗ 
ſides Atlanterhavet, Mr. Jarret, paa ſamme Tid en ganſke 
ypperlig Forretningsmand og en komplet Gentleman, et 
af de fan Menneſker, der er i Stand til under givne 
Forhold at faa den lunefulde Kunſtnerinde til at tage 
mod anden Naiſon end hendes egne pludſelige Indfald. 
„Hun er fan vant til,“ ſiger han, „at alle hendes Om⸗ 
givelſer ligger pan Knee for hende og tilbeder hende ſom 
Gudinde; i hendes Øjne er Pluraliteten af Menneſkene 
derfor ogſaa kun Slaver, ſom hun intet Henſyn tager til. 
Skal man opnaa, at hun reſpekterer En, maa man farſt 
og fremmeſt i fit Forhold overfor hende reſpektere fig ſelv. 
Det er det, jeg altid har gjort, og det er derfor, hun 
horer paa, hvad jeg ſiger.“ 

Han venter fig noget Eneſtaaende af Rejſen, Millioner 
baade for ſig og for Sarah Bernhardt. Opholdet hos 
Panfcerne ſkal vare fra Oktober til Juli, og i den Tid 
ffal alle de ſtorre Byer gieſtes, hvor Jarret af Erfaring 
veed, at der kan gjøreg Affcrer. Hvad ber derovre kan 
tjenes, vil man maaſke kunne tenke ſig til af et lille 
Træf: en Ny⸗Norkerfotograf tilbød forleden Dag pr. Kabel⸗ 
telegram Sarah Bernhardt 20,000 Francs for Eneretten 
til at tage amerikanſke Fotografier af hende. 

Naar hun i Juli vender tilbage, gaar hun direkte 
til England for der i en Maaneds Tid eller to at ſamle 
nye Laurbær og nye Gulddynger. Saa er imidlertid den 
nœſte Pariſerſceſon begyndt og antagelſesvis to Arbejder 
blevne jærdige, i hvilke hun har keenkt pan at ſpille 


Hovedrollen: Daudets Dramakiſering af „Konger i Land⸗ 
füygtighed“ og Zolas af haus Roman „La Curécs. Hvitken 
af disſe Roller hun vælger, kan hun naturligvis endun 
ikke afgiore, men ved det Theater, hvor det paagiceldende 
Stykke ſkal opføres, Odéon eller Vaudeville, lader hun 
ſig ſaa engagere for hundrede Foreſtillinger. Naar disſe 
er tilende, har hun, ifølge Aftale med Forfatteren, Eneret 
til at lade Stykket opføre — det er en abſolut Betingelſe 
for, at hun paatager ſig at kreere Rollen, — og hun vil 
da rejſe rundt og præfentere det, forſt for de franffe 
Provindobyer og dernæft for Udlandet. Det er hendes 
Plan at begynde med Spanien og Italien, derpaa at gaa 
til Sſterrig og Ungarn ſamt over Rusland og Skandi⸗ 
navien til England. Kjobenhavnerne har altfaa Udſigt 
til, hvis Alt gaar, font hun har beſtemt, at fan hende at 
ſe igjen om to Aar omtrent. 

Til Tydſkland derimod tager hun ikke. Hun hader 
det, og hun er i dette Had lidenſkabeligere end de fleſte 
Franſkmand. Hun vil Intet have at gjøre med „dette 
ſkidne Land, med dette Folk af Hunde.“ Excentrifk, ſom 
hun er i Alt, er hun det ogſaa paa det Omraade. Da 
hun reiſte til Danmark, forte hun alle Levnetsmidler med, 
font var nødvendige for Turen fra den tydſke Greendſe, 
til hun kom ombord paa Poſtdampſkibet mellem Kiel og 
Korsør; hun vilde ſaavidt muligt ikke ſtige ud af Wag⸗ 
gonen og ikke være nodſaget til at nyde Nogetſomhelſt 
hos Tydſkerne. Ligeledes havde hun oprindelig havt Lyſt 
til at tage fra Paris om Morgenen og ſaaledes gjore 
Turen over Bandet om Dagen. Men da hun horte, 
at det var et tydſk Skib, ſom faa ſkulde fore hende over, 
beſtemte hun fig ſtrax om og tog afſted om Aftenen. 

Indtil om to Aar ved denne Tid har hun altſaa 
lagt fine Fremtidsplaner. Og for længere Tid haaber 
hun, det ikke er nødvendigt at lægge dem. Hun mener, 
at hun da maa have tjent nok for at kunne realiſere fin 
Yndlingedrom: træffe fig tilbage, kjobe fig en Landejen⸗ 
dom rigtigt efter fit Hoved, og tilbringe Reſten af fit 
Liv paa den. Hvor aparte en Natur hun end er, er 
hun dog, ſom man ſer, Fraufk inderſt inde: det er akkurat 
den ſamme Drøm, ſom alle Franfimænd har. Men for 
hendes Vedkommende bliver den neppe nogenſinde til 
Virkelighed. Hun gjor Regning uden tre meget veſen⸗ 
lige Faktorer: forſt hendes komplette Mangel paa Evne 
til at holde paa Penge, dernæft den nervoſe Uro, ſom 
er Grundtrekket i hendes Karakter, og endelig en ægte 
Kunſtners Mangel paa Vilje til at vende ſin Kunſt 
Ryggen, for alle ydre og indre Midler ſiger Stop. Selv 
om hun tjener Millioner, vil hun kaſte dem bort paa 
Extravagancer, og ſelb om hun ved et eller andet meerke⸗ 
ligt Tilfælde fil Millioner i Rente, hvis Kapital hun 
ikke kunde rore, vilde hun ikke kunne blive i ſit Herre⸗ 
ſcedes Ro to Dage i Trek. Der er ingen Fare for, at 
Sarah Bernhardt nogenſinde ſkal komme til at plante 
Kaal paa Landet, hun vil af den ganſke ſimple Grund, 
at hun ikke kan holde Andet ud, blive ved at lade Verden 
beundre hendes Talent, til hun en ffjøn Dag for Alvor 
lægger fig i den atlaſkforede Kiſte, der ſtaar i hendes 
Kjeelder og venter pan hende. Mac Adam. 


3 Flensborg under Tilbagetoget. 
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„Tydſterne er her!“ Med det Udraab blev man vakket 
Søndag Morgen Kl. 8, og i en Fart var man ude af 
Sengen og henne ved Vinduet. 

Langs med Huſene kom en enlig dauſk Soldat 
gaagende; han ſtottedes af et Par Civile og var til⸗ 
ſyneladende ſaaret. J det Samme lød Heſtetrampen, og 
en halv Snes preusſiſke Uhlaner med fældede Landſer, 
fra hvilke den ſort⸗hvide Vimpel vajede, kom jagende i 
fuld Karriere henad den tilſneede, glatte Gade. De For⸗ 
reſte var kun et Par Skridt fra den danſke Infanterist, 
da Heſtene fnublede, og der laa Uhlanerne. En Port 
aabnedes, Flygtningen ſlap ind, og Porten blev ſlaget i 
ligefor Neeſen af de faldne Preusſere, ſom imidlertid var 
komne pan Benene, og ſom under Banden og Skjcelden 
bankede pan, men til ingen Verdens Nytte, Kort efter 
var de faa atter til Heſt, og i flyvende Galop gik det 
nordpaa; en halv Timestid efter vendte de tilbage med et 
Par Fanger, de havde taget lidt udenfor Byen. Nu kom 
der Bevegelſe blandt de Tydſkſindede, Schleswig⸗Holſtei⸗ 
nerne vifte fig, og en Pobelhob drog gjennem Gaderne 
med den trefarvede Fane i Spidſen og ffranlende af fuld 
Hals: „Schleswig⸗Holſtein meerumſchlungen!“ Udenfor 
de Danſkſindedes, ſpecielt de danſke Embedsmeends Boliger 
ſtandſede den og diverterede ſig med Hujen og Viben 
Leveraab for Herzog Friederich og Pereat for Hanne⸗ 
mann“. Der ſkete dog ingen yderligere Excesſer, eſterſom 
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WBiihlere af Erfaring vidfte, at de Danſke i Flens⸗ 
50 c talrige og temmelig haandfaſte 9 
Af og til kom mindre Afdelinger af de fiendlige 
Tropper gjennem Byen, og Kl. 10—11 om Formiddagen 
begyndte Indrykningen en masse. Forſt den oſterrigſke 
Iccgerbataillon, der Dagen iforveſen hade kempet bed 
Sankelmark — de grønne Fjederhatte og de gran Uniforms⸗ 
Jakker med grønne Opflag kledte ypperligt de raſke ſmag 
Folk, der marſcherede i et travlignende Tempo; der⸗ 
paa et Negiment Lichtenſtein⸗Huſarer pan uanſelige, men 
ndholdende og letlobende ungarſke Heſte; faa de ungarſke 
Infanteriſter med den hvide Jakke og de ſtramtſiddende 
blaa Benkleder, der endte i Gamaſcher; endvidere preus⸗ 
ſiſte Pikkelhuer, rode Huſarer, Feltartilleri ofv. Og 
medeus alle disſe Tropper med vajende Faner og under 
klingende Spil drog henad Hovedgaden, blev der i den 
tilſtodende danſte Kirke fra Pradikeſtolen bedt for Dans 
mark og for Kong Kriſtian IX — for ſidſte Gang i 
Flensborg! ... Henad Kl. I indtraf Eliten: den preusſiſke 
Garde med gamle Wrangel i Spidſen, og bagefter den 
ſtore Procesſion af de fine og fuldblods Schleswig⸗Hol⸗ 
ſteinere med Kjobmeendene Callſen og Funcke jun. ſom 
Ledere; ſamtidigt ſaas fra mange Huſe i den ſydlige og 
tydſke Del ſort⸗hvide, ſort⸗rod⸗gule og rod⸗blaa⸗hvide Faner. 
Man mærkede forøvrig ſnart, at de Allierede havde taget 
Sagen i deres Haand; thi alt ſamme Dag udſtedte 
Wrangel en Proklamation, der vel befalede, at det tydffe 
Sprog ffulde være Forretningsſprog, men ſom tillige 
under ſtreng Straf forbød politiſke Demonſtrationer i anden 
Retning end den, Sſterrig og Preusſen forfulgte, ſaavel 
ſom alle Forſog pan at ſkaffe nogen anden Avtoritet Ind⸗ 
gang. Og d'Herrer Schleswig⸗Holſteinere fik at føle, at 
dette Forbud var rettet ligeſaa meget mod dem, ſom mod 
de Dauſke; det var ikke Herzog Friederich VIII, men 
den fhv. berlinſke Politidirektor, Civilkommisſcren Hr. 
v. Zedlitz, der regerede i Flensborg. ... Ligeſom Tydſkerne 
var expedite til at overtage Forvaltningen, ſaaledes mente 
de ogſaa, at Indtagelſen af Dybbøl vilde ſke i Løbet af 
et Par Dage, og da en Skolediſcipel Dagen efter Tyd⸗ 
ſkernes Indtog i Flensborg henvendte fig til Wrangel 
for at faa et Pas til Als, ſvarede den gamle Skvadronnor, 
der forgvrigt gik halvt i Barndom: „Vent otte Dage, 
faa behøver De intet Pas!“ 

Hen paa Eftermiddagen kom der en Slags Tilſigelſe 
om at illuminere, et Paabud, ſom dog ingen Danfk fandt 
fig foranlediget til at folge. Og ved Aftentid arriverede 
den forſte fiendlige Indkvartering, en oſterrigſk Infanteri⸗ 
officer med fin ungarſke Oppasſer: „Jeg er kejſ. kgl. 
Oberlieutnant v. Fuchs; jeg haaber, at jeg er velkommen,“ 
ſagde han. 

Da han fik Underretning om, at han befandt ſig 
hos Danffe og altfan blev betragtet ſom Fjende, ſparede 
han ſmilende: „Godt! Jeg er Soldat og bryder mig 
ikke om Politiken.“ 

Den unge Lieutnant, en gemytlig Wiener, var i det 
Hele faa elfkvceerdig, at det var umuligt Andet end at 
ſynes godt om ham, og hans hoflige, vindende Bæfen 
dannede en flanende Modſetning til den uforſkammede og 
ſtorſnudede Maade, hvorpaa de preusſiſke Junker⸗Officerer 
i Almindelighed optraadte under Krigen 1864. — Hr. 
v. Fuchs havde været med i flere af Slagene i den ita⸗ 
lienſke Krig 1859, men forſikkrede, at i intet af dem 
var der kempet heftigere end i Trefningen ved Sankel⸗ 
mark, ſom han havde deltaget i. „De Danffe fægter 
godt,” ſagde han, „og de ffyder udmeerket; de Fleſte af 
vore Faldne er ramte i Hovedet.“ Kun det maatte han 
bemeerke, at vi ved Dannevirke forſomte at allarmere dem, 
hvilket vilde have voldt megen Befvær, da de i flere Netter 
havde lidt ganſke overordenligt af Kulde, efterſom de 
bivouakerede pan aaben Mark. „Sie lagen uns zu viel 
Ruhe; wir laßen Ihnen keine Ruhe,“ føjede han til med 
Eftertryk. 

Midt under Samtalen, der, naar. Henſyn tages til 
Omſtendighederne, Havde et næften venſkabeligt Bræg, lød 
„Schleswig⸗Holſtein meerumſchlungen“ ude paa Gaden 
ledſaget af Hujen og klirrende Ruder. „Hvad er det?“ 
udbrød Hr. v. Fuchs, og ſprang op. — „Aah! Det er 
ikke Andet end den ſchleswig⸗holſteinſke Pobel, der morer 
fig med at ſlaa Ruderne ind hos de Danſke. Vi maa 
være forberedte paa at faa en Sten i Nalken.“ — „Saa 
ſtiller jeg mig med Piſtolen i Haanden ved det aabne 
Vindue og ſtyder pan de Slyngler,“ ſparede han reſolut 
og lagde i det Samme Haanden paa Nevolveren, der laa 
ovenpaa Feltkappen. 

„ „Slynglerne“ gik dog videre uden at fortreedige vore 
Ruder, og Hr. v. Fuchs blev fritaget for at folge det 
Erempel, ſom en anden oſterrigſk Officer efter Sigende 
ſamme Dag hapde givet i Slesvig. Han var nemlig 
indkvarteret hos en dauſk Embedsmand, og da Wühlerne 
ſiog Ruderne ind hos denne ſamt truede med yderligere at 
woleſtere Huſet og dets Beboere, ſtyrtede Sſterrigeren med 
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Piſtolen i Haanden ned pan Gaden 0 
Fart Mængden, der foer til alle Si 
Uniform gt A 5 

Som Jagt, Hr. v. Fuchs fik ikke Qeiranss ss 
venlifere fit gode Forſcrt, men ſogte 1 e 
Maade at fægge for Dagen, at han ikke buler 5 
med de ſchleswig⸗holſteinſke „Aufrührer“, ſom hr. 8 


; „ſom han gjen⸗ 
tagne Gange litulerede dem. Hau kunde abr ae 1 


ſigelſer, og naar han blev gaaet for haar i 
1 10 00 ſig til ern og 10 MA bad 1 
die Hand, gnädige Frau! Ihr Mann geht mir hart 5 
Fornævmet blev han aldrig. Fra den forſte Judlbart 3 
ring ſtiltes man i det Hele i al Veuſkabelighed tün 5 
da man nu havde Vished for, at vor Arnie var 18 
Behold, og da man i fit ſtille Sind haabede, at de Uli 5 
rede ſkulde faa en varm Modtagelſe ved Dybbol Den 
gøbmobige Øfterriger ønffede man dog, at 0 
gienſe fin gamle Moder, ſom levede i Wien, og fvig 
mefte Son han var. Th. SR 


9 adſplittede i en 
der, da den hvide 


Ja er Jeans Have. 


Nu, da den ſtakkels Mand er dod, tror jeg ikke, der 
fan være det Ringeſte til Hinder for, at jeg fortæller 
hans og hans Haves Hiſtorie. 8 

Gamle Sturm, eller ſom han gjerne kaldtes: Fa' er 
Jean, var en af de ældfte Betjente ved en ſtor pariſiſt 
Jernbanelinie. J tolv Aar havde han pasſet et Par 
Viſere ved Indkjorslen til Pariſerbanegaarden, hjulpet af 
wende yngre Kolleger, Schmitz og Largouzolas. Den 
vigtige Poſt, der var blevet betroet dem, laa mellem et 
Par Hvælvinger nede i en dyb Groft, ſom mere mindede 
om en Bjarnegrav end om nogetſomhelſt Andet. Skilder⸗ 
huſet, hvori de tre Mænd opholdt fig Dag og Nat, var 
vejjt paa en [mal Strimmiel Jord, midt imellem et Utal 
af Spor og Skinner, der krydſedes. Kort ſagt: at for⸗ 
telle Dem, at der var Lighed mellem Edens Have og 
Fa'er Jeans Skilderhus, vilde være at lyve vel ſteerkt. 

De Reiſende, der regelmesſigt drog til og fra Paris, 
overrafkedes imidlertid ved at fe, hvilken Forandring der 
lidt efter lidt foregik med Fa'er Jeans Opholdsſted. 
Terrænet rundt om Skilderhuſet blev nemlig ryddet for 
Jernſlakkerne og Stenbrokkerne, det blev dygtigt gjennem⸗ 
arbejdet med Spaden, og en ſkjon Dag ſaae man nogle 
Skud dukke op af den marke Jord. Samtidigt hermed 
rejſte fig fan et lille Lyſthus ved Siden af Skilderhuſet, 
tilligemed en Bank. 

Hvad var Grunden til denne Forvandling? Svaret 
er ganſke ſimpelt, men ikke overdreven morſomt. Sagen 
var, at gamle Sturm havde miſtet fir Kone. Madam 
Sturms Død gjorde ganſke viſt mindre Opſigt end f. Ex. 
Prindſen af Oraniens; men jeg har al Auledning til at 
tuo, at de Taarer, der feeldtes ved hendes Grav, var be— 
ihdeligt oprigtigere end dem, der udgydes, naar mangen 
Stormand ſtedes til Hvile. Lidt mere ſammenfalden end 
ellers og med dygtigt rode Sine tog Fa'er Sturm ſaa 
atter fat paa fin gamle forte Pibe, ſom han havde ſluppet 
det Sjeblik, da den Afdøde havde trykket hans Haand for 
ſidſte Gang og hviſket: „Nu gaar jeg bort, Sturm! Lev⸗ 
vel!“ og gav fig atter i Lag med fin Drejeſkive og fine 


Viſere. 


Born havde han ingen af. Alt, hvad han hapde 
tilbage ſom Minde om fin Kone, beſtod — hendes Kleder 
fraregnede — i to eller tre meget kjonne Urtepotter, For⸗ 


. Øringer fra tidligere muntert fejrede Fodſelsdage, ſom man 


omhyggeligt havde gjemt. Dem tog han under Armen og 
bragte hen i Skilderhuſet. n ; 
„Det fan altid live lidt op,“ ſagde han til Schmitz 
og Largouzolas. Kammeraterne, ſom ikke vidſte, hvorledes 
de ſkulde bære fig ad med at trøfte deres gamle Ven, tog 
Blomſterne med de Ord: 2 f 
fal „Vi ſkal fave Dig en Have, fan dejlig, at Andre 
al flikke Fingrene efter den.“ 2 
E VAR de | deres ſparſomme Fritid bygget Lyſt⸗ 
luſet og Benken, anlagt Bedene, ſaaet Fraet og plantet 
Madam Sturms Blomſter. 8 i a 
Den lille Have blev Jernbaneliniens Vidunder. 
Solen nedlod fig til at ſkinne ned mellem de to 97 
e og Lyſthuſets Jasminer og Klematis ſto 
nart i frodigt Flor. rene 
Aj 5 AA blevet mig fortalt, at et Aase 
havde vakt Driftinſpektarens Beundring i den Grad, at 
han tilbod den gamle Betjent en meget høj e 
at aſſtaa det. Men Sturm, hvem Plantens røde DR 
blade mindede om haus Huſtrus blusſende ere i 
Dag, Bræften viede dem, vilde ikke ffille ſig af dermed fo 
nm 9. 2 
en eg ag 5 blev en af Merkedageue i den Gamles 
iv — laante Beſtyrelſen af ham en prægtig Levkoj til 


Nutiden. 


at ſmykke en Suvercens Vogn nied. Lampepudſeren, der 
har fortalt mig det, forſilkrede, at den Dag oplivedes 
Fa'er Sturms Anſigt af et ſvagt Smil. 

Ingeniøren ved Banen, en prægtig gammel Mand, 
der allerede for lang Tid ſiden havde aflagt det vigtige 
Veſen, der er fag ejendommeligt for dem af hans Kolle⸗ 
gaer, font lige nyligt er ſluppet ud af Skolen, under⸗ 
holdt [fig tidt venligt med den gamle hæderlige Betjent. 
Han holdt meget af at pynte fit Kuaphul med en lille 
Blomſt. Midt i Maſkinernes Tummel, ved Siden af de 
ſorte, ſtinkende, monſtroſe, ſtovede Lokomotiver, mindede 
det Ingeuioren om, at der endun, kun et Par Skridt fra 
Banen, trivedes noget Zart, Kjont, Duftende og Fint. 

… Banens Avtoriteter, der havde hort den Gamles 
Hiſtorie, havde tilladt ham og hans Kammerater at be⸗ 
nytte Aflobskanalen, ſom var gravet ved Foden af Stgtte⸗ 
muren. Saa byggede den Gamle fig et lille Kaninhus og 
anlagde ved Siden deraf nogle Bede med Perſille, Korvel, 
Syre oſv. 

Der var en af Fa'er Sturms Kaniner, ſom han 
holdt ſerlig meget af. Det lille Dyr lod Navnet Mars, 
Gud maa vide hvorfor, thi det var det perſonificerede 
Kujoneri. 

i En Dag var Dyret ſmuttet ud af Hytten og gned 
fig op imod Fa'er Sturms Støvler, medeus denne ſtod 
og manøvrerede med fin Drejeſkive, ventende paa Iltoget, 
der font ſedvanligt kom for ſent. 

„Tag Mars ind,“ raabte Sturm til Largouzolas, 
„ellers bliver den kjort over.“ 

Men ti ſammie Sjeblik, Largouzolas vilde gribe Dyret, 
ſatte det tvers over Vejen. Skinnerne vibrerede allerede 
tilligemed Drejeſkivens Traade, hvilke jo ſom bekjendt be⸗ 
buder et Togs Ankomſt. Begge Meendene gav fig til at 
raabe paa det lille Dyr; men Mars havde ſat fig paa 
en Skinne og ſlikkede roligt Poterne med Tungen. 

Toget foer forbi med Lynets Fart, og ſtakkels Mars 
forſvandt uden at efterlade mindſte Spor. 

Det var et foleligt Slag for gamle Sturms Hjerte. 
Han flap ikke Viſeren, ſtakkels Mand, men to ſtore 
Taarer randt ned ad hans Kinder, da han ſage det 
ſtakkels Dyr, han havde opdrættet, omkomme fan yukeligt. 
Han tog Piben af Munden, kaſtede den ned paa Jorden, 
da Toget var kommet forbi, og kuuſte den under fin Heel 
med en drøj Ed. 

En Ulykke kommer ſom bekjendt ſjeldent alene. 

Kort Tid efter Mars' Dod henſov blideligt den 
ſtikkelige Ingeniør, der holdt af at plukke Fa'er Sturms 
Blomſter og af at indaande deres Duft for at forjage 
Olielugten og Dampdunſterne. 

En ung meget lærd og meget vigtig Mand blev hans 
Efterfølger. Han havde af Naturen faact ligeſaa megen 
Menneſkekjcerlighed ſom ſaa mange Andre, men Diſeiplinen 
og Skolereglementerne havde lidt efter lidt drevet den paa 
Porten. Hans Hjerte var blevet adminiſtrativt: kun de 
Ulykker, der indtraf pan haus Stræfning, gjorde Judtryk 
paa ham. 5 

Denne Mand kunde ikke lenge finde ſig i den lille 
Krumning, ſom Fa'er Sturms Have dannede, og med den 
bedſte Henſigt af Verden, uden at tanke paa, at han 
kunde knuſe ydmyge Hjerter og dræbe fattige Glæder, [od 
han Beſtyrelſesraadet anmode om, at Haven, font — det 
maa man tilſtag — var blevet noget tæt, maatte bliv? 
fjernet. - 

Han foregav, at Ordenen led derunder, og hans Ouſke 
blev opfyldt. 

Fa er Sturm havde ikke den Sorg felv at fkulle 
tilintetgjore fine Gænders Arbejde. Da hau modtog Eſter⸗ 
retuingen, der forreſten ledſagedes af en lille Gratifikation, 
ſom Driftsinſpektoren — ogſaa et Hjerte, der forſtod Gartne⸗ 
riet — havde ſkaffet ham, faldt han om og blev ſyg. 
Saa kom hau paa Hoſpitalet, og det var her, han et Par 
Dage for fin Dod fortalte mig fin Haves Hiſtorie. Stak⸗ 
kels Djævel! Erneſt d' Hervilſh. 


Tivet i München. 
Af et Brev til „Nutiden“. 
J Auyguſt. 

Den, ſom vil have et vigtig gunſtigt Indtryk af Mün⸗ 
chen, bor fe den i Vaaren eller ſour un ved Sommertid. 
Da er der noget ſydlandſk Skjont, en neten italienſk 
Stemning udbredt over den gamle Kunſtuerſtad ved Iſaa⸗ 
rens Bredder. Det dufter overalt af Jasminer og Sy⸗ 
ringer fra de mange Haver, der er kilede ind mellem Hus⸗ 
vælferne, og ſom paa en henrivende Vis bryder disſes 
Ensfornmighed. Huſene er med brogede Jaluſier beſkyttede 
mod Heden, Pinakothekets falmede Fresker ſtinuer med ny 
Glands i Sommerſolen, Olkjelderne er forladte og er⸗ 
ſtattes af Olhaver, „Lauben“, hvor man i en Art Lyſt⸗ 
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hus ſidder i Ro under Guds fri Himmel og drikker ſin 
Bock, Frugtboder og improviſerede Blomſterbutiker findes 
overalt, en blandet Duft af Appelſiner, Roſer, Ferſkener, 
Nelliker og Kirſebcer ſtrommer imod os, medens de ſolblanke 
Gader fyldes af en Masſe rejfeflædte Fremmede, der iaar 
er lokket hid for at fe paa Monſterforeſtillingerne, eller font 
rafter her paa Gjennemrejſe til Oberammergau. — Nej, 
frygt ikke, Hr. Nedaktor, af mig faar De ingen Skildring 
af Pasſionsſkueſpillet, der, gjentaget indtil det Trivielle, 
neppe vilde finde nogen Leſer, felv om man havde en H. 
C. Anderſens Pen at byde over; han var ſom bekjendt 
den Forſte, der i Norden ved fin maleriſke Veſkrivelſe vakte 
Juteresſe for hint middelalderlige Skueſpil. Derimod vil 
jeg tillade mig med et Par Ord at omtale de i disſe 
Dage fluttede Monſterforeſtillinger. Skade, at digte Fore⸗ 
ſtillinger ikke gauſke ſvarede til deres Rayn. De var, paa 
nogle Undtagelſer nær, alt Andet end monſterverdige. 
Tydſklands forſte Skueſpillere var i Huj og Haſt troppede 
ſammen, paa forudgagende Prøver havde man ikke odslet 
megen Tid, og Folgen blev da ſom frygtet, at hver af 
de betydelige Kunſtnere vilde glimre ſelvſtendig, ſtikke deres 
Kunſtner⸗Perſonlighed faa langt frem ſom muligt, hvor⸗ 
under naturligvis Sammenſpillet led paa det Foleligſte. 
Eller rettere, der var intet Sammenſpil. Man kunde her 
i Sandhed ſukke med Lesſing: „Tydſkland har mange 
Skueſpillere, men ingen Skueſpilkunſt.“ 

Tydſternes Spil lider forſt og fremmeſt af en ſpul⸗ 
ſtig Deklamation, en graadfuld Sentimentalitet (betegnende 
nok lader Hr. Rüthling, Sannees' Fremſtiller i „Falliten“, 
Sanna fremhulke flere af fine Repliker, en Omſteen⸗ 
dighed, der viſtnok vil forundre Rolleus mere realiſtifke 
Indehavere i Norge og Danmark) og et langſomt Tempo 
i Foredraget, der tvæffer Foreſtillingen ud en Time over 
den beſtemte Tid. Hvor det trætter, denne evige Gang 
paa Kothurnen, denne tomme Pathos, disſe tragiſte Pas! 
Heyſe ſiger i en af ſine meſterlige Romaner, hvor han 
berører Tydſklands iojnefaldende Mangel paa ſceniſke Stor⸗ 
heder, at Tydſkerne er ligeſom for ærlige, for tunge, for 
ſamvittighedsfulde til at gaa ud af deres gode Skind; 
og af Skueſpilleren krœver man uheldigvis ſorſt og fremmeſt 
Evne til at kaſte fin egen Perſonlighed og identificere fig 
med en anden, den digtede. — Mon ikke Heyſe har nogen 
Net heri? 

Disſe mine Bemærfninger gjælder dog ikke „Burg⸗ 
theatrets“ glimrende Kroefter. Her var det, ſom det ſkulde 
være: en fin Realisme i Opfattelſen, en naturlig Simpelhed 
i Replikens Formning, en hurtig Livlighed i Foredraget, 
der mindede mig om mine bedſte Aftener i Theatre fran- 
cais, naar en Augier, en Sardou eller Dumas bares frem 
af Genier ſom Got, Coquelin ete. Sammenlignet med 
Burgtheatret ſynker de ovrige tydffe Scener ned til 2den 
og Zdie Rangs. Har ikke Tilſkuerne profiteret meget af 
Hr. Posſarts gjeuoptagne, af Fr. Dingelſtedt undfangue 
Ide med „das Geſammt⸗Schauſpiel“, fan har dog de fra 
alle Tydſklands Egne her forſamlede Skueſpillere lært, ved 
at betragte en Hr. Sonnenthal, en Charlotte Wolter fra 
Burgtheatret, at den ſande Hojhed i Kunſten ſom i Livet 
beſtaar i Simpelhed og Natur, at den blaa Idealisme 
har udſpilt ſin Rolle, og at man hverken ved at ſtige 
paa Kothurnen eller ved at deklamere pathetiſk, men kun ved 
en fin Jagttagelſe og tro Gjengivelſe af Virkeligheden op⸗ 
naar at blive en ſand Kunſtner, at kunne fængsle Interesſen 
og rore Hjerterne. 

. .. Fra Skueſpillere til Digtere. Springet ev het. 

To ſtore fremmede Digtere, Berlineren Paul Heyſe 
og Henrik Ibſen, har valgt München til ſtadigt Opholds⸗ 
ſted. Man har undret ſig over dette Valg, idet man har 
fremhevet Wien og Berlin, men hvorfor? Hvad er 
en Digter kjcerere end Ro og Fred til at arbejde, og det 
finder han i høj Grad i München, der med en Hoved— 
ſtads Kunſtſamlinger og Komfort forener en landsby⸗ 
agtig Stilhed. Og ſkulde fan Digteren blive træt af 
fit Eneboerliv, af Studereværelfets fornemme Enſomhed, 
og ſoge udad, finder han her i det gamle Pinakothek et 
Galleri, der ſtaar ved Siden af Louvres berømte, en ud⸗ 
mærket Opera og et reſpektabelt Theater med dygtige 
Krefter ſom en Fru Ramloe, Noras geniale Frem⸗ 
ſtillerinde i „Et Dukkehjem“. 

Paul Heyſe er pan dobbelt Maade knyttet til 
Staden, da han i andet Vegteſkab har giftet fig med en 
ung, henrivende Münchenerinde, hvis Sklonhed enhver 
Fremmed har Anledning til at beundre i Baron Schacks 
Galleri, hvor hendes Portræt, malet af Lenbachs Meſter⸗ 
haand, hænger mellem de andre beromte Billeder. 

Heyſe bor i en lille yndig Villa, bygget og ind⸗ 
rettet af ham ſelv, liggende tet ved Propylcerne, det 
meſt „greſke“ Strøg af München. Villaen ffilles ved 
en liden Have fra Gaden. Derinde, bag de gronne 
Linde, i de høje, med fin Kunſt og Smag ſmykkede 
Verelſer throner den tydſke Novelles Meſter, L' Arrabiata's“ 
„Lottka'8“, „die Kinder der Welt's“ beundrede Digter. For 
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se ind giennent Gitteret ban det wii 05 

ite auende, at jeg igar ved Tilfeldets Vork ine hen, 

dun Lite at være en velſet Gjaſt derinde 5 fe b 


nært Hold Digteren og hang Dingivelfer, Hver Torsdag⸗ 
aften har i Binter Heyſe med or Geste allet 
fine Porte for en ſnevrere Vennekreds. Mer end én 
Fremmed fra Norden eller Italien — et Land, ſom 
Heyſe færligt elſker; de fleſte af haus Noveller er jo en 


Krigen I Afgnanistan: Scene fra Khojak-Passet. 


Kjcerlighedserklering til det — har der fundet en varm 
Modtagelſe.  Elffværdig ſom haus milde, falelſesrige 
Digtning er Hehſe ſelv. Ingen forſtaar bedre end han 
at være Vert, ved hjertelig Imodekommenhed at opmuntre 
den Fremmede og gjengive ham haus Livlighed og 


3 


Nutiden. 


Sillerhed. Trods fine 50 Aar og fin Bedſtefaderverdighed, 
opnaaet i disſe Dage, fer han ud ſom en Tredivcaarig 
med ſine bløde, varmtfarvede Træf, fit milde, blaa Oje 
og det rige, forte Haar, der falder, let krollet, ned over 
Skuldrene. Han bliver „evig ung og ſklion“ ſom hans 
Balder, ſiger hans Venner i Begeſſtring, og jeg tror, de 
har Ret. Maatte han blot blive ældre, meget ældre end 
hin rørende, doende Ynglingsſkikkelſe i „Kinder der Welt!“ 

Allerede i Entreen foler man, at man er i et 
Kunſtnerhiem. Disſe freskobemalede Vægge, pompejanſke 
Monſtre, denne vakkre Statue, en græfE Yugling, ved 
Foden af Trappen! Salonen er ſmykket med fan, men 
værdifulde Malerier: nogle Vortræter af Lenbach, Dig⸗ 
terens perſonlige Ven, foreſtillende Digteren og Huſtrn, 
ſamt nogle Billeder af den gamle italienſke Skole. En 
Del af Salonen, en ſtorre Niche, er indrettet i pompejauſk 
Stil, med Fresker, Vaſer, Guirlander, og her har ogſaa nogle 
Erindringer fra Italien faaet Plads: en antik Lampe 
fra Via appia, ſmaa Perler og Glasſtykker fra Udgrav⸗ 
ningerne i Pompeji, gamle Buſter og Monter ete. J 
Sideverelſet findes Digterens Bibliothek, hvor blandt alle 
de indſke Klasſikere hverken den nordiſke eller den ita⸗ 
lienſke Digtning ſavnes. Heyſe er ſom bekjendt en ypper⸗ 
lig Overſctter fra Italienfk. 

Uforglemmelige bliver mig disſe Torsdagaftener i 
Heyſes Hjem, Der hvilede en ejendommelig Duft, en 
varm Stemning over dem. Muſik, Søjlæsning, fortrolig 
Stemning gav dem deres feſtlige Preg. Da vi næften 
Alleſammen Havde gjæftet Italien og var dette Sprog 
mer eller mindre mægtige, gik Samtalen ofte, oplivet af 
en fælles Rejſeerindring, over fra Tydſk til det Sprog, 
ſom altid vil blive Digterens kjereſte, ſom det er det 
meſt melodioſe og vokalrige. De fleſte af Gjceſterne beſtod 
af Kunſtnere og Literater; Lenbach traf jeg ſaaledes der. 
Ogſaa af Damerne var flere litercere. Tonen var glad og 
fri ſom i det meſt borgerlige Hjem. Undertiden glædede Heyſe 
os ved at læfe op for os fine nye, utrykte Arbejder. Da 
blev den glade Freds pludſelig ſtille og forventningsfuld, med 
dyb Sympathi betragtede man den elffværdige Digter og lyt⸗ 
tede til haus dæmpede, ſonore Nøft. Faa forſtaar ſom 
han den Kunſt at leſe op, at lade Digtets ſkiftende 
Stemninger gjennem Organ og Muſik faa et Udtryk, 
der, inderligt og vexlende, aldrig tretter. Han foredrog 
med en letforſtagelig Falelſe Digtuingens pathetiſke Steder, 
og da fføb der en Rodme op i hans Kinder, en Glod 
i hans Blik, der lagde et forhøjet Skjær af Ungdom 
og Skionhed ud over hans noble Perſonlighed. Efter 
Oplasningen fandt i Reglen en „Beſprechung“ Sted, 
det vil ſige, man ytrede frit fin Mening om Digtningen, 
dadlede eller roſte enkelte Partier, og jeg tor ſige, at der 
i denne aandfulde Kreds faldt mer end ét Ord, værd 
at erindres, ſelv af en ſlor Digter. Damerne var her 
ſom ſedvanlig de fineſte Dommere, En Aften leeſte han 
op for os „Die Eſelin“, en lille Novelle, ligeſaa ſmuk 
ſom ejendommelig, der rober en dyb Medfolelſe med 
Dyreverdenens Lidelſer og Digterens ſcdvanlige pſykolo⸗ 
giſke Meſterſkab i Enkelthederne. En anden Aften — det 
var for en ftørre, en meget ſtor Kreds, alle Saloner 
var fulde, de fleſte af Münchens Notabiliteter var tilſtede 
— læjte han op fit nye, i disſe Dage fuldendte Skue⸗ 
ſpil „Die Weiber von Schorndorf.“ Stiykket behandler 
en bekjendt, hiſtoriſk Begivenhed. Kvinderne i Schorndorf 
nægter at overgive Staden til Fjenden trods Mændenes, 
Agtemendenes, tagne, vel overvejede Beſlutning; de ſpeerrer 
Mændene inde i Raadhuſet og tvinger dem til at overdrage 
Befalingen til dem, Kvinderne, der tilſlut, takket være 
gunſtige Omſteendigheder, binder Sejr. Dette Emne 
har tidligere været behandlet, men de fleſte af Forfatterne 
har ſtrandet pan et af disſe to Skjær: enten at gjøre 
Mendene til Nathuer eller Kvinderne til drabelige Ama⸗ 
zoner. Heyſe har forſtaaet med fin Takt at holde 
Mellemvejen. Han har forſtaaet at fremhæve Kvindernes 
Veerd, deres Tillid til Vaabenlykken, uden at vi derfor 
nægter de optrædende Meend vor Agtelſe og Sympathi; 
deres Beſlutning om Nodvendigheden af Stadens Over⸗ 
givelſe fremheves ſom Reſultatet af en mindre rigtig, 
men dog ærlig Overbevisning. Stykket anſlaar med Held 
patriotiſte Strenge, nogle Scener er fulde af en friſk 
Humor, og Sthykket vil ſandſynligvis ligeſom „Hans 
Lange“ blive et virkeligt Repertoire⸗Stykke. 

Nordiſk Muſik og Literatur ſkattes højt i Heyſes 
Hjem. Ibſen, Bjornſon, Paludan⸗Müller og Kierke⸗ 
gaard har i ham en varm Beundrer, og vore Komponiſter 
er ham heller ikke fremmede. En Aften blev Griegs 
nyeſte Nomancer ſunget der for en Kreds, hvori flere 
dygtige Muſikere, blandt Andre den bekjendte Komponiſt 
og Hofkapelmeſter Leyy. Romancerne gjorde megen Lykke, 
ſcerlig „Med en Primulaveris“, en Klang af Vaar, faa 
friff og ny, ſom kun Grieg kan give den. 

John Paulſen. 


Tidsſporgsmaal og Stridsſporgsmaal. 
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Vor Damer habe Lov at rige? 


Det er en Kjendsgjerning, at der er Damer, ſom ryger: 
ikke blot rusſiſke Nihiliſtinder og Pariſer Demimonden, 
nej yderſt erbare danſke Husmodre og danſte Frokener 
damper nu og da med Velbehag deres Cigarette. Kjends⸗ 
gierninger nytter det aldrig at ſoge at [uffe udenom. 
Men da nn paa deu anden Side mange Kvinder anſer 
det for en ſtor Fejl af deres mere ſelvyſteendigt ten⸗ 
kende og handlende Søftre, at de vover at puſte en 
blaalig Rogſky op i Luften, og da fremdeles mange 
Mænd fætter et yderſt betænkeligt eller vrantent An⸗ 
ſigt op til Sagen, faa ligger det jo nær engang at 
rykke lige ud med Sporgsmaalet: bor Damerne have Lov 
at ryge? 

Det er uſundt at ryge, forſikkrer Mændene os med 
en bekymret⸗velvillig Mine, — de ſelvſamme Mænd, der 
rejſer fig fra vort Frokoſtbord med den tændte Cigar 1 
Munden, og font endnu knap nok har faaet røget af, naar 
de om Aftenen ſkal i Seng! Ja, at Tobaksrog er fkade⸗ 
lig for vore hvide Gardiner, for vore Lofter og Vægge, det 
er viſtnok hævet over al Tvivl; men hvor ſtaar det ſkrevet, 
at den ogſaa er ſkadelig for os? Overdreven Tobaks⸗ 
rygning fkal kunne angribe Maven, ſiger man; meget vel, 
— men er ſaa denne Legemsdel mere udſat for dens An⸗ 
greb hos os Damer end hos Mendene? Tobak er Gift! 
prediker man. Hm! det er jalfald en meget langſomt 
virkende Gift, ſom aldeles ikke forhindrer En fra at blive 
80 Aar og derover; og hvorfor ſkal fan desuden vore 
Ægtemænd have ftørre Ret til at forgive fig ſelv end vi, 
deres Huſtruer, har, paa hvis Liv der — under de herſkende 
Sceder — dog til en vis Grad ligger mindre Bægt, naar 
det gjælder om at erncere Familien? Forreſten er det da 
ogſaa værd at lægge Mærke til, at Lungeſygdomme op⸗ 
træder yderſt ſjeldent hos de flærkt ſmogende Tyrkere, faa 
Tobaksrygning maaſke endog i visſe Retninger rentud er 
gavnlig for Helbredet. 

Hvilken Dame har ikke gjort den Erfaring, at Tobaks⸗ 
røgen i en Dagligſtue, paa en Kafé, i en Jernbanckupé 
oſv. er i høj Grad generende. Man behøver hverken at 
være nervøs eller lunefuld for at komme til at føle fig 
yderſt utilpas i et Lokale, hvor Mange ryger, men man 
ſelv ikke. Saaſnart man derimod tender fig en Cigarette, 
bliver det ikke blot bedre, men man meerker egenlig kun 
Tobaksrogen meget lidt. Saa længe altſaa Mændene 
holder af at dampe i vort Selſkab, maa de — allerede 
af Henſyn til vort Velbefindende — ſlaa fig tiltaals ved, 
at ogſaa vi tager et lille Drag af den forfærdelige Gift (), 
ſom de ſelv med ſaadan en Dodsforagt fvælger i fra 
Morgen til Aften. 

En anden Indvending mod, at Damerne ſkal have 
Lov sil at ryge, er den: at Cigaretten i en Dames Mund 
er et ſikkert Tegn paa, at hun er „emanciperet“, ja maaſke 
endog en ſocial Revolutioncer. Det er en Indvending 
efter den bekjendte aandfulde Kogebog: om Natten er alle 
Katte graa, — følgelig, naar man fer lutter graa Katte, 
er det Nat! Enhver kan dog vel med Anvendelſe af 
en lille Smule ſund Fornuft indſe, at ſelv om alle 
emanciperede Damer ryger, bliver derfor ikke enhver Dame, 
ſom ryger, emanciperet. Derſom overhovedet Damernes 
Tobaksrygning var et Reſultat af Emancipations⸗Ideer 
eller anſporede dem til at fætte fig op imod Mændenes 
Rettigheder, hvordan gaar det da til, at netop Tyrkinderne, 
ſom ryger faa ſteerkt, ikke er Spor af emanciperede, men 
toertimod er deres Mænds Fanger og fun altfor ofte 
deres Slavinder? Ligeledes leſer jeg i en Bog, forfattet 
af en Tydſker, ſom har levet længe mellem Polakker: „Kvin⸗ 
derne her maa enten tilrive ſig Herredommet over deres 
Mænd og gjøre dem til Slaver, eller de ſynker ſelv ned 
til at blive de elendigſte, ynkeligſte Vesner, ſom faa be 
handles af Mændene med en Raahed, hvorom Ingen 
gior ſig et Begreb.“ — Nuvel, i Polen ryger enhver 
Kvinde, ligeſaavel den, der er ſin Mands Deſpot, ſom 
den, der er fin Mands Træl, . .. faa den rædfelsfulde 
fyſiſke og moralſke Gift lader heller ikke her til at affode 
nogenſomhelſt Virkning. 

Ja men, ſiger de Hyklere, der vil ſtable ſig op ſom 
Damernes Venner, Kvinden faar ved at ryge noget viſt 
Mandigt over ſig, ſom bergver hende en Del af hendes 
Inde? ... Er det un ogſaa fandt? For det Forſte er 
Smag og Behag jo forſtjellig: ikke alle Mænd beundrer 
de bløde, zarte, ſkrobelige Kvinder, man kan tvertimod 
beviſe, at de meſt aands⸗ og viljerraftige Damer altid gior 
fler Erobringer end hine ſvage Kvindenaturer, ſom hverken 
har Anlæg til ſtore Dyder eller ſtore Lyder, og ſom letteſt 
buffer under for alle Slags Friſtelſer. Men dernæft, — 
faar virkelig en Dame noget mere Mandigt over fig ved 
at ryge end ved at ride, ved at kjore, ved at gaa paa 


Jagt? Tvertimod ... ligeſom en Dame ikke taber, men | 


inder i Unde ved at komme op i en Sadel, ſaaledes vil 
11109 de ate hun damper op I Luften, neppe for⸗ 
mindſke hendes Tilirakuingskraft. Den Haand, der fan 
ſpinge en Ride⸗ eller Kjorepidſk, kan vel nok lige fan roligt 
føre en fin lille Cigarette op til den ſmukke Mund. 

Altſaa ... vi moder lutter Fordomme, bag hvilke der 
ikke ligger Spor af fornuftige Grunde. Det er jo da 
ogſaa en Kjendsgjerning, ſom Jugen kan benægte, at 
andre Nationers og de højere Samfundsklasſers Damer 
ryger, uden at deres Helbred, deres Kvindelighed eller: 
Inde lider det Mindſte derunder. De amerikanſke, de 
ſpanſke, de rusſiſke, de polſke, de kyrkiſke, de vallachiſke⸗ 
Damer ryger Alleſammen; og Ariſtokratiets Damer har 
overalt i den dannede Verden akcepteret Cigaretten, medens 
i Holland Kvinderne i de underſte Samfundslag holder. 
meget af at ſmoge deres Kridtpibe. 

Den eneſte Indvending, der kan ſynes at have Noget 


pan fig, er den: at det miskloeder en Dame at ryge. 


Jeg indrømmer f. Ex. gjerne, at en Cigar eller en Pibe 


kan vanſire en Kvindemund. Men en Dame, font er" 


ugratigs, taktlos, ikke »chic«, behøver ikke at fætte fig til 
at ryge for at tage fig uſkjon eller komiſfk ud: og om⸗ 
vendt vil en ſmuk Kvinde ogſaa nok vide at ryge gratioſt. 

Der dukker netop op i min Erindring et fortryllende 
Billede. Jeg var i Beſog hos en Paſchas Frue, hvis 
Navn er blevet nævnt hyppigt i de ſidſte Aar. Hun var 
Datter af en rig bosniſk Beg og talte fit Hjems ſlaviſke 
Dialekt. Billedſkjanne, rigt kledte Slavinder bod Sorbet 
og forſkjellige Læfferiev om; jeg maatte fortælle om 
det civiliſerede Evropa, om Livet og Gæderne der. Den 
unge, dejlige Kone fad imidlertid, i ægte orientalſk Ube⸗ 
vegelighed, paa den lave Silkehynde, med Benene lagt 
over Kors. Hun Havde gyldent broderede Tofler paa 


Fødderne; en lang, aaben, gul Damaſkes-Kaftan, fodret: 
og bræmmet med yppigt Hermelin, flød ned om hendes— 


ſlanke Legeme og faldt over den hvide, broget blomſtrede 


Overkjole ſamt de vide, lyſeblaa Benflæder ned paa Tæppet, 
hvor den dannede ligeſom en Slags opflaget ſtraalende⸗ 


Paafuglehale omkring hende. Fra det fint tegnede, friſke 
Auſigt ſtirrede uafladeligt to ſtore forte Øjne pan mig 
med naiv Forbapſelſe, medens den lille, af funklende Arm⸗ 


baand og koſtbart Peltsverk indfattede Haand nu og da. 


forte Ravſpidſen paa den midt imellem os ſtaagende Vand⸗ 
Pibe op til de fulde Leber. . . . J Sandhed, denne ſmg⸗ 
gende Tyrkinde var meget eſthetiſfk, tuſind Gange mer 


æfthetiff end vore egne Damer med deres Strikkeſtrampe. 


Og ſtulde man virkelig behøve at ſoge til det roman⸗ 


tiffe Sſterland for at finde flige Vidner om, at Damer 


bor have Lov til at ryge? Wanda b. Dunajeb. 


(Fru v. Sacher⸗Maſoch.) 


Det kal. Theater. 


Sarah Beruhardt⸗Foreſtillingerne. 


Hinrlen maa vide, hvem der har fundet paa den ſne— 
dige Perfidie, at vi Danſke ſkulde være et Folk, der 


laa i Støvet for alt ÜUdenlandſk! Sagtens en eller 


anden Miniatur⸗Bergmthed, ſom i fin Brunſt efter ufor⸗ 
tjent Gre føgte pan den Maade at intimidere fine 
Landsmend til at finde haus hjemmegjorte Teellepraas⸗ 
Skin mere ſtraalende end, en fremmed Stjernes. Aa 
Du gode Gud! faa Jean de France-Figuren ſkulde 
være typiſk for os indædt nationale Skeptikere, for os, 
der fra Hojden af Plougs „Digte“ ſer overlegent ned. 
pan Victor Hugos ſamlede Veerker, og ſom Alleſammen 
har taget til Valgſprog Jeſper Ridefogds ſeloglade For⸗ 
ſikkring om, at vi har ſaamceend ogſaa Folk her paa 
Bjerget „.! Som nu i Tirsdags Aftes — gik da. 
ikke de ni Tiendedele, nej de nioghalvfems Hundrededele 
af os hen i Theatret med den behagelige Mistanke, at 
der var dog viſt ikke ſaadan videre Stads ved Sarah 
Bernhardt? Og da hun faa endelig kom ind — den 
ſpinkle Skikkelſe ligeſom lidt ſammenknuget af den vide 
Dragt, Sminken ſpringende tykt frem, den aabnede Mund 
ſeende faa ſtor ud, og Blikket ſogende ſtjaalent op fra 
Bogen, ſom hun leſte i — ſporede vi ſaa ikke Alle⸗ 
ſammen paa éngang lidt Skuffelſe og en vis Lyſt til 
An e SIG og til at mumle: „Ja, 
e nok! Ne g 

jen f nde STONES: 15 fan deponerer der dog Karle 
nal 95 110 1 An man vil indbilde, at vi altid: 

a ſmaa, og font fan dog beſtandig faar Nakke⸗ 
drag, fordi vi har kroet os allfor 197 Ar var ikke 
* ſem Minuter, for vi paauy havde lert, at man 
fta aldrig ville være klogere end Alverden. Da vi 
havde jet denne ſtrobelige Skikkelſe rette fig ſom glen⸗ 
e af Kicerlighedens ſtolte Lykke, medens hun for⸗ 
eller om fin Elfkedes Bedrift, og da vi hapde hort 


hendes ubeſkrivelige Stemme udſukke — klagende, ſom en 


var beſtilt. 


Aandernes Sang gjennem Luften 
55 der ſidder hjemme og 5 mod . EA SPEt 
da laa vi Alle, betvungne og bekagne, for kenn t ja 
Det var ikke blot den aandfulde Kunſt, — es Fodder. 
anjører Trek af, og ſom man ſtenker fine gel ſom mau 
Beundring; nei det var denne ſtore Kunſt ſom lap og ſin 
falbte den guddommelige, den, 195 Baan . 1 
fan fortælle om, og ſom man forſt og Kon ig Intet 
ne Taarer, — fine Taarer ag fit Hjerte i cer 
porelſkede i hende, fortryllede af Henne Stio var Alle 
unde imponere og rore, men ikke friſte 891 5 der 
host felv under Koketteriets og Frivolitetens 99 en var 
De 1 indveudte — thi der er io B aſke. 
Sueen aldrig melter helt, og hvor den N hvor 
befinder fig ret vel ved ſaadan ſtadig at ki maaſfe 
blinke i overlegen Ro — de inne ligge 


font ſagt, at Rollen, Karakteren, den de indvendte 


i 0 igtede Tim 
åt Ord, kom ikke til fin Bet. Denne ien ne 
gur, erkleerede de, der er faa varmblodig ſaa fuld Mi 
A, fuld f 


Adenſfab, og denne Frou⸗Frou, Hvis hele VBarſen er vin 
vinde og bevægelig ſom den arr 0 1 85 7 8 . 
monde⸗Silkekjoles lange Sleb, de tog ge SÅ ro lg 
Skikkelſe paa og blev Sarah Vernhardt'er, i 0 75 
at Sarah Bernhardt, ſtiftevis, ſkulde haue paataget ſi 
bereg Skikkelſe. Naa ja, det kan jo være, at Kritten 
har Net. Der HER Aicher ſynderligt forſkiellig Maſkering i 
de to Stykker, Adriennes Bevegelſer var ligeſaa lidt fy rige 
ſom Frou⸗Frous var ſpillende af Liv, og ſkjondt jeg 195 
er ſikler paa, at Goldſchmidt har Virkeligheden for ſig 
tor jeg dog ikke benægte, at han har vore af romantiffe 
Bøger og Skueſpil opdrættede Foreſtillinger til Støtte 
mar han holder paa, at der er en vis myſtiſt 
Lghed mellem det ÜUdvortes og Judvorles. Maaſke 
man ikke kan være en lidenſkabelig Natur, uden at man 
ohſaa maa ſlaa Døre og Vinduer ind, og maaſke man 
ikke kan have i fin Tale dette frivole Kvikſolvs⸗Tempera⸗ 
ment, ſom betegnes med Ordet „Frou⸗Frou“, uden at man 
ſamtidigt maa have det i fine Geſtus. Men Herregud 
Herregud! hvorfor dog ſtrides om Bagateller? og naar 
man har været under Indflydelſen af noget virkelig Stort 
hvorfor fan bagefter forringe Virkningen ved at føle og 
ſige, at der kunde tænkes noget endnu Større? Sfær 
da dette Større vel at mærfe fun fon tænkes; thi det 
Vidundermenneffe har Verden neppe ſet endnu, der beſad, 
ſammen med et fuldendt Herredomme over ſit Legeme, 
Sarah Bernhardts fuldendte Stemme og Diktion. Eller 
bedre endnu: det Menneſke er ikke født, ſom er paa 
engang Sarah Bernhardt og en helt forſkjellig Natur. 
Hvad nemlig denne over alle konventionelle Lovtaler op⸗ 


hojede Skueſpillerinde giver, ſom vi i disſe Dage har 


havt den Lykke at ſe, det er ganffe rigtigt fig ſelv, 
ſine Erindringer, fine Forhaabninger, fine Lidelfer, 
ſine Drømme. Alt, hvad Livet har bragt hende — og 
hende alene — af vexlende Sindsbevegelſer, det betror 
hun os indenfor Stykkets ſuevre Ramme, ligeſom Roſernes 
Duft betros os ſammenpresſet i en Draabe Roſenolie. 
Men netop jo mere tilforladeligt og paalideligt en ſceniſk 


Kunſtuer giver fig hen, deſto mere maa man finde fig i, 


at Roller, der ikke juſt er ffvcone med ham eller hende 
for Øje, omſkabes, ganſke ſom en Dragt maa ſyes om, 
der fkal ſidde ſmukt paa Andre end den, til hvem den 
Sarah Bernhardt har lagt et Leg paa 
Frou⸗Frous Kjole, faa den ikke ſkratter fuldt faa incite⸗ 
rende, — vel, lad os ſige Ja og Amen dertil og ſaa 
iffe tale mer derom. 

Hendes Stemme derimod, hendes Diktion og hendes 
Blik. . . ja dem kunde man blive ved at tale om en hel 
Alle Evighed. Det er, ſom naar man kommer hjem fra 
en lytkelig Balnat — man bliver ved at ſidde og prate, 


tomme Henrykkelſesudbrud maaſke og idelige Gjentagelſer, 


men Udbrud og Erindringer dog, font det lindrer Sindet 
at udgyde fig i. Hyilken Tilſkuers Øre bevarer ikke 
endnu ſom et dæmpet Ekko af denne Kvinderoſt, der kunde 
vere haard og hæs ſom Slaget af en Huggert, ſkjcrende 
ſom den ratſchende Lyd af Tøj, der flenges voldſomt 
over, og jan igjen fan blod — aa, fan blod! ſom vi 
Intet har hort, ſiden dengang Moders Stemme fang 
glattede vort Livs førfte Bekymringer! Ja mer end Alt 
det, — den kunde glimte af Smil og dugges af Graad, 
den havde ikke blot Klang, men ogſaa darver, N 
haarfint ſom elektriſke Stramme af forffjellig Bis 
driver Apparatets Viſere ud, ſaa haarfint N 5 
mfver, ſelb den zarkeſte, Sindebevegelſ an lige 
saar vel overhovedet Sarah Bernhardts ufor ignelige 
Storhed, at hver Lyd i hendes Tale er 15 — 
bapſende ſand, at den paa en Prik træffer 285 ſom 
Nuance, ſom vor Erfaring har Icert . 1 — 
Üdtryk for den og den Judſiydelſe e ne . at 
19 Og ſaa hendes Blik — med en 

jærtegne og til at tale, 
Röoal! Den, ſom den farſte Aften fane og 


bliver hendes Lebers 
ſte Ab f 5 hørte hende 


Nutiden. 


— tvivlende-lillidsfuldt, uroligt⸗rolig — ſpvare det ene 
e til hendes Eſſtedes Bon om, 1 hun imod 
8 ro maatte tro ham, . den har oplevet et af 
Kunſtens „Myſterier: her havde man den „Verden i en 
Meets le Eventyrdigterne fantaſerer, alle en 
i vi : jort i i 
5 e d ſtridige Tanker levendegjort i et Ojekaſt 

| Jo, det var fandt, hoad Udlandets Blade havde 
fortalt os: hun er en Troldkvinde, hun forhexer. Men 
bet er ... jeg kunde friſtes til at ſige: det Velſignelſes⸗ 
DN ved hendes Kunſt, at den forhexer ved ſin Sandru⸗ 
bed. fin Oprigtighed, derved, at hun nden et Gran af 
Affektation giver „Virkeligheden“ hele Aren. Man kan 
ſtrides om hendes Opfattelſe, man kan ſtudſe over hendes 
ofte lidt bratte Overgange: men fra det Sjeblik, hun er 
flanet ind i den Stemning, hun vil udtrykke, giver hun 
den med en ſaa overbeviſende Magt, at man fkulde tro, 
hun levede Scenen og ikke ſpillede den. Alt er afpasſet 
derefter, hendes ſtumme Spil, hendes Geſtus, hendes 
Plaſtik. Dan Guffe blot, hvordan hun f. Ex. læner 
ſig op til den, hun elſker! det forekom En pludſelig, 
maar man var opfodt med vore Dages danſke Skueſpil⸗ 
kunſt, at man aldrig for havde ſet en Omfavnelſe, — 
herhjemme ſtiller man ſig jo blot hen ved Siden af 
hinanden og ſtrekker Armene ud. Eller ſaadan ſom hun 
i „Frou⸗Frou“ ſlenger ſig om Mandens Hals, da hun 
vil forhindre ham fra at duellere: ja, det var Dodsangſt, 
ſaadan anſpender en forpint Kvinde alle fine Evner 
ag fine Kræfter, naar man vil rove paa engang hendes 
Fortid og Hendes Fremtid! Og faa Dodsſcenerne — jaa 
beherſket givne, fan forbapſende forſkjellige og dog fan 
vidunderligt, ja ſaa vidunderligt ſande. „Hvad jeg 
ſyutes om det!“ ſparede ved Borigangen fra „Adrienne 
Lecouvreur“ utaalmodigt En, ſom endun gik med Flor 
om Hatten; „jeg ſyntes .. . at jeg fane min Kone do 
for anden Gang!“ 

Om man nu vil lere Noget herhjemme af dette 
Store, der flygtigt er draget os forbi? Hvem fan ſige 
det — maaſke Noget af „Maneren“, af „det Tekniſke“, 
ſom Efterlignerne jo altid hager fig faſt i. Frokorn. 
Indtryk, ſom engang vil ſkyde ud i vor egen Kunſt, har 
det dog ſikkert ogſaa efterladt: og det er En tilladt at 
haabe, at denne hjemlige Kunſt fan vil bevare Trek af 
fit Ophavs Adelsmeerke .. af Vrligheden, Tilforladelig⸗ 
heden, af den ſejrrige Beftræbelfe efter at give Menneſke⸗ 
fjælens Rorelſer et fjæleligt fandt Udtryk. v. N. 


Kjobenhapnſke Streiftog. 
J Ny og Næ. — I. 


Da vi forleden Dag taltes ved, Hr. Redaktor, yttrede 
De ligeſom en passant: „Kunde De ikke have Lyſt til 
at ſkrive et Par Feuilletoner til „Nutiden“?“ Jeg blev, 
ſom De viſt erindrer, hojſt frapperet over det Forſlag, 
thi da jeg har leveret „Nutiden“ et Par ſmaa Bidrag, 
ſmigrede jeg mig med, at disſe overmaade dybſindige eeſthe⸗ 
tiſte Arbejder aldeles ikke kunde bringe Dem til at tro, 
at jeg var i Beſiddelſe af hin journaliſtiſte Lethed til at 
lege pan Overfladen, ſom ubeſtrideligt er en Feuilletoniſts 
Alpha og Omega. 

Det var imidlertid alligevel Deres Alvor, og vi 
ſkiltes, idet jeg lovede at gjøre, hvad jeg kunde. 

Alle Løfter, der ikke udtrykkes i Enſtavelſesordet „ja,“ 
er mer eller mindre elaſtiſke, og af alle Tilſagn er intet 
mere fvævende end det, hvori man lover at gjøre, hvad 
man kan. J en Miniſters Mund er det f. Ex. en For⸗ 
mel, der betyder: Gan De hjent og læg Dem, De kan 
aldeles ikke komme i Betragtning! Udtalt af en trofaſt 
Ven ſiger de fanune Ord derimod: Jeg ſkal fætte Himmel 
og Jord i Bevægelje og om ſornadent min egen Exiſtens 
pan Spil for at hjælpe Digg! 

Dengang jg gav Dem mit Løfte, kan De nok bes 


gribe, at jeg ikke puſtede mig op til Miniſter udi egen 


Indbildning. De ſorgelige Følger af flige Oppuſtelſer 
har jeg allerede i min forte Levetid ſet fan mange triſte 
Exempler paa og Følger af, at Lyſten ganſke er forkommet 
mig. Paa den anden Side: ſeette Himmel og Jord i 
Bevægelfe for at levere Dem en Feuilleton til „Nutiden“, 
havde jeg ikke i Sinde. Men jeg vilde dog gjøre Noget, 
jeg vilde forſoge derpaa med min bedſte Vilje. 

Gaa gik jeg da paa Hjemvejen ind til en Kunſt⸗ 
handler og kjabte Fotografier af Erik Bøgh og Herman 
Bang, ſom jeg ſtillede op paa mit Skrivebord, derpaa 
tog jeg Proppen af mit Blokhus, kaſtede den reſolut ud 
ad Vinduet, lagde et Ark Papir tilrette, dyppede Pennen 
og prentede med ſtore Bogſtaver: Feuilleton. 

Men jeg maatte ſande Carl Baggers Ord: „Man 
er ikke Digter, fordi man kan rime Paaſke paa maaſte!“ 
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Forgjcves gjentog jeg en berømt Forfatters Udtalelſe, at 
Idéerne kommer, medens man fkriver, idet jeg med For⸗ 
tvivlelſens Ihærdighed vedblev at male Ordet „Feuilleton“ 
den ene Gang efter den anden. Jeg var faa tanketom, 
ſom jeg nogenſinde har været det i Selſkaber, hvor Hus⸗ 
moderen har plaget mig med den forfærdelige Anmodning: 
„Aa, vær un lidt morſom, vi veed jo godt, De kan, 
naar De bare vil!“ Endelig opgav jeg Forſoget og kaſtede 
mig ærgerlig paa Sofaen og faldt i Sovn. 

Da drømte jeg, at De traadte ind til mig og ſagde: 

„Jeg maa gjøre en lille Rejſe til Ægypten paa en 
otte Dages Tid. Det næfte Numer af Bladet er ferdigt 
til Trylken, jeg lader blot halvanden Spalte ſtaa gaben 
til Deres Feuilleton. Bær nu lidt morſom, jeg veed, De 
kan godt, naar De vil! Farvel.“ 

Dermed gik De. Som bekjendt foragter Drømmen 
ligeſom Shakeſpeare med genial Ugenerthed Tidens og 
Stedets Enhed. Strax i neſte Sjeblik kom Drengen 
fra Trykkeriet for at hente mit Manuſkript. O ve, jeg 
havde intet! Med den onde Samwvittigheds hele Nervo⸗ 
ſitet fatte jeg mig til Skrivebordet og fkrev: 

„Da Sſterrigernes gamle General Wurmſer pludſelig 
ſaae Napoleon den Store med Fortroppen af fin Armé 
ſtaa paa Hovedet af Broen ved Roveredo, udbrod han 
forvirret: „Det er de meſt forunderlige Stillinger, den 
franſke General indtager, aldeles imod alle ſtrategiſke 
Regler!“ Wurmſer havde nemlig undladt at beſeette 
dette Punkt og tabte derved to Hoveder, bande Broens 
og ſit eget. ...“ 

„Her er Begyndelſen,“ ſagde jeg til Drengen, ,,fæt 
nu det forſt, [aa ſkal Reſten folge efter.” 

Drengen forſvandt, og i ſamme Nu vifte Trykkeriets 
Faktor fig i egen Perſon. 

„Vi mag have mere Manuſkript,“ ſagde han, „meget 
mere! det, De gav Nicolaj, fylder kun et Par Linier!“ 

Han viſte mig Korrekturaftrykket, hvor der ſtod en 
ſvimlende ſtor Plads in blanko. 

„Jeg kan ingen Feuilleton ſkrive!“ ſtannede jeg. 

„Saga ſkriv i en Fart en Snes originale Vittig⸗ 
heder; vi veed jo godt, De kan være morſom, naar De 
blot vil!“ 

En Snes originale Bittigheder! Mon det fordrings⸗ 
fulde Menueſke troede, jeg var en Kjeeldermands Ætling ? 
Indigneret ſnappede jeg Korrekturen fra ham og fkrev med 
rod Blyant over den tomme Plads: 

„Paa Grund af Setterſtriken i Mancheſter bedes det 
undſkyldt, at nedenſtaaende Plads ſtaar tom.“ 

Faktoren var borte, og umiddelbart efter viſte De 
Dem i Doren. Deres Anſigt udtrykte den hojeſte Grad 
af Forfcerdelſe, og i Haanden holdt De det allerede ud⸗ 
komne Numer af Bladet. 

„Menneſke dog!“ raabte De med dirrende Stemme, 
nhvad er det, De har gjort! For en Time ſiden kom 
jeg hjem fra min Udenlandsrejſe fuld af Nysgjerrighed 
efter at leſe Deres Feuilleton, . .. jeg veed jo godt, at 
De kan være morſom, naar De vil . ..“ 

„Jeg har flet ikke været morſom,“ ſukkede jeg. 

„Nej, det ſkal Guderne vide! Har De da intet Be⸗ 
greb om, Hvad et Blad ſlylder fit Publikum? Se!“ 
vedblev De og rullede Aviſen op for mig, hvor den 
famoſe Bemærkning om Satterſtriken i Mancheſter ſtod 
trykt med rode Curſivtyper ſom Overſkrift til en uhyre 
tom Plads, „men jeg vil ikke ſtaa til Anſvar for Deres 
Idiotisme! Enten giver De mig eu ſtriftlig Erklering 
om, at det er Dem, der er vanvittig, daarckiſtegal, — eller 
ogſaa . .. lader jeg Dem indftævne for den internationale 
Jourualiſtkongres i Lisſabon!“ 

Hvad jeg valgte, veed jeg ikke, thi i ſamme Sjeblik 
trillede jeg ned af Sofaen og vaagnede, giſpende efter 
Luft og badet i Angſtens Sved ſamt med en dundrende 
Hovedpine. 

Jeg haaber, Hr. Redaktor, De vil tage dette Brev 
for gode Varer. Fenilletonen ffal De faa ved forſte 
Lejlighed; men for Ojeblikket er jeg fan altereret af de 
overſtandne Gjenvordigheder, ut jeg har anſkaffet mig en 
ny Prop til mit Blokhus og brændt den rode Blyant. 

Merrimac. 


Billedtexter. 


Sondagmorgen pan Landsbykirkegaarden. Det har ringet 
ſammen, men Preſten er endnu ikke kommet. Nogle ſindige, 
alvorlige Bønder venter paa ham og ſlaar alt imedens en lille 
Pasſiar af — om Kreaturet, om Seden, om deres faa og 
meget verdslige Erindringer. Saa falder lejlighedsvis ogſaa 
Blikket hen over Gravene, hvoraf en og anden ſkjuler Støv, 
ſom har været dem kjert og har ſtaget dem ner. Erindringerne 
om den Henſovede folger dem ind i Kirken; disſe Minder 
ſtemmer deres Sind blødt og blidt, de ledſager Preſtens Tale 
font et dæmpet Akkompagnement, ja overdaver den maaſte. 
Skulde det være til at beklage? eller er maaſke ikke baade den 
meſt indtrængende og den bedſte Prediken den, ſom vore Tanker 
om de Døde holder for os, forklarende de Bortdragne, au⸗ 
klagende os ſelv, opdragende os ſtille og umærfeligt til at 


fe Bælter i vort eget 
Sa il at overſe Steven 
i vor Neſtes Cr? 


J „Deueſcherne ober⸗ 
1 bord!“ har deu engelſle 
i Maler Overend kaldt et 


dede, — en Epiſede fra 

rigen mellem England 

og Frauirig i Slutuingen 

af forrige Aarhundrede. 

Sceuen er henlagt til et 

5 tropiſt Farrand. Kaptal⸗ 

0 nen har faaet Deveſcher 

at bringe fra et Slib vaa 

gaben So til en eller au⸗ 

den bloteret Feeſtnings⸗ 

Kommandant. Men Fien 

den haler ind paa ham. 

Negeren, der folger ham, 

ſeguer om ramt af et Skud. 

Der er itte Tale om at 

i kunne komme bort: altfaa 

eller Fepeſcherne i Havet 
å end i Kjendens Haand! 

Fra Ahojakpasſet. Den 

Vej, ſom nordfra forer 

op til Kandahar, og ad 

hvilken der ſtal ſendes For⸗ 

aid itterkuinger til den der 
5 kommanderende General, 

. gaar over en Bjergtjæde, 

75 ſom hedder Khojak Kho⸗ 
i zul idet ſidſte Ord be⸗ 
7 fader den hojeſte Del af 
N et hajt Pas). Det var 

J netop denne Bjergſtræk⸗ 
N ning, der voldte fan for» 
færdelige Bryderiev un⸗ 


— 


"2 der det forſte Tog mod 
Afghaniſtan i Aaret 1839. 

i Tropper, Geværer, Ka⸗ 

i er R 9 
meler, Bagage, Alt ma⸗ 
ſedes formeligt mellem 


hverandre; mange tuſind 
Ammunitionsvogue og en 
nendelig Mengde Bagage 
gik tabt. Men un er dette 
ſtejle Pas blevet gjort let 
pasfabelt ved en Vej, der 
er blevet anlagt, og ſom 
ſnoer fig i Zigzagbugt⸗ 
ninger opad, indtil den 
nauer Khotul. 


7 Tydſke Brandfalks 

| Obelſer. De ſtakkels Ro⸗ 
» i manforfattere har det 
haardt i vore Dage. 
Hvad var det ikke for en 
prægtig Effekt, naar de 
tidligere kunde lade den 
tapſe, bedaarende unge 
Mand frelſe ſit Hjertes 
Tilbedte f. Ex. ud af 
Flammerne, medens den 


Nutiden. 


dvaſke Mængde gyſende 
ſage til, hvorledes han 
alene havde Mod til at 


— E- 


Tydske Brandfolks Øvelser i 


Dresden. 


—— 


mm 
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vove Livet! Muontfhunber 
veed vi, at det er Brand⸗ 
folleue, ſom frelſer, naar 
det fiber, jævne, prøvede, 
ſindige Wænd, ſom bøder 
pan, hvad de muligvis 
mangler af Romantik, 
ved at være ganſke auder⸗ 
ledes kyndige og praktiſke 
end Romanheltene. Mau 


ſtylder unægtelig disfe 
Virkelighedeuns bramfri 


Helte ſtor Tak, og del 
vilde være heldigt for 
Samfundet, oin dets 
Tanker oftere blev henledt 
paa hint Korps, til hvem 
man vender ſig om Red⸗ 


ning, ſaaſnart Luerne 
flaav i Vejret fra en 
Bygning. 


J Udlandet har 
man med ſtor Omſigt ar⸗ 
rangeret Moder af Brand⸗ 
folk, — Moder, hvor man 
kom ſammen fra forſkjel⸗ 
lige Byer og lærte af 
hinanden, hvad man duer 
til. Fra d. 17.—19. Juli 
holdt f. Ex. de tydffe 
Brandkorps Mode i Dres⸗ 
deu, og under talrige Til⸗ 
ſtueres ſpœendte Deltagelſe 
kappedes man om atudfore 
de Svelſer, ſom ellers. 
kun den yderſte Fare 
bringer frem for Publi⸗ 
kums Øjne. De forſkjel⸗ 
lige Redningsmaader, ſom 
man ſer fremſtillet her 
pan Billedet, er vel be» 
kjendee (om end fuld⸗ 
kommengjorte): Ned⸗ 
rutſchuingen i Rednings⸗ 
flanger og Springet ned 
pan det udſpendte Klæde 
har vi jo f. Ex. Alle hort 
omtale. Ny for de fleſte⸗ 
Tilſtedevcrende var dog 
en Svelſe med et Slags 
Rutſchekleede, ſom i en 
Fart blev trukket op til 
og befeſtet pan 3. Sal, 
hvorpaa Eu efter En 
ſprang ud og lod fig glide- 
ned til Jorden. Experi⸗ 
mentet (fremſtillet paa 
Billedet neſtyderſt til 
Venſtre, lige efter Ovel⸗ 
ſerne med Rednings⸗ 
flangen) vakte ſteerkt Bi⸗ 
fald og maatte viſes gjen⸗ 
tagne Gange. 

Som jagt, den Slags 
Prœſentationer har fine 
gode Sider, og man burde 
maaſke tœnke paa at ind⸗ 
føre dem ogſaa herhjemme. 


i FBE — EEN 
Kun ægte fra Ran- 
ders Svaneapothek. 
Denuce anerkjendte, 
mavestyrkende, vir- 
kelig originale Kø- 
Asters Mavebitter 
" maa ej forvexles 
med den i Handelen 


udle 
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Stian 
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Beginn der Semester Anfang Ce- 
løber und nach Ostern: 
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Præmier til Nutiden 

Aarspræmien fra I. April 
1. April 1880 til 1. April 1881 
er Thorvaldsen.—Abonnenter, 


LÅ 

i 1 delsen af et Kvartal, faa Thor- 
forekommende W. Kgsters Mave- | valdsen efter at have holdt 

1 


Abonnenter gjennem Bog- 
handelen bedes henvende sig 


Abonnenter til NutidensKont. 
Post-Abonnenter i Dan- 
mark bedes indsende Post- 


veres paa Forlangende. 

til 1, April 1880 er Kri- 
IV. — Aarspræmien fra 
nu tiltræde ved Begyn- 


et 1 4 Kvartaler. 


eres Boghandler, andre 


eringer og 12 Øre til 


Emballage og Porto; Abon- 
nenter i Udlandet bedes lige- 
ledes 
ringer og 35 Øre. 
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Marie van Zandt. 


Nr. 206. A 


Optræder Daa det Kgl. Theater i forste Halvdel af Septbr. 


— 


n ſlank, nittenaarig Pige med ſtore S 
af Liv, og en Mund, der kan le, 
fun er, ſmittes med godt Humer og ler med. Hun 
il Verdens Lyklelige, og hun har Fornemmelſen a 


zd. Det kan gjøre overmodig 
at enkelt Sjeblik, men Herregud: 
good jan? Ungdom og Overmod 
meſer ikke fan daarligt ſammen 
endda, naar dette Overmod kun 
bmmer fra Sikkerhed paa Sejren. 
Der er i vore Dage Nok, ſom 
tvivler. Og hos hende er det 
tilmed kun Aladdins Glæde over 
den rige Pragt, Ringens Aand 
far kryllet op omkring ham. Den 
Smule Dronninge⸗Air, hun under⸗ 
üden kan lægge over fin ranke 
gigur og fit lille fine Anſigt, 
fader hende. Den ſtoder Ingen, 
dertil er den altfor barnlig, og 
den drukner desuden hvert andet 
Sekund i en Latter, der er faa 
food, at den undertiden faar end⸗ 
og lidt Gaminagtigt i fin Klang. 
Hun er ſmuk iforvejen, en blond, 
amerifanft Skjonhed, fattet ind i 
Pariſer⸗Chikhed, men denne Latter 
gior hende ſmukkere. Talent og 
Dugtighed blinker ſom Solglint 
ud af den. Og ſelv om ſaa ikke 
var, ſtraaler dog Lykken i den faa 
varmt, ſom det vel er muligt. Og 
Then gjør altid ſkjon. 

Hun har Ret til at le og 
fil at være lykkelig. Naturen 
har været ſaare rundhaandet imod 
hende, Medgangen har baaret 
hende paa Hænderne fra hendes 
førfte Skridt i Verden, og der er 
fan lidt Chance ſom teenkeligt for, 
at det nogenſinde bliver anderledes. 
Jet Brev, Adelina Patti ſendte 
hende umiddelbart efter hendes 
Debut ſom Mignon, adopterede 
hun hende ſom fin Arving i San⸗ 
gens Rige. Publikum Verden 
Ober vil inden ret længe godkjende 
Moptionen, Pariſerne har alle⸗ 
rede gjort det; ſtjondt hun kun 
har ſunget en Snes Gange eller 
Map det maaſke i Seineſtaden, 
ir det med Rette, naar Aviſerne 
allerede nu giver hende Tilnavnet: 
„pariſernes forkjælede Barn“. 

Denne Karriéres Udvikling 
ir hurligt fortalt. Naar man 
mn er 19 Aar, har 125 
ungen lang Biogra og ſom 
Menneſte bar Marte van Zandt 
dplevet Mindre end de Fleſte. 

arene, der ligger bagved hende, 
ar udelukkende været optaget af 
Studier; forſt med fin forſte 
Triumf har hun gjort fit forſte 
⸗Ekridt ind i Livet. Hun har 


Paris, i Kuguſt. 
ine, der gniſtrer 
ſaa hele Stuen, hvor 


hører 
f det | 
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været et Barn i Hjemmet indtil da, hun er det endnu 
ſom feteret Kunſtnerinde. Hun og Moderen er uadſkillelige. 

Kjobenhavnerne fjender ganfte godt denne Moder. 
Det vil ſige under hende Kunſtnernavn: Signora Van⸗ 
ini, der for en halv Snes Aar ſiden ſamnien med Kate 
Morenzi i Lorinis italienſke Operatrup gjeeſtede Norden 
og vandt Lavrbær nok. Familien er oprindelig hollandſt, 
men udvandret til Amerika allerede for Uafhengigheds⸗ 


Frk. Marie van Zandt i „Mignon“. 


t un „Futidon“ efter et (endnu ikke udkommet) Fotografi fra Walery 1 Paris. 


| 


krigen og nu indrangeret mellem de fornemfte PYantceflægter. 
Marie van Zandt ev født derovre paa den anden Side 
Havet 1861. Strax ſom ganſke Lille ſynes hun at være 
blevet opdraget ſom Vidunderbarn. J en Alder af 3 Aar 
fang hun Alt, hvad hun horte fin Moder ſynge, med en 
ligefrem vidunderlig Lethed og forbavſende korrekt. Kun 
5 Aar gammel kunde hun hele Lucia di Lammermoors 
Rolle udenad, og en Aften, da der var Selſkab hos hendes 
Moder, traadte Barnet under de 
Tilſtedeverendes endelgſe Studſen 
ind i Salonen, ifort ſin Natkjole 
og med en Paryhk af Moderens 
pan Hovedet, og ſang og ſpillede 
Vanvidſcenen i tredie Akt fan 
godt ſom nogen af et helt Theater⸗ 
publikum applauderet Sangerinde. 

Signora Vanzini har imid⸗ 
lertid altid været en fornuftigere 
Moder, end Kunſtnerinder i Reg⸗ 
len er. Hun mener ſom ſaa, at 
en ſtor Sangerinde bliver man 
tidsnok, naar man har et ſtort 
Talent, men hvad det førft og 
fremmeſt kommer an paa, ſelv for 
en Kvinde, er at blive et dygtigt 
Menneſke. J en Alder af 8 
Aar blev Datteren fat i Penſion 
i England for at lere fan meget 
ſom muligt, og det blev, lige til 
hun var 16 Aar, forbudt hende 
at ſynge. Den lille Marie fulgte 
Ordren, men hun forſtod allige⸗ 
vel at faa fin Fritid anvendt. 
Da hun ikke maatte ſynge, ſkrer 
hun. Hun ſkrev blandt Andet en 
hel fireakts Komedie, der exiſterer 
endnu, og ſom ikke blokber yderſt 
kurigs, meu ſamtidig ingenlunde 
uden Talent midt i al fin Barn⸗ 
lighed. 

Endelig, da hun var hen⸗ 
imod 17 Aar og under en Rejſe 
i Italien havde rekreeret fig efter 
en heftig tyfoid Feber, blev For⸗ 
budet mod at ſynge hævet. Stem⸗ 
men var ikke længer i Overgang, 
hun kunde begynde at udvikle den 
under den beromte Maeſtro Lam⸗ 
pertis Vejledning. La petite 
Malibran« faldte han ſtadig fin 
unge Elev, og han var henrhykt 
over hende, ikke mindſt over Frem⸗ 
ſtridtene, der gik med Lokomotivfart. 
Hun behøvede ham kun ni Maa⸗ 
neder, faa erklærede han, at han 
kunde ikke lere hende mere, og an⸗ 
befalede hende at debutere. Rygtet 
om hendes Talent havde udbredt 
ſig, og det vrimlede med Tilbud 
om Engagementer. Hun valgte 
et fra Turin og optraadte der i 
„Ssvngengerſken“. Hendes Suk⸗ 
ces var enorm, ſaa ſtor, at Direk⸗ 
toren for Her Majestys Theater 
i London, der helſt vil lokke alle 
Stjerner til ſig, ſtrax ſogte at 
faa fat i hende. Hun ſpillede 
der i Virkeligheden ogſaa nogle 
Gange under et Bifald, ſom ikke 


* 


* 


var mindre end i Turin: men fan kom Carvalho fra 
Opera-Comique i Paris med Aumodning til hende om 
at ſpille „Mignon“. Hun har altid habt Pasſion for 
Paris, og hun tog ſtrax mod Tilbudet. Franſk talte hun 
allerede fan godt ſom en Indfadt, Ambroiſe Thomas ind⸗ 
ſtuderede fold Rollen med hende, og i April dette Aar 
debuterede hun da. Aviſerne ſtrommede over med Ros, 
Publikum ſtormede Theatret, hver Gang hun ſpillede, og 
ſliondt Operaen allerede var gammel og udſpillet, havde 
Opera⸗Comique ndſolgt Hus lige til den ſidſte Aften, hun 
optraadte for Sceſonens Slutning. Selvfolgelig er hun 
engageret ogſaa for neſte Sæfon, der begynder 1. DE 
tober: Pariſerne er heurykte over hende, og hun er 
heurykt over Paris, ſom hun erklerer er den eneſte By 
i Verden, hvor hun brpder fig om at leve til Stadighed, 
og ſom hun derfor heller aldrig vil forlade. 

Hendes Sukces er berettiget. Maaſke kan man ſige 
om hendes Mignon, at den ikke ganſke er Gbethes, at den 
i hvert Fald kun er det i franſk Overſcttelſe, men den 
er under alle Betingelſer helt Ambroiſe Thomas'. Han 
ſiger felu, at det er umuligt at ſpille Rollen fuldſteendigere, 
ſom han har tankt fig den, og man tor vel nok paaſtaa, 
at haus Vidnesbyrd er det, der har meſt Vægt. Hvad 
hendes Stemme angaar, er den maaſke endun ikke den 
allerſterkeſte, men den har en ſympathetiſk Klang, ſom 
fortryller. Der klinger en Sjæl gjeunem deus Toner, 
ſom nimodſtageligt tvinger Taarer frem i Tilhorernes 
Dine. Connais-tu le pays« og flere af de Romancer i 
Operaen, Hvis Karakter er omtrent den ſamme, ſynger 
hun ikke alene med en Stemme og en Sangkunſt, men 
med et Foredrag, ſom haver Preeſtationen op i ubetinget 
allerforſte Rang. Hendes Spil i disſe Scener aflægger 
Viduesbyrd om et faa meget deſto ſtorre Talent, ſom 
Rollens Karakter her ligger hendes egen Natur fuldſtendig 
fiernt. Man kan maafke ſlutte fig dertil, naar man fer 
hende i 2den Akt pudre fig foran Philines Spejl, man 
veed det, naar man Fjender hende udenfor Scenen og f. 
Ex. har hort hende ſynge Viſerne fra Champ-Elyſées 
Pavilloner efter med aldeles uforlignelig komiſk Begavelſe. 
Sendes Pasſion er de pariſiſke Operettetheatre; Dag efter 
Dag ſtiyger hun det Halve af Middagen for at ſkynde 
ſig til dem. Den ſtore Opera derimod har jeg en hel 
Maaned, i hvilken jeg har boet i Peuſion ſammen med 
hende, ikke hort hende tage til en eneſte Gang. Man 
ſynger kun der, man ſpiller ikke ſamtidig Komedie, det er 
Sagen. Hun bliver vred, naar man kalder hende Aktrice, 
fordi Ordet i fin Pariſerbetydning kaſter et lidt tvetydigt 
Skjcer over Menneſket, og fordi hun ſelv i Kraft af hele 
ſin Opdragelſe hylder de ſtrengeſte Principer; men hun 
er Aktrice alligevel, fuldt fan vel ſom hun er Sangerinde, 
Aktrice i Ordets bedſte Betydning: en Kunſtnerinde, der 
allerede har viſt, at hun hører mellem de forſte, og ſom 
maaſke inden ret længe paa Grund af fit Skueſpillerinde⸗ 
talents Mangfoldighed vil blive nævnet ſom den ftørfte 
dramatiſke Sangerinde. Mae dan. 


1 
Af Ole Bulls Frindringer. 


— 


Nu er da ogſaa han død, vort Nordens raſtloſe Paga⸗ 
nini, der lig en Troubadour gjennemſtrejfede Verden paa 
Kryds og Tvers. Efterat han om Morgenen d. 18. 
Avguſt rolig og fattet Havde ſagt Farvel til fine Om⸗ 
givelſer, og efterat hans Huſtru havde ſpillet for ham 
Stykker af Mozarts Reqviem, dode han ved Middagstid. 
Han var, ſom man maafke veed, fodt d. 5. Febr. 1810 
i Bergen, ſkulde forſt ſtudere Theologi i Kriſtiania, men 
foretrak at uddanne fig i Violinſpil hos den berømte 
Spohr i Casſel, ſtuderede jaa Jura en Stund i Got⸗ 
tingen, vendte atter tilbage til Norge, og reiſte endelig 
giennem Sperig, Danmark og Holland til Paris, hvor 
en Koncert (midt i Koleratiden) indbragte ham Penge 
til at drage til Kunſtnernes forjættede Land, Italien. 
Her, hvor han oplevede fine ſorgeligſte Timer, ffabtes 
ogſaa hans Fremtids Lykke. Fejret ſom Faa drog han 
fra nu af om i næften alle Evropas Lande, ſogte faa 
over Havet til Amerika, hvor han bl. A. provede paa 
at grundleegge en norſk Koloni, og tilbragte overhovedet 
Reſten af fit Liv for en ſtor Del paa Nejiſer i Evropa, 
Afrika og Amerika. Hans udviklede Feerdighed og hans 
underligt fantaſtiſke Spil henrev overalt Mengden, og 
faa Virtuoſer har været ſaa populære ſom han. 

Om det nys berørte Vendepunkt i haus bevægede 
Liv fortceller en Forfatter ſom følger: 

Det var i Italien, i Bologna. Hjeelpelos, uden 
Midler ſogte den fattige og ubekjendte unge Virtuos at 
flaa fig igiennem ved at give Undervisning til 1 Lire (c. 


Nutiden. 


65 Ore) Timen, men da han forelobig kun havde drevet 
det til at have 2 Timer om Ugen, var han bogſtaveligt 
ner ved at ſulte ihjel, Saa en Aftenſtund — Mørket 
faldt allerede paa — ſogte han gjennem Florentinerporten 
hjem til fin fattige Lejlighed. Han lukkede Bordſkuffen 
op for at fe, om der ikke i en Krog fulde have forſtukket 
fig et Stykke tørt Brod, hvormed han kunde ſtille fin 
Sult; men mej, der faa kun nogle Brodſmuler, ſom han 
omhyggeligt ſankede ſammen og ſukkende puttede i Munden. 
Gaa tog han fin gamle Violin og fatte fig hen i Sofaen 
og begyndte at ſpille, — underligt vilde, barokke Toner, 
Hvori han lagde al fin Nod og fin Sorg. Han plejede 
at ſpille ſaaledes hver Aften, og tidt havde han hele Nabo⸗ 
laget til Tilhorere; men dette Publikum bragte ham ingen 
Indteegt, det faldt aldrig Nogen ind at tenke, at den 
unge Spillemand ſavnede Mad. 

Han havde ſpillet fig træt og var falden i Søvn, 
hvor han ſad. Pludſelig foer han op, — der ſtod tre 
fremmede Herrer inde i Stuen. 

„Undſkyld,“ ſagde den Ene af dem, „at vi væffer 
Dem, men vi er i den pderſte Forlegenhed. Turde De 
paatage Dem ſtrax at ſpille et Par Numere ved det fil— 
harmoniſke Akademis Koncert?” 

Den unge Mand vidſte ikke, om han dromte eller 
var vaagen. „Nu jaften?“ ſtammede han, „ved den 
Koncert, hvor Madame Malibran og de Beériot ...“ 

„Ja det er netop Kunden,“ forklarede man ham, 
„Madame Malibran er meldt ſyg og kan ikke ſynge, 
de Beériot er blevet fornærmet og vil ikke ſpille. J yderſte 
Ojeblik fif vi Madame Colbran-Nosſini, der tilfældigvis 
opholder fig her i Byen, til at ſynge Madame Malibrans 
Numre; og Madame Rosſini ſagde os, at der ligeoverfor 
hende boede en ung Violiniſt, for hvis Sukees hun vilde 
indeſtaa, hvis han havde Mod til at optrede offenligt. 
Derfor kommer vi til Dem og tilbyder Dem det ſamme 
Honorar, de Andre ſkulde havt, Halvdelen af Netto-Ind⸗ 
tegten; men gaar De ind paa vort Forflag, fan ſkynd 
Dem, Koneerten er allerede begyndt.“ 

Ole Bull greb fin Violin og fulgte med de tre 
Herrer. Det var det filharmonifke Akademis Direktion. 

Det imponerende Teatro grande var propfuldt; den 
fortræffelige Madame Rosſini havde lige ſunget, og Huſet 
rungede af Bifaldsſalver. Nu ſkulde — ſom ſidſte Numer 
i 1ſte Afdeling — en Violinſolo ſpilles; og Direktorerne 
ſkubbede den ubekjendte Virtuos ind paa Scenen. 

Der ſtod han, endnu helt fortumlet, blændet af 
Glandſen og forvirret af Publikum. Hiſt og her hilſte 
Mishagsytringer den fattigt kledte Skikkelſe, ſom preſen⸗ 
teredes i Stedet for den beundrede de Bériot. Men 
Ole Bull horte Intet og ſage Intet, nu da han begyndte 
at lade ſin Violin tolke alle de Folelſer, der ſtormede 
ind paa ham i dette hans Livs afgjorende Sjeblik. 
Han ſtod ſom ftængt ude fra et Föpalads, en Lykkens 
underfulde Aladdinshave, og i ſnart klagende, ſnart ffjæ- 
rende ſmertefulde, ſnart troſtesloſt fortvivlede Toner for⸗ 
talte han Alt, hvad han havde lidt og led, ved at Solen 
var gaaet ham forbi. Tilhorerne vovede neppe at aande, 
Muſikens kvalfulde Stemning greb dem ſom en næften 
legemlig Smertefolelſe. Men faa efterhaanden gled Alt 
over i ſtille Vemod, hvis Toner faldt, „ſom Duggen 
falder ved Aftenstid“,. — en Orkan af Bravoer bruſte 
gjennem Salen, og da Tæppet gik ned, og Ole Bull 
vaklede ud, ſank han om i deres Arme, der kom ilende 
til for at lykonſke ham ſom „en ſtor Kunſtner“. 

„Brod! noget Brod!“ var Alt, hvad han fvavede 
til deres Komplimenter, og ſnart ſad han inde i et 
Sideværelfe ved Herreretter med ſkummende Vin til, hvis 
Mage han nok leenge ikke havde kjendt. 

Slutningen af Koncerten nærmede ſig, og Pro⸗ 
grammet lovede atter en Violinſolo. Beſtyrelſen raadſlog 
i Ole Bulls Paahor om, hvorvidt det gik an at lade 
ham ſpille igen. „Ja viſt fan, jeg vil ſpille, jeg 
maa ſpille!“ ſagde han, og paany ſtod han inde paa 
Scenen, men denne Gang hilſt af ſtormende Applaus. 
Og lyſe, jublende Toner ſtrammede frem under hans 
Bue, et Puſt af Freden fra hans ſtille norſke Hjem, 
Tak og Lopſang over, at han havde fundet fit Kald i 
Livet og var trængt igjennem, Det var en Hymne til 
hans Lykkeſtjerne, ſom nu endelig (det forſtod han vel) 
brød frem mellem Skyern e... 

Og Zæppet faldt og ffilte ham fra Tilhorerne, 
der klappede og ſkreg ſom Beſatte. Selv horte han dog 
Intet deraf; han var igjen beſvimet, og forſt en dyb 
Søvn ſraffede ham helt haus Krafter tilbage. Men da 
han faa flog Øjnene op, fif han at vide, at hele Bo⸗ 
logna kun talte om Ole Bull og hans merrklige Genie. 
Pengene for Koncerten kom, en ny Koncert arrangeredes 
til Fordel for ham, — Trængslernes tunge Tid var 
endt, og Solen lo henover den Vej, haus Fod un fkulde 
e . Efter J. Brød. 


Sek 


Hoſtgildet. 


Skitſe af Sacher⸗Maſoch. 


— 


D ; er Leernes Klang; Sange, ſnart muntre 
e 1 Ng! langſclsfulde ſom Natter⸗ 
9 5 ker ri fuld Gan 

galens, ſtiger op fra Markerne. Hoſten er i fu 9. 
Den ſtore podolſke Slette bolger for den ſagte Sommer⸗ 
vind ſom et gult Hav; Høje ved Hoje ſynes at hæve fig 
ſom mægtige Bølger og atter at fænfe fig, ... pan enkelte 
Smraaper vrimler det af Heſtfolk, der ligner ſmaa forte 
Inſekter. ; 5 É 
Inf Omtkring mig eller egenlig omkring den oſtgaliziſke 
Herregaard, hvor jeg for omtrent en Uge ſiden ſteg af 
min Heſt og endnu holdes fangen af den rusſiſke Gleſt⸗ 
frihed, breder ſig en Del af denne uoverſkuelige Slette, hvis 
Korn⸗ og Hvedebolger er bundet ſammen i kempemaesſige 
Neg. Tre og tre fænede op til hinanden ſtaar de der i 
uendelig lange Rakker, lig en udſtrakt Lejrs Telte, og be⸗ 
grendſes forſt ved Horiſontens Rand af en lille Kralſkov, 
ſom ligner et tet Havegſcerde, ſamt af Landsbyen Turova, 
hvis lave Hytter med Straatagene, ſom luder neſten helt 
ned til Jorden, og med enkelte Stenger, ſom rager op, 
man paa Afſtand kunde antage for ogſaa at være lang⸗ 
agtige Hoſtakke. re 

Herregaarden, en langſtrakt, lav Bygning, ligger med 
ſamt fine Stalde, Skur og Lader paa en Høj. En Fodſti 
forer midt over Marken, hvor nu kun ſes ſtive Stubbe, 
og i Bugtninger ned mod Landsbyen. Ved den ligger 
en ikke ſynderligt høj og nøgen Jordbanke, ſom Folk falder 
Tartarhojen; paa den anden Side er Kornmarken, hvorfra 
Hoſtfolkenes Sange lyder, og ſaa kommer igjen en Korn⸗ 
mark, og fan nok en. 

Jeg tager min Bosſe og gaar udenfor Huſet. 

Ude pan Verandaen ſidder Herremanden, min Vert, 
Waſyl Lesnovicz. En værdig Mand, temmelig høj, knoklet, 
med bred Bande, tykt, hvidt Haar, langt Overſkeg, ſtor 
Næje og en fvær Hage. De blaa Sjne under de buffede 
Ojenbryn er livlige og ildfulde ſom hemmelige Flammer. 

„Gaa ikke for langt fra Huſet, bedſte Ven,“ ſagde 
han betcenkſomt, „Bonderne bliver idag færdige med Ho⸗ 
ſten, og fan holder vi Hoſtgilde endnu iaften. De kommer 
Alleſammen herop, hele Landsbyen; Folkene hænger un 
engang ved En, fordi man horer dem til. Ovre hos 
vor polffe Nabo kommer der aldrig Andre til Hoſtgilde 
end hans lejede Hoſtfolk.“ 

Hr. Waſyl var ſtolt af den Anſeelſe, han nød hos 
Landbefolkningen. — Hans Familie var, ligeſom alle Sſt⸗ 
galiziens Adelsſlegter, af rusſiſk Herkomſt og havde under 
det polſke Herredomme antaget polſk Sprog og Tenke⸗ 
maade, men bevaret de greeſke Kirkeſkikke. Han ſelv havde 
aldrig behandlet fine Bønder daarligt, men havde før Aaret 
1848 betragtet Polens Gjenoprejsning ſom en politiſk 
Nodvendighed. Da imidlertid Bonden i hint Aar fik 
Frihed, og den rusſiſke Nationalitet i Galizien vaagnede 
til nyt Liv, begyndte ogſaa han at holde rusſiſke Abiſer, 
at kjobe rusſiſke Bøger, at lade fine Dottre klede fig efter 
rusſiſk Mode, at tale Franſk med Polakkerne og i Sam⸗ 
tale med Bønderne at indflette Fraſer ſom: „Vi Brødre”, 
„vi Landsmænd” ſamt at hilſe Enhver med et „Helſen 
og Sundhed". 

Jeg ſparede, at jeg vilde blot ud pan Marken til 
Hoſtfolkene, ſagde Farvel, og gik over mod Landsbyen. 

Paa Fodſtien mødte jeg en ſlank Bondepige, der havde 
ſlynget et broget Tørklæde fantaſtiſk om Hovedet, ligeſom 
en Turban; hun gik med et: „Lovet være Jeſus Kriſtus!“ 
og med nedſlagne Øjne forbi mig. 

Der lag Kornmarken, ſom hurtigt ſegnede for Hoſt⸗ 
folkenes kraftige Arme. De unge Karle arbejdede flinkt i 
deres vide, grove Leerreds⸗Benklceder og Skjorter, med de 
bare Ben og Arme, den bare, brune Hals og den bred— 
ffyggede Straahat paa Hovedet. Pigerne, i forte brune 
Sklorter, bugnende Seerk og med rode eller gule Torkleeder 
om Hovedet, dukkede op og ned under Meiningen, ſom 
ſtore Valmueblomſter. Henne ved den ene Side ſtod en 
ſtor Krukke Band, med en Nundtenom Rugbrod til Laag. 
Længere borte rejſte nogle Bønder med ægte rusſiſk Alvor 
Negene og ſtillede dem ffævt ſammen, ſom man ſtiller 
Gevær i Pyramider, for at Regnen kunde lobe af. Drenge 
lob og legede Skjul mellem Traverne. En af dem raabte: 
Jeg er en Bjorn! Her er min Hule!“ Strax kom de 
Andre farende, ſogte at drive ham ud med Pileris og 
reg fig heſe, indtil et Neg væltede og ſtodte det næfte 
omkuld, og der ſaaledes faldt en hel Reekke, ligeſom Kort⸗ 
huſe. En kraftig Stemme raabte dem an; faa reiſte de 
Bld n TRE fgjen, 1805 fig halvnøgne i det varme 

ejen og lyttede . E 
201 Sen yttede opmeerkſomt efter En, font 
Et Stykke derfra ſtod en Hoſtpige, en ung Kvinde. 
De ſtovede Fodder, det flanke Liv 0 105 na Bryſt 
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*Alle havde hilſt mig og derefter n 5 Én 
at. Eu gammel Bonde kom 5 BØG hen 11 fan 
Det bar haus Mark, der laa nermeſt ved; han 9 0 
vært ude at fe til Folkene ved Arbejdet, havde faget GE 
aa mig og vilde nu, med den rusſiſte Bondes med 90 5 
lede Tokt, holde mig med Selſkab. J to 8 
and tog han Hatten af og onſkede mig, mine Born — 
ir 15 ' og 

umme Bomeborn Held og Lyffe, Da han fik Hatten af, 
5 hans Anſigt — med de markerede Træf, den vemodi 1 
Mund, der indfattedes af et hvidt Overſkag, og 92 
hvælvede Pande, ſom halvt ſkjultes af det forte graa Haar 
— ſig bande ſwukt og ſympathetiſt ud. Han havde en 
ub, laden Frakke paa med Hætte bagi; den var graa 
og i Sommene beſat med blaa Snore, — fort ſagt ma 
af den Slags Kofter, ſom Dſchingis Chans Ryttere vel 
dar baaret, og ſom den galiziſke Bonde bevarer ſom et 
Arbeſtykke fra Tartartiden. 

Vi gik op og ned mellem Negene, talte om Hoſten 
og kom efterhaanden hen til Tartarhajen, der lignede en 
ſort Ligkiſte i den nedgagende Sols matte Sfjær. Jeg 
lagde min Bosſe paa dens Skraaning og fatte mig ned 
i Sihggen. Bonden betenkte fig et Sjeblik, fane fig om, 
og fatte fig derpaa ligeledes, i nogen Afſtand fra mig. 

Jo mindre jeg talte, deſto mer anſtrengte den Gamle 
fig for at underholde mig. 

„Idag bliver vi færdig,” ſagde han, „og det gjør 
Folkene fra Herregaarden ogſaa, og fua holder vi Haſt⸗ 
gilde ſammen.“ 

„De lever altſaa i god Forſtagelſe med Deres tid⸗ 
ligere Herremand?“ bemerkede jeg. 

„Ja hvorfor ikke?“ ſvarede Bonden, „han tilhorer 
vort Folk, er Rusſer ligeſaavel ſom vi. Med de polſke 
Godsejere er det en anden Sag. Der er der gammelt 
Fjendffab, det veed vore Folkeviſer at fortælle om. Hr. 
Knovicz derimod er, for at bruge det rette Udtryk, ſom 
en Broder imod os. Han har hjulpet os at bygge 
Stolen, og han har givet os en Skov, vi laa i Strid 
om; derfor vælger vi ham ogſaa til Deputeret.“ 

Og den Gamle fortabte ſig i Erindringer om gamle 
Dage, hvor han og hans Lige havde det fan ſtrengt under 
Kvegenſkabet, og han priſte ſtolt den mye Tid, hvor Bon⸗ 
derne var blevet fri og havde deres Jord til Ejendom og 
var deres egne Herrer. 5 

Omkring Hvidtjernsbuſken havde der imidlertid dannet 
fig en Gruppe af Kvindfolk og unge Kugſe, og pludſelig 
od der herfra et gjennemtrengende Skrig over til os. 
Den gamle Bonde reiſte ſig op for at ſe, hvad der var 
pan Færde. J det Samme kom en halvvoxen, barbenet 
Dreng, med det uredte Haar ſtrittende ud, ſtyrtende over 
imod Tarkarhojen. Allerede langt borte fra ſkreg han op 
albeles forpuſtet: „Bedſtefader! Bedſtefader! ... de gamle 
… Koner . vil ikke give. Jeva . Hoſtkrandſen.“ 

„Hvorfor ikke det?“ ſpurgte Bonden. i 
g „De ſiger, at hun fordrejet Hovederne paa alle vore 
Karle!“ i 

„Hvad kommer det de gamle Kjerlinger ved? Men 
det er fandt, de er ligeſom Honſene: ſaaſnart en Kylling 
vifer fig iblandt dem, hugger de ben. Følg med derover, 
Herre! fan ſkal De beſtemme, hvem der ffal bære Hoſt⸗ 
krandſen. Der er ſmukke Piger, » „De kan tro, det er 
ilke fan let endda at vælge.” 

80 gik ned ad Bim. forbi Højtvognene, A 
blevet fæstet imedens, og forbi Hoſtfolkene, ſom e 
hocesſede deres Leer. 
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S 
fader ee ble En Sværm af Piger og Drenge 


i omkring hende. Men hun ſaae ikke op. 
Ki i git derhen. „Der blev ganſke ſtille; den eue unge 
Inde rørte fi ; 

5 g ſtadig ikke. Den gamle Bonde ſtattede fine 

e ane mod Knæerne og bøjede fig ned til hende. 

01 Jeva, De vil nok ikke unde Dig Krandſen?“ 
Auſigt 1 80 en Fart Hovedet, og jeg fane ind i et 
21 gt me de helleniſkte Marmorbilleders guddommelige 

ret; men blegt, meget bl Oi i 
nen ad mn eget blegt. Ojnene lynte os møde, 
"SEA hævede fig langſomt, ſom en ſovende Svane 

æger de hvide Vinger. Gaa ſlog hun igjen Øjnene 
ned, Jr an We e de Andre bandt pan. 
. g ſaae endnu engang paa hf 
ivrigt: „Hun bor have e aer 
1 1257 d Bonde nikkede. Hoſtkarlene kom løbende 

U, ede med Hatt 7 e: 

Weh 1 Haltene og raabte: „Jeva ffal have 

Hun rejſte fig og fane paa mig med i 

taknemlig Mine. Gan taſede hun en a e 
bevcegelſe de lange, tykke Haarpidſke frem over Skuldrene 
og e 5 loſe den ene op. 
V Velg Krandſepigerne,“ ſagde hun og ſmilte haan⸗ 
ligt ad Hoſtfolkene, ſom ſtod 1 lotde 120 Nane San 
vendte hun dem Ryggen, loſte i en Fart den ene Haar⸗ 
pidſk op efter den anden, og bredte det lange blode Haar 
om fig ſom en mørk Kappe. 

Jagen ſagde et Ord, kun et gammelt tandloſt Fruen⸗ 
timmer ſtillede fig hen ved Siden af hende og brummede: 
„Det Dovendyr har nok let ved at være hvid og have 
1 se Hg dromme, elffe og le, det er Alt 

„Hvor er Handza?⸗ urgte undſeligt z 
karl, med nedſlagne Sjne. 15 F 

„Kom! Kom nu frem! ſagde den gamle Bonde 
og traf den ſmukke Pige ved Hoſtcermet hen til fig. 
Hun vargede fig kejtet, idet hun Holdt det rode Forklæde 
for det rode Anſigt. „Du veed jo dog, at Du bliver 
Krandspige, om der ellers endnu er Spor af Retfeerdig⸗ 
115 1 e vedblev den Gamle, „mener J Andre 
ikke ogſaa?!“ 

i 5 det er rigtigt!“ raabte Mange. 
en anden?“ 

Et halvt Duſin Kvindenavne ſvirrede paa engang 
a Luften: „Basja!“ lod det hajeſt. „Basja, 

asja!“ 

Den Gamle loftede Haanden. „Vel!“ erklærede 
11 5 81 MÅ vil have Basja, og fan ſkal Basja ogſaa 

re det!“ 

Basja, en lille buttet Tingeſt, ſatte ſin Opſtopper⸗ 
neſe temmelig hojt i Vejret og ſaae fig ſelvglad om med 
ſine ſtraalende Sine. 

„Gjor Jer jan færdige!” ſagde den Gamle, „Solen 
er gaaet ned. 

De to Krandspiger tog Kraudſen, løftede den højt 
over Jevas Hoved, og lod den endelig falde let ned paa 
det. Jeva greb ſtrax med begge Hænder omkring den 
og ſatte den tilrette; ſaa ſtod hun der, Hoſtens Dron⸗ 
ning, med Armene overkors over Bryſtet, den gyldne 
Axkrone paa det udſlagne bolgende Haar, og ſaae lige— 
gyldigt hen paa os. 

Krandspigerne havde ligeledes ſmykket fig med Blom⸗ 
Fra forſkjellige Gider var Skarer af Hoſtfolk 
[rømmet til, ſamt Bonder fra Landsbyen og tilſidſt 
Muſikanterne. De ſtemte nu deres Inſtrumenter, medens 
Folk drev om mellem hverandre, pasſiarende og lende. 
Endelig ordnede den gamle Bonde Optoget, og vi ſatte 
(Sluttes.) 


„Men ſaa 


ſter. 


Czarens Elſtede. 

Den unge Fyrflinde Katharina Dolgorucki miſtede i en 
ung Alder ſin Moder. Hendes Fader var en lidet formuende 
Perſon, der ikke nod ſtor Agtelſe, og ſom havde fire Grunde 
til at holde fig fjernt fra St. Petersborg; han døde for en 
5, 6 Aar ſiden. Datteren havde han ladet opdrage pan et 
Regerings⸗Inſtitut, hvilket hun forlod ſom „Asresfreken hos 
Keiſerinden.“ Det er en blot og bar Titel, ſom gives enhver 
ung Pige af højere Adel, naar hun ſtal indføres i Selſtabet“. 
Den medfører ingen Forpligtelſer, men giver Ret til at komme 
til Hove ſamt til at bære pan Skulderen en lyſeblaa Sføjfe 
med Keiſerindens Navnetrak og med en lille Diamantkrone over. 

Furſtinde Katharina blev ført ind i Selſtabslivet af fin 
Svigerinde, den fintfølende og hejmodige Fyrſtinde Dolgorucki⸗ 
Vulcano, ſom nu lever, forladt af fin uværdige Ægtefælle, i 
Neapel. Kejſeren blev ſtrax indtagen af den unge Fyrſtindes 
Gratie. Hun var dengang, ſor 12 Aar ſiden, blond, undſelig, 
uteſten frugtſom af fig og meget zart. 

Czaren har, ſom man veed, aldrig lagt Baand paa ſine 
plelſer, og tøvede heller ikke her med at ertfære fig; ſnart 
egyndte Folk at ſnakke om Sagen, og Fyrſtinde Dolgorucki⸗ 

Vulcano fif tilſidſt Øjnene op. Uden videre ſagde hun Hs. 
Majeſtet fin Mening. Keſſeren ſvarede ikke, trak fig tilbage 
og [endte næfte Dag Fyrſtinden fit 1 Brillanter indfattede Por= 
træt med den Indſtrift: „Til den Dame, jeg agter hajeſt.“ 
Men ſelvſamme Dag forlod Prindſesſe Katharina ſin Broders 
Hus og tog Ophold i et tilſyneladende beſkedent, men luxurigſt 


udſtyret Hotel, hvor det uhyre Riges Monark fremtidigt var en 
daglig Gjcſt Hele 10 Aar igiennem. Her fandt han Ro og 
Gleniſel for fine Sindsbevcegelſer, og her mødtes han af en 
aabenbart gui og trofaſt Hengivenhed. 

Hvorvidt Fyrſtinde Katharina har udovet politiſt Jud⸗ 
ſlydelſe paa Czaren, er ikke godt at ſige. Hun er lidet intelli⸗ 
gent og formaar kuap at føjelne to Regerings⸗Syſtemer fra 
inanden eller at danne ſig en beſtemt Opfattelſe. Nogle af 
hendes Slagtninge har gjennem hende føgt at komme til at 
ſpille en Rolle, men neppe med ſtort Held. J visſe Tilfælde 
har hun utvivlſomt forſtaget at ſætte fine Ouſker igjennem 
(man dilſtriver f. Ex. hendes Uvilje mod Schuvaloff, at han 
ikke er blevet den ledende Aand i Rusland), men gjenemgaaende 
har hun nøjedes med at fængsle Czaren til fig og med at vel⸗ 
ue ham med et Antal Born, der efter en uddød Greu af 
Familien Romanov har arvet Navnet: Grever og Grevinder 
af Gurin. J Tidens Lob er forovrigt den flante og undſelige 
Fyrſtinde Katharina (om hvis intime Forhold til Keiſeren den 
afdøde Keiſerinde ſom bekjendt vidſte ſaare god Beſked) blevet en 
fyldig Dame, ſom opkreder temmelig ſelvbevidſt. Under Navn 
af Madame Rilejev har hun beſtandig ledſaget fin høje Elſker 
pan haus Reiſer til Krim, og efter at de nihlliſtiſte Uroligheder 
begundte, har hun endog taget Bolig i ſelve Vinterpaladſet. 
Politiminiſtrene forlangte nemlig, at Czaren ikke dagligt maatte 
begive fig den temmelig lauge Vej til Fyrſtindens Hotel. 

Favoritindeus ſociale Stilling er dog vedblevet at være en 
Del prefær. St. Petersborgs ariſtokratiſke Selſkab holder fig 
meget reſerveret, neeſten ſtrengt overfor hende, hvad der jo ikke 
vil ſige jan Lidt i et Land, hvor Czaren betragtes ſom en 
Slags Gud. Man ſer følgelig kun Fyrſtinden ved de helt 
officielle Hofballer, Hvortil hendes Stilling ſom Asresfroken 
giver hende Adgang. Hapde hun været mer begavet, vilde hun 
vel nok have kunnet ſkabe fig en bedre Poſition. Forreſten 
fortæller man en Auekdote, ſom dog juſt ikke tyder paa, at hun 
er uden Magt. Ved et ſtort Adelsbal i St. Petersborg 
for to Aar ſiden daudſede en ung Officer med en Ceremoni⸗ 
meſters Frue, ſom havde en noget tvivlſom Fortid, og ſtillede 
fig op i en Koadrille, hvor en Storfyrſtinde havde Plads. 
Storfyrſtinden beklagede fig, og Kejſeren ſagde til Officeren, at 
han Havde Lov til at dandſe ined hvem, han vilde, men han 
maatte jaa ikke placere fig i en Storfyrſündes Kvadrille. Den 
unge Mand forlod Ballet med ſin Dame, — men et Par 
Dage efter lod han fig ved en ſtor Hoffeſt preſentere for Fyrſt⸗ 
inde Dolgorucki og tog uu atter Plads med fin Dame i en 
Storſyrſtindes Kvadrille. Ingen vovede at kuy, og Kejſeren, 
ſom horte derom, mente ſmilende, at den unge Officer havde 
godt forſtaaet at tage Revanche. Som bekjendt mener Mange, 
at Czaren efter Sorgeaarets Udlob vil ægte Fyrſtinde Katharina. 

(Efter „Gaulois“). 


Om Sommeren. 


Henbet dejligt Vejr! 
Luften har et Skjær, 
Saa det glitrer blaat langt i det Vide: 
Og i Skov og Vang 
Er der Fuglesang, 
Nattergale ved Midsommerstide. 


Rundt i Kløverduft 
I den morkblaa Luft 
Hvide Sommerfugle allevegne! 
Synge de end ej, 
Er dog Somrens Vej 
Den. som deres glade Lege tegne. 


Oppe fra vor By 

Kimer flinkt mod Sky 
Kirkeklokkerne imod det Høje; 

Der er Bryllupsfest! 

Jeg vil med som Gjæst 
Bare for at mode Brudens Øje. 


Se, som Mand og Viv 
Til et henrykt Liv 
Brudeparret ud fra Kirken kommer; 
Som et Alfetog 
Under Danebrog 
Gaa de sammen i den lyse Sommer. 


Verden er dog skjon, 
Allermest i Lon 

For et Brudepar i Ungdoms Alder! 
Næste Aar skal smaa 
Vuggegzænger gaa, 

Maaske tvende Vugger — som det falder. 


Hvor er Somrens Tid 
Fuld af munter Id, 
Frugter rødme rundt paa groune Grene. 
Ålt, hvad der er goldt, 
Tomt og mørkt og koldt, 
Vejres hen, og Væxten hædres ene. 


Buttet, rød og sund 
Og med Smil om Mund 
Fødes Sommerdoren, hilst af Lærker, 
Frodighed og Sang, 
Skabekraft og Trang 
Det er Somrens hulde Kjendemærker. 


O, hvor jeg er glad, 
Uden Harm og Had! 
Blot jeg altid saadan kunde være! 
Jeg med Voxetrang 
Vier nu min Sang 
Til den virkelystne Sommers Ære. 


Nicolaj Bøgh. 
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Ninon. 
Novelleſlitſe af John Paulſen. 
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Grev de Biche kunde være en 40 Aar gammel. Hans 
Forældre var for leengſt døde og havde efterladt ham en 
ilke ubetydelig Formue. Han levede ſtille og indgetogent, 
ſysſelſat med literere Arbejder, Undertiden aflagde han 
et Beſog hos fin Tante, en gammel Enke, der boede i 
Montmorency, næv ved Paris. Det var den eneſte Af⸗ 
brydelſe i hans Livs Ensformighed. Man fortalte om 
Greven, at han i fin Undgom havde lidt en dyb Skuffelſe, 
og at det var Grunden til hans iſolerede Ungkarleliv. 
Uden egenlig at være ſmuk beſad han dette Ufigelige, 
ſom Frauſkmendene kalder „diſtingveret“. Man fane 
ſtrax, at man havde at beſtille med en nobel Perſonlighed. 
Han havde noget Koldt, Afmaalt i fit Veſen, en Frauſk⸗ 
mands Jtædfel for at blive latterlig ved at robe „tydſk 
Foleri“, men haus Benner vidſte, at der bag det folde 
Verdensmands⸗Jdre boede et varmt Hjerte og en Digters 
letvakte Fantaſi. Hau følte mere „ydſk“, end han ſelv 
vidſte. Det var en Mand, der var iſtand til at forfølge 
en Kaprice, hvori Hjertet havde Del, og til at bøde med 
et Livs Smerte for en tabt Drøm. 

Man var i Karnevalets Slutning, ſelve »Mardli 
zras«, hvori Pariſerne tømmer deres Feſtglade. Cham⸗ 
pagneſtemning, Dandſerythmer og Elſkovseventyr! — Men 
Greven fad ene paa fit Studere-Verelſe i Faubourg 
St. Honoré. Der var fan hyggeligt derinde, Ovnen 
ſnurrede gemytligt, Lampen med den blomſtrede Skerm 
kaſtede et dæmpet Lys udover alle hans ſmnkt indbundne 
Bøger og de fag, men gode Malerier, der prydede Væggen. 
Han ſkrev flittigt, beſkeftiget med et Arbejde for »Revue 
des deux Mondes«, Da bankede det paa Doren. Greven 
foer op: „Kom ind!“ 

En ung, elegant Herre med en blond Knebelsbart 
traadte ſmilende ind. „Ja, det vidſte jeg fornd,“ ud⸗ 
brød han, idet han ugenert kaſtede ſin Hat paa Sofaen, 
„at jeg ſkulde finde Dig hjemme i Ovnkrogen pan en 
Aften, hvor hele Paris er ude og morer ſig. Det ligner 
Dig, din Encboer!“ Og han ſlog Greven venfkabeligt 
pan Skulderen. 

„Men tag dog Plads, kjcre Viktor,“ ſvarede denne, 
ſynligt glad ved at fe ham. „Neerrmere Kaminen; det 
er koldt ude.” 

Baron Viktor de Chesnaye var hans fulde Mod⸗ 
jætning; derfor holdt han af ham. Baronen var en elſk⸗ 
værdig Dagdriver, ung, rig og altid i godt Humor. 

„Nej, jeg gaar ſtrax,“ ſvarede den Anden uden at 
nærme fig Kaminen, „og Du, min Kakkelovnsven, ffal 
veers'god folge med.“ 

„Hvorhen?“ Greven fane paa ham med ſtore Øjne. 

„Pad Bal, til „Bullier“. Det er jo idag Marci 
gras. Hele Paris dandſer og gjør Ende pan Karnevals— 
humoret. Tralala!“ — — Han nynnede Valſen af 
„Fauſt“. 

„Bullier!“ Greven rynkede Neeſe. Hun havde al- 
drig vævet der, men ſom indfødt Pariſer vidſte han godt, 
at Bullier er et ſtort, bekjendt Dandſelokale i Kvarter 
Latin, hvorhen Studenterne ſoger med deres Veninder, 
de ſmaa Griſetter og »ouvriéres«. Dandſen antager der 
ofte en vild bakkantiſt, mindre ſommelig Karakter. „Bul⸗ 
lier,“ gientog Greven og fane ſmilende paa fin Ven. 
„Hvad ſkal jeg Gamling der?“ 

„Studere Livet, Hr. Methuſalem! Hvor gammel 
er Du jan? — Du er jo Forfatter, og Du kjender endnu 
ikke „Paris' Myſterier“. Du har en jomfruelig Frygt 
for at ſmudſe Dig til ved at ſtige ned i Livets Kjelder⸗ 
etage, jo, jeg fjender Dig! Men vil Du ſkildre Verden, 
maa Du min Sandten have ſet den med egne Sine. Her 
i denne Hule, Muldvarp, lerer Du ikke Menneſket at 
fjende, hverken dets Fortrin eller dets „ſkjsnne Synder”. 
— Og Orkeſtret er udmerket, forſikkrer jeg Dig. Mellem 
os ſagt, den blonde Avrelia kommer der ogſaa.“ (Avrelia 
var en bekjendt Storrelſe inden Deminonden) „Hun har 
lovet mig det.“ 

Greven vilde netop fvare og forſvare fig, da Tjeneren 
tragdte ind med et Brev. „Du undſkylder,“ ſagde Greven 
og brød Seglet. Et fortredeligt Udtryk lagde fig under 
Lœsningen over hans Træf. 

„Daarlige Efterretninger?“ ſpurgte Baronen. 

„Nej, min Ven, kun kjedelige. Min Tante, Fru 
Chavigny, giver mig i Kommisſion at ffaffe hende en 
ny Selſtabsdame, da hun har jaget den gamle pan Porten. 
Ja, Tante er meget pirrelig; Du veed, hun er altid 
ſygelig. — Wen hvor ſkal jeg nu tage en Selſkabsdame 
fra? Jeg er ganffe nlylkelig.“ 

„J Sandhed en ligeſaa ejendommelig ſom delikat 
Kommisſion!“ Baronen lo af Grevens komik fortvivlede 
Anſigt. „Din Tante maa, mellem os, være lidt excentriſk, 
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ſiden hun kan falde pan at betro en flig Kommisſion til 
en ung Mand.“ 

„Hun har høje Tanker om min Karakter, ſer Du.“ 

„Du Dydsmonſter!“ 

„Desuden er jeg ikke ung længer.” 

„Methuſalem!“ 

„Det er hende ſelv umuligt at faa en Selſkabsdame, 
Ingen vil blive hos hende, hendes ulykkelige Lunefuldhed 
jager dem Alle bort. Nu kal jeg ad Omveſe finde hende 
En. Hun beder mig tilſlut om at raadfore mig med 
min Verrtinde, Madam Pichon.“ 

„Men uu, min Ven, er jeg for fængft kjed baade af 
din Tante og hendes Selſkabsdamer. ... Følger Du fan 
med til Bullier?“ 

„Umunligt! jeg ſkriver juſt en Artikel, ſom Du ſer! 
Den ſkal være færdig imorgen.” 

„Pasſiar!“ ed 

„Og Tantes Brev man overvejes! Den vigtige 
Kommisfion. ...” 

„Sludder!“ 

„Desuden mine Baner, jer Du, min Ro og..." 

Greven vilde komme med flere Indvendinger; men hans 
muntre Ven gav ham ikke Tid dertil. Han fatte Hatten 
pan hans Hoved, bragte ham Frakken og aabnede Døren. 

„Hvis vi ikke ſtal blive Dodsfjender,“ lo Baronen 
med en tragiſk Gebeerde, „ſaa følger Du med til Terpſi⸗ 
chores vanhelligede Helligdom. Jeg er beſtemt, meerker Du.“ 

„Galning!“ Greven ryſtede godmodigt paa Hovedet, 
ſlukkede Lampen og tog Vennens Arm. „Altſaa for at 
gjøre Studier?” ſagde han. Det var dog ikke uden et 
let Suk, han ſagde Farvel til fit lune Arbejdsverelſe. 

Paa Gaden mødte de adffilige Maſker, og mer end 
en ſaftig Gadevittighed ſlog deres Øre. Baronen tog en 
ſort Silkemaſke pan for mere ugenert at kunne bevæge fig 
i Sværmen og ſpoge i Forbigagende med »les petites 
dames«. Greven afflog pan det Beſtemteſte Vennens 
Opfordring om ogſaa at kjobe fig en Maſke og „ſtjule 
ſit Dydsmonſter af et Anſigt.“ Han trykkede kun Hatten 
dybere ned i Øjnene og flog Frakkekraven op. 

De pasſerede det gamle Louvre, gik over Broen og 
naagede den anden Seinebred. Her var mere Liv og Larm. 
J Kvarter Latin myldrede det af Spadſerende; de Fleſte 
var dog umaſkerede. Man ſpogte, man puffede hinanden, 
nogle mandskledte Pigeborn dandſede efter en Guitars 
hæle Toner; droje Ord, hvis Eſprit delvis forſonede med 
deres frivole Tvetydighed, lod fra alle Kanter. Undertiden 
trykkede Masſen fig ſammen for beundrende eller ſpottende 
at folge et maſkeret ſtorre Optog, der pasſerede forbi. 

Baronen ſtandſede foran et grelt oplyſt Lokale, uden⸗ 
for hvilket Menneſkemasſen ſtod i Oueue for at erholde 
Billet. „Her er Stedet,“ ſagde han muntert og ſlog ſin 
Ven pan Skulderen, „Griſetternes Paradis, det berømte 
Bullier.“ 

„Gud give, jeg var vel hjemme igjen i Faubourg 
St. Honors!“ ſukkede Greven, allerede tvættet og kjed af 
den bejværfige Vandring gjennem de ufremkommelige og 
ftøjende Gader. Mer end ét indſmigrende »Monsieur, 
ecoutez!« var paa Vejen tilhviſket ham af bløde Dame⸗ 
ſtemmer; men han havde blot truffet Frakkekraven ⸗hojere 
i Vejret uden at endſe Sireneſangen. 

Den ſtore Sal var propfuld; men kun den mindſte 
Del af Publikum var i Koſtume. De Fleſte bar en 
komiſk Maſke, en polſelignende Løsnæje, der ſtod i virkſom 
Modſetning til Vedkommendes borgerlige Dragt. Rundt 
Salen gik et lavt Galleri, hvor Demimondens Damer 
thronede foran et bruſende Olgas, omgivet af hyldende 
Kavalerer. Luften var fuld af Tobaksrog, Olſtank og 
Uddunſtninger af disſe tuſinde, ſvedende Menneſker. Hvilken 
Kvalme! Greven drog tungt Aande, da han traadte ind, 
men Baronen gned tilfreds fine Heender og ſpejdede efter 
Avrelia. J Forbigaaende nikkede han til flere ſkjonne, 
letkleedte Damer. Her lod han til at være i fit rette 
Element. Han bevægede fig flojtende og let gjennem de 
forſkjellige pasſiarende, drikkende og dandſende Grupper. 
Han bevægede fig i Bulliers Verden ſom Fiſken i Bandet. 

Foruden det ſcdvanlige Antal Studenter var her 
denne Nat en ſtor Masſe Fremmede, Tydſkere, Amerikanere 
og ifær Englændere, der i Masſer var kommet fra London 
til Paris for at nyde Karnevalslyſtighederne. Det er jo 
for dem kun en Sviptur over Kanalen. Traadte en be⸗ 
kjendt Demimonde Dame ind i Salen, hilſtes hun med 
Haandklap, og alle de nysgjerrige Fremmede treengte fig 
frem, for at ſe „Nana“ eller „Aurelia“ med en Dron⸗ 
nings koldt naadige Mine beſvare denne ironiſke Hyldeſt. 

„Hvormange Damer er her ialt?“ ſpurgte Greven 
fin Ven, idet han melankolſk betragtede den glade Mafte- 
Vrimmel. i 

19 5 halvt Tuſinde! Flere maaſke.“ 

reven ſukkede. „Og fan at tænde fig, a ikke 
en af disfe 500 Kvinder har et pletfrit Ske Wen a 
Pige, ſom trader herind, lader fit Rygte tilbage udenfor.” 


Gauſke viſt,“ fvarede Barn n „ „har 
en Lyſt til at faa Stempel, faa behøver hun kun at 
Selk omkring 12 hun valſer bort fra det gode Selftab 

mme.” . 
2 SE Du taler letſindigt, Viktor!“ ' 

„Nei hor nn, fjære Ven,“ ſagde Baronen lidt for⸗ 
trydeligt, „her er ikke Stedet til at anſtille folſomme eller 
filantropifle Betragtninger. Som Forfatter maa Du fe 
paa bette fom et nyt og lærerigt Skueſpil, ikke mere.“ 
Han lorgnetterede i det Samme en blond, fvær Dame, der 
pasſerede, kledt ſom Sommerfugl, med to Vinger paa 
Myggen. „Men ben Sommerfugl maa jeg fange,” 
raabte han. „Det er jo Avrelia. Paa Gjenſyn,“ ſagde 
han til Greven. „Voolg Dig nu en Dame og mor Dig 
ſom jeg. Kankanen begynder.“ EEN 


En kvindelig Apoftel. 


„Sister Dorne. A. Biography. By Margaret Lonsdale, 
London 1880. 
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n Dag i Juleugen 1878 fane man i Walſall — en 
ile By i det uhyggelige „Black Country“ — et Ligtog 
bevæge fig fremad i gſende Regn til den over en engelſk 
Mil borte liggende Kirkegaard. Alle Egnens Honoratiores 
fulgte, Jernbanearbejdere bar den ſmykkede Kiſte. Hven 
der hoilte i den, kunde man faa at vide af den Tale, 
ſom en af disſe Arbejdere holdt, og hvori han bad om 
Tilladelſe for ſine Kammerater til at vejje den Afdode 
et Mindesmærke. „Ingen veed bedre end jeg,“ ſagde han, 
at vi aldrig vil glemme hende .. det har ſandelig ingen 
Nod ..., men vi vilde gjerne have hendes Billedſtgtte 
ſtaaende her, for at naar Fremmede kommer forbi, de 
kan ſporge: „Hvem er det der?“, og for at vi fan kan 
ſvare: „Hvem det er? det er vor Sgſter Dora!“ 

Altſaa Arbejderes, Fattigfolks „Soſter Dora“. Og 
hvis man fan vil have at vide, hvordan hun fane ud, et 
Par Aar for hun (46 Aar gammel) dode, ſaa kan man 
med det Samme høre, hvad en engelſt Dame ſkriver, ſom 
beſogte hende. „En høj, ſorthaaret, ſmuk Kvinde, ſprud⸗ 
lende af Livslyſt og godt Humor, opfattende Alt fra den 
humoriſtiſke Side og ligefrem forhexende Alle, der kom 
i hendes Neerhed. Et Væfen, ſkabt til at lede og kom⸗ 
mandere.“ Hun var Datter af en Praeſt, Soſter til den 
nuværende Rektor for Lincoln College i Orford — — 
og ſom ſagt de Fattiges, de Forſkudtes, ja „Udſkudets“ 
Soſter. Det lyder lidt underligt, ikke ſandt? 

Otteogtyve Aar gammel forlod denne unge Dame 
(Dorothy Pattiſon hed hun) meget imod Faderens Onſke 
fit Hjem og fungerede tre Aar ſom Skolelererinde i en 
lille Flækte eller Landsby; faa, i 1864, lod hun fig op⸗ 
tage i „de gode Samaritanerinders“ Forening i Cootham 
og ſendtes Aaret efter til disſe Soſtres Cottage⸗Hoſpital 
i Walſall, hvor hun med korte Afbrydelſer tilbragte hele 
Reſten af fit Liv. Hvad man hører om hendes Virk⸗ 
ſomhed her ligner meſt en Roman og ev dog den ffjære 
Sandhed og Virkelighed. Det er fandt, at hun allerede 
ſom Barn lader til at have robet et viſt Talent ſom 
Sygeplejerſke eller ialfald et umiskjendeligt Talent til at 
jaa Magt over Drenge. Medens hun nemlig da var 
paa en lille Udflugt, blev en Skoledreng i hendes Faders 
Sogn farligt ſyg. Al den ſtakkels Drengs Leengſel gik 
ud paa atter at fan „Miſs Dora“ at fe, og da hans 
Tilſtand blev værre og værre, bad han kun om det Ene: 
at maatte komme til at leve længe nok, til at han endnu 
engang kunde fan hilſt paa hende. Den Dag, da hun 
endelig ventedes hjem, fatte han fig, fpændt lyttende, over 
Ende i fin Seng, og endnu før nogen Anden havde hørt 
Vognhjulenes Rullen, hviſkede han: „Der er hun, der 
er Miss Dora!“ hvorpaa han ſank tilbage i Puderne. 
Hun ſkyndte fig ſtrar til ham og veg ikke fra hans Seng, 
for han var død. .. Men til dette Barnets Anlæg kom 
ſenere et Mod, en Erfaring, en legemlig og moralſt 
Energi, ſom er rent ud forbavſende. En ualmindelig 
ſtor og ſteerk Koppepatient ſprang f. Ex. en Nat i Feber⸗ 
vanvid ud af Sengen og ſtyrtede brolende hen til Døren: 
Soſter Dora ligefrem ſloges med ham, tvang ham til⸗ 
bage og holdt ham med Magt faſt i Sengen, til Legen 
fue næfte Morgen. Det er fremdeles bekjendt, at 
før Døden indtræder hos Koppepatienter, plejer der gjerne 
at komme Øjeblik, hvor deres Kræfter ligeſom fuld⸗ 
ſicendig glipper: nuvel, i ſaadanne Ozeblikke presſede denne 
beundringsverdige Kvinde ofte fine Læber mod de Be⸗ 
re 9 frelſte dem ved at indpuſte dem fin 
Wävshiſtorie ind lf ſlige Bedrifter finder man i denne 
dier 25 indfort nok til at gjøre en Snes Menneſker 

r mer til Helte. Og undertiden var hendes Klogſkab 


endog Lægernes overlegen. En krafti 
d i g ung Wand blev 
ſaaledes en Aften bragt pan Hoſpitalet med den ene Arm 


+ af en Maſkine. Doktoren vilde 0 

e Dora mente, at hun kunde bid den d af, 
lieren, at hun var gal, og vadſtede fin, Se 18 

ldighed, hvis den unge Mand miſtede Livet Re 8 er i 
6 enſindigheds Skyld. Men hun havde den T hendes 
Armen virkelig blev reddet, og at den — 8 
frentidig af alle Menneſter kaldtes 
Aan“. Da hun fan ſelv en Hætte Aar 
Al ing, kom hin unge Mand hoer ene 
wende 12 augelſke Mil fra det Sted, hvor han havd 
Arbeſde, og ſpurgte til hendes Befindende. Naar i ( 
havde trukket ordenligt i Hoſpitalsklokken og ſpur 15 
inet Veſked, tilføjede han gjerne: „Ja og file 105 
ai og flig, at det var hendes Arm, der bark 
i Klolken.“ 5 


Om hvor modig hun var, 


riumf, at 
ende nok! 
„Soſter Doras 
ſenere blev far⸗ 
ſte Sandag van⸗ 


faar man vel aller 
r 0 8 ede en 
fonftilling, naar man horer, at hun en ſkjan Dag i 


z afſides Gade kaſtede fig ind m ö 
a 110 der ſloges med Sa 0 ll: og ſtilie to Bus 
lender, een „og ſom den tilſtedeverende 
Politibetjent ikke turde nærme fig; eller naar man (æfer 
am, hvorledes hun en Nat traadte ind i et berygtet 90. 
fale midt imellem en Hob Drukkenboldte, der var oz 
Haarene paa hinanden, og forbandt En, 05 var lebe 
ſent ſaaet. Wen man ſtudſer alligevel ved Beretningen 
om, pan hvad Maade hun indførte nogle Misſionerer i 
at af det værfte Bykvarters uhyggeligſte Huſe. „Da 
Soſter Dora kom hen til Kvarteret, ſpurgte en Politi⸗ 
helfeut: „Skal vi ikke holde os i Neerheden, Soſter Dora d 
der er et farligt Sted, De vil beſoge.“ Men hun ſvarede 
ivrigt: „For ingen Verdens Pris; det vilde odelcegge 
det Hele, Folkene her maa ikke tro, at vi er bange for 
dem. Hun drejede fan med de tre Geiſtlige ind i en 
Gude og ſagde: „Hold Dem lige i Helene paa mig; 
jig er fan temmelig ſikker, men Deres Liv er ikke en Pris 
Tobak værd, hvis man træffer Dem uden mig.“ Lidt 
ajter ſtaudſede man udenfor et usſelt Hus, gjennem hvis 
oplhſte Vinduer man forſigtigt kiggede ind: nogle mod⸗ 
budelige Kvindemenneſker fad derinde omkring et Bord 
og (od til at faa Ordrer af en ren Bandit af et Mand⸗ 
jlt. Imidlertid bankede Sgſter Dora paa Doren, og 
endelig fpurgte Mandsſtemmen: „Hvem er det?“ — 
„Soſter Dora!“ — En Sværm af Eder ledſagede det 
neſte Spørgsmaal: „Hvad vil J her hos os midt om 
Ratten?“ — Svaret lød: „Luk op, Søfter Dora vil 
tale med Jer!“ Bandende og brummende blev hendes 
Beglcring efterkommet, og hun traadte roligt ind, ſaae 
jig om med inderlig Deltagelſe og ſagde: „Hvad gaar 
der af Dem, Bill, at De taler mig ſaadan til? Har 
De glemt, hvad De ſagde, da De ſidſte Gang kom til 
mig med forſlaaet Hoved?“ Mandens Brummen og 
Vanden blev utydeligere, man kunde kun høre, at hun 
ſtulde ffynde fig og ſige, hvad hun vilde; men hun gik 
omkring fra det ene af de hæslige Fruentinmer til det 
andet, rakte hver af dem venligt Haanden og ſparede: 
„Jeg fal lige ſtrax ſige Jer, hvad jeg vil. ... Naa, Lizzie, 
hvordan gaar det? ... Ja Dem Fjender jeg ogſaa godt, 
ſtiondt jeg ikke kan huſke Deres Navn, jeg forbandt Deres 
Arm forrige Vinter. . .. Naa og De, min gode Kone, var 
jo hos mig for to Maaneder ſiden.“ Og idet hun vendte 
fig om til dem Alle, tilføjede hun: „Jeg vil Jer ikke 
Andet, end at J fkal kneele ned ſammen med mig og 
bede et Ojeblik til Gud.“ Til de Geſſtliges ſtore For⸗ 
bapſelſe kneelede virkelig alle de Tilſtedevcerende, medens 
Soſter Dora bad højt for „ſine her forſamlede Brødre 
og Soſtre“. Da Mandsperſonen reiſte fig op, ſagde han 
ſtamfuld: „Det gjør mig ondt, Søfter Dora, at jeg var 
inn grob mod Dem for, .. jeg mente ikke noget Ondt 
med det, De har jo altid været god mod mig,“ og Soſter 
Dora greb ham jeblikkelig paa Ordet: „Derſom det 
birfelig gjør Dem ondt, faa opfyld en Bon, jeg har, 
— følg ſelv og faa disſe Kvinder her med hen i et 
Verelſe ved Siden af og hør paa, hvad nogle af mie 
Venner vil ſige Jer.“ Lydig ſom et Barn fulgte Bill, 
og Flertallet af Fruentimmerne gik ligeledes hen t REE 
fionsværelfet, ſom i en Fart blev helt fuldt af Folk. Men 
neppe havde en af de Gejſtlige begyndt at tale, ſor. b. 
Bandit og nogle ſkraalende Fruentimmer trængte 119 in 8 
„Tys De paa ham og faa ham til at holde 5 27 
ingde Bill til Soſter Dora. Hun rejfte fig og Den ved 
„Ingen Optsjer her, Jack! Kom nu og fæt 5 8 11 55 
Siden af mig og opfor Dem ordenligt." Den AN PÅ 
dighed imponerede Banditen, han fatte fig fpagtær G5 fter 
Gidstjeneften gik fin uforſtyrrede Gang, f MEET under 
ora ſad mellem to Mandsperſoner, 0 2 te ſi 
aluindelige Omſtendigheder meſt af Alt 15 så Es 
d blive flanet ihjel af, derſom man tilfælbigvt 
em i Vejen.“ : ; 8 
Nan kan forſtaa, at denne mærfelige e 
jattedes af Mange, navnlig af unge Gian, 2 6 Mindre 
begeſſtret Hengivenhed, der grendſede til Afgu Er unde 
lt fo igt er at hun ſelv, ſom var oporag 
rſtageligt er det, ) 


i temmelig ſtor Üdſtrekning, er den 


Nutiden. 


mm 


et i i 
et hyggeligt Djem, kunde holde ud i disſe Kredſe, uden 


fuldſtand 1 cr un ede SPRernefte. Men det, at hun faa 
ethvert See op i ſin Gjerning, Hjalp hende ud over 


„ ſom det pan den anden Side forlenede hende 
— d. Bilden ne Muyndighed, for boite man får ſet 
hob: "kig efte bøje fig. Endog da hun var dodsſyg, 
nm Bum a sø ſin Birkſonheb, forbod Legen at ſige 
to Mon . det ſtod fig med hende, og bar ſluttelig 
fe g niedere pinefulde Dodskanp med roligt, ja endog 
et glad Sind. Saadaune Menneſker er ſjeldne, — 
og ſaadanne rige Naturer fortjener at fjendes langt ud 
over den begrendſede lille Plet, huor de fuldbyrder deres 
velſignelſesrige Lüvsgjerning. D. ) 


Norges forſte Beboere. 


Forſte Halvdel indeli i 790 
nylig. üälenmer pan ad, Gunmen n edo ee 
Del bringer en Rcekke elegant udførte Billeder af „norſke Old⸗ 
ern e Aeg fra Stenalderen, Bronzealderen og den ældre 
A er, ſom er ordnede og forklarede af den anſele Viden⸗ 
j mand O. Nygh. Ned g ; 

FR 109. Sedenftanende Uddrag af hans indledende 
Bemærkninger tror vi, vil læfes med Interesfe. 
FA De zurſte Viduesbyrd om menneſkelig Beboelſe, ſom findes i 
1 Jord, viſer, at Landet da ſaagodiſom i hele dets Udftræt- 
ing om end meſt i Kyſtegnene) har været befolket af Menneſker 
ſom ikke kjendte Metaller, men kun benyttede Sten, Ben Horn 
og Træ til Vaaben og Redſtaber. Man har fundet forment⸗ 
lige Veerkſteder, hvor den Slags Redſkaber er blevet tilvirkede 
men derimod ingen Grave. Alligevel kan Befolkningen ikke blot 
midlertidigt have opholdt ſig i Landet. Den har dog været 
udet talrig, og medens man fra Nabolandene mod Syd har 
Bidnesbyrd om, at dens Samtidige der har drevet Kocgavl 
0 vedblevet at ſtaa paa 
Jcger⸗ og Fiſkerfolkenes Standpunkt. Hvorfra 95 notſte 
Stenalderbefolkuing er kommet, vides ikke, og ligeſaa lidt, naar 
den er tvængt ind i Landet; ſaavidt mau kan ſkjonne, er Norge 
forſt blevet beboet i den evropeiſke Stenalders ſidſte Periode, 
ſom da her formentlig har varet forholdsvis Tænge og ſandſyn⸗ 
ligvis til nogle Aarhundreder for Kriſti Fodſel. Tør man tro 
nogle Skifer⸗Oldſager, ſom huyppigſt er fundne i Landets nord⸗ 
ligſte Egne, har der ialfald mod Nord tidligſt levet et ældre 
Folk med en oprindeligere Kultur. 
Omſider ophørte mau i Norge at bruge Sten og benyttede 
i Stedet for ſtabt Bronce. Fra den Tid foreligger der Op⸗ 
lysninger dels i Oldſager, dels i de ſaakaldte Helleriſtninger, 
d. e. Billeder, raat indhugne i Sten, af forffjellige Gjenſtande, 
ofteſt Skibe, Dyr, Menneſfer og Figurer af ſindbilledlig Betydning 
(Iman runde Huller, hjulformede Figurer eller med Form ſom 
Indtryk af Fodſaaler). Disſe Indhugninger, der findes ſterkt 
i Smaalehnene og enkeltvis helt op til Trondhiemsfjorden, 
trœffes hyppigſt paa faſt Field og undertiden paa ſtore loſe 
Sten. Ogſaa i denne Periode har Norge været betydelig ſpa⸗ 
gere befolket end de ſydligere Dele af de ſkandinaviſke Lande; 
Befolkningen har ſandſynligvis tilført ſamme (ubekjendte) Race 
ſom den, der havde disſe inde. Ikke blot de anvendte Metaller 
har været indførte, men Norges Beboere lader endog til at have 
faaet Redſkaberne indfort fuldt færdige. Kulturen har altſaa 
ſtadig ſtaaet pan et lavere Trin end i Danmark og Sverig, 
hvortil den ſynes at være kommet fra den mellemſte Del af 
det evropeiſke Faſtland, forſt gjennem en veſtlig og ſenere 
gjennem en oſtlig Strom, Hvilke efterhaanden flød ſammen. 

J Lobet af de to forſte Aarhundreder efter Kriſti Fodſel 
begyndte Bronceredſkaberne at forſpinde, og Norge fif Kjendſkab 
til Brugen af Jern og den dermed folgende højere Kultur, — 
ſtadig fra de ſkandinaviſke Lande ſandenfra; disſe havde atter 
faaet begge Dele fra Landene nermeſt Nord for Alperne eller 
fra Befolkningen i det nordlige Italien. Den romerſte Ind⸗ 
flydelſe, ſom ſenere gjorde fig faa ſterkt gjeeldende, viſer ſig 
forholdsvis ſvageſt i Norge. De aldſte Grade fra denne Periode 
er de ſaakaldte Brandpletter: ſmaa runde Huller i Jorden, 
fyldte med Sul, brændte Ben, Stumper af Lerkar o. L., der 
ofte har været ſonderbrudte, for de nedlagdes i Jorder. Hullerne 
er i Reglen deekkede med en flad Sten. Senere træffes runde 
Gravhøje, og Ligbrending, der maa have været herſkende Skik 
i den tidligere Del af den ældfte Jernalder, findes helt ned til 
Periodens Slutning. Befolkningen begravede dengang fine Døde 
paa ſtore fælles Gravpladſe. Jovrigt begyndte nu (i den ældre 
Jernalder) et livligere Samkvem med ſydligere Lande, hvorved 
der fremkaldtes en højere Kultur. Blandt Andet optreder de 
forſte Spor til Brugen af Bogſtapſtrift. Det var Runerne 
(et Alfabet med fireogiyve Tegn), ſom var dannet i Landene 
ved Alperne paa Grundlag af det latinſke Alfabet, og ſom ſynes 
at være kommet til Skandinavien ſamtidigt med de Oldſager, 
der betegner den tidligſte Indflydelſe af romerſk Kultur. J 
Norge træffes kun forte Indſkrifter, indhuggede pan Sten ved 
Gravhøje eller i faſt Fjeld. Sproget har viſt fig at være en 
germauſk Sprogart, og her faar man ſaaledes for farſte Gang 
i den forhiſtoriſke Tid ſikker Oplysning om Vefolkningens 
Nationalitet. 


Billedtezter. 


den frauſke Republiks Preſidenter i Cherbourg. Som 
man 12 fra e gjorde den frauſke Republiks Over⸗ 
hoved ſamt Senatets og Beputeretkammerets Preæſidenter for 
unlig en Neiſe til Cherbourg for at overvære en Flaadeafdelings 
Oyelſer. Selvfølgelig blev Rejſen et fuldſtendigt Triumftog, 
og man behover ikke at fortælle, at hele Befolkuingen var paa 
Benene og i Sondagspuds, at der var en Uendelighed af Hurra⸗ 
raab, Gange, Taler og Feſtmaaltider, ſamt at de flagſmykte 
Gader om Aftenen forvandledes under en blendende og fanta⸗ 
ſtiſk Illumination. Man havde endog faaet bygget en amfi⸗ 
theatralſk Vogn, paa hvis Trin 60 nydelige og pyntede Smaa⸗ 
viger kjorte om og fang Marſeiklaiſen, — formodeulig de Umyn⸗ 
diges Lovſang til Republiken! .. Naſte Dags Morgen lob 


et unt Krigsſkib „Magon“ af Stablen, og Vejen ned til Krigs⸗ 
havnen forte gjennem en Wreport, der udeluktende var dekoreret 
med Nedſkaber, ſom anvendes ombord pan Flaaden. Forøvrigt 


391 


omgaves Havnen af Tribuner med feſtligt kladte Tilſtuere, og 
da det flagfmyfte Skib gled ud i Vandet, lød der fra disſe 
Tribuner ſom en Orkan af Jubelraab. Strax efter forte to 
Galabaade len i Hvidt og Guld, en anden i Blaat og Guld, 
og begge med et Telt i Agterſtavnen) de af 6 andre Baade 
eſtorterede Preſidenter ud mellem Krigsſtibene, hvis ene Eſkadre 
beſtod af fem 1. Klasſes Pandſerſkibe, medeus den anden Eſkadre 
talte en 6 Sejlere af forſkjellig Storrelſe. Under en gredovende 
Kauonade og medens man paa begge Eſkadrer mandede Itæer 
roede den lille Flotille de fornemme Gjeſter ud til nogle 
ſtorartede Daemninger, forte dem tilbage til en ſplendid Frokoſt, 
bragte dem atter ud pan Beſog i de vigtigſte Krigsſkibe, og 
ſtaffede dem endelig hjem til den glimrende Banket, hvor⸗ 
med Dagen fluttede. ... Tredie Dag oververedes en Kap⸗ 
ſejlads, og ombord paa Pandſerſkibet „Suffren“ iagttog Preſi⸗ 
denterne (fra Balkonen til Kaptajnens Kahyt i Skibets Agter⸗ 
ſtavn) förſkjellige Forſog med Torpedoer, der anſtilledes. Det 
er denne Scene, Bladets Billede fremſtiller. Ved Hjælp af 
elektriſte Traade autendtes tre udlagte Torpedoer, ſom fan 
flængte uhyre Vandmasſer vel en 60 Alen i Vejret; desuden 
viſte man, hvorledes driſtige Torpedobaade om Natten kau ſuige 
fig ind paa fjendlige Skibe og ſpreenge dem i Luften. Sluttelig 
Parade ombord, Landſctning, Banket, og om Aftenen i Maaue⸗ 
ſkin en eftergjort So⸗Bataille med vældig Kauonade, medens 
inde i Lande to imponerende Fyrveerkerier blandede deres Larm 
og deres Lys i Flaadeus hidſige Mylder af Sknd og Ildglimt. 
Som man fer, har Programmet vævet meget afvexlende og 
pragtfuldt og adſkiller fig neppe ſynderligt fra dem, hvormed i 
fin Tid Napoleouiderne lod fig fetere. 

Den ſidſte Tids Jerubaneulhkker. To Jerubanekataſtroſer 
har fulgt lige kort efter hinanden i Storbrittanien. Det be⸗ 
gyndte med Linien Edinburgh —London. Et Iltog med en 
Meengde Pasſagerer kom ud af Sporet. Pasſagererne følte 
en ſterk Ryſtelſe, og faa fkiltes pludſelig Vognene fra Sporet. 
Lokomotivet var gaget los fra Taenderen og blevet kaſtet 
paa tvers over Skinnerne. Voguene faldt efterhaanden om. 
Det var endda en Lykke i Ulykken, at der kun gik et Par 
Meuneſkeliv tabt. — Den anden Kataſtrofe, fra hvilken vi 
bringer et Billede, kravede flere Offre. Det var pan Lancaſter⸗ 
linien. Pasſagererne var for Storſtedelen Folk fra de veſtlige 
Diſtrikter i Vorkſhire, der tog til ct lille Sobad, ſom i de ſidſte 
Aar har erhvervet fig ſtor Yndeſt. Lokomotivet kom ud af 
Sporet, alle Vognene maſedes mellem hverandre i en forfærdelig 
Forvirring. Otte til ti Menneſker kom af med Livet. 

Dr. Tanners Faſte⸗Experiment førtes, form bekjendt, lykke⸗ 
ligt og vel til Ende, men rigtignok ikke uden at der fremkom 
endog faa overdrevne Beſtyldninger ſom den, at det Hele var 
fra Ende til anden Gavtyveſtreger og Komedieſpil. Hvorvidt 
„Faſten“ i Virkeligheden er blevet fan ſtrengt gjennemfort, ſom 
den ſkulde, lader fig jo umuligt afgjore paa Afſtand; men da 
Experimentet under alle Omſtandigheder har vakt almindelig Op⸗ 
meerkſomhed, gjengiver vi efter en udenlandſk Kollega omſtaaende 
Billede af Dr. Tanner pan den 40. (altſaa den ſidſte) Faſtedag. 

Regere i evropeiſt Gala er yndede Emner for amerikanſke 
Kunſtnere, og „Nutiden“ har bragt adſkillige af disſe Billeder, 
hvor ſorte, godmodigt vigtige Anſigter halvt forlegent ſtraaler 
af Heurykkelſe over den uvante Stads. Negerſoldaten, der ſkal. 
til Parade, manglede endnu i dette Galleri: i Hr. Wolcotts 
Billede har man ham, ſpankulerende ubeſkriveligt ſelvtilfreds 
afſted, og betragtet dels erbodigt, dels grinende af forſtjellige 
forte Medmenneſfer. 


Broget Selſkab. 

— Ingen By i Verden har faa rige Folk i fin Midte ſom 
Ny⸗NJork; der bor Mend, hvis Formue overgaar Englands 
rigeſte Lorders. Den rigeſte Englenuder, Hertugen af Weſtmiuſter, 
har i aarlig Indtægt 3½ Million Dollars (a 3 Kr. 73 S.); men 
Wut. Vanderbilt, hvis Fader begyndte ſom fattig Skipper, har 
5 Millioner Dollars om Aaret eller 400,0 0 Dollars om 
Maaneden eller 13,000 Dollars om Dagen. Alene i Stats⸗ 
papirer har han 50 Millioner Dollars. Familien Aſtor ejer 
rigeligt 100 Millioner, Jernbanekongen Jay Gould 25 Millio⸗ 
ner; Dommeren Hilton (ſom efter ſin Ven Stewart arvede 1 
Million) og Jerubanuedirektoren Green auſes for at eje 20 Mill. 
Dollars Hver oſv. Det Bedſte er, at disſe amerikanſte Kroſusſer 
ſom ofteſt giver fabelagtige Summer til nyttige offenlige An⸗ 
ſtalter, og at de har ſtiftet ſtore Inſtituter ete., ſom er til Vel⸗ 
ſignelſe for deres Land. 

— Et Firehundredaars⸗Jubilcum, der er gaaet meget ſtille 
hen, faldt d. 1. Juni: man glemte helt at erindre, at J. Juni 
1480 ſkabtes efter Forſlag af Kardinal de Mendoza Inkviſitions⸗ 
domſtolene, og ſamme Dag udnævntes de to forſte Inkviſitorer, 
der dog, fordi de var for milde mod „Kjetterne“, hurtigt af⸗ 
løftes af Thomas de Torquemada, hvem man da ogſaa tor yde 
det Eftermæle, at han ſkal have bragt — 8,800 Menneſter pan 
Baalet! Inkviſitionen havde Magt i Spanien til 1808 og fit 
i den Tid lykkeligt og vel brændt 31,912 Menneſker. Wre 
være dem, ſom eres bor! 

— Et ſundt Klima. „Vi vilde ret onſke,“ ſkriver et Blad 
i Texas, „at nogle af vore Medborgere maatte faa Lov at leve 
fan længe, til de døde en naturlig Dod, for at de kunde viſe 
Verden, ſaadant et ſundt Klima Texas har.“ 

— Da Ejeren af Pariſerbladet „Figaro“ døde, knyttede 
man dets anſeteſte Medarbejdere til Foretagendet ved at give 
dem Part i Bladets kolosfale Overſtud. Andre, f. Ex. der 
ligeſaa talentfulde ſom opſtyltede Feuilletoniſt Ignotus (o: Baron 
Platel) og Politikeren St. Geneſt (Boucheron) faar en mindre 
Part af Netto⸗Udbyttet ſamt 1 Fraue pr. Linien af, hvad de 
ſkriver, og de har derved — ſtjondt langtfra ikke jan rigt aflagte 
ſom adſkillige af deres Kolleger — en 35,000 Francs i aarlig 
Indtegt. — Bogkritikeren Philip Gille har kontraktmesſigt faaet 
den Begunſtigelſe, at Ingen uden han maa omtale Bøger i 
Bladets Spalter; vil fan Forlaggerne have en Aumeldelſe, 
koſter den fra 50 — 1500 Francs, alt efter dens Storrelſe og 
ligegyldigt, om den er roſende eller ej. Paa den Maade ffaffer 
han fig en flov Merindtecgt. — Rochefort, der ogſaa har paa⸗ 


- begyndt Udgivelſen af et Dagblad, faar af dettes Ejer 3 Centi⸗ 


meter for hvert Exemplar, der ſcelges, ſamt Halvdelen af Ind⸗ 
tegterne for Avertisſementer og Bank⸗Reklamer. Heraf ſkal 
hau vel faa afholde Udgifterne til fine Medarbejdere; men da 
alene det forſte Numer (altſaa paa En Dag] indbragte ham 
over 5000 Francs, beholder han, hvis Forretningen gaar godt, 
ſikkert altid eu net Sum tilovers. 
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En Overraskelse i zoologisk Have: 


Muſik. | 
Fru Trebellis Affkedskoncert havde, ſom rimeligt var, 
fyldt Klampenborgs lille Theater med et elegant og taknemligt 
Publikum, der paa ſorſtjellig Maade bevidnede den udmærkede | 
Kunſtnerinde fin Beundring. Mavnlig hendes glimrende Fore⸗ 
drag af Offenbachs bekjendte „C'est Espagne“ ſamt Duetten | 
af „Troubadouren“ vakte ſtormende Bifald. Hun asſiſteredes 
ſom ved Koncerterne i Tivoli af Sangeren Hr. Weſtberg, af 
den dygtige Violinvirtuos, Hr. Muſin, og af Klavervirkuoſen 
Hr. Li Calſi, der alle Tre hoſtede fortjent Applaus. | 
— Paa Klampenborgs Theater optræder i den ſidſte Tid | 
to Violinvirmosinder, Søftrene Hermann fra Paris, jom med 
Nette kan gjøre Fordring pan det muſikelfkende Publikums 
Opmeerkſomhed. En ſmuk, indſmigrende Tone, udviklet Teknik 
eg klokkeren Intonation gjør ſaavel deres Soloforedrag ſom 
de Sager, de ſpiller unisono, til en Nydelſe, ſom med Rette 
vekker Bifald og Fremkaldelſer. 
— Paa den kgl. Hof⸗Muſikhandels Forlag har Hr. T. H. 
Packel udgivet en Polka faldet „Hilſen til Sarah Bernhardt“. 


Nutiden. 


2 — 
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Da den ſtore Kunſtnerindes Popularitet her i Nordens Athen 
har antaget fan uhyre Dimenſioner ikke blot hos de Lykkelige, 
ſom har ſet hende paa Scenen, men ogſaa hos de mindre hel⸗ 
digt Stillede, ſom kun har Lov at foreſtille fig, hvor meſterligt 
hun ſpiller, er det intet Under, at dette Numer maatte gives 
da capo, da Militcrorkeſtret udførte det farſte Gang i Sſtre 
Anlæg, Selv om la divas Navn imidlertid ikke havde været 
knyttet til Stykket, tror vi, det vilde have vundet Publikums 
udelte Bifald, thi den anerkjendt dygtige Brigademuſikdirekter 
har leveret et virkelig melodisſt og ſmukt lille Arbejde, ſom 
ſikkert vil hævde fig en fremragende Plads paa Repertoiret i 
den kommende Balfæfon. 

— Vor talentfulde unge Landsmand Nobert Henriques, ſom 
i Vinter vandt meget Anerkjendelſe i Tydſkland baade ſom 
Violoncelvirtuos og ſom Komponiſt, har ved fin Orkeſterſuite, 
hvoraf Balduin Dahl i den ſeneſte Tid har ſpillet to Stykker 
(Ved Solnedgang og Gnomedands) dokumenteret, at man med 
Interesſe ter imodeſe haus videre Frembringelſer, da disſe 
Sthykker er ſaavel originalt tænfte ſom godt formede. 
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Hr. Sørensens afbrudte Frokost. 


— L. Brockdorff har komponeret en ganffe net Norden⸗ 


ftiölds⸗Marſch og tilegnet den til den berømte Vega⸗Farer. 
Gaade af s-r. 
Vogt vel Dig for det første Led, 
De saare altid Godtfolks Øre, 
Og selv Du staar Dig daarligt ved, 
At til det Hele de Dig gjøre; 
Det sidste Led man fatter let, 
Tænk bare paa, hvad let kan fattes, 
Endog af dem, der slet og ret 
Blandt store Idioter sættes. 
Upløsning paa Rebussen i Numer 201. 
Povel levede over Evne. 
Korrespondance. 
En ældre Abonnent. Fuldstændig nøjagtigt gjengivne efter ot af 
de mest ansete franske Tidsskrifter. — Carl Mortensen. Desværre Nej, 


— P.J H. Skitsen, der ikke venyttes, kan afhentes paa Expeditions- 
kontoret. — F-p. Benyttes ikke. 


Ansvarhavende Red.: Vilhelm Møller, 


—— 


Annonder 61¹ „Nutiden“ modtages paa alle Annonccexpeditioner samt i Bladets Expedition, Kiobmagergade 44. — For Udlandets Vedkommende kun i 


Rudolf Mosse's Bureau i Hamburg, Berlin, Köln, Nürnberg, Zürich, Strassburg, Frankfurt, Breslau, Leipzig, Prag, Wien og Stuttgart. 


Hos Undertegnede er udkom- 
met og faas gjennem alle Boglader 
i Danmark: 

Krag, J. A., Forstcandidat. 


Historie indtil 1814. 46 S. Svo. 
Øre mere. 


Buchholz, Jerome. Over 


Kristiania i Avgust 1880. 
Alb. Cimmer meyer. 
(D. 3335). 


Bladet i 4 Kvartaler. 


Atelier for Fotografi og Ferrotypi 


Ferrotypi i alle Størrelser. 
Færdige paa 10 Minuter. 


5 i 35 É 
touche. Amerikansk Methode. ber og 29 8 


Fotografi, I alle Boglader faas: 


LEN fører A AN 7 ry 
Elegante l. bn Wet DANMARK 


illustreret Rejsehaandbog, 


Kort fra 4 Kr. Dus. 
9 ,Gem"- Billeder med 
Indfatning 1 Kr. 


indb. 10 Kr. 
Sterskilt faas: 


De danske Øer, 


————— — — 
Holger Møller, land 
Ligtorne-Operatgr, 
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Præmier lil Anliden 
udleveres paa Forlangende. 


Aars ien fra 1. April 
Bidrag til det norske Skovvæsens | 1879 til l. UDD 1880 er Kerl. 


8 5 stian IV. — Aarspræœmien fra 
Pris 1 Kr., forsendt pr. Post 10 J. April 1880 til I. April 1881 
er Thorvaldsen.—Abonnenter, 
som nu tiltræde ved Begyn- 


Barselfeber. 41 S. Evo. Pris 1! gelsen afetKvartal, faa Thor- 
Kr., forsendt pr. Post 10 Øre mere. | valdsen efter at have holdt 


Abonnenter gjennem Bog- 


. | handelen bedes henvende sig 
til deres Boghandler, andre 


Augbo-American „em“ Company ÅbonnentertilNutidensKont. 
8 Post-Abonnenter i Dan- 


g 5 mark bedes indsende Post- 
4. St. Kjobmagergade 4. kvitteringer og 12 Ore til 


Emballage og Porto; Abon- 
nenter i Udlandet bedes lige- 
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Nlandt de moderne 
franfke Malere ind⸗ 
tager Hr. Beyle en 
ſremtredende Plads; 
han er rig paa ynde⸗ 
fulde Ideer, og han 
gjengiver dem i 
ſmukke, blendende 
Farver. Hans ſidſte 
Billede fremſtiller 
en fortryllende ung 
Dame, ſkjodesloſt 
henſlengt paa et 
Pbletrees ſtorſte 
Gren. Hendes flanke 
Skikkelſe ſtaar nyde⸗ 
ligt mod den blaa 
Himmel, grønne 
Blade og Blomſter 
danner ligeſom en 
Ramme omkring den, 
og ved Wbletreeets 
Fod myldrer det 
med Gres og Plau⸗ 
ler. De ſporger 
om, Hvad denne 
Skikkelſe betyder, 
hvad den venter paa, 
hvorfor den ſidder 
der i Træct? Men 
Herre Gud, behøver 
De virkelig at gan 
jaa grundigt til 
Bær? Set ogſaa, 
at det Hele kun er 
en Dram, Maleren 
har havt en ffjøn 
Dag, da han ſaae 
Verden i lutter Sol⸗ 
198, —derſom Dram⸗ 
men er tiltalende, 
derſom Billedet er 
gratigſt, hvorfor ſkal 
man jaa forlange 
Mere? 

Den, ſom Intet 
har at erindre, har 
Kunſten egenlig al⸗ 
drig Noget at ſige. 
Ligeſom det Lys, der 
bringer visſe uſynlige 
Skrifttegn— „Tryl⸗ 


leſtrift“ falder man 


dem nok — til plud⸗ 
ſelig at ſpringe ty⸗ 
deligt frem paa Pa⸗ 
piret, ſaaledes brin⸗ 
ger et godt Digt, et 
ſmukt Billede loengſt 
forſvundne og leengſt 
forglemte Stemnin⸗ 
ger til atter at leve 
op i os. Men lige⸗ 
fan lidt ſom Lyſet 
kan kalde Bogſtaver 
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frem paa et Papir, 
hvorpaa der Intet 
var ſkrevet, ligeſaa 
lidt kan Kunſtveerker 
ſette i en Stemning, 
hvortil man aldrig 
har oplevet noget 
Tilſvarende. Mau 
maa engang have 
havt et Indtryk af 
det frodige Mylder af 
Urter om Trceers 
Fod, man maa, ube⸗ 
vidſt, have bevaret 
ſom en Duft af 
blomſtrende Frugt⸗ 
træers Inde, mau 
maa endelig gjemme 
ſom paa en afbleget 
Foreſtilling om, 
hvor fin og feng⸗ 
ſlende en Ramme 
gront øv og Blom⸗ 
ſter kan danne om 
en ung Kvinde, hvis 
man fkal kunne for⸗ 
ſtaa og ſkatte den 
„Drom“, Maleren 
her har dromt. Den 
var ſikkert for ham 
ogſaa kun et Minde, 
Minder fra en haab⸗ 
fuld Ungdomstid, 
gamle Indtryk af 
vaarlig Frodighed, 
af ſolblank Himmel, 
af en ſkjon Jomfrus 
ſtille Eftertenkſom⸗ 
hed. Lad han ſaa, 
da han fkulde til at 
male, nok ſaa meget 
have fkildret efter 
Model: — Ideen 
til, Stemningen, der 
foder et Billede, kan 
jo dog Ingen hente 
af Modeller. 

Paa Billeder ſom 
dette er den moderne 
franfke Kunſt meget 
rig. Man fkal ikke 
tro, at vi Nordboere 
fremfor Nogen for⸗ 
ſtaar at male ſtem⸗ 
ningsfulde Landſka⸗ 
ber eller Genrebil⸗ 
leder; nej tvertimod, 
Sydboerne overgaar 
os forelobig paa 
dette Punkt ſom paa 
de fleſte andre. Og 
fremfor deres danſke 
Kolleger raader ſaa 
desuden de Fleſte af 
dem over en Gratie, 
ſom baade beſnerer 
og bedaarer. 


1 


394 


Kultusminiſter Z. F. Scavenius. 


Hr. Redaktor! De har bedt mig ledſage Billedet“) af 
vor une Kultusminiſter med et Par Ord, idet De har 
vævet faa venlig at forndfætte, at jeg, ſom i fin Tid har 
torvet en Del ſammen med en Kreds af unge Mand, i 
hvilten Kammerherre Scavenins ogſaa jevnlig ſaas, havde 
færlige Betingelſer for at danne mig en begrundet Meuing 
om den Mands Karakter, ſom nylig i en forholdsvis ung 
Allder har overtaget en af de meſt anſvarsfulde Poſter i 
Regeringen. Lad gaa, De har maaſke Ret i, at Om⸗ 
gangen med et ungt Menneſke i Aldersperioden fra det 
Bude lil det 30te Aar ikke er det fletteſte Fundament til 
en Bedommelſe af, hvad man kan vente ſig af Manden, 
og jeg opſylder derfor ſaameget villigere Deres Onfke, 
ſom det mig overdragne Hverv ikke fræver vauſkelige pſyko⸗ 
logiſfe Diſtintioner. Kammerherre Scavenius er nemlig 
— for at bruge et Üdtryk, der jo vel ſnart maa ſiges 
at have faget Borgerret i vort Sprog — en i høj Grad 
enkelt Perſonlighed; den, der har havt den Fornøjelfe at 
fjende han i hans Ungdom, fjender ham endun. Han 
er blever noget ældre, Haaret er graanet lidt i Tindin— 
gerne, men det er kun i det 2Jdre, at man ſer enkelte 
Spor af Aarenes Vægt, ellers er Perſonen uforandret: 
lidt kantet og tilſyneladende ubehjcelpſom i Fagonen, men 
aaben, aandslivlig, ikke juſt egenlig kouverſabel, men altid 
beredt til at diskutere en Sag an fond med Alvor og 
Oprigtighed. 

Vil De tillade mig med let Haand at gaa hen over 
de ſedvanlige perſonalhiſtoriſke Oplysninger om Slægten 
Seavenius? Den unverende Kultusminiſters Fader var 
bekjendt ſom en ſtreng, alvorlig Herre, der ved Siden af 
Beſtyrelſen af fine udſtrakte Godſer og fin Deltagelſe i 
det politiſte Liv ſyslede ivrigt med hiſtoriſke, geografiſke 
og aſtronomiſke Underſogelſer. Paa ſit Hovedgods, den 
gamle, ſmukke Herregaard Gjorslev, har hau ſom bekjendt 
indrettet et aſtronomiſk Obſervatorium, og der findes til— 
lige en af de bedſte Kortſamlinger her i Landet. Paa 
denne Gaard er den nuværende Kultusminiſter født i 
Aaret 1838 og fik ved Daaben Navnene Jakob Fre— 
derik Seavenins. Efterat have gjennemgaaet Metro 
politanſkolen tog han Artium i 1857 og ſtatsviden⸗ 
ſtabelig Examen i Sommeren 1863. Som ung Student 
deltog Scavenius i det ſelſkabelige Liv i Hovedſtaden, til 
hvilket hans Families Rang og ſociale Forbindelſer ſkaffede 
ham en let Adgang, men man tagev meget fejl, hvis man 
tror, at haus Interesſer abſorberedes af dette Liv, eller 
at han i det Hele gik op i dette behagelige dolce far 
niente, font ſtandſer den lovende Udvifling hos ſaa⸗ 
mange unge Meend af vort Fodſels⸗ og Pengaariſtokrati. 
Tvertimod. Ulig Flertallet af fine Jevnlige gjorde Sca⸗ 
venius alvorlige Studier i de gkonomiſke og hiſtoriſke 
Videnſkaber, og ſamtidigt fulgte han med Alvor og Op⸗ 
meerkſomhed vor egen politiſke Udvikling. Han var 
allerede dengang, hvad han altid har været, en ſtrengt kon⸗ 
ſervativ Mand, en ivrig Forſvarer af den poſitive Ret 
og en erklæret Modſtander af alle paa uklare Stemninger 
og Folelſer hvilende Spring i den hiſtoriſke Udvikling. 
Ved Siden heraf var Scavenius i Beſiddelſe af en levende 
national Folelſe, men hans noget kolige, reſerverede Tempe⸗ 
rament, hans Naturel ſom overvejende Forſtandsmenneſke 
og haus Uvilje mod Alt, hvad man kalder politiſk Lyrik, 
ſtillede ham ſkeptiſk og opponerende lige overfor de Former, 
ſom den nationalliberale Politik herhjemme ikledte fig i 
Slutningen af Frederik VII's Regeringstid. Ligeſom 
hans Fader i ſin Tid hapde proteſteret mod Grundloven, 
tor det vel nok auſes for givet, at Sonnen aldrig har 
betragtet vort Forfatningsveerk med den overtroiſke Reſpekt, 
ſom var i Mode for deu anden flesvigſke Krig, og at han 
har ment, at Konflikterne med Holſten paa et tidligere 
Standpunkt af deres Udvikling kunde have været forebyggede 
ved i Henſeende til vor Forfatnings demokratiſke Tilſnit at 
bringe nogle af de Offre, ſom den konſervative Strom⸗ 
ning medførte efter Tabet af Hertugdommerne. Med 
Alt dette maatte dog hans levende Folelſe for Fedrelan⸗ 
deis Værdighed og Uafhængighed ikke mindre end en 
ham ejendommelig, ſteerkt fremtrædende Retsfolelſe opbringe 
ham mod den tydffe Politiks Underfundighed og Rov⸗ 
begjcerlighed. J Overensſtemmelſe med haus noget ord⸗ 
knappe Karakter og haus Uvilje mod alt tomt Ordgyderi 
kom denne Harme vel forholdsvis ſjeldent til Orde i hans 
dagtige Omgang, men da Tiden kom til at vidne om fit 
Standpunkt ved Handling, meldte han ſig ufortovet. Da 
Krigen i Efteraaret 1863 vifte fig at være uundgaaelig, 
opholdt Scavenius ſig i Udlandet, hvor han, efterat have 


Dene Billede kan desverre ſorſt komme i et folgende 
Numer. Vi har dog ikke villet opfætte at bringe Leſerne 
orentagende interesſante Artilell, ſom en af vore meſt 
piritnelle politiſke Stribenter har viſt den Venlighed at 
steter zit „Nutiden“. Red. Anm. 


Nutiden. 


tilendebragt fine Studier ved Univerſitetet, var beſtemt 
pan at tilbringe en længere Tid. Skjondt haus Veerne⸗ 
pligt ikke kaldte ham hien, og ſkjondt mangen En med 
en mindre levende Folelſe for, hvad man flylder fit Fedre⸗ 
land i dets Nod, maaſke havde ladet Uvejret drive over og 
indffrænfet fig til en Tilſkuers Rolle, var Scaveuins dog 
ikke noget Ojeblik i Tvivl om, at hans Plads var mellem 
haus keempende Landsmænd. Hau forlod derfor ſtrax 
Nizza, giennemgik herhjemme en fort Uddaunelſesſkole og 
blev derpaa ſendt til Armen, hvor han traadte ind i det 
for fin hæderlige Krigshiſtorie bekjendte 18de Regiment. 
J dets Yiætfev deltog han i den hidſige Fægtning, font 
Regimentet leverede Fjenden under Dæfningen af Tilbage= 
toget fra Als, og her opførte han fig fan bravt, at han 
efter Indſtilling fra fit Kompagni modtog Dannebrogs⸗ 
mendenes Hederstegn. 

Jeg har ikke dvcelet ved dette lille Trek af Scave⸗ 
nius' Liv, fordi jeg betragter hans Handling ſom en Helte— 
daad, men jeg anſer det ganſte viſt for meget betegnende 
for den Mands Karakter, af hvem jeg gjerne vilde give 
Deres Leeſere et ſanddru Billede. Som oftere baade for 
og ſenere, ved ſtorre eller mindre Lejligheder, vifte han 
her, at han anerkjender det ſmukke Ordſprog: noblesse 
oblige, og man kan være ſikker pan, at hvor det gjælder om i 
Almenhedens Interesſe at bringe Offer af den ene eller 
den anden Art, der vil man finde den nuværende Kultus⸗ 
miniſters Navn i forſte Rake. 

Jeg har tidligere omtalt den levende Interesſe, hvor⸗ 
med Scavenius allerede ſom ganſke ungt Menneſke fulgte 
den politiſke Udvikling herhjemme. Et lille Træf belyſer 
yderligere denne Dispoſition hos ham. J Begyudelſen af 
Tredſerne dannede der ſig her i Byen en Forening efter 
de engelſke debeating clubs Monſter. Den beſtod fra 
Begyndelſen af perſonlige Venner og Bekjendte, men 
udvidedes ſenere. Af den var Scavenius et ivrigt Med⸗ 
lem, og i den brød han, Holſte in-Ledreborg, Hojeſterets— 
ſagforer Oetavius Hanſen o. Fl. deres forſte parlamen⸗ 


tariſke Landſer og forberedte fig til deres ſenere alvorligere | 


Gjerning. Scavenius var den Forſte af den Kreds, der 
kaldtes til aktiv Deltagelſe i Politiken. Den ved Krigens 
Udfald i 1864 medførte Nodvendighed af en Omordning 
af vore Forfatningsforhold kaldte den unge Mand, der 
imidlertid havde giftet fig og overtaget Forpagtningen af 
en af de under Gjorslev Gods hørende Gaarde, frem paa 
Seenen. Tidsaanden gik dengang ſteerkt mod de 
National-Liberale. Man bebrejdede dem, at de ved en 
uforſigtig, af uklare Folelſer mere end af en klog Bereg⸗ 
ning ledet Politik havde ſkilt den danſke Krone af med 
Hertugdommerne, og det almindelige Loſen gik derfor ud 
paa at ſoge Danmarks Fremtid betrygget ved en Sam⸗ 
virken mellem de naturlige konſervative Elementer i Be⸗ 
folkningen, Gaardmendene og de ſtore Jordbeſiddere eller, 
ſom man halvt ſpotvis kaldte dem, de ſmaa og de ſtore 
Bønder. Som Üdtryk for disſe Auſkuelſer ſtiftedes ſom 
bekjendt „Oktoberforeningen“ i Efteraaret 1865 under 
Grev: Frijs' og J. A. Hanſens Avſpicier, men allerede 
d. 30. Maj ſamme Aar var Scavenius, ftøttet af J. 
A. Hanſen, bleven valgt ind i Folkethinget ſom Repreſen⸗ 
tant for Preſto Amts Iſte Valgkreds. Han var dengang 
27 Aar gammel, og han har ſiden, trods Agitationer og 
Angreb fra dem, der dengang var hans Bundsforvandte, 
hævdet fin Stilling i Valgkredſen. 

Scavenins' Forhold til det bondevenlige Venſtre 
blev ikke af lang Varighed. Efterat Formaalet med „Ok⸗ 
toberforeningens“ Stiftelſe tildels var opnaget ved Ved⸗ 
tagelſen i 1866 af den reviderede Grundlov, traf han fig 
lidt efter lidt tilbage fra Partiet og indtog forſt en Los⸗ 
gængers Stilling i Folkethiuget, for, efterhaanden font den 
gamle Bondevennepolitik afloſtes af en utilſloret Radika⸗ 
lisme efter moderne evropeiſk Monſter, gjennem Mellem⸗ 
partiet at avancere ud i det egenlige Højre, hvor han 
i de ſenere Aar, navnlig ſiden Valgene i 1876, har 
indtaget en Plads ſom en af Partiets meſt fremragende 
Forere. Stjondt Scavenius allerede i det forſte Aar af 
ſin Rigsdagsvirkſomhed blev valgt ind i Finansud⸗ 
valget, af fvilfet han ſiden har været et ſtadigt Medlem 
og i de ſenere Aar Ordforer for Hojre, kan han dog 
ikke ſiges at have vundet ſin Stilling i Thinget uden 
Kamp og Modſtand. Bed fin Indtredelſe i det parla⸗ 
mentariſke Liv blev han mødt med Mistro og Uvilje 
af det dengang endnu mægtige nationalliberale Parti, 
ſom i ham troede at have at gjøre med en „dumſtolt 
Junker“, paa hvem man uden ſynderlig Riſiko kunde 
ſlaa fig til Ridder. Det varede dog ikke fænge, inden 
man kom bort fra denne Misforſtagelſe, og Uviljen af⸗ 
loſtes forſt af en Opmeerkſomhed, der ſnart gik over til en 
uforbeholden Auerkjendelſe af den unge Folkethingsmands 
loyale Karrakter og konſekvente, ſelvbeherſkede Optreden. 
Scavenius har med andre Ord langſomt, men ſikkert ar⸗ 
bejdet ſig frem i Folkethinget, i Modſctning til et Par 
andre unge Politikere, Profesſor Frederikfen og Grev 
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ein⸗Ledreborg, der ligeſom hau tvaadte ind i 
RER under nalmindeligt gunſtige Forhold, men af 
hvilfe den ene allerede er en nomie fini, medens den 
anden er ſtarkt paa Vej til at blive det. Grunden 
er ganſke ſimpel: det er haus Karakter, der har baaret 
25 Det ligger udeufor Opgaven med disſe Linier at 
folge Scavenins i Detaillerne af hans Rigsdagsvirkſom⸗ 
hed. Det maa væve nok at ſige, at han har deltaget i 
Debatten om neſten alle ftørre Sporgsmaal, der i de 
ſeuere Aar har ſtaget paa Dagsordeuen, og at han navnlig 
med ſtor Flid og Omhu har fat fig ind 1 Alt, hvad der 
ſtaar i Forbindelſe med en betryggende Ordning af vort 
Forſvarsveſen. Denne Sag har ikke nogen varmere 
og paalideligere Ven end Folkethingsmanden for Præftø 
Amts Uſte, og naar man allerede længe har talt om 
Scavenius' Indtredelſe i Regeringen, har det været under 
Forudſcetning af hans Overtagelſe af Forſvarsminiſteriet. 
At han nu er bleven fat i Spidſen for Kultusminiſteriet, 
har uden Tvivl været en Overraſkelſe for Mange; men 
de, der med Opmseerkſomhed har fulgt hans Optræden 
under mange herhenhorende Sporgsmaal, færlig hans 
Stilling til Univerſitetsſporgsmaalet, vil ogſaa med For⸗ 
haabuing og Tillid fe ham beklede en Poſt, hvortil for⸗ 
ſtjellige ſammenſtodende Omſtendigheder viſtnok mere end 
egen Tilbojelighed har faldet ham. 

Som Taler har Scavenius havt ſtore Vanſkelig⸗ 
heder at overvinde. Ordene flyder hau ikke let fra Leben 
— ſtjondt han i formel Henſeende har gjort ſtore Fremſkridt 
— men hans Foredrag er klart og konciſt og rammer 
ſom ofteſt det Afgjorende og Bæfenlige i Sagen. Den 
ſententioſe og deklamatoriſke Maner, i hvilken ſaamange 
Politikere behager ſig, ligger ham fjernt. Han er over⸗ 
hovedet en Hader af al Jagen efter Effekt. Naar han 
har talt i en Sag af nogen Betydning, plejer han at 
flutte med et lille Nik med Hovedet, der ſiger ſaameget 
ſom: Jeg har nu ſagt min Mening, hverken Mer eller 
Mindre, og den faar J mig ikke let fra. Ogſaa font 
Taler er han i god Overensſtemmelſe med det Ordſprog, 
han kunde fætte ſom Deviſe i fit Skjold: Non videri, 
sed esse. Observer. 


Hoſtgildet. 
Skitſe af Sacher⸗Maſoch. 
(Sluttet). 
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8 Spidſen gik Muſikanterne: en kjon ung Fyr med ſort 
Lammeſkindshue ſpillede Violin og ſekunderedes af en tyk 
Forpagter i forte Kledesbenkleder og Kloedesfrakke; Hyrden 
blæfte paa Fløjte, medens en ſolbreudt Karl i Skjorte 
og Leerredsbenklœeder ſlog Cymbelen, og den lille Kirke⸗ 
fanger med preſtelig Bærdighed trakterede Basfiolen. Efter 
dem kom, hoverende af fin Sejr og fin Skjgnhed, Hoſt⸗ 
dronningen, fulgt af begge Krandspigerne, derefter Bon⸗ 
derne, Hoſtfolkene, de Forſte i Lærred, de Sidftnævnte 
med den laadue Kladesfrakke haengt over Skuldrene, 
begge barbenede og med Straahatte — endelig Konerne, 
med hojrode Tørklæder bundne om Hovedet ligeſom Tur⸗ 
baner, og de unge Piger med deres lange Haarpidſke, 
med ſtore gule Stokroſer i Haaret og med fvære Koral⸗ 
halsbaand. Muſikanterne ſpillede op, og flere hundrede 
Stemmer fang i Kor den gammel⸗hedenſke jublende⸗vemo⸗ 
dige Hoſtſang. Haſtvognene, trukne af ſmaa Heſte, ſtump⸗ 
lede langſonit bagefter hen ad den udkjgrte Markvej. 

Foran den mosbegroede Tree-Landsbykirke ligger en 
gran Sten, kempeſtor, med underlige forvittrede Tegn i. 
Bed denne Sten gjør Hoſtfolkene Holdt, og Jeva træder 
langſomt frem, tager Krandſen af, og lægger den paa 
Stenen. Strax efter kommer Preeſten ud ad Kirkedoren, 
i hvid Mesſekjortel og med Vievandskoſten, og han vel⸗ 
ſigner Krandſen og Hoſtfolkene. Han har kemmet to 
Haarduſke frem oder Srene ligeſom en Ugle, og han 
har Briller paa. Det er et forunderligt Billede: Jeva 
ſtaaende der ved Stenen, med flagrende ſort Haar, og 
rundtomkring Folkene paa Knee! Saa tager hun Hoſt⸗ 
krandſen op og fætter den atter paa Hovedet. 

É Ilke langt fra Kirken bor Dommeren. Da Hoſt⸗ 
folkene kommer der forbi, ſtaar han ude paa Dorteerſkelen, 
med en Hane paa Armen. Han binder dens Fødder og 
lenker den faſt til Hoſtkrandſen paa Jevas Hoved. Alle 
ser paa Hauen: lige ſaaſnart Dommeren flipper den, 
Haar den med Vingerne, galer og vil til at flyve. Det 
betyder god Højt næjte Aar. Hoſtfolkene jubler, Muſi⸗ 
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aler i Et vak. Maanens ſtore vaks me 
aii op bag Sfovens len. ere rode Stive glider 
3 Herregaarden er Alt paa 
er farende os imode, medens Lenkehnuden 
zeulen, om den er beſat. Foran Doren fta lde 
dane ur Henderne i Burelommerne, al SE Si: 91 
hm hane Ul Frue, Athanaſia Aſpaſta Lenia Gegen 
Aera. halvt fjutt T et tærnet Overſtykke af en noget 
ibitenmelig Kular ſamt med det blonde Haar * 
med en voſenrod Kappe. Hendes Son, Hr. Nikolaus, 
5 Opſtoppernceſe, tykke Sjenbryn, et fedt Anſigt 
Tyrehals, er der ogſaa, og han har under Arn 
in klonne unge Kone, hvis Sommerkjole lader fl at 
bite plevet vaſket tidt, og hvis forte Haar er fat koket o 
Tieneſtefolkene er ligeledes marſcheret frem. Den 1910 
Suan holder en ſtor Brendevinsflaſke ſaa omhyggeligt 
cm Armen, ſom om den kunde være e 


| . et Barn. O 
Koſakken og han, der pasſer Bierne (to Spasmagere af 


Frofesſion), har gjemt fig bag den opflagede 1 
Da Hver med en Kande Band i Banne * 
del Oieblik, Hoſtſangen (yder hundredeſtemmigt foran Huſet 

Hr. Lesnovicz hilſer værdigt, ſtyrter de frem for at 
pælde Krandspigerne over. Biopſynsmanden faar ogſaa 
ſprotet Handza godt til, ffjøndt hun behendigt ſpringer 
flſide for Straalen; men ligeſom Koſalken ſkal i Lag med 
Hoſtdronningen, griber Basja ham bagfra kraftigt i Armen 
Rigerne omringer ham, ſkraaler op, hælder Bandet over 
zam felu og jætter endelig Kanden ſom en Hat paa 
hang Hoved. ps N 

Saa ſtiller Hoſtfolkene fig op i en Halvkreds, Ban⸗ 
derne trader hen til Hr. Lesnovicz, og der bliver ganſke 
pile Jeva fremſiger Lykonſkningen. „Vi bringer Dig 
Hoſtkrandſen, Gud Herren velſigne Dig og Dine og give 
så Alle et lykkeligt Aar og en lykkelig Hoſt!“ 

„Lange leve Herremanden! Længe leve Herremanden!“ 
maber Hoſtfolkene. 

Hr. Lesnovicz takker og onſker Velſignelſe til Børn 
09 Rørnebørn. Altimellem lyder Folkets „Lenge leve!“ 
Jean tager Krandſen af Hovedet, medens Hanen galer 
endun engang, og rakker den til Fruen, ſom i Stedet for 
hænger hende et Koralhalsbaand om Halſen. Den unge 
Hm giver Krandspigerne Foræringer. 

Tjeneſtefolkene flæber Breddeborde frem og dæffer 
dem med Brændevinsflaffer, ſtore Ofte, rusſiſke Polſer, 
der figner ſmaa Kompeſlanger, Brod og Fade med Flaſke⸗ 
fg. Den unge Herre fører Hoſtdronningen ved den ene, 
bigge Krandspigerne ved den anden Arm, og den gamle 
Lenovicz ſlaber en modſtreebende Bonde og Vælger til 
Taffels. Kirkeſangeren ſkraaler imedens uafbrudt: „Geneér 
Jer ikke, Godtfolk!“ Selv gnaver han paa en Polſe, 
hvis anden Ende nu og da knager under hans ſtore Støvle, 
og hans højre Haand knuger krampagtigt om en Brande⸗ 
vinsflaffe. De fatte Grundejere tager ſindigt Plade, 
Brendevinsglasſet gjor flittigt fin Ronde. 

Men Ungdommen har ikke Stunder at ſidde flænge, 
— lidt efter er Alle ſtillet op til Dands. Hr. Lesnovicz 
ſvinger rundt med Haſtdronningen, giver fan flip paa hende 
og dandſer et Sjeblik alene og drejer fig fejtet ligeſom 
en Humlebi, der er faldet ned i et Glas. En ung Knos 
træder frem af Hoſtkarlenes Trup, kaſter fit fedtglindſende 
Haar tilbage, torer Munden i Sfkjortecermet og byder 
den unge Frue op. Og ſnart tramper Alle rundt imellem 
hverandre. Kirkeſangeren bider fra Tid til anden i fin 
Polſe og ſtryger arrigt fin Basfiol, ſom ſukker under 
hans Sugg. Tymbelen greder, Violerne hoiner, — det ene 
Øjeblif ſom Born, der er ſluppet af Skole, og det neeſte 
ſom Doende, der raaber om Hjælp, angſtfuldt, fortvivlet, 
alvt vanvittigt. 1 
| Padſeltg bliver der Bevægelfe blandt de Dandfende. 
Et ungt Menneſke — efter Paaklcdningen at dømme en 
Bonde, men af Bgsſen at ſlutte, ſom han bærer, en Jæger — 
er kommet ind imellem dem. Hans gode Holdning ſlaar 
mig, og endnu mere hans Blik. Jeg fungere 1 
Herremanden ſiger: „Det er Dmitro, han . DEER 110 
fogden med at pasſe Skoven, en kurigs Fyr, 15 7 0 1 
og tro ſom en Jagthund. Hau. 0 bene ville en 
for os, Og den unge Frue tilføjer: „Han ſpi må 
ſtor Nolle her paa Egnen, alle e e DK: 
ur ham, men han 9 fig e (LE) 
elt o nt, ... nu Ha et 2 475 8 
i "deg jpillede Kolomijkaen. J e 
Dandſerne og ee ren Kreds, mi | 
Kredſen ſtaar. Jeva. o ovlsberen. ; 3 

de iar Toner tom ſtadvis, klagen . 1 
e ubevægelig, meb Armen e te Melodien 
Sovedet bøjet ſom i Sorg; han n et Sul i en Hullen, 
med, fan mu og de ubftøbte 96 Su fie borte og lige⸗ 
ligeſom et melodiſt elegeſtag. Et tit paa ham, 
overfor ham ſtod Jeva, rolig, ſeende naaelig. 
lnejſende ſtolt med Hovedet, e og blev til 
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lg ben flyet fg" ID! Dapeffrig, ſom Ørnen Arge 
og beghudte at dane A lte. Hau loftede Armene 
tripper omni, forſt ſom et Barn, der leger og 
Slant W ing ſom en Gjogler, der tcemmer en 
algen g., cdl ſom et Rovdyr, der i vilde Sprin for⸗ 
folger ſin Mage. Haus Blik . 9 
hvert Skridt ) flap ikke hendes et Sekund, 
„her Bevcgelſe, han giorde, gjaldt hende 
medens hun koldblodigt iagttog ham og 15 ik hen 
855 raſer Juſtrumenterue vildere og Adee bet met 
en Fiete han henne ved hende og kaſter Armen ſom 
hun undſlhet om hendes Hals. Men i ſamme Nu har 
n ban ham og daudſer overmodig⸗haanligt, under 
) vedifeng Skoggerlatter, hen til den modſatte Ende 
med Armene udfordrende ſtemmet mod Hofterne. Og 
e e ubevægelig, igjen bojer han ſorg⸗ 
undfiyr hun e e eee 
„ Saa lader han til at fortvivle. Haus Dands bliver 
en Ulykkelig Slovhed, hans Sang en ſagte Graden, 
medens hun haaner ham og flaav med Nakken og ler 
1 0 "VA AS omtring ham, ſom en Myg om Lyſet. Han 
2 0 Jorden ſom en Dgende, men ſpringer i neſte 
20 i i raſt op og kaſter Armen ſom en Slynge om Jevas 
Ii: hun er hans! Under Kredſens henrykte Bifald 
dandſer de ſaa ſammen, Violinerne jubler, Cymbelen 
iver Dandſen bliver en Brudedands, Sangen en Bryl⸗ 

y mne 

Henne ved Bordene ſkraaler imidlertid de ærværdige 
Grundejere Omkvedet til en munter Drikkeviſe, ſom Hr. 
Nicolaus Lesnovicz har begyndt pan. Den gamle Herre 
er umaadeligt lyſtig; han kysſer fin Kone i Gjaſternes 
Paaſyn og falder hende en Satans Kokette, hvorpaa hun 
undſeligt misſer med Sjenene ... Koſakken har ſtillet 
en halvt ituſlaget Potte op henne i Nærheden af Ande⸗ 
dammen. Nikolas“ raſke Kone binder fin Dandſer for 
Øjnene, flere unge Knoſe kommer til og bereder ſig til 
at flaa til Maals efter Potten . 

Jeg ſelv gaar langſomt ud gjennem Gaarden. Hon⸗ 
ſene galer faa ſmaat iſgvne, Hunden knurrer, men bliver 
Alf 1100 og logrer ad mig med Halen. Udenfor er 
Alt ſtille. 

Jeg kommer ind paa en lille Eng, og fægger mig 
i en Hoſtak. Rundtom dyb Stilhed: ikke et Fugleſkrig, 
ikke en eueſte Lyd af Hyrdeflojter; fugtig Luft ſtiger op, den 
noverſtuelige Slette er fuld af Maaneſkin, ſom Himlen 
af Stjerner, Malkevejen ſtaar klar og rolig. Saa hulker 
en Nattergal et Steds i Nærheden, Ti Skridt fra mig 
rager en af Maaneſkinnet halvt forfølvet Buſk frem —, 
der ſidder ſagtens den lille Sanger. En anden Stemme 
ſvarer, ... Natten, den dybe Stilhed fører de føde 
Toner bort med fig ... 

Det korte Gres rasler og kneekker, 
. . . og endnu ct, ... ganſke ſagte? 
Siden af [offer en Kat ... Saa! un lyder Fod⸗ 
trinene lige i Nerheden af Hoſtakken! Jeg rejiſer mig 
op, det er en Kvinde, ſom flygter forſkreekket . .. Jeva! 
Hvem ſogte hun vel? 

.. . Jeg vendte tilbage til Herregaarden og gik ud 
paa Verandaen. Lenet til det torre Roekvcerk, hvori en 
Træorm bankede ſagte, ſage jeg ned paa Hoſtfeſtens 
Tummel. Ingen var drulkken, men Alt var i Forvir⸗ 
ring. Koſakken flog, med tilbundne Øjne og med Ryggen 
til Potten, raſende ud omkring fig. Henne ved Foden 
af en Høj havde de tændt et Baal og dandſede i vilde 
Runddandſe rundt om det, Inde mellem Bordene ſtod 
den gamle Stefan og fang med hæs. Stemme en Koſak⸗ 
ſang, hvortil Kirkeſangeren hovedryſtende ſtrog Basſiolen. 

Hr. Nikolavs blinkede brendevinsſaligt ad et Par 
unge Knoſe og ſneg ſig med dem rundt om Huſet. 
Jeg fulgte dem med Øjnene. Den lyſtige Fyr ſatte 
fig paa Hug mellem Buſkene og iſtemte pludſelig af 
al Kraft en vvergiven Spotteſang. Knoſene mjavede 
Omkvcedet med. Men hun, hvem Spotteſangen gjaldt, 
ſad pan en Pileſtub, og ved hendes Fødder laa 
Dmitro, Skovlaberen, med det ſmukke Hoved ftøttet mod 
hendes Knæ. Hun havde grebet med begge Hænder ned 
i hans Lokker og lo, ſom den ler, der bleſer Alverden 
et Stylkke. 


rejſte hau Hovedet og 


et Fodtrin 
Fra Engen ved 


3 Zig-Zag. 
Rejſebreve til „Nutiden“ af Felix. 
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II. Pna et jorſte Klasſes Hotel. 


Det gav et Set i Droſkekudſken, og Drageren tog Hatten 
af, da jeg ſagde: „Hotel de Flandre“. Bybudet, ſom 
ſtod med Haandkufferten, flojtede og fane op og ned ad 
mig. Ban havde vel i fit ſtille Sind taxeret mig til 
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„Grand Hotel Britannique“ eller „Hotel du midi“; men 
— „Hotel de Flandre" ! 

Saa kjorte vi i den tidlige Morgen langs alle 
Brlisſels Boulevarder med deres ſlumrende eller uddøde 
Pragtbygninger, op forbi Pare botanique til Royalgaden. 
Beſynderligt øde, denne uendelige, tavfe Gade med fine 
gyldne Skildte over de Skodde⸗kildekkede Ruder. Dods⸗ 
tavshed, ſelb Hotellerne lukkede. Daggryets forſte Skjcer 
graat og ffarpt langs de lange Husraeker. 

Jeg haloſov, Kudſken halvſov, Heſten gik ſikkert i 
Sgvne. Og den laſede Viktorias rumlende Slingren 
veekkede ikke Gaden. Vi drejede forbi »place des palais⸗ 
ind paa »place Royals. Jeg fane ud ad Vinduet: et 
Slot med et højt Taarn bedæffede hele højre Side af 
den ſtore Plads. Droſken holdt foran denne Kempe⸗ 
byguing — halvt et Slot, halvt et Fæftning —, og pan 
et ſtort fort Skildt med Guldbogſtaver leſte jeg: Hotel 
de Flandre. 

Kudſken vingede, og Vagten lukkede op. Vagten i 
Hotel de Flandre bor aldrig være ſovnig, derfor afløfes 
han hver tredie Time og viſer altid et ſmilende Anſigt. 
Den Gallonerede betragtede mig, og jeg fane uvilkaarligt 
ned ad mig ſelv: Dragten meget net, Stovlerne gode 
.. kun vidſte jeg, at Hatten ... Jeg var tilmode, 
ſom en Heſt maa være det, naar man føler den paa 
Tænderne paa Markedet. 

„47“, erklærede Vagten, og ct mindre galloneret 
Veſen drog med min Kuffert paa Nakken op ad Mar⸗ 
mortrappen. Jeg var paa ſamme Tid uysgierrig og 
cengſtelig. Hvor vilde man anbringe mig? Min Selv⸗ 
fslelſe vilde blive ſaaret i ét Tilfælde, min Portemonnee 
vilde blode i et andet. 

Eu Trappe, to Trapper — altſaa ikke i Enkreſol. 
Tre Trapper, fire Trapper — Drejning tilhøjre hen ad 
et rødt Brysſelertccppe ad en Gang med Marmorſgqjler. 
Skulde jeg ad en Bagtrappe, eller var jeg taxeret — til 
forſte Sal? Et eerbodigt »s'il vous plait & og Nøglen 
blev fat i Doren i numéro quarante-sept! Det var paa 
forſte Sal. 

Da jeg var blevet alene, ſtillede jeg mig foran det 
ſtore Spejl over Kaminen og maalte mig ſelv. Jeg 
var altſaa taxeret til forſte Sal! Jeg ſyntes neſten, jeg 
vorede under denne Portnerkompliment, og med et flot 
„Herre Gud" vejede jeg min Portemonnce i min Haand. 

Saag underſogte jeg Verelſet i det berømte Hotel, 
et af de beromteſte i Verden og endun mere fornemt end 
beromt. Liggende imellem Kongeus og Greven af Flanderns 
Paladſer er Hotel de Flandre felv et Palads, ſom kun 
bebos af Fyrſter, — Blodets eller Pengenes — vens 
tyrere, Virtuoſer og Nysgjerrige, der flyver ind ligeſom 
Svaler og ud ligeſaa flygtigt ſom de. Det var et meget 
højt Veerelſe med rode Silkegardiner og rødt Flojl paa 
Stolene, ikke ſtort, men rigt monteret, ſom i et rigt, bor⸗ 
gerligt Hus. J „Hotel de Flandre“ lugter Intet af 
Hotel, undtagen Reſtavrationsſalene: man er i et 
rigt Hus. 

Nogle OSjeblik efter ſov Deres ærbødige Felix i 
den polſtrede Verden, Hr. Dremmel kalder en Seng. J 
det Hele, hvilke Senge disſe Frauſkmcend bygger! Jeg 
ſiger „bygger“, thi en franſk Seng er mer end fire 
Brædder med to Madratſer og nogle Tæpper, — den er 
et Kunſtveerk, et Underveerk af Bekvemmelighed, hvor der 
er Blade til Tre, og hvor En derfor kan ligge, ſom hau 
vil. Paa Udſtillingen i Brysſel er der udſtillet en Uende⸗ 
lighed af Senge; Franſkmanden véd, at en god Seng 
kan indeſlutte en Verden — af Drømme, og han anvender 
hele fin Kunſt for at gjøre deres Judfatning faa ufor— 
lignelig ſom muligt. 

Den Frokoſt, jeg ſpiſte, da jeg vaagnede, koſtede 
ſyv Franks, en Bagatel at give for en Filet med Trofler, 
nogle Aſparges og en halv Flaſke Vin, ſelv om den er 
fra disſe Kjeeldere, hvor Hr. Dremmel gjemmer Vine for 
3 Millioner, og hvorfra Prindſen af Wales, ſom ſiges at 
forſtaa fig pan Vin, undertiden udbeder fig en Flaſke 
Champagne, ſom Hr. Dremmel ikke nægtev en af fine 
bedſte Kunder. Prindſen af Wales rejſer meget, og hvor 
han kommer, træffer han Hr. Dremmel, der blandt 
Hotelejerne er, hvad Renz er for Beriderne eller Lubin 
for Parfumorerne. Hr. Dremmel har efterhaanden ikke 
blot tilkjobt fig Hele place roxale med Undtagelſe af 
Greven af Flanderns Palæ, ſom uheldigvis ikke var til⸗ 
kjobs, og der indrettet fire Hoteller Pladſen rundt: hau 
har ogſaa udftraft fit Herredomme til Paris, hvor han 
herſker i Grand Hotel, og til London, hvis Hotel Briſtol 
er hans værdifulde Beſiddelſe. 

Hvor Hr. Dremmel bor? Han tilbringer Sour⸗ 
meren i Trouville [og har nylig giftet en Datter 
med en Prinds af Arenberg, der trængte til at opfor⸗ 
gylde fit Skjold med Hotelejerens Milliouer. Forreſten 
er Manden dekoreret — af Fyrſten af Reuss, han, Spogeren 
til Emilie Loisſet, Hvem Brüsſel for Sjeblikket beklapper 
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Domkirken 1 Kölln. 


Kl. J begiver man fig fra „Hotel de Flandre” i en 
af Hotellets Vogne til „bois de Cambre“. En ſmuk 
Skov med en So, hvorom man ruller i mer eller mindre 
elegante Kioretofer for at fe og ſes, — ſom Alt i 
Brusſel en Efterligning af Paris, en Bonlogneſkov „en 
miniature“, en Promenade for Brüsſels Orkesloshed og 
Halvverden. Men nu er Skoven ode, dens Flanorer er 
dragne til Spa, dens Damer til Baden; nogle Droſker 
med Turiſter, „Hotel de Flandre“s Elvipager og Dron⸗ 
ningens Firſpand er de eneſte Vogne, man ſer omkring Soen. 

San ad Avenne de Louiſe, Brücſels nyeſte og ſtol⸗ 
teſte Boulevard, en Gade en halv Gang ſaa bred ſom 
„Pasſagen“ og mindſt ti Gange faa lang, ſtorartet og 
trættende kjedſommelig, ſom alle Pragtgader uden Feerdſel, 
med ſtilferdige Hoteller, hvis Ruder er tildckkede, og 
hvor Portneren er den eneſte Bebber. 

Man behover ikke at ſporge, om hvor Befolkningen 
er tagen hen. Den er 1 Spa. Dette Ord „Spa“ kan 
bringe En til Forlvivlelſe. Man reiſer til Brüsſel og 
finder en Flok Turiſter; hvem véd paa Forhaand, at 
naar man vilde finde Brüsſel, ſkulde man rejſe til Spa? 

Efter Kioreturen klæder man fig om, (man vilde i 
denne Talae-d'häte-Sal ikke være velkommen i blaa Skjorte), 
og i ſort Frakke gaar man Klokken Sex ind i den op⸗ 
lufte Spiſeſal. 

Der er deekket til Hundrede; man ſidder mageligt, 
uden at generes af fin Nabo. Et Hav af Lys fra 
Kroner, Kandelabrer og Lamper udover det rige Bord 
med fit forgyldte Porcellcen, fine Glas, fine Blomſter og 
fine Opſatſer. Hvilken Odſelhed med Roſer! Flere 
Skaale fyldte med morkerode Blomſter, mægtige Vaſer, 
ſman Blomſterglas — en overvældende, en henſynslas 
Rigdom i denne Blomſterpragt. 

Selſkabet er broget. Nogle enkelte Fornemheder — 
hvis Hud har denne matblanke Hvidhed, ſom Parvenuerne 
ikke kan ſkaffe fig, fordi den forſt frembringes gjennem 
Generationer, ſelb om man ogſaa giver mere for et 
Stylke Sæbe, end vi for en Overfrakke, — forte Frakker 
og den hvide Perlenaal i det forte Slips; et Par ari⸗ 
ſtokratiſke engelffe Damer, hvis Kjoler ſidder ſom Trikot, 
ſom ſpiſer med Hat paa og uden at tage de forte Handſker 
af; en gammel rusſiſk Fyrſtinde, der er beheengt med 
Diamanter ſom et gammelt indiſk Afgudsbillede, og lige⸗ 
jan afſkrokkende ſom det; amerikanſke Turiſter, ſom lægger 
Albuerne paa Bordet, en italienſk Operaſangerinde, ſom, 
ſminket indtil Reſdſel, koketterer med et Par Pariſer⸗ 
Crevés, ſkilte i Nakken, med helt lyſebrune Jakker og 
blaa Benkleder, — i Parenthes bemærfet den eneſte Dragt, 
ſom er chic i Brüsſel og Paris.. 

Tjenerne, en ſortkleedt Skare, hvem Major domus 
ſtyrer med rolig Værdighed, ſerverer uden Støj, og det 
er, ſom om hver Gjæft havde fin Opvarter. Paa Skulderen 
har de en Roſet med Hr. Dremmels Navnetrek og en 
lang Sløjfe med de belgiffe Farver. 

Man taler ikke meget, man hyviſker lidt med fin 
Nabo, og ſelv den megen Champagne gjør ikke Bordets 
Gjceeſter ſtojende. Hvis man ikke havde disſe Amerikanere 
ligeoverfor fig, og hvis man ikke ſaae Alverden med hen⸗ 
ſynslas Haft plyndre de rige Konfektſkaale, kunde man 
tro, man var til Galadiner i denne Spejlſal, og at 
Talernes Tid endnu ikke var kommet. 

Efter Middag ſpredes „Hotel de Flandres“ Gjeſter 
— man modtager dem gjæftmildt i „la Mennaies“ Lager, 

Pasſagens Kafeer eller i Boulevardernes Theatre. 
Brysſel er Danae ... Hr. Dremmels Gjaſter kaſter i 
Sommernatten Guldregnen i hendes Sfjøb — — — 


Den nyeſte Slags Kvinde-Smancd- 
pation. 


Det ſkal nok have været en Dommer, ſom forſt og i en 
indviklet Retsſag udtalte det bevingede Ord »cherchez la 
femme: eller paa Danſk: det gjælder om at finde det 
Kvindemenneſke, ſom er med i enhver Forbrydelſe. Nutil⸗ 
dags behøver imidlertid Dommerne i ſnart ſagt hele Evropa 
itke mere at anſtrenge fig for at opdage de paagjeldende 
Damer: thi med tvungen Forkjcrlighed begynder kvindelige 
Figurer ſelv at tage Plads foran Skranken og at fræve 
Publikums ſygelige Opmeerkſomhed for deres interesſante 
Eventyr. J Virkeligheden er Forholdet mellem det 
„ſtcerke“ og det „ſmukke“ Kjon paa Veje til at undergan 
en hel Omkalfatring. Den Troſkab eller den Hyldeſt, 
der tidligere ydedes ſom pligtſtyldig Tribut, begynder 
Kvinderne un at inddrive med Revolver og Vitriol, hader⸗ 
lige Edſvorne og Retskyndige ſiger et mer eller mindre 
ſpagſcerdigt Amen dertil, Publikum raaber Bravo, — og 
Bravo betyder i flige Tilfcelde altid Da capo! Vi 
ſynes ſaaledes at ſtag Anſigt til Anſigt med en ny Sed⸗ 


Nutiden. 


vaneorden, hvorefter forladte, forraadte, ja blot forſmaaede 
Kvinder ſkal have en Ret, ſom er nægtet alle andre 
Samfundsmedlemmer, nemlig Retten til at hævne ſig 
ſtraffrit eller ſaagodtſom ſtraffrit. i 

vad os, for Nemheds Skyld, holde os alene til 
Frankrig. Der pasſerede det en ſkjon Dag for ikke ret 
længe ſiden, at en vis Marie Biére (ſom nok var en 
Slags Café chantant-Sangerinde eller Skueſpillerinde af 
underordnet Rang) midt i en af Pariſes meſt befærdede 
Gader affyrede ct kvart Duſin Revolverſkud paa en Elſker, 
ſom var blevet kjed af deres Kieerlighedsroman. Tolv 
hæderlige og fatte Pariſer Borgere frikjendte fuldſteendigt 
den kvindelige Skytte, og ikke nok med, at hun blev hævet 
til Skyerne ſom et aldeles ſkyldfrit Offerlam, ſom en 
Martyrerſke: nej der fandtes ſaameend, tiltrods for den 
regufulde Tid, ikke ſaameget Snavs i alle Pariſes Gader, 
ſom man havde Lyſt til at kaſte paa Don Juan'en, der 
havde vegret fig ved at hjemfore ſom Brud denne Eugel 
A 6 Skud pr. Sekundet (amerikanſk Patent)! Naa men 
. . fon ved faa mangen moderne Duel var ogſaa her 
Kuglerne gaaet i Luften, baade Skytten og den Anſkudte 
befandt fig i bedſte Velgagende, og det var tilladt Alle 
dem, der tager fig Verden let, at trøfte fig med det be⸗ 
kjendee Mundheeld om, at Alting er godt, naar Enden 
er god. Neppe var imidlertid Marie Biere lykkeligt og 
vel blevet losladt, far det knaldede fra en ny forladt 
Ariadne, et Steds i en Landsby i Aisne⸗Departementet. 
Og det Skud ſtemte Adſkillige lidt beteenkelige, iſcer da 
det ikke forfejlede ſit Maal. 

Maaſke en proſaiſk Provindsdame er mere koldblodig 
end en nervøs Pariſer⸗Sangerinde, eller maaſke man ſigter 
bedre pan aaben Mark end i en befærdet Gade: nok er 
det, Bieres Efteraberſke ffød fin Elſker ihjel. Don Juan'en 
var her en ung Læge, ſom et Par Dage ſenere ſkulde 
holdt Bryllup med en Godsejers lidet yndefulde, men vel 
bemidlede Datter. Som det altid gaar ude i Provindſen, 
delte Publikum fig ſtrax i to Partier. Det ene forſvarede 
naturligvis ogſaa her med ſand Begeiſtring den reſolute 
Skytte og gjorde gjældende, at Lægen, Dr. Picart, tom 
ung Kandidat havde modtaget Underſtottelſe af fin mere 
velhavende Veninde og laant af hende nogle Hundrede 
eller Tuſinde Frances for at kunne abſolvere fine Examiner. 
Efter disſe ſtrenge Hedersmends Paaſtand havde Damen 
faa. at ſige ved hint Laan kjobt fig en ſtedſevarende Eneret 
over den unge Mand! Det andet Parti derimod mente, 
at Anklageakten havde Ret, naar den kaldte Froken Du⸗ 
maine (ſom Morderfken hed) „Fruentimmeret Dumaine“, 
og det tildelte hende en hel Rottekonge af tidligere Elſkere. 
Procesſen, der varede ſamfulde tre Dage, kom tilſidſt ude— 
lukkende til at dreje fig om, hvorvidt Fri. Dumaine blot 
var et livsglad Veſen eller en Perſon af et noget tvety⸗ 
digt Rygte. De Edſvorne lod til at dele den forſt an⸗ 
forte Auſkuelſe, og en Frifindelſe med Haandklap og Bravo⸗ 
raab (od til at ſtaa for Doren, da den offenlige Anklager 
overraſkede Alle med et formeligt Theaterkup. Han havde 
faaet fat paa en losladt Fange, og denne Fange erklærede, 
at han engang havde ſet Fri. Dumaine i et hojſt kom⸗ 
promitterende Inſtitut paa de ydre Boulevarder. Derover 
blev de Edſvorne betenkelige, udſatte Forhandlingerne og 
belagde forelobig den Auklagede med Arreſt. Men faa 
gav Alverden fig til at raabe paa Vilkaarlighed og Uret⸗ 
færdighed, Ingen huſkede mer, at man havde en Morderſke 
for fig, Fri. Dumaine var fra det Øjeblik uomtviſtet 
en Martyr. ... Det var Numer To. 

Numer Tre er interesſanteſt. Vi befinder os i den 
meget ſpidsborgerlige lille By Saintes (Diſtriktsby i den 
ærværbige Provinds Saintonge) og blandt dennes gamle 
Adel, der ejer Omegnens Vinbjerge, og ſom i fine lige⸗ 
jan utallige ſom prunkloſe Gemakker venter pan, at »le 
Roy« atter ſkal beſtige Frankrigs Throne og falde den 
tilbage til Paris. Grev Tilly f. Ex. hænger faa ſterkt 
ved fit fædrene Slot, at han endog frabad fig det Under⸗ 
præfefts Embede, ſom Hertugen af Broglie i fin Tid til⸗ 
bod ham. Der er ogſaa en Grevinde Tilly, en meget 
fornem Dame af et majeſtcetiſk Ydre. Denne Grevinde 
havde en Dameſkrederſke, og i denne Dameſkrederſkes 
Syſtue arbejdede en vis Marie Marechal. Hver Gang 
Fru Grevinden fulde gjøre en Beſtilling, mødte den 
ſmukke Marie oppe paa Slottet, og Greven, font 
ellers var fan fjendlig ſtemt mod alle den ny Tids 
Frembringelſer, lod til at gjøre en Undtagelſe for denne 
unge Piges Vedkommende. Kort at fortælle, det be⸗ 
gyndte med grevelige Komplimenter og endte med Kys, 
Kjerligheds⸗Eder ofv. Men Marie Marcchal var fan 
uforſigtig at blære fig en Smule med fin Erobring; i 
Toilette, Holdning og Gang efterlignede hun ſin ret⸗ 
mesſige Medbejlerſke, og det ondſkabsfulde Provinds⸗ 
publikum dobte hende med Navnet „den lille Grevinde“, 
medens det fremdeles i god Tro betragtede „den ſtore Grev— 
inde“ ſom en Helgeninde. Nu, Taalmod og Reſignatiou var 
jalfald ikke denne meget kirkeligt ſindede Dames Hoved⸗ 
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er. Da Marie Marechal en ſmuk Morgen kom forbi 
d Slot, hældte Grevinden hende en Flaſte 
Vitriol i Anſigtet! Det ſtakkels Pigebarn miſtede et Oje 
og alt Haab om at komme til at opleve flere grevelige 
eller andre Kjerlighedseventyr; et ſyv Aars Barn, ſom 
hun gik med ved Haanden, var desuden paa et hængende 
Haar nær blevet ødelagt af den modbydelige Vitriol. 
Procesſen begyndte. J gamle Dage Bilde vel 
„Markyrerſken“ have miſtet nogle Procent af ſin Helgen⸗ 
glorie, men un — lige ſtik det Modſatte: hun bliver 
helligere, dydigere og navnlig bergmmeligere og beundrings⸗ 
vcerdigere end nogenſinde for. Rettens Preſident be⸗ 
handler hende, ſom var han pan Beſog i hendes Salon, 
Byens „gode Selſkab“ hilſer hende med opſigtsvcekkende 
Arbodighed, Bladene kanoniſerer hende. Og fua faar 
hendes Forſvarer, den gamle Komodiant⸗Advokat Lachaud, 
Ordet, han, hvis Hverv bet hav været at vadſke alle 
Negere hvide. Han lader et Par Taarer trille ned over 
ſine fede Kinder, Stemmen ſpigter ham undertiden af 
en vel, indſtuderet Rorelſe, de Edſvorne beſnœres En efter 
En. Politibetjentene faar vande Øjne, pan Tilhører- 
pladſen dauner der fig hele Pytter af Graad. Kort 
ſagt: Vitriol⸗Grevinden bliver frifundet med Glands og 
fores i Triumf tilbage til fit Hjem. Og den ſtakkels 
Sypige? Ja hende kerer ikke en Kat ſig om, hun faar 
ſelv at fe, hvorledes hun med fit ene Øje og fit van⸗ 
ſirede Anſigt kan fkaffe fig en hæderlig eller uhederlig 
Bid Brod! 

Saadan en Praxis er ifcerd med at uddanne fig: 
de „galante Standretter“ vinder Terrcen og reſpekteres. 
Og mange Menneſker mener i deres Hjerters Enfold, at 
de er et Tegn paa, at Verden bliver mer og mer „mo⸗ 
ralſk“. Til Troſt for dem, der ikke ganſke deler en 
ſaadan Anfkuelſe, udtaler en Spogefugl, at hine Stand⸗ 
retter jo umuligt kan finde ſtor Udbredelſe, efterſom man 
ellers vilde lobe Fare for, at den ene Halvdel af Menneſke⸗ 
flægten i en Fart fif kradſet Øjnene ud paa den anden, 
med Mindre den anden Halbdel iforvejen fik fejet den 
farſte væk med Kardeetſker. Men det er dog maaſke af 
den Slags Troſt, ſom man falder fattig Troſt. 

Efter Paul d'übreſt, 


Ninon. 


Novelleſkitſe af John Paulſen. 
(Gorxtſat). 


Han forſvandt, Greven ſtod alene og noget holdningslas 
tilbage i dette babyloniſke Mylder og lod Negere, Arabere, 
Skomagere, Avisbude, Zigeunere, Aber og Bjørne, hele 
Mafkeperſonalet drage forbi fig. Man ftødte han hid 
og did, uden at han meerkede det. Han hapde fordybet 
fig i en Tankercekke over Menneſkehjertets Jagt efter tomme 
Glæder, dets Svaghed og Blindhed. Mon ikke mange 
af disſe Kvinder hemmelig længtes efter en renere Luft, 
efter et Hjem, efter Agtelſe og edel Kjerlighed? Mon 
de ikke følte med Bitterhed, at deres ſande Lykke havde 
været indenfor Hjemmets Vægge, og at de nu var fort 
Forſtodte, der i en fort og falk Gledesrus bedøver Sant⸗ 
vittighedsnag og Hjertets Torſt efter et renere Liv? 
Han ſoer op ſom af en Dos, da en lille „Sommer⸗ 
fugl“ gav ham et ſtjclmſk Puf i Siden. »Monsieur, 
ecoutez!« Han værdigede hende ikke et Blik, men ſogte 
efter Udgangen. Orkeſtret ſpillede op i det Samme, en 
kaad, ſpruttende Melodi, Parrene ſtillede fig op vis-å-vis, 
og de Utaalmodigſte trampede let efter Takten. Greven 
ſtandſede mod fin Vilje og betragtede, hvorledes Damerne 
bedovedeſig i den vildt lidenſkabelige Kankan, medens de Om⸗ 
ſtagendes Bravoraab hidſede dem til at gan videre og videre 
i deres frivole Spring. Hvilke Bevegelſer! Hvilket Ojen⸗ 
ſprog! Hvilken Mimik! — Han havde aldrig for ſet noget 
Lignende. Han betragtede nojere de to Dandſerinder; de 
var unge og endun ſmukke; men Laſten havde allerede 
market dem og givet deres barnlige, ſminkede Anſigter et 
ſeldet, blaſeret Udtryk. Han drog Sjet fra dem og ſaae 
over til en anden Karre. Her gik Dandſen iſtykker paa 
Grund af en ung Piges Ubehjcelpſomhed. Hun bar und⸗ 
ſelig eller fejtet. Hun forſtod ikke eller vilde ikke udføre 
diese ejendommelige, driſtige Yodbevægeljev, der giver Kan⸗ 
fanen deus uſommelige Karakter. å 

„Hror Du er dum, Ninon,“ ſagde hendes Kavaler, 
en ung Student med et hovmodigt ÜUdtryk og en lille 
fort Moustache. „Spend dog vigtigt ud! Man ſkulde 
tro, det var forſte Gang, Du dandſede Kankan.“ 
SÅ „Det zer det ogſaa, Henry,“ ſvarede hun undſkyldende 
med en barneblod, friſt Stemme, der lød fan behageligt 
i Sammenligning med de øvrige Damers Heeshed. „Hav 
Jeg fkal nok lere det, 


blot Taalmodighed med mi 
HR. gh ed mig. 


don ant . een Nutiden. 
Solgelige Lerdom! trenkte Greven og ſurkede —... 
8 ige, ſom er her for førfte Gang! Du — — 
250 "Du befinder Dig paa et HDR 1 8 bliver J,, han er Deres Ven de 
ih man ſynker dybere og dybere i raaplan, 0 


Med ſcelſom Interesſe betragtede han hende. Hvor 

var ſmuk og — undſelig. Ja, hun var 7 5 

2100 dagede det nu. L 5 virkelig 

lig: han spoag u. Hun var endu en Navi 
Wegſtens Tempel. Og den uvante Mandsdragt (od Sk 
Et me meget hendes Bevægelfer. Men 15 1 00 
cieelſe var hun faa glad; hendes brune Of i 1 
Audler! r S e REDE Inne ſtraalte 
ant milde de ſporge „ Er jeg ikke nydelig * hendes 
ander rodmede af Sundhed og Livslyſt. Hun 6 
1 hiemme blandt denne falmede, med broget Glitter 
ame ee SL lignede en ung, velopdragen 

„der, ledſaget af fin Moder, fvæver frygtſom ſtrag⸗ 
ind pan et Familiebal. i 

Mandsdragten kleedte hende godt; den forte Redingot 
„ dog for lang til hende. Paa Hovedet havde hu, 
lut, bridſtygget Bandithat, hvorunder de forte, tilbage 
zugue, under Hattens Pul opſamlede Lokker ſtial fin 
aun og laſtede en fin Stygge over Pandens Hvidhed. 
za aabne Skforte à la Byron blottede Halſens zarte Form. 

Dandſen var forbi. Studenten forte hende til ſin 
gude. Hun tog hans Arm og trhkkede fit blusſende 
zeigt mod hans Skulder fan tillidsfuldt, faa glad og 
in kierligt, og Studenten ſnoede veltilfreds paa ſin lille 
Nonſtache, gauſke ſtolt af fin ſmukke Veninde. Som 
i Kammerat hoppede hun fortrolig om ved hans Side. 
Ju, Lasten, „de ſtionne Synder”, ſom Baronen ſagde, 
tar ogiaa ſin Poeſi, dobbelt lokkende, fordi den er forbudt! 
Man dandſede atter. Ninon tillod ſin Ven at dandſe 
aud Louiſon, en Opvartningsjomfru pan et „Brasſerie“ 
er var meget ſogt af Studenterne. Hende maatte man 
dudſe med, om ikke af Lyſt, ſaa dog af Hoflighed, hvis 
amm i Fremtiden bilde nyde god Behandling af „Op⸗ 
drmingsjomfruen“. Ninon vilde imidlertid hvile ſig; 
fun var træt. Og faa vilde hun fe Henry dandſe. Det 
vr jaa morſomt. 

Studenten ſtillede fig op i Reken med Louiſon ved 
daanden. Ninon nikkede til dem med et ſkjcelmſt Smil, 
og naar en morſom Maſfe pasſerede, klappede hun leende 
ihenderne og ſkreg: „Bravo“. Greven betragtede hende 
ſendeles i Smug, og hans ſtrenge Øje blev faa over- 
bærende amt, faa medlidende ſom en Faders, der for fit 
jortabte Barn uden at kunne hjælpe det. 

Maaſle hun endnu kunde frelſes? tænkte han. Hvilken 
zude og hvilken Uſkyld! — Ja, Uſkyld, ſelv paa dette 
Ettd. — Og han faldt uvilkaarlig over i gamle Drømme. 
fan erindrede den unge Pige, han font Tyveaarig havde 
ift. Hun var ung og ſkjon ſom Ninon — og hun 
var falden ſom denne. Under Grevens Fraverelſe i Ud- 
landet var hun blevet forlokket og forladt. J fin For⸗ 
ladthed var hun angrende tyet tilbage til Greven, hendes 
zirkelige Kjærlighed; men han forſtadte hende, og hun 
døde nden hans Tilgivelſe. Hvor ofte havde han ikke 
en angret fin Haarhed! O, kunde han nu gjøre det 
godt igjen ved at frelſe denne unge Pige! Ja, kunde 
zan blot frelſe hende! 

Han neermede fig uvilkaarligt Ninon. Han erindrede 
Tuntens Brev og fif pludſelig en Ids. : 

„Froken,“ ſtammede han, „tor jeg udbede mig ren 
af en Dands 2“ i 

Hun fane let overraſket op paa den høje, alvorlige 
Mund, der med flig Ridderlighed bukkede for hende. Han 
eulog heude maaſke for en forklædt Prindſesſe. „ Jeg er 
agen Froken,“ lo hun. „Se rigtigt paa mig je Hun 
nulrde fig ſtivt ivejret og forte Lorgnetten til Sjet. Jeg 
ir Student og meget lærd. Bil De vinde min Gunſt, 
jan man De ikte ſige mig Komplimenter, men behandle 
mig flor og kammeratlig ſom en af Deres Lige. Hvilket 
Sprog taler De? Gref eller Latin?“ lo hun. 

„Begge Dele, Hr. Student! Hvilket Sprog velger 
de til vor Konverſation?“ i 
„Jeg fer helſt, at De fjerner Dem uden at ſige et 
. mere; thi Henry kunde fe os, og han er frygtelig 
Alour.“ 5 : 

I det Samme pasſerede Baronen forbi med Avrelia 
under Armen. Begge To havde druffet adſkillig Cham⸗ 
baue, hvad der aabenbarede fig i deres blusſende d af 
4 formmende Sine. Baronens Lasncſe faldt, ma al 
Leeden, ned over hans Mund, og Avrelias højre Gontnter= 
iglevinge var fnætfet. É 

„Gratulerer, min Ven,“ hviſkede Baronen en BE 
zu, idet han fixerede uforſkammet Ninon. 1178 ader 
„ Du morer Dig! Hun er net, den Smaa! 71 715 
— Han fjernede fig flojtende. Avrelia vraltede 5 55 5 
195 Ninon trak paa Skuldrene og e ee 
Aren greb ſtrar Anledningen til at forny 
ch hende. — Smule 

„Min Ven er ingen Laps. Han er kun 1 
unter i Aften. Det er jo »Mardi grass. 


1 


„Je 
tan han e n at Deres Ven mangler Smag. Hvor 


l m det 5 d N 
Hun ligner en eee De vraltende Fruentimmer? 


„Jeg tor ikke modſige Dem.“ 


Varme ofre" Gud, hvor jeg er torſtig! Saadan en 
„Maa jeg fan Lov at hende d 
. hende Dem et Glas Vand 2“ 
90 191 ej et Glas Ol, hvis De behager! De 
Sug mad ikke ſundt at drikke Band. Ja det ſiger 
e e del nel,“ bad hun, da hau reiſte fig, 
bliver 58 2 eg kan godt vente ſaalcenge. Heury 
55 holder meget af Deres Henry?“ 
pode Tan fane forundret paa ham; jan lo hun, fan de 


der kom tilſyne. „Hvem gi É 
at være min Striftefaderd aL e 


„Min Interesſe for Dent Fraken.“ 
Det „Intaresſe!“ Hun trak paa Skuldrene. „Bah! 
5 ſiger Alle; men hvor uegennyttig Herrernes Interesſe 
er, bliver en anden Sag. Gud p i 
REE horte jeg adrig ien, del war 
kun en ſprukken Violin. 7 . 

„De er fra Provindſen.“ 

„Fra en lille By i Normandict.“ 

„Og det her er Deres forſte Pariſerbal?“ 
re: ret forſte, men det bliver ikke det ſidſte. Henry 
har lovet at tage mig med herhen hver Torsdag Aften. 
Gud, hvor her er morſomt! Men Tobaksrogen ſvier 
ſaa flemt i Ojnene! Jeg er endun ikke vant til den 
men det kommer nok. . .. Der pasſerer igjen Deres Ven 
med Gaaſen ved Siden! Han ſkotter herhen efter os, 
han tror viſt, De er min Monſicur. .. Nej, nu dor jeg 
af Torſt. Den ſtygge Henry ogſaa, ſom ikke kommer igjen! 
av 155 han 15 gior Kur til Louiſon og glemmer mig! 
2 a, U a Fa va 

Han bragte hende det ſtrar, og hun ſlugte det i ét 
Drag. „Tak!“ ſagde hun og gav ham Glasſet tilbage. 
„een un man De gaa, jaa er De rar. Jeg vil ilke 
1 De ſkal komme i Klammeri med Henry for min 
Skyld.“ 

„Som De vil, jeg ffal gaa! Men tillad mig forſt 
at gjøre Dem et Spargsmaaal? Og le ikke af mig: for 
jeg ſpoger ikke.“ 

Hun ſaae paa ham og mindedes fin Præft der⸗ 
hjemme i Normandiet, den unge, ſtrenge, elſkelige Mand, 
ſom havde beredt hende til den forſte Kommunion. Hun 
ſaae atter pan ham. Hvilket Alvor og hvilken Mildhed! 
Der kom i hendes Anſigt et Üdtryk af Augſt og For⸗ 
undring. Hun rykkede tilſide op i en Krog; han fatte 
ſig ved Siden af hende: her i Krogen var de mere ufor⸗ 
tyrrede. 

1 „Skulde De ikke have Lyſt til at forlade det Liv, 
ſom De nu fører, for at blive ... hm“ — Greven rodmede 
— „en hæderlig Pige.” 

e e 

ER fan ffaffe Dem Plads hos en brav Familie.“ 

„Lad det un være nok med den Spog!“ ſagde hun 
med rynkede Bryn, betagen af Overraſkelſe og Skam. 

„Det er ingen Spog, ſiger jeg. Hos min Tante 
vil De finde et godt Aſyl.“ 

„Deres Tante?“ 

„Netop. Hun har Brug for en Selſkabsdame, og 
hun har overdraget mig at finde hende en.. 

„Jeg tvivler our, at hun har bedt Dem ſoge den 
Selſkabsdame paa ... Bullier.“ Ninon lo, men hun havde 
et Skjcr i Øjnene ſom af knuſte Taarer. Ganſke alvor⸗ 
ligt tilføjede hun: „De har ikke megen Agtelſe for den 
Tante, hos hvem De vil anbringe mig. . .. Jeg er ikke 
værdig dertil ... jeg er ...“ Goriſerttes). 


Kjobenhavnfke Strejftog. 
Af en forſinket Feuilleton. 


De var meget vred engang i ſorrige Uge, Hr. Redaktor: 
jeg ſkulde have ſendt en Feuilleton om Gymnaſtikforeningens 
Feſt for de ſvenſke Gymnaſter paa Frederiksberg Slot, 
og — jeg ſendte ingen. Til Øjengjæld kom der fra 
Dem en velment Epiſtel, ſom indeholdt, hvad man i 
Forretuingslivet falder en Snyder. Den bevifte mig, 
at det ikke alene er de forſtjellige Blade, ſom ſiger hin⸗ 
anden UÜbehageligheder, men at Sligt ogſaa meget godt 
kan foregaa indenfor Bladet ſelv. SAS 

Nu, jeg har ſyndet — og maa ſe at gjøre min 
Sund god igjen, om det end bliver post festum. Jeg 
ſtal altſaa efter Ordre give mig i Lag med de wenſte 
Gymmaſter. Men ... der falder mig Noget ind! veed 
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De nu ogſaa virkelig, hvad en Gymnaſt er? For fjorten 
Dage ſiden vidſte jeg det jalfald ikke; men nu er jeg 
blevet klogere og kan forklare, at en Gymnaſt er En, 
ſom gior Gymnaſtik. En ſaadau kaldtes i gamle Dage 
en Gymnaſtiker; Gymnaſt er imidlertid det moderne Ord 
og dannet af Ordet Gymnaſtik ved Bortkaſtelſe af „ik“ 
i Stedet for ſom tidligere ved Tilfojelſe af Endelſen „er“. 
Overensſtemmende hermed maa man ſor Fremliden ſige 
en „Mathemat“ og ikke en „Mathematiker“, en „Mus“ 
og ikke en „Muſiker“ ete. Naar disſe Forkortelſer er 
trængt igjennem i hele Sproget, vil der være ſket et. ſtort 
Fremftridt, og meget overflødigt Bleek vil blive ſparet. 

Klokken 11 den 23. Avguſt 1880 altſaa ſamledes 
Folk, ſom havde faaet Billetter, i Frederiksberg Slots 
Gymmaſtikſal. Der ſtod Mange udenfor, ſom ingen 
Billetter havde faaet, og ſom gjerne vilde ind alligevel; 
men de toges ikke i Betragtning. Salen var feſtligt 
ſmykket: i den ene Ende terrasſeformede Siddepladſer til 
Publikum, paa Gulvet langs Veggene Siddepladſer for 
enkelte Notabiliteter, i den anden Ende af Salen en 
Baluſtrade for Balduin Dahls Orkeſter. 

Balduin Dahl horer til denn, ſom overveelder mig 
med Tanker. Hvor den Maud dog maa have travlt! 
der foregaar ikke Noget af Betyduing (det være fig privat 
eller offenligt) i Kjøbenhavn, hvor hau ikke er nundvarlig. 
Og desuden er der for mig noget Gaadefuldt ved ham: 
jeg har ſet ham dirigere Sneſe Gange, men det er endnu 
aldrig lykkedes mig at fe pan hans Taktſtok, hvad Takt 
det Stykke var i, ſom han dirigerede til. Det har 
ſnarere forelommet mig, at han gav Publikum en elegant 
Lektion i Floretfegtning, og ofte, naar jeg fad paa ſorſte 
Roekke i Tivolis Koncertſal, er der faret en Gyſen igjen⸗ 
nem mig, og jeg har tankt: „Saag! un gjennemborer 
han Dig!“ Dog er jeg altid ſluppet helſtindet, og jeg er 
nu faa vant til Faren, at jeg ikke mer frygter den, men 
kan fvælge uforſtyrret i Nydelſen af hans virkelig fortrin⸗ 
ligt dirigerede Orkeſters Preeſtationer. Jeg grubler ikke 
mer over det Uudgrundelige. Og ſom det gaar mig, 
ſaaledes gaar det alle Kjobenhavn re. Man ev vant til 
at fe Balduin Dahl ſlaa Takt paa fin egen originale 
Maade; den horer med, og hvis han en ffjøn Dag af- 
lagde den, vilde han miſte en Tiendedel af ſin Popu⸗ 
laritet. 

Naa men .. det var nok om Gymnaſtikfeſten, jeg 
ſtulde tale. Prlig talt — ſaadan egenlig Forſtand pan 
Gymnaſtik har jeg ikke. Men at fe ſmukke, kraftige 
Menneſker tumle ſig i anſtrengende Legemsovelſer er jo altid 
oplivende. Skulde jeg fremhæve et Par af Svelſerne, 
vilde jeg vælge blandt de ſvenſke Gymnaſters, dels aß 
Hoflighed, dels fordi vort Publikum ſage Svelſer af dem, 
ſom man ikke kjender her til Lands. Der var ſaaledes 
Fægtning med Stilet mod Kaarde, hvor man maatte be⸗ 
undre Stiletfegterens Beheendighed. Skrœvende med Be⸗ 
nene, lidt foroverbojet, med den højre Arm udſtrakt, 
hvori han holdt Stiletten med Spidſen nedad — akkurat 
ſom man fer det paa ſpanſke Billeder parerede han 
alle Kaardeſtodene og naaede tilſidſt at ſtode ſin Mod— 
ſtander under ſteerk Jubel fra Publikum. Blandt de 
Apparater, Svenſkerne forte med fig, var en Art Skraa⸗ 
ſtang, hvori de hævede fig i en bøjet Arn og fvingede 
rundt, Paa de to Opſtandere, der bar denne Skraaſtang, 
var anbragt Haandtag, ſom de tog fat i med Henderne, 
og derpaa flog de Benene ud i Luften og holdt fig et 
Ojeblik fvævende ſaaledes paralelt med Jorden; det 
kan man falde at have fig i ſtiv Arm. Svenfkernes 
„Heſt“ er hojere end vor, men de ſatte over den med 
ſtorſte Lethed, og ikke nok dermed: det endte med, at tre 
Wand fatte fig op pan Heſten bag ved hinanden, og de 
Andre ſprang over den med uformindſket Lethed. J det 
Hele maatte man beundre disſe Menneſkers Lethed og 
Elegance, ligeſom der fandtes ikke fan virkelig athletiſke 
Skikkelſer imellem dem. Manu fik Indtiyk af, at Karl 
den Tolvtes Aand har ſat et uudſletteligt Soldaterſtempel 
paa hele hans Nation: alle Svenſkere holder fig faa vante, 
ſom om de havde en Ladeſtok gjennem Ryggen. „Vore 
Egne" vare imidlertid, ſom man vil have leſt i alle 
Dagblade, ingenlunde Sinker, og jeg ſkylder Sandheden 
til Slutuing at bringe den danſke Gymnaſtikforening Tak 
for, at den har viſt os, at vi Danſke ogſaa kan gjøre 
god Gymnaſtik. Forhaabenlig faar Publikum mere og 
mere Øjnene op for Legemsovelſers Nodvendighed. J 
mine ganffe unge Dage vil jeg ikke paaſtaa, at Sandſen 
for Gymmaſtik var ſynderligt ſtaerk, — Noget, jeg maaſke 
mag fortælle om en anden Gang? Ignotus. 


Billedtexter. 


Veſubs nyeſte Krater aabnedes i afvigte Maaned, efterat 
underjordiſt Støj og ſvage Jordſkicelv havde bebudet dets Frem⸗ 
komſt. Paa den modſatte Side af den, hvor nu dest tidligere 
omtalte, driſtige Jernvej ſnoer fig, vifte fig pludſelig eu Sly af 


mr 
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Nog og Aſte: Jorden vevnede, og 
Lava begundte at vælde nd ad Aab, 
ningen. Naturligvis kaldte dette eien ⸗ 
dommelige og heldigvis itke over⸗ 
drevent farlige Stueſpil mange Skue⸗ 
ihne til, ſom med Interesſe be⸗ 
fragtede den ſaa hemmelighedsfuldt 
imponerende Fremtoning. 
Uroligtzederne i Irland antager 
fore ſtorre og ſtarre Forhold, og 
Ildspaaſtielſer, Mord ſamt alle 
Slags Voldshandlinger horer til 
Dagens Orden. J Glasgow fore⸗ 
faldt f. Ex. midt i Ayguſt endog 
gientagne oprorſke Scener. En Halv 
Snes Tuſind Home-Nulers (det 
irſke Folkeparliſ traf paa Hiemvejen 
fra en polinſt Demonſtration ſam⸗ 
N men med en hel Del Medlemmer 
af en ſaakaldet Orangiſt⸗Loge, der 
1 havde udfoldet et gult Flag, og yp⸗ 
4 pede jan sjeblilkelig Klammeri. De 
tilnedevcrende 70 Politibetjente blev 
＋ overmandede, og en halv Snes af 
dem haardt ſaarede; ſaaledes fik f. 
Ex. en Opdagelſesbetjent et Spydſtik 
1 Hovedet. Efterat der var kommet 
| Forſteerkning, lylkedes det Politiet 
at foretage nogle Fœngslinger, hvilke 
imidlertid bevirkede nye Optojer den 
OM ſolgende Dag. 
Domkirken i Kölln. Den 14. 
! Auguſt 1248 lagdes Grundſtenen til 


Kollns Domkirke, og forſt den 14. 
Apguſt 1880, efter 682 ars Forløb, 
fuldendtes Opforelſen, idet den ſidſte 
Sten plantedes i de to mod Himlen 
ſtrebende Taarne. Klokken Ti om 
Formiddagen udfoldedes det preus⸗ 
ſiſte Flag fra det nordre Taarn, 
medeus i ſamme Sjeblik den keiſer⸗ 
lige Standart vajede ud fra det ſyd⸗ 

lige, og hele Byen ſmykkedes med 
J Flag. — Kirkens Bugning paabe⸗ 

gyndtes under en vis Erkebiſkop 

Conrad og lededes af en Köllner 

Bugmeſter ved Navn Meſter Ger⸗ 


havd. Bygningen har Form af et I 
' ſtort Kors. De to Taarne paa ine TEN 
De k å IAU adi 
É Veſtſiden, ſom forſt nu er blevet Dee 
færdige, er 500 Fod høje, men eee 


Midtertaarnet 350. Veſtſiden beſtaar 


af fire nendelig ſtore Skraapiller, 


Hvori er anbragt en Portal med tre 
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Dore ſamt io brede Vinduer; oven⸗ 
over dem ſes tvende Rekker høje 
Vindner. Facaden paa den ſydlige 


Et Raad om Igen. | 


Det er en bekjendt Sag, at mangen Husmoder og Kolke⸗ e 
pige har for Skik at lade ſaavel Kjgd ſom Frugt, Rodder, der bringes vadſkede pan Torvet. 


gere i Band, end det er uundgaageligt nødvendigt for at fan 
dem renſet; og ligeledes bor man undlade at kjobe Planteſtoffer, 


De pneumatiske Uhre foran Madeleine-Kirken i Paris. 


Tværbygiting er ſumklet med en 
Mængde Statuer i Niſcher og med 
andre Relieffigurer i Buerue af de 
tre Indgange, ovenover hvilken løber 
en gaben Baluſtrade med et ſtort 
ffjønt Vindue. Hele Kirkens Pdre 
ftøttes af Skraapiller, det Indre af 
Sgjler. ; 
Man ophørte at bygge paa Kir⸗ 
ken under de ſtore Borgerkrige, der 
hiemſogte Tydſkland i det 16. og 17. 
Aarhundrede. Arbejdet gienoptoges 


af Kong Frederik Vilhelm af Preusſen 


og har de ſidſte fyrretyve Aar givet 
Ahledning 9 Indſamlinger 
over hele Tydſkland. 5 

De Uebe Ihre i Paris. 
Kejſer Karl V, veed man nok, be⸗ 
ffæjtigede fig i fin Tid forgjæves 
med at faa alle Uhrene i fine Ar⸗ 
Dejdsværelfer til at gaa ganffe ens. 
Nuomſtunder er det kun en Bagatel 
at faa ikke blot Uhrene i et Hus, 
men Uhrene i en By til at holde 
pænt Skridt med hinanden, og 
Brüsſel har f. Ex. allerede i lang 
Tid ladet fine paa alle Gadehjorner 
anbragte Uhre regulere mekaniſt fra 
det aſtronomiſke Uhr i Obſervatoriet. 
Paris fulgte efter, Paa alle offen⸗ 
lige Pladſer, ban Boulevarderne og 
i de vigtigere Gader lod Kommunal⸗ 
beſtyrelſen opſtille Uhre, der i det 
Hojeſte kan viſe 1 eller 2 Sekunder 
forkert, og ſom i Aarevis ikke be⸗ 
hover at træffes op. For et Par 
Maaneder ſiden gabnede desuden et 
pariſiſk Selfkab en Subskription paa 
pneumatiſke Uhre, ſom for et are vie: 
ligt Vederlag opſtilles i Subſkriben⸗ 
ternes Boliger, og ſom for knap 3 
Dre dagligk trekkes mekaniſt op og 
ſtilles rigtigt fra Minut til Minut. 
Naturligvis ſtaar Centralſtationens 
teller Centralſtationernes) Normaluhr 
i Forbindelſe paa den ene Side med 
det aſtroanomiſke Obſervatorium og 
paa den anden Side gjennem et 
Syſtem af Ror med alle de hundrede 
eller tuſinde pneumatiſke Uhre i 
Byen; Luften, ſom af en Damp⸗ 
maſkiue paa Centralſtationen presſes 
ind i Reſervoirer, ſœtter ſaa et tem⸗ 
melig indviklet Apparat i Bevægelfe, 
og takket være dette faar man hjemme 
i fin Bopæl Tiden beſtandig rigtigt 
angivet. 


Gaade af s-r. 
Det Hele Alle mer og mindre har, 


Hvad ikke just geraader dem til Ære; 


Urter oſv. ligge længere Tid, ofte hele Timer, i Band. Maa 3 
det være os tilladt at belære disſe Ukyndige om, at paa den 
Maade forringer man de paagjceldende Fodevarers Godhed. 
Bandet beſidder nemlig i langt højere Grad, end man tenker, 
Evne til at udſuge de nævnte Stoffer, og juſt de fineſte Beſtand⸗ 
dele udſnges førft. Jo flere Salte, Brondvandet indeholder (og 
intet er helt frit for Salte), deſto mere indvirker det paa Kjodet, 
Frugterne, Urterne etc.; og desnden gjør det paa Grund af 
ſin Kallholdighed ſaavel Kjod⸗ ſom Plantetrevlerne haarde. 
Man bor derfor aldrig lade Kjgd eller Planteſtoffer ligge len⸗ 


Afskrift af, tilbagesendes ikke. 


naar Bladef modtages for sent. 


Alle Breve, Bidrag og Bøger til Redaktionen 
bedes sendte til Hr. Vilhelm Møller, Peder Skrams- 
gade 17. Ethvert Bidrag, som optages, honoreres. Ubenyttede 
Digte og mindre Arbejder, som Indsenderne let kan tage en 


„Nutiden““ skal være distribueret i Kjøbenhavn 
til Søndag Middag KI, 12. Det bedes anmeldt paa Kontoret, 


Opløsning paa Gaaden i 
for „de“): 


Det første Led det sidste altid var, 
Hvad Gaaden sikkert ogsaa Dem vil være; 
Jeg her benytted' Læser! som Sujet, 
Hvad ej kan regnes til det helt Korrekte, 
Et lille Verbum i den Form af det, 

Som jeg vil titulere den perfekte. 


forrige Numer (i hvis i1ste Linie stod „det“ 


Sladderhank. 


Ansvarhavende Red.: Vilhelm Møller. 


1 Annonder ti »Nutiden" modtages paa alle Annoncocxpeditioner samt i Bladets Expedition, Kjøbmagorgade 44. — For Udlandots Vedkommende kun i 


Theatrene. 


7 
1 
d Søndag d. 5. Septbr. Kl. 7 opfører: 
Det kgl. Theater: Mignon. 
(fri. Marie van Zandt). 
Forbi omtr. Kl. 10. 
7 Kasimo: Orfevs i Underverdenen. 
) Operette i 4 Akter. 
i Forbi omtr. Kl. 10. | delsen af et Kvartal, faa Thor- 
Folketheatret: I Landsbyen. | valdsen efter at have holdt 
1 Akt. Uvejr. (Iste Gang) Dra-| Bladet i 4 Kvartaler. 
matisk Situation. Ungkarl og Abonnenter gjennem Bog- 
Ægtemand. Lystspil i 2 Akter. handelen bedes henvende sig 
Forbi omtr. Kl. 101. | til deres Boghandler, andre 
- pøbel — | AbonnentertilNutidensKont. 
ER 


9 Post-Abonnenter i Dan- 
Kunstige s 

| 

1 


Præmier lil Nuliden 


udleveres paa Forlangende. 
Aarspræmien fra 1. April 
1879 til 1. April 1880 er Kri- 
stian IV. — Aarspræmien fra 
1. April 1880 til 1. April 1881 
er Thorvaldsen.—Abonnenter, 
som nu tiltræde ved Begyn- 


mark bedes indsende Post- 


1 e og 12 Øre til 
å es mballage og Porto; Abon- 
g indsættes, Vestergade 28, . nenter i Udlandet bedes lige- 
9 i ledes indsende Postkvitte- 
Carl B. Lundstrøm. ringer og 35 Øre. 
fl — SDN 
É 8 J alle Boglader faas: 


CCC . 


Nuyt Bryst 
— Mindscttes 1 Mansketskjorter, 
„ fineste Lierredsindleg, 
2. moderate Priser. 
30, Østergade 50, 1. Sal. 
Lige ved Pilestræde. É 


QE 1* 2% 3%) 4K RE 6 ryk 


DANMARK 25 28 80 33 36 40 44. 50 


ale pr. Alen. 
illustreret Rejsehaandbog, |,; Kjøberne advares mod slette Efter- 
indb. 10 Kr, 


ligninger. Den ægte Vare kan kjendes 
Særskilt faas: 


p2a, at Bogstaverne 
Kjøbenhavn m. Plan,indb. 3 Kr. 


De danske Øer, indb. 5 Kr. EK 


Jylland indb. 4 Kr.] findes i hver Guldstjerne. 
Horedkommissionser: Jacob Erslev. 


Kun ægte fra Ran- 
ders Svaneapothek. 
Nenne anerkjendte, 
Iwavestyrkende, vir- 
kelig originale Kø- 
sters - Mavebitter 
maa ej forvexles 
med den iHandelen 


forekommende v. Kgsters Mave- 


bitter. 


Hoveddepot: Holbergsg. 15. 


Til.Provindserne imod Ffterkrav. 


i 


af 600, 800, 1000 à 1200 
Kr. aarlig tilbydes enhver 
driftig Mand eller Kvinde i 
e 

. Hæderlige Folk i enhver 
Livsstilling antages, naar 
man derom indsender Billet 
mrkt. »Sikkert Erhverv Nyx 
1801« til Aug. J. Wolff & 
60 s. Annoncebureau Kig- 
benhavn K. 5 


— — 

SÅ Glaſeꝙ Natlys, 

ma AR ö TAvet siden 1808, 

4 Gange præmiebelan- 

net faaes i alle bedre 
Torretninger. 


G. A. Ginfoy, Numborg - 


Rudolf Mosse's Bureau i Hamburg. Berlin, Köln, Fürnberg. Zürich, Strassburg, Frankfurt, Breslau, Leipzig, Prag. Wien og Stuttgart. 
— ‚ ꝙLr— —?k:Hbr-r-—— ̃ ⁰mꝓPꝓ—'ße::7Tͤ—ñ 

ED Ångbo-American „Gem“ Company 
2 d Atelier for Fotografi og Ferrotypi 
N | 4. St. Kjøbmagergade 4. 


Ferrotypi i alle -Størrelser. 
Færdige paa 10 Minuter. 


Nøjagtig Spejlbillede uden Re- 
Amerikansk Methode. 


touche. 


Fotografi, 


Kabinets fra 10 


Kr. Dus. Visit- 
Elegante kort fra4 Kr. Dus. 


9 ,Gem'"- Billeder med 


Indfatning 1 Kr. 


Institut 


for Legemsøvelse ved Snedker- og 
Drejerarbejde. Aabent Kl. 7—2 og 


4—7, Nytorv Nr. 3. 


Vorrath 50 000 Mater 
| ble 800, 
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Søndagen den 12. September. 1880. 
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Hoffensberg & Trap. 
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Neilsson. 


Frk. 


Engelsk Skuespillerinde, 


Violinisten Ole Bull 


5 
, 
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Bjornfjerne Bjornfort hans Angdom. 
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3 det norffe , Dagbladet" har en gammel Skolckammerat 
af Bjørnfon, ſom underſkriver fig Amiens, meddelt nogle 
Bidrag til den beromte Digters Ungdomshiſtorie, ſom 
formentlig ogſaa i Danmark vil laſes med Juteresſe. Bi 
tillader os derfor at give nogle Uddrag af dem. 

„Ved 15 Mars Alderen var han allerede en „Uro⸗ 
ſtifter“; han lavede „Forening“ blandt Skoledrengene, 
grundlagde en haandſkreven Avis ( Friheden” — naturs 
ligvis!“, gjorde Brud paa gamle Sædvaner (han vilde 
ſaaledes ikte tage Huen af for de nykonfirmerte unge 
Damer), — og faa var han Republikaner: men det var 
egſaa i Revolutionens Aar 1848.“ J den lille Bys) 
var der udenfor Skolen hverken andre Daunelſesmidler eller 
andre Adſpredelſer end dem, man ſelv kunde fraffe ſig. 
En flor Del af Skolens Elever beſtod af Drenge fra 
Landet, ſom boede temmelig paa egen Haand, for det 
Meſte i gamle velrenomerte Logier, og paa deres Kamre 
ſamledes man da og draoftede hidſigt ſnart ſagt alt Muligt. 
„J vor „Forening“ debatteredes ſaaledes blandt Andet 
med ſtort Alvor og megen Lidenſkabelighed Praſidentvalget 
i den frauſke Republik, og B. ſtemte for Lamartine 
(naturligvis), alle vi Andre for Louis Napoleon! J egen⸗ 
lige Drengeſpektakler eller endog kun Lege deltog B. kun 
ſieldent, jeg kan viſt ſige naſten aldrig, og dog var han 
en munter, livlig og af ſine Kammerater almindelig af⸗ 
holdt Fyr. Altid var han rede til at tage ſig af den 
Svage eller Forurettede, altid færdig til at hjælpe og det 
ud over Forhold, hvor en Drengs Tanker plejer at vælte. 
Hans Sympathier gik altid den „Simple“, den lavt 
Stillede, Bonden, imode, og Bonden var netop paa den 
Tid og det Sted juſt ikke meget anſet: det var en af 
Skoledrengenes veſenligſte Forngjelſer at drive Lojer med 
de til Byen kommende Bønder. Der var i det Hele, ſom 
allerede antydet, noget Oppoſitionelt ved ham, hyilket 
giorde, at enkelte af hans Lerere og adſkillige af Byens 
Folk ikke ſyntes om ham eller endog auſaa ham for en 
farlig En. Jeg er vis paa, at disſe Skoledage har ſat 
fit undſlettelige Merke paa hans Aand. 

J 1850 forflyttedes B. pludſelig til en helt anden 
Skueplads; det var ſom en Sceneforandring midt i en Akt 
og vel en af dem, der kan forvirre Hovedet paa ſelve Aktoren. 
Fra del ſtille, lumre Skolevcerelſe med 5 Elever i gverſte 
Klasſe, hvor Edderkoppen i al Ro ſpandt fit Væv i 
Vindueskrogen, og hvor man maatte ſidde over, derſom 
man hviſkede til fin Nabo, derfra og ind til det gjærende 
Liv i Heltbergs d) Fabrik, hvor „Manden“ med det kloge, 
velvillige Øje fad aſthmatiſk og ſatiriſk i fin Læncftol, 
medens (Digteren) Vinje fad „flirende“ paa Sfolebænten, 
og den hele øvrige ſummende og rebelſke Flok neppe var 
til at holde i Abe. Hvor han tumlede fig i dette nye 
Liv! Han var 17 Aar gammel, fund paa Legeme og 
Sjæl, ſtcerk og kraftig, med noget overordenligt Uiforfærdet, 
Raſkt i fit Væjen, ftormende heftig, naar Noget bevægede 
ham, godmodig og kammeratlig. Mangen graanende Mand, 
ſom nu ſtaar paa „den anden Side“, har i fit Hjerte 
dog bevaret et ſmukt og uforglemmeligt Billede af den 
unge, begejſtrede, originale Moldenſer, ſom med hævet 
Pande og lyſende Blik i veltalende og foulmende Ord 
tolkede fine Indtryk, ſom altid var færdig til at indloſe 
med Handling, hvad hans Mund udtalte, og ſom til 
Doden hadede Alt, hvad der var usſelt, lavt, hovmodigt 
og falſktt. Ja, hvor han var veltalende den Tid; ingen 
Beregning om Virkning eller Bifald, et rivende, uſtandſe⸗ 
ligt Fosſefald i alle Regnbuens Farver, inſpireret af en 
utemmelig Frihedstrang. Han var Republikaner indtil 
Fingerſpidſerne og var med Liv og Sjæl og Handling 
med i den Haandverkerbevegelſe, der ligeſom en Efter⸗ 
donning ffød frem i Kriſtiania og faa døde ſagte hen. 

J 1852 rejſte han hjem til fine Forældre og blev 
borte fra Byen et Aar; da han ſent i Efteraaret 1853 
kom tilbage, var det, ligeſom Koleraen havde lagt i Graven 
al den Smule politiſke Bevægelfe, der ſom en Anelſe havde 
ſuſet i Luften kort iforvejen. Den Dodsſtilhed i alt Aande⸗ 
ligt, ſom faa over Kriſtiania og vel over det hele Land 
i de nermeſte Aar derefter, kan kun fattes af dem, ſom 
har oplevet det og hos hvem „Lengslen over de høje 
Fjelde“ da fødtes. Ingen Tanke trængte ned i Folket 
og ſatte Sindene i Uro. Studenterſkandinavisme og danſke 
Vaudeviller, indſmuglede Tanker og laante Fornqgjelſer, 
derpaa levedes der, og det endda kun af en lille Flok. 
Det var ordenlig en Forfriſkelſe, naar der kunde blive 
blot lidt Theaterkommers, f. Ex. Theaterſlaget i 1855, 
da det gjaldt om at tvinge Theaterdirektionen til ikke at 
antage flere danſke Skueſpillere ved Kriſtiania Theater. 
Det var Norfſkhedstanken, ſom (an i Luften, og det var 
naturligvis B., ſom bar den frem, ſom var Anfører i 


)Molde. „ Skolebeſtyrer, jofr. Bjørnfons Digte 1880 S. 


rigeſte i fit Liv. 


Nutiden. 


Kampen og ſom forte Forſvaret og Augrebet bagefter i 
Aviſerne. B's. Kammeratkreds beſtod af en Flok Yng⸗ 
linge, hvoraf nogle var højt begavede og ſenere har gjort 
fig berømte font Forfattere; alle var ufordcervede, livsglade 
unge Meuneſker, ſom arbejdede med Flid, men ſom havde 
Tid og aaben Sands for de Tanker og Idéer, der laa 
udenfov disſe, og ſom iſcer Bj. var Budbringer for. 
Meget af, hvad der ſiden har været og un er oppe, dænt« 
rede i denne Kreds, og ffjøndt der viſtuok var Enkelte, 
ſom allerede da undertiden „forargedes“ paa ham — der 
er dog visſelig Ingen, ſom ikke regner disſe Aar til de 
Mangen Gniſt blev da tændt, mangen 
Spire faldt tillive, ſom ſenere har faaet Bært og udviklet 
fig til en Livsauſkuelſe. Og — er det ikke merkeligt? — 
Bj. har paa enkelte Undtagelſer næv beholdt alle fine 
neermeſte Venner fra de Dage, trods den dybe Menings⸗ 
forſtjel, ſom nu kan ſkille Maugen af dem fra ham. 
Saa havde Bj. fin etaarige Kjobenhavnstur. Hau 
kom tilbage med „Synnove Solbakken“ i Kufferten og 
Hovedet fuldt af danſk Smiger, ſkandinaviſke Idéer og 
ſtore Planer. Det var da, han var blevet „Monarkiſt“, ſom 
der ſiges, og Grundtvigianer ſamt Skandinav. Kommen 
fra det aandeligt døde Kriſtiania, hvor ikke en Luftning 
rorte ved Taagen, og ned til Kjøbenhavn, hvor dengang 
Grundtvigianismen og Skandinavismen var Livsmagter 
og hvor Grundtvig og Frederik VII var Dagens Helte, — 
han maatte ikke have været ung, om han ikke havde ladet 
ſig gribe og rive med. Og dog var han i Virkeligheden en 
meget overfladiſk baade Grundtvigianer og Monarkiſt. 
Det, han elſkede i Grundtvig og i Frederik VII, var Fri⸗ 
heden, den demokratiſke Tanke. Naar han havde Noget 


at fortælle om Kongen til hans Ros, var det altid et. 


eller andet folkeligt Trek i haus Karakter. J Karl XV 
elſkede han Frederik VII's Ven ſamt det Ridderlige og 
Mandige i haus Perſon og fordi han haabede, at „Nor⸗ 
dens Sag“ ved ham fulde vinde Sejr, Da den danſke 
Konge døde og det øvrige Norden ſvigtede, da var det 
forbi med hans Kongekjcerlighed; „naar Kongerne ikke kan 
det Store, hvad ſkal de faa til?“ ſagde han. Han faldt 
tilbage til fin Ungdoms Kjærlighed, Nepubliken, og dog 
var han dybt bevæget, da Karl døde. 
viſte han alligevel flere Gange, i hvad Retning haus Sym⸗ 
pathier virkelig gik. 

Men det er ikke Meningen her at ſkrive B's. Ung⸗ 
domshiſtorie; dertil ſkal der en Bog. Jeg vilde kun viſe, 
at hvor Bj. un ſtaar, der maatte han efter alle Forud⸗ 
ſætninger ſtaa, og hvad han nu kemper og lider, det er 
en nødvendig Folge af hans inderſte Veerſen.“ 


An unkværdig Willioncr. 


8 et af Londons ſtore Kledeoplag vandrer en gammel 
Mand om uden Maal og Med, kledt i lupſlidt Tøj, 
ſom var paa Moden for mange Aar ſiden. Magaſinet 
er et af disſe uhyre Etablisſementer, der ligner ſmaa 
Byer. Det omfatter tyve Afdelinger og beſkeftiger mellem 
to og trehundrede Menneſker. Det grundlagdes for et 
halvt Aarhundrede ſiden af en ung og energiſk Mand fra 
Landet, og er ſiden voxet op til at blive et af de gigan⸗ 
tiſke Foretagender, ſom har Forbindelſer over hele Verden. 

Den lurvet kledte, gamle Herre har en Blyant bag 
Dret og en Noteérbog i Haanden, og medens han vanter 
omkring, bevæger han Læberne, ſom om hau gik og be⸗ 
regnede en Sum. Hvert Øjeblik ſtandſer han for at 
ſamle en Knappenaal eller en Lap Papir op fra Gulvet. 
Knappenaalene ſtikker han i Kraven paa fin Frakke, Papi⸗ 
rerne putter han i Lommen. 

Kontoriſterne og Pakhusfolkene lægger kun lidet 
Mærfe til ham, undtagen naar han kommer dem i Vejen; 
faa gaar de erbodigt tilſide og lader ham pasſere forbi. 
Og Kunderne, ſom ſtrammer ind ad Hovedindgangen og 
ſpreder fig i Bygningen, ſtirrer paa ham med et Ud- 
tryk, der er halvt Smil og halvt Medlidenhed. De kjender 
hans Hiſtorie, ſom Enhver i Londons City kjender den. 
De veed, at denne lurvede og ynkeligt udſeende gamle 
Mand er Grundlaggeren af den kolosſale Forretning, at 
han ev: Millionær, at han, ffjøndt hans Livs Arbejdstid 
med Rette kan anſes for endt, hver Morgen indfinder fig 
i Magaſinet og bliver der, indtil det lukkes, at hau ud⸗ 
forer en Dorvogters Pligter og lanues derfor med en Gage 
af 30 Shillinge om Ugen, famt at han med ſtor Omhu 
opſparer disſe 30 Shillings. Den mægtige Kjøbmand, 
Millionceren, kjorer om Aftenen hjem til en Herſkabsbolig 
i Kenſington, hvor han er omgiven af al den Luxus og 
Komfort, ſom Penge kan forſkaffe; men han tror ikke, det 
er haus. Dag og Nat forfolges han af den Tanke, at 
han er en fattig Mand og at han vil ende ſine Dage i 
Fattighuſet. For at adſprede hans Tanker beffæftiger haus 
Sonner ham og lonner ham med 30 Shillings om Ugen; 


J dette Tidsrum . 
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i opſparer han font ſagt, for at han kan have nok 
og NE begravet for. Det er altid haus 
Svar, naar Nogen ſporger ham. Han har ſlidt og flæbt 
al ſin Tid for at ſamle ſig Rigdom, og un paa hans 
gamle Dage, da han ſkulde nyde fit Arbejdes Frugter, er 
hans Øjerne blevet forſtyrret. Han er Millioncer og tror 
om ſig ſelv, at han er en Prolctar. 

For 50 Aar ſiden laa Verden aaben for ham. Han 
var ung, ſteerk, intelligent og beſtemt paa at ſtabe ſig en 
Formue, Med en Enthuſiaſts Jver gav han fig i Lag 
med Arbejdet. Han tillod ikke ſig felv at have noget 
andet Sjemed. Han giftede fig og fif Børn, endnn for 
han havde naget fin ſtore Pelſtand. Hau var en god 
Agtemand og Fader; men han lod aldrig Huslivets Lykke 
ſtille fig mellem ham og hans Forretning. Sommer og 
Vinter forlod han ſit Hjem om Morgenen Klokken halv 
Ni og vendte tilbage om Aftenen Klokken halv Otte. 
Ingen Tid blev ſpildt med at lege med Børnene eller 
ſamtale med Konen; ingen Forngjelſesture ud i Landet fik 
Lov til at gribe forſtyrrende ind i den daglige Forrek⸗ 
ningsorden. Vor Helt vilde ſkabe ſig en Formue: naar 
det var gjort, bilde han nyde Livet — nien ikke far. 
Da han var blevet en midaldrende Mand, havde han 
diſtanceret de Fleſte af ſine Handelsrivaler, og, hans 
Firma var bidt og bredt bekjendt ſom et af de driftigſte 
og meſt velſtaaende Handelshuſe i Londons City. Hans 
Forretning udvidedes, tilſto'dende Pakhuſe blev indlemmede 
deri, og tilſidſt ſad han ſom en Handelskonge med en 
ſortkjolet Armé til at udføre fine Befaliuger. Men endnu 
ſtadig vedblev det vilde Kaplob efter Rigdom. Hans Sonner 
var blevet vorne og var blevet Deltagere i Firmaet, og 
han kunde godt have trukket fig tilbage til fit Landfæde 
og have nydt Neſten af ſit Liv i Ro. Men han var 
ikke tilfredsſtillet. Hans Etablisſement optog kun den ene 
Halvdel af Gaden — han onſkede den anden HGalvdel. 
Hans Indkomſter var 4 Millioner om Aaret, — hvorfor 
ſkulde de ikke være 8? Hans Firma anſaas for det neeſt⸗ 
ſtorſte i fin Art — hvorfor ſkulde det ikke være Numer 
et? Han vilde offre andre fem Aar af ſit Liv derpaa 
og fan tralke fig tilbage. 

Han havde ikke blot en udſogt Bolig i Byen og et 

Landfæde, men han havde et anſeligt Gods i Nordengland. 
De Ejendomme, han Havde kjobt, var alle rentable, og 
han var ligefaa heldig i alle fine Udenomsſpekulationer 
ſom i dem, der angik Forretningen. Hans Venner raadede 
ham til at tvæffe fig tilbage og lade Sønnerne tage 
Vare paa Sagerne i City: der var Symptomer paa, 
at hang Helbred var undergravet. Han lo haanligt af 
deres Bekymringer og gode Raad; han vilde fuldføre fin 
Plan, tvælfe Grunden bort under Fødderne paa enhver 
Rival, fordoble fine Indtægter, kommandere Handelen i 
fin Branche, og da vilde han tænfe paa at hvile fra fit 
Arbejde og nyde dets Frugter. Og han udførte fin Be⸗ 
flutning. Tidlig og ſent var han i Forretningen, læg= 
gende Planer, givende Raad og kontrollerende. Alt, hvad 
han rørte ved, blev Guld; enhver ny Brauche, han aab⸗ 
mede, vifte fig heldig. De fem Aar forlob, og nu om⸗ 
ſider begyndte han at ytre fig tilfreds og at tale om at 
træffe fig tilbage. Sonnerne, der leenge havde været 
Kompagnoner i Firmaet, ſkulde have den overſte Kontrol, 
og han vilde træffe fig tilbage fra al aktiv Deltagelſe. 
Han tilſtod, at han ikke følte fig jan ſterk, ſom han 
plejede, og at hans Hjerne ikke altid ſyntes faa klar; det 
tog ham lang Tid at gribe en Tanke, og Detailler gjorde 
ham nervos. Ja, han vilde træffe fig tilbage. Forret⸗ 
ningsoverdragelſen forberedtes, og om ſex Maaneder vilde 
han hengive fig til den Hvile, han fan grundigt havde 
fortjent. Han var Millioncer, og der var ingen Grund 
til, at han fulde vedblive at arbejde. Forretningen vilde 
endnu give ham en anfelig Indtægt, om han end maatte 
afſtaa en betydelig Del til de aktive Kompagnoner. 
g Da der endnu var fem Maaneder tilbage af de ſex, 
fik han et Slagtilfelde paa Kontoret og blev baaret hjem 
til ſin herſkabelige Bolig i Veſtenden. Alt, hvad medieinſk 
Visdom kunde udrette til Bedſte for Kjobmandskongen, 
blev gjort; men han rejſte fig fra fit Sygeleje ſom en 
fattig Mand. Ike fattig i Virkeligheden, men i Ind⸗ 
bildningen. Hans Forſtand var borte, og en beſynderlig 
Mani havde indtaget dens Plads. Han indbildte fig, at 
Jan var en odelagt Mand, at han havde tabt hver Penny, 
han ejede, og at han var nødt til at arbejde for ſit Ud⸗ 
komme. Saa fnart han kunde gaa ud, begav han fig 
ned 1 Forretningen og anholdt fine Sonner om Beſkeef⸗ 
ligelſe; med Taarer i Øjnene bad han dem om at an⸗ 
tage ham ſom Daorvogter, Pakkarl eller hvad ſom helſt, 
ligegyldigt hvor underordnet det var. Ifolge Legernes 
dead rektede Sønnerne fig efter hans Nykke og engagerede 
ham til en Plads ſom almindelig Hjelper. 

Intet kunde formaa ham til at blive hjemme. San 


ſtod op om Morgenen Klokken Syv, forlod fit ſtore Hjem og 
Han vilde hjælpe tik med 


tog med Omnibusſen til City. 
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at tage Skodderne fra Vinduerne, og om Vinteren 
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havde beſtemt Ordre om at viſe ſig opmcer 
Principalen. „Den ſtakkels gamle en ae 
bam, og mangen ganſke grøn Kommis, der ſtod ved Di 
og tjente nogle fan ugle Shillings i Ugelon folt 1250 
rigtig Medlidenhed med fin Herre, den afſindige 9 7 k op⸗ 
hvis Alderdom hergedes af Frygten for Sultedod ioncr, 
Han trocte fuldt og faſt, at han vilde do i Arbejde 
huſet, og plaget af denne Augſt vægrede han ig we 0 
ljobe fin daglige Koſt for fine Ugepenge. Nane S 5 
fir ham til at ſpiſe med dem; men ſelv da vilde ban a 
de ikke holdt fkarpt Oje med ham, lifte ſig til ÅR ager 
Kiodet i et Torklede og bære det bort ig 1 5 9170 
ſom en Hund gjemmer et Ben; hau ſparede „til Hint 
mod Sulten . Og ſaaledes gik det til, at. 7 
maatte føle Lidelſen af virkelig Sult. 3 hans Sin 
8 e Opa! 0 lem 
havde de den ſtorſte Bøje med at bevæge ham til at tage 
Mad til ig. Dan vilde iffe opholde fig i de fore Beretta 
men fiftede fig ud og fatte fig hos Tjenerftabet i Sjøltenet. 
SK bar fattig, ſagde han, og der var haus Plads. Hans 
Familie, der ſorgede dybt over haus Tilſtand, forſagte ved 
ethvert Middel, der ſtod til dens Raadighed, 1 10 
hans fire Idé. Engang holdt de fam hjemme og nægtede 
at lade ham gaa til City. San rev ſig i Haaret o 
jamrede, at han vilde blive afſkediget; han vilde miſte fin 
Ugelon, og da vilde han blive herviſt til det frygtede 
Arbejdshus. Den Skreek og Angſt, han følte, var fan 
volbfom, at de maatte flippe ham ud. Han ſtyndte ſig 
af yderſte Evne til Kontoret, og da han ankom der, an⸗ 
raabte han med Taarer i Øjnene fine Sonner, „ſine 
venlige, gode Herrer“, om at have Medlidenhed med en 
ſtakkels ene f og lade ham beholde ſin Plads. 
Saaledes tilbagte den mægtige Millionær i 
Aar af fit Siv i sa gtig llioncer de ſenere 
Den Rigdom, ſom han havde offret enhver Glæde og 
euhver Pligt for at ſamle, ydede ham ingen Tilfredsſtillelſe. 
Den var ham faa unyttig, ſom om han aldrig havde 
havt den. Han havde arbejdet haardt hele fit Liv — kun 
for paa fine gamle Dage at blive forfulgt af Fattigdommens 
uhyggelige Spogelſe. Den blinde Tigger, ſom ſtod paa 
Gadehjørnet og ſom gik hjem tilfreds med at have tjent til et 
Maaltid Mad og en Seng, var langt lykkeligere end han. 
Det er ingen digtet Hiſtorie. Fortoellingen om den 
Londonſke Millioncer, ſom var Portner i fit eget Vare⸗ 
hus, er vel bekjendt i Londons City. Det ſtore Handels⸗ 
hus, ſom hans Klogt og Flid grunlagde, er en blomſtrende 
Forretning, og des Lykke er endun knyttet til hans Navn. 
J det vilde Kaplob om Rigdom glemmer vi Alt 
undtagen det Maal, vi har i Sigte. Vi offrer hele vort 
Liv for ét Formaal og foragter de Glæder, vi kunde have, 
indtil der tilſidſt kommer en Dag, da vi ikke længer kan 
nyde dem. Vi ſtormer vildt frem og lægger ikke Mærke til 
de Blomſter, ſom grov langs vor Vej. J Foraarstiden, 
Sommertiden og Efteraaret farer vi dem ligegyldigt forbi, 
og naar vi fan vil plukke dem om Vinteren, har den 
frygtelige Sne dælfet Alt, og der er ingen tilbage. 
Hvem tinger vel om Priſen ſmaat, 
naar Maalet ham imode ſmiler, 
hvem teller Trinene, hans Fod har traadt, 
naar under Palmen ſodt han hviler. 
Tag fat, tag fat, brug hvert Minut, 
lad intet volde Dig Forhaling, 
indtil dit Helbred det er brudt 
og Doden fræver fin Betaling. 
Vi oprejſer et gyldent Afgudsbillede og tilbeder det, og 
ligeſom hint Sſtens berømte Afgudsbillede lønner det 
vor Hengivenhed ved at falde over os og knuſe os. 
G. R. Sims. (ved Alfred Ipfen). 


Faa Frederiksborg Slot. 
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Det var en virkelig Nationalſorg, der bredte ſig over 
Landet ved Efterretningen om Frederiksborg Slots Brand. 
Ike blot Indbyggerne i ſelve den By, der ſlylder Slottet 
fin Tilverelſe, men alle de Danſke, ſom havde Spor af 
Sands for vort Fedrelands ſtore Minder, følte, at noget 
Stort og Skjont var blevet Landet berovet, følte bet dybt 
og længe. Gamle Folk gik om og grad. En Præft, 
der var Student fra Frederiksborg lærde Stole, har for⸗ 
talt mig, at da han modtog Budſkabet om Ildebranden 
umiddelbart for han ſkulde hen i Kirken og predike, vilde 
han forſt flet ikke tro det, men fan, tvungen dertil, beſteg 
han Prekdikeſtolen i den Grad ryſtet, at han maatte bede 
Menigheden bære over med ham, fordi han talte kort og 
forvirret: „Det er mig, ſom en af mine Kjcereſte er 
blevet mig uigjenkaldelig røvet!” . 

Og intet Under, al une 5 og 1 55 105 
blot Danmarks ſkjonneſte Slot, der her bar | 
Grunde, det var 1 ros 5 fremfor Alt det Siet, one 
de fleſte, de meſt gribende og meſt romantiſte Minder 


yderſte Forladthed og Elendighed. 


knyttede ſig. Hvor var der 
* er ikke blevet elſke 
ben def Si, e dee og aden dar Pane 
opbygget "lg og af hvem? J ſin daværende Skikkelſe 
kaldt efter f en bopulævefte Oldenborger, ſtjondt ikke op- 
zer ham, var det efterhaanden i Folkebevidſthed 
blevet ligeſam d i ſtheden 
Helem den nødvendige Baggrund for alle de ma 

Smaaſagn om 9 e ci uge 
Eleonore Ulfelot zam. Og havde ilte Kirſten Munk og 
Ronen) fi ek færdedes 1 dets Sale, beſkyldte ikke Tradi⸗ 
Nidderſalens pragtſeze mentere fov at have plyndret 
prydelſer, v mag fu e blankſorte Kamin for dens Sølv- 
dert yin ar itke hint famoſe andet Mgteſkab (Fre⸗ 
5 e endun medens den forſte Dronning levede, 
ſidſte Udfoldni hvilede ifke beſtandig Straulerne fra hin 
Kristian ) ung af Kongemagtens middelalderlige Glands, 
: | 1 VIII's Kroning, over de rødbrune Mure med 
N ſlanke, gyldentkronede Spir, og Havde ikke i den aller⸗ 
e Tid en Konges Kjarlighedseventyr givet disſe 
1 e Mere at tie ſtille med — eller at hviſke 

Jo, Sorgen var ganſke naturlig, Ilden havde for⸗ 
teret et Blad, og det ikke det mindſt 1 Gt 
Danmarks Hiſtorie. 

Saa kom den trange Tid, hvor der var Tale om 
at lade Ruinen blive ſtaaende ſom den var, hvor viſe 
Mand talte mod Gjenopbyggelſen og ligeſaa viſe for, hvor 
en Kunſthiſtoriker, der kilforn havde lovpriſt Slottets 
Skjonhed og viſt, at endog dets kilſyneladende Mangler 
var Fortrin, nu pludſelig ſlog om og paadrog fig Frederiks⸗ 
borgernes evige Had ved at demonſtrere, at det Hele var 
ikke fan farligt, man ſkulde nødig bekoſte det Slot opført 
paany, . . . og hvor fan dog endelig, takket være bl. A. 
H. N. Clauſen, den ſande Folelſe hos Folket vandt Over⸗ 
haand, og man beſluttede i Forening at dele Omkoſtnin⸗ 
gerne ved Gjenopbyggelſen. 

Omſider blev fan Slottet rejſt, men lige til dette 
Aar ſtod det form en pragtfuld, tom Skal, hvori kun en- 
kelte Rum, Kirken og Bedeſtolen, var udfyldte, ſom de 
ſtulde være. Der var jo ingen Penge. Ganſke viſt, 
Kunſtflidslotteriets Overſkud tilfaldt Frederiksborg Slot; 
men den Hjælp, de ſmaa Pengeſummer kunde yde, mindede 
en Del om den, ſom En eller Anden under Kriſtian VIII 
foreflog til Statsgieldens Afbetaling: en Firſkillings⸗ 
ſubſkription, og ſom „Korſaren“ parodierede ved at aftegne 
en Mand, der vilde tomme en So med en Theſke. 

Men faa ſkete der noget Gleedeligt. Andre Lande 
har Rigsdage eller rige Adelige eller Bankierer eller hvad 
veed jeg, ſom aarligt giver ſtore Summer ud til Kunſt 
og Videnſkfab, — vort Land har iſtedet for Alt dette kun 
en Mand, .. . nej, lad mig ikke fætte et „kun“ foran ham 
. . altſaa: det har med ét Ord Brygger Jakobſen. Det 
er ſandt, han har ogſaa en Son, der folger i Faderens 
Fodſpor, men han er forſt nylig traadt frem pan Skue⸗ 
pladſen, og i hvert Fald var det Faderen, — „Capitain, 
Bier⸗Braner Jacobſen“, ſom Portneren paa Frederiksborg 
Slot ſamvittighedsfuldt benævner ham, naar han viſer 
Tydfkere- om, — der kom ſom Deus ex machina for at 
loſe den fortvivlet faſt ſlyngede Knude: Hvorfra ſkal man 
fan Pengene til at reſtavrere Frederiksborg Slot? Efter 
alt tilforn at have ſkjcenket Blochs Malerier til Bedeſtolen 
gab nu den danſke Mecenas en fan flor Sum, at man 
ſtrax kunde tage fat pan Reſtavreringen af Ridderſalen, 
der ligger i Kirkeflojen ovenover Kirken, og af de vigtigſte 
Num i Kongeflsjen. Naturligvis, ganſke ſom det var 
for, bliver det ikke nu, d. v. ſ. Forſkjellen vil ikke kunne 
ſes, den beſtaar blot i at mau hiſt og her bruger Imita⸗ 
tioner, uægte Forgyldning o. Lign., hvor tilforn Alt var 
ægte. Bekoſtningen vilde ellers blive for uhyre, den er 
ſaamend ſtor nok endda. Paa Ridderſalens Loft har 
man ſaaledes anvendt for 17,000 Kroner ægte Forgyld⸗ 
ning, — de andre Verelſer maa fan nøjes med uægte. 
Og at Imitationerne ikke endda er faa grumme billige, 
kan ſes af, at det imiterede (fan vidt jeg veed af Papir 
og Kit dannede) Gyldenloder, hvormed „Roſen“ (den lille 
Ridderſal) er tapetſeret, koſter 6 Kroner Alen, — og der 
er mange Alen. Det ægte vilde have kommet til at koſte 
20 Kroner pr Alen. ; 

J flere Retninger er Tilfældet (eller hvad man vil 
kalde det) kommet den gode Vilje til Hjælp. Det havde 
jo allerede været umuligt at reſtavrere Kirken korrekt, hvis 
ikke ved et meerkeligt Troef vor naojagtigſte, paalideligſte 
Arkftekturmaler, Heinrich Hanſen, fort for Branden havde 
været ude og aftegnet alle de utallige Forſiringer pan 
Orgelet, Loftet og Stolene. Og ligeledes ſkyldes det 
denne Kunſtners famt Hr. F. C. Lunds Tegninger, at 
nu Ridderſalen kan blive dekoreret til Punkt og Prikke, 
ſom den var det paa Kriſtian Les Tid. 

Hvor er ellers ikke denne Nidderſal prægtig, fremfor 
Alt dens Loft, der er fan broget, ſaa overvældende glim⸗ 
rende dekoreret, at Tanken for at finde noget Tilſvarende 


+) Jovrig med Urette, ſom bekjendt. 
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uvilkaarligt glider hen til en af Richard Wagners Kompo⸗ 
ſitioner med deres troplſke Farvepragt i Inſtrumentationen! 
Rundt om de af ophøjede, kolorerede Figurer ſammenſatte 
Fremſtillinger af forſkjellige Slags Haandværk ſvommer i 
Guld og Farver næften nøgne mythologiſke Figurer og 
mere decent kleedte engleagtige Skikkelſer, der ofte er gar⸗ 
nerede med Bibelſprog og Sentenſer, prangende i gyldne 
Bogſtaver. Man meerker et Puſt fra hin Renaisſance, 
der lige gjerne bøjede Kue for Kriſtus og Apollo, og ſom 
ſyntes uvis om, hvorvidt Jomfru Maria ikke var i nær 
Slægt med Venus. 

Saa ſtroekker fig fra Loftet ned til det ſort⸗ og hvid⸗ 
tavlede Marmorgulv de pragtfulde Gobelin'er, der paa 
brun Grund bærer Arabeſker og Billeder. Gobelin'er — 
ja for det er det jo? Her er da ingen Imitation mulig? 
De træder narmere, De fætter Øjet lige ind mod Tapetet: 
hver en Maſke i Vavningen ſes jo ganſke tydeligt, det 
er altſaa ægte Varer! — De tager ikke desmindre fejl. 
De har gjort Regning uden at tenke paa vor Tids for⸗ 
bavſende Feerdighed i at imitere Alt og paa alle Omraader, 
og De har ifær gjort Regning uden Hr. Overgaard, den 
unge, talentfulde Mand, der har en eneſtagende Evne til 
paa Lærred at eftermale Gobelin'erne med Mafker og Alt, 
og ſom tillige ved ſaadanne Arbejder ſom det ftore Billede, 
foreſtillende nogle Soldater, der ſpiller Kort med en i 
dette Selſkab lidt overraſkende Ungmo (et Billede, der ſkal 
pryde en af Bæggene i Ridderſalen og ſom ligeledes er 
malet ſom Gobelin) har viſt, at han er en virkelig Kunſtner. 
En af vore meſt anſete Malere, der forleden beſaa Slottet, 
udtalte netop dette og tillige fin Undren over, at en faa 
dygtig Mand helt naivt beſkedent talte om fig ſelv kun 
ſom en Haandverker. 

Næft efter Ridderſalen tror jeg, at de Fleſte med 
mig vil fole ſig meſt tiltalte af et lille ottekantet Taarn⸗ 
verelſe, en ſand Juvel. Væggene er bekleedt med hvidt 
Stukarbejde, Hvor ifær nogle gravitetiſkfe Harer med 
Pibekraver fængsler En. J Loftet findes i Hautrelief 
Meleager, dræbende Vildſvinet, omgivet af Harer. Da 
jeg forſte Gang fane Verelſet, var Loftet Hvidt; nu har 
man givet Meleager blaa Øjne og rode, nydeligt rode 
Kinder ſamt en Solvruſtning og blaa Tunika; ogſaa 
Dyrene er blevet broget kolorerede. Det er jo i Stilen; 
men jeg tilſtaar, jeg ſyntes bedre om det Hele, medens 
det var hvidt. 

Der er endun meget Andet at beundre, men Pladſen 
tillader mig ikke at bringe flere Detailler. Naar engang 
Slottet aabnes for Publikum — der jo nu kun kan faa 
Kirken og Bedeſtolen at ſe — vil imidlertid Enhver ſelv 
kunne fe og beundre. — — 

Derſom man, mismodig over vor Tids ſtore Skygge⸗ 
ſider, ſoger efter opmuntrende Lyspunkter vil man vel for 
eller ſenere blive enig med ſig ſelv om, at Noget af det 
Gledeligſte er og bliver dog den ſtedſe voxende Lyſt til 
ved Mindesmarker, baade kunſtneriſke og litercere, at hædre 
dem, ſom paa en eller anden Maade har gjort ſig for⸗ 
tjeute. Man vil da ogſaa glæde fig over, at Hillerød 
nu fnart vil føje en Statue af Frederik VII til de 
mange, der, lig Blomſter efter en Foraarsbyge, reiſte ſig 
trindt om i Landet efter den befrugtende Regn, Graaden 
over den elſkede Konges Dod. Men Mangen vil alligevel 
med mig ſande disſe Ord af en frederiksborgſk Dame: 
„Ja det er meget rart med den Statue af Frederik VII. 
Men er der ellers Nogen, vi herude burde reiſe en for, 
faa maatte det da være Kaptajn Jakobſen. Forelobig 
behøves det rigtignok ikke, for vi er Alle hans levende 
Monumenter ..” Fr. Elbert. 


Ninon. 
Novelleſkitſe af John Paulſen. 
Gortſat). 


„An god og brav Pige,” ſupplerede Greven, „ſkjondt 
De higer efter at give Dem det modſatte Udſeende. Jeg 
vil betro Dem én Ting: De lærer aldrig at dandſe Kan⸗ 
kan og Hvad dermed følger; De hører ikke hjemme her. 
Strax, jeg fane Dem, følte jeg, at De duede mer end 
alle disſe uværdige Fruentimmer tilſammen.“ 

Hun flog Øjnene ned, betagen af en flygtig Sorg. Visſe 
rene Erindringer fra Hjemmet vaktes; men i næfte Øje: 
blik ſmilte hun muntert ſom for og vuggede Hovedet i 
Takt efter Muſiken, uden at cendſe Greven. Hun tog 
fin bredſeyggede Hat af og ordnede med et viſt Koketteri 
ſine Lokker. Siden rettede hun paa ſin Halskrave. Hun 
havde tabt Knappen, der holdt den ſammen. 

„Har De en Knappenaal? Ikke! Hm, et Brev 
Knappenaale burde en Mand altid bære paa fig; derved 
har han Anledning til hundrede Gange om Dagen at 
gjøre fig Damerne behagelig. For vi Stakler har altid 
Brug. for Knappenaale.“ 
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„Men ilke for gode Raad!“ ſukkede Greven. 

„Hvad flal man med Raad, ſom man ilke agter at 
folge?“ Hun fane paa ham og ſmilte af hans triſte 
Anſigt. „Men ſe dog ikke faa modfalden ud, fjære Skole⸗ 
meſter! Det gior mig virkelig ondt, at jeg maa nægte 
Deres ærværdige Tante mit værdige Selſkab; men jeg kan 
ilfe Andet. Hvad ſkulde jeg vel hos ſaadant et gammelt 
Fruentimmer? Ja for jeg aner det, hun er gammel, 
gnaren og gigtſvag, et lille Uhyre, der ſkal plejes og 
pasſes hele Dagen, guides med Flonel og Olie om Natten, 
og lerſes hoit for, indtil hun falder i Sovn af Kjedſom⸗ 
hed.“ Greven maatte trælle paa Smilebaandet; Karak⸗ 
teriſtiken pasſede virkelig ikke fan ilde endda paa haus 
Tante). „Nej, mange Tak, Haſſtcrede! Endnu er jeg 
ung og kjon. Jeg har Tiden for mig. Jeg vil leve og 
mere mig! Hor Muſiken! Det er ſom Champagne⸗ 
brus og Latter! Det er Valſen af »La Traviata. 
Og fe Henry derhenne, hvor han er ſmuk.“ 

„Ak, De vil engang komme til at angre bittert disſe 
Slugge Glæder!” 

„Ja, do fkal vi Alle engang, det er ſandt.“ Hun 
vendte fig helt imod ham og ſage fljælmft paa han med 
de tindrende brune Sjne. „Men, min Herre, hvorfor 
er De egenlig kommet herhen, naar De kun vil moraliſere? 
Er De Bratt?” 

„Nej, jeg er ...“ 

„Hvad er De...“ 

Han tog fit Kort frem, ſkrev fin Adresſe og gav 
hende det. „Grev de Biche“ leeſte hun overraſket. „ Ah, 
De er Adelsmand? Min Moder var ogſaa af adeligt 
Blod, men det tror De ikke. Aa, det er en hel Roman.“ 

Han ſvarede ikke paa den Bemærkning; han havde 
allerede reſſt fig, færdig til at gaa. „Skulde De engang 
komme i Nad, Ninon, vil De da ſoge mig?“ bad han, 
og haus kraftige Roſt dirrede, idet han til Affked betrag⸗ 
tede hende. „Nu har De mit Navn og min Adresſe. 
Tro mig, jeg vil være Dem en ſand Ven.“ 

Han git, og hun fad, halvt bedøvet, med det elegante 
Biſüttort i Haanden. Der var en Krone pan det, en 
Grebekrone. Hun horte ikke mere Dandſemuſiken; hun 
tæulte kun pan, hvor ømt og ſmukt „Ninon“ havde lydt 
i hans Mund. Pludſelig reſſte hun fig og ilte efter ham. 
Hun fandt ham ved Doren. Hun rakte ham Haanden, 
og der ſtod Taarer i hendes ſmukke Øjne: „Tak! Jeg 
ſoler godt“ — hun lagde Haanden paa Hjertet — „at 
De mener mig det vel. Havde jeg mødt Dem for, Havde 
det maaſke været bedre for mig! Men nu er det for 
ſent,“ hviſkede hun, mere for fig ſelv end til ham, „for 
ſent.. .. Farvel ... der kommer Henry!“ 

Greven forlod Ballet uden at gjøre noget Forføg 
paa at gjenfinde fin Ven, Baronen. Flere Dage efter 
forſtyrredes han i fine litercere Studier ved Mindet om 
Ninons undſelige Skjonhed, dobbelt fremhævet af de froekke 
Omgivelſer, og om hendes naive, milde Sprog. Han 
anſtede, at „Henry“ maatte gjøre hende meget lykkelig og 
ilke altfor fnart kaſte hende fra fig ſom et brugt Legetøj. 
De unge Studenter i Quartier Latin roſes juft ikke for 
deres Troſkab. Gid Henry maatte være en Undtagelſe! 

Da Baronen fort efter beſogte ham og frittede ham 
ud om haus „Eventyr med den lille Brunette“, fik han 
kun et meget ordknapt Spar. Baronen ſelv havde forſt for⸗ 
ladt Bullier Kl. 4 om Morgenen. ... Men Greven lyttede 
iffe til haus fortrolige Hiſtorie, og Baronen gik, brummende 
i Skeget Noget om „Eneboere“ og „gnavne Peberſvende“. 
Greven var virkelig gnaven; det var ikke lykkedes ham at 
finde Tanten en Selſkabsdame, og denne undforte Kommis⸗ 
ſion hvilte ſom en Sten paa hans Samvittighed. 

Modet med Ninon gjemte han ſom en ſod Hemme⸗ 
lighed. Han tænkte ofte med et viſt Velbehag paa hendes 
Ord og hendes Smil. Efterhaanden gled hun dog ud 
af hans Erindring. En ny kritiſk Afhandling lagde Be⸗ 
flag paa hele hans Aand. En Aften, da han var be- 
ſteftiget med at ſtrive paa Afhandlingen, traadte faa 
Vertinden ind og meldte ham et Damebeſog. Et Dame⸗ 
beſog og fan ſilde! Han kunde fe paa Vartindens lange 
Anſigt, at hun troede, der var Ugler i Moſen. Hendes 
adſtadige Logerende, Grev de Biche, havde ikke vænnet 
hende til „disſe Frueutimmerhiſtorier“, ſom Madam Pi⸗ 
chon kaldte det. „Hvem kan det være?” tænfte Greven 
og brød fit Hoved. „Lad Damen træde ind, Madame!“ 
— Værtinden gik. 

Doren aabnedes, og en ung, bleg Dame i en fattig, 
fort Dragt ſtaudſede frygtſomt paa Teerſkelen. Greven 
gik forbindtlig den Fremmede imøde. 

„Med hvem har jeg den Pre at tale?“ ſpurgte han 
og bod hende en Stol. 

„Kjender De mig ikke mere?“ ſtammede hun og 
hang med Hovedet. 

Han ſage pan hende og ſogte i fin Hukommelſe. 

„Jeg er Ninon,“ ſtammede hun, og det blege Anſigt 
overgades af en fin Nodme, „Ninon fra Bullier.“ 


Nutiden. 


„Ah, Ninon!“ udbrod han, og hans Hjerte begyndte 
at banke, da han med ſmertelig Deltagelſe opdagede, hvilken 
Forandring der var foregaget med hende. Han havde flet 
ikke gienkjendt hende. Da han ſidſt fane hende, bar hun 
jo Mandsdragt og havde, ſljult fit rige Haar; un fane 
han foran fig en ſlank, fintbygget Pige, Hvem de lange 
brune Lokker og den forte Dragt gav en egen Ynde. 
Men hvor var Gladen blevet af? Kindernes Roſer og 
Ojnenes Smil? 

Han greb begge hendes Hender og forte hende hen til 
Sofaen. „Hvor De mag have lidt, ſtakkels Barn!“ 

„Jeg har forandret mig meget, ikke fandt?” og hun 
løftede det magre Anſigt og fane ſky pan ham. Saa 
ffjulte hun fig og braſt i Grand. ; 

„Niuon — fortæl mig Alt,“ bad han bevæget, 
„hvad er der hændt Dem, hvad kan jeg gjøre for Dem? 
Siig det! Hav Fortrolighed til mig; jeg er den værdig.” 

Hun torte Taarerne af Øjnene og ſpurgte med ſkiel⸗ 
vende Roſt: 

„Er Pladſen hos Deres Tante endnu ledig?“ 

„Ja, Ninon!“ 

„Min Gud!“ 

„Vil De da nu modtage den?“ 

„Med Taknemlighed. Det var mit eneſte Haab; 
ellers havde jeg kaſtet mig i Seinen.“ 

Han drog hende uvilkaarligt ind til fig, ſom om han 
var bange for, at hun endnu vilde udfore ſin Trudſel. 

„De har altſaa været meget ulykkelig?“ — Hun 
gtæd paany iſtedetfor at ſvare. — „Greed ikke! Alt kan 
endnu blive godt! Imorgen tidlig rejſer jeg med Dem 
til Montmorency.“ 

„Altſaa bort fra Paris?“ hviſkede hun. Deſto bedre.” 

„Og min Tante vil blive lykkelig ved at modtage 
Dem.“ 

„Er De ſikker paa det?“ ſpurgte hun med et melan⸗ 
kolſk Smil. „Narer De virkelig ingen Bettenkelighed ved 
at indføre mig, Ninon“ — hun bøjede Hovedet — „i 
Deres reſpektable Familie?“ 

„Jeg veed, at jeg handler urigtigt mod min Tante 
ved ikke at underrette hende om Deres Fortid: dog, — 
jeg kan ikke handle anderledes. Min Interesſe for Dem 
er fan ſtor, at den gjør mig til Jeſuit. jemedet helliger 
Midlet, Ninon, og her er Sjemedet at bevare Dem ſom 
en brav og reſpektabel Pige. Deres Fortid er en Hemme⸗ 
lighed, ſom jeg ſkal vide at reſpektere. Lad mig tilføje, 
at min Tante er kjendt for fit onde Lune, faa det i Virke⸗ 
heden er et Offer at modtage Poſten.“ 

„Hvad bryder jeg mig om Lidelſer! Jo mere jeg 
lider, jo mere ſoner jeg, Hvad jeg har forbrudt. Hvert 
haardt, ufjærligt Ord af Deres Tante vil jeg optage med 
Mildhed og ſige til mig felv: „Du fortjener det og 
endnu meget Mere. Havde hun kjendt Dig tilfulde, vilde 
hun ikke engang veerdiget Dig Tiltale.“ 

„Gred ikke, Ninon, det gjor mig ondt,” 

Hun torte paauy fine Taarer. „Men førend De 
fører mig til Deres Tante, vil jeg fortælle Dem mine 
Ulykker, ak, de er ikke alle ſelvforſkyldte. De har bedt 
mig derom, og jeg ſkylder Dem Fortrolighed.“ Hun 
ſukkede. „De vil ſag fe, hvor lidt værdig jeg er til Deres 
Sympathi.“ 

„Fortel, Ninon, hvis det ikke ſmerter Dem for 
meget. Frygt ikke for mig, jeg er ikke Deres Dommer.” 

„Jeg har nydt en god Opdragelſe og tilhører paa 
modrene Side en anſet Familie fra Harcourt i Normandiet; 
men mine Forældre døde desværre tidligt, og da min 
Moders fornemme Slægt misbilligede den Mesalliance, 
ſom Moder havde begaaet ved at ægte Fader, vilde de 
ikke vide Noget af mig at ſige. De ſendte mig her til 
Paris til en gammel Kuſine af Fader, for at jeg der 
ſfulde ſpiſe Naadſens Brod. Min Slægining var fattig 
og tyranniſk; hun levede af at modtage Logerende, og da 
hun boede i Quartier Latin, beſtod de fleſte Logerende af 
Studenter. Jeg gik ſom en halv Tjeneſtepige, arbejdede 
i Kjokkenet, vartede op ved Bordet, og foruden Tantes 
Mishandling maatte jeg tillige taale Gjeſternes brutale 
Opforſel. Nogle plagede mig med deres hovmodige Ufor⸗ 
ſktammethed, Andre med utidig Kurtoiſi; jeg fkal ikke 
kunne ſige, hvad der frænfede mig meſt. O, jeg horte 
plumpe Ord, der ſaarede mit Dre. inden jeg endnn for⸗ 
ſtod deres Betydning!“ 

Hun ſtandſede og ffjulte fit forgrædte Anſigt. Greven 
betragtede hende med om, beſkyttende Medlidenhed. 


(Fortſettes). 


Theater-Jeuilleton. 


Billeder fra det egleſkabelige Liv. 


De forſte Par Uger af Seſonen har fon ſedvauligt 
ikke bragt ſynderligt Nyt. Skjondt un ilke blot Sarah 
Bernhardt, men endog et tarveligt franſk Selſkab pan 


. 


— — 


g har viſt, at man fan fejre Trinmfer i Hunde⸗ 
91 0 9 bur Wente vedblivende til at være 
hübede i den Overtro, at mod et ſmukt Septembervejr 
fæmper ſelv Guder forgjæves. Hvordan vi end vender 
og drejer os, ſynes de at tænfe, gieſtes i September vore 
hellige Haller dog kun af Rejſende fra Provindſerne ſamt 
af brave Mennefker, for hvem en fattig ung Mands 
Eventyr er Kilden til den hojeſte Sindsbevegelſe. Polker 
ſtulde ſtyde med Kanonkugler efter de Spurve! Og Hvad 
det kgl. Theaters troſkyldige Vornede angaar, Abonnenterne, 
faa er det kgl. Theater jo blandt Andet en „national 
Opdragelſesanſtalt“: men paa alle retſkafne Opdragelſes⸗ 
anſtalter begynder Lærerne efter Ferien med at lade Eleverne 
repetere netop det, ſom — de fan paa Fingrene fra ſidſte 
Skoleaar. g 

Saadan gaar det da til, at naar man fraregnuer en 
Bagatel, der ſpiller nogle faa Minuter, beſtaar det dra⸗ 
matiſke Kjokkens nyeſte Retter foreløbig i et lille 1 Akts 
Drama paa Folketheatret og i en Folkekomedie pan 
Kaſino. Det er ſom en franſk Wöbleſkive og en af 
de berygtede tydſke Klumper; men forreſten er baade 
Wbleſkiven og Klumpen rort ſammen af de ſamme 
Beſtanddele. De horer begge til den ſimpleſte, almen⸗ 
gyldigſte Art Mgteſkabstragedier, der maaſke findes, og 
til den Art, ſom jeg tror endnu en god Stund vil viſe 
fig at være den meſt tidsſvarende. Overfor Demimonde⸗ 
Stykkerne nemlig og de heftige franſke Dramer om Agteſkabs⸗ 
brud ſaavelſom overfor hint doktrincere Emancipationsindleg, 
hvormed Ibſen forgangen Vinter ſogte at ,, lægge Torpedo“ 
under Familielivets Ark, forholder de aller, aller Fleſte 
fig dog til Syvende og ſidſt noget kolige. Vi Tilfkuere 
veed vel, at ſaadanne gruſomme Forviklinger indtræffer 
undertiden, og at flige aparte Karakterer exiſterer; men vi 
veed ligeſaa ſikkert, at de er Undtagelſer, medens Flertallet 
af os er Hverdagsmenneſker, ſom kun har oplevet og derfor 
ogſaa kun ret bevæges af Hverdagsbegivenheder. Det kan 
nok pirre Nerverne at være Vidne til Konflikter, der er 
ſom Storme paa et vidtſtrakt Har; men vil man tage os 
paa vort ømme Sted, maa man viſe os de Storme i et 
Glas Vand, ſom er de eneſte, vi kjender fra vort eget Liv. 
Og hvilken Mgteſkabskonflikt kan fan være almindeligere 
end den, ſom er givet allerede dermed, at Hvedebrodsdagene 
ikke varer evigt, men at der kommer en Tid, hvor Manden 
tenker med et lille Suk tilbage paa Ungdommens Illu⸗ 
ſioner, dens Friheder eller dens Vaner, og hvor Huſtruen 
maa fore en ſtille Kamp mod det Meſte af, hvad der 
havde Mandens Hjerte, for hun vandt det? Brydningen, 
der opſtaar, kan antage tufinde Former alt efter de tuſinde 
forſtjellige Hjem, hvori Dramaet ſpilles. Men hvad enten 
Mgtemanden er en Kunſtnernatur med Higen efter Ro— 
mantikens blaa Blomſt (ſom jo ſnart betyder et Ideal af 
en Dame, ſnart Hader og eſthetiſk Luxus og tuſind an⸗ 
dre Ting), eller han blot er en Spidsborger, ſom længes 
tilbage til fine Ungkarle⸗Platheder: — i fin inderfte Grund 
er Spliden og Kampen dog den ſamme, og Theater⸗ 
digternes Fremſtillinger af den vil ramme i Hjertet de 
mangfoldige Mgtepar, der har voeret ſaaledes ſplidagtige 
og hos hvem der er blevet kempet ſaaledes. Disſe Ægte- 
folk — og er deres Tal ikke Legio? — vil gienfinde deres 
egne Anſigter under de digtede Figurers Maſker, og bag 
den fremmede Handling vil de opdage hin, om dem ſelv 
fortalte, Fabel, ſom Sarah Bernhardt i „Adrienne Lecouv⸗ 
reur“ henaandede med et fan ſmeltende Vemod: 

To Duer elffed hinanden ømt, 

De havde om Kjærlighjeds Lykke drømt. 

Da droges den Ene af daarlig Lyſt 

Fra Hjemmet bort, til den fremmede Kyſt. 

Den Anden ſagde: „O Broder ſod, 

Skils misſens Pine bliver min Dod. 

Hver Dag jeg ſorgende klage mag: 

Hvor mon din enſomme Flugt nu gaa?” T“. 
Nu. . i Folletheatrets lille Ngteſkabsdrama, Feuil⸗ 
lets „J Landsbyen“, er det to meget gamle Duer, hvorom 
der er Tale. En vidt berejſt Vens Lovtaler over det 
Fjerne — i Forbindelſe (tænfer jeg mig) med det Glas 
gode Vin, man har drukket ved Middagsbordet, — bringer 
en bedaget Provinds⸗Notars romantiſke Ungdoms⸗Leengsler 
eil at ſtaa ſom Fugl Ffanir op af Aſfken. Han vil 
ud at rejſe, vil han, bort fra fin fortræffelige Kone, ud, 
hvor man kan fe, nyde, træffe friſt Luft i fulde Drag 
og blive vigtig” lykkelig. Og hvordan tror man faa, 
Kunden loſes? Man kulde vel tænke, at hans opoffrende, 
ydmyge Huſtru maatte fejre over hans „daarlige Lyſt“, 
ſom hun har gjort det for, og at Slutningen paa Stykket 
maakte blive en Lovſang over den Kvindens Hengiven⸗ 
hed, der er og bliver Lykkens rigeſte Gave til en Mand. 
ten nei, ſaadan har Forfatteren enten ikke forſtaaet eller 
. at give det. Kun Vennen bevæges af Hu⸗ 
ſruens ſtille Sorg, og han, Vennen, paatager fig faa at 
bringe Manden pan andre Tanker ved at fortcelle ham, 
al ogſaa i Guldet findes der Slakker, og at det blandt 
Andet er en drøj Hiſtorie at ſkulle — do blandt lige⸗ 


anlbige Fremmede. Ak Herregud! hvilken fatti 
en Kone, at hendes Mand bliver hos hende 
ſitre fig en deltagende Sygeplejerſke! Og hvor d 
Lozuing paa Konflikten, ſom lader Mandens Leengsl 

faa hen ubeſkemmede og uſtraffede, egenlig, naar il 1 
for nærmere til, — flet ingen Løsning er! ; 

9 Fru Bind-Bjeiffers Folkekomedie J fremmed Ynrhe 
bund“ er en ung, højt begavet Maler blevet gift med et 
Naturbarn, den ſmulke og elffværdige, men „udannede“ Lands⸗ 
bypige Lorle. Hvor der er ſaa ſtor Forſtjel paa Mand og 
Huſtru, maa der naturligvis komme en Konflikt: og 
denne Konflikt drejer Stykket fig ſom om en Tan 
rettere: burde det have drejet fig; ti ſom det 
forſt tage til Takke med hele to 
dring af Livet ude t Landsbyen 
ſenere Brydningen mellem Wand og Huſirn ku å 
med overordenligt valne Hænder. Imidlertid.— Melt a, 
i da Hvedebrodsdagenes Nus var dunſtet bort, blevet født 

tilbage af ſin Sone8 landsbyagtige Manerer og fuldſten⸗ 
dige Uformuenhed til at dele hans Interesſer; og jag 
har han til Slut gaaet hen og faaet Ild igjen pan fin 
gamle Kjerlighed til en Komtesſe, ſom nu ogſaa elſker 
ham. Saaledes ſtaar Sagerne, — hvordan ſkal der kunne 
bringes Rede i det Virvar? Efter mit Skjon kun, ved 
at Laudsbypigens Kjærlighed og Sjælgadel felt oer 
Komtesſens og faar Mandens Hjerte i Krigsomkoſtninger. 
Men ſaades gaar det ſlet ikke. J et Anfald af over⸗ 
raſkende Reſignation løber Komtesſen hen og aifter ſig 
med En, hun ikke elſker, af Fortvivlelſe over hendes Ho⸗ 
mod drikker Maleren fig fuld, og da hans Kone fan be⸗ 
foimer af Sorg over hans Troloshed, erklærer han, at 
denne Sorg har vakt igjen al hans Kjærlighed til hende, 
og at han nu vil følge med hende ud at bo i Landsbyen. 
. . hvor han med fine Interesſer ſelvfolgelig vil være ſom 
en Svaneunge i en Andegaard. Lad dem forſtaa det, ſom 
kan! „Losningen“ paa Agteſkabstonflikten ſynes jo næften 
her at være, at naar den aandeligt undviklede Huſtru har 
været ulykkelig i Byen, bor hendes mere dannede Mand 
til Gjengjceld blive en Stund ulykkelig ude paa Landet, 
— og den Losning er ganffe viſt endnu gyſeligere end 
Feuillets. 

Beſynderligt forøvrigt, at det falder fan vanſkeligt 
at finde en tilfredsſtillende Slutning paa den Slags Agte⸗ 
ſtabsdramer, hvortil disſe to Stykker horer! Her ligger 
endnu en lykkelig Opgave og venter paa en Digter. Eller 
tror man maaſke ikke, at mangfoldige Hjerter vilde banke 
deltagende for det Skueſpil, ſom omſatte i Handling og 
Situationer den Lære til ethvert Ægtepar, hvormed La 
Fontaines Fabel ſlutter: 

»Soyez-vous Vun à Vautre un monde toujours beau, 

Toujours divers, toujours nouveau, 

Tenez-vous lieu de tout . . compte pour rien le 
reste. ) 

. . En lille „Scene“ fra Bourgeoiſiets Acgteſkabs⸗ 
liv har Dreyfus givet meget morſomt i „Et Uvejr“ 
(Folketheatret). Den noget heftige, men ellers fortreffe⸗ 
lige unge Kone har maattet ſiddet alene hjemme paa fin 
Fodſelsdagsaften; da ſaa Manden endelig kommer, over⸗ 
vælder hun ham i den Grad med fin Skinſyge, fine Be⸗ 
brejdelſer, fin Selobeklagelſe og fin nervoſe Urimelighed, 
at han bogſtaveligt ikke kan faa ſagt et Ord, — indtil 
han endelig lukker Munden paa hende med Fadſelsdags⸗ 
preſenten, og hun angerfuld fænger om hans Hals. 
Det er en Bagatel; men med hyggelige Omgivelſer, med 
en ſympathetiſk Skueſpillerinde ſom Fruen og en fin, 
talentfuld Kunſtner i Mandens Rolle vil den preeſentere 
fig ſom et baade elſkvcrdigt og naturtro Interieur. Her⸗ 
hjemme har man ved Rollebeſcetningen paatrykt Stykket 
et lavkomiſk Præg, ſom er det fremmed, og ſom lettere 
vil tiltale de Fleſte end de Bedſte. 

Fre. Marie van Zandt har i det kgl. Theater 
gjort megen Lykke ſom Mignon, men dog neppe faa megen, 
ſom hendes Sangkunſt og ſjeldne dramatiſke Talent for⸗ 
tjener. V. M. 


g Troſt for 


det er, mana man 
Akters vidtſvevende Skil⸗ 
før Giftermaalet, ligeſom 
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Beromte Dode fra den ſidſte Tid. 

Evropa har i de ſidſte Par Maaneder miſtet nogle berømte 
Perſonligheder, hvis Billeder Bladet førft idag faar Lejlighed 
lil at bringe. J Juli dode ſaaledes en af Videnſkabens og en af 
Finansverdenens Stormend, medens i Apguſt en af Sfuefvil- 
kunſtens og en af Muſikens Notabiliteter lukkede deres Øjne 
til den evige Gøvn. 5 8 

Lad 1 tage Finansmanden førft, den 74⸗aarige Jſaak 
Pereire, ſom ſammen med ſin for nogle Aar ſiden afdade 
Broder Emil i fire Aartier beherſkede det franſke Pengemarked 
og ofte greb afgjørende ind 1 hele det franffe Samfundslivs 
Udviffing. Han begyndte fin Karriére i Trediverne ſom 
Journaliſt, paa en Tid, Hvor det nu beſtageude Bladveſen i 
en vis Forſtand fkabtes. Selv bragte han et Bidrag af EH DDE« 
ſtuelig Betydning til Dagspresſens Organiſation: han in SR 
den daglige Børsberetning og gjorde en Masſe ſaa Kapita 15 
til Borsſpekulanter. Senere ſtillede han fig, med Grundleggelſen 


jerne, J brømte om, ſog og find den — 
iftende — i Eders Samliv; vær Alt for 


og giv hele Reſten en god Dag! 


) Den Lykke i det 
beſtandig ny og 
hinanden . . - 


Nutiden. 


af „ i ilier“, ; Su: 

(4888 05 Weine. „i Spidſen for den evropœiſke Spekulation 
aide ige 9 Gründer-Foretagender ud af AErmet, vir⸗ 
SVED SNE a, Samſcerdſelsmidlernes Forbedring og forbandt 
no 5 wupi form Aer Higen efter at tjene Penge en 
Bel Bed et Kjerlighed til Arbeſde for Samfundets 


Francs. ſin Dod ſiges han at have eſterladt fig 52 Mill. 


„ Videnfrabznranden 
klendtes mindre af det flort Publikum, ' 


Profesſor ved den kirurgiſke Klinit, Di ; 

7 0 urgif „Direktor for det authropologiſke 
kant Star alen for bet, aft dale Selſtab, mm 
i LOT og en meget beſtaftiget me i 
disſe Stillmger ked 1 5 . —. eee; men næften alle 


og de ſtare Bidrag, den Ad i 

Halens — 9 fdøde ydede tir Legekunſtens og Biden⸗ 

Ion, de nodvendige Kundffaber til at vurdere deres Rkkevide. 
e, ſam ille er inde i den moderne Lære om Menneſket, fatter 


Hun var henved 30 
Aar gammel og hapde allerede debuteret i en Alder af 15 Aar. 
Som tiaars Barn oververede hun engang i Paris paa Theatre 
frangais en Opforelſe af Racines „Phedra“, og den ſkal have 
gjort et fan overvældende Indtryk pan hende, at hun ſtrax 
beſtemte fig til at ville være dramatiſt Kunſtnerinde. En Op⸗ 
remsning af de Roller, hun har udført, kan ikke interesſere Læferne, 
da de Ferreſte kjender det engelſke Repertoire; men man faar 
ialfald et ſvagt Begreb om hendes Talents Reining, naar det 
anføres, at Julie i Shakeſpeares „Romeo og Julie“ horte til 
hendes Ynudlingsroller. 


Fra Feſtlighederne i Brüsſel. 

De Par Maaneders nafbrudte Feſtligheder, hvormed Bel⸗ 
gien har fejret Mindet om Erhvervelſen af fin Uafhængighed, 
har indbefattet et fan overvældende Antal Udſtillinger, Dekora⸗ 
tioner, Deputationer, Illuminationer og Himlen maa vide hvad, 
at endog de bedſt betjente Dagblade har maattet opgive at faa 
det Altſammen med. Et illuſtreret Ugeblad nodſages naturligvis 
til at paalegge fig endnu videre gagende Judſkrcknkninger, og 
ſaaledes nøjes „Nutiden“ da med at bringe en Afbilduing af 
det hiſtoriſke Optog, ſom ifølge alle udenlandſke Korreſpondenters 
Beretninger „har været det meſt ſtorartede og glimrende Feſt⸗ 
tog, vort Aarhundrede overhovedet har ſet.“ Udgifterne ved det 
beløb fig til over 1 Million Fraucs, og Landeis ypperſte (og 
lad os filføje det: ypperlige) Kunſtnere havde givet Tegningerne 
til Vogne og Koſtumer. Man fan deraf paa Forhaand flutte, 
at det var ikke Üdſkudsgods, der bodes Tilſkuerne. J et ſtraa⸗ 
lende Solſkinsvejr fane man drage frem gjennem Brüsſels 
brede Hovedgade forſt en broget Nyttertrup i Jeruruſininger 
fra det 13., 14. og 15. Aarh.; Heſtene Havde ſtore Skabrakker 
paa med rundt udſkaarne Sine, Tæpper og Faner ſkar En i 
Dinene med Middelalderens ſkrigende Yndlingsfarver, fort ſagt, 
det var virkelig — i alt det Ydre — den gamle kommunale 
Herligheds Epoke, ſom her var ſtaaet op af Graven og bevægede 
fig forbi Eu. Saa kom Fyrſter og Damer af Huſet Burgund, 
i tunge Fløjls og Brokades Stoffer ſamt i vældige Staalruſt⸗ 
ninger; de pandsrede Heſte bar hele Skove af brogede Struds⸗ 
fjer. Rigets 17 Provindſer, ſom Huſet Burgund havde for⸗ 
enet under fit Scepter, fulgte i Skikkelſe af prægtige Amazoner, 
med gyldne, juvelblinkende Kroner pan Hovederne, og Trompetere 
og Panteflagere i det 15. Aarh's. Dragt ledſagede Afdelingen. 
Derefter havde man gjort et langt Spring frem i Hiſtorien. 
Den ſpanſte Periode — med Albas blodige Skygge og Inkviſi⸗ 
tionens reœdſelsfulde Torturredſkaber — manedes ikke frem fra 
de Dode. Kun Maria Thereſias milde Slikkelſe drager forbi 
under en blaa, ſtjernebeſaget Baldakin; eſterrigſke Soldater i 
hvide Uniformer og Pager i blaa Silkedragt eſkorterer, man 
fer Feltpreſten med fin forte Hat og fin Talar i hendes Folge, 
— og Tilſkuerne, der mindes, at ſnart ſkal en belgiſt Konge⸗ 
batter ſtige op paa Sſterrigs Throne, hilſer Fremtiden, idet de 
hilſer hin Fortidens oſterrigſke Kejſerinde. i 

Den Biftoriffe Del af Optoget var forbi, og de allegoriffe 
Figurer dannede Efterkravet. Farſt kom det' revolutionære 
Belgien fra 1830, — Bluſemend med den frygifke Hue eller 
med Hjelme af Reveſkind, — faa. Koug Leopold I. gyldne 
Statue paa en Triumfvogn og omgiven af roſenſmykkede Muſi⸗ 
kanter, derefter Landveſenets Vogn, trukken af 2 Oxer, 
Jerninduſtriens (Vulkan med fin Hammer paa en høj Smedie), 
Geveerfabrikationens len blinkende Vaaben⸗Trofce), Jernbanernes, 
Videnſkabernes, Literaturens, Presſens Vogne, kort ſagt ſind⸗ 
billedlige Fremſtillinger af alle de Kræfter, ſom udgjør Bel⸗ 
giens chte og Stolkhed. Man kan ikke beſkrive den Fautaſi⸗ 
fuldhed og den Pragt, hvormed de forſkjellige Grupper var ud⸗ 
ſtyret. Pregtigſt var maaſke den gyldne Rubens⸗ Statue pan 
en Vogn, der ſyutes at fvæve lig et Skib af idel Guld og 
Aedelſtene paa Skyer af oxyderet Sølv; Fodſtykket var af afri⸗ 
kanſk Marmor, Baluſtraden rundt omkrinug af Guld i for⸗ 
ſkjellige Nuancer. En Solv⸗Triton, der lod til at klamre fig 
faſt bagpaa, fødte i en Muslingeſkal, ſom om han dirigerede det 
Muſikkorps, der, iført Sglphjelme og blaa Tunikaer, eſkorterede 
den udodelige Malers Skikkelſe. Endelig, til Slut, det neutrale 


og nafheugige Belgiens hvide Marmorfigur, belyſt af en flam⸗ 

mende Sol og omgiven af Antwerpener e i huld⸗ 
lig Hude. „Som en ſtraalende Drøm drog Toget forbi, neeſten 

altfor rigt paa Glands og Bragt for det blændede Die.“ 


En Søndag ban en engelſk Jernbaneſtation. 


Det er en Sommer⸗Sondag. Vejret er ſmukt, det kan giore 
godt at komme ud til Kyſten, bort fra det kvalme Londons 
Gader. Sgluft og Skygge, Seil⸗ og Spadſereture, — jo der 
er mange Herligheder i Üdſigt. Men man man unegtelig 
finde fig 1 Trængfel paa Stationen, nu da Toget er i Vente. 
læg engang Merke til de unge Piger hderſt tilbenſtre, — for⸗ 
modeulig et Par Sypiger: de lader til at være meget augſt, 
for at der ſlal ſke en Ulykke; eller ogſaa generes de af 
Kavaleren med Stokken i Haanden, ſom ſtaar lige bagved, og 
ſom ikke ſynes at høre til de galanteſte. Gruppen ved Siden 
af er det helt galt fat med. Manden har ſtukket Paraplyen 
mellem Benene og leder febrilſk i Veſtelommen efter ſin Billet, 
(hvis han har tabt den, er jo 101 ude!), og Konen har et 
ſkrelkeligt Mas med at pasſe pan de tre Smaaboru, hvoraf 
det ene ſynes at have ſtor Lyſt til at ſpringe ned pan Skin⸗ 
nerne og lobe Toget imøde. Bagved dem igjen ſkjcendes to 
Madamer. Det er ſagtens et Par Svigerinder, ſom idag for⸗ 
lægger deres Kjcblerier fra Butiken til Landet. Naa Herregud, 
Forandring fryder. 

En koſtelig Kavaler er den „ſejge“ Londoner i Midten af 
Billedet. Han eendſer ligeſaalidt ſom en Del af de Andre, at 
det er forbudt at ruge pan Stationen, og ſtaar med ſkre⸗ 
vende Ben og Pibe i Munden, ſom om han vilde ſige: „Se 
ban mig, ſikken Kjcrnekarl jeg er.“ Den unge, dampende Fyr, 
der ſtaar ved Siden af rimeligvis ſin Soſter, lader derimod 
ikke til at være fan modig ved fin Overtradelſe af Lovöndet. 

Og hvor de morer fig henne i Gruppen ved Somanden: 
lad os haabe for de neermeſt ſtaaende Damer, at de ikke 
horer, hvad der bliver ſagt, thi det er viſt en temmelig grov⸗ 
Tornet Spog. ... Damerne ved Siden af den Herre, ſom ikke 
er fri for at ville „give Greven“, ler af den lille Knægt, 
ſom nendelig vigtigt damper paa ſin Pibe. 

Endelig kommer den ſkikkelige Jernbanebetjent og gjenner 
Folk lidt til Side. „De maa tage Dem jagt, Toget kommer!“ 
Avisdrengen faar lige Tid til at blive af med et Numer af 
„Standard“, — ſaa tilvogns og god Fornsjelſe! 


Smag Meddelelſer. 

Forudſat, at September ogſaa iaar vil ſtjcenke os nogle 
af de ſmukke Dage, hvorpaa den plejer at være fan rig her⸗ 
hjemme, bor man ikke undlade at benytte dem til at foretage 
Udflugter. Naar man fraregner lige det tidligſte Foraar, 
er der neppe nogen Tid paa Aaret, hvor vort Fædreland tager 
fig faa henrivende ud ſom i denne Maaned. Man gjæfte 
f. Ex. ban Sjælland Skovene om Skarritſo eller de forſtjellige 
ſmukke Partier i Nordſjcelland, der af Lovets begyndende Farve⸗ 
ſpil, af den blanke Septemberhimmel og af den underligt koligt⸗ 
rene Luft modtager en ny og fortryllende Hude. Sarligt 
Gribffov og de omliggende Steder (hvor en lille, pan Stincks 
Forl. udgivet Piece af L. Both yder god Vejledning) er ikke 
blot et, men mange Beſog verd. Det er fandt, at den for 
faa romantiſk indelnkkede, hemmelighedsfuldt ſtille Gribſo har 
miſtet Meget af fin Poeſi uu, da det ſtannende lille Jernbane⸗ 
tog klapprer forbi den og da der er bygget et Bevcertnings⸗ 
lokale nær ved dens Bred; men man har, tæt derved, lille 
Gribſa tilbage, og talrige Veje fører ind til en myſtiſk Skov⸗ 
Fred, der ſynes al være milevidt fjernet fra alt travlt og virk⸗ 
ſomt Liv. Dog bor man neppe ſlaa fig til Ro her. Man ſkal 
enten kjore til Graſted (et forovrigt ikke helt igjennem oplivende 
Stykke Bej) for jan med Vogn at begive fig til den ganſte 
karakteriſtiſke lille, ſandede Fiſterby Gilleleje og derfra til Nakke⸗ 
hoved, hvor man vel har Sjællands meſt vidtſtrakte, imponerende 
Sobillede for fig, og hvor man oppe fra Fyrtaaruet kan ſe 
dettes Spejlbillede fvæve ſpogelſeagtigt i Luften ovre ved den 
ſvenſke Kuſt; eller man ſkal ſtaa af i Maarum og kiare eller 
gaa til Esrom. Fra Esrom Kro har man ſom bekjendt kun 
et Kvarters Gang ned til den dejlige Esrom So; og desuden 
er ſelve Vejen fra Stationen til Esrom, ialfald for enkelte 
Punkters Bedkommende, maaſke den ſkjonneſte i hele Nordſjclland. 
Tæt ved Maarum har man et Naaletrœ-Parti, hvis hvide 
Stammer paa Afſtand tager fig ud ſom et vældigt Orgel; og 
nær ved Esrom fer man fra et Hojdedrag til den ene Side 
ud over et Bakkeſtrag med Sø og Skove ſamt med Sundet og 
Kattegattet i Baggrunden, medens til den anden Side et ægte 
fjællandft Landffab breder fig vidt ud, ligeledes indfattet lengſt 
Dorte af en glimtende Havſtrime. 

— Ogſaa en anden Nudelſe byder September En, nemlig 
Synet af den pragtfulde Stjernehimmel. En god Vejleder for 
dem, ſom onſker at finde fig en Smule til Rette i deus Mylder 
af blinkende og ſkinnende Punkter, er 3. Udg. af Chr. Ter⸗ 
manſens Stſernekort (Gads Forl.), hvor man ved at indſtille 
en bevægelig Skive kan fe, hvilke Stjernebilleder der viſer fig 
til ethvert Klokkeſlet paa enhver Dag, og hvor man ſkal ſoge 
dem paa Himlen, Bagſiden af Kortet giver al ſornoden For- 
klaring om dets Anvendelſe. 

— „Kjobenhauns Expres⸗Kompagni“ hedder en for et 
Aars Tid ſiden oprettet Inſtitution, ſom tilbyder Publikum 
Asſiſtance i ſnart jagt alle mulige Tilfælde, og ſom — hvis 
den (hvad vi ikke har Grund til at betvivle) ledes med Akkura⸗ 
tesſe og Dygtighed — utvivifomt vil kunne ſtifte ſtor Nytte 
og ffaffe 1 mangehaande Lettelſer og Beſparelſer. Forelobig 
omfatter Kompagniet (med dets 50 Filialkontorer) to Afdelinger. 
Eu af disſe befatter fig med alſtens Transport, og der er her 
indfort et ſcerligt Frimeerkeſyſtem, ſom formentlig vil viſe ſig 
meget henſigtsmesſigt for Publikum; en anden Afdeling vare⸗ 
tager Flytninger, en tredie al Slags Husgjerning, en fjerde al 
Slags Budtjeneſte. Gaa er der ogſag Afdelinger for Korreſpon⸗ 
dance og juridiſk Asſiſtance, for Beſorgelſen af allehaande 
Kommisſioner (ligefra Indkjob og Judkasſationer til Kjob af 
Theaterbilletter) for Anvisning af Lejligheder, — tort ſagt, der 
kan neppe nævnes noget Tilfælde, hvor man kan falde paa at 
overdrage et Arbejde til Andre, uden at Kompagniet tilbyder 
at beſorge dette for en rimelig Pris. Om Taxterne giver en 
net lille „Taxtbog“ fornsden Oplysning. 
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Nutiden. 


Naar Magternes Skibe til Bosporus drager, 


Kommer Sultanen frem og stammer: 


»Hva' behager?!« 


Men hvis Tiden i indbyrdes Kiv fortæres, 
Griner Sultanen: >»Saa'n skål en Madpose skjæres!« 


Stormagterne og Tyrkiet. Rumænsk Karikaturtegning i Anledning af den paatænkte Flaade- Demonstration. j 


Annoncer 


Theatrene. 


Sondag d. 12. Septbr. Kl. 7 opfører: 
Det kgl. Theater: Den pant- 
Satte Bondedreng. Rescencenten og 
Dyret. 
Miisino: 1 fremmed Jordbund. 
Folkekomedie i 5 Akter. 
Forbi omtr. Kl. 10. 


til „Nutiden“ Radeifuos 
” Rudolf Mosse's Bureau i Hamburg, Berliu Köln, Nürnberg. Zürich, Strassburg, Finnkfurt, Breslau, Lelpaig, Prag. Wien og Stuttgart. 
— —— —i 


2 allo Annonecexpeditioner amt i Bladets Expedition, Mielbmagetgade 44. — For Udlandets Vedkommende kun 1 


5 e 
| Præmier lil Nuliden 
udleveres paa Forlangende. 
Aarspræmien fra 1. April 
1879 til 1. April 1880 er Kri- 
stian IV. — Aarspræmien fra 
1. April 1880 til 1. April 1881 
er Thorvaldsen.—Abonnenter, 
som nu tiltræde ved Begyn- 


Folketheatret: En Kvinde af delsen af et Kvartal, faa Thor- 


Folket. Folkekomedie med Sange 
og Kor i 5 Akter. 
Forbi omtr, Kl. 10. 


N. P. Rostrups 


zmangeaarig bekjendte 
Ligkistemagasin, 
St. Helliggeiststræde 38 


(Hj. af Amagertorv). 


Kontor isamme Gade Nr. 34. 
Ligkister til Børn fra 3 Kr., til 
Voxne fra 12 Kr. til 300 Kr. 
Ligklædninger, saavel syede som De danske Øer, 
! Jylland 


for 


Smaabørn. 


valdsen efter at have holdt 
Bladet i 4 Kvartaler. 


Abonnenter gjennem Bog- 
handelen bedes henvende sig 
til deres Boghandler, andre 
Abonnenter til NutidensKont. 


Post-Abonnenter i Dan- 
mark bedes indsende Post- 
kvitteringer og 12 Øre til 
Emballage og Porto; Abon- 
nenter i Udiandet bedes lige- 
ledes indsende Postkvitte- 
ringer og 35 Øre. 


I alle Boglader faas: 


DANMARK 
DANMARK 
illustreret Rejsehaandbog, 


indb. 10 Kr. 
Særskilt faas: 


Kjøbenhavn m. Plan, indb. 3 Kr. 
indb. 5 Kr. 
indb. 4 Kr. | findes i hver Guldstjerne. 


Institut 


— — lb — 
| ANL r — rr | Sr r 


Ångqho-Aimerican „Gem“ Company ger Sg SR ag 

Atelier for Fotografi og Ferrotypi Å Denne anerkjendte, 

1. St. Kjøbmagergade 4. mavestyrkende, vir- 
Ferrotypi i alle Størrelser. eie originale Kg. 
Færdige paa 10 Minuter. 


sters 50 
5 . maa ej forvexles 

Nøjagtig Spejlbillede uden Re- 

touche. Amerikansk Methode. forekommende v. Køsters Mave- 


med den i Handelen 
bitter. 
Fotografi, Hoveddepot: Holbergsg. 15. 
Kabinets fra 10 


Til Provindserno imod Jfterkrav. 
Ele nte Kr. Dus. Visit 
9a kort fra 4 Kr. Dus. Fuldstændige 
8 
9 „Gem“-Billeder med] VUddstyr for spæde Bern. 


e ir 9 Osterg. 50, 1. Sal. I.. W. H d. 
Indfatning 1 Kr. i lige Ved Pil 


8, Kongens Nytorv 8, 
Kjøbenhavn K 
Øre pr. Alen. 7 77 Jer 5 9 0 
Ejsberne advares mod slette Efter- Efterat Undertegnede i en længere Aarrække selvstændig 
ligninger. Den ægte Vare kan kjendes har forestaaet og ledet en herværende større Pianofortefabrik 
paa, at Bogstaverne — afdøde A. C. Sundahl & Co. — har jeg nu for egen Reg- 
; ning etableret en saadan med Værksted og Magasin paa 
O 


o 1* 2 3% 4 5* 6% 7 
25 28 80 33 36 40 44 50 


Kongens Nytorv Nr. 8. 

Ved Hjælp af en forbedret Konstruktion for opretstaaende, 
krydsstrengede Instrumenter er det lykkedes mig at frem- 
bringe en sjelden klangfuld og kraftig Tone, selv 
i Pianoer af mindre Dimensioner, og tillader mig at indbyde 
Musikkyndige til behageligst at ville prøve disse. 

Da jeg ved Siden af særdeles billige Priser kan 


Patent-Jern-Pranoforter 
fra J. Schmidts Fabrik, Snaregade 12. 
Disse patenterede Pianoer med 


| for Legemsøvelse ved Snedker- og Ramme fuidstændig af Jern, men garantere for bedste Arbejde og Materialier i enhver 


Drelerarbelde. Aabent Xl, 7 
4—7, Nytorv Nr. 3. 


Pisse smaa, lette, heusigts- 


mæssige og prisbillige Stole, som 


samtidig ere Vogn og Bord, faas a4 — 


Farrer, Fr. W. St. Winifred eller Livet i en engelsk Skole. H. F. Heidemann, 8, Kongens Nytorv 8; 


3 Kr.; indb. 4 Kr. — Lidt efter Lidt, Fortælling fra Roslyn Skole 


3 Kr. og 6 Kr. pr. Stk. hos 


Aagesen & Olsen, 


16, St. Kjobmagergude 16. 


Hovedkommwissionær: Jacob 


I alle Boglader faas: 


2 Kr. 25 Øre; indb. 3 Kr. 


—2 og| desuagtet med en smuk, blød og Henseende — Mekanik og Klaviatur af b i | 
; å Ø 5 af bedste indenlandsk 
behagelig Tone, elegant udstyrede Fabrikat, der erholdt Sølvmedaille ved Parisor- 


efter Prisbilligheden, sælges me + TI: 8 É 
Garanti. | udstillingen 1878 — tror jeg med Retto at turdo anbefale mine 
Pianver til Alle og Enhver. 


NB. Reparationer af alle Slags Pianoer udføres godt og 


50 Øre, billigt. 


Erslev. 


Hoffensberg & Traps Etabl. 


Udgivere: Hoffensberg & Trap. a be, 1880 
Red. Vilhelm Møller og Richard Kaufmann. Nr. 209. Søndagen den 19. September. 1880. 


Åbonnemøntspris: 2 Kr. 50 Øre pr. Kvartal. 
Gratis Præmlefordeling af Farvetryksbilleder. 


2 ; ; 
D. G. Monrad. | fandt jeg hos Monrad, ſom jeg her fane forſte Gang;“ mod Folket ſelv,“ da trader han jo ſaa at ſige i Oppo⸗ 
— . ſnart var han kjendt af Alle. „Jaa Dage efter hint ſition til ſelve Oppoſttionen, hvis heesbleſende Angreb 
1 Made udkom nemlig „Flyvende politiſte Blade“ Nr. 1, paa Abſolutismen faa ofte bragte den til at glemme, at 


2 2 $ NED . en Pjece paa 35 Sider, ſkrevet i det klare, ſimple og do „Samfundsaanden maa have gjennemtren 
SØ ds n e hale man tegl⸗ faa virkningsfulde Spe der er egent e det 5 far den BR advill 11 W 
Buſte, ner ved Livets travle Ferden finn deer enn fra Fyrrerne ſom for Biſkoppen fra Halvfjerdſerne. Det det ene Folkeliv.“ Den Bebrejdelſe, der atter og atter 
Landevejens Støv: der bor Biſtop D G. M É 10 lille Skrift, der blev efterfulgt af 4 andre Numre (et af rettes mod de National⸗Liberale, at de under Kampen for 
Fiern fra Partiernes Lid Fee onrad. dem paadrog Forfatteren en Mulkt og et Aars Cenſur), Friheden ikke ſorgede for at forberede Folket, er viſtnok 
J 0 1 enſka elighed iagttager han op⸗ opruller intet lyſteligt Billede for Samtiden; Forfatteren | iffe uberettiget; men ov rfor Monrads Virkſomhed i . 
merkſomt Tidens forſkjellige Sirsmninger og tager før r i iner . 928 ; 0 1 LATE SAGE 

ben 00 iel 9 ger og tager førft ſoger uden klingende Fraſer eller Talemaader at ſtille rerne ſynes den at prelle tilbage. 

efter fies en Overvejelſe Ordet. Vel er hans Indflydelſe Folket den haarde Virkelighed for Sje, og Reſultaterne Han kom fnart til at ſpille en Hovedrolle. Han 
uu ikke mer faa ſtor ſom dengang, da han jævnligt lagde af hang ffarpfindige Udvikling ſammenfattes i følgende var Medſtifter af „Studenterſamfundet“, Medudgiver af 
del afgjørende Lod i Vægtffaalen, men kun Faas Udtalelſer Dom: „Udvortes Afhængighed, Tendens til indvortes „Fadrelandet“, Borgerreprccſentant, Medbeſtyrer af „Trykke⸗ 
imodeſes dog endnu beſtandig med faa ſtor en Interesſe. Ssnderlemmelſe og uhyre Svoekkelſe i finanſtel Henſeende, frihedsſelſkabet“, fra Maj 1843 Redaktor af „Danſt⸗ 
ed en 9 0 deler Bee eee, maa. man det er den ſargelige Tre⸗Enhed, ſom er det Fremtrædende Folkeblad“, Stænderdeputeret oſv., og paa alle Omraader 
k ente Begavelſe, hans mangeſidige ved det danſke Monarkis nuværende Tilſtand.“ Forgvrigt var hans Optræden af indgribende Betydning. Forſt og 
Kundſkaber og ſjeldne Arbejdsdygtighed, og man maa be. er det ikke uden Interesſe at lægge Mærke til, Hvorledes | fremmeſt virkede han dog ſom Journaliſt. Han var uimod⸗ 
undre den Mands Aandskraft, ſom eftev fyrretyve Aars Monrad alt dengang ligeſom pointerer forſkjellige af de ſigelig Oppoſitionens dygtigſte Pen, og hans Angreb var 
politiſt Virkſomhed har kunnet ſige: „Jeg har kempet Karaktertrek, der gjør ham til en faa ejendommelig poli⸗ ſaameget virkningsfuldere, ſom det ſſeldent var enſidigt, 
under Liberalismens Banner i min Ungdom og ſlipper tiff Perſonlighed, at han i Virkeligheden ikke kan henregnes men i Reglen gjennemtreengt af en vis indrammende 
det ej i min Alderdom, hvor Mange der end forlade det.“ til noget beſtagende Parti, men maa indrangeres under et Moderation. J fuld Erkjendelſe af, at der i de menneſke⸗ 
Ditlev Gothard Monrad, der er født i Kjøbenhavn eget Parti, Partiet D. G. Monrad. Naar han ſaaledes lige Meninger er en beſynderlig Blanding af Sandt og 
den 24. Novbr. 1811, blev Student med Udmeerkelſe i fremhæver det Tidsſvarende i, at „de grantſeende Blik Falſkt, bekeempede han — og bekemper han for den Sags 
Efteraaret 1830, og indtog ſnart en fremragende Plads og de ſkarpe Tunger ej ſom hidtil udelukkende vende fig | Skyld den Dag idag — fin Modſtander ved „at aner⸗ 
i Studenterverdenen, ſkjandt han ikke, font faa Mange af mod Regeringen, men til en ſcerdeles nyttig Afverling kende det Sande i Overbevisningen, hvorom det Falfke 
hans Samtidige, hovedkulds ſtyrtede ſig har ſlynget fig. Ved ſaadan Anerkjen⸗ 
ind i Politikens Malſtram, men foretrak . 5 — i delſe ſlaar man Kaarden ud af hans 
at fuldende fine Studier og erhverve fig Haand”. Journaliſten fra Fyrrerne af⸗ 
grundige Kundſkaber, forinden han op⸗ væbnede mangen en Modſtander; ofte 
traadte ſom Samfundsreformator. Han ſlog han Kaarden ud af Haanden paa 
tog ikke Del i den politiſke Bevægelje” Abſolutismens Mænd, — en Kunſt, i 
der karakteriſerede Frederik VI's ſidſte Forbigaaende bemerket, ſom forſfjellige 
Regeringsaar; han horte ikke til de fej⸗ Sammenſtod i Halpfjerdſerne vifte, at 
rede Talere ved Studentergilderne, men den gamle Biſkop ilke havde glemt. 
helligede al fin Tid til Videnſkaben, 3 Dan indffræntede fig dog ikke til ſonder⸗ 
navnlig til Studiet af de orientalſke BESES lemmende Kritik, men ſogte ogfaa at 
Sprog. Han opnaaede derfor heller ikke bygge op. Og det var, ſom om han 
den letkjobte og let henvejrede Popularitet, kunde omfatte Alt; der findes fra den 
der ſkyldes fraſerige Skaaler og flotte Tid Artikler fra hans Haand af højft 
Viſer, men var til Øjengjæld alminde⸗ forſtjelligartet Indhold og Form, be⸗ 
ligt reſpekteret for fin utrættelige Flid handlende Sporgsmaal fra alle Om⸗ 
og for fin Lærdom. Da han tog theo⸗ raader. Fra Kjobſtedernes Formues⸗ 
logifk Embedsexamen — naturligvis med og Lejlighedsſkat gik han over til de 
Udmærfelfe —, fortaltes det, at han holſtenfke Chausſéer, fra Almueſkole⸗ 
havde opgivet hele det gamle Teſtamente væfenet til Trykkefrihedsſagen; paa Uni⸗ 
i Grundſproget, og da en Afhandling verſitetet holdt han politiſke Foreles⸗ 
om de ſemitifke Sprog havde fkaffet ham ninger for at klare det kiabenhavnſke 
Magiſtergraden ſamt et Reiſeſtipendium, Bourgeoiſies konſtitutionelle Begreber, og 
betragtedes han fom ſelvftreven til Uni⸗ Side om Side med Bondevennerne ſogte 
verſitetslerer. Men Profesſor blev han han at forberede Fæfteforholdets Aflos⸗ 


; g der vor DR frå ; 77 5 S ning. Gaa er der fremdeles de halvt 
ill.. Thi ſtyede han end un AN FALDT: e S N , feuilletoniſtiſte Betragtninger over Dan⸗ 


Frihedsbevcgelſes førfte Periode al offeu⸗ e 72 8990 ; 

fig 18 1 ſaa var han dog ingen⸗ 16 DN | | ) a marks Forhold til Udlandet, f. Gr. „Den 

lunde forblevet uberørt af Tidsaanden, 7 7% % %, , usſiſke Prindſesſe“ med fin vittige og 
14 A krikke Inddeling af Jordklodens Prind⸗ 


og da ved Frederik VI'S Dod de flum⸗ 
rende Kreefter loſtes, vifte det fig, hvor. 
dybt grebet han var af Tidens demo⸗ 
fratiffe Idéer. Pan Studentermodet i 
Hotel d Angleterre den 3. Decbr. 1839 
tog han uforbeholdent Parti for Frem⸗ 
kridtsmendene i et Foredrag, præget. 
af den mægtige Veltalenhed, ſom altid 
har gjort Indtryk paa Modſtandere, og 
ſom ofte har bragt dem over paa hans -G 
Side. Dermed var den unge Lærde 

tabt for Univerſitetet. Han var kun 
kjendt af en ſnebrere Kreds; ſelv Orla 
Lehmann ſiger jo i en Omtale af Mødet: D 
„En dygtig og velkommen Underſtsttelſe ter b Monrad: 


ſesſer i de umulige, de ligegyldige, de 
veſtlige og de øftlige og fin lidt naive 
Aengſtelſe for den Indflydelſe, ſom en 
af disſe Skjonnes Forbindelſe med den 
hesſiſke Prinds kunde have pan Opnagel⸗ 
ſen af Sklattebevillingsret, Presſefrihed, 
Skandinavisme oſv. 

Faa Mænd har ftaaet faa højt i 
det almindelige Omdomme ſom Jour⸗ 
naliſten D. G. Monrad. Et ret karak⸗ 
teriſtik Bevis pan den Sarſtilling, han 
, indtog i Fyrrerne, har man deri, at 
„Korſaren“, hvis Haand ellers var 
loftet imod Alle, aldrig rorte ved den 
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unge Magiſter. „Af hele Oppoſitionen var Monrad den 
Eneſte, vi ilke angreb. Det havde været let at chikanere ham 
med en lille Charivari⸗Artikel eller med en Tegning; 
men man ſtilkker ikke den Mand med en Knappenaal, ſom 
man følee bor angribes med en Landſe. Vi magtede 
dengang ilke at fore Landſen ...,“ ſkriver Goldſchmidt i 
„Nord og Syd“ for 1848. 

Men hoor tillokkende den journaliſtiſke Gjerning end 
var, og hvor ſtor en Popularitet der end fulgte med den, 
jaa var den dog tillige ireettende og opflidende, ſcerlig paa 
et Tidspunkt, hvor Kampen mod Abſolutismen ſyntes at 
finde tvælfe i Langdrag. Den levnede ilke Tid til yder⸗ 
ligere Studier, og det var derfor naturligt, at Monrad i 
Sommeren 1846 gjorde Skridt for at erholde et geiſtligt 
Embede. Det var ikke faa let endda at opnaa for den 
unge Frihedsmand, der af Kriſtian VIII betragtedes ſom 
en yderſt farlig Perſon; men det lykkedes dog Grev F. 
M. Knuth, der tiltrods for fin Liberalisme var højt an⸗ 
ſkrevet hos Kongen, at overvinde dennes Betenkeligheder 
ved paa en Maade at gan i Kaption for fin Ven. Den 
30. Oktober 1846 blev Magiſter Mourad ſaa ordineret 
i Maribo. Der var naturligvis Adſkillige, ſom ventede 
en politiſk Prædiken, men de blev ſkuffede, og bedre gik 
det ilke ved Ordinationsmiddagen, da en gemytlig gammel 
Preeſt ſagde til fin ny Kollega: „Aah, Magiſter Monrad! 
lad os nu faa en politiſk Tale, ſaadan en af dem, der 
rigtig kradſer.“ — „Det Gamle er forbigangent, Alt er 
blevet nyt!“ lad det afviſende Svar. Kun da ſaa Kri⸗ 
ſtian VIII døde, ſkrev Monrad de ſaakaldte „Bombarder⸗ 
Artikler“, der ſkarpt kritiſerede Januarreſkriptet. De blev 
Slutſtenen paa Monrads journaliſtiſke Virkſomhed fra 
Fyrrerne, — en Maaned efter ſad han i Kongens Raad. 

Den offenlige Mening i Martsdagene havde ſtrax 
udpeget Preeſten fra BVefter= Ulslev, og det var da ogſaa 
med ham, den gamle Regering indledte Underhandlingerne. 
Bardenfleth erklærede endog, at blandt Oppoſitionens Med⸗ 
(emmer anſaas Monrad for at være den eneſte Mulighed. 
Desuagtet ſynes hans Miniſterportefeuille et Sjeblik at 
have hængt i et Haar; A. W. Moltke, hvem Dannelſen 
af Martsminiſteriet tilſidſt overdroges, ſkal nemlig ſenere 
have udtalt: „Valget ſtod mellem Monrad og Clauſen; 
jeg valgte Monrad, fordi jeg anſaa ham for den meſt 
Medgjorlige.“ Hvorfra den gamle Adelsmand, hvis Navn 
paa en faa ſmuk Maade cv fnyttet til Frihedens Ind⸗ 
forelſe, havde faaet denne fin Opfattelſe, vides ikke, men 
Martsminiſter Monrads Virkſomhed taler unægtelig ikke 
for Rigtigheden af den. Det er ganffe viſt endnu ikke 
oplyſt, hvem der har konciperet Grundlovsudkaſtet; men 
ligeſom det almindeligt antages, at Monrad er Forfatteren, 
ſaaledes er det i hvert Fald utvivlſomt, at dets demokra⸗ 
tiſke Grundprincip fornemlig ffyldes ham. Derom vidner 
det Suk, ſom klinger gjennem Orla Lehmanns Udtalelſer, 
naar han i et Brev fra 1850 fkriver til Tſcherning: 
„Det gjør mig ondt, naar jeg betænker, at det fremfor 
noget Meuneſke — ogſaa fremfor Dem — er Monrad, 
hvem den ægte demokratiſke Surdejg i vor Forfatning 
ſkyldes, — jeg nægter ikke, at det mere vilde ſtemme med 
min Smag, naar Tyngdepunktet i Forſamlingen rykkede 
lidt mere til Centrum.“ Og paa, at det ikke kunde være 
blevet Clauſen, tyder bl. A. den Bitterhed, hvormed denne 
i ſine Memoirer taler om „den Tillidsfuldhed, hvormed 
Monrad bande mundlig og paa Brent havde fundet Be⸗ 
roligelſe i den Tanke, at Husmanden hænger ved fin Hus⸗ 
lod, ſom Herremanden ved ſit Hartkorn.“ — Maa man 
end ſaaledes tillægge Monrad en væfenlig Andel i, at de 
Idéer, der var fremherſkende i Tiden, blev ſlaget faſt 
gjennem Udfaftet, faa bor man dog pan den anden Side 
ikke undervurdere hans Kolleger, og navnlig bor man ſtille 
ſig det klart, at Tſcherning, ſkjondt han perſonligt var mod 
en egenlig Forfatningslov, udøvede en betydelig Indflydelſe 
pan Forſlagets Affattelſe og Indhold. Det var over⸗ 
hovedet — tor man vel ſige uden at træde de andre 
Miniſtre for ner — Tſcherning og Monrad, der trak 
Lersſet i vor Friheds forſte Dage: Krigsminiſterens utret⸗ 
tede Energi ſkyldte vi den kampdygtige Hær, medens Af⸗ 
fattelſen af Lovudkaſt og deslige neermeſt tilfaldt Kultus⸗ 
miniſteren. 

J fine politiſkfe Breve fra Halvpfjerdſerne kommer 
Monrad gſentagne Gange ind paa Sporg smaalet om den 
praktiſte Politikers Bygningsmateriale, og ſtadig lyder 
Svaret: „Han bygger med Stramningerne, der gaa 
gjennem den offenlige Mening, og ſom er Lovens Kilder.” 
Det ſamme Princip var hans Ledeſtjerne hint mindeværdige 
Aar, da den bruſende Folkebolge overſpommede Evropa og 
ryſtede Thronerne. Han modificerede ikke Principet under 
Henſyn til de Stemninger, der bevægede fig hos hans 
neœrmeſte Meningsfeller; han ſtod dengang, ſom nu, ikke 
paa noget Partiſtandpunkt. Følgen heraf var, at Marts⸗ 
miniſterens Virkſomhed langtfra ilke blev faa populær ſom 
Journaliſtens. Hvor ofte man nemlig end med en vis 


Emfaſe udſlynger Paaſtanden om, at det er det ſaakaldte 


Nutiden. 


national⸗liberale Parti, vi ſkylder Friheden, fan ſtaar det 
dog faſt, at Frihedsbegejſtringen hos Mange ſtrumpede 
ind, da de merkede, at Lafterne fra Fyrrerue ſkulde ind⸗ 
fries. J et Brev til Tſcherning dateret Falſter i Juli 
1849 ſkriver Monrad ſaaledes: „Herovre er der ſtor 
Forbittrelſe mod Martsminiſteriet, navnlig i Anledning af 
Valgloven. Endnu har jeg ikke truffet pan nogen klole⸗ 
klædt Mand, uden at han jo er misfornøjet dermed. Det 
Hele gjør et komiſk Indtryk pan mig, det er nok faa 
interesſant at være Gjenſtand for Uvilje ſom for Velvilje, 
det er interesſantere at krydſe end blot at holde paa Roret.“ 
Og Tſcherning ſvarer omgaaende: „At Martsminiſteriet 
er forhadt, veed Ingen bedre end jeg, ſom lever i Hadets 
Midtpunkt, Kjøbenhavn, og bor ved Middelpunktets Middel⸗ 
punkt, det latinſke Lavs Lavshus, Univerſitetet.“ Og 
da det for et Par Aar ſiden var blevet moderne i visſe 
Kredſe og Blade at ſnerte fan ſmaat til den almindelige 
Valgret, faldt der ogſaa lidt af til den ſidſte Marts⸗ 
miniſter; men „Knappenaalsſtikkene“ førte kun til, at han 
fuldtruſtet mødte frem pan Arenaen, og faa vifte det fig, 
at hans Modſtandere ... ikke mægtede at fore Landſen. Han 
lagde ikke Skjul paa, at han i 1848 havde havt ſtore 
Beteenkeligheder ved den almindelige Valgret, men — 
føjede han til med Eftertryk — det kunde ikke nytte at 
tilſtoppe Sreue for Stormens Noſt; den var for højrøftet, 
og i denne Raſt kom Tanker til Orde, der talte ikke 
alene i Masſens, men i Retfeerdighedens Navn. 

Jen Skildring af Martsminiſteriets førfte Dage 
ſkriver Tſcherning: „Den nationale Deling af Slesvig 
kom ikke frem dengang i Kabinettet; den havde imidlertid 
været tidligere paa Bane.“ Herved ſigtes viſtnok bl. A. 
til Forhandlinger mellem Knuth og Monrad, der væfen= 
lig ffal have fremmet det Forſlag om Slesvigs Deling, 
ſom udgik fra Martsminiſteriet, og ſom maaſke kunde have 
fort til en fund og retfærdig Løsning af vort nationale 
Spørgsmaal, Hvis Tanken var blevet ſtgttet af de 
daværende Folkeledere. Dette ſkete dog ikke; en anonym 
Indſender tog vel i „Fedrelandet“ Ordet for Slesvigs 
Deling, men erholdt kun ringe Støtte hos Redaktionen og 
blev ſkarpt angrebet af Clauſen, der betegnede den nationale 
Løsning ſom „et blodigt Indſnit i det danſke Statslegeme, 
et Saar til Doden.“ Stkjondt Miniſteriet ſaaledes ſtod 
ene og ingen Hjælp kunde vente hos de kortſynede Venner, 
lod det dog ikke Sagen falde, men foreſlog Kongen Eider⸗ 
grendſen ſom den principale og Slesvigs Deling ſom den 
ſubſidiere Baſis for Fredsunderhandlingerne. Da det 
principale Forſlag maatte betragtes ſom uigjennemfsrligt, 
medens den nationale Deling ftøttedes af den engelſke 
Regering, havde det ſidſte fleſt Chancer for fig, og at 
Medlemmer af Miniſteriet havde denne Opfattelſe, ſynes 
at fremgaa af et „politiſk Mindeſkrift“ fra 1849. Fre⸗ 
derik VII nærede, ſom bekjendt, ikke lignende Anſkuelſer 
i dette Punkt, og da Sagen i Midten af Oktober gjordes 
til et Kabinetsſporgsmaal, ſkal Kongen have givet det 
karakteriſtifte Svar: „Mine Herrer! De maa blive, til 
Rigsforſamlingen træder ſammen, og Follet afgiver fin 
Stemme. Hvis denne da ikke er i Overensſtemmelſe med 
Dem, ſaa vender De tilbage til Folket.“ Den 23. Ok⸗ 
tober aabnedes Rigsforſamlingen. Stemningen gik i Ret⸗ 
ning af „Danmark indtil Eideren“, og den 16. November 
afſtedigedes Martsminiſteriet: Eiderpolitikens forſte Pyrr⸗ 
husſejr var vundet! Th. Grane. 


Ninon. 
Original Novelleſkitſe af John Paulſen. 
ortſat). 
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» Brandt Studenterne var der en, ſom altid havde et 
godt Ord til mig, og hvis Venlighed var agtelſesfuld. 
Han tillod fig aldrig ſelo den ringeſte Spøg med mig. 
Det var Henry, ſom De fane pan Ballet. Han ud⸗ 
markede mig ved alle Lejligheder; han var ung og ſmuk. 
Jeg elſkede ham. 

Da dode Tante, efter et fort Sygeleje. Hun 
efterlod ſig Intet, og jeg ſtod ene i den ſtore, fremmede 
By. Henry foreſlog ſtrax, at jeg fkulde flytte hjem 
til ham i hans lille Lejlighed. Der var Plads til 
To; og fan kunde han gakonomiſere meget, naar jeg 
vilde paatage mig at ſtyre den lille Husholdning. Jeg 
afſlog ſtolt hans Tilbud. Jeg forlangte, at han ſkulde 
gifte fig med mig. Han lo højt og ſvarede: „Lille Ninon! 
man gifter fig ikke, naar man er en nittenaarig, ubemidlet 
Skoledreng, en Student.“ 0 

Vi ſtiltes. Jeg lejede mig ſelv et lille Voeerelſe, 
hvor jeg ernærede mig ſom Handſkeſyerſke. Jeg arbejdede 
Dag og Nat, jeg vilde være en honnet Pige og hjælpe 
mig ſelv. Min eneſte Glæde var om Sondagen at bære 
nye, pæne Kleder, naar jeg gik i Mesſen. Henry ſage jeg 


. v . , 2 ˙1wäw]5. ˙ ü! 


EN 


ä — — SS — 


ikke mere, han havde faaet fig en anden Veninde, ſagde 
mau, et ægte Pariſerbarn, livlig og vittig. Jeg var 
meget, meget bedrøvet. Gan fortalte man mig en Dag, 
af Henry var meget ſyg og uden Pleje, da hans flygtige 
Veninde havde forladt ham i Noden. Jeg ilte ſtrar til 
ham. Al min Kjærlighed vaagnede paany. Daglig be⸗ 
ſogte jeg ham og ſyslede om ham. Hans Sygdom varede 
flere Uger, Jeg havde imidlertid ikke kunnet ſy paa mine 
Handſker i den Tid, jeg var Sygevogterſke. Fruen, hos 
hven jeg havde, Arbejde, afſkedigede mig misfornøjet, jeg 
kom i Gjeeld, jeg havde ikke en Skilling i Lommen, og 
Henry's Medicin var meget koſtbar og ſtulde betales — 
fort ſagt, da Henry blev ganſke friſk, fane jeg ingen anden 
Udvej end at blive hos ham med det Samme.“ Hun 
bøjede Hovedet. „Og jeg var fan lykkelig de forſte Uger, 
fan rigtig lykkelig.“ Hun græd i Stilhed. 

„Stakkels Ninon,“ ſagde Greven, „jeg aner, hvad 
der vil komme. De var ikke forberedt pan hans Utroſkab, 
De, ſom havde offret faa Meget for ham.“ 

„Da De mødte mig den Aften pan Bullier, havde 
det varet en Maaned — og nu har han allerede forladt 
mig! Han havde opdaget, at vi To talte ſammen paa 
Ballet. Han ſagde, at han var ſkinſyg paa Dem, Hr. 
Greve, at han troede...” Hun ſtandſede forvirret. 

„Min Gud,” udbrød Greven! „Altſaa er jeg indi⸗ 
rekte Skyld i Deres Ulykte, jeg, ſom paanodte Dem mit 
Selſkab ?“ 

„Det var kun Udflugter, kan De nok vide, et Paa⸗ 
ſkud for at jage mig bort. Han havde allerede i nogle 
Dage gjort Kur til Louiſon, ſom De fane pan Ballet, og 
nu er hun hans Et og Alt. Hun er ſtor og blond og 
falder i hans Smag.“ . 

Greven betragtede Ninon og tænkte, at en Brunette 
med ſkjonne, taareglindſende Sine var dog det Deiligſte 
i Verden. Den Henry hapde uden Tvivl en flet Smag, 
font kunde foretreekke en Blond. 

„Jeg hulkede og jamrede i Begyndelſen, jeg var ude 
af mig ſelv. Aa, jeg holdt ſaa meget af ham, men nu 
foragter jeg ham. Jeg kunde ...“ hun gjorde en energiſk 
Bevægelfe med Haanden, men holdt ſkamfuld inde. „Veed 
De, hvad han ſagde, den Usling, da jeg grædende forlod 
hans Kammer med min lille Bylt i Haanden? „Tor 
dine Taarer, Ninon! Albert, den lille Mediciner, har 
et godt Sje til Dig — han har fortalt mig det. — Eller 
Du kan jo hilſe paa din Greve, hahaha!“ 

„Den Skurk!“ foer det ud af Greven, ,, havde jeg 
ham blot her! ...“ 

„Dagen efter kom ganſke rigtigt Albert og tilbod mig 
— ſit Hjerte. Men jeg gav ham kort Beſked. Jeg er 
ingen Vare, der gaar fra Haand til Haand. Gudſkelov, 
endnu har jeg Lidt tilbage af min Moders Stolthed og 
Verdighed. Med Guds Hjælp vil jeg blive et nyt Men⸗ 
neſke og bringe Forglemmelſe over mit faͤrſte og ſidſte Fejl 
trin. Ak, kunde jeg blot for evig udſlette Erindringen 
derom!“ 

„Mod, mit Barn, Mod!“ ſagde Greven og tog 
mildt Hænderne bort fra hendes ſkamfulde, taarefulde 
Anſigt. „Hvor der er Anger, er der Frelſe. Verden 
har været haard mod Dem, tjære Ninon, og Friſtelſen 
har været ſtor.“ 

Aldrig havde hans noble, milde, Skikkelſe forekommet 
hende faa ſtor og imponerende font i dette Sjeblik. Hun 
forte uvilkaarlig, fuld af Beundring og Taknemlighed, 
hans Haand til ſine Leber. Han vendte ſig rodmende 
bort, og trak Haanden til ſig. 

Montmorency ligger et lille Stykke Vej fra Paris, og 
er med fine nette Villaer og fin ſmukke Kaſtanieſkov et 
yndet Sommeropholdsſted for Pariſerne. Stedet er berømt 
ved, at Rousſeau engang boede der. Man viſer endun 
det Hus »Ermitage de Jean Jacques Roussenue, hvor 
han 5 1 „Nouvelle Heloise«. 

ru Chavigny's Villa var lille og hyggelig, opfort 
af rode Murſten, med et ſtort, gammeldags Nene 


i Gavlen, og over Indgangen en lille Balkon. En ſmuk 


Have med rige Allser omgav Huſet. Her i den landlige, 
for en Syg fan velgjgrende Stilhed boede Fru Chavigny 
baade Sommer og Vinter. Hun levede aldeles iſoleret 
og ſage ingen Fremmede hos ſig. 

Dagen efter holdt, til ſtor Forundring for Mont⸗ 
morenchs Lediggcengere, en tillukket Vogn udenfor denne 
afſides Villa. En fornem Herre i Peltsvcerk med en 
ung, ſortkledt Dame under Armen forlod Voguen og gik 
ind i Huſet. Det var Greven og Ninon. En gammel 


Tieneſtepige førte dem ind i den triſte, men varme Salon, 
hvor en ſtor Ild blusſede. Nær ved den, i en blød, dyb 
Leneſtol, fad em gammel, tynd, hoftende Dame. Det var 
Tanten, Fru Chavigny. 

Hun lignede flet ikke ſu Neva, hverken i det dre 
Hun var ligeſaa haard og umedgjorlig, 


eller i Karakter. 


Li! 
ſom han var mild og edelmodig. Hun kalt 


Kommandoſtemmie, ſvang utaalmodigt fin lille ett, fn 
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om hun havde Lyſt til med den at . 
Oreu, og Slitfet fore altid mistenkeligt eg all Salons 
Kroge. i 

„Man jeg foreftile Dig, tjæv 
Selffabsdame, Froken Ninon dose gel 
Du vil fan bande Gavn og Glede af hende.“ 

Anon nme. Tanten havde i Tavshed 5 
orguetien op for Øjet og betragtede hen N 
ſtammet No. 

„Nermere!“ befalede hun og hævede 


JAR Krykkeſtokken 
betegnende. „Nef ikte der! Mere i 
Hm, ikke fan ilde!“ et Lyſet! Saadan! 


„Min Vartinde, Madame Pich n,“ vedb 0 
ee fundet ban, Pate . die 0 ennie 
ved at fremfore en Løgn, hvortil han havde overtalt fir 
ffitfelige Voertinde til at give fit Samthkke. „Frgkenen 
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„Tag Plads, Barn,“ ſagde Tanten og pege 
Krykkeſtokken paa en Stol vad fin Side. , aeg 
De viſe mig fiden. .…. Jeg har forreſten ilke megen Brug 
for dem, sår Wabame Pichons Anbefaling og min Nevgs 
Ord er mig nok. De er meget bleg, men De kommer Dem 
nok herude i Landluften. — Forſtaar De at leſe højt?” 
ſpurgte hun pludſelig. 

„Ja, Frue!“ 

V Laſe højt og leſe højt er to Ting. De Færrefte 
forſtaar at læfe med Smag, med Foredrag. — Driv dog 
Ake Jan uroligt frem og tilbage, Hr. Nevø; Du ødelægger 
Zæbpet, og mig gjør Du ganffe nervøs.” Hun vendte 
fig atter mod Ninon: „Forſtaar De ogſaa at vaage 
over Syge?” 

7 „Jeg vil haabe, Frue, at De fal blive tilfreds med 
mig. Lidt Erfaring har jeg allerede,“ og hun tenkte, ikke 
uden et Suk, paa den utro Henry. 

„ Altſaa ingen Svelſe,“ brummede Tanten med et 
misforngjet Blik til fin Nevø. „Hun falder vel ſtrax 
i Sovn, det er Ungdommens Vis, og jeg ſkriger om Natten 
for dove Sren.“ Hun vendte fig mod Nevgen: „Har 
Du ikke leſt mit Brev? Du veed, der var forſkjellige 
Betingelſer.“ j 8 

„Tante bad mig om at ſkaffe fig en Selſkabsdame; 
vil De have en Sygevogterſke, en barmhjertig Seſter, faa 
er det en anden Sag,“ ſvarede Greven lidt utaalmodigt. 

Tanten bevægede nervoſt Krykkeſtokken. „Det ſkadede 
ikke, kjcre Greve, om De valgte Deres ÜUdtryk lidt bedre, 
— Du veed, Georg, jeg taaler ikke et Vindpuſt, endnu 
mindre irriterende Bemærkninger. Giv mig den Flaſle, 
Froken! Nei, ikke den, den der med Etikekten.“ Hun 
lugtede udmattet til Esſentſen. Ninon tenkte med Sfræt 
paa, hvilket Slaveliv hun her vilde komme til at føre. 
„Naa, naa, vi faar fe Tiden an,“ mumlede Tanten. 
„Hun bliver her vel kun et Par Maaneder — ligeſom 
de Andre.“ 

Om Aftenen reiſte Greven tilbage til Paris. „Hvis 
Tante bliver altfor ſlem mod Dem, fan ſkriv mig til,“ 


den nye 
Jeg haaber, at 


bad han. Hun fik ikke et Ord frem til Svar, hun hævede 


kun fit ømme, taarefulde Blik med frygtſom Taknemlighed 
imod ham. Hun ſtod paa Balkonen den graa Martsdag 
og faac, at han kjorte bort. Hvor han var ſmuk! At 
hun aldrig havde opdaget det for! Han vendte Hovedet 
og hilſte ſmilende til hende. Hvor hans alvorlige Anſigt 
blev blidt og hiertensgodt, naar han ſmilte. Hun braſt 
pludſelig i Grand, da Vognen var borte og hun ſtod ene 
igjen i den melankolſke Villa. Med bange Anelſer nærmede 
hun fig Sygeftuen for at varetage fin trifte Gjerning. 
Greven ventede forgjæves paa Brev fra fin ſmukke 
Protege. Derimod fivrev Tanten efter en Uges Forløb 
til ham og ſagde, at hun var meget vel fornøjet med den 
unge Pige. Hvergang hun kaldte pan hende om Natten, 
. bar hun ved hendes Side — hun ſov neſten aldrig — 
og hvad Hajtlesningen angik, forſtod hun at foredrage 
ſom en Profesſor. Hun forſtod fig ogſaa pan Kjokkenets 
Gjerning. Hun havde en Dag, da Tanten Intet vilde 
ſpiſe, tilberedt hende en ny, delikat Wet, der atter vakte 
hendes Appetit. Hun havde kun en Fejl, hun var for 
melankolfk. Tanten havde ofte om Neetterne hort en kvalt 
Hulken. Hun ſorgede endnu over fine Foreldre. — Tanten 
havde aldrig før havt en faa fortræffelig Selſkabsdame. 
Sondagen efter rejſte Greven til Montmorency. 
Tanten var friſkere end ellers, men Ninon ſaae trættere 
og blegere ud, end da han fkiltes fra hende. Man ſkulde 
ved at fe disſe to Kvinder have troet, at den Gamle trivedes 
ved at tere pan den Unges Livskraft. Denne Sygevogter⸗ 
gierning var ogſaa anſtrengende nok for en ung, ſvag Pige, 
der havde fine egne Sorger og Skuffelſer at fæmpe med. 
Men hun klagede aldrig; hun betragtede dette Liv ſom en 
Vod og Luttring. Naar Tantens Kalden ved Midnat 


jog hende ud af den varme 
lamme exalterede, 8 AGERSE f elfe 
I ben folde Celle vejfev fig til Bøn eller for at fvi 
Pidfken mod fine egne, ſvage, affetiffe Lemmer. ÅR 

Hendes blege Træt oplivebeg af en klar Nodme, da 
hun ſaae Greven, De rakte tavſe hinanden Haand 
. ſin Side var ligeſaa forvirret ſom en farelſte 
Bagling. Efter Bordet traf Tanten ham tilſide og hviſkede: 
. 5 (ran mig den hele Sandhed?“ 

even blegnede. i i 
55 guede. Han kroede, Ninous Hemmelighed 
„Min Selſtabsdame er jo gift.“ 

ASK 71“ udbrød Greven. 
„Det vil ſige, hun har været gift, hun er un 
Enke. Hendes Aigteſkab har forreſten fle ert meget 
lykteligt, efter Hvad jeg kan flionne! — Men ſiig mig, 
hvorfor foreſtillede Du mig hende ſom Ugift?” 

„„ Jordi hun er det, fjære Tante. Hvad er det dog 
for Idéer, Du har?!“ 

„Naa, naa! Gift eller ikke — det er mig det 

Samme. Hovedſagen er, at hun er en duelig Selſkabs⸗ 
dame, og det er hun.“ 
Greven fortalte Ninon om denne Samtale med 
Tanten. Ninon forklarede, at hun for at flippe for den 
Gamles Krydsforhor havde ladet faldet nogle dunkle Ord 
om en ſtor Sorg, et brudt Haab, og Tanten havde da 
fortolket disſe Ord paa fin Maade. 

„De ffræmmes ikke mere ved at ſkulle læfe højt for 
Tante, ved at ffulle gnide hende med Flonel etc?” 

„Nez.“ ſagde Ninon med et ſorgmodigt Smil, erin⸗ 
drende deres Samtale paa Ballet, nået er min Pligt, og 
jeg udfører den med Glæde. Det er Deres Tante, 
derfor holder jeg af hende.“ 

Greven beſogte fra nu af hver Søndag den lille 
Villa i Montmoreney. Der var ogſaa kjont derude. 
Man var i Begyndelſen af April, og Vaaren begyndte 
allerede at hviſke i de knoppende Træer og i den grønne 
Vedbend om Havegitteret. Tanten havde aldrig for fundet 
fin Nevo faa galant og opmerkſom; men han fulde jo 
ogſaa arve hende, tenkte hun. Ninon, ſom anede, at disſe 
hypbige Beføg mere gjaldt hende end Tanten, blev mere 
og mere forvirret i ſin Holdning overfor ham. Landluften 
havde atter givet hendes Kinder en Smule Farve, ſom 
Tanten vigtigt havde forndſagt. Hendes Toilette om 
Sondagen blev mere ſogt, hun flettede en Blomſt eller et 
farvet Baand i ſit Haar. Og Greven opdagede med glad 
„Hiertebanken disſe Tegn paa, at haus ſyge, fine Blomſt 
atter vendte ſig mod Solen og Livet. (Sluttes). 
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An parthfk Myretue. 
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Decideret, det har været en ſtor Mand, der ffvev paa 
vore Skoleforſkrifter den gyldne Leveregel: Gak til Myren 
og bliv viis. Han har kjendt de fjære Menneſkeborn, og 
han har kun raadet dem til at følge en medfødt Pasſion. 
Paa den Manér kommer man altid lengſt med os Menne⸗ 
ſker. Det er ikke for Ingenting, at det morer os fan 
koſteligt at ligge i Solſkinnet og ſtudere disſe ſmaa forte 
Medfkabningers Kriblen og Krablen. Hele deres raſt⸗ 
loſe Færd er jo kun et Spejlbillede i formindſket Maale⸗ 
ſtok af vor egen. Vore Byer er Menneſke⸗Myretuer, flet 
ikke Andet, vore Gader Myregange, vort Slid og Slæb 
Myretravlhed, ſom vi maaſke ſtundom mindre kjender 
Grunden til end de. Raſtlas Galop k Helene pan hin⸗ 
anden, det er Myre⸗, ſom det er Menneſkeparole. Men 
vi begynder at tage Luven fra dem. Hvis det kan være 
en Trøft for vor Selbbevidſthed, faa har vi den. Beviſet 
kan hentes hundrede Steder lige godt; jeg finder det idag 
pan en Kafsſtol i Centrum af Paris, paa Hjørnet; hvor 
Place du Théåtre frangais og Place du Louvre ſtoder 
ſammen. 5 

Ligeoverfor ligger en af de mærfværdigfte Menneſke⸗ 
myretuer i Verden. Det er en Kempebygning, hvis Om⸗ 
kreds er over en halv danſk Mil, og ſom trods disſe 
gigantiſke Dimenſioner kun er en eneſte ſtor Butik. Ti⸗ 
tuſinder kommer og gaar, belcsſede med deres Indkjab, 
man traver omkring og trenges og ſtouner i Heden, faa 
der ingen Ende er pan det, man klumper fig ſammen og 
dumper over hinanden ligeſom Myrerne under den forfærde= 
ligſte Summen og Tumlen, der lyder i dump, fjevn 
Torden helt ned gjennem Gadevirvaret omkring Kolosſen. 
Og Alt det ſimpelthen for at faa Lov til at folge Myre⸗ 
inſtinktet, for hesbleſende at kunne vælte om i Kompagni, 
indtil man endelig flæber afſted med de Alen Toj, man 
kunde have faaet for de ſamme Penge og i ſamme Kva⸗ 
litet allevegne i en ſtille, fredelig Butik, hvor man er ene 
om Indkjobet og kunde gjøre det i Ro og Mag. Myre⸗ 
pasſioner, ikke Andet. Men en Mand, der var ligeſaa 
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klog ſom han, der ſkrer paa Stoleforſtrifterne, har for⸗ 
ſtanet at benytte dem; Tuen, han har lavet for de travle 
Menneſkemyrer og ſom fører det verdeusbekjendte Navn: 
Grand magazins du Louvre, er et Meſterſtykke af Handels⸗ 
og Arrangementstalent, en Spekulation i Myreinſtinktet, 
fan kolosſal og fan fortrinligt gjennemført, at den nok kan 
fortjene Beundring. 

Vi vil kigge ind i denne Tue, men vi vil forinden 
ſe paa Myregangene, ſom forer til den allevegne fra. 
Stedet, hvor vi befinder os, er et Centrum for Cirkula⸗ 
tionen i Paris, et af de Centra, hvor man kan danne 
fig den allerbedſte Foreſtilling om Myrefcerdſelen i en 
ſtor moderne Stad. 

Uh, hvor det vrimler og myldrer! Vogn efter Vogn 
i evig uſtandſelige Rekker; oppe fra Ballonen, der juſt 
ſtaar midt over Tuillerietaget, maa de tage fig ud ſom 
ſorte Perler trukne paa Suore uden Mellemrum. Og 
hvor mange Menneſker farter ſaa ikke pan ſamme Tid 
afſted i de ſtore Firſpandsomnibusſer! Fra den tidligſte 
Morgenſtund til over Midnat er der ikke et Sekund paa 
Dagen, uden at der holder mindſt en tre, fire Stykker 
udenfor Stationerne vis-å-vis Grands magazins og The- 
åtre francais. De ſtandſer der et Par Minuter, for at 
give Myreſtimmelen Tid til at kravle op og ned, og for 
at de ſtakkels Heſte kan faa deres Snuder kalede med de 
ſtore Svampe: ſaa ruller de videre og erſtattes i ſamme 
Sjeblik af nye, der kommer. Man fan blive ſvimmel 
alene ved at ftan her en Stund og fe pan al den Trafik. 
Man kan blive det maaſke blot ved at leſe en Smule 
Statiſtik over den. 

Omnibusnettet gjennem Paris' Gader er et Meſter⸗ 
ſtykke af Aulegskunſt. Fra hyilketſomhelſt Punkt i den 
gigantifke Stad kan man ved Hjælp af disſe Vogne komme 
klorende fan at ſige til hvilketſomhelſt andet Punkt; og 
det for en Sum af tyve Sre, naar man vil ſidde indeni 
Vognen, ti, naar man vil tage tiltakke med Pladſerne oven⸗ 
paa, der naturligvis langt er at foretreekke om Sommeren. 
Man kan for den Pris paa de lengſte Linier fjøre en 
hel Mil, og gaar den ene Omnibus ikke direkte til det 
Sted, hvor man ffal hen, tager man blot Korreſpondance⸗ 
fort til en anden, ſom man møder pan Vejen; det koſter 
ſtadig ikte mer end de tyve Øre, Paa den Maade er 
Paris gjennemtrukket af Omnibus⸗ og Sporvognslinier — 
ialt mellem halvfjerds og firſindstyve Linier — i en 
ſamlet Længde af henved halofjerdſinstyve Mil. De har 
i forrige Aar befordret over to hundrede og tredive Mil⸗ 
lioner Perſoner, det vil ſige mer end hundrede og femten 
Gange Paris' normale Befolkning. Alene paa den ene 
Linie fra Madeleinckirken langs de ſtore Boulevarder til 
Baſtillepladſen har der kjort over elleve Millioner Perſoner. 
Og i Tyve⸗ og Tiorer er der til denne Ommibuskjorſel 
blevet givet flere Penge ud i et eneſte Aar end Halv⸗ 
parten af den danſke Stats Budget. Det er en Küorſel, 
der kan forſlaa. 

Og alligevel er disſe ſtore Rumlekasſer kun enkelte 
Draaber i Pariſervognhavet. Jeg taler flet ikke om de 
private Vogue, ſom ſnart hvert andet Menueſke har i den 
ſtore Luxusby, og ſom henimod Middagstid, naar den 
fornemme Verden promenerer ſig ſelv og ſin Elegance hen 
ad de ſtore Modeveje, galopperer i Tuſinder og atter Tu⸗ 
finder over Boulevarderne, gjenuem Champs-⸗Elysſées og 
Boulogneſkoven. De er utallelige bande i den ene og 
den anden Forſtand. Jeg maa holde mig til dem, man 
leverer Statiſtik over: les petites voitures, ſom de hedder, 
det vil ſige Pariſerdroſkerne. En hel Arms er det, mellem 
7 og 8000 Kjoretojer, til hvilke der hører et Kavalleri 
af henved 12,000 Heſte, tuſinde, akkurat ſiger og ſkriver 
tuſinde Gange flere end det Antal, den regerende Fyrſte 
af Monakos Her disponerer over. Pariſerne er et Folke⸗ 
færd, der holder af at fjøre i Droſke. Jeg forſtaar den 
Pasſion, thi en af disſe ſmaa elegante Kupser, der ruller 
hen ad Gadeasfalten, ſom det var Flajl, er i Virkeligheden 
det herligſte lette Kjøretøj, man kan onſke fig. Og faa 
er der den dejlige Ting ved Paris, at man kan ſpringe 
op i ſaadan en Pariſerdroſke og have Lov til for 1 Francs 
og 80 Centimer (inkluſive Drikkepenge) at ſpare fig en 
Mils Vandring, uden at nogen Moders Sjæl tager For⸗ 
argelſe deraf. Der er ikke der, ſom man vil paaſtaa, der 
ſkal vere-i visſe andre Hovedſteeder, malkontente Med⸗ 
borgere, ſom bliver ſtagende og ærgrer fig, hver Gang de 
jer en Vogn rulle forbi, og for hvid Begreb en droſke⸗ 
kjorende Herre er ensbetydende med en Vindbeutel. Pari⸗ 
ſerne har Lov til at fjøre i Droſker, baade naar det er 
for Travlhedeus og for Morſkabens Skyld, de gjør 
det, og de benytter fig af den Tilladelſe, Samfundet ind⸗ 
rommer dem. Statiſtiken fortæller, at der er 12 Millioner 
Kjorende om Aaret, og at Pariſerne i Kjorepeuge til 
Droſker aarlig erleegger en Sum af 20 Millioner Kroner. 

Ikke deſto mindre har Omnibusſerne, Sporvognene 
og Droſkerne Konkurrenter. Der er fornden dem de 
ſmaa Dampbaade pan Seinen ſamt Beeltebaunen. Man 
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har reguet ud, at der Alt i Alt aarlig med offenlige Be⸗ 
fordringsmidler færdes indenfor Byens Territorium 327 
Millioner Perſoner, det vil ſige, at hver eneſte Pariſer, 
Mandfolk, Fruentimmer og Born, er oppe at kjore gjennem⸗ 
ſnitlig 163 Gange om Aaret, ſamt at de betaler denne 
Fornojelſe med 68 Millioner Kroner. Kongeriget Dan⸗ 
marks aarlige Statsbudget er, ſaavidt jeg véd, 64 Mil⸗ 
lioner. Se det er Tal, der taler. Har man ikke vidſt 
det for, kau man af dem faa at vide, at de Folk ikke har 


Nutiden. 


faa ganſke Uret, der paaſtaar, at Paris virkelig er en 
ſtor By. 155 

Det myldrer og myldrer. Dag efter Dag bliver 
Myretrengſelen tættere og Myrepasſionerne ſtoͤrre. Man 
maa være i Virvaret, fra man ſtaar op, til man gaar i 
Seng, ellers er det ikke vigtigt. Man kan ikke ſpiſe fin 
Mad undtagen i en Myrekue, og man kan ilke kjobe en 
Alen Baand til fin Hat, uden at man fkal ind og ſlaas 
om den i en Myretue. De Duvalſke Reſtavrationer og 
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i ner er Beviſet. De førfte har allerede 
BEES Ms Siffobringtanftalter til Konkur⸗ 
renter, og de ſidſtes Antal er ligeledes pan Veje til at 
blive Legio. Om nogle Aar vil der ſagtens flet ilke exi⸗ 
ſtere Smaaforretninger længer i Paris, men kun Myre⸗ 
tuer ſom Grand magazins du Louvre. ; 

Vi har fulgt Gangene, ſom fører til den; vi vover 
os nu ind i ſelve Tuen. Mae Adam. 
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I Grand magazins du Louvre. 


En parisisk Myretue: 
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Afleraarsagtigt Joraar. 

Novelleſkitſe, ved Heur. Holſt. 
2 5. (Sidſte Affnit). 
lan havde drukket The og var gaaet ind i Dagligſtuen 
igjen. Herrerne fad i Leneſtole Hver ved fin Ende af 
Bordet og kun halvt belyſte af Lampen, Hvis tætte og 
langt nedfaldende riflede grønne Skerm ſamlede Skjeret 
i en lille blændende Cirkel midt paa Bordpladen. Med 
denne beſyuderlige ubevidſte Efterabelſeslyſt, ſom gjerne 
leder Folk, der ſidder lige overfor hinanden, havde de 
Begge lagt det ene Ben op over det andets Knæ og 
ſtottede Begge den Arm, der holdt Cigaren, mod Bordets 
Kant. Fruen ſtod, med Ryggen til dem, foran et lille 
Bord henne ved den ene Sideveg og ſkfenkede kogende 
Band i Toddyglasſene af en Svingkiedel. 

Samtalen vilde flet ikke komme i Gang. Man havde 
giort nogle Bemeerkninger om Vejret, havde en Stund 
kritiſeret Middagsmaden, var ſaa vendt flygtigt tilbage 
til Beiret, og havde endelig loſeligt angrebet og laſeligt 
forſvaret Livet pan Kafserne. For Sjeblikket lod Enhver 
til at folge ſine egne Tanker. 

„Men De fik ikke fortalt os Deres Hiſtorie feerdig!“ 
ſagde pludſelig Fru Holck, ſtadig med Ryggen til, ovre 
fra fin Plads i Halvmorket. 

Som om der var faldet en Kommando, tog begge 
Herrerne omtreut i ſamme Nu det Ben ned, der var lagt 
op over det andets Kuc. „Nej det er ogſaa fandt!” 
bekreftede Hold, „vi fik ikke Slutningen paa Hiſtorien.“ 

„Der er ſaamend ikke Mer,“ ſagde Officeren og 
bøjede fig ind over Bordet og ftrøg langſomt Aſken paa 
fin Cigar af i Aſkekoppen. „De veed nok: Snip, ſnap, 
Sunde, nu er Eventyret ude, og Tip, tap, Tønde...” 

„Bah! ja det er i Eventyrene og i Romanerne for 
Born og barnlige Sjæle,” ſvarede Fruen og kom hen med 
Toddyen til de to Herrer, „men i det rigtige Liv bliver en 
Hiſtorie nok ſnarere aldrig forbi. Traf De ikke ſammen 
med den unge Pige ſenere? Eller glemte De hende?“ 

Hun hapde ſtillet fig bag Mandens Stol. Officeren 
fane et Sekund op paa hende, og tog jan Øjnene til fig 
igien. „Jo,“ ſagde han dæmpet, „jeg traf hende .. . to 
Gange. Men De maa vende Dem om, Frue, hvis jeg 
ſkal fortælle,” ligeſom afbrød han fig ſelv, „naar De 
ſaadan ſtaar og fer paa mig . . . ja det er ikke, fordi der 
er Noget i det, men ... Damerne forſtaar nu éngang 
ikke den Slagss .“ 

„Gud bevares!“ — og Fruen drejede ſig rundt med 
næften militær Preœciſion, faa hun kom til at ſtotte Ryggen 
mod Bagkledningen af Mandens Leneſtol, — „De ſpeender 
formelig min Nysgjerrighed paa Pineboenken! Saa! nu 
ſtirrer jeg faa ſtivt paa Minerva deroppe pan Kakkel⸗ 
ovnen, at hvig der er Spor af Sandhed i det med Magne⸗ 
tismen, maa hun om et Par Minuter komme farende hen 
i Hovedet paa mig. Skynd Dem faa at fortælle!” 

„Ja for at kage Tyren lige ved Hornene,“ begyndte 
Officeren: — „jeg gik hen og forelſkede mig i en Be⸗ 
riderſke.“ (Det gav et lille Sæt i Fruen.) „Nej det 
vil ſige, .. . jeg var egenlig ikke forelſket, flet ikke, men 
hun beſkeftigede mig, pirrede min Fantaſi, gjorde mig 
nervos, omtrent ſom man kan være det, naar man vil 
ind et Sted og ikke kan komme, eller man forgjceves piner 
fig for at huffe Noget. Som Ung — nu er Forgyld⸗ 
ningen naturligvis for længe ſiden gaaet af Sct. Gertrud 
— havde jeg en underlig Neſpekt for hver nogenlunde 
reſpektabelt udſeende Parforcerytterſke. Den luftige Dragt 
(og jeg mener juſt ikke dermed de korte Skjorter), det 
hidſige Ridt, de raſke Hop, Pidſkeſlagene, ja om det ſaa 
var disſe underligt ſpinkle Udraab til Heſten: „Hej! 
Hej!“ det Altſammen omſkabte Figurerne i mine Øjne 
til en Art romantiſke Amazoner. Og hun, ſom her er 
Tale om — Frk. Erneſtine hed hun — var desuden ſmuk, 
meget ſmuk, og ikke fri for at være ganſke elſkverdig. 

Se. . det Mode, pan „Udſigtshojen“, jeg far for⸗ 
talte Dem om, — det kom jeg i Grunden temmelig let 
over. Jeg gik nok et Par Dage og hang med Wæbet 
og ſane af og til med et deltagende Blik paa mit eget 
Billede inde i Spejlet; men jeg huſker godt, at jeg ogſaa 
nu og da flog med Hovedet, ſom naar man vil jage en 
Flue væl, og ſagde til mig ſelv: „Hvad er faa det 
Hele?!“ Jeg havde faget trukket næften helt ned til 
mig den dunede Ferſken, der hang og lokkede oppe paa 
Eſpalieret; at den faa var ſpippet fra mig igjen, pinte 
mig mindre, ſiden den dog ikke havde ſet ud til at være 
faa ſolmoden og ſydlandſt ſaftfuld, font jeg havde drømt 
mig. Skjondt — nu gjør jeg mig maaſke ogſaa kold⸗ 
ſindigere, end jeg var. Saameget er da ſandt nok, at jeg 
dadlede mig ſelv, at jeg med en Slags angergiven Tak⸗ 
nemlighed dvælte ved Troen paa, at jeg alligevel var elſket, 
ja at jeg endog en ſkjonne Aftenſtund teenkte meget ſteerkt 


Antiden. 


ͤ ˙—o¾AD Ü .] 7 ..,... 


ö — 


— 


rr ˖ ˖ · . — 8 —:—.— k — 


aa at trodſe Forbudet og gan ud, hvor hun boede , 
0 nt 105 11 15 det mig nok, vilde ikke hjælpe. Men 
faa ſkulde det uu itke træffe fig anderledes, end at inft ſom 
jeg fad og grublede herover, kom en af mine Kammerater 
og vilde have mig med hen i Cirkus. Jeg ſagde Nej 
ti Gange, mien den ellevte Gang ſagde jeg Ja; og da vi 
fon forſt var kommet derhen, gik jeg ogſaa temmelig hur⸗ 
tigt ind pan det andet Forſlag, der var blevet gjort mig: 
nemlig om at væve med til en souper en quatre, hvor 
Damerne var Frk. Erneſtine og Direktricen. .. 

Nej vær De kun rolig, Frue,“ (Fru Holck havde 
drejet Hovedet halvt om), jeg har Intet at fortælle, ſom 
De ikke tor høre, Fraregnet et Par Haandtryk af Frk. 
Erneſtine, ſom kun min Ven nod Godt af, og maaſke 
nogle halvt ſporgende, halvt lovende Sjekaſt, hvoraf jeg 
til Gjengiceld fif Flertallet, var det en Souper ganſke 
font indenfor det gode Selſkab. Paa Ære! Men for⸗ 
reſten — hvad det her kommer an paa, er kun, at Frk. 
Erneſtine forekom mig enduu interesſantere i daglig Dragt 
og i en Stue end paa Heſteryggen nede i Cirkus. Hendes 
Øjne, der mindede om en Slanges glindſende Skind, var 
en erfaren Kokettes, men hendes Smil et Barns; hun 
beſad en Gratie, hvorigjennem den fineſte jomfruelige 
Uſkyld ſyntes at aabenbare fig, og ſom dog havde en vis 
Patchouli⸗Parfume over ſig, en Duft ſom af Moſkus fra 
et Sygeværelje. .. . 

Nok fagt, — jeg blev en af de Blindebukke, det 
formodenlig kildrede hende at ſe om ſig, og jeg ſtillede 
hver eneſte Aften i Cirkus. Da Selſkabet omſider ſkulde 
rejſe, var jeg naturligvis ogſaa med til et Affkedsgilde. 
Der var noget Trykket, neeſten Melankolſk over den Mid⸗ 
dag, indtil endelig Champagnen fik fat Kulor pan Kin⸗ 
derne. Saa blev vi .. ikke juſt tojlesloſe, men kaade, 
font Skoledrenge bliver det, naar Læreren et Øjeblik har 
forladt Klasſen, — og ſaa gjorde vi en af den Slags 
Dumheder, ſom det ellers er Skoledrenges Privelegium at 
begaa. Vi kjorte en Tur i aabue Vogne med hele Banden, 
— min Kammerat og jeg naturligvis i Vogn ſammen 
med Frk. Erneſtine og den uundgagelige Direktrice. Det 
er ſandt, jeg har viſt ikke fortalt, at Frk. Erneſtine var 
Engleenderinde og ſaagodtſom ikke forſtod et Ord Danſk? 
Jeg for min Part kunde kun daarligt Engelſk, og her 
paa denne ulykſalige Kjgretur, under Indflydelſe af Cham⸗ 
paguen og af en forceret Lyſt til at være morſom eller 
elſtveerdig, faldt jeg da paa at tage Pantomimen til Hjælp, 
at konverſere ved Grimasſer. Idéen flog fortræffeligt an, 
. . . i de fleſte Gjoglere ſom i de fleſte Kunſtnere ſtikker 
der nu éngang et ſtort Barn, . . . og jeg overgik desværre 
mig ſelv. Jeg ikke blot ſtjar Anſigter ad og geſtikulerede 
til dem i Vognen, nej jeg harcellerede med fanme Slags 
Tiltale de enkelte Fodgeengere, vi modte udenfor Byen, og 
naar de fan blev ſtaaende med aaben Mund og ſtirrede 


efter os, formelig hointe Frk. Erneſtine af Latter og klap⸗ 


pede i Hænderne, Jeg havde lige henſat en fkikkelig 
Bondemand, vi kjorte forbi, i den hajeſte Grad af Maal⸗ 
loshed og fad endnu og vrengede tilbage til hans faare⸗ 
hovedagtige Anſigt; fan tjattede Frk. Erneſtine mig over 
Knæct: „Der! der er ogſag Nogle!“ ſteannede hun, 
halbkvalt af Latter, paa gebrokkent Danſk og vinkede over 
mod den modſatte Side af Vejen. Jeg vendte mig øje 
blikkelig om med det idiotiſke Fjæs, jeg Havde fat op til 
Bonden, og forte fjottet Haanden op for at hilſe: men 
ſom var den blevet ſtukket undervejs af en Bremſe, ſtand⸗ 
fode den pludſelig. Mit Blik havde lige truffet et Par 
isnende, blankſorte, uhyggelige Sine, der ſtirrede ſtivt og 
formelig ſom raſende paa mig: „man fkulde tro, hun 
bilde have flaaet Dem,“ ſagde Direktricen bagefter til mig. 
Øjnene tilhørte Meduſahovedet. Soſteren og Faderen 
var der ogſaa, — de var traadt til Side for Vognen og 
havde vendt fig om imod os, fan de mu flod i én Linie. 
Den Gamle ſendte os et haanligt Sjekaſt og traf paa 
Munden, ſom om han bilde ſpytte Noget ud; hun havde 
ſlaaet Øjnene ned og var ligbleg, . . ligbleg! Det næfte 
Sekund var vi forbi dem. „Kjendte De dem?“ ſpurgte 
Frk. Erneſtine, og tilføjede i ſamme Aandedreet, medens 
hun ſtadig tjattede mig paa Kuccet: „Der kommer en 
Bonde igjen! der kommer en Bonde igjen!“ Og ſaa 
lo hun paa Forhaand. 

Det var vort forſte Made. Det andet faldt længe 
efter — ak ja! der bar baade ſkudt Meget op og groet 
Mos over Meget dengang. Kjoreturen hin Dag havde 
havt temmelig ubehagelige Folger for mig; private For⸗ 
hold ſtodte til — nok ſagt: jeg gjorde mig Umag for 
og var ogſaa faa heldig at blive forſat. Fader havde 
dengang temmelig megen Indflydelſe i de Højere mili⸗ 
tære Kredſe. Min hidtidige Garniſonsby fane jeg fan 
ikke et Par Aars Tid, tror jeg; og hende, font jeg en— 
gang havde været pan Nippet til at binde mig til for 
beſtandig, horte jeg ikke et Ord om i de Breve, ſom et 
Par Kammerater dernede fra ſendte mig med lange 
Mellemrum. Jeg ſpurgte heller Ingen om hende. Aer⸗ 


igt talt havde hun fan temmelig miſtet Betydning for 
9105 Herdes Bilde dulkede nok frem i Ny og Na, 
og jeg fordybede mig fan ogſaa, og med et viſt Vemod, 
i Erindringen om heude og tæntte paa, om jeg ikte 
vilde verre blevet lkkelig med hende: men det var dog 
Altſammen kun Flyvegriller, Tanker uden ſynderlig 
Varme og uden Spor af Drift til at handle, til at tage 
et Initiativ. De var ſom disſe Stumper af ganile 
Melodier, der af og til, Himlen maa vide hvorfor eller 
hvorfra, kommer ſummende os pan Leeberne: jeg tror 
nok, de ſiger Noget om Grundtonen i vor Karakter, om 
det Oprindelige i vor Gmag, men de horer alligevel ikke 
til den Muſtk, vi beffæftiger os med til Dagligbrug, 
eller ſom vi falder pan at ſynge af fuldt Bryſt. 
i (Stuttes)" 


Den Jäger ſie Normal-Dragt. 


Den, ſom kommer i Beſog til Stuttgart og ſpadſerer 
en Tur i Byens Gader, vil hurtigt ſtudſe over, at han 
møder fan mange Menneſker i aldeles ensartede, merkt⸗ 
farvede Frakker. Disſe Frakker, der er knappet helt op 
i Halſen og udſtyret med to, foroven ud fra hinanden 
lobende Rekker Knapper, er de ſaakaldte Jäger- Frakker, 
bencevnede ſaaledes efter Opfinderen, Dr. Guſtav Jäger, 
fort tilſigter at hidfare en fuldſtendig Revolution i den 
Maade, hvorpaa vi Menneſker hidtil har gaaet klerdt. 
For at ſige det med faa Ord holder han paa, at Folk 
ſkal klæde fig helt i Uld; og det maa indrømmes, 
at han allerede har vundet mange Tilhængere for denne 
Idé, og at talrige Induſtridrivende ſoger at lette dens 
Virkeliggjorelſe gjennem Forfcerdigelſe af de af ham op⸗ 
fundne, patenterede Kleedningsſtykker. Nu til Efteraaret 
ſkal der efter Sigende aabnes en ſtor En gros-Forretning 
i denne Branche, og talrige Rejſende ſkal faa beftvæbe fig 
for at ſkaffe Normal⸗Dragten yderligere Udbredelſe. 

Lad os fe lidt paa Herre-Toilettet. Den omtalte 
Frakke er ikke blot af uldent Stof, men den er ſyet med 
Uldgarn, og Foret og Lommerne er ligeledes af Uld. 
Benklederne har et færligt Snit, ved hvilket der er taget 
Henſyn til korpulente Perſoner, ſom lider af Underlivs⸗ 
Skrobeligheder. Veſt bæres ikke, hvorimod der lægges 
megen Vegt paa Undertgjet. Skjorten er af Flonel eller, 
endnu bedre, af et Slags uldent Trikot, Kraverne, Hand⸗ 
ſkerne, ja endog Selerne er af uldne Stoffer, den blade 
Hat laves af Dyrehaar, og Foret her (endog det, der ſlutter 
umiddelbart til Panden og Hovedet) er atter af uldent 
Stof. Endelig har Skoene kun Saaler af Leder, og og⸗ 
faa de bør helſt være af Filt eller af Dyreſkind; Reſten 
beſtaar fuldftændig af Uld, og Profesſor Jäger paaſtaar, 
at man kan roligt gaa i Bandet med disſe Sko og uden 
Fare for ſit Helbred bagefter lade dem torres paa ſelve 
Foden. Saameget om Mandsdragten. 

For Kvindekjannet er der efter ganſke de ſamme 
Grundſcetninger konſtrueret en Dragt, hvor ligeledes Alt, 
ſelv Korſettet, er af Uld. Men Opfinderen er ikke blevet 
ſtaaende herved, Ogſaa af Sengene er alle Lerreds⸗ og 
Bomuldsſtoffer blevet banlyſte, og de tredelte Madratſer 
ſamt Skraapuden er floppet med kunſtig Uld, Lagenerne 
er erſtattet af uldne Trikot⸗Overkrek, Hovedpuden er ſtoppet 
med Fjer eller Uld⸗Vat oſv. Det kraves nu éngang, at 
man ſkal gjennemfere Idéen i Stort og Smaat, faa man 
jo f. Ex. maa gaa med Flipper og Manſketter af Kaſch⸗ 
mir! Fremdeles forlanges det, at naar man adopterer 
dette Syſtem, ſkal man altid, ogſaa om Vinteren, ſove 
for aabne Vinduer. Prof. Jäger ſiger, at ſaaſnart 
Sengetepperne er helt af Uld, kan man uden Fare be⸗ 
gynde derpaa, ja han mener, at de, ſom antager hans 
Normal-⸗Dragt, men alligevel holder Sovefammer⸗Vinduerne 
lukkede, vil komme til at lide betydeligt derunder. Ven⸗ 
tilationen i Soveverelſet bor være fan rigelig, at Luften 
i dette Rum om Morgenen er fuldſteendig lugtfri. Her 
kan iøvrigt i Forbiggaende bemerkes, at dette Krav om 
at ſove for aabne Vinduer opſtilles og forfægtes med ſtor 
Styrke af en hel Retning indenfor den nyere Legekunſt, 
en Retning, hvis meſt bekjendte Repreeſentant turde være 
den ogſaa her i Landet overſatte og af „Nutiden“ jevnligt 
omtalte Dr. Paul Niemeyer. 

Som alt ſagt har Normal⸗Dragten fundet ikke ringe 
Indpas hos den Stuttgartſke Befolkning, navnlig blandt 
Lærere, Embedsmænd. etc. ; den er ikke billigere end en 
anden Dragt, men den ſparer Udgifter til Vadſk, da 
Uldſtjorten kan bæres flere Uger uden at ſkiftes. Ogſaa 
ſtrantende Perſoner har, ſom rimeligt er, grebet efter 
denne Nyhed. Danierne derimod og den Del af Herre⸗ 
verdenen, ſom holder pan ydre Elegance og Properhed, 
vil ikke indlade fig med den. Det Afgjorende er jo 
imidlertid, om den virkelig frembyder Fordele for Hel⸗ 
bredet og Ens Velbefindende, ſom vor geengſe Dragt ikke 
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flittigt. Gaar man derimod kleedt helt i Uld, e 


man fig i en Atmosfære af Lyſt⸗Sto er, 
Amosfere virker lige omvendt af 5 e e 
berdes Vedkommende og faar forøget Arbeſdskraft Fad 
divimod, ligeſom han aldrig kommer til at lugte stat 
af Sed. En blandek Dragt (af Lerred og Bomuld 
der jo er Plan te trevler, ſamt af Uld, der ip ſlriver fig 
fra Dyr) vil føre til en Vaklen midt imellem de 10 
Tilſtande, ſom nys er beſkrevet. 

Hvad der er fandt og hvad der maafke er falſkt 
fart, man det overlades experimenterende Underføgelfer 
at afgjøre. Forreſten kan jo Theorien gjerne være 
uholdbar, og dog Normal⸗Dragten, ſom er affødt af den 
være anbefalelſesverdig. Bemeldte Dragt er, naar man 
jr lidt nærmere til, egenlig intet Andet end en efter 
de moderne Krav afpasſet Tilbagevenden til vore For⸗ 
ſedres Dragt, der ſom bekjendt ogſaa beſtod af Uldſtoffer 
om end kun af omhengte Dyreſkind. Og det hænder 
mægtelig nu og da, at naar man vender tilbage til det, 
ſom vore vilde Forfcedre gjennem mangfoldige Slegtleds 
rover og Erfaringer var naaet til, viſer det fig, at 
man er kommet til noget Henſigtsmeesſigere end det, ſom 
pariſiſte Modeſkrœeddere eller den grkeslaſe Verdens pynte⸗ 
ſyge Damer ſenere i et Sjebliks Lunefuldhed Havde hittet 
paa, og ſom faa alle de Tankelgſe havde efterabet. 

Efter G. Stamm. 


En halv Snes pudſige Indfald. 


(Efter Louis Loire). 


Forfatteren til „Skikkelige Folk“ (Barriere) ſagde om en 
beljendt Orkeſterdirigent: „Han er faa mager, at naar han 
ſiller fig op foran Nodepulten og tager Taktſtokken, tænfer jeg 
bed mig ſelv: Gud veed, hvem af de To der ſkal ſlaa Takt med 
den Anden?“ . 

En Dame af den ,, plettede” Verden vifte en Veninde et pragt⸗ 
fuldt Halsbaand af Perler, ſom hun Havde faaet forærende. 
»Gud, Du! ſaadan en Mængde Sſters der maa have været om 
at ſtaffe alle de Perler!“ udbrød den begejiſtrede Veninde. — 
„Nei,“ ſparede den Anden roligt, der var kun En om det.“ 

* 


* 

En Rigsdagsmand, der ikke var bekjendt for Properhed, ud⸗ 
tordnede en Dag mod et Forſlag, ſom han befæmpede: „Beſlut 
u, ſom De ſynes, mine Herrer! men jeg for min Part vadſker 
mine Hender ..“ „Endelig!“ raabte en Stemme fra Til⸗ 
horerpladſen. 3 

Det var om den ſamme Rigsdagsmand, En bemærkede: 
Himlen maa vide, hvorfra det Menneſte kan faa ſnavſet Linned 
fil at tage pan hver eneſte Dag?!“ — Og paa Sporgsmaalet om, 
hvorfor bemeldte Rigsdagsmand altid havde faa griſede Hender, 
fvarede En: „Jo det er, fordi han har den Bane at tage fig 
Hvert Sjeblik med Henderne op fil Anſigtet.“ 


* 

En Grosſerer ſtulde begrave fir Bedſtemoder. For at for⸗ 
lage de SON er og af gammel Lane fatte han fig. 1 at 
| Bløre fine Bøger op, da der endnu var en Times 9 8190 age 
Endelig ſtak en af Kontorperſonalet Hovedet ind ad 1 
1 r. Grosſerer, Felget er ſamlet. ... „Ja ſiig e 
de maa begynde uden mig,“ ſvarede Grosſereren biftvæt, „ 
ningerne gaar ſ'gu foran Fornsjelſerne. 


1 ig, min 
Endnu et Ord om Bedſtemedrene. — „Forklar mig, min 
Zen,” bad en ung Kone fin Maud, „hvad Forſkjel KR; SÅN 
Wande, Ufptfe og Uiykkestilfelde? — 90 . 
anden, „hvis din Moder beiſede 1 Havnen, fas SEER 
loge elbe; men hvis En traf lende op igjen, var 
U . 4 4 ” 


178 , — Uftræbelfes= 

En Moder gaar med fin lille San ind pan et ; 
SER og rælfer Konen, 92 fibber, ved > alf 9 1 155 
er d 5g 4 20 Bee“, L. an De mener for Drengen?” 


ſvarede Moderen, „nej ham holdt jeg pan Skiodet . 


Mme. Emile de Girardin har ſagt, at Kvindernes Dyb er 
Mandenes ſtjonneſte Opfindelſe. 
En 87-aarig Dame laa paa fit Yderſte og me i" L 
Synder. Familien vilde træffe fig tilbage, een 1 e. „Hoj⸗ 
dein, at Alle godt kunde høre, hvad hun havde af ſige. 


henvendte hun ſi i inti 

a fan til den Geiſtlige, „leg 

troet derpag. 8 Mmut, man hae ſagt mig det, o 2 har 
e kan faa flutte Dem til Reſten.“ 2 


n Herre udenfor d ſittid og 
GENER en fædvanfige Viſittid o 
at fan ! Tal. c der ſminkede fig ſterkt. „Fruen er itte 


ring for Oleblikket.“ rede Tieneren boſt, „hun ſider til Før 
mmm — 


Broget Selſkab 
— Kor nylig tafte i " 
110 aue man i et Selſtab y rnhar 
aberdeen, n , Ave een e ne 
betyder Verden. 2 mer uu engang et af de Bradder, font 
— Fra det ſidſte Stol 
FS f ofelærerinøde, Pa É or 
05 15 net, ſem itte har 1 lg in SKIN 
havt det i al HOR 7 15 ſiger den Ene, „hvordan har Bu dog 
i udpræget Di 10 ie! — „Aa faa Ta la,“ ſvarer den Anden 
ie e e muen jeg blev da ellers lforgaars gift med 
. En Not, og ſe un er jeg pan Bryllupsrejfe, 
ev fun i te Bien) een: men hvor er din Kone henne, 
nei hun bleg af Funder endnu d“ — Nej, 115 0 5 
for o 


hiemme, Du! Ser Du Fri 
8 An É Frits ſag de hf 
ryllupereſſe blive for ohr, fan gjør Du 


begge 10 vilde jo en G 
den heller alene. . . . Na ; 
„og fe derfor fer Du nig e ee og! er 00 8 110 
— En Amerikaner af . 1 berejſe alene, Du! 
med han bil „befri Menn fun et en Velocipede, hvor⸗ 
0 dil „be kuneſteheden fra Tyranniel.“ Vel d 
har nemlig baatil > 5 8 eloeipeden 
den franab: Ry en Beholder med komprimeret Luft, ſom driver 
Stationer” me, 8 SØE 15 10 indrettes „Pumpe⸗ 
Se 1 bl ili etalin . 
FANS r ag derpan fal KN ede fle 
aten dein Timen hen ad Landereleu. Naar Hvermand 
Bun ct blevet ſit eget Lokomotiv, mener Opfinderen, vil 
en F give 11 2 0 fætte Taplerne ned. 
Fy der i 25 Aar havde ledet i Ki i 
in Mand, græd, fom hun var pidſtet 1 
e er Du dog fan bedravet?“ ſpurgte en Beninde hende 
kad jo dog aldrig bæret lykkelig med ham.“ — „Nei,“ 
tudffraalte den Syorgende, „jeg vilde heller ikke have taget mig haus 
Dad faa nær, hvis han ikke efterlod mig ſom gammel Enke!“ 
ENE Til en my Salomo kom en Bigtigmager og vilde bide 
iter itu, ſom man ſiger. „Hvad vilde De gjøre bed del Til⸗ 
fælde?” ſpurgte han: „Moder og Datter ſov med Hver ſin lille 
Få 1 faner sen Se havde Ens Taj, Barne⸗ 
(i ede Bornene om, og Ingen vidfle mer, hvad for ct 
Barn der var Moderens, og hvad 111 12585 var ces 
Dvordan fulde man fan forholde fig med Dreugenes Arve⸗ 
ret?“ — Den nye Salomo ſparede: „Er De ganſke ſikker paa, 
at Drengene var forbyttede?“ — „Ja, det har jeg jo ſagt Dem.“ 
— „Naa ja.. faa behøver man jo bare at bytte dem om igjen.“ 
e En Foraarsſtemning: „Saag gid ogſaa Pokker ſtaa i 
det, nu har vi den forbandede Tid igjen: bare man ſidder en 
Ager ban Beværtningen, kommer man drysſende hjem 
ed hojly ag!“ 
i Fra Englænderne har Amerikanerne arvet et beſynder⸗ 
ligt Hang til Exkravagancer, ſom hos dem navnlig viſer ſig i 
en Higen efter at kaldes Numer Et, til at hævde fig ſom 
„Champions“ i hvilkeſomhelſt, felv de ligegyldigſte Beſkeeftigelſer. 
be Dar enn 15 e ee ligeſaa vel ſom ſine 
„Champion⸗Billardſpillere“ og „Champion⸗Rorkarle.“ Det har 
ogſaa fin „Champion⸗Dandſer“, hvorved ikke forſtaas et Men⸗ 
neſke, ſom dandſer jærligt godt eller ſmukt, men En, ſom kan 
ſnurre længer rundt end alle Andre. „Champion⸗Plakatmanden“ 
kan i en given Tid bekliſtre flere Mure og Plankeverker med 
Plakater end hans Konkurrenter, og „Champion⸗Avis⸗Falſeren“ 
formaar at lægge det ſtorſt mulige Antal Dagblade ſammen i 
den korteſte Tid. J England dukkede for nogen Tid ſiden 
Veddeſpisninger op, hvor den erkleredes for Sejrherre, fom | 
ſiddende paa en og ſamme Plads formagede at fætte den meſt 
mulige Skinke, Bonner og Ol til Livs. Det kunde Ameri⸗ 
kanerne ikke vigtigt med, da de ſom ofteſt har lidt ſvage Maver, 
men til Gjengjceld indbyder nu en „Champion⸗Tobaksryger“ 
den ganſke Verden til at ryge Tobak 1 10 me fis: 119 15 
byder at holde 1500-3000 Kr. paa, at Ingen ſkal kunne „ſtikke 
fm 97 99 bemerker ſtolt, at det er ham en let Sag at ryge 
100 Cigarer i Daguet. Hvis han, ſom andre Menneſker plejer, 
har brugt en halb Sues Timer af Døgnet til at ſove, ſpiſe 
oſv., er det 18 12 ruge godt F 
i 9 ar paa 8 3. iuuter. J ndhed, z 
i S 5 2 ikke?! Og hvor maa ikke be taltes 
Dumrianer, ſom a 155 11 5 fiele 110 5 
enneſker bedre Kaar, ſtorre Bekvemmeligheder, med ét Or 
mere unte — hvor maa de ikke betragtes overlegent af disſe 
vor Tids beundrede „Helte“, der har Rel til at føje til deres 
Navn Titler ſom „Champion⸗Verddelaber“, „Champion⸗Dranker 
eller endog „Champion⸗ Paa Hovedet Stander.“ Ja for der 
er ogſaa Folk, hvis see det er, at de kan ſtaa længer paa 
end Alle andre! 
bbkde Den republikanſtke Preeſidentſkabs⸗Kandidat, General 
Garfield (fe Nr. 199) holdt i Cleveland (hvor man modtog 
ham med Deputationer, Kanonſkud, flagſmykte Gader oſv.) en 
Tale, ſom danner en paafaldende Modſctning til de opſtyltede 
Hilsner, hvormed evropæiffe Berømtheder flaav om fig. Vi 
forudſkikker den Bemærkning, at Garfield. iøvrigt har Ord for 
at tale ſerdeles dygtigt og 1 00 1 så en 10 
den Stat, hvor jeg har mit Hjem“ ſagde han, „jeg 
5 85 Jer for FR Tilkjendegivelſe af Eders gode Vilje og 
e 
il blot ſige det: at jeg veed, at hele denne Demonſtr 
e Eders Glæde over, at der er Enighed og 
gen Gent Beg. ah. er dle en e. an bene en 
' elvilje mod en 8 1 9 
Jeg 1 5 ger 0 guter Jer Alleſammen en god rolig Nat.“ 
9 vis et Hvedekorn aarlig 9 SÅ 0 15 195 hai 
ars Hsſt 2500, ved 3die Aars Hg 5,000, be 
uin Aare Hpſt 1,625,000 ,000 og ved leite Nars Post 
244,140,625, 000,000, 000,000. Ifolge denne Beregning kunde 
t Hvedekorn efter 3 Mars Forløb ſtaffe over 320 Perſouer et 
Maaltid, og der vilde endda falde ſaamegen Klid af, ſom 8 


Spin behøver en Dag. 


— æri 


Fra vor Boghhlde. 

— bte H. af „Pattedyrenes Liv“ beſkeeſtiger fig veſenligſt 
med Hundene. Om en Pudel fortælles 15 Giebel Sl et 
god Avtoritet, at medens i en ſtor By, hvor alle Hunde uden 
Tegn blev fanget og indeſperret i et Skur, alle de andre hylte 
zukeligt, fab den roligt i en Krog og lagde Marke til, hvorledes 
Doren blev aabnet. Gan gik den hen, trykkede Klinken ned med 
Poten, ſkigd Døren op, og hele Hundeſkaren ſtormede afſted og hiem. 

— Paa Cammermehers Forl. er udkommet: en af B. 
Morgeuftierne med Henvisninger og oplyſende Anmerkninger 
forſynet Udgave af „Vexellov for Daumark af 7. Maj ſamt Lov 
om Vexelſager og Vexelproleſter af 28. Maj 1880”; Koppang 
„Melodier til Sangbog for Sondagsſkolen“ (gudelige Sange ifær 
af danſke og norſke Komponiſter); ſamt „Melodier til Pilegrims 
Harpe”, udg. af A. M. Sande. Navnlig i den ſidſtucvnte 
Samling findes adſtilligt Kiont og Ejendommeligt. 

— Pan Alb. Cammermeyers Forl. en ivr færdeles 
henſigtsmesſig Skolebog, „Latiuſk Vocabularium“, af Hektor 
Schreiner, o: et omhyggeligt valgt Gloſeſorraad, ſom Eleverne 
ſtal lære udenad. Meget praktiſk er franſke Ord jevnfort med 
de latinſke; Eleven flaav derved to Fluer med ét Smek og 
giores opmerkſom paa Sprogenes Slegtſkabsforhold. — En 
af Prof. Raſch meget varmt anbefalet Anvisning til Biapl, 
„Lidt af Biernes Naturhiſtorie, ved P. A. Larsſen,“ hvori 
begyndende Bivøgtere faar nøjagtige Jagttagelſer at ftøtte ſig til. 
— Endelig en Piece af Dr. Yugvar Nielſen „Den faſte 
Bebyggelſe i Norge fra 600 —1000 Meters Højde over Havet.” 
Forf. mener, at her (paa omtrent 80,000 kv. Km. af de 316,649, 
Norge indtager) lever nu c. 13,000 Menneſker. Han under⸗ 
ſoger de Forandringer, Bebyggelſen af dette Terren har under⸗ 
gaaet, ſamt hvad Betydning Skovenes Üdtyndning kan have. 

— Caſparis „Polemiſke Sonnetter“ er udkommet i 2. Opl. 
Vi har i et tidligere Nr. ſagt vor Mening om dem, og det, 
at et ſtarre Publifums Smag i dette Tilfælde ikke falder ſam⸗ 
men med vor, bringer os ikke til at antage, at vi ſtulde have 
dømt mindſt upaavirket af illiterere Henſyn og mindſt korrekt. 

— Overretsſagforer Fr. Wulff har pan Andr. Schous 
Forl. udgivet „Vexelloven af / 80,“ forſynet med Üddrag af 
Loveus Motiver ſamt Forklaring af, hvilke Forandringer i den 
hidtil gjældende Net den indfører. 

— Den lærde Münchener Proſesſor Konrad Maurer, 
hvis Fag er nordiſk Retshiſtorie, har optrykt uforandret fine til 
forſkjellige Tider ſtrevne Afhandlinger om „Islands politiſke 
Hiſtorie“ („Zur politiſchen Geſchichte Islands“, Bernhard Schlicke, 
Leipzig). Forfatteren, der nærer en romantiſk Kjærlighed til vort 
fierne Biland, og ſom var en fortrolig Ven af den nys afdode 
Jon Sigurdsſon, felder en alt Andet end anerkjendende Dom over 
den Maade, hvorpaa ſerligt det nationalliberale Partis Politikere 
har behandlet Islenderne. Han bebrejder Danmark, at det op⸗ 
kaſtede fig til uretmasſig Eneherſker over og udplyndrede Is⸗ 
lenderne, og gjennem gjentague Skildringer af disſes Forfatnings⸗ 
kamp føger han at begrunde fir ſtrenge Anke. Oprigtigt talt favner 
Anmelderen et faa indgaaende Kjendſkab til disſe Forhold, at 
han ſkulde kunne tenke pan at giore upartifk Rede for, hvad 
Brode muligvis vi Danſte har gjort os ſtyldig i, og hvad man 
med Urette forekaſter os. Det maa være nok at ſige, at det un⸗ 
der alle Omſtendigheder har fin Betydning, hvad en faa kund⸗ 
ſkabsrig Mand ſom Maurer mener om os, og at haus, un jo dog 
tildels forældede, Artikler er klart, am end lidt tor ſkrevne: For⸗ 
fatteren er en Leerd, men ingen Skribent. Bogen ſlutter med 
biografiſke Notitſer om Sigurdsſon. 

— Af Hr. P. F. Siebolds her i Bladet tidligere roſende 
omtalte Udvalg af nordiſk dramatiſk Literatur i tydſk Over⸗ 
ſettelſe foreligger un ogſaa Ibſens „Brand“, indledet med nogle 
varmt følte Bemerkuinger om Digteren og hans Fadreland 
ſaavelſom med nogle Oplysninger om andre tydſke Overſctteres 
ugenerte Beuyttelſe af Hr. Siebolds Arbejde. Hvad ſelve dette 
angaar, kan vi for vort Bedkommende kun underſkrive Ibſens 
Dom, hvorefter „mange Steder forekommer ham ſorbavpſende 
heldigt gjengivne;“ ſom Helhed er ogſaa denne Overſettelſe, 
for hvilken alle Nordboere maa være Hr. S. taknemlig, vel 
ſkikket til at udbrede Kjendſkab til ſkandinaviſk Digtekunſt i 
vide Kredſe. 

— Et Dobbelthefte af „Nationalokonomiſk Tidsſkrift“ bringer 
en meget let, men underholdende Skildring af den katholfke 
Kirkes Stilling til det ſociale Sporgsmaal (ved Prof. Fr. 
Nielſen), Artikler om Hypothekforſikkring og Handelskamre, 
interesſante Smaameddelelſer oſp. 

— Paa Reitzels Forl.: H. P. Holſt's nette Vers ved det 
kgl. Theaters Mindefeſt over „Avguſt Bournonville“. 

— J 7. H. af „Fra alle Lande“ gives bl. A. et Referat 
af Dr. Schübelers interesſante Underſogelſer om Varxtlivet i 
Norge. Vi fremhæver deraf, at det i Norden avlede Fro 
behover kortere Tid til at udvikles, end det i ſydlige Egne avlede, 
og at Plautens Udvikliug overhovedet fremmes, naar den om⸗ 
plantes til nordligere Egne, hvor der er mere Lys under den 
uafbrudte lange Dag. Det har fremdeles viſt fig, at Træernes 
og Buſkenes Blade bliver ftørre og kraftigere, friftere og mere 
grønne, og at ligeledes Blomſterne bliver ſtorre og mere farve⸗ 
rige, naar Plauterne flyttes Nord pan. Endelig tiltager Aro⸗ 
maen og forringes Sukkerholdigheden hos Planterne, jo længere 
man kommer mod Nord, — Jagttagelſer, der ſelvfolgelig kan 
og bor fan ſtor praktiſt Betydning. 

— Paa J. H. Schubothes Forl. en af Overlærer Joachim 
Larſen forfattet, henſigtsmersſig og ſmukt illuſtreret „ABC“. 

— J 7. H. af „Nalionalpkon. Tidſkr.“ bl. A. en ſeerdeles 
leſeverdig Artikel af Hr. Alexis Peterſen om Nadvendig⸗ 
heden af Undervisning i Nationalokonomi i polytekniſt Loere⸗ 
anſtalt. Denne Afhandling er ogſaa udkommet i Sertryk. 


Præmier til Nutiden 
udleveres paa Forlangende. 

Aarspræmien fra 1. April 1879 til 1. April 1880 er 
Kristian IV. — Aarsprœmien fra 1. April 1880 til 1. April 
1881 er Thorvaldsen. — Abonnenter, som nu tiltræde 
ved Begyndelsen af et Kvartal, faa Thorvaldsen efter 
at have holdt Bladet i 4 Kvartaler. 

Abonnenter gjennem Boghandelen bedes henvende 
sig til deres er andre Abonnenter til „Nuti- 
dens“ Kontor. 

Post-Abonnenter i Danmark bedes indsende Post- 
kvitteringen og 12 Øre til Emballage og Porto; Abon- 
nenter i Udlandet bedes ligeledes indsende Postkvitte- 
ringen og 35 Øre. 


Villedtepter. 


Fra Feſtlighederne i Brüsſel har en 
fremmed Tegner hiembragt et Bitlede, ſom 
er for interesſaut, til at vi ikke ogſaa fulde 
giengive det. Det er fra den it. Avguſt, 
den Dag, da forſt Landets to Thing holdt et 
haitideligt Mode og hilſte med ſtormende Jubel 
de endnu levende Medlemmer af 183078 be⸗ 
romte proviſoriſte Regering og Nationalkongres. 
Senere ſlunede baade Senatet og Deputeret 
kammeret ſig til det imponerende Tog, (be⸗ 
ſtanende af Landeis overſte Embedsmend eke.), 
jom med talrige Fauer ryklede gjennem de 
rigtſmyltede Gader hen til Feſtpladſen foran 
Udſiiltingsbygningen. Kl. 1 andom den kgl. 
Familie under Fanſarer, Klokleringning, 
Janontorden og Hurraraab, ag efter for⸗ 
ſtiellige Taler defilerede ſamtlige Korporationer 
forbi Monarken. „En rorende Titſyncladelſe,“ 
hedder det i et udeulandſt Blad, „var de ſyv 
Saarede fra Septemberdagene, de faa endnu 
levende Stridsmend fra 180, ſom natur⸗ 
ligvis maatte med paa denne deres egen ſom 


Fedrelandets Hedersdag. De, der havde 
bevaret deres Manddoms'raft, ſtoltede de 


Aſſceldigere; man ſaae høje Embedsmernd og 
den jævne Wand i fin gammeldags Dragt 
nærme ſig Thronens Fod med hinanden under 
Armen. Synet af disſe værdige Oldinge 
vakte eu ubeſkrivelig Begejſtring.“ — Om Bel⸗ 
giens Frigiorelſe fra Afheengigheden har „Nu⸗ 
tiden“, ſom man erindrer, bragt Oplysninger 
i et tidligere Numer. 

En auſtralſk Forhryderbande. Koloni⸗ 
ſterne i Bictoria og Ny Syd⸗Wales har i 
de ſidſie Par Aar været plagede af en For⸗ 
bryderbande, med de to Brødre Edvard og 
Daniel Kelly i Spidſen. Disſe To Havde 
begyndt ſom driftige Heſtetyve og havde und⸗ 
gaact alle Politiets Efterſtrebelſer, idet de 
ligeſom Roverne paa Korſika, paa Sicilien og 
i Greenland havde talrige Venner mellem 
Befolkningen, der altid hjalp dem bort, naar 
de var i Knibe. Senere ſamlede de en Bande 
om fig, og i Oltbr. 1878 drev denne det til 
at myrde tre Politikonſtabler og til at plyndre 
Banken i en lille By for et Belob af 35,000 


Gaade af Sr. 

Til Gjæster Hjort og Hind og Raa 
Det hrer en Sommer ha'de, 

I Hænderne paa Folk Du saae 
Det tidt paa en Estrade. 

Det giver Blomster smaa hvert Aar 
En Dragt saa fin og fager, 

Og kommer let i Vinden, hvor 
Man Folk ved Næsen tager. 


Opløsning paa Gaaden i Nr. 207: 
Skumlet. 


Rigtiet lust af: Olaf T. 


Annonder til „Nutiden“ 


Theatrene. | 


Søndag d. 19. Septbr. Kl. 7 opfører: 
Det kgl. Theater: Mignon. 


(Sidste Optra den af Frk. van Zan dt) 


Kasino: lens Stovring. i 


Ballet. Orfevs i Underverdenen. 
Forbi omtr. Kl. 101. 


Folketheatret: En Kvinde af 
Folket. Folkekomedie med Sange 
og Kor 15 Akter. Store Bededags- 


aften. Forbi omtr. Kl. 10½. 
Som Konfirmationsgave 
anbefales: 
Hvad 


Forglemmigelen fortalte, 


Efter G. Putlitz. 
Med et Titelbillede. 
Pris 80 Øre. 

Elegant indb. med Guldsnit 2 Kr. 
„Nutiden“ siger om denne Bog: 
»Vor Dameverden vil rimeligvis 
med Interesse og Velvilje modtage 
Gustav Putlitz's elegant udstyrede 


e sg 90197u09ed 


og indbundne lille Bog „Hvad 
Forglemmigeien fortalte”. Det er 


9481 sled Buſuudledsad 


et Slags Sidestykke til H. C. An- 
dersens Billedbog uden Billeder", 
altsan nogle bitte smaa Billeder 
af Hverdugslivet i en fælles Ramme. 
Selve denne Ramme er en fantastisk 


u 


6481 uavynoqøly wojdipsJopæH 


og romantisk Komposition 
Faas i alle Boglader og hos 
Forlæggeren. 


H. Hagerup, 


Gothersgade 31. 


. Glafey Nutlys. 
2 røvet siden 1805, 

- * net faacs i alle bedre 

Forretninger. 


4 Gange præmicbelon- 
C. A. Glafey, Uurberg 


Hovedkommissionter: Jacob Erslev. 


| 


for Legemsøvelse ved Snedker- og bestandig helbredet ved et fuld- 
Drelerarbelde. Aabent Kl. 7—2 og stændig uskadeligt Middel. 
4—7, Nytorv Nr. 3, 


utiden. 
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En avstralsk Forbryderbande. Ned Kelly. 


Regeringen udſalte betydelige Sum⸗ 
deus Tilfangetagelſe, men del 
hialp itfe. 


5 ag i Inni Maaned jaar omrin⸗ 
gede 0 Bytte i Guldminediſtriklerne, 
ſom beboedes af en ung Mand, Aron Sheritt. 
Han havde tidligere været i Ledlog med den, 
men hapde bagefter givet forſkjellige Meddelelſer 
om den til Politiet. Brøbreite Kelly tvang 
en af Naboerne til at gaa hen ved Hyltens 
Dor og falde Aron ud, og da denne fan tom, 
ſtod de ham ned pan Stedet, hvoreſter de 
triumferende marſcherede bort. Det Fore⸗ 
faldne telegraferedes til Melbourne. der ligger 
185 engelſte Mil pr. Jernvei fra Stedet, hvor 
den omtalte Begivenhed var forefaldet. Et 
Extratog med Politi, nogle Journaliſter, et 
Par Damer, der havde Wrinder derude, og; 
et Par Frivillige ſendtes ſirax afſted. Da. 
dette Tog nermede ſig Beſtemmelſesſtedet, fik 
man pludſelig at vide, at Skinnerne var op⸗ 
brudt pan et Stylke af Vejen længere fremme. 
Det havde naturligvis Kelly⸗Banden gjort, 
Hvorefter den havde barrikaderet fig i et lille 
Traœhus. Politiſtyrken, der belob fig til tre⸗ 


Kroner. 
mer for 


dive Mand, beſluttede at angribe Huſet. Sag 


begyndte der da midt i Nattens Morke en 
livlig Skydning. Det var en rædfelsfuld 
Nat: Kvinderne ſkreg, Mændene bandede, 
Skydniugen tiltog i Heftighed, en Dame, der 
havde to Bern med, fif det ene dræbt, det 
andet ſaaret. Af Politiet drebtes Ingen. Beb- 
Daggry ſaae man pludſelig en Mand, kladt 
i en lang graa Frakke, med Jernhjelm paa. 
Hovedet, komme ud af Huſet, fyrende med en 
Revolver til alle Gider, Det var Edvard (Ned). 
Kelln. Til Alles ſtorſte Forbapſelſe prellede 
Kuglerne, der affføbes mod ham, af, og Poli⸗ 
tiet begyndte faa ſmaat at tro, at det havde: 
at gjøre med ſelve den ſkindbarlige Djævel, 
Men Sagen var, at Roveren bar en hel 
Ruſtning under den gran Frakke, kun Beuene 
var ubeſkyttede. Da man opdagede det, 
ſigtede man efter disſe, og Jan faldt Fyren, 
hvorefter han toges tilfange. Opad Dagen 
overgav de Andre af Banden fig. Daniel 
Kelly og endun En havde fkudt ſig for ikke 
at falde i Politiets Hender. 


Korrespondance. 

K. NI. i Nyborg. Dores „Rosonknop“ er ikke 
san tiltalende som Ambrosius“ Stubs. Car! 
Dencker. Desværre uanvendeljg: Mnskrpt. kan, 
afhentes paa Expuditionskontoret, —Indsenderøn 
af nogle, „Ritornoller“. , Disso, Aarestrupske 


. Efterligninger passer ikke for Bladet. 


Ærede Abonnenter, søm modtager 
»Nutiden'' gjennem et Postkontor, erindres 
om at fornye Abonnement inden d. 26. 
for at undgaa Standsning i Tilsendelsen. 


Ansvarhavende Red.: Vilhelm Meller. 


modtages paa allo Annonccexpeditioner samt i Bladots Expedition, Kjøbmagergade 44. — For Udlandets Vodkommende kun i 
Rudolf Mosse's Bureau Hamburg. Berlin, Köln, Nurnberg, Zürich, Strassburg, Frankfurt, Breslau, Leipzig, Prag, Wien. og Stuttgart. 


Wb 


VIS 


Ng N. P. Rostrups 


i mangeaarig bekjendte 
U 


(Hj. af Amagertorv). 


findes i hver Guldstjerne, 


Drukkenskab 


Institut bliver helbredet i kort Tid og for 
Mod 
Indsending af 3 Kroner i Postan- 
visning til H. Lissmann, Berlin, S. 
Linkanerstrasse 15 tilsendos strax 
Anvisningen. 


desuagtet med en 


Garanti, 


Ligkistemagasin, 
St. Helliggeiststræde 38 


Aagesen & Olsen, 
16, St. Kjobmagerzade 16. 


Patent-Jern-Pianoforter 


fra J. Schmidts Fabrik, Snaregade 12, 
Disse patenterede Pianoer med 
Ramme fuldstændig af Jern, men 
c smuk, blød o 
behagelig Tone, elegant udstyrede 
ofter Prisbilligheden, sælges med 


relig originale Kø- 

sters Mavebitter- 
maa ej forvexles 
med den i Handelen 
forekommende v. Kgsters Mave- 

bitter. 

Hoveddepot: Holbergsg. 15. 
Til Provindserne imod Efterkrav. 
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8.8 8 sc FIT Voxne fra 12 Kr. til 300 Kr. i 1 nN Lr ae 5 rte 
8 8 4 E — ne 2 Ligklædninger, saavel syede som fr moderate Priser. 85 

5 8 ed mm. i udhuggede. J 50, Østergade 50, 1. Sal. 

3 FR = i ; Fa | 1 transporteres ige ved Pilestræde. 
„ Lauersen s Patent Bornestole | S 5 
BE 8 mi, D. |25 28 30 33 36 40 44 50 for — — —¼ 
2 N re pr. Alen. ' f 

„ K . = ' Kjøberne 1 DÅ slette Efter- E Kjøbenhavns 

3 igninger. en ægte Vare kan kjendes — ni. 
5 10 5 ER, e | påa, at Bogstaverne 3 * Xpres-Kompagni, 

8 S. —. 0 Disse smaa, lette, bensigts- 33 e 

SR 8 N mæssige og prisbillige Stele rr 3 Østergade 32. 5 

6 88 1 5 amtid; * 8 Besørger hele Dagen ved sine 
9 4 7 2 samticug ere Vogn og Bord, faas à lukkede Transportvogne Pak! 

8. 8 5 Kr. og 6 Rr. pr. Stk. hos bortvogne Pakker og 


SUD Slags Kolli ovoralt i Byen, 
Forstæderne og Frederiksberg 


a 10 Øre pr. Stk. 


Flytning og Indpakning 
besørges under Garanti. 
Besked kan afgives til samtlige 
Kompagniets Indleveringskontorer, 
Transpdrtvognene samt til Hoved- 
g | kontoret, Østergade Nr, 32, Taxt- 
1 * udleveres gratis. 
10 Pakkefrimærker à 10 
. Stk. kjøbes for 92 Øre, 


Hoffonsborg & Traps Etabl. 


r 


Udgivere: Hoffensberg & Trap. 
Red. Vilhelm Møller og Richard Kaufmann. Nr. 210. Søndagen den 26. September. 1880. 
e —————ů—ů————————ß—ßĩ — 


Abonnementspris: 2 Kr. 50 Øre pr. Kvartal. 
Gratis Præmlefordeling af Farvetryksbllleder. 


Frofesſor C. Goos. 


— 


Det vakte nogen Overraſkelſe, da man 
opſtillede en Univerſitetslerer — og ovenikjabet en juridiſk 
Univerfitetslærer — i den meſt kjobenhavnſke af alle kjoben⸗ 

ket fj Man var nu engang blevet 
faa vant til Bille: han med ſit livlige Temperament, ſin 
høje Latter og fremfor Alt med fin rappe, altid „ſla 
færdige” Tunge ſyntes at pasſe til den livli 


havnffe Folkethingskredſe. 


noget re bte Kreds, omtrent 
en knyttet 


gerne, for at være Menneſkeſlegtens 
torreſte, ſtiveſte, meſt pergament⸗ 
agtige Exemplarer! Folk var virke⸗ 
lig ſaa overraſkede i forſte Sjeblik, 
at de — hvad Folk altid gjør, naar 
de er perplexe — troede paa neſten 
hver eneſte Raverhiſtorie, ſom Spage⸗ 
fugle hittede paa at bilde dem ind. 
„Goos er jo Venſtremand!“ hvi⸗ 
ſkede man hiſt, „han er jo Socia⸗ 
liſt!“ mumlede man her; det burde 
ikke have undret Nogen, om det 
tilſidſt ogſaa var blevet fortalt, at 
Goos var Mormon. Men man 
mente ſtadig flet Ingenting med 
Alt det; eller rettere: man mente 
kun, at Goos var ikke Bille, at 
han ikke var nok „Kjsbenhavner“ 
til den faa ſerligt kjsbenhavnſke 
„Kjabenhavns Femte”. 

Naa, — disſe fra flette tydſke 
Romaner opſugede Foreſtillinger om, 
at en lerd Mand er en Mand af 
Klat⸗ eller Bikubepapir i Stedet 
for af Kjod og Blod, dem kan 
man nu trøftigt feje ud paa en 
eller anden Kjokkenmsdding. Vore 
Dages Profesſorer gjør giennem⸗ 
gagende en hajſt ulaſtelig Figur 
ved et Middagsſelfkab; der er endog 
ikke Fan af dem, ſom med For⸗ 
kjerlighed og ikke uden Held be⸗ 
veger fig pan Hoffets bonede Gulve. 
Og hvad ſpecielt Profesſor Goos 
angaar, fan ligner ſaamend han 
mindſt af Alle en Stuelcerd. Det 
gamle Ord ſiger jo, at „Manden 
kjendes paa ſin Tale:“ nuvel, Prof. 
Goos taler med en neſten ſtram⸗ 
mende Svada, hurtigt, let, maaſke 
en Smule monotont, men under⸗ 
ſtregende hyppigt hele Setnings⸗ 
dele ved pludſelig at hæve ſterkt 
den lidt heſe, kraftige, ganſte be⸗ 
hagelige Stemme. Denne Vane 
med pludſelig at hæve Stemmen 
er det Eneſte, ſom røber den juri⸗ 
diſke Profesſor, og det endda kun 
for de Indviede. Sagen er nem⸗ 
lig den (om jeg i bogſtaveligſte For⸗ 
ſtand tor ſladdre lidt af Stole), 
at ialfald for en 14, 15 Aar ſiden 
hørte de juridiſke Studerende ikke 


genlig abſolut ſpillevende Interesſe paa deres 
„ ligeſom omvendt Profesſorerne ikke 
giennem dikterede abſolut ſpillevende. Saa 
opdagede omſider Profesſoren, at de Studerende var ikke 
eller Studen terne opdagede, at deres 
hvorefter de ſkrabede blidt med Fod⸗ 
gge Tilfælde fatte Profesſoren oppe 
fin hojeſte Diſkant, faa 
rerne, omtrent ſom naar 


horte, at „Hajre“ 


Leerer ikke var med, 
derne i Gulvet: og 
paa Kathedret pludſelig 
det havde en Virkning paa Tilhø 
en Skildvagt raaber hele Vagten, ud. Prof. Goos har 
da vænnet fig til, naar han taler, ſaadan af 
raabe Ens Opmeerkſomhed under Gevær. 
han en Mand af Mellemhaide, 


læve pasſer til et blaat Oje. 
af med Bille Nr. 1, maatte man vel ialfald have en 
Bille Nr. 2, en Godtkjsbsudgave af Bille: men iſtedetfor 
kom man ſom ſagt med en Profesſor, og tilmed en juri⸗ 
diſk Profesſor, hvilket Slags Vecsner anſes, næft Filolo⸗ 


der ſynes at have Anlæg 
fyldige Anſigt, ſom foroven 
ar, forneden af et tet rødligt 
aldende Mouſtacher og navnlig fra 


begrendſes af et blondt Ha 


Skeg, faar fra de nedf paaviſe i et ilke⸗ 


Professor C. Goos. 


den ſvagt krogede NMæfe et intelligent, naœſten „raſkt“ 
Prerg; et Par livlige blegblaa Dine forſtcrker bette - 
Indtryk. Teinten falder i det Rodlige, ſom hos Folk, 
der har levet meget i fri Luft. Alt i Alt tror jeg alt⸗ 
ſom ſaae ham uden at vide, hvem han var, 
vilde gjætte paa, at han viſt maatte være 
havende, felffabeligt anlagt Proprietær; ja 
vilde — af noget vift Forbindligt, der er over hans Bæfen 
— yderligere flutte, 
gaardsfolk og var en velfet Sjæft bande ved Grev A. “8 
Jagter og ved Baron B.'s Middage. Som man ſer, 
— Billes eventuelle Efterfolger er i det Mindſte ikke det. 
man tænfer fig ved en „Bogorm“. 
Goos er for en Karakter, hvori hans 
aandelige Ejendommelighed beſtaar, lader ſig vanſkeligere 
videnſkabeligt Blad. Videnſkabsmendenes 


en dygtig, vel⸗ 
den Gjettende 


at denne Proprieter omgikkes Herre⸗ 


Livshiſtorie er jo ſom ofteſt — 
deres Verker. Naturligvis af⸗ 
hænger det af deres Perſonlighed, 
om de ſlutter ſig til denne eller hin 
Forgenger, eller om de gaar del⸗ 
vis paa egen Haand, og da paa 
hvad Punkter og paa hvad Maade 
de gjor det; men man indſer nok, 
at der krœves ſjeldne Forkundſkaber 
for at kunne baade anſtille og folge 
en Underſogelſe herom. Ser man 
ſaa paa den anden Side bort fra 
Forfattervirkſomheden, der er lige⸗ 
ſom et ſammentrengt Spejlbillede 
af hele deres Aandsliv, faar man 
ikke ſtort Andet at holde ſig til 
end tørre biografiſke Data; thi 
navnlig i danſke Videnſkabsmends 
Hiſtorie ſtoder man viſt kun und⸗ 
tagelſesvis paa betegnende Ople⸗ 
velſer. Imidlertid har man, ſaa⸗ 
vidt vides, endnu ilke fortalt et 
ſtarre Publikum om Prof. Goos' 
rent ydre Livsfgrelſe, og nogle 
Notitſer desangaaende vil ſaaledes 
vel kunne forſvare deres Plads. 
Profesſor Hermann Ferdinand 
Carl Goos er født den 3. Ja⸗ 
nuar 1835 i Ronne, hvor For⸗ 
ældrene, Overlæge, Dr. med. 
Adolf Goos, R. af D. og hans 
Huſtru Eliſa Frederikke Herman⸗ 
dine, f. Peterſen, dengang var bo⸗ 
ſiddende. Faderen forflyttedes ſe⸗ 
nere ſom Militcrlœge til Haders⸗ 
lev; men i 1842 kom Familien 
til Kjøbenhavn. Sonnen ſattes 
i den af Prof. Hammerich ledede 
Borgerdydsſkole paa Kriſtianshavn 
og dimitteredes derfra 1851 med 
Udmaerkelſe til Univerſitetet, Hvor 
han Aaret efter beſtod, ligeledes 
med Udmerkelſe, den daværende 
filologiſk⸗ filoſofiſre Prøve (anden 
Eranten). En Tid lang Havde 
hau tænkt, at han vel burde være 
Sproggrandſker; men paavirket bl. 
A. af en ældre Broders Exempeſ 
kaſtede han fig dog nu over Mets. 
videnſkaben, tog Jan. 1857 ju. 
ridiſt Examen, blev Volonteer å 
det ſlesvigſke Miniſterium og under 
kaſtede fig Sommeren 1858 i Fleng 
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borg Examen i flesbigſk Ret. Han havde forovrigt itfe, 
ſom hans glimrende Examenskarakterer kunde friſte En 
til at formode, giort fig til, Hvad man falder „en Exa⸗ 
mensheſt“: navnlig anſporet af afdøde Prof. Aageſens 


Forelcsninger var han tvertimod konmnmet ind paa ſelv⸗ 


fændige Studier, Hvorom ogſaa en prisbelonnet rets⸗ 
hiſtoriſk Afhandling (om Wgtefallers formmeretlige Stil⸗ 
ling, 1858) aflagde offenligt Vidnesbyrd. Da han nu 
ved et Stipendium og anden Underſtottelſe ſattes iſtand 
til at foretage en neſten toaarig Udenlandsreiſe, ſogte han 
i Tudſlland, Italien, Frankrig og England at lere det 
meſt Mulige, iſar da indenfor fit Yndlingsfag Straffe⸗ 
retten. J det forſte Land horte hau den berømte Blunt⸗ 
ſchli; men dennes billedrige Fremiſtilling tiltalte kun i 
ringe Grad Goos, ſom allerede dengang nærede en vis 
Mistro mod disſe Blomſter, hvormed mat oftere tildcekker 
end egenlig pryder Tankerne. Langt ſtorre Indtryk pan 
ham gjorde i Paris Labonlayes klare, livſulde Foredrag, 
og i England Smart Mills nationalokonomiſke og filo⸗ 
ſofiſke Skriſter, der vel Dpenhebdek bidrog ikke Lidet til 
at give ham det Syn pan Livet, ſom han har. Da 
han atter var vendt hjem, ſagde han det flesvigſke Mini⸗ 
ſterium Farvel (ſkjondt han i Mellemtiden var blevet 
forfremmet til Kancelliſt), kaldtes fan i Novbr. 1861 
til Lektor ved Univerſitetet og blev 1871 udnævnt til 
Profesſor; for Ojeblikket er han ſom bekfendt Univer⸗ 
ſitetets Reltor. Han var Medlem af Proceskommis⸗ 
ſionen (hvor han navnlig beffæftigede fig med Straffe⸗ 
rettens Reform), har repreeſenteret Regeringen pan en 
eller flere juridiſke Kongresſer, er Medlem af Inſtitutet 
for Folkeret og er blevet hædret med Ridderkorſet, Danne⸗ 
brogsmeendenes Hæderstegn ſamt Doktorgraden ved Lunds 
Univerſitet. J 1864 havde han ægtet Frk. Amalie 
Henriette Irminger. 

De Grene af Retsvidenſkaben, ſom Prof. Goos 
bejfæjtiger fig med, er ſom alt omtalt Strafferetten ſamt 
Folkeretten og navnlig Retsſiloſofien; en Indledning til 
den danſke Strafferet (2 Bind) og de Forelcsninger over 
almindelig Retslere, han netop for nylig har begyndt 
at lade trykke til Brug for de Studerende, turde fore⸗ 


lobig være de af hans Arbejder, der meſt har bidraget | 


til at fæjtne hans Ry ſom en ligeſaa kundſkabsrig ſom 
ſkarpſindig Juriſt. Skulde man give det Perſonligheds⸗ 
Indtryk, ſom en Ikke⸗Fagkyndig modtager ved Lesningen 
af dem, vilde man maaſke kunne ſige bl. A. ſaaledes: 
Profesſoren er en aabenbart meget klar Tænder, der i fin 


- Cøgen efter Sandheden beftræber fig for at fe fan uhildet 


og for at ræfonnere ſaa henſynsfuldt ſom muligt. Han 
tilhorer de Gamles Parti, men er ikke uvillig til at 
lere af eller til at akceptere det, han finder rigtigt 
hos de Unge. Alt Merligtgaaende er ham en Gru; 
han flyer Fraſer og det Myſtifke, næver en dyb og varm 
Tillid til Frihedens velſignelſesrige Virkninger, vil gjerne 
fremad, men langſomt, beſindigt, med ſtadigt Henblik paa, 
at Menneſkene og Forholdene er, ſom de er. Det gamle 
Paabud om, at man fkal fare med Læmpe, kunde godt 
være hans Valgſprog. 

De to Sager, ſom hidtil meſt har henledt det ſtore 
Publikums Opmerkſomhed paa Prof. Goos, er, ſom i 
Begyndelſen antydet, Socialiſtſagen og Sporgsmaalet om 
proviſoriſfke Finanslobve. Begge Gange har et lasagtigt 
Nygte forvandſket det virkelige Forhold, idet det har lavet 
hans juridiſk⸗theoretiſtre Opfattelſe om til praktiſte Sym⸗ 
pathier og Antipathier. Enhver kan da vel indſe, at f. 
Ex. en Dommer ikke ſelv er Socialiſt, fordi han kommer 
til det Reſultat, at de og de Handlinger af anklagede 
Socialiſter ikke falder ind under de og de Straffebeſtem⸗ 
melſer; og nøjagtigt hertil indffrænfede vor fremragende 
Strafferetslcrers Stilling fig. Den har imidlertid ikke 
deſto mindre fin Betydning, nemlig ſom Vidnesbyrd om, at 
Prof. Goos' perſonlige Uvilje mod Ideer eller Perſoner 
ikke let vil kunne mistenkes for at være iſtand til at røve 
ham den Retferdighedsſands, ſom er og bliver den vig⸗ 
tigſte, den ſmukkeſte og meſt velſignelſesrige Egenſkab hos 
en offenlig Perſonlighed. 


Ninon. 
Original Novelleſkitſe af John Paulſen. 
(Sluttet). 


— 


De var ene i Salonen. Tanten var faldet iſovn i fin 
dybe Læneftol, det var lige efter Middagen. ,, Fortæl 
mig nu, Ninon, hvordan De har det,“ bad Greven og 
tog hendes Hænder. „De har aldrig ſkrevet mig til og 
beklaget Dem.“ 

„Hvorfor ſkulde jeg klage? Jeg har det godt.” 

„Virkelig?“ 

„Bedre, end jeg fortjener. 
ille ſaa ſlem, ſom Rygtet ſiger. 


Deres Tante er heller 
Hun har i Grunden et 


Nutiden. 


godt Hjerte, man ſkal blot vide at tage hende pan den 
rette Maade. Hun fortæller mig fan meget Godt om 
Dent. ...“ 

„Bah! De retter Dem efter alle hendes Kapricer, 
det er Sagen. De lenkes til hendes Side Nat og Dag 
og modtager Hver haard Befaling uden at kuurre. Veed 
De, Ninon, at jeg beundrer Dem?“ 

„Spot ikke, Hr. Greve. Tro mig, jeg er Dem 
meget talnemlig for denne Plads. Jeg faar ogſaa Tid 
til at leeſe og ſtudere paͤa egen Haand, naar Deres Tante 
ſover ſom uu. Jeg har opfriſket alle mine Kundſkaber 
fra Skolen, og jeg har læft ſaamegen dejlig Poeſi. La⸗ 
martine har faaet mig til at græde.” 

„Saa bar De laſe Alfred de Musſet ovenpaa for 
at komme til at le. Haus Proverber er umpdelige.“ 

„De veed, at Alfred do Musſet er forbuden Læsning 
for unge Piger,“ ſagde hun med et Smil; faa rodmede 


hun. Det lod ſom Affektation af hende, — Ninon fra 
Bullier. „Holder De af Blomſter?“ ſpurgte hun plud— 


ſelig for at give Samtalen en anden Vending. „Disſe 
Violer fandt jeg idag i Haven.“ 

„Giv mig dem,“ bad han. Han lugtede til dem 
og ſtak dem ind paa fit Bryſt. Hun bøjede Hovedet, faa 
han ikke ſaae hendes Anſigt. É 

„Men længes De ikke tilbage til ... jeg mener ... 
Modfætringen mellem Deres tidligere Liv og dette.” 

„Jeg forſtaar Dem nok. . .. Jo, jeg vil ærligt til⸗ 
ſtaa, jeg har kempet en haard Strid med mig ſelv. Den 
forſte Uge iſer fandt jeg det fan ſkrekkeligt her. Villaen 
forekom mig ſom en ſtor mørk Ligkiſte, hvori min Ung⸗ 
dom var begravet, ſom et rædfelsfuldt ſtille, ensformigt 
Hoſpital, fuldt af Medicinlugt og den Syges Klager. 
Disſe lange, dræbende Vinteraftener! Jeg glemte under⸗ 
tiden at give Deres Tante Medicinen, jeg faldt i Drømme. 
Træerne ſuſte udenfor i Haven, og denne Suſen mindede 
mig om Valſemuſiken i Bullier. Jeg lukkede Øjnene, 
jeg var atter der. Ungdom, Livsgleede, Dands, Muſik 
— og faa Henry! — Jeg var atter paa det lille Tag— 
kammer med Gerauiumen i Vinduet og den veerkbrudne 
Sofa, hvor jeg engang havde været faa lykkelig. Jeg 
meerkede, at jeg endnu ikke havde glemt den Uværdige. En 
Aften, triſtere end de andre, da Deres Taute havde været 
i uſcdvanligt flet Lune og ffjændt paa mig uden Grund, 
og da Enſomheden her forekom mig mere ſpogelſeagtig end 
ellers, tog jeg i Stilhed min Hat og mit Shavl paa, 
jeg liſtede mig lydloſt ud i Haven, jeg vilde flygte til⸗ 
bage til ...“ 

„Quartier Latin,“ mumlede han melankolſk. 

„Ja, men jeg fejrede over Friſtelſen. Jeg teenkte 
paa Dem, paa mit Lofte til Dem om at blive en hæder- 
lig Pige. Jeg vil med Guds Hjælp holde det. De 
ſkal ikke fan Skam af Deres Protegé.“ 

Greven trykkede hendes Haand. Tanten vaagnede i 
det Samme og ſage fig forundret mistænkelig om. „Ah, 
det er Dig, Nevg?“ 

„Ja, kjcœre Tante, jeg venter blot paa at ſige Dig 
Farvel. Men Du har jo glemt at tage dine Draaber! 
Naa, der kommer Frgken Loiſeau med dem.“ 

Greven rejſte tilbage til Paris. Neſte Søndag blev 
han af et litercert Arbejde, der ſkulde være færdigt til en 


N 


beſtemt Tid, hindret i at beſoge Villaen. Tirsdagen efter" 


modtog han et Brev fra Ninon. „Endelig!“ udbrød han 
og trykkede det til fine Læber. „Maaſke hun har ſavnet 
mig i Sondags?“ Wen Sedlen indeholdt kun disſe Ord: 

„Deres Tante er meget ſyg, Doktoren frygter for 
hendes Liv. Hun ønffer at fe Dem. Kom ſtrax herud!” 

Da Greven kom, fandt han Tanten bevidſtlas. 
Feberen var heftig. Næfte Dag havde hun dog et lyft 
Sjeblik. Han talte med hende og lovede at bo derude, 
til hun atter blev raff. Han og Ninon ſkiftedes nu om 
at pleje den Gamle. Mer end én Mat fad de alene 
ſammen i Sygeſtuen, Hver pan fin Side af Sengen. 
Ingen talte; man horte Uhrets Tiktak i Stilheden og 
Vindens Bruſen udenfor. Natlampen kaſtede et dunkelt 
Lys udover og lod Storſtedelen af Stuen indhylles i 
marke Slygger. Hvor deres Hjerter bankede ved disſe 
natlige, ſorgmodige Stevnemoder! Hun vovede ofte ikke 
at fe paa ham. Undertiden modtes dog deres Hænder, 
naar de Begge ſyslede om den Syge eller tilberedte hende 
et Pulver eller en Svaledrik. Da radmede de Begge og 


ffjalo ſom to Forbrydere, gjennemtrengt af en ſod Gyſen. 


J denne Nodens Tid lærte han ret Ninon at kjende, 
Hvilke Skatte af Omhed, af Hengivenhed og Omſorg der 
dog lag ſkjult i denne unge, angerfulde Piges Sjæl! En 
Datter kunde ikke have plejet Tanten ønnnere end hun. 

Ninon leerte ogſaa Greven at kjende fra en ny Side. 
Han udviklede en Takt, en næften kvindelig Finhed i fit 
Forhold til den Syge, Han talte dæmpet, alle hans 
Bevegelſer var bløde, og han var overbeerende mod Tanten 
ſom mod et hjælpeløft Barn. Hun opdagede, at han var 
god og ren ſom Guld. 


ilet, Ni De un ſonet,“ 
„Har De fejlet, Ninon, faa har ” 
hoiſtebe Greven en Nat, da hun, træt af Vaagen og bleg 
ſom en Dod, ſank ned ved Tantens Seng i det Ojeblik, 
hun frulde relke hende Medicinen. „De er gienfodt! — 


O, gid alle Kvinder havde Deres fulde, varme Hjerte!“ 


Vaaren var kommen i al ſin Pragt. Man var i 

Enten det nu ſtyldtes den milde. Luft eller den 
nok er det, at Tanten blev friſk igjen og be⸗ 
ſtjcende ſom før, — det bedſte Tegn 
paa hendes Helbredelſe. Grevens Arbejder førte ham atter 
til Paris. Han lovede Ninon, at han vilde ſnart komme 
tilbage. Tanten var meget venlig mod Ninon, undertiden 
viſte hun hende endog en Smule Omhed. „Greven 5 
min Arving,“ ſagde hun tørt, „han veed, hvad hau gjør, 
naar han er god mod mig, det er ſimpelthen hans Pligt; 
men at De, den Fremmede, ikke er lobet fra mig under 
min Sygdom, men er blevet her og har pasſet og plejet 
mig, det fortjener Tak. Jeg havde engang en Selſkabsdame, 
ſom under min Sygdom ſkoldede mig med varmt Band 
og lagde Is paa min Nakke. Aa, det var et Uhyre!“ 
Der kom atter en Søndag. Greven havde aldrig 
fundet Villaen fan nydelig ſom idag. Den gronne Ved⸗ 
bend ſlyngede fig i Arabeſker opover den rode Mur. 
Solen ſkinnede i de blanke Ruder, og Svalerne kvidrede 
i Alléen, i hvis dunkelgronne Baggrund en ung drømmende 
Dante vandrede. Det var Ninon. Gun havde faftet fin 
forte Dragt og bar uu en florlet, blegrod Kjole, der kledte 
hende fortryllende. J det brune Haar havde hun ſtukket en 
halvt udſprungen rod Noſe. Og hendes Kinder hapde og⸗ 
fan faaet Roſens Farve, de blusſede friſtt ſom i gamle Dage. 

„Skal vi ſpadſere her en Stund?“ ſpurgte han. 
„Her er ſaa ſtille og dejligt.“ Pa 

„Gjerne! De fan alligevel ikke gaa ind i Salonen, 
De vilde forſtyrre Deres Tante, ſom ſover. Den ny 
Tjeneſtepige er forreſten inde hos hende.“ 

Tavſe vandrede de ved hinandens Side. Solen, der 
brød fig gjennem Allsens grønne Tag, kaſtede fære Lys⸗ 
pletter over Stien, ſom de fulgte. Fuglene fang i Kaſtanie⸗ 
træet, og Himlen var faa dyb og blan. Tankefuld fane hun 
opad: „Hvor Vaaren er dejlig!” ſukkede hun. 

„Det er Kjaerlighedens Tid, ſiger man,“ udbrød 
han og greb hendes Hænder. Hun rev dem blidt las. 
„Er De bange for mig, Ninon?“ 

„Nej!“ Hun gav ham atter fine Hænder. De ſtod 
lige overfor hinanden: og fane hinanden ind i Oinene. 
„Siig mig, Ninon, hvem tænkte De pan, da jeg 

De var fan drommende.“ i 
Hun flog Øjnene ned. Det var paa Greven, hun 
havde tenkt, det var for ham, hun havde ſmykket fig med 
Roſen i Haaret. 

„Ak, De har endnu ikke glemt Henrh,“ ſagde han 
mismodigt og vendte ſig bort. „De drommer endnu om 
Tagkammeret med Geraniumen og den veerkbrudne Sofa.“ 

„Nej! Men nævn iffe det Navn,“ bad hun. „Han 
er dod for mig.“ 

„De er altſaa helbredet,“ ſvarede han ſtraalende. 
„Aa, jeg ſer det, De er friſk ſom Roſen i Deres Haar, 
De ſmiler ſom Vaardagen omkring os. Ja, De kan atter 
blive lykkelig .. . og gjøre en Mand lykkelig.“ 

Hun havde taget en Gren i Haanden; ved hans ſidſte 
Ord blegnede hun, brød Grenen itu og kaſtede den fra fig. 

„Hrad mener De?“ ſtammede hun. Han lagde 
Armen om hendes Liv. Hun rer fig los og ſage koldt, 
ſmerteligt paa ham, medens Taarerne traadte hende i 
Øjnene. Hun gik uden at ville fe pan ham. Han 
ſtillede fig i Vejen for hende. „Afvejen, Hr. Greve,“ 
befalede hun ſtolt. „De har taget fejl af mig.“ 

Beſtyrtet ſtod han der. Hun ilte op paa ſit Kammer, 
ftængte Døren, rev Roſen af fit Haar og græd, ſom hendes 
Hjerte ſkulde briſte. „O, min Gud, min Gud! Ogſaa 
han! Han foragter mig. .. Han fandt mig for god til 
at være Henrys Elſkerinde, men naar det gjælder ham 
felv, fan... Han er Greve, mener han, Henry var kun 
en fattig Student.. 

Hun blev kaldt ned til Tanten, der fad alene. Greven 
ſpadſerede fremdeles ude i Haven, plaget af Uvished og 
Mngſtelſe. Bed det forſte Blik paa Tanten opdagede 
Ninon, at hun vidſte Alt, hele hendes Fortid. Hun 
tumlede tilbage og lænede fig til en Stol. 

„Trced kun nævmere, Froken,“ raabte den Gamle og 
hævede Krykkeſtokken. „Naa, det er et kjont Træf af min 
Nevg at give mig til Selſkabsdame — fin Maitresſe.“ 

„Frne ...]“ bad hun. 

É „Pak fig, infame, intrigante Voſen!“ raabte Tanten 
ffjælvende og kaſtede i fin Brede Krykkeſtokken efter hende. 
„Jeg vil ikke fe Dem mere. Pak Dem ſtrax, eller ved 
Gud, jeg lader Politiet kalde.“ 


Maj. i 
gode Pleje, 
gyndte at knurre og 


kom? 


Den nye Tjeneſtepige fra Paris havde mødt Ninon 
i Quartier Latin; hun havde gjenkjendt hende og meddelt 
Denne, hvem Grevens og 


ſin Mistanke til Tanten. 


Ninous gjenſidige Fortroli i i 
troede nu i et Ol SUN ab 1155 fund . 
paa SIGE 0 have fundet Løsningen 

Ninon liſtede be < 
Samme traadte BER HALES: 55 one. 
der en ſtormende Scene Ste 7 
Han erkjendte fin Uret og Ser a b dann 
Dom ved at minde om Ninons 92 TG Tantens 
hende under hendes Sygdom. Men han b Nee for 
Svin. Tanten trucde med at giore Kes 508 te for dove 
omſider forlod hende, var han meget ble 5 Sy Da han 
BVeflutning ſtod at leſe om hans pn en 
Han gik lige op paa Ninons Varelſe. ebne Mund. 

Hun var ene og ifærd med at pakke 
Undertiden ſtandſede hun for at aftore 
uafladeligt trillede ned ad hendes Kinder 
dagede Greven, foer hun ſammen, naſten med Sfræt 

„De rejſer, Froken ?“ ſpurgte han og ſkjalv idet 
han 185 hendes Bleghed og Sorg. We 

„Ja, Deres Tante har jaget mi b. 

b ale De e 8 get mig bort. 

„Jeg veed ikke. Jeg finder vel en Plads et Sted 
J Nodsfald kan jeg feje Gad ; . een 
5 erlig 0 fej en og tjene mit Brød pan 

„Tal ikke ſaadan! Tante har været gruſom mod 
Dem, jeg kan tænfe mig det. i 5 
Beſtyldning, om 5 ED e eee 

„Ti, Hr. Greve.“ Men han tr i i 
hende og greb hendes Haand. inom. vilde 915 ine 1 

Hun braſt i Graad og ſaae ſmerteligt paa ham 
„Nej, nej,“ afbrød hun ham lidenſkabeligt. „Jeg vil ikke 
være Deres ...“ hun rodmede harmfuldt. „O, hvorfor 
vil De un nedbryde det gode Arbejde, font De ſeld har 
bygget op. Nej, jeg vil ikke! Jeg vil, trods Dem, ved⸗ 
blive at være en ærlig, honnet Kvinde.“ 

„Men derfor kan De da lige fuldt være min Huſtru.“ 

„Deres Huſtru?“ Hun ſaae glad forvildet paa ham. 
„Deres Huſtru?!“ gjentog hun, og et rorende Udtryk af 
undſelig Sejrsvished lagde fig over hendes blege Træf. 
Han drev altſaa ingen gruſom Spog med hende. „Huſtru!“ 
Hun ſank med et Skrig paa Knee for ham og tryffede, 
uden at han kunde hindre det, hans Haand mod fine Læber. 

„Barn,“ raabte han, tørt til Taarer af hendes Angſt, 
hendes Kamp, hendes ydmyge Lykke. „Neis Dig dog! 
Kjcre Ninon! Min Huſtru.“ Han løftede hende op 
og trylkede hende i fine Arme. „Hvor kunde Du dog 
tro, at.“ 

„Tilgiv mig,“ bad hun med Glædestaarer og lagde 
ſin Haand blidt over hans Mund. „Men hvor kunde 
jeg ogſaa tro, at Grev de Biche vilde ægte Ninon — 
fra Bullier. Jeg fane nok, at Du holdt af mig, men 
jeg troede, at.“ 5 

„Tro, at en brav Mands Kjærlighed er ſtoerk nok 
fil at hæve en fortabt Kvinde og ,dæffe med evig Glemſel 
hendes Fortid.“ Han trak en Diamantring af ſin Finger. 
„Tag den, Grevinde de Biche, den har tilhørt min Moder.“ 

De to Nygifte befinder fig for Tiden i Italien, og 
det er Grevens Plan at tilbringe endnu et Par Aar paa 
Reiſer. Ninon er lykkelig ſom Grevinde de Biche og for⸗ 
ſtaar fuldkommen at udfylde ſin nye Stilling. Greven 
takker i fit ſtille Sind hver Dag fin Ven, Baronen, der 
Na den gode Ide at tage ham med fig til — Bal 
Bullier. 


dd 
For lulkede Dore Re: 


fin lille Kuffert. 
Taarerne, der 
Da hun op⸗ 


D. G. Wonrad. 
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Loverdagen den 26. Januar 1861 var lidt over 100 

igsdagemeend af begge Thing og alle Fraktioner ſamlede 
til et Feſtmaaltid i Hotel d Angleterre. Det gt et Slags 
Affkedsgilde; Samlingen neermede fig ſin Slutning, — 
en Samling, [om vel havde været meget anſtrengende og 
fuld af haarde Kampe, men ſom tillige havde . 
fan fort Udbytte, at den glade Stemning var fuldt sk 
rettiget, der herſkede ved Sammenkomſten, og ſom ikke 


ſtenimedes af et eneſte ſkurrende Ord. Gange og Taler 


fulgte Slag i Slag; uys havde man funget: 


Nu kommer Miniſteren, ſnart med fin Lon, 
Som alle de pvrige ter, . 
Ved den gjøres Afſtemning itte behov, 
Thi den er paa Stemningen ſikker; 
Den lyder: ene en 

Herrer! og ge 1 
Jer Visdom, indtil J paauy ingde frem! 


Sad is N 
Sag kom Skaalen for „Miniſteren“, for den Wand, 


hvem Wren for det veludferte Nigsdagsarbejde ucerimeſt. 


i itiativet til 
J A. Hauſen, der havde taget Initiative i 
Feſten, reiſte fig 5 ſtildrede jævnt og varmt hans AG 
lige Flid hans Billighed til at gaa ind pan ethpert 5 i 
og godt Ord, fra hvem det faa kom, hans Arbejdsdygtig⸗ 


tilfaldt. 


hed, Upartiſkhed, Imadekommeuh ideli 

, Sug hed og Paalidelighed; han 
b med et hjerteligt „Tak, Mourad!“ — engen 
BER 1 og mer animeret, forſt henad Kl. 9 hævedes 
Kaff et; fan fulgte en Times livlig Pasſiaren ved en Kop 

å og en Cigar, derpaa bares Punſchebollerne frem, 
90 Feſten endte Kl. 2⅛2. At det blev faa ſent, Havde 
; 550 paa en Maade Skyld i; det var jo ham, der 
havde bragt Rigsdagsmcendene i den ſlemme Bane at være 
ſamlede til langt ud pan Natten. 

Monrads parlamentariſke Begavelſe har i Virkelig⸗ 
heden ingenſinde udfoldet fig fan rigt og fat ſaamange 
Frugter ſom i Rigsdagsſamlingen 1860—61, og naar 
Neſultatet af denne beſtod i 42, tildels meget vigtige, Love, 
ſkyldes det væfenlig hans Udholdeuhed og Talent. Skjondt 
155 ſtod i Spidſen for de to Miniſterier, der gav meſt 
Arbejde bande i og udenfor Rigsdagen, var det dog, ſom 
om han aldrig trettedes. Der holdtes mange Moder, 
Moder, ſom undertiden traf ud til Kl. 1—2 om Natten, 
men Monrad var altid noerverende, var ſtedſe lige aands⸗ 
friſk og ſlagfcerdig. Og ikke blot ſom Kultus⸗ og Inden⸗ 
rigsminiſter virkede han med Held; Casſe blev — hel⸗ 
digvis kunde man næften ſige — ſyg de ſidſte 14 Duge 
af Sesſionen, og Monrad, der jo kunde fan Tid til Alt, 
overtog Funktionerne og fejrede nogle af fine ſtorſte parla⸗ 
meutariſte Triumfer ved at gjennemfore tre vigtige, under 
Juſtitsminiſteriets Resſort henhørende Love. For yder= 
ligere at belyſe den raſtloſe Virkſomhed, han udfoldede, 
ſkal anføres, at ikke mindre end 766 af de e. 6000 Fore⸗ 
drag, ſom holdtes under Samlingen, falder paa ham, 
medens f. Ex. Tſcherning, der juſt ikke ſparede paa fine 
Talegaver, kun nager op til 425. Monrad arbejdede i 
Virkeligheden baade Nat og Dag, om end ikke altid fan 
uafbrudt ſom en vis Nat i Indenrigsminiſteriet. Da han 
nemlig en Aftenſtund fad oppe i Miniſteriebygningen, blev 
hau tilfældigvis lukket inde, og for fan at fordrive Tiden 
til næfte Morgen gav han fig til at ſtudere Jernbane⸗ 
ſagen, og han gjorde det faa grundigt, at han om Efter⸗ 
middagen kunde motivere Forflaget i et Foredrag, hvis 
dybe Kjendſkab til de mindſte Detailſporgsmaal vakte al⸗ 
mindelig Forbapſelſe blandt Folkethingets Medlemmer, 
Man kan forſtaa; at et ſaadant Arbejde kravede extra⸗ 
ordinære Styrkelſesmidler; Biffop Monrad har ogſaa en⸗ 
gang ſagt: „Da jeg i Vinteren 1860.—61 beſtyrede to 
Miniſterier, gik jeg hver Dag ned paa Rysſenſten og tog 
et Styrtebad pan. 1—2 Grader; det ſtyrkede mig.“ 

D. G. Monrad ev ikke alene en lærd Maud, han 
har ikke blot erhvervet fig ualmindelige Kundſkaber i en⸗ 
kelte Retninger, men han har bande Vilje og Evne til at 
tilegne fig Kundſkaber næften i enhver Retning og til at 
giengive dem i en klar og tiltalende Form. Hans Vel⸗ 
talenhed horer vel ikke til den Art, der begejſtrer og op⸗ 
flammer, men hans Tale har et ejendommeligt energiſt 
Preg; karakteriſtiſk for den er noget viſt Elektriſk, der 
uvilkaarligt forplanter ſig ſelv til Modſtandere, og ſom 
altid virker væffende, ofte overbeviſende. Med ſtjcerende 
Kritik kan hau ligeſom flaa fin Modpart, og haus Lune 
er fan rigt, at han i Reglen faar Latteren pan ſin Side. 
Baade ſom Taler og ſom Skribent er han i Beſiddelſe 
af en ſund, undertiden noget ufin Humor, der er ægte 
danſk og derfor altid ſlaar an, ſom dengang han ved For⸗ 


„Kaplandets Hunſkade“ — denne merkelige Fugl, der ſidder 
paa en gron Gren og fer paa, at Hannen bygger Rede: 
ſynes hun ilfe om den, fan udſtoder hun et højt Skrig 
og ſplitter Reden ad, og ſaaledes bliver hun ved i det 
Uendelige, indtil hun er tilfreds. — Men Monrad har ikke 
misbrugt ſin Overlegenhed; han har Reſpekt for enhver, 
ſelv den tarveligſt begrundede, Auſkuelſe, naar den blot 
føres frem af en ærlig, ſandhedsſogende Perſonlighed, og 
derfor kan han paavirke ſelv de meſt bornerte Sjæle: thi 
ved at fætte fig ind i deres Tankegang og folge dem et 
Stykke paa Bej faar han dem til at vende om. 

J fin politiſke Virkſomhed har han altid fat Sagen 
over Berfonerne; om hver foreliggende Sag føgte han at 
ſamle de Kræfter, ſom i denne enkelte Sag forfulgte det 
Formaal, han hapde for Oje, og han har ingenſinde ladet 
ſig binde af tidligere Menings⸗Forſkjellighed eller Menings⸗ 
Lighed. Han har aldrig frævet Alt, derfor har han naaet 
fan Meget; han har kunnet vente, derfor er ſaa Meget 
kommet til ham. Har han ikke kunnet naa fit Maal ad 
en Vej, faa er han ſlaaet ind paa en anden, og ofte er 
han vandret ad en tung Bivej eller en lang Omvej. Kort 
ſagt, i Forhold til vor indre Udvikling er D. G. Monrad 
— for at bruge et fremmed Udtryk, der for Tiden er t 
høj Kurs pan Pariſes Bors — Opportuniſt. Under 
en Forhandling om Feeſteaflosningsloven har han i en 
ſpogende Form fkildret denne Grund⸗Egenſkab hos fig; 
J. A. Hanſen havde bedt ham om ikke at lade ſig 
kyſe, faa kom Repliken: „Den ærede Rigsdagsmand og 
jeg onſte dette Forhold hævet, vi er indtagne 1 det, det 
ſtaar for os, ſom om vi kunde befri en Prindſesſe, der 


handlingerne om Kirkeraadet kaldte C. V. Nimeſtad for - 
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fab fangen i et Slot. Den ævede Rigsdagsmand holder 
fig til Hovedindgangen og ſtormer los paa den, han har 
brugt Petarder og alle de Midler, der ſtaa til hans 
Raadighed; han vil fremdeles, at vi ffal forføge at komme 
ind ad den velbefceſtede Hovedindgang. Jeg ſiger, at det 
ikke kan nytte noget; denne Indgang er faa vel forſvaret, 
at man ikke kan komme ind ab den; men lad os fe, om 
der ikke ſlulde være en Laage eller et Vindue, hvorigjeunent 
man kunde komme ind, ja ſkulde man maaſke ikke kunne 
komme ind ad Skorſtenen.“ Og Faſteſporgsmaalet af⸗ 
giver netop et eklatant Bevis paa Rigtigheden af hans 
opportuniſtiſke Frenngangsmaade. Som Redaktor af „Dauſk 
Folkeblad“ medvirkede hau til at forberede Feſteforholdets 
Aflosning; ſom Medlem af Folkethinget arbejdede han paa 
forſkjellige Maader for en tvungen Aflosning, men For⸗ 
ſoget mislykkedes heldigvis; jan valgte han andre Midler, 
og ſom Indenrigsmiuiſter indgav han ved Lov af 19. 
Febr. 1861 dette Forhold „en mild, langſomt, men ſikkert 
drœbende Gift.“ 

Syſtematiſk Oppoſitionsmand og Partigcenger har 
Monrad ingenſinde været; af det Foregagende vil det for⸗ 
modenlig fremgaa, at og Hvorfor han ikke kan regues til 
det national⸗liberale Parti, og hvad Bondevennerne an⸗ 
gaar, da har han vel til Tider arbejdet ſammen med dem, 
men det har faa været pan lignende Maade ſom i 1850, 
da han ſkrev til Tſcheruing: „Bondevennerne er af en⸗ 
hver kjolekloedt Mand i den Grad forhadt herovre, at en 
Identifikation med dem vilde ſkade min Virkſomhed ſaa⸗ 
vel i politik ſom i anden Henſeende. Jeg vil gjerne 
være i foderativ Forfatning med Eder, men jeg vil ikke 
inkorporeres. En Inkorporation vilde tilintetgjøre mig 
uden at gavne Eder.“ Han var i 1852 — 54 Oppoſi⸗ 
tionens Leder, blev afſkediget ſom Biſkop og forte det af⸗ 
giorende Slag mod Miniſteriet Orſted; men han var ikke 
ſyſtematiſk Oppoſitionsmand, derom vidner bl. A. hans 
Forhold til Arveſagen. Men det vilde fore for vidt næv= 
mere at gaa ind pan Monrads Stilling til vor indre 
Udvikling i Halvtredſerne og den forſte Halvdel af Tred⸗ 


ſerne. Blot ſom et Slags ſupplerende Bidrag maa alt= | 


ſaa folgende Citat betragtes: „Jeg har i de ſidſte 15 
Aar været i mange forſkſellige Stillinger, Landsbypreſt, 
Miniſter, Biſkop, Overſtoledirektor, io Gange Miniſter, 
tre Gange afſkediget, og nu er jeg atter Miniſter. De 
vil derſor ikke finde det underligt, at jeg ikke betragter min 
udvortes Stilling ſom et Hjem, men ſom et Herberge, 
hvor jeg tager Ophold kortere eller længere Tid, og hvori 
jeg, netop fordi jeg ikke ved, hvor længe jeg "bliver der, 
ſoger at fan gjort fan meget Arbejde, ſom jeg kan over⸗ 
komme. Een Stilling betragter jeg imidlertid ſom ganſke 
anderledes faſt, ſom en Egenſkab, der følger mig, hvor⸗ 
ledes det end iovrigt maatte gaa mig i Verden, det er 
den at være Folkethingsmand for Maribo Amts Ade 
Valgkreds, og jeg beder Dem, at De ved idag at rælfe 
Deres Hænder i Vejret end yderligere vil vife, at jeg ej 
har ſkuffet mig i dette Haab.” 

Der ligger en dyb Selvfolelſe i denne Udtalelfe, og 
netop ved den beſkedne Form, ſom den cv iklædt, træder 
den end ſkarpere frem. Dog har disſe Ord gjort et ube⸗ 
tinget velgiorende og ſmukt Judtryk pan Tilhorerne. Den 
Mand, der den 14. Juni 1861 talte ſaaledes til ſine 
Veelgere i rolig Bevidſthed om, at hau havde gjort fig 
fortjent til deres Tillid, var nemlig Kultus⸗ og Inden⸗ 
rigsminiſter Monrad. „Maribo Ade“ var dengang — 
og det med Rette — ſtolt over at verre reprœſenteret ved 
det „ubetinget dygtigſte og meſt fremragende Medlem i 
vort parlamentarifke Liv“, ſom Lollauds⸗Falſters Stifts⸗ 
tidende udtrykte ſig. Tiderne og Auſkuelſerne har vel for⸗ 
andret fig, lidet Henſyn er der viſt den Mand, ſom „er 
blevet vraget i Helſingor af Højre, i Roskilde af Venſtre, 
og ved alle Kongevalg af alle Miniſtre;“ men utenkeligt 
er det dog, at „Maribo Ade“ vilde have „vraget“ fin 
gamle Repraſentant, derſom han efter Hjenkkomſten fra 
Ny⸗Zeeland havde ſtillet fig: han gjorde det ikke uviſt af 
hvilken Grund. 

Om Monrads Stilling til vort nationale Sporgs⸗ 
maal ſkal jeg fatte mig i Korthed, da det deſtovcerre er 
loſt „mit Eiſen und Blut“. Skjondt hau, ſom tidligere 
paapeget, i 1848 var ſtemt for en Deling af Slesvig, 
kan han dog ikke betragtes font en Tilhænger af Nationalitets⸗ 
principet, og det var viſtuok opportuniſtiſke Henſyn, der 
i Martsperioden bragte ham ind paa det rette Spor. 
Han var vel nermeſt Helſtatsmand. Journaliſten fra 
Fyrrerne udraaber jo begejſtret: „Nej, lad en Stenderſal 
omſlutte Holſtens, Slesvigs, Jyllands og Oſtifternes 
folkekaarne Mænd” (Se „Flyvende politiſke Blade“ Nr. 2), 
og den gamle Biſkop ſiger: „De er fældede, de ſtolte 
Ungdoms⸗Forhaabninger, gjeunem Frihed at fore de for⸗ 
ſtiellige Nationaliteter til et fredeligt Samliv.“ (Se 
„Politifte Breve“ Nr. 9—13). Eiderdauſk kan man i 
hvert Fald ikke falde den Maud, hvis Valgtale fra Juli 
1858 vakte almindelig Misbilligelſe hos Eiderpartiet; 


D — 
8.99 


0 


4 
02 
— 


- E tail 


. 
LE 


— 
mn 


3 


b 


Pe 


ie 


— 


— Sa 


ſom af ſamme beſlyldtes for at nere ſclſomme Meninger, 
fordi hau i fin Valgtale fra Juni 1861 finder det ſtem⸗ 
mende med „Net log Billighed, at en Famile, der onſker 
ſelv at ſorge for fine Borns Opdragelſe, har Tilladelſe 
til at holde en tydſt Huslcrer“; og ſom i Septbr. 1861 
maatte fratræde det udmeerket beſtyrede Judenrigsminiſterium 
for at ſkaffe Plads til Orla Lehmann. Med Henſyn 
til 1864, da kan man vel ſige, at ſjeldent har en Stats⸗ 
mand overtaget den overſte Styrelſe under vanſkeligere 


Nutiden. 


Forhold, end Monrad gjorde, da han, utvivlſomt ledet af 
fin Feedrelandskjcrlighed, greb Roret; og naar man vil 
være retfeerdig mod haus Ledelſe i 1864, da maa man 
ikke ſe bort fra den, ſom var gaaet forud, og for hvilken 
Anſparet narmeſt vedkommer Andre. Men den endelige 
Dom over Monrads Handlen eller Ikkehandlen i 1864 
kan endun ikke fældes. Her ſkal blot fremhæves, at han 
i Dagene efter Tilbagetoget fra Dannevirke ikke blev grebet 
af „Svimmelhed“, men bevarede fin Ro og Koldblodighed; 
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om ene, men kunde desuagtet yde det 
i l Støtte og deempe den ophidſede 
Stemning, der herſtede i Hovedſtaden. ! 
Mon D. G. Monrad dog ikke lige overfor dem, 
der identificerer Skyld med Uheld, har mer Net end 
mange Andre til at tale om de ſmaa en ſom 
flyver op i Træet og galer: „Kykkelyky! et ſkulde 
Du ikke have gjort?“ Th. Grane, 
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Sfferaarsagtigt Foraar. 
Rovalteffitfe, ved Heur. Holſt. 
(Slutteth. 


8 Sa var det ſom ſagt, jeg traf ſammen med hende 
for anden —— og ſidſte — Gang. En af mine forhenværende 
Kammerater dernede i den lille By (netop den Selvſamme, 
ſom havde prøvet pan at lobe Hornene af fig Hog Be⸗ 
riderſten! var i Mellemtiden blevet gift, havde faaet Penge 
med Konen og havde gientagne Gange opfordret mig til 
at komme ned eg misunde ham haus Lykke: ja ſor der 
er mi engang Folk, ſom forſt foler fig vigtigt tilfredfe, 
naar de kan bade fig i Misundelſe, ſom Svinet i fit 
Mudder! Naa, jeg vidſte med mig fold, at jeg kunde 
ilke ſkaffe hans Solſkin den Skygge, ſom bragte det til 
at brillere; men en Sondag i Hundedagene, hvor jeg for⸗ 
tvivlede over, hvad jeg ſkulde gjøre herinde for lutter 
Hede og Kiedſomhed, dumpede jeg da alligevel ind i hans 
Hiem. Man blev meget heurykt over mit Beſog; det 
traf ſig desuden netop ſaa heldigt, at der kom nogle gode 
Venner til Middag, meddelte man mig, — „ja vi ſer 
forreſten neſten hver Dag nogle Bekjendte hos os, naar 
vi da ikle ſelb er bedt ud,“ fkyndte min Ven ſig at til⸗ 
føje. Saa flæbte hau mig rundt i hele Huſet, i den 
virkelig meget rare lille Have, og derpaa endnu engang 
giennem næften alle Verelſerne. Bedſt ſom vi fad og 
pasſiarede om gamle Tider, kunde han afbryde fig ſelv 
med et: „Det Skrivebord har koſtet 200 Daler, Du!“ 
eller: „Ja er det ikke en flot Buffet, jeg har ... mas⸗ 
fivt Egetree, min Ven!“, og faa maatte jeg igjen ind 
at beundre Buffeten eller Skrivebordet. Hans Kone, en 
lidet talende, men flot paaflædt ung Dame, fulgte ſtil⸗ 
færdigt bagefter os. Jeg havde en Folelſe af, at han 
demoraliſerede hende; det var, ligeſom naar Nattefroſten 
lægger fin uſunde Aande over Slaaen, . .. jeg ſyntes, der 
begyndte at ſlyde fig en Hinde af Dumſtolthed hen over 
hendes blode, venlige Anſigt. Meſt flog det mig dog, at 
jeg kjendte det Anſigt fan godt: jeg kunde kun have ſet 
hende pan Gaden og hufkede hende aligevel, ſom om vi var 
gamle Bekjendte. Det vifte fig ſenere, at hun havde været 
med min Madonna i Kirken hin mindeværdige Søndag. 

Naa ... Timerne gik, Middagstiden ncermede fig, og 
Gjæjterne kom. De beſtod af Byens Nagekniv af en 
Vyfogdinde med famt fin Toffelhelt af en Mand; af 
Formanden i Borgerrepraſentationen og i alle mulige andre 
Neprœſentantſkaber og Kommisſioner, ſom optraadte med 
den for ældede Provinds-Matadorer ejendommelige ſuffi⸗ 
ſante Overbevisning om, at de er Verdens Lys, medens 
hans fede Gemalinde ſmilte ſukkerſodt til Højre og Venſtre; 
endelig af et Par Officerer med deres Fruer. Man be⸗ 
ærede mig med de haabloſe Foreſporgsler om Nyheder og 
om Kjøbenhavns Befindende, ſom det hører til god Tone 
i Provindſen at touchere enhver Nyankommen med, og 
overlod mig derpaa, ſom et Slags allerede udſuget Bytte, 
til Officererne, hvem jeg jo kjendte fra gammel Tid. Vi 
havde lige netop faaet en Samtale i Gang, da vor Vert 
kom hen og bankede mig paa Skulderen: „Aa maa jeg 
preſentere Dig ... det er Kjøbmand Jakobſen .. . Lieut⸗ 
nant Holm!“ Jeg buffede for en rodhaaret, korpulent, 
noget forlegen Mand paa vel en 40 Aar, ſom ſtod i 
Doren ind til det andet Verelſe, og ſom bukkede to Gange 
for mig; hans ſorte Toj ſad, ſom det var ſyet paa Landet, 
men hans blege, fyldige Auſigt var den legemliggjorte 
Redelighed og Godmodighed. Saa raslede en fort Silkekjole 
langſomt frem bagved ham. „Det er hans Frue, en 
Barndomsveninde af min Kone ... Lieutnant Holm!“ 
ſluttede min Ven Preſentationen. Jeg beredte mig igjen 
til at bukke, den fkikkelige rodhaarede Mand traadte til 
Side fra Doraabningen, — det var hende! 

„Tak! Licutnant Holm og jeg fjender hinanden .. 
vi har truffet hinanden for,“ ſagde hun roligt og rakte 
mig Haanden i Forbigagende, — en lille bitte, fort be⸗ 
handſket Haand, der ikke ryſtede det Mindſte, og ſom laa 
et Sjeblik i min, næften uden at jeg meerkede Veroringen. 
Saa gik hun videre, hen til det øvrige Selſkab. Jeg 
ridſte, at jeg var blevet ildrod i Hovedet, ſtrax da jeg 
ſaae hende; men hendes uforſtyrrelige Ro virkede paa mig, 
omtrent ſom naar man er meget varm og man ſtryger en 
Svamp med koldt Vand over Anſigtet. Da jeg rettede 
mig efter Buffet for hende, var min Forvirring ſom blæft 
bort. Jeg fortſatte den afbrudte Samtale, ſom om Intet 
var heendet, og ſkottede blot engang over til den Side, 
hvor hun havde fat ſig. Hun vendte Nyggen til og 
pasſiarede om en Bazar, der ſkulde være, med den 
ſirupsvenlige Formandinde. Det irriterede mig en Smule, 
kau jeg huſke. 

Ved Bordet kom jeg til at ſidde ſkraas overfor hende. 
Bortſet fra, at der var kommet bette „unge Kone“ sagtige 
over hende, ſom Brylluppet næften altid medfører ſtrax 
eg ſom ved et Trylleſlag, havde hun egenlig ikke forandret 


Nutiden. 
fig; i det Hojeſte var Teinten blevet blegere, Treklene lidt 
mere runde, Blikket maaſke noget mere erfarent. Hun 
horte venligt paa en uſikkert brovtende Forklaring af By⸗ 
fogden om, hvorledes han havde „exet de Ka'le“ ved en 
lille Arbejderſtrike, der havde været, pasſiarede med ſin 
anden Sidemand, en af Officererne, om Dit og Dat, og 
lyttede opmerkſomt til, hover Gang En for en Stund 
ligeſom beherſkede Samtalerne. Naar hun lyttede, fane 
hun ufravendt paa den, der talte. Saadan fane hun og⸗ 
faa paa mig, da jeg et Par Gange kom til at forkeelle 
Noget, jeg havde hort eller oplevet. Hendes milde, flojls⸗ 
bløde Blik havde en beſynderlig Indflydelſe paa mig: det 
var . . . ja det var omtrent, ligeſom naar man er helt 
vaagen, og man dog" tvinger fig ſelv tilbage i en ſutuk 
Drøm, man havde, før man vaagnede, — jeg tror, jeg 
tværede min Fortælling ud blot for at have det Blik 
hvilende paa mig. Og kunde ſaa virkelig det, hun dog 
ſikkert i fin Tid Havde følt for mig, være dunſtet faa 
fuldſtcendigt bort, ſom det lod til?! Engang ſtirrede jeg 
pludſelig — og maaſke noget . . . varmt — over paa hende: 
hendes Øjenlaag klippede, det neoſte Nu ſaae hun atter 
ufravendt over paa mig, og det var, ligeſom der hen over 
det Milde og Bløde i Bliklet ſtrog en Krusning af 
Uvilje.... 

"Ehe Middagen gik man ned i Haven og drak Kaffe; 
Selſkabet delte ſig i en to, tre Grupper. Jeg ſad oppe 
paa en lille Hoj, ſammen med hende og hendes 
Mand, Fruen i Huſet og Byfogedinden. Byfogedinden 
fif Ondt for at komme af med nogle kritiſke Randgloſer, 
formodenlig om Wgteparret, hun var i Beſog hos, og 
den medgjorlige Kjobmand Jakobſen blev udſet til Til⸗ 
horerkreds; hun trak af med ham paa en Tur rundt i 
Havens Gange. Jeg gjorde en Bemærkning derom; Fruen 
i Huſet lo, Hendes Veninde ſagde alvorligt: „Aa, min 
Mand vil ikke blive hende Svar paa Tiltale ſkyldig,“ og 
fan fane hun efter ham, med et underlig tillidsfuldt Blik. 
Næften i ſamme Sjeblik kaldte min Ven oppe fra Have⸗ 
trappen: „Marie! ... Marie! der er ingen Chartreuſe!“ 
Hans Kone ſkyndte fig op, — hun og jeg var alene. 

Jeg kan ikke ſige Dem, hvor befippet jeg blev: lige⸗ 
ſom en Baad paa ret Kjol, ſom mau pan éngang ſlaar 
Stiverne bort fra, og ſom ſaa ikke veed, til hvad Side den 
ſkal falde. Jeg anede ikke, hvad jeg ſkulde finde paa at 
ſige, og imedens ſyntes jeg, der gik en Evighed af Tid, 
og at jeg maatte ſige Noget. Uden at jeg egenlig teenkte 
over det, plumpede det faa endelig ud af mig: „Jeg 
troede ikke, De. .. huſkede mig mere?“ 

„Det mener De jo ikke,“ ſagde hun og faae igjen 
pan mig med denne uforklarlige Ro, „vi huſker vel altid 


hinanden, haaber jeg. . .. Hvorledes har De havt det i al 


den Tid?“ 

Jeg havde en Fornemmelſe ſom engang, jeg var 
kommet op at prøve Kræfter med en franſk Fentemeſter: 
jeg havde angrebet heftigt og brugt alle mine Finter, — 
faa flog han med Et Floretten ud af min Haand, men 


- buffede fig ſom et Lyn ned efter den og rakte mig den. 


— „Naa⸗aa,“ ſvarede jeg, „hverken godk eller daarligt . . 
jeg har levet, men uden egenlig hverken at tænke paa eller 
at føle, at jeg levede.” 

„Saa har jeg været lykkeligere, ſagde hun og ſmilte 
melankolſfk; „jeg har havt Sygdom og Sorg ... megen 
Sorg! .. i mit Hjem, ſom rigtigt færte mig at ſkjonne, 
hvad Ens Kjæres Liv er for os, og hvad vort Liv kan 
være for dem, — og fon ogſaa færte mig, hvor ædle 
Mennefker der er her i Verden.“ (Hun ſaae til Siden, 
ſom om hun ſogte efter En). „Og ... dengang vi ſkiltes, 
ſom vi gjorde, fif jeg jo da ogſaa at føle, at jeg levede,” 
tilføjede hun noget ſagtere. 

„Men hvis var Skylden, at vi ſkiltes ſaadan ?! 
Hvorfor behandlede De mig ſaadan den Dag?!“ foer det 
ud af mig. Oprigtigt talt — jeg tror, at i det Sjeblik 
elffede jeg hende igjen faa højt ſom nogenſinde, og jeg 
havde hekt glemt, at baade Afſkeden paa „Udſigtshojen“ 
og alt det meget Andet var lagt imellem. 

Hun tæmmede min Opbruſen med fit blade, klare 
Blik, ſom Bølger tcemmes, naar Olie blødt og ſtille glider 
hen over dem. „Hvorfor ſtal vi un rive op i legte 
Saar?“ ſpurgte hun. „Det var forreſten min Spſter, 
ſom raadede mig dengang. Da jeg havde fkrevet til Dem 
og bedt Dem møde mig ved Hojen — ja for efter at 
jeg havde faget Deres Brev, gik jeg ſom i en Rus 
aa! De veed ilke, hvad det vil ſige, naar en ung Pige 
ſaadan i et Nu vaaguer og ſer, at hun er elſket og at hun 
elſter!“ indſkod hun med pludſelig Energi, . . . men talte 
faa atter roligt og tankefuldt videre: „da jeg havde ſkrevet 
til Dem, kom der en ſaa frygtelig Uro over mig; og jeg 
havde en hel, lang, ſovnlas Nat til at gruble over, hvad 
jeg havde gjort! Saa . .. ja jeg betroede mig ikke, men 
min Soſter, der fjender mig ud og ind, og ſom har været 
ſom en anden Moder for mig ... aa, faa ubeſkriveligt 
opoffrende og kjerlig! .. . hun mærfede, der var Noget i 


jen, og hun trængte ind paa mig og ftk ogſaa ud af 
mid, övad det var. Min ftatfels Soſter har ib meget; 
hun er cerckjcer og lidenſkabelig, og hun har aldrig for⸗ 
vundet en gruſont ... en nedrig Kreenkelſe, font blev til⸗ 
føjet hende netop af Den, hendes Hjerte havde valgt 
fig. Af mig ſelv veed jeg ikke, om jeg bar faldet paa at 
tale til Dem ſtrax den Dag, fom jeg gjorde, — jeg har 
aldrig vigtigt kunnet med at forſtille mig og havde maaſte 
flet Ingenting ſagt, da jeg kom. Men min Soſter bad 
og beſvor mig .. . det gjaldt min Akte og mit Livs Lytte, 
ſagde hun ... og hvis De virkelig elffede mig, ſagde hun, 
og det følte jeg ogſaa hun havde Ret i, «faa vilde De 
forftan, at jeg kunde og burde ikke bære mig anderledes 
ad, — De vilde kunne ſe og føle, at alene i det, at jeg 
kom, fan der en Tilſtagelſe af, at jeg. . elſkede Dem. 
Og det forſtod De ogſaa meget godt, ikke ſandt? Men De 
vilde ikke forſtaa det, . . da Fuglen kom og fatte fig 
pan Deres Haand, fortrød De maaſke, at De havde lokket 
ad den .. . 2“ tilføjede hun med et lille reſigneret Smil. 

„Nej, De gjør mig Uret! Jeg fortrød ikke,“ ſagde 
jeg. „men jeg...“ 2 

„Ja lad nu det være godt,” afbrød hun mig, „jeg 
onſker ikke engang at fag fuld Klarhed over, hvad De 
folte. . . . Hjemme i Faders Have er der en lille fløret 
Dam med et helt Tag over af hængende Træer, — det 
har været min Ungdoms kjereſte Plet, men blev der hugget 
ud mellem Grenene, vilde jeg ſlet ikke holde af den mere, 
felv om Bandet kom til at glimre nok fan blankt i Sol⸗ 
ſkinnet. . . . Na ja, faa gik der en Tid, hvor jeg ventede 
og haabede, indtil jeg mødte Dem en Dag, og De [od 
til . . . at have glemt mig. ...“ 

Byfogdinden og Kjobmand Jakobſen, fulgt i nogen 
Afſtand af min Ven, hans Kone og „Matadoren“, drejede 
op mod Højen. „Halloj, Jakobſen ... De maa ſgu pasſe 
paa Deres Kone og Holm!“ raabte min Ven. „Ja for 
han er en ſtor Gavlyv overfor Damer, vil jeg ſige Dem, 
— der var f. Ex. engang en vis Frk. Erneſtine, ſom han 
nær havde gjort rent tummelumfk, — hvad Du?!“ og 
han flog mig med kordial Nedladenhed paa Skulderen. 
„Men hvad Pokker, Du har jo ingen Cigar?!“ tilføjede 
han, „gaa med op, Du, der ſtaar i Haveſtuen — de er 
ſgu til 2 Mark Stykket, faa de er da værd at ryge, veed 
jeg.“ Dermed tog han mig under Armen og halede af 
med mig. 

„Ja hun er noget trang, den lille Madam Jakobſen,“ 
ſagde min Ven, niedens vi ſlentrede op mod Havehuſet;, 
„det kneb vel for Dig at holde Knevren gagende.“ g 

Jeg ſvarede ikke. — „Hvordan er hendes Mand?” 
ſpurgte jeg. ; 

„Manden? jo — han er et Fjog, men forreſten en 
ſkikkelig Fyr og nok ogſaa en dygtig Kjobmand; han ſidder 
ialfald meget godt i det. J Konens Sine er han ſaa⸗ 
dant Noget ſom et Stpkke af en Helgen. Hendes Fader 
var jo gal engang (naa det rer fandt, ham kjender Du. 
ikke, — en grinagtig gammel Kanut, forreſten), og i 
den Tid gik Jakobſen og flæbte og puslede med den. 
Gamle hver eneſte Dag, faa han da friede ham fra at 
komme paa Bidſtrup. Og efter hvad man ſiger, ſkal. 
Jakobſen nok ogſaa have klaret andre Ærter for dem. 
det gamle Tosſehoved Havde villet ſpekulere i Papirer, for⸗ 
tælles der, og den rev naturligvis ud. Naa. .. da 
fan Jakobſen friede igjen til Pigebarnet — han havde 
faaet en Kurv engang for, — ſaa tog hun ham, og de 
er voldſomt lykkelige ſammen. Men de er jo ingen Om⸗ 
gang for os. ... Hvadbehager? ja fer Du, jeg ialfald 
holder nu nok meſt af at være blandt hvad man falder 
fire Folk, DBD. 

Det var vort ſidſte Mode. Nogen Tid efter leeſte 
jeg en Aften i „Berlingſke Tidende” et Avertisſement fra. 
Kjøbmand Jakobſen: han havde paa éngang miſtet fin. 
Kone og en nyfødt Datter. 

Fortclleren havde rejſt fig og havde ſagt den ſidſte 
Sætning, medens han gik tvers over Gulvet, hen til et 
af Vinduerne. Han ſtod et Sjeblik og lod til at fe 
opmerkſomt ned paa Gaden. Gaa gjorde han igjen et 
lille Slag over Gulvet, kom hen til Bordet, tog en Slurk 
af fit Toddyglas, og halvt kaſtede fig ned i den Leneſtol, 
hvori han tidligere havde ſiddet. 

„Naa!“ udbrod han pludſelig og ſtrog fig med 
Haanden gjennem Haaret, ſom om han mente, at han 
dermed kunde ſtryge en Taukercckke bort af Hjernen. — 
„Hvordan kom vi egenlig til at tale om Alt det?“ til⸗ 
fojede han. 

Holck ſvarede: „Det var min Kone, der nok paaſtod 
ſaadant Noget ſom, at Enhvers Natur forudbeſtemte ham 
til at blive gift eller .. .“ 

„Ja nn huſker jeg, un huſker jeg,“ afbrød Offtceren 
ham. „Naa og hvad mener De un, Frue?" ſpurgte han 
og ſage op pan hende, „tror De virkelig nu, efterak De 


Er 


— — — — na 2 


har hort mit Skriftemaal jeg i ; 
udt den hellige Igteftand 25 e ehen 
Fruen havde for længe fi ; 
var blevet ſtaaende i 99255 h 5 un ng 
Ynblingsflilling: lenet paa begge Armene til N LE 
af den Stol, hvori hendes Mand fad. Hun . 
i Vejret, ſirerede Fortælleren med et l forst AN: 
e og ſmilte faa ſmaat: a 
„Nada! at De ilke kunde være i 
jeg jo aldrig paaftaact ... det vilde end 00 
ud for alle Fugleſkrœmslerne blandt Mandfoltene (ia 115 
var til Dig, Duke afbrød hun fig ſelv og traf M Fer 
i Oreflippen), derſom De ikke kunde have face en 1 
Kone. Men jeg tror ikke, at De ſelv vilde vær Blevet 
likkeligere ſom gift, og .. 5 
have gjort Deres Kone lykkelig. Hun maatte jalf 
forſtaget at opdrage Dem,“ ſtyndte hun ſig 1 0 NEN 
det vilde have taget Tid.” 1 8 


Officeren var blevet lidt rod i Hovedet ivr 
paa hende med et Par ſtore Sine. 5 fe e 
mumlede hau, „ ſaa De tror ikke, jeg vilde have giort en 
10 e må ig DDA heller ikke felv være blevet 
ykkeligere, ſiger De?! ... 9 ten Hvorfor ik j 
. nd (så hvorfor ikke, om jeg maa 
Aa, det kan jeg da virkelig ikke ſige Dem 
Aa, det kan jeg i aad 
lige vent ud af Poſen!“ lo Fru Hold; VA Femi 010 
De det jo ogſaa meget godt ſelv, ... det kan jeg fe paa 
Dem, for De bliver rød i Hovedet!” (Officeren ſlog Sj⸗ 
nene ned og rodmede endnu ftærfere.) „Efter min Mening 


— ja det kan jo være, jeg tager fejl — men jeg tror, - 


De hører til den Slags Menneſker, der har flugt Maden 
med Øjnene, for den kommer paa Bordet. Saa er De 
lied af den, naar den endelig rettes an, og forlanger en 
ny Net og beſtandig nye Retter, . . . og det er ikke mor⸗ 
ſomt for en Husmoder! ... Forſtaar De mine Kjokken⸗ 
Lignelſer?“ ſpurgte hun. 

„Jo⸗o, — faa temmelig!” ſagde Officeren ſtille og 
med nedſlagne Sine. „De mener, at jeg .. . at en vis 
Slags Menneſker aldrig kan føle fig tilfreds med Virke⸗ 
ligheden, fordi de iforvejen i deres Drømme har gjennem⸗ 
levet Alt, hvad den kan bringe En; og den Slags Menne⸗ 
flor, mener De, Hører ikke hjemme i Pgteſkabet, fordi de 
ogſaa der beſtandig vil hige efter noget Nyt... forſt i 
Tankerne og bagefter i Handling. Det var vel det, De 
vilde ſige, ikke fandt?” 

„Omtrent! Saadanne Menneſker er ſom de Blom⸗ 
ſter, der har faaet Nattefroſt tidligt paa Foraaret: de kan 
jo nok undertiden bringes til at voxe ſig kraftige og faa 
ſunde og livlige Farver, — men det krever megen Pleje 
.. og en meget taalmodig og nenſom Gartnerſte,“ til 
føjede hun og ſmilte igjen. 

„Heldigvis er der dog den Slags taalſomme ſmaa 
Gartnerſker her i Verden,“ ſagde hendes Mand ag klap⸗ 
pede hendes Haand: — for de fleſte Mandfolk, der er 
Noget ved, har nol Alleſammen faaet ſaadaut et lille Rap 
af Froſten i deres Foraarstid. Det kommer vel ogſaa an 
paa, hvor ſtcerk den Nattefroſt har været, og hvor længe 
den har holdt ved!“ 

„Ja,“ mumlede Officeren ſom for fig felv, „det kom⸗ 
mer an paa, hvor ſteerkt og hvor længe den har holdt ved!“ 


Broget Selſkab. 
— Kan man ſe i Marke? har en Indſender ſpurgt, og 
hvor overraſkende det end lyder, maa Svaret blive Ja. Alle⸗ 
rede om den berygtede Kejſer Tiberius hedder det: „Hau havde 


Violinen pludſelig ſprang, at han den nate Nat vaagnede med 
ſtore 2 9 10 1 fr GENDE ines kunde ſe Monſtret 
i Papiret, hvormed Veggene var be ut ede 
om den bekjendte Kaſper Hauſer, 19 dec fe 1 115 
ndom jga vidt, at de kunde læfe et Par orke . 
a hvad der meddeles om en tydſt Bech 3 
belgmerk Nat overfaldtes af to Banditer og 0 be fag 
paa det højre Øje: dette Glag gjorde, at han 1 5 i 
Angribere, ſom derpaa blev overleverede til Sprigheden! Kon: 
— Aegypterinderne er bekjendt for at have ee 
zart, blød og ſtinnende Hud. De Benytter bre 5 1 5 
(„Lufah“) af en egyptiſt Græskorart, hvis Frugt ot 12 2 
længe i Regnvand, til de kisdfulde Dele fan ar reden 
Borſte eller Penſel; der bliver faa et Slags Trevlevc i 


. med, og ſom 
ſom tørret bruges til at vadſte og eier del oſfraber Over⸗ 


n har det Fortrin, i 5 
Hk e ele Man & begyndt at indføre „ufa 
. N 8 85 
N e Hr. S. Darbys 1 OM 1 1 
bende Opfidelſe Det er itte ham. ak Kd ⸗Erleat, 
Prparat, ſom langt overgaar Liebigs beheſtanddele i en kun⸗ 
idet man her har alle Kigdels nærende MADE ere Fordøjelfe 
ſtigt fordøjet, oploſt Tilſtand, fan de, uden yoerlig 
Maven, ſtrax kan optages 1 Organismen. 

— ͥ ͤ — 


„jeg tror heller ikke, De vilde 


Nutiden. 


Rundt pan Jorden. 
Samoa Vernes Judbyggere er ſtive Politifere. 
0 YU, ſom iøvrigt er felvftændig, ſender ved truende Farer 
ki eprœſentanter lil Diſtriktets Hovedlandsby, hvis Hapdiug eller 
zonge dog ſjeldent tager Ordet. Det er de Neldſſe, der taler, 


Land 1 


ſtiondt Alle har Ret til at tale. „Deu ſamoakiſke Taler reiſer 
ng op fra ſin Maatte, træder frem, lægger DAL ER in 
5 1 ter: len kort Stilk med nogle Tjavſe Kokosnodtrevler), 
ſtalter fig, lidt foroverbgjet, til en lang Stab, og bereder fig 
ik St tage fat. Sammen med ham har alle de andre AEldſte 
ma gan Landsby reiſt fig, og ſklondt det iforvejen er afgjort 
50 eim dem, hvem der kal tage Ordet, fører de dog af gammel 
Øg ute og for et Syus Skyld en lang indbyrdes Forhandling 
? rom, form ender med, at En eftev En fætter fig igjen, og at 
nun Wroſoreren bliver tilbage. Han begyuder med at opregne 
hver Enkelts Forfcdre, Navn og Værdighed, hvilket tager en 
god halv Time; det er det Samme, ſom vi beſarger ved at ſige 
zmine Herrer.“ Derefter ſuakker han vidt og bredt om Ting, 
ſom flet ikke vedkommer Sagen (thi ogſaa Samoanerne holder 
af at høre fig ſelv tale), koinmer. endelig ind ban den, og taler 
nu halvanden eller to Timer i Træk. Paa den Maade bliver 
man ved til Solnedgang og undertiden til langt ud paa Natten; 
ak ſpiſer nok (Hopdingenes pyntede Sonner og Dottre bringer 
Maden), men Forhandlingerne fortſcctles under Maaltidel.” 

. — Et mærkeligt „Nemeſis“⸗Tilfcelde fortæller André fra 
Sydamerika. Poſtbudene gjør ugentligt eller ogfan kun maaned⸗ 
ligt en Tour til det Indre fra Colombias Habnepladſer; de er 
Bevæbnede med en Landſe og marſcherer i Løb, Saadant et 
Poſtbud blev myrdet af to Mænd, der plyndrede Liget og ka⸗ 
ſtede det i Floden. For at flaffe deres ſtore Bytte af rede 


Penge ſikkert bort, byggede de af Siv og Bambus en Flaade; 
men ſtrax under Begyndelſen af Seiladſen keentredes Flaaden, 


Begge druknede, og Bølgerne ſkyllede deres Legemer op paa 
netop den ſelvſamme Sandbanke, hvor deres Offers Lig 
faa. — Fra dette Diſtrikt (Patia⸗Diſtriktet) anfører Forf., at 
Kvinderne bæver deres ſpede Born ſiddende ovevffrævs over 
deres Hofte, hvad der tillader Modrene at bruge Armene, men 
hvad der fer grimt ud og udſcetter de Smaa for ſlemme Beſka⸗ 
digelſer. 

— Paa Nordkyſten af Ny⸗Guinea, i Amberbaki, laves 
Gemyſe pan den Maade, at Blade ſtoppes ind i et friſk Bam⸗ 
busror, ſom faa proppes til for begge Ender og lægges i Ilden. 
Naar det beg nder at forkulles, er Geinyſen færdig. Er Noret 
altfor tæt tilproppet, fprængev de udviklede Dampe det, og 
Middagsmaden ſpraojter omkring til alle Sider. 

— J Ny⸗York, ſom nu har 1½ Mill. Indbyggere (Brook⸗ 
lyn har 6.700,00, i begge Byer og tilgrcudſende Landsbyer 
talt 2½ Mill.), er den ældfte Mand, en Neger, 118 Aar; der 
lever ogſaa en Kone med 22 Born, ſom alle er Piger. . . . J 
Oldtovn i Maine troeffes til Giengjceld en 12ĩ⸗aarig Dreng Jo⸗ 
ſef H. Fortier, hvis Fader, Bedſtefader, Oldefader og Tipolde⸗ 
fader ikke blot Alle bar ſamme Navn og var Forſtefodte, men 
ogſaa Alle ſkal være kommet til Verden 1. Maj. 

— Den ſtorſte Kirke i Verden er St Peterskirken i Nom, 
ſom kan rumme 54,000 Menneſker. Derefter følger Majlands 
Domkirke, ſom kan rumme 37,000, St. Paul i Rom (32,000), 
Domkirken i Koln (30,000), Paulskirken i London og Petronius⸗ 
kirken i Bologna (hver 25,000), Hagia Sophia — nu Sophie⸗ 
Moſkeen — i Konſtantinopel (23,000), St. Johannes i Roms 
Lateran (22,000), Notre Dame i Paris (21,000), Ny ⸗Norks 
ny Domkirke (17,500), Domkirkerne i Piſa og Wien (12,000), 
Dominikuskirken i Bologna (11,400) og Frue⸗Kirke i München 
(10,000). 


Fra vor Voghylde. 

Hr. Alb. Kaarup har udgivet en meget klart ſkreven 
lille Bog om „Vexlen“ (P. G. Philipſens Forl.). Efter en 
fort hiſtoriſk Overſigt følger en udtømmende Fremſtilling af 
alle de Perſoner, der forekommer i Vexlen, om dennes Ind⸗ 
hold, Betaling oſv., ligeſom der til yderligere Oplysning er 
vedfajet forſkjellige Vexelformularer. 

— Skoleliteratur. Den fvenffe Geograf, Dr. W. 
Roth, har udgivet et overordenligt prisbilligt „Geografiſk At⸗ 
las för folkſkolor,“ indeholdende 24 tydelige Kort, hvorpaa der 
bl. A. er indlagt ikke fan Lidt endda af fyſiſt Geograft. Natur⸗ 
ligvis findes kun faa Napne; ved Byerne angiver Tegn, hvor⸗ 
vidt det er en Hovedſtad, Indbyggerantalleks Storrelſe ſamt 
forekommende Befæjtningsanfæg. (Lehmann & Stage) — 
De Hrr. G. Bohr & V. Hasſager har hapk den viſt ret 
praktiſke Tanke at ſlaa Lærebog og Kort ſammen i en ligeledes 
meget prisbillig „Geograft med Atlas ſor Borger⸗ og Almue⸗ 
ſkoler,“ hvor allſaa Børnene paa den ene Side har den ſkema⸗ 
tiſt holdte Freinſtilling af Laudets Beſkaffenhed, Byer ofv., pan 
den anden Side et efter Texten afpasſet og meget net Kort 
over Landet. De forſtjellige Lande ſynes os ikke blot altid be⸗ 
handlede med en til deres Betydning ſvarende Udfarlighed 
(Belgien er f. Ex. ſpiſt af med faa Linier, Storbrittanien om⸗ 
talesz neppe mer end Svejts etc.), og fejlfri er Vejledningen 
neppe. (Bgjeſens Forl.). — Paa Cammermeyers Forl. 3 
Udg. af den højt anſete norſke Sprogmand, Hr. Overlærer 
Kundſens „Lerebog i dauſk⸗ norſk Sproglœre,“ en Alt i 
Alt fortræffelig Bog, hvor navnlig Behandlinger af Lydleren 
og Orbbannelfeslæren (fort 1778 955 ofteſt forbigaas i Skole⸗ 
| iker) er færdeles interesſant. i 
ee 5. 90 af „Tidsſkr. f. populære Fremſt. af Natur⸗ 
videnſkaben“ meddeles bl. A. Paſteurs merkelige Underſogelſer 
om den ødelæggende Honſe⸗Kolera. Han har fundet, at Snut⸗ 
ſtoffet er et levende Veeſen, en Snuylter, ſom lader ſig kultivere 
udenfor fit egenlige Opholdsſted, og haus Underſogelſer aabner 
Udſigt til, at man mod alle ondartede Smitſoter, ſom hærger 
Menneſkeheden og Dyrene, vil kunne finde vakeinerende 
Smitſtoffer. . i 

— Paa C. A. Reitzels Forl.: 2. Opl. af Luthers Ud⸗ 
leggelſe af Kong Davids ſyv Bodsſalmer. Det var den forſte 
Bog, den ſtore Reformator (Foraaret 1517) udgav pan fit 
Modersmaal; den fan ſelvfolgelig anbefales til alle Venner af 

ing. g 
pb ngen e Candnermehers Forl. nogle navnlig for Læger 
interesſante Jagttagelfer „Over Barſelſeber“ af J. Buchholz 
ſamt af J. A. 15 5 1 „Bidrag til det norſle Skov⸗ 
iſtorie ind . 
ER flürsbereing fra det tekniſte Selſtabs Skole 1879—80. 


Billedtexter. 

Grube⸗Ulyfken i Seaham, ſom indtraf for et Par Uger 
ſiden, valte en ſteerk og pinlig Opſigt i Eugland. Det var en 
Gas⸗Exploſion, ſom afſtedkom den ſorgelige Begivenhed. Sea⸗ 
ham er en lille Habneſtad i Grevſkabet Durhan og meget rig 
paa Kulminer. J Kulgruben, hvorom her er Tale, arbejdede 
i det Hele 1600 Mand; de var delte i tre Hold og havde ſyv 
Timers Arbejde hver. Tilfældigvis var der, da Ulykken ind⸗ 
traf, dog kun 246 Mand dernede; det var uemlig Klokken To 
om Natſen, den Tid, hvor der er ſerreſt Arbejdere. Explo⸗ 
ſionen var fan voldſom, at Kurvene, Hvori Arbejderne føres 
ned, ſlyngedes helt op af Gruben, fan man troede forſt, at alle de, 
fort var dernede, maatte være omkomne. Heldigvis gik det dog 
ikke fuldt fan galt; men hele 101 Arbejdere tilfatte bog Livet, og 
blandt de Øvrige har Adſkillige faget ftørre og mindre Læfioner. 

En Marthkerſte (efter Ribeiro Maleri). Varbenet, med 
en Helgenglorie ban Hovedet, ligger hun udſtrakt paa Gulvet i 
det Lokale, hvor man har bragt hendes affjælede Legeme ind. 
Hendes Hender er foldede over Bryſtet; hun er dod for ſin 
Tros Skhld, thi hun har vegret fig ved at ville offre til, ved 
at ville tilbede Roms Guder. Og det var dog kun en Forma⸗ 
litet, en ubeiydelig Demonſtration, man fvævede af hende: en 
Bagatel i Tuſinders Øjne, men en Samvittighedsſag for hende, 
ſom heller vilde do end vige en Fodsbred fra fin Overbevisning. 
Gaa blev hun da overgivet til Bodlen og ſage uden at redes 
alle de forfærdelige Torturredſtaber rykke frem; det gloende 
Jern ſved hendes Krop, Pidſken hudflettede den, men hun bar 
det roligt Altſammen, fan ung ſom hun var. Troen flytter 
nu engang Bjerge og giver ofte Lammet Løvens Mod. 

Den nye Dämpkaleſchevogn i Berlin. J langſommelig Tid 
har man arbejdet ban at kouſtruere Vogne, drevne ved Damp, 
til at trausportere Perſoner og Gods henad almindelige Landeveje. 
Alt i 1838 kjorte en vis Walter Hancock 20 eng. Mil i Timen 
med en let Daunpphaston, han havde bygget fig, og i 1878 
kom en Jugenigr Schmid kjorende fra Zürich til Pariſer-Ud⸗ 
ſtillingen paa en af ham opfundet Dampſprojte. Bemeldte 
Udſtilling fane forøvrigt ogſaa Modellen til den Dampkaleſche⸗ 
vogu, ſom Ingenior Bollé (fra Le Maus — deraf Vognens 
Navn „La Manselle“) havde konſtrueret, og ſom rullede ra⸗ 
ſkere hen ad Landeveje og brolagte Gader end en med Heſte 
forjpændt Vogn. En Slags Kupé foran indeſluttede Damp⸗ 
maſkinen, ſom ſtyredes ved en meget ſimpel Mekanisme af en 
Maſkiniſt, der tillige pasſede Drejeindretningen og det kraftige 
Bremſeapparat; bagved var Kaleſchevognen for Pasſagererne. 
Det er denne Vogn, ſom Wohlerts Maſtinbyggeri i Berlin for 
nylig har anſtiller meget interesſante Provefarter med mellem 
Berlin og Charlottenburg. Uden Henſyn til, om Terrænet 
hævede fig, og klarende med Lethed endog ſtore Bugter ljorte 
man en tyde Mil paa 15 Minnuter (der kan kjores raſkere 
forreſten)) Damp udvikledes der kun lidt af, af Brendſels⸗ 
materiale Coaks) forbrugtes 8 Pund pan hver Kilometer. 
Det meſt Interesſante er dog, at denne Dampvogn kan traus⸗ 
portere Byrder paa indtil 800 Cir. henad Gader og Landeveje; 
vil den end ikke blive meget benyttet til Perſontransport, er der 
dog altid en Mulighed for, at den kan fan Betydning i Krigs⸗ 
tider og ved at transportere Voguladninger overhovedet fra den 
vigtige Banelinie længere ind i Landet ojv. Ogſaa ſom Omni⸗ 
busſer paa ſterkt befærdede Steder ſynes Bollés Vogn at 
maatte kunne gjøre god Nytte. É 

Den oſterkigſke Kejſers Halvhundvedanvige Fodſelsdag fej= 
redes overalt i Sſterrig, men paa en hojſt aparte Maade kun 
i Iſchl, hvor den keſſerlige Familie havde valgt at tilbringe 
Dagen i ſtorſt mulige Tilbagetrukkenhed. Her ſendte man Hs. 
Maleſtæt en Deputation af ſex ſmaa Drenge og fer ſmaa Piger, 
kledte i Nationaldragt fra forſkjellige Aarhundreder; Drengene 
bar en vældig, kroneformet Buket med Kejſerens Navnetrœk og 
Aarstallene 1830— 1880, Smaapigerne holdt Bukettens vajende 
Slojfer. Det berettes, at Hs. Majeſtcet blev meget rørt over 
dette naive Optog, og at han underholdt fig længe med de 
Smaa; tilſidſt kaldte han paa den 11 aarige Erkehertuginde 
Valerie, og hun hialp ſaa Majeſtcten med at uddele en Masſe 
Bonbons, ſom henſatte Deputationen i ſtormende Jubel. 

Brights elektriſte Signalapparat i Ildebrandstilfelde. Man 
veed, hvor vigtigt det er, at en Ildlos bliver taget i Tide. De 
forſte fem Minuter er koſtbarere end de neſte fem Timer, har 
engang en erfaren engelſt Vrandmajor yttret. Man har nu i 
den fidfte Tid indfort i Eugland et Allarmeringsſyſtem, ſom 
ſuyues at være færligt henſigtsmesſigt netop til at forebygge 
Tidsſpilde. Takket være bette, ſom ſes benyttet paa omſtagende 
Billede, behover den vagthavende Gadebeljent kun at ſpringe 
hen og trukke paa Skyderen paa et lille Apparat, der er an⸗ 
Dragt i haus Diſtrikt: fan fætter en elektriſt Strom henne paa 
Brandſtationen en Klokke i Bevægelfe, og denne vedbliver at 
ringe, indtil man fra Stationen har givet Signal tilbage, at 
Allarmeringen er bemerket. Naturligvis kan der pan den 
Maade med ſtorſt mulige Hurtighed blive aſſendt Sprøjter til 
Brandſtedet, og Faren for, at Ilden ſkal gribe om ſig, for⸗ 
mindſtes derved ſaavidt muligt. 


Korrespondance. 


Kan ikke benyttes. 


Mignon. 


Opløsning paa Gaaden i forrige Numer? 
ækken. 
7 Alle Bidrag, Bøger fil Anmeldelse og Breve, 
som angaar Redaktionen, sendes til Hr. Vilhelm Møller, 
Peder Skramsgade 17. — Breve, som angaar Abonnement, 
Bladets Forsendolse, Præmiebilleder osv., stiles udelukkende 
til »Nutidonse Kontor, Kjobmagergade 44, St. o. G. K. 
Præmier til Nutiden 
udleveres paa Forlangende. |. 

Aarspræmier fra 1. April 1879 til 1. April 1880 er 
Kristian IV. — Aarspræmien fra 1. April 1880 til J. April 
1881 er Thorvaldsen, — Abonnenter, som nu tiltræde 
ved Begyndelsen af et Kvartal, fan Thorvaldsen efter 
at have holdt Bladet i 4 Kvartaler. j 

Abonnenter gjennem Boghandelen bedes henvende 
sig til deres Boghandlor, andre Abonnenter til „Nuti- 
dens“ Kontor. 0 £ 

Post-Abonnenter i Danmark bedes indsende Post- 
kvitteringen og 12 Øre til Emballage og Porto; Åbon- 
nonter i Udlandet bedes ligeledes indsende Postkvitte- 


ringen og 35 Øre. 2 . 
Angvarhavende Red.: Vilhelm Møller, 


ne, 


| 


1. Meldingen afsendes, — 2. Indikatoren paa Hovedstationen. 
Brights elektriske Signalapparat ved Ildebrands-Tilfælde. 


10 5 „ modtages paa alle Annonceexpeditionor samt 1 Bladets Expedition, Niobmagergade 44. — For Udlaudetes Vedkommonde kun i 
Annoncer til „Nutiden Kudolf Mosse“s Bureau! Hambnrg. Rarlin, Tüln, Nurnberg, Zurich, Strassburg, Frankfurt, Breslau, Lolpzig, Prag, Wien og Stuttgart. 
Theatrene. 


Talent: Jen Pianblorter T. F. Rostrupßs 
Søndag d. 26. Septbr. Kl. 7 opfører: 
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fra J. Schmidts Fabrik, Snaregade 12. 12127 5 
Det Kgl. Theater: Gnisten. Disse patenterede Pianoer med Ligkistemagasin, 
Regimentets Datter. 


Ramme fuldstændig af Jern, men 5 
Kasino: lens Støvring. Boccac- desuagtet med en smuk, blød og St. Helliggeiststræde 38 


Kun ægte fra Ran- 
ders Svaneapothen 
Denne anerkjendte, 
Imavestyrkendle, wir- 
gr kelig originale Kg- 


Fuldstwadige 


Udstyr for spæde Børn. 
Østerg.50, 1. Sal. L. W. Hougaard. 
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Paa J. H. Schubofhes Forlag er Otto Boldt 8 
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forekommende v. Køsters Mave- 
bitter. 
Hoveddepot: Holbergsg. 15. 
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